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PREFAŢĂ 


Volumul de јаја, cel de al doilea în ordine cronologică al seriei В. Tara 
Românească din marea colecţie naţională Documenta Romaniae Historica, 
continuă cu un plus de detalii şi aspecte noi problematica istorică a primului 
volum întocmit de P.P. Panaitescu şi D.Mioc; sub raport tehnic el respectă 
normele stabilite şi redate în volumul I în Introducere la colecţie. 

Documentele publicate aci, multe pentru prima oară, prezintă о deose- 
фий importanţă pentru cunoașterea istoriei Таги Româneşti în primul sfert 
al secolului al XVI-lea. 

Știrile de viaţă socială ce se întrepătrund cu cele privitoare la starea eco- 
nomică și politică а ţării, relatările de fapte cotidiene, ca şi datele cu privire 
la moravuri, inteligent explorate, oferă o imagine de ansamblu a societăţii 
românești din acea vreme — societate främintatà să țină pasul cu ceea ce însemna 
progres în acel timp, dar care зе izbea prea deseori de împrejurări politice. 
vitrege. 

Creşterea dependenței Гаги Româneşti de Poarta otomană a accentuat 
orientarea comerțului românesc spre sudul Dunării, fapt ce s-a repercutat la 
rindu-i în creşterea interesului pe care imperiul turcesc, aflat într-una din peri- 
oadele cele mai glorioase ale istoriei sale, îl avea pentru tot ce se intimpla în 
Tara Românească. El intervenea aci, deseori cu brutalitate, cînd i se părea că 
poziția sa ar fi în vreun fel ameninţată. 

Supuși unor presiuni politice din sud şi din nord, domnii Таги Нота- 
nesti erau preocupaţi pină la obsesie de grija de а пи face concesiuni care аг 
periclita fiinţa statului. Ei căutau să împiedice încălcările teritoriului ţării 
din partea turcilor, mentinind, totodată, relaţii de bună vecinătate cu regatul 
maghiar. Documentul din 30 august 1511 face referire la pacea încheiată cu 
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regele Ungariei Vladislav („си craiul“) de У!адиј ajuns pe tron cu ajutor 
turcesc. 

Documentele reflectă grija domniei, în puţinii ani de linişte — ca în vre- 
mea lui Radu cel Mare şi Neagoe Basarab — de organizare a statului, de întă- 
rire a unității lui administrative, de aşezare a vieţii religioase ре baze care să 
servească mai bine ideii de consolidare politică a țării. Este inclusă în acest 
volum hotarnica realizată în 1520, în vremea lui Neagoe Basarab şi а voie- 
vodului Transilvaniei I. Zápolya, prin care se fixa hotarul dintre Tara Вота- 
nească şi Transilvania, stabilindu-se ca în veci între aceste [ări „certuri şi răz- 
тегца sau tilhärii sau hoţii sau jafuri să nu se facă, ci să fie mare pace si ре“. 

Informaţii preţioase se desprind din documentele acestui volum cu privire 
la dezvoltarea schimburilor economice, la circulația monetară şi la interesul 
pe care-l purta domnia pentru o сй mai bună organizare a comerțului intern 
şi de tranzit, pentru încurajarea elementelor orăşeneşti. 

Se observă de asemenea, preocuparea domniei de a împiedica pe turci să 
capete poziţii economice la nordul Dunării. Printre daniile făcute de Neagoe 
Basarab mănăstirii Govora şi menţionate în documentul din 30 octombrie 1517 
cra şi jumătate din balta Mamina, răscumpărată de domn „de la împăratul 
turcesc“. 

Un număr însemnat de documente cuprind, de altfel, danii sau întăriri 
de danii făcute de domnie așezămintelor religioase din јата sau din afara hota- 
relor ei. Documentul din 7 ianuarie 1517 stă mărturie pentru grija manifes- 
tată de Neagoe Basarab pentru mănăstirea Argeș, o capodoperă a arhitecturii 
medievale românești. Prin acest document se făceau mănăstirii însemnate danii 
încă înainte de fastuoasa ei sfințire. 

Prin sprijinul manifestat de domnii Țării Româneşti instituțiilor reli- 

g ioase din lumea ortodoză supusă turcilor, şi la care fac dese referiri documen- 
tele, se exprima solidaritatea poporului român cu cei саге îşi pierduseră liber- 
ска, dar сате nu înțelegeau să accepte pentru тий timp această situație. 

Dccu mentelejcuprinseîn гой m aduc unele elemente necunoscute sau puțin 
curcscute pînă асите isterie pclitică. Dccumurtul nr. 9, datat larg 1501 septem- 
liie 1 — decembrie 15, стсса cu дас inedite greutăţile prin care a trecut 
Vlad Călugărul pentru a-şi consolida tronul, ameninţat de mulţi pretendenți. 
Se pcate сђастра cum crizele politice, manifestate în țară după moartea lui Radu 
cel Мате şi Neagoe Basarab, au fost însoțite de främintäri sociale cărora парти 
fruaali ки le mai puteau face јаја prin aparatul lor de represiune, fiind nevoiţi 
să apeleze la sprijinul domniei. Vladislav al 111-1еа poruncea prin documentul 
din 22 mai < 1524:> ţăranilor dependenţi din mai тийе sate ale mănăstirii 
Bistriţa: „Voi, vecinii toți, să ascultați de egumen si de posluşnicii sfintei mănăs- 
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ит; iar cine nu va asculta dintre voi, părintele egumen să aibă voie să-l certe 
şi să-l pedepsească după fapta sa şi să-l aducă legat la domnia mea“. 

Volumul cuprinde date de cel mai mare interes în privinţa organizării 
domniei şi a modului în care se manifesta dominium eminens cu cele două insti- 
ищи — prădalica domnească și darea calului; despre formele proprietăţii 
feudale şi despre procesul de lărgire şi întărire a aservirii ţăranilor. Închinările 
„de bună voie“ ca „vecini“ ale ţăranilor, la care fac referire documentele, ca, 
de pildă, documentul din 18 iunie 1517, sint edificatoare pentru procesul de 
sărăcire al acestora, proces în urma căruia ei îşi pierdeau „ocinile“. 


Precizări însemnate se aduc cu privire la cronologia luptelor si a schimbä- 
rilor de domnie din Tara Românească după 1521, са şi în privinţa conflictului 
dintre cele două instituţii reprezentative ale statului domnia și bănia. Este 
inclus în acest volum, си precizările de datare ale cercetărilor recente, pretiosul 
document de limbă românească, scrisoarea lui Neacșu de la Cimpulung către 
Напа; Begner din Braşov, care studiată în contextul european de manifestare 
în scris a limbilor vorbite adaugă elemente de mare importanţă pentru viaţa 
spirituală а ţării. 

Volumul II din colecția Documenta Romaniae Historica, seria B. 
Tara Românească, cuprinde un număr de 256 documente. Dintre acestea, 252 
sînt autentice şi 4 îndoielnice. Faţă de vechiul volum din colecția Documente 
privind istoria României, în acest volum au mai fost introduse 55 documente 
(originale, traduceri, rezumate). 


După forma în care ne-au fost transmise, 208 documente sint originale, 
4 sînt copii slave, 35 traduceri si 9 rezumate. După limba în care au fost 
scrise, toate originalele sînt slave cu excepția scrisorii lui Neacșu de la Сітри- 
lung în limba română și 2 rezumate în limba greacă. 


In privința fondurilor în care se păstrează documentele din acest volum, 
cele mai multe, 182 documente, se află la Arhivele Statului din București, 45 
la Biblioteca Academiei R.S.Romänia, 9 la Muzeul județean — Tg.Jiu, 2 la 
Arhivele Statului diniBrașov, 2 la Arhivele Statului Rm.- Vilcea, 1 la Arhivele 
Statului din Sibiu, colecția Brukenthal, 1la Muzeul de istorie al Municipiului 
București, 11а Muzeul de istorie din Focșani, 11а Muzeul Olteniei— Craiova, 1 
la Biblioteca Patriarhiei Române, 3 se află în colecţii particulare ; 8 documente 
au fost date după publicaţii. 

În realizarea acestui volum de documente am beneficiat în bună măsură 
de munca colectivului care a lucrat la volumul corespunzător din colecția Docu- 
mente privind istoria României spre care îndreptăm un gind de gratitudine. 
Au fost revizuite si retranscrise după original toate documentele ; a fost com- 
pletată descrierea lor arheografică şi bibliografia. Documentelor publicate іп 
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vechiul volum le-am adăugat — după cum am amintit — încă 55 de documente. 
În întocmirea indicilor ne-am folosit de indicii de persoane şi de materii 
pregătiți pentru vechea colecţie Documente privind istoria României, aflaţi 
în manuscris în arhiva Secţiei de istorie medie a institutului. 
Indicii volumului au fost revăzuţi de Saşa Caracas, care а făcut în acelaşi 
timp localizările şi a pus de acord numele de locuri cu împărțirea administrativă 
actuală. Îi adresăm şi pe această cale călduroase mulţumiri. 
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REZUMATELE DOCUMENTELOR 


1, — 1501 (7009) ianuarie, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod dăruiește la 
Athos— fostului prot Cozma—un obroc anual де 2 000 aspri. 

г. — 1501 (7009) ianuarie 28. — Barbu Craiovescu ban Я fraţii săi dăruiesc m-rii 
Sf. Pavel de la Athos un obroc anual де 2 000 aspri. 

3. — 1501 (7009) aprilie 19, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod dăruiește 
m-rii Bistriţa un obroc anual de 5 000 aspri. 

4. — 1501 (7009) mai 23, Tirgovişte.— Radu ее! Mare voievod dăruiește m-rii 
Iezer un mertic anual în али şi orz din jud. Romanați şi-i întăreşte cărțile, odăjdiile și vitele. 

5. — 1501 (7009) mai 24, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii 
Cozia sate, găletăritul din jud. Vilcea, vinărici, vama de la Genune, bălți Я 300 de sălașe de 
ţigani, scutindu-le de dări gi slujbe. 

6. — 1501 (7009) iunie 16, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întărește popii 
Laiotă, lui Alăman ș.a. părţi în Brătivoești, Mihăileşti, Broșteni și Vrabeţi. 

7. — 1501 (7009) iunie 21, Tirgovigte.— Radu cel Mare voievod întăreşte lui 
Dragosin postelnic gi fraţilor săi satele Mădulari si Iacovul, parte în Rogojina și muntele Groşani. 

8. — 1501 (7009) iulie 9, Tirgovigte. — Radu cel Mare voievod întărește lui 
Minea satul Dodesti. 

9. — «1501 septembrie 1—decembrie 15> 7010. — Radu cel Mare voievod 
întăreşte m-rii Nucet satele Topoloveni, Micgenesti, Găleşeşti $.a cu mori şi vinărici, precum 
şi sălaşe de ţigani. 

10.— 1501 (7010) septembrie 1, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod 
întărește jupanului Badea din Suici gi fiilor săi munţii Comarnicul, Plesestii, Cioarecul $ Voi- 
cestii. 

11. — 1501 (7010) decembrie 15, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întă- 
ге е m-rii Nucet satele Topoloveni, Micşeneşti, Găleşeşti ş.a. cu mori, bălți și ţigani, scutindu-le 
de dări și slujbe. 

12. — 1502 (7010) februarie 25, Tirgovigte. — Radu cel Mare voievod dăru- 
ieste m-rii Rusicon de la Athos un mertic anual de 4 000 aspri. 

13. — 1502 (7010) martie 9, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întărește 
vlastelinilor săi, jupanii Radu și Petru, sate, munți, vinărici și ţigani, scutindu-le de toate dările 
și slujbele. 

14. — 1502 (7010) aprilie 30, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod întărește 
m-rii Tismana vama de 1а Calatat, stabilind tariful, precum și bălțile Bistretul, Balta Albă gi 
Platăţa, cu vama din peste. 
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15. — 1502 (7010) mai 3, Ttrgoviste.— Radu cel Mare voievod întărește m-rii Go- 
мога sate și părţi de sate, munţi, mori, vii, găleți de griu și orz, parte din vama Runcului si din 
vinăriciul domnesc де la Rimnic, un mertic anual de 3 000 aspri, ţigani, acordindu-le scutiri 
de toate dările şi slujbele. 

16. — 1502 (7010) mai 3, Tirgoviste.— Radu cel Mare voievod întărește lui 
Şuica paharnic șapte pogoane de vie, cumpărate de la јирапца Maria. 

17. — 1502 (7010) iunie 19, Ttrgovigte.— Radu cel Mare voievod întăreşte lui 
Mogos și fratelui său Nanciul ocină la Stănești. (Cu fotocopie în anexă, pl. I). 

18. — 1502 (7011) septembrie 12. Tirgovişte.— Вади cel Mare voievod 
întăreşte lui Capotă, fiicelor sale si fratelui său Dragomir ocină la Frăsinetul de Dumbravă, în 
urma unei judecăţi. 

19. — 1503 (7011) aprilie 18, Tirgoviste.— Radu cel Mare voievod dăruiește 
m-rii Tismana un mertic anual de 800 de bolovani de sare. 

20. — 1503 (7011) aprilie 19, Tirgoviste.— Radu cel Mare voievod întărește 
lui Stoica, fiicei sale Vlădaie și nepoatei lui Stanca satele Lumasul și Părul. 

21. — 1503 (7011) iunie 11; Tirgovișşte.— Radu cel Mare voievod întărește 
jupanitei Musa satul Corbii de Piatră, jumătate din Mălureni cu moară, precum și ţigani. (Cu 
fotocopie în anexă, pl. II). 

22. — 1504 (7012) iunie 12.— Radu cel Mare voievod întărește satului Vaideei munţii 
acestuia. după judecată cu satele Mäldäresti, Birzoteni și Cindoi. Й 

23. — 1504 (7012) iunie 15. — Radu cel Mare voievod întărește satului Vaideei munţii 
acestuia, după judecată cu satele Măldărești și Cindoi. | 

24. — 1504 (7012) iunie 15, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod întărește lui 
Топ, slugă domnească, si fiilor săi parte în Petrești. (Cu fotocopie în anexă, pl. III). 

25. — <1504> iunie 25, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întărește lui 
Ivan și fratelui său Prodan părţi în Văselaţi și Заза. 

26 .— 1504 (7012) iunie 28. — Radu се! Mare voievod intäreste lui Oprea si lui Frincul 
satul Mijloci. А 

27. — 1504 (70<1>3) septembrie 13, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod 
întăreşte lui Radu stolnic și fratelui său Badea părţi în Fintesti, Mircești și Petresti, precum 
Я țigani. | | 

28. — 1504 (7013) noiembrie 21, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod întă- 
reste m-rii Buna Vestire <Glavacioc> satul Zamnicele, dăruit de Ivan clucer. . | 

29. — 1505 (7013) ianuarie 11, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întărește 
m-rii Cozia satele Cărăreni şi Lumineni, ocină lingă Orașul de Floci și. bălțile de la Săpatul 
pînă la gura Ialomiţ ei, stabilind scutirile și drepturile mănăstirii. | 

30. — 1505 (7013) ianuarie <20>, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întă- 
rește m-rii Cozia vama de la Genune, stabilind tariful. 

31. — 1505 (7013) martie 26, Bucuregti. — Radu cel Mare voievod întărește 
m-rii Tismana satele, bălțile, livezile si viile ei. 

32. — 1505 (7013) martie 26, Bucureşti. — Radu cel Mare voievod întăreşte 
lui Radul, fiul lui Laţco, jumătate din satul Topești, iar cealaltă jumătate m-rii Tismana, dă- 
ruită acesteia de câtre Latco. | | 

33. — 1505 (7013) martie 27, Bucuresti. — Radu cel Mare voievod scuteste 
de toate дате și slujbele, afară de bir și oastea сеа mare, pe vecinii care se vor aduna şi cei care 
se află pe moșia Topesti a m-rii Tismana. 

3%. — 1505 (7013) iunie 2, Bucureşti. — Radu cel Mare voievod întăreşte lui 
Arca și fiilor săi Crivina Murgeștilor, lingă Șerbești, în urma unei judecăţi. 
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35. — 1505 (7013) iunie 15, București.— Radu cel Mare voievod întăreşte 
popii Frincul si fiilor săi, Tudor gramatic și Stanciul, părţi în Suseni. (Cu fotocopie în anexă, 
pl. IV). 

36. — 1505 (7013) iunie 21, Bucuresti. — Radu cel Mare voievod întăreşte 
infrätirea dintre Mușat cu Radu comis 51 Pătru spătar asupra unor părţi din Corbi. 

37. — 1505 (7013) iulie 2, București.— Radu cel Mare voievod întăreşte lui 
Bucur și fiilor lui jumătate din satul Gărdești. 

38. — 1505 (7013) iulie 18, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întăreşte 
lui Orlea și Balcul vătafi parte din ocina domnească de la Andolie. 

39. — 1505 (7014) decembrie 9, Bucuresti.— Radu cel Mare voievod întă- 
reşte jupanului Pătru şi fiilor săi satul Lupia, jumătate pierdut în vremea lui Radu cel Frumos. 

40. — 1505 (7014) decembrie 10, București. — Radu cel Mare voievod întă- 
reste jupanului Badea din Suici si fiilor săi, în urma unor judecăţi, sate, munţi, vii, selisti, ți- 
gani şi le acordă scutiri de toate dările și slujbele. 

41. — <1506> ianuarie 21, — Radu cel Mare voievod întărește lui Stan ocina lui 
Neagomir <din Ciofringeni>, stabilindu-i hotarele. 

42. — 1506 (7014) aprilie 12, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod întărește 
popii Frincu si fiilor săi, Tudor diac si Stanciul, părţi în Voinigesti și Prundul, cu baltă. (Cu 
fotocopie în anexă, pl. V). 

43. — 1506 (7014) mai 14, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod întăreşte popii 
Aldea, fiului său Steful, lui Iuga și lui Măican părți în Crăstinești, Säratul de Jos si Topile. 

44. — 1506 (7014) iunie 4, Tirgoviște.— Radu cel Mare voievod întărește 
jupanului Frincu și fiilor săi fumătate din satul Bälesti si din muntele Florile Albe. 

45. — 1506 (7014) iunie 25, Bucureşti. — Radu cel Mare voievod întăreşte lui 
Dragomir Mätil şi fiilor săi un sălaș de ţigani în urma unei judecăţi cu Oprea, căruia îi dă în 
schimb parte din Berivoesti. 

46. — 1506 (7014) iulie 1. — Radu cel Mare voievod întărește lui Lucaci spätar, jupa- 
nului Iacov ș.a. satul Mogosani și părți în Nămăești. 

47. — 1506 (7014) august 16, Mănăstirea Bistriţa.— Barbu Craiovescu 
ban și fraţii săi dăruiesc m-rii Bistriţa o vie şi o livadă. 

48. — 1506 (7014) august 20, București. — Radu cel Mare voievod întărește 
în urma unei judecăţi, lui Dragomir spătar, fratelui său Voico și nepoților săi ocină la Bucșani 
şi parte de moară la Grumazi. 

49. — 1506 (7015) septembrie 1, Tirgovişte.— Вади cel Mare voievod 
întărește m-rii Valea, întemeiată de monahia Magdalina, gälefile domneşti din satele Corbii 
de Piatră și Mălureni. (Cu fotocopie în anexă. pl. VI). 

50. — 1506 (7015) septembrie 16, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod în- 
tărește jupanului Bratul si fraţilor săi delnite în Sibiceu, cu vad de moară, în urma unei jude- 
cäti cu Cotofan vornic 51 Hirs. 

51. — 1507 (7015) februarie 3, Tirgoviste. — Radu cel Mare voievod întă- 
reste m-rii Cozia satele Cărăreni și Lumineni, ocină lingă Oraşul de Floci si bălțile de la Dunăre, 
stabilind scutirile și drepturile mănăstirii. 

52. — 1507 (7015) iunie 9, Tirgoviste.— Radu cel Mare voievod întărește lui 
Stănilă, Stoian și Päus părţi în Stoenesti. 

53. — 1507 (7015) iunie 20, Tirgoviste.— Radu cel Mare voievod întărește 
m-rii Glavacioc sate, munți, vii, mori, branistea de la Slatina, găleți de griu si de orz din jud. 
Vlașca, părţi din vama Prahovei şi din vama Doamnei, vämesitul din jud. Teleorman, vină- 
riciuri, precum şi ţigani. 
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54. — 1508 (7016) iunie 6, Piteşti. — Mihnea cel Rău voievod întărește m-rii Go- 
vora satele Glodul şi Hinţa, în urma unei judecăţi. (Cu fotocopie în anexă, pl. VII). 

55. — 1508 (7016) iunie 16, Bucureşti. — Mihnea cel Rău voievod întăreşte lui 
Manea cu frații săi şi unchiului lor Manea jumătate din Blagodeşti, în urma unei judecăţi. 

56. — 1508 (7016) iunie 26, Bucureşti.— Mihnea cel Rău voievod întăreşte 
m-rii Tismana vama de la Calafat, stabilind tariful, şi vama de lafbältile Bistreț si Сіпа Repede. 
(Cu fotocopie în anexă, pl. VIII). 

57. — 1508 (7016) iulie 29, Bucureşti. — Mihnea cel Rău voievod întărește lui 
Neagoe şi lui Radu cu fiii lor jumătate din satul Brătianii de lingă Brădet, în urma unei jude- 
сай. 

58. — 1508 (7017) septembrie 7, Bucureşti. — Mihnea cel Rău voievod întăreşte 
m-rii Bistriţa sate, bălți, vie, ţigani şi îi dăruieşte cäsäritul din jud. Vilcea si vama de la Secui 
pe Jiu, scutindu-le de toate dările si slujbele, afară de bir şi oaste. 

59. — 1508 (7017) septembrie 10, București. — Mihnea cel Rău voievod 
întăreşte m-rii Bistriţa sate, bălți, vie, ţigani я îi dăruieşte cäsäritul din jud. Vilcea $1 vama 
de la Secui pe Jiu, scutindu-le de toate dările si slujbele, afară de bir si oaste. 

60. — 1508 (7017) noiembrie 1, Ştefăneşti. — Mihnea cel Rău voievod in- 
täreste m-rii Tismana Vodița Mare cu selistele Bahnei si Уши lui Vlad. 

61. — 1508 (7017) noiembrie 11, Bucureşti. — Mihnea cel Rău voievod întărește 
lui Ivan si fratelui său Prodan partea Mäcrestilor din Väselati. 

62. — 1508 (7017) decembrie 23, Bucureşti. — Mihnea cel Rău voievod 
întăreşte lui Neagu ocine în Ursati si Lälesti și parte din muntele Coarnele. 

63. — 1509 (7017) iulie 19, Bucureşti, — Mihnea cel Rău voievod întărește lui 
Grozea, Radul ş.a. părţi la Seaca, Pärosi, Vulpesti ş.a. 

64. — 1509 (7018) octombrie 29, Borăşti. — Mircea voievod, fiul lui Mihnea 
cel Rău voievod, întărește m-rii Tismana satul Ceauri. 

65. — 1509 (7018) noiembrie 3, Borăşti.— Mircea voievod, fiul lui Mihnea 
cel Rău voievod, întăreşte lui Milea şi fiilor ші satul Mircești, în urma unei judecăţi. 

66. — 1509 (7018) decembrie 5. — Mircea voievod, fiul lui Mihnea cel Rău voievod, 
întăreşte lui Stan şi fratelui său Voico parte din satul Häesti, în urma unei judecăţi. 

67. — <1510—1511> aprilie 1, Piteşti. — Vlad cel Tinăr voievod dăruiește vlaste- 
Шог săi Barbu ban, Pirvu vornic şi Danciu mare vornic, Potelu şi Cusmita cu girlele 51 selistele. 

68. — 1510 (70<1>8) aprilie 24, Curtea de Argeş. — Vlad cel Tinăr voievod 
întăreşte Mariei, fiica lui Aläman, delnitä la Stănești. 

69. — 1510 (7018) mai 1, Tirgovişte.— Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii 
“Tismana vama de la Calafat, stabilind tariful, precum şi bălțile Bistretul, Balta Albă, Platät 51 


Comani, cu vama din peşte. 
70. — 1510 (7018) mai 2, Tirgovişte.— Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui 


Stoica <Dohoreţ>, slugă domnească, si fraţilor săi parte din satul Corbi şi jumătate din Băli- 
сіпеаѕса, räminind m-rii Tismana satul Cirbesti. 

71. — 1510 (7018) mai 15, Bucureşti. — Vlad cel Tinăr voievod dăruieşte la 
Athos — fostului prot Cozma — un obroc anual de 5 000 aspri. 

72. — 1510 (7018) mai 15, Bucureşti. — Vlad cel Tinăr voievod dăruieşte m-rii 
Hilandar de la Athos un obroc anual de 5 000 aspri. 

78. — 1510 (7018) mai 27, Bucureşti.— Vlad cel Tinăr voievod întăreşte vlaste- 
linului său Calotă fost vistier satele Slăveni si Stoeneşti, în urma unei judecăți. 
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74. — 1510 (7018) mai 27, Bucureşti. — Vlad cel Tinăr voievod întărește vlaste- 
linului său Neagoe, fiul lui Drăghici vornic, cu fiii Я nepoţii lui, sate, munți, braniste si ţiganii, 
scutindu-le de toate dările și slujbele. 

75. — 1510 (7018) iunie 18, Bucureşti. — Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui 
Stoica pitar și fiilor săi ocină la Lungi. (Cu fotocopie în anexă, pl. IX). 

76. — 1510 (7018) iulie 28, Bucureşti.— Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui 
Costea, Dobromir, Cinda ș.a. satul Terätelul, în urma unei judecăţi. 

77. — 1510 (7018) august 2, București.— Vlad cel Tinăr voievod întărește 
mai multora ocini la Sadină, Bunestii de la Muscel, Frăsinet si Meris. 

78. — 1510 (7019) septembrie 8, Tirgovişte.— Vlad cel Tinăr voievod întă- 
reste lui Stanciu logofăt ocini în Belciugata și Voinigesti, pe care acesta le dăruiește m-rii Peri- 
voli. 

79. — <1510 după septembrie 8—1512 ianuarie>, Mägurele.— Vlad 
cel Tinär voievod poruncește lui Stanciu si Iuban să se ferească де оста fiilor Dumitresei. 

80. — 1510 (7019) septembrie 11.— Vlad cel Tinăr voievod întărește lui Oprea si 
Stanciu părți în Corbi, în urma unei judecăţi. 

81.— 1510 (7019) noiembrie 12, București. — Vlad cel Tinăr voievod întă- 
reste m-rii Tismana Vodița Mare, Bahna cu toate selistele, Vtrful lui Vlad si Висша. 

82. — 1511 (7019) ianuarie 10, Tirgoviste.— Vlad cel Tinăr voievod întă- 
reste m-rii Tismana satele Bahna, Precirstia 51 Виста, în urma unei judecăţi. (Cu fotocopie 
în anexă, pl. X). 

83.— 1511 (7019) martie 22, București. — Viad cel Tinăr voievod întărește 
m-rii Snagov părți în Circimari si Băbeni. 

84. — 1511 (7019) aprilie 19, Popesti. — Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii 
Govora trei ţigani cu fiii lor, dăruiţi de Neaga, fiica lui Dan Durduca. (Cu fotocopie în anexă, 
pl. XI). 

$5. — 1511 (7019) aprilie 22, Popeşti. — Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii 
Tismana satul Ceurii, în urma unei judecăţi. 

86. — <1511> iulie 1, Tirgovişte.— Vlad cel Tinăr voievod întăreşte m-rii 
Cotmeana satele Prislop, Cacaleti şi Oläcesti, dăruite de Bogdan mare vornic. 

87. — 1511 (7019) iulie 10, Dridih.— Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui Nichifor 
și fiilor săi satul Rogozesti, cu drepturi de slobozie. 

88. — <1511> iulie 10. — Vlad cel Tinăr voievod întărește lui Drăgoi și fratelui său 
Stănislav ост! la Margenea, Zvorjoi şi muntele Bucila, peste care s-au înfrățit. 

89. — 1511 (7019) ciulie—august> 30, Dridih.— Vlad cel Tinăr voievod întă- 
rește m-rii Tismana satul Bahna. 

90. — 1511 (7019) august 30, Gherghița. — Vlad cel Tinăr voievod întăreşte 
lui Virjoghe, sluger din Voievodesti, satul Zemnicele. 

91. — 1511 (7020) noiembrie 28, Buzău. — Vlad cel Tinăr voievod întărește 
lui Deatco, slugă domnească, ocină la Topești. 

92. — 1511 (7020) decembrie 27, Tirgoviște.— Vlad cel Tinăr voievod întă- 
reste т-гй Dealu satul Bejești, dăruit de Caplea jupanita lui Staico logofăt. 

93. — 1512 (7020) ianuarie 8, Tirgovişte.— Vlad cel Tinăr voievod întă- 
reste m-rii Tismana satul Topești, dăruit де Laţco si де fiul său Radu. 

94. — <1512 februarie—1521 septembrie>.— Toma judeţul si 12 pirgari 
din Tirgoviste întăresc lui Ratea postelnic casă cu loc și cu pivniţă în oraș. 

95. — <1512 februarie—1521 septembrie>.— Neagoe Basarab voievod 
poruncește lui Mija sudetul să nu dea voie nimănui să se amestece în muntele m-rii Bistriţa. 
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96. — «1512 februarie—1521 septembrie». — Neagoe Basarab voievod intä- 
reste m-rilor Clocociov și Cutlumuz jumătate din ocina Pirdestilor, dăruită de Manea mare 
clucer. 

97. — <1512 februarie—1521 septembrie». — Neagoe Basarab voievod intä- 
reste m-rii Vișina un obroc anual de 400 aspri. 

98. — 1512 (7020) februarie 20, Tirgoviste.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Cutlumuz de la Athos mai multe sate, scutindu-le de toate дате şi slujbele, 
afară de bir şi oastea cea mare. 

99. — 1512 (7020) martie 15, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întărește 
lui Dreancea pirgar si fiilor săi satul Cocorästi. 

100. — 1512 (7020) mai 26, București.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
m-rii Snagov ocină la Circimari, în urma unei judecăţi. 

101. — <1512 та! 26—august 31> 7020, Tirgoviște.— Neagoe Basarab 
voievod întărește jupanului Stoica, fratelui său Neagoe ş.a. părţi din satul Grămădite și infrä- 
tiri, în urma unei judecăţi. 

102. — 1512 (7020) iunie 4. — Neagoe Basarab voievod întărește lui Calotă mare 
vornic, jupanitei sale Neacșa şi fiilor lor jumătate din satul Drăgănești de lingă Tirgoviste, 
jud. Dimboviţa. 

103. — 1512 (7020) iunie 23, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Corbii de Piatră satul Corbii de Piatră, vie la Соје | și ţigani. 

104. — <1512—1513> iulie 6, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod dăruiește 
m-rii Jezerul un obroc anual în griu și orz din jud. Romanați. 

105. — <1512—1513> iulie 23. — Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Cutlumuz 
de la Athos satele sale, hotărnicite de boieri. 

106. — 1512 (7020) iulie 27, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
m-rii Tismana Vodița Mare cu seliştea Bahnei, în urma unor judecăţi. 

107. — 1512 (7020) iulie 30, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Bistriţa satul Mălureni Я ocină Ипра Micești. 

108. — 1512 (7020) iulie 30, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii 
Glavacioc sate, părţi de sate, vii, obroace де ри din jud. Vlașca, părţi din vama Prahovei și 
din vama Doamnei, vämesitul din jud. Teleorman și ţigani. 

109. — 1512 (7020) august 2, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod dăruieşte 
m-rii Turnul lui Arbänas de la Athos un obroc anual de 1 000 aspri. 

110. — 1512 (7020) august 6, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
lui Stanciul Muja și fiilor săi ocine în Alipseni şi Curpinel, în urma unei judecăţi. 

111. — <1512 septembrie 1— 1513 august 31» 7021. — Neagoe Basarab 
voievod întărește m-rii Snagov părţi de sate Я ţigani. 

112. — 1512 (7021) septembrie 3, Tirgoviste,— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Detco, Stănislav, Dumitru și Maniu cu fiii lor ост! la Berăști, Mărgineni, Obirșia 
și Cilnicul de Sus, în urma unor judecăţi. 

113. — 1512 (7021) septembrie 16, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Govora ocină la Bunesti și un sălaş de ţigani, dăruite de Danciu cînd s-a călu- 
gărit. (Cu fotocopie în anexă, pl. XII). 

114. — 1512 (7021) septembrie 29, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Corbii de Piatră satul Corbii de Piatră, vie la Golești și ţigani. 

115.— 1512 (7021) octombrie 11.— Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Barbu 
ban Craiovescu ocină la Tirsa, luată în schimb pentru satul Slătioara. (Cu fotocopie în anexă, 
pl. XIII). 
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116. — 1513 (7021) <martie> 9, Bucuresti. — Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Snagov sate, părţi de sate și ţigani, scutindu-le de toate dările și slujbele. 

117. — 1513 (7021) martie 23, București. — Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Vișina muntele Plăseală, dăruit de jupanita Neacşa și fiica ei Marga. 

118. — 1513 (7021) aprilie 1, București. — Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Govora poiana Nevoia, dăruită de Tudor vistier şi-i dăruiește parte din ocina domnească, 
lingă acea poiană. (Cu fotocopie în anexă, pl. XIV). 

119. — <1513> septembrie 20, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod dă- 
ruieste lui Șerban spătar și fiilor săi satul Bicleșul cu poienile, pentru slujbă credincioasă cu 
vărsare de singe. 

120. — 1513 (7022) octombrie 24, Nänisori ре lalomiţa.— Neagoe 
Basarab voievod întărește m-rii Glavacioc ocină în Neagra, schimbată cu Oncea pircălab pentru 
ocină în Isvor și aspri. (Cu fotocopie în anexă, pl. XV). 

121. — 1514 (7022) martie 11. — Neagoe Basarab voievod întărește lui Harvat 
logofăt satele Timpeni, Priseaca și Hodeateni. 

122. — 1514 (7022) mai 8, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întărește lui 
Suica vornic și fiilor săi jumătate din moara de la Dedilov pe Ctiniste și jumătate din girla Cra- 
guiei, în urma unei judecăţi, precum si infrätirea cu vărul său Dara peste satele Suici, Ple- 
sesti ș.a. 

123. — 1514 (7022) та! <după 8», Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește lui Stanciul pircălab осіпі în Mirşa, Uesti și ţigani, precum și înfrăţirea cu vărul său 
Stoica. 

124. — 1514 (7022) iulie 14, Curtea de Argeş. — Neagoe Basarab voievod 
întărește lui Serb, fratelui său Semăn ș.a. satul Groşetul. 

125. — 1514 (7022) iulie 23, Mănăstirea Bistriţa.— Neagoe Basarab voievod 
întărește lui Teodor logofăt şi lui Stanciul ban ocină în Costești. 

126. — <1514 după iulie 23— 1516 inainte de noiembrie >. — Neagoe 
Basarab voievod întărește mănăstirilor Snagov și Glavacioc loc de chilie la Cornu pe Prahova, 
dăruit de Dragomir Pintei. 

127. — 1514 (7022) august 3, Arges.— Neagoe Basarab voievod întărește lui 
Manea, Micul ș.a. satele Cotoruia 51 Cernaia. 

128. — 1514 (7023) septembrie 3, Tirgovigte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește lui Mihail ș.a. părţi din Grădiștea și Runtea, în urma unei judecăţi. 

129. — <1514 septembrie—1515 august> 8, 7023, Согп 4 țel. — Neagoe Ba- 
sarab voievod întărește lui Slănilă, Dragomir ș.a. ogoare la Orbi. 

130. — 1514 (7023) decembrie 7, Bucureşti.— Neagoe Basarab voievod dă- 
ruieste m-rii Cutlumuz de la Athos un obroc anual de 10.000 aspri şi 700 aspri pentru bolnitä. 

131. — <1514—1519> decembrie 13. — Neagoe Basarab voievod întărește m-rii 
Dealu ocină <la Alexeni», scutind-o de toate dările și slujbele. 

132. — 1514 (7023) decembrie 14, București.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Vișina ocina sa, în urma unei judecăţi. 

133. — 1515 (7023) ianuarie 11, Bucureşti.— Neagoe Basarab voievod întă- 
reste m-rii Corbi satul Corbi cu vii si ţigani, iar m-rii Cornet, ţigani. 

134. — 1515 (7023) martie 16, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Snagov ocini în Circiumari și vii la Boian Я Băbeni. 

135. — 1515 (7023) aprilie 13, Olteniţa.— Neagoe Basarab voievod întărește 


ui Tatul vätaf, Voico şi Mătea satele Pirscovul şi Pănătăul, si lui Dragomir ș.a. ocină pe Valea 
Olmetului. 
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136. — 1515 (7023) mai 20, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întărește lui 
Manea Vulparu si fiilor săi jumäta.e din satul Golești, ocine la Spineni şi Teara lui Oanea 51 


jumătate din muntele Cernat. 
137. — 1515 (7023) mai 23, Meriseni. — Neagoe Basarab voievod întărește lui 


Alăman si nepoților săi ocini la Alämänesti, popii Stanciu ş.a. ocine la Zărneşti, Bobenişi Dobro- 
gosti. 

138. — 1515 (7023) iunie 26. Curtea de Argeş. — Neagoe |Вазагађ voievod 
întăreşte Іш Bogdan şi nepoților săi ocini în Negotesti, Strimtişorul, Necşeşti ş.a. 

139. — 1515 (7023) iulie 26. — Neagoe Basarab voievod întărește înfrăţirile dintre 
Oancea pitar cu Straoa, la Sturzesti şi cu Dobra, la Buciumeni şi Trudesti. 

140. — <1515 septembrie 1— 1516 august 31> 7024. — Neagoe Basarab 
voievod întăreşte «m-rii Cozia> muntii Scărişoara, Călugărul si Cozia. 

141. — <1515—1517 octombrie 17, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Dan spătar, lui Pirvul stolnic şi lui Bircă jumătate din satul Stoeneşti cu moară, 
în urma unei judecăţi cu Simca sulger. 

142. — 1516 (7024) ianuarie 11, Bucureşti. — Neagoe Basarab voievod întă- 
reste lui Stoica Olteanul si fiilor săi ocini în Fägeteni. 

143. — 1516 (7024) ianuarie 23, Bucureşti. — Neagoe Basarab voievod întă- 
reste m-rii Nucet sate, mori, vie la Tirgoviste, parte din muntele Bucegi, jumătate din balta 
Saltava şi ţigani. 

144. — 1516 (7024) februarie 27, București.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte vlastelinului său, Harvat mare logofăt, fiilor si fiicelor sale, ocină în Studena, luată 
pentru 8 cai pierduţi de Stănimir, осіпі în Cruşov si Rindureşti şi un ţigan. 

145. — 1516 (7024) iulie 5, Giurmeni.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
lui Vlad banul, Dumitru pircălab și Balica spătar cu fiii lor ocină în Căluiu. 

146. — 1516 (7025) noiembrie 3, Piteşti. — Neagoe Basarab voievod întăreşte 
lui Stanciul logofăt ocinicu vie şi pomi în Titiricesti si Voinigesti, pe care acesta le dăruiește, 
impreună cu alte ocine, m-rii Cornet. 

147. — 1516 (7025) noiembrie 14, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Vlad banul, Dimitrie pircălab şi Balica spătar cu fiii lor ocină în Căluiu şi Mihă- 
Тези, în urma unei judecăţi. 

148. — 1517 (7025) ianuarie 7, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod intä- 
reste m-rii Argeş vama domnească de la Ocna Mică din Tirgoviste. 

149. — <1517—1519> ianuarie 21, Piteşti.— Neagoe Basarab voievod întă- 
reste m-rii Sf. Ștefan seliştea de pe Birlui, lingă Branet şi jumătate din moara de la Racoviţa, 
dăruite de Harvat logofăt. 

150. — 1517 (7025) martie 10.— Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Bolinti- 
nul satele Pilesti şi Bucșani, parte în Ogrăzeni şi moară pe Neajlov. 

151. — 1517 (7025) iunie 3.— Neagoe Basarab voievod întărește lui Stan, Pătru 
Văcărescu 51 Neagoe ocină în Hlevna, dăruită de Barbu ban pentru slujbă dreaptă cu vărsare 
de singe. 

152. — 1517 (7025) iunie 9, Curtea de Argeş.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Şerbu осіпі la Stoeneşti, Dängesti şi Berislävesti, părţile Neacșei și ale Sorei. 

153. — 1517 (7025) <iunie> 12. — Neagoe Basarab voievod dăruieşte m-rii Corbi de 
Piatră un obroc anual de 700 aspri. 

154. — 1517 (7025) iunie 18, <Piteşti>. — Neagoe Basarab voievod întărește lui Ca- 
lotă mare vornic ocină în Lupsanul si un vecin. 
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155. — 1517 (7025) iulie 3, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întăreşte lui 
Pătru Văcărescu ocină în Hlevna, dăruită de Barbu ban pentru slujbă credincioasă cu vărsare 
de singe. 

156. — 1517 (7025) iulie 10, București.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
mosnenilor din Stănești şi Drajna hotarele lor. 

157. — 1517 (7025) iulie 14. — Judeţul şi pirgarii din oraşul Rimnic întăresc lui Stanciul 
logofăt vie şi livezi la Titireci. 

158. — 1517 (7025) iulie 19. — Neagoe Basarab voievod miluieşte m-rea Bolintinul, 
fiind săracă. 

159. — 1517 (7025) iulie 19, Piteşti.— Neagoe Basarab voievod întărește lui 
Draica ocină la Groşani. 

160. — 1517 (7025) august 23, Curtea de Argeş. — Neagoe Basarab voievod 
dăruiește m-rii Hilandar de la Athos un obroc anual de 7 000 aspri. 

161. — 1517 (7026) septembrie 1, Argeş.— Neagoe Basarab voievod întărește 
lui Stanciu logofăt o jumătate de moară pe Olt şi-i dăruiește un vad де moară în același loc, ре 
care acesta, la rindul său, îl dăruiește m-rii Cornet. (Cu fotocopie în anexă, pl. XVI). 

162. — 1517 (7026) octombrie 29, Mănăstirea de lingă Argeş.— Nea- 
goe Basarab voievod întărește lui Stanciu logofăt ocine, vii, grădini, livezi, vad de moară, pe 
care acesta le dăruiește m-rii Cornet. 

163. — 1517 (7026) octombrie 30, Curtea de Argeș.— Neagoe Basarab 
voievod întăreşte m-rii Govora sate, părți de sate, vii, mori, ţigani, parte din vama domnească 
de la Runcu și vin din vinăriciul domnesc de la Rimnic, scutindu-le de toate dările si slujbele. 

164. — 1517 (7026) octombrie 30, Mănăstireade lingă Argeș. — Neagoe 
Basarab voievod întărește m-rii Govora un ţigan, dăruit de Tatu din Rimnic. (Cu fotocopie în 
anexă, pl. XVII). 

165. — 1517 (7026) noiembrie 22, Piteşti.— Neagoe Basarab voievod întă- 
reste m-rii jupanului Drăghici din Cricov satul Secăreni cu vad de moară 51 un loc de metoh. 

166. — 1518 (7026) ianuarie 18, Pitegti. — Neagoe Basarab voievod scuteste 
de toate dările și slujbele averile lui Calotă mare vornic. 

167. — 1518 (7026) ianuarie 28, Pitești.— Neagoe Basarab voievod întărește 
lui Harvat mare logofăt si fiilor săi ocina Doicestilor. 

168. — 1518 (7026) aprilie 7, Bucureşti. — Neagoe Basarab voievod dăruiește 
lui Danciul, Oprea spătar, Ivul şi fiilor lor pădure la Aninoasa, pentru a face curătură. 

169. — <1518> aprilie 21, Bucureşti. — Neagoe Basarab voievod întărește 
lui Stanciul ș.a. осіпі în Corcolati şi Alixeni. 

170.— 1518 (7026) aprilie 28, Bucureşti.— Neagoe Basarab voievod întă- 
reste lui Tudor logofăt și fratelui său Stanciul cu fiii lor ocină în Voinigeștii de Jos. 

171. — 1518 (7026) mai 3, Bucureşti. — Neagoe Basarab voievod întăreşte jupi- 
nesii Neacsa, fiica lui Harvat logofăt, satele Brincoveni și Baia. 

172. — 1518 (7026) mai 4, Bucureşti. — Neagoe Basarab voievod întărește vlas- 
telinului său, Harvat mare logofăt, satul Grozesti. (Cu fotocopie în anexă, pl. XVIII). 

173. — 1518 (7026) iulie 29, Piteşti. — Neagoe Basarab voievod dăruieşte m-rii Cot- 
meana un obroc anual de 1 000 aspri, un potir și o tipsie de argint. 

174. — 1518 (7026) august 16, Curtea de Argeş.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte m-rii Nucet un ţigan, în urma unei judecăţi. 

175. — 1519 (7027) <ianuarie-august>10,Piteşti.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Dragomir mare sluger, fiilor şi fiicei sale sate, părţi de sate, munți, case în Rimnic, 
vii şi ţigani. 
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176. — 1519 (7027) ianuarie 13, Pitești.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Motru ocini în Susita și Gruiari, dăruite de Harvat mare logofăt. 

177. — 1519 (7027) ianuarie 15, Pitești.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Argeș satul Topana. 

178. — 1519 (7027) ianuarie 21, Piteşti. — Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Cornet loc de arie și de stupină în Voinigesti, dăruite de Stanciu logofăt. 

179. — 1519 (7027) ianuarie 28, Pitești. — Neagoe Basarab voievod întărește 
vlastelinului său, Harvat mare logofăt, ocină la Studina. 

180. — 1519 (7027) aprilie 22, Pitești.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Vișina ocină la Porceni, la gura Jiului, dăruită de Baiul. (Cu fotocopie în anexă, pl. ХІХ). 

181.— 1519 (7027) aprilie 26. — Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Cozia 
ocină în Prisăceani, dăruită de Andronic. 

182. — 1519 (7027) mai 6, Pitești, — Neagoe Basarab voievod întărește lui Manea, 
Tatomir, Stoica ș.a. ocine la Milcoveni, Dädesti, Severin, Letca, Buari, Liesti, Gäläteni, Sulesti 
și Topol, precum și infrätirile dintre ei. 

183. — 1519 (7027) iunie 28, Piteşti.— Neagoe Basarab voievod întărește satu- 
lui Collești ocina, în urma unei judecăţi. 

184. — 1519 (7027) iulie 9, Pitești. — Neagoe Basarab voievod întărește lui Stan 
Mucea, Bucur și Stan Bica ocine în Urlandași, Epuresti și Răceni. 

185. — 1519 (7027) iulie 11, Pitești. — Neagoe Basarab voievod întărește m-rii 
Argeş metohul și morile de lingă Pitești, <la Geamäna»>. 

186. — <1519 septembrie 1—1520 august 31> 7028. — Neagoe Basarab 
voievod întărește Mitropoliei satul Groșani, viile și locul de casă din Tirgoviște, dăruite de Mar- 
cea postelnic. 

187. — <1519 septembrie 1—1520 august 31> 7028. — Neagoe Basarab voievod 
acordă privilegii m-rii Xenofon de la Athos. 

188. — 1519 (7028) septembrie 5, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Valea un loc de mănăstire, ocine la Băjăști și Curesti, vie la Golești și ţigani, 
daniile monahiei Magdalina și comisului Hamza. 


189. — 1519 (7028) septembrie 16, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Seaca din jud. Olt satele Muşeteşti, Vaideei și Criva, moară pe Olteț și sălașe de 
țigani, dăruite de Manea clucerul, scutindu-le de toate dările și slujbele. 

190. — 1519 (7028) noiembrie 29, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește lui Tetiu pircălab satul Picleni, ocini în Girbovi, Tircov ş.a. precum și ţigani. 

191. — 1520 (7028) ianuarie 10, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întărește m-rii Bistriţa jumătate din satul și girla de la Celei, iar cealaltă jumătate m-rii Potoc: 

192. — 1520 (7028) martie 16, Tirgoviste.— Neagoe Basarab voievod întă- 
rește lui Cazan și fratelui său Sahat sate și ţigani. (Cu fotocopie în anexă, pl. XX). 

193. — 1520 (7028) aprilie 10, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întă- 
rește m-rii Bistriţa sate, părţi de sate, vii și ţigani și-i dăruiește cășăritul din jud. Vilcea, scutin- 
du-le de toate dările $1 slujbele, afară de bir și oaste. 

194. — 1520 (7028) iunie 9, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întărește 
„„așezămintul“ făcut cu Ioan Zápolya, voievodul Transilvaniei, prin care se stabilește hotarul 
dintre Țara Românească și Transilvania. 

195. — 1520 (7028) iunie 11, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întărește 
m-rii Snagov dania monahiei Eupraxia, mama lui Vlädut voievod. 

196. — 1520 (7028) iulie 14, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întărește 
mai multora ocinile lor din Bărbulești, Trestenic, Albești ș.a. 
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197. — 1520 (7028) august 6, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
m-rii Snagov moşie la Cornu, luată în schimb de la Dragomir şi fiii săi pentru moşia din Tincä- 
besti. 

198. — 1520 (7029) septembrie 2, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întă- 
reste m-rii Dobruşa satul Crivina, Poiana lui Ciolan si ţigani, dăruite de jupan Radu, Badea pa- 
harnic si jupanita Vlădaia. 

199. — 1520 (7029) septembrie 4, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Tudor clucer şi fratelui său Stanciu ocină în Bärbätesti. 

200. — 1520 (7029) septembrie 25. — Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Cirstea 
şi fratelui său Dan satul Straja, în urma unei judecăţi cu grädistenii. 

201. — 1520 (7029) noiembrie 3, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte m-rii Nucet ocină în Găleşeşti. 


202. — 1520 (7029) noiembrie 13, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte m-rii Nucet ocină în Găleşeşti. 

203. — 1520 (7029) noiembrie 26. — Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Bal- 
dovin pircălab ocini la Balta Neagră, Floreni, Topliceni ş.a. precum şi un sälas de ţigani. 

204. — 1520 (7029) noiembrie 30, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod 
întăreşte lui Harvat mare logofăt parte în Epotesti. 


205. — 1521 (7029) aprilie 3. — Neagoe Basarab voievod întărește lui Tudor clucer 
şi fratelui său Stanciul vie la Bogdănești. 


206. — 1521 (7029) aprilie 11, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod intä- 
reste vlastelinului său, Harvat mare logofăt, ocină în Studena. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXI, 

207. — 1521 (7029) aprilie 30, Tirgovişte.— Neagoe Basarab voievod întă- 
reste lui Semen, Filip, Stanciul ş.a. ocini la Corcolati si Alixeni. 

208. — 1521 (7029) iunie 14. — Neagoe Basarab voievod întărește lui Cirstea și fiilor săi 
ocină la Rätesti. în urma unor judecăţi. 

209. — <1521 iunie 29—30>. — Neacşu din Cimpulung scrie lui Hanăş Begner din 
Braşov despre mişcările turcilor la Dunăre şi trecerea lui Mohamet beg prin Țara Românească, 
(Cu fotocopie în anexă, pl. XXII). 

210. — 1521 (7029) iulie 4, Tirgoviște.— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
lui Mircea și fraţilor săi ocine la Băleşti şi Poeni şi muntele Florile Albe. 

211. — 1522 (7030) februarie 3, Tirgovişte.— Radu де la Afumaţi voievod 


întăreşte m-rii Argeş morile făcute de Drägotesti, în urma înţelegerii cu aceștia. (Cu fotocopie 
în anexă, pl. XXIII). 


212. — <1522> februarie 5, Tirgovişte.— Radu de la Afumați voievod däru- 
ieşte lui Neagu plaiul Peceneaga, pentru slujbă. 


213. — <1522> februarie 28. — Radu de la Afumaţi voievod întăreşte m-rii Argeş 
două mori în ocina Pitestilor. 

214. — 1522 (7030) august 4. — Raduj de la Afumați voievod dăruiește lui Neagoe 
postelnic jumătate din satele Uibäresti şi Stoicăneşti, pentru slujbă dreaptă. 


215. — 1523 (7031) aprilie 4, Tirgovişte.— Radu de la Afumaţi voievod întă- 
reşte m-rii Argeş sate, bălți. mori, vinăriciul domnesc și boieresc, vama de la Ocna <Mică> din 
Tirgovişte şi ţigani. 


216. — <1523 după aprilie 4 — 1528>. — Вади de la Afumaţi voievod întăreşte 
lui Bălaur logofăt, jupanitei Anca şi fiilor lor, părți de sate şi ţigani. 


217. — 1523 (7031) iulie 11, Bucureşti. — Vladislav al III-lea voievod întărește 
m-rii Dobruşa satul Crivina, Poiana Ciolanului, țigani şi găleata domnească de Ла Crivina. 
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218. — <1523> iulie 24, Dridih.— Vladislav al III-lea voievod dăruiește bolnitei 
ас la Simidreni si adăpostuiui de călători de la m-rea Argeș cäsäria din jud. Радигеј. 

219. — 1523 (7032) septembrie 12, Gherghita.— Vladislav al III-lea voievod 
întărește ‘upanitelor Neacsa și Neaga și fiilor lor satul Cislău, în urma unor judecăți. 

220. — 1523 (7032) noiembrie 8.— Radu <Bädica> voievod dăruiește Mitropoliei 
perperii de la viile din Aninoasa. 

221. — 1524 (7032) februarie 9. — Radu de la Afumaţi voievod întărește m-rii 
Argeş sate cu vinăriciul domnesc și boieresc, mori, bălți, vama de la Ocna <Mică> si ţigani. 

222. — <1524> mai 10. — Vladislav al III-lea voievod întărește m-rii Tismana vama 
de sare de la vadul Vidinului. 

223. — <1524> mai 22.— Vladislav al III-lea voievod scutește satele m-rii Bistrița 
de toate dările si slujbele, poruncind vecinilor să asculte și-i dăruieşte cășăria din jud. Vilcea. 
(Cu fotocopie în ancxă, pl. XXIV). 

224. — 1524 (7032) iunie 16, Bucureşti.— Vladislav al III-lea voievod întă- 
reste m-rii Tismana vama de la Calafat cu tirgul si bălți cu vama din pește. 

225. — <1524> iulie 27. — Vladislav al Ш-са voievod întărește m-rii Tismana satul 
Ceuri, pe care-l scuteşte de toate dările și slujbele, afară de bir. 

226. — 1525 (7033) februarie 10, Tirgoviste.— Radu de la Afumaţi voievod 
întăreşte m-rii Argcş satul Alun, dăruit de Stanciu din Baia. (Cu fotocopie în anexă, pl. XXV). 

227. — <1525 februarie 10—iulie 24; 1531 noiembrie 5—1533 decem- 
brie 27>. — Drăghici mare vornic imputerniceste pe Tocsaba să dea lui Vlaicul un ogor 
din ocina lui Ratca. 

228. — 1525 (7033) februarie 11.— Radu de la Afumaţi voievod întăreşte m-rii 
Argeș satul Tătari, dăruit de Neagoe Basarab voievod. 

229. — <1525—1528> martie 29.— Radu de la Afumaţi voievod poruncește lui 
Frăţilă Я cetei sale să părăscască seliștea Varonic a m-rii Tismana. ' 

230. — <1525—1528> martie 31. — Radu де la Afumaţi voievod porunceste lui Fră- 
Ша și cetei sale să părăsească selistele Varonic si Bresnita ale m-rii Tismana. 

231. — 1525 (7033) aprilie 19, Bucureşti.— Vladislav al III-lea voievod întă- 
reste lui Stanciu gramatic părți de sate si țigani, în urma unci judecăți. 

232. — <1525 după aprilie 19—august>, Bucuregti.— Vladislav al 
III-lea voievod întăreşte lui Stoica și fratelui săul satul Bădiceni, parte din Bunesti si munți. 

233. — 1525 (7033) aprilie 30, Tirgoviste.— Radu de la Afumaţi voievod 
dăruiește m-rii Hilandar de la Athos un obroc anual de 10 000 aspri. 

234. — 1525 (7033) mai 4 (2), Tirgoviste. — Вади де la Afumați voievod dă- 
ruieste m-rii Turnul lui Arbänas de la Athos un obroc anual де 1 200 aspri şi egumenului Macarie 
1 000 aspri. 

235. 1525 (7033) mai 16, Tirgoviste.— Radu де la Afumaţi voievod dăruiește 
m-rii Turnul lui Arbänas de la Athos un obroc anual de 1 200 aspri si egumenului Macarie 1 000 
aspri. 

236. — 1525 (7033) mai 30, București. — Vladislav al III-lea voievod întărește 
m-rii Tismana satele Vodița Mare, Virful Vladului ș.a., în urma unei judecăţi. (Cu fotocopie 
în anexă, pl. XXVI). 

237. — 1525 (7033) iunie 10, București. — Vladislav al III-lea voievod întărește 
lui Costa slugă domnească, fiului său Crăciun ș.a. părţi în Bunilesti, cumpărate де la Visa. 

238. — 1525 (7033) iunie 10, Bucureşti.— Vladislav al III-lea voievod întăreşte 
lui Dragomir și cetei sale ocine în Peștişanii de Sus ş.a., muntele Gemenele si vii la Gureni, în 
urma unei judecăți. 
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239. — <1525> iulie, Bucureşti. — Vladislav al III-lea voievod întăreşte m-rii Gla- 
vacioc ocină în Obislav, dăruită de Dumitru din Băneşti. 

240. — 1525 (7033) iulie 24, Tirgovişte.— Radu de ia Afumaţi voievod întă- 
reste diata jupanitei lui Baldovin pircălab, Maria, mama lui Ivasco din Golcşti ș.a. 

241. — 1525 (7033) august 18, Bucureşti. — Vladislav al III-lea voievod întă- 
reste lui Stănilă şi fiilor lui părți în Negoteşti şi Necsesti. 

242. — 1525 (7034) septembrie 8, Tirgovişte.— Radu de la Afumaţi voievod 
întăreşte episcopiei de Buzău ţigani, mori, maje de peste, vedre de miere, găleți de grîu, căşă- 
ria din jud. Buzău, vedre de vin şi un „popor“ care să muncească la morile episcopiei. 

243. — 1525 (7034) septembrie 11, Afumati. — Radu de la Afumaţi voievod 
întărește m-rii Glavacioc moşie cu rumâni la Bărăgan, dăruită de Calotă vornic. 

244. — «Сшса 1525> septembrie 18.— Radu de la Afumaţi voievod scuteste de- 
vinărici pe „mirenii“ episcopiei de Buzău. 

245. — <1525> octombrie 18. — Radu de la Afumaţi voievod scrie judeţului și 
pirgarilor din Cimpulung să întoarcă tot ce luaseră de peste munte pentru datoriile lui Ivan 
al lui Voico. 

246. — 1525 (7034) octombrie 23, Tirgovişte.— Radu de la Afumaţi voievod 
întăreşte lui Albu, Naica si Visa ocini în Merişani, Päpusari, Gälesesti şi Bädesti. 

247. — <1525 după octombrie 23—1526 august 22>. — Radu de la Afumaţi 
voievod dăruieşte lui Radu stolnic un sălaş de ţigani. 

248. — 1525 (7034) noiembrie 13, Tirgovişte. Radu de la Afumaţi voievod 
dăruieşte lui Manea vornic satele si ţiganii lui Cirstian Supitul, pierdute pentru viclenie. 

249. — 1525 (7034) noiembrie 22, Tirgovişte.— Radu de la Afumaţi voievod 
întăreşte m-rii Argeș satul Flăminzeşti. 

250. — 1525 (7034) decembrie 17, Tirg ovişte.— Radu de la Afumaţi voievod 
întăreşte jupanului Fătu şi fiilor săi ocine la Circiumari, Băbeni, Albeşti şi Negovani. 


DOCUMENTE ÎNDOIELNICE 


А. — 1510 (7018) ianuarie 10, Tirgovişte.— Vlad cel Tinăr voievod întă- 
reste lui Dumitru pirgar din Tirgovişte şi fraţilor săi ocină în Cocorästi. 

В. — 1518 (7026) aprilie 30, Bucureşti.-— Neagoe Basarab voievod întăreşte 
lui Datco şi fratelui său Mihail ocine în Bereşti şi Brădiceni. 

С. — 1525 (7033) martie 8, Tirgovişte.— Radu de la Afumaţi voievod dăruieşte 
lui Dragu spătar şi fiilor săi silişti în jud. Jiul de Jos, pentru slujbă credincioasă cu vărsare 
de sînge. 

D.— 1525 (7034) <septembrie 1—7>. — Vladislav voievod dăruieşte ajutoare 
m-rii Xenofon de la Athos. 


ADDENDA 
Г. — 1503 (7011) iulie 31, Tirgovişte.— Radu cel Mare voievod întărește mai 


multora ocine în Văleni, Bätesani, Mädulari si Iacov, peste care ei s-au înfrățit. 


II. — 1525 (7034) septembrie <2>3. — Radu de la Afumaţi voievod întăreşte lui 
Barbul, slugă domnească, și altora ocini cu vii la Proşcani și Văleni. 
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RESUMES DES DOCUMENTS 


1. — Janvier 1501 (7009), Tirgoviste.— Le voitvode Radu le Grand fait don 
d'une somme annuelle де 2 000 aspres à l’ancien «protosinghel + Cozma du Mont Athos. 

2. — 28 janvier 1501 (7009). — Le «ban» Barbu Craiovescu et ses frères font don 
d'une somme annuelle de 2 000 aspres au monastère Saint-Paul du Mont Athos. 

3. — 19 avril 1501 (7009), Tirgoviste.— Le voitvode Radu le Grand fait don 
au monastère de Bistriţa d’une somme annuelle de 5 000 aspres. 

4. — 23 mai 1501 (7009), Tirgovigte.— Le voitvode Radu le Grand fait don au 
monastère de Iezer d'une redevance annuelle en blé et orge du district de Romanați et lui 
confirme les livres de culte, les vêtements sacerdotaux et les bestiaux. 

5. — 24 mai 1501 (7009), Tirgoviste.— Le voiévode Radu le Grand confirme au 
monastère de Cozia des villages, la dime sur les grains du district de Vilcea, la dime sur le 
vin, les droits de douane de Genune, des étangs et 300 familles de tziganes, tout en les exemp- 
tant de contributions et corvées. 

6. — 16 juin 1501 (7009), Tirgovigte. — Le voiïévode Radu le Grand confirme 
au prêtre Laiotä, à Alaman et à d’autres des parts à Brătivoești, Mihăilești, Broșteni et 
Vrabeti. 

[7. — 21 juin 1501 (7009), Tirgovigte. — Le voitvode Radu le Grand confirme au 
« postelnic + Dragosin et à ses frères les villages de Mădulari et Iacovul, une part à Rogojina 
et le mont Groșani. 

8. — 9 juillet 1501 (7009), Tirgoviste. — Le voïévode Radu le Grand confirme 
à Minea le village de Dodești.] 

9. — <1е septembre— 15 décembre 1501> 7010. — Le voïévode Radu le 
Grand confirme au monastère де Nucet les villages de Topoloveni, Micsenesti, Gälesesti et 
autres, avec des moulins, la dime sur le vin et des familles de tziganes. 

10. — 1# septembre 1501 (7010), Tirgoviste. — Le уо16уоде Radu le Grand 
confirme ап « јопрап » Badea de Șuici et à ses fils les monts Comarnicul, Plesestii, Cioarecul 
et Voicestii. 

11. — 15 décembre 1501 (7910), Tîrgovişte. — Le voitvode Radu le Grand 
confirme au monastère де ÎNucet les villages de Topoloveni, Micșenești, Găleșești et autres, 
avec des moulins, étangs et tziganes, tout en les exemptant de contributions et corvées. 


XXVIII 


www.dacoromanica.ro 


12. — 25 février 1502 (7010), Tirgoviște. — Те voïévode Radu le Grand fait 

don d'une redevance annuelle de 4 000 aspres au monastère de Rusicon du Mont Athos. 

~ 13.— 9 mars 1502 (7010), Tirgovişte. —Le voi6vode Radu le Grand confirme 
à ses « vlastelini », Radu et Petru, des villages, des monts, la dime sur le vin et des tziganes, 
en les exemptant de toute contribution et corvée. 

14. — 30 avril 1502 (7010), Tirgoviste. — Le voitvode Radu le Grand confirme 
au monastère de Tismana la douane de Calafat, en établissant le tarif, ainsi que les étangs 
de Bistretul, Balta Albă et Platita, avec un prélèvement sur le poisson pêché. 

15. — 3 mai 1502 (7010), Tirgoviște. — Le voïévode Radu le Grand confirme au 
monastère de Govora des villages et parts de villages, des monts, moulins, vignobles, boisseaux 
de blé et orge, une part des droits de la douane de Runcu et de la dime due au voïévode sur 
le vin de Rimnic, une somme annuelle de 3 000 aspres, des tziganes, en les exemptant de toute 
contribution et corvée. 

16. — 3 mai 1502 (7010), Tirgovişte. — Le voitvode Radu le Grand confirme à 
l’échanson Șuica sept + pogons + (ancienne mesure) de vignoble, achetés à la «joupanitza » 
Maria. 

17. — 19 juin 1502 (7010), Tirgovişte. — Le voitvode Radu le Grand confirme à Mogoş 
et à son frère Nanciul une terre à Stănești. (Photocopie en annexe, pl. 1). 

18. — 12 septembre 1502 (7011), Tirgovişte. — Le уојеуоде Вади le Grand 
confirme à Capotä, à ses filles et à son frère Dragomir une terre à Fräsinetul de Dumbravä, 
après jugement. 

19. — 18 avril 1503 (7011), Tirgoviste. — Le voïévode Radu le Grand fait don 
au monastère de Tismana d’une redevance annuelle de 800 blocs de sel. 

20. — 19 avril 1503 (7011), Tirgoviște. — Le voitvode Radu le Grand confirme 
а Stoica, à sa fille Vlădaie et à sa petite-fille Stanca les villages de Lumașul et Părul. 

21. — 11 juin 1503 (7011), Tirgovigte. — Le voïévode Radu le Grand confirme 
à la «joupanitza » Musa le village de Corbii de Piatră, la moitié de Mälureni avec le moulin, 
ainsi que des tziganes. (Photocopie en annexe, pl. 11). 

22. — 12 juin 1504 (7012). — Le voïévode Radu le Grand confirme au village де Vai- 
deei ses monts, après jugement avec les villages de Mäldäresti, Birzoteni et Cindoi. 

23. — 15 juin 1504 (7012). — Le voitvode Radu le Grand confirme au village de 
Vaideei ses monts, après jugement avec les villages de Mäldäresti et Cindoi. 

24. — 15 juin 1504 (7012), Tîrgovişte. — Le voïévode Radu le Grand confirme 
à Ion, homme de cour, et à ses fils une part à Petrești. (Photocopie en annexe, pl. 111). 

25. — 25 juin <1504», Tirgoviste. — Le voitvode Radu le Grand confirme à 
Ivan et à son frère Prodan, des parts à Väselati et Sasa. 

26.— 28 juin 1504 (7012). — Le voïévode Radu le Grand confirme à Oprea et à 
Frincul le village de Mijloci. 

27. — 13 septembre 1504 (70<1>3), Tirgovişte. — Le voiévode Radu le 
Grand confirme au sénéchal Radu et à son frère Badea des parts à Finteşti, à Mircești et à 
Petresti, ainsi que des tziganes. 

28. — 21 novembre 1504 (7013), Tirgovigte. — Le voïévode Radu le Grand 
confirme au monastère Buna Vestire <Glavacioc> le village de Zemnicele, donation du sclu- 
cer » Ivan. 

29. — 11 janvier 1505 (7013), Tirgovigte. — Le voievode Radu le Grand confir- 
me au monastère de Cozia les villages de Cäräreni et Lumineni, une terre près la ville de Floci 
et les étangs depuis Săpatul jusqu’à l’embouchure de la Ialomiţa, en fixant les exemptions et 
les droits du monastère. 
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30. — <20> janvier 1505 (7013), Tîrgovişte. — Le voïévode Radu le Grand 
confirme au monastère de Cozia les droits de douane de Genune, en fixant le tarif. 

31. — 26 mars 1505 (7013), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand confirme au 
monastère de Tismana ses villages, étangs, vergers et vignobles. 

32. — 26 mars 1505 (7013), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand confirme à 
Radul, fils de Latzco, la moitié du village de Topesti et l’autre moitié au monastère de Tis- 
mana, donation de Latzco au monastère. 

33. — 27 mars 1505 (7013), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand exempte de 
toute dette et corvée, hormis la taille et les obligations militaires, les serfs qui viendront 
d’ailleurs et ceux qui se trouvent sur le domaine de Topesti du monastère de Tismana. 

34. — 2 juin 1505 (7013), Bucarest. — Le уо16уойе Radu le Grand confirme à 
Arca et à ses fils la Crivina Murgestilor, près Serbesti, après jugement. 

35. — 15 juin 1505 (7013), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand confirme au 
prêtre Frincu et à ses fils, le scribe Tudor et Stanciul, des parts à Suseni. (Photocopie en 
annexe, pl. IV). 

36. — 21 juin 1505 (7013), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand confirme 
l’affrérissement de Mușat avec le + comis » Radu et le spathaire Pătru pour des parts à Corbi. 

37. — 2 juillet 1505 (7013), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand confirme 
à Bucur et à ses fils la moitié du village de Gärdesti. 

38. — 18 juillet 1505 (7013), Tîrgovişte. — Le voïévode Radu le Grand con- 
firme aux intendants Orlea et Balcul une part des terres princitres d'Andolie. 

39. — 9 décembre 1505 (7014), Bucarest. — Le voitvode Radu le Grand con- 
firme au « joupan » Pătru et à ses fils le village de Lupia, dont la moitié était perdue du temps 
de Radu le Beau. 

40. — 10 décembre 1505 (7014), Bucarest. — Le voitvode Radu le Grand con- 
firme au « joupan + Badea де Șuici et à ses fils, après jugement, des villages, des monts, des 
vignobles, des emplacements d’anciens villages, des tziganes et leur accorde des exemptions 
de toute contribution et corvée. 

41. — 21 janvier <1506>. — Le voïévode Radu le Grand confirme à Stan la terre 
de Neagomir <de Ciofringeni>, en lui fixant les limites. 

42. — 12 avril 1506 (7014), Tîrgovişte. — Le voitvode Radu le Grand confirme 
au prêtre Frincu et à ses fils, le scribe Tudor et Stanciul, des parts à Voinigesti et à Prundul, 
avec étang. (Photocopie en annexe, pl. У). 

43. — 14 mai 1506 (7014), Tîrgovişte. — Le уојеуоде Radu le Grand confirme 
au prêtre Aldea, à son fils Steful, à Iuga et à Maican, des parts à Crästinesti, Säratul de Jos 
et Topile. 

44. — 4 juin 1506 (7014), Tirgoviste. — Le уоїбуоде Radu le Grand confirme 
au +joupan • Frincu et à ses fils la moitié du village de Bälesti et du mont Florile Albe. 

45. — 25 juin 1506 (7014), Bucarest. — Le voïévode Radu le Grand confirme 
à Dragomir Mätil et à ses fils une famille de tziganes, après jugement avec Oprea, auquel on 
donne en échange une part à Berivoiesti. 

46. — ier juillet 1506 (7014). — Le voitvode Radu le Grand confirme au spathaire 
Lucaci, au + joupan » Iacov et à d’autres le village de Mogoșani et des parts à Nämäesti. 

47. — 16 août 1506 (7014), monastère de Bistrita.—Le «ban» Barbu 
Craiovescu et ses frères font don au monastère de Bistriţa d’un vignoble et d’un verger. 

48. — 20 août 1506 (7014), Bucarest.— Le voïévode Radu le Grand confirme, 
après jugement, au spathaire Dragomir, à son frère Voico et à ses petits-fils une terre à Buc- 
şani et une part de moulin à Grumazi. 
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49. — ler septembre 1506 (7015), Tirgoviste. — Le voïévode Radu le Grand 
confirme au monastère de Valea, fondée par la nonne Magdalina, les boisseaux dus au prince 
par les villages de Corbii de Piatră et Mălureni. (Photocopie en annexe, pl. VI). 

50. — 16 septembre 1506 (7015), Tirgoviste. — Le voiïévode Radu le Grand 
confirme au «joupan + Bratul et à ses frères des manses а Sibiceu avec gué pour le moulin, 
après jugement avec le «vornic » Cotofan ct avec Hirs. 

51. — 3 février 1507 (7015), Tirgoviste. — Le voïévode Вади le Grand confirme 
au monastère de Cozia les villages de Cäräreni et Lumineni, une terre aux alentours de la 
ville de Floci et les étangs du Danube, en fixant les exemptions et les droits du monastère. 

52. — 9 juin 1507 (7015), Tirgoviste. — Le voitvode Radu le Grand confirme 
à Stănilă, Stoian et Päus des parts à Stoenesti. 

53. — 20 juin 1507 (7015), Tirgoviste. — Le voitvode Radu le Grand confirme 
au monastère de Glavacioc des villages, monts, vignobles, moulins, le taillis princier de Sla- 
tina, des boisseaux de blé et orge du district de Vlasca, des parts des droits de douane de 
Prahova et de Doamnei, le prélèvement des droits de douane du district de Teleorman, des 
dimes sur le vin ainsi que des tzigancs. 

54. — 6 juin 1508 (7016), Piteşti. — Le уотбуоде Mihnea le Mauvais confirme au 
monastère de Govora les villages de Glodul et de Hinta, après jugement. (Photocopie еп 
annexe, pl. VII). 

55. — 16 juin 1508 (7016), Bucarest. — Le voïévode Mihnea le Mauvais confirme 
à Manea, à ses frères et à leur oncle Manca la moitié de Blagodesti, après jugement. 

56. — 26 juin 1508 (7016), Bucarest. — Le voitvode Mihnea le Mauvais confirme 
au monastère de Tismana les droits de douane de Calafat, en fixant le tarif, et ceux de la 
douane des étangs de Bistreț et Сіпа Repede. (Photocopie en annexe, pl. VIII). 

57. — 29 juillet 1508 (7016), Bucarest. — Le voïévode Mihnea le Mauvais con- 
firme à Neagoe et à Radu, avec leurs fils, la moitié du village de Brătiani, près Brădet, après 
jugement. 


58. — 7 septembre 1508 (7017), Bucarest. — Le voïévode Mihnea le Mauvais 
confirme au monastère de Bistrita des villages, des étangs, un vignoble, des tziganes, lui fait 


don des revenus sur le fromage du district de Vilcea et des droits de douane de Secui sur le 
Jiu, en les exemptant de toute contribution et corvée, hormis la capitation et les obligations 
militaires. i 

59. — 10 septembre 1508 (7017), Bucarest. — Le voïévode Mihnea le Mauvais 
confirme au monastère de Bistriţa des villages, des étangs, un vignoble, des tziganes, lui fait 
don des revenus sur lc fromage du district de Vilcea et des droits de douanc de Secui sur le 
Jiu, en les exemptant de toute contribution et corvée, sauf la capitation et les obligations 
militaires. 

60. — 1€ novembre 1508 (7017), Ștefănești. — Le voïévode Mihnea le Mauvais 
confirme Vodița Mare au monastère de Tismana avec les ancicns emplacements de Bahna et 
de Virful lui Vlad. 

61. — 11 novembre 1508 (7017), Bucarest. — Le voïévode Mihnea le Mauvais 
confirme à Ivan et à son frère Prodan la part des Mäcresti à Väselati. 

62. — 23 décembre 1508 (7017), Bucarest. — Le voïévode Mihnca le Mauvais 
confirme à Neagu des terres à Ursati et à Lälesti et une part du mont Coarnele. 

63. — 19 juillet 1509 (7017), Bucarest. — Le voitvode Mihnea le Mauvais con- 
firme à Grozea, à Radul et à d’autres des parts à Seaca, Pärosi, Vulpesti et autres. 

64. — 29 octobre 1509 (7018), Borästi. — Mircea voïévode, fils du voitvode 
Mihnea le Mauvais, confirme au monastère de Tismana le village de Ceauri. 
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65. — 3novembre 1509 (7018), Borästi. — Mircea voitvode, fils du voïévode Mih- 
nea le Mauvais, confirme à Milea et à ses fils le village de Mircesti, après jugement. 

66. — 5 décembre 1509 (7018). — Mircea уо16уойе, fils du voïévode Mihnea le Mau- 
vais, confirme à Stan et à son frère Voico une part du village de Häesti, après jugement. 

67. — ler avril <1510—1511>, Piteşti. — Le {voïévode Vlad le Jeune fait don à 
ses «vlastelini », le « ban + Barbu, le « vornic» Pirvu et le grand «vornic » Danciu des villages 
de Potelu et де Cuşmiţa avec la petite rivière et des emplacements d’anciens villages. 

68. — 24a vril 1510 (70<1>8), Curtea de Argeş. — Le voïévode Vlad le Jeune 
confirme à Maria, fille d'Alăman, une manse а Stănești. 

69. — 1er та i 1510 (7018), Tirgovişte. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme au 
monastère de Tismana les droits de douane de Calafat, en fixant le tarif, ainsi que les étangs 
de Bistretul, Balta Albă, Platät et Comani, avec un prélèvement sur le poisson pêché. 

70.—2 mai 1510 (7018), Tîrgovişte. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme à 
Stoica <Dohoreţ>, homme de cour, et à ses frères une part duj village de Corbi et la moitié 
de celui de Bälicineasca, le village de Cirbesti demeurant en possession du monastère de Tis- 
mana. 

71. — 15 mai 1510 (7018), Bucarest. — Le уојеуоде Vlad le Jeune fait don d'une 
somme annuelle de 5 000 aspres, à l’ancien «protosinghel» Cozma du Mont Athos. 

72. — 15 mai 1510 (7018), Bucarest. — Le voïévode Vlad le Jeune fait don d’une 
somme annuelle de 5 000 aspres au monastère de Khilandar du Mont Athos. 

73. — 27 mai 1510 (7018), Bucarest. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme à 
son « vlastelins Calotă, ancien trésorier, les villages de Släveni et de Stoeneşti, après juge- 
ment. 

74. — 27 mai 1510 (7018), Bucarest. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme à son 
« vlastelin » Neagoe, fils du «vornic» Drăghici, avec ses fils et petits-fils, des villages, des 
monts, un taillis princier et des tziganes, en les exemptant де toute contribution et corvée- 

75. — 18 juin 1510 (7018), Bucarest. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme au 
e pitar» Stoica et à ses fils une terre à Lungi. (Photocopie en annexe, pl. IX). 

76. — 28 juillet 1510 (7018), Bucarest. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme 
à Costea, à Dobromir, à Cinda et à d’autres, le village de Terätelul, après jugement. 

77. —2 août 1510 (7018), Bucarest. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme à 
plusieurs gens des terres à Sadinä, Bunestii de la Muscel, Fräsinet et Meris. 

78. — 8 Septembre 1510 (7019), Tirgoviste.— Le voïévode Vlad la Jeune 
confirme au logothète Stanciu des terres à Belciugata et à Voinigesti, dont celui-ci fait don au 
monastère de Perivoli. 

79. — <Après le 8 septembre 1510— janvier 1512», Măgurele. — Le 
voïévode Vlad le Jeune ordonne а Stanciu еї à luban de пе pas toucher à la terre des fils de 
Dumitreasa. 

80. — 11 septembre 1510 (7019). — Le voïévode Vlad le Jeune confirme à Oprea 
et à Stanciu des parts à Corbi, après jugement. 

81. — 12 novembre 1510 (7019), Bucarest. — Le voitvode Vlad le Jeune con- 
firme Vodița Mare au monastère de Tismana, ainsi que Bahna avec ses anciens emplacements, 
Virful lui Vlad et Bucina. 

82. — 10 janvier 1511 (7019), Tîrgovişte. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme 
au monastère de Tismana les villages de Bahna, Precirstia et Bucina, après jugement. (Photo- 
copie en annexe, pl. X). 

83. — 22 mars 1511 (7019), Bucarest. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme au 
monastère de Snagov des parts à Circimari et à Bäbeni. 
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84. — 19 avril 1511 (7019), Popeşti. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme au 
monastère de Govora trois tziganes avec leurs fils, don de Neaga, fille de Dan Durduca. (Photo- 
copie en annexe, pl. XI). 

85. — 22 avril 1511 (7019), Popești. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme au 
monastère de Tismana le village de Ceuri, après jugement. 

86. — ler juillet <1511>, Tirgovişte. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme 
au monastère de Cotmeana les villages de Prislop, Cacaleti et Oläcesti, don du grand «vornic » 
Bogdan. 

87. — 10 juillet 1511 (7019), Dridih. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme à 
Nichifor et à ses fils le village de Rogozesti, avec des droits de franchise. 

88. — 10 juillet <1511>.— Le voitvode Vlad le Jeune confirme à Drăgoi et à son 
frère Stanislav des terres à Margenea, à Zvorjoi, le mont Bucila, pour lesquels ils se sont affrérés. 

89. — 30 <juillet-août> 1511 (7019), Dridih. — Le voïévode Vlad le Jeune 
confirme au monastère de Tismana le village de Bahna. 

90. — 30 août 1511 (7019), Gherghita. — Le voïévode Vlad le Jeune confirme 
au «sluger + Virjoghe де Voievodesti le village де Zemnicele. 

91. — 28 novembre 1511 (7020), Buzău. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme 
а Deatco, homme de cour, une terre à Topesti. 

92. — 27 décembre 1511 (7020), Tirgovişte. — Le voïévode Vlad le Jeune 
confirme au monastère de Dealu le village de Bejesti, don de la + joupanitza » Caplea, épouse 
du logothète Staico. 

93. — 8 janvier 1512 (7020), Tirgovişte. — Le voitvode Vlad le Jeune confirme 
au monastère de Tismana le village de Topesti, don de Latzco et de son fils Radu. 

34. — <tévrier 1512 — septembre 1521>. — Le maire Toma et douze échevins 
de Tirgoviste confirment au « postelnic» Ratea une maison avec cellier et emplacement dans 
la ville. . 

95. — «6 уг1ег 1512— septembre 1521>.— Le voitvode Neagoe Basarab 
ordonne au maire Mija de ne permettre à personne d'empitter sur les droits du monastère de 
Bistrita sur ses montagnes. 


96. — <février 1512— septembre 1521>.— Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme aux monastères de Clocociov et de Cutlumuz la moitié de la terre des Pirdesti, don du 
grand « clucer » Manea. 

97. — 1 бугјег 1512— septembge 1521>. — Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme au monasttre de Vișina une somme annuelle de 400 aspres. 

98. — 20 février 1512 (7020), Tirgoviște. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère de Cutlumuz du Mont Athos plusieurs villages, en les exemptant de toute 
contribution et corvée, sauf la capitation et les obligations militaires. 

99. — 15 mars 1512 (7020), Tirgovişte. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme à l’échevin Dreancea et à ses fils le village de Cocorästi. 

100. — 26 mai 1512 (7020), Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab со те 
au monastère de Snagov une terre à Circimari, après jugement. 

101. — <26 mai—31 août 1512> 7020, Tirgovigte. — Le voitvode Neagoe 
Basarab confirme au з joupan » Stoica, à son frère Neagoe et à d’autres des parts dans le village 
de Grămădite et des affrérissements, après jugement. 

102. — 4 juin 1512 (7020). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme au grand + vor- 
nic » Calotă, à за « joupanitza » Neacsa et à leurs fils la moitié du village de Drăgăneşti, près 
Tirgoviste, district de Dimbovita. 
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103. — 23 juin 1512 (7020), Tîrgovişte. — Le уо16уоде Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Corbii de Piatră le village de Corbii de Piatră, un vignoble а Golești et des 
tziganes. 

104. — 6 juillet <1512—1513>, Tîrgovişte. — Le voi6vode Neagoe Basarab 
fait don au monastère de Iezer d’une redevance annuelle en blé et orge du district de Romanați. 

105. — 23 juillet <1512— 1513». — Ге voitvode Neagoe Basarab confirme au monas- 
tère de Cutlumuz du Mont Athos ses villages, délimités par des boyards. 

106. — 27 juillet 1512 (7020), Т irgoviste.— Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme Vodita Mare au monastère de Tismana, avec l’ancien emplacement de Bahna, après 
jugements. 

107. — 30 juillet 1512 (7020), Tîrgovişte. — Ге уо16уоде — Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Bistriţa le village de Mălureni et une terre près Micesti. 

108. — 30 juillet 1512 (7020), T irgo v işte.— Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère de Glavacioc des villages, des parts de villages, des vignobles, des redevances 
en blé du département de Vlasca, des parts de droits de douane du district de Prahova et de 
Doamnei, la perception des droits de douane du district de Teleorman et des tziganes. 

109. — 2 août 1512 (7020), Tirgovişte.— Le voitvode Neagoe Basarab fait don 
d'une somme annuelle de 1 000 aspres au monastère de Turnul lui Arbänas du Mont Athos. 

110. — 6 août 1512 (7020), Tîrgovişte. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
à Stanciul Muja et à ses fils des terres à Alipseni et à Curpinel, après jugement. 

111. — <1% septembre 1512—31 août 1513> 7021. — Le voïévode Neagoe 
Basarab confirme au monastère de Snagov des parts de villages et des tziganes. 

112. — 3 septembre 1512 (7021), Tirgovişte. — Le voiévode Neagoe Basarab 
confirme à Detco, Stänislav, Dumitru et Maniu avec leurs fils des terres à Berästi, Märgineni, 
Obirsia et Cilnicul de Sus, après jugement. 

113. — 16 septembre 1512 (7021), Tirgovişte. — Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Govora une terre à Bunesti et une famille de tziganes, donation de 
Danciu lorsqu'il est entré dans les ordres. (Photocopie en annexe, pl. XII). 

114. — 29septembre 1512 (7021), Tîrgovişte. — Le уоїёуоде Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Corbi le village de Corbii de Piatră, un vignoble à Goleşti et des 
tziganes. 

115. — 11 octobre 1512 (7021). — Le уојеуоде Neagoe Basarab confirme au «һап» 
Barbu Craiovescu une terre a Tirsa, prise en échange pour le village de Slătioara. (Photocopie 
en annexe, pl. XIII). 

116. — 9 <mars> 1513 (7021), Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère de Snagov des villages, des parts de villages et des tziganes, en les 
exemptant „de toute contribution et corvée. 

117. — 23 mars 1513 (7021), Bucarest. — Le voi6vode Neagoe Basarab confirme 
au monastère де Vişina le mont Pläsealä, don de la « joupanitza » Neacsa et de sa fille Marga. 

118. — 127 avril 1513 (7021), Bucarest. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Govora la clairière de Nevoia, don du trésorier Tudor, et lui fait don d’une par- 
tie de la terre princière près la clairière mentionnée. (Photocopie en annexe, pl. XIV). 

119. — 20 [septembre <1513>, Tirgovişte. — Le 'voitvode Neagoe Basarab 
fait don au spathaire Şerban et à ses fils du village de Bîclesul avec clairitres, pour avoir fidè- 
lement servi jusqu’au sacrifice de sang. 

120. — 24 octobre 1513 (7022), Nänisori ре! lalomita.— Le уо16уойе 
Neagoe Basarab confirme au monastère de Glavacioc une terre à Neagra, échangée contre une 
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terre à Izvor et une somm? d'aspres avecle spircälabs лова. (Photozopie ел annex 
pl. XV). 

121. — 11 mars 1514 (7022). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme au logothète 
Harvat les villages de Timpeni, Prisaca et Hodeateni. 

122. — 8 mai 1514 (7022), Tîrgovişte. — Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
au «vornic » Suica et à ses fils la moitié du moulin de Dedilov sur la Cilnişte et la moitié de la 
petite rivière de Craguia, après jugement, ainsi que l’affrérissement avec son cousin Dara pour 
les villages de Suici, Plesesti et d’autres. 

123. — <Après le 8> mai 1514 (7022), Tirgovişte.— Le voiévode Neagoe 
Basarab confirme au « pircălab + Stanciul des terres à Муза, à Uesti et des tziganes, ainsi que 
l'affrérissement avec son cousin Stoica. 

124. — 14 juillet 1514 (7022), Curtea de Argeş. — Le voitvode Neagoe 
Basarab confirme à Serb, à son frère Semän et à d’autres, le village de Groşetul. 

125. — 23 juillet 1514 (7022), monastère de Bistrița. — Le voïévode 
Neagoe Basarab confirme au logothète Teodor et au «ban » Stanciul une terre à Costesti. 

126. — <Après le 23 juillet 1514— avant novembre 1516>. — Le voit- 
vode Neagoe Basarab confirme aux monastères de Snagov et de Glavacioc un emplacement de 
cellules à Cornu sur la Prahova, don de Dragomir Pintei. 

127. — 3 août 1514 (7022), Argeş. — Le voiévode Neagoe Basarab confirme à 
Manea, à Micul et d’autres les villages de Cotoruia et de Cernaia. 

128. — 3 septembre 1514 (7023), Tîrgovişte. — Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme à Mihail et à d’autres des parts à Grădiștea et à Runtea, après jugement. 

129. — 8 «septembre 1514— août 1515> 7023, Cornățel. — Le voïévode 
Neagoe Basarab confirme à Slänilä, à Dragomir et à d’autres des terres à labourer à Orbi. 

130. — 7 décembre 1514 (7023), Bucarest. — Le voïévode Neagoe Basarab 
fait don d’une somme annuelle de 10 000 aspres et 700 aspres pour hôpital au monastère de 
Cutlumuz du Mont Athos. 

131. — 13 dé cembre <1514—1519>. — Le voitvode Neagoe Basarab confirme au 
monastère de Dealu une terre <à Alexeni>, l'exemptant de toute contribution et corvée. 

132. — 14 décembre 1514 (7023), Bucarest.— Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Vișina sa terre, après jugement. 

133. — 11 janvier 1515 (7023), Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère de Corbi le village de Corbi avec des vignobles et des tziganes, et au monas- 
tère de Cornet des tziganes. 

134. — 16 mars 1515 (7023), Tirgovişte. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère de Snagov des terres à Circimari et des vignobles à Boian et Băbeni. 

135. — 13 avril 1515 (7023), Olteniţa. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
à Pintendant Tatul, à Voico et à Mătea les villages de Pirscovul et de Pănătăul, et à Dragomir 
et à d’autres une terre sur la vallée de Olmet. 

136. — 20 та! 1515 (7023), Tirgoviste.— Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme à Manea Vulparu et à ses fils la moitié du village de Golesti, des terres à Spineni et à 
Teara lui Onea et la moitié du mont Cernat. 

137. — 23 mai 1515 (7023), Merişeni. — Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
à Alăman et à ses petits-fils des terres à Alämänesti, au prêtre Stanciu et à d’autres des terres 
à Zärnesti, Bobeni et Dobrogosti. 

138. — 26 juin 1515 (7023), Curtea de Argeș. — Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme à Bogdan et à ses petits-fils des terres à Negotesti, Strimtisorul, Necsesti et ailleurs. 
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139. — 26 juillet 1515 (7023). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme les affréris- 
sements entre le ¢ pitar • Oancea et Straoa, pour les villages de Sturzesti et de Dobra, де Buciu- 
meni et de Trudesti. 

140. — <1ег septembre 1515—31 août 1516» 7024. — Le уојеуоде Neagoe Basarab 
confirme au monastère <de Cozia> les monts Scărișoara, Călugărul et Cozia. 

141. — 17 octobre <1515—151754 Tirgoviște. — Le volévode Basarab con- 
firme au spathaire Dan, au sénéchal Pirvul et à Bircă, la moitié du village de Stoenesti avec 
moulin, après jugement avec le «sluger» Simca. 

142. — 11 janvier 1516 (7024), Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme à Stoica Olteanul et à ses fils des terres à Fägeteni. 

143. — 23 janvier 1516 (7024), Bucarest. — Le volévode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère de Nucet des villages, des moulins, un vignoble à Tirgoviste, une partie du 
mont Bucegi, la moitié de l’étang де Saltava et des tziganes. 

144. — 27 février 1516 (7024), Bucarest. — Le voïévode Neagoe Basarab: 
confirme a son « vlastelin » Harvat, grand logothète, à ses fils et ses filles, une terre à Studena, 
prise pour les huit chevaux perdus par Stänimir, des terres à Crusov et Rinduresti et un tzigane. 

145. — 5 juillet 1516 (7024), Giurmeni. — Le уобуоде Neagoe Basarab 
confirme au 4 ban + Vlad, au « pircälab » Dumitru et au spathaire Balica, avec leurs fils, une 
terre & Cäluiu. 

146. — 3 novembre 1516 (7025), Piteşti. — Le уојеуоде Neagoe Basarab con- 
firme au logothète Stanciul des terres avec vignobles et verger à Titiricesti et Voinigesti, dont 
celui-ci fait don, avec d’autres terres, au monastère de Cornet. 

147. — 14 novembre 1516 (7025), Tirgoviste. — Le уојеуоде Neagoe Basarab 
confirme au «ban Vlad, àu «pircălab » Dimitrie et au spathaire Balica, avec leurs fils, une: 
terre à Căluiu et une autre à Mihălești, après jugement. 

148. — 7 janvier 1517 (7025), Tirgoviște. — Le voïévode Neagoe Basarab- 
confirme au monastère d’Arges les droits de la douane princière de Ocna Mică, à Tirgoviste. 

149. — 21 janvier <1517—1519>, Piteşti. — Le voïévode Neagoe Basarab: 
confirme au monastère Saint-Etienne un ancien emplacement de village sur le Birlui, près de- 
Branet, et la moitié du moulin de Racoviţa, dons du logothète Harvat. 

150. — 10 mars 1517 (7025). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme au monastère: 
de Bolintinul les villages de Pilesti et де Bucşani, une partie d'Ogrăzeni et un moulin sur le 
Neajlov. 

151. — 3 juin 1517 (7025). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme à Stan, à Pătru 
Văcărescu et à Neagoe une terre à Hlevna, доп du «ban • Barbu pour juste service avec sacri 
fice de sang. 

152.— 9 juin 1517 (7025), Curtea de Argeş. — Le voitvode Neagoe Basarab- 
confirme à Şerbu des terres à Stoeneşti, Dăngești et Berislăvești, soit les parts de Neacșa et 
Sora. 

153. — 12 <juin> 1517 (7025). — Le voïévode Neagoe Basarab Тай don d'une somme- 
annuelle de 700 aspres au monasttre de Corbii de Piatră. 

154. — 18 juin 1517 (7025), <Piteşti>.— Le усеуоде Neagoe Basarab confirme 
au grand « vornic» Calotă une terre à Lupşanul et un serf. 

155.— 3 juillet 1517 (7025), Tirgovişte. — Le уо16уоде Neagoe Basarab: 
confirme à Pătru Văcărescu une terre à Hlevna, don du « ban + Barbu pour avoir fidèlement 
servi avec sacrifice de sang. : 

156. — 10 juillet 1517 (7025), Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab соп— 
firme aux « moșneni » (paysans libres) de Stănești еї de Drajna les limites de leurs terres. 
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157. — 14 juillet 1517 (7025). — Le maire et les échevins de la ville de Rimnic con- 
firment au logothète Stanciul un vignoble et des vergers à Titireci. 

158. — 19 juillet 1517 (7025). — Le voïévode Neagoe Basarab fait laumône au 
monastère de Bolintinul, vu son indigence. 

159. — 19 juillet 1517 (7025), Piteşti. — Le уојеуоде Neagoe Basarab confirme 
à Draica une terre à Grosani. 

160. — 23 août 1517 (7025), Curtea de Argeş. — Le voïévode Neagoe Basarab 
fait don d’une somme annuelle de 7 000 aspres au monastère de Khilandar du Mont Athos. 

161. — 1ег septembre 1517 (7026), Arges.— Le volévode Neagoe Basarab con- 
firme au logothète Stanciu la moitié d’un moulin sur РОН et lui fait don d’un gué à moulin au 
même endroit, dont celui-ci fait don au monastère de Cornet. (Photocopie en annexe, pl. XVI). 

162. — 29 octobre 1517 (7026), Monastère près lArges.— Le voitvode 
Neagoe Basarab confirme au logothète Stanciu des terres, des vignobles, des potagers, des ver- 
gers, un gué à moulin, dont celui-ci fait don au monastère de Cornet. 

163. — 30 octobre 1517 (7026), Curtea de Arges.— Le voïévode Neagoe 
Basarab confirme au monastère de Govora des villages, des parts de villages, des vignobles, 
des moulins, des tziganes, une part des droits de la douane princière de Runcu et du vin prove- 
nant de la dime princière sur le vin de Rimnic, en les exemptant de toute obligation et corvée. 

164. — 30 octobre 1517 (7026), Monastère près РА грез. - Le voitvode 
Neagoe Basarab confirme au monastère de Govora un tzigane, don de Tatu de Rimnic. (Photo- 
copie en annexe, pl. XVII). 

165. — 22 novembre 1517 (7026), Pitesti. — Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme au monastère du « joupan » Drăghici de Cricov le village de Secäreni avec gué à moulin 
et emplacement à bâtir. 

166. — 18 janvier 1518 (7026), Pitești. — Le voitvode Neagoe Basarab жаши 
de toute obligation et corvée les biens du grand « vornic » Calotă. 

167. — 28 janvier 1518 (7026), Piteşti. — Le voiévode Neagoe Basarab confirme 
au grand logothète Harvat et à ses fils la terre des Doicesti. 

168. — 7 avril 1518 (7026), Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab fait don 
à Danciul, au spathaire Oprea, à Ivul et à leurs fils, d’une forêt à Aninoasa pour la défricher. 

169. — 21 avril <1518>, Bucarest. — Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
à Stanciul et à d’autres des terres à Corcolati et à Alixeni. 

170. — 28 avril 1518 (7026), Bucarest. — Le voiévode Neagoe Basarab con- 
firme au logothète Tudor et à son frère Stanciul, avec leurs fils, une terre à Voinigestii de Jos. 

171. — 3 mai 1518 (7026), Bucarest. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme à 
la «)опрапеаза » Neacşa, fille du logothète Harvat, les villages de Brincoveni et de Baia. 

172. — 4 mai 1518 (7026), Bucarest.— Le voitvode Neagoe Basarab confirme à 
son «vlastelin » Harvat, grand logothète, le village де Grozeşti. (Photocopie en annexe, pl. 
XVIII). 

173. — 29 juillet 1518 (7026), Piteşti.— Le voivode Neagoe Basarab fait don 
au monastère de Cotmeana d’une somme annuelle de 1 000 aspres, d’un calice et d’un pla- 
teau en argent. 

174. — 16 août 1518 (7026), Curtea de Агрез. - Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Nucet un tzigane, après jugement. 

175. — 10 <janvier—août> 1519 (7027), Piteşti. — Le voitvode Neagoe Basa- 
rab confirme au grand «sluger» Dragomir, à ses fiis et à sa fille des villages, des parts de 
villages, des monts et des maisons à Rimnic, des vignobles et des tziganes. 
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176. — 13 janvier 1519 (7027), Piteşti. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Motru des terres à Susifa et à Gruiari, dons du grand logothète Harvat. 

177. — 15 janvier 1519 (7027), Piteşti. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère d'Argeș le village de Торапа. 

178. — 21 janvier 1519 (7027), Pitești.— Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Cornet un emplacement pour battage du grain et rucher à Voinigesti, dons 
du logothète Stanciu. 

179.- 28 janvier 1519 (7027), Piteşti. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
à son «vlastelin » Harvat, grand logothète, une terre à Studina. 

180. — 22 avril 1519 (7027), Pitesti.— Ее voïévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Vișina une terre а Рогсеп!, à l'embouchure du Jiu, don де Baiul. (Photo- 
copie en annexe, pl. ХІХ). 

181. — 26 avril 1519 (7027). — Le voïévode Neagoe Basarab confirme au monastère 
de Cozia une terre à Prisäceani, don d'Andronic. 

182. — 6mai 1519 (7027), Pitesti. — Le voïévode Neagoe Базагађ confirme à Manea, 
Tatomir, Stoica et d’autres, des terres à Milcoveni, Dädesti, Severin, Letca, Buari, Liesti, 
Gäläteni, Sulesti et Topol, ainsi que les affrérissements d’entre eux. 

183. — 28 juin 1519 (7027), Piteşti.— Le уојеуоде Neagoe Basarab confirme au 
village de Colfesti une terre, après jugement. 

184. — 9 juillet 1519 (7027), Pitești. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme à 
Stan Mucea, Bucur et Stan Bica des terres à Urlandasi, Epuresti et Răceni. 

185. — 11 juillet 1519 (7027), Pitești. — Le voïévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère d'Argeș les maisons et les moulins près Pitești <à Geamăna>. 

186. — <i® septembre 1519—31août 1520> 7028. — Le voïévode Neagoe Basa- 
rab confirme à la Métropolie le village де Groșani, les vignobles et l’emplacement de maison 
de Tirgoviste, dons du «postelnic + Marcea. 

187. — <1er septembre, 1519—31 août 1520> 7028. — Le voïévode Neagoe 
Basarab accorde des privilèges au monastère Xénophon du Mont Athos. 

188. — 5 septembre 1519 (7028), Tirgoviste.— Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Valea un emplacement de monastère, des terres à Bäjesti et à Curesti, 
un vignoble à Golesti et des tziganes. 

189. — 16 septembre 1519 (7028), Tirgovişte.— Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Seaca, district де l’Olt, les villages de Muşeteşti, Vaideei et Criva, 
un moulin sur l’Oltet et des familles de tziganes, dons du «clucer + Manea, еп les exemptant 
de toute obligation et corvée. 

190. — 29 novembre 1519 (7028), Tirgoviste.— Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme au spircälab + Tetiu le village de Picleni, des terres à Girbovi, Tircov et ailleurs, 
ainsi que des tziganes. 

191. — 10 janvier 1520 (7028), Tirgoviste.— Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Bistrita la moitié du village et de la petite rivière de Celei et l’autre 
moitié au monastère de Potoc. 

192. — 16 mars 1520 (7028), Tirgoviste.— Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
à Cazan et à son frère Sahat des villages et des tziganes. (Photocopie en annexe, pl. XX). 


193. — 10 а у г11 1520 (7028), Tirgoviste.— Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Bistriţa des villages, des parts de villages, des vignobles et des tziganes et 
lui fait don des redevances en fromage du district de Vilcea, en les exemptant de toute con- 
tribution et corvée, sauf la taille et les obligations militaires. 
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194. — 9 juin 1520 (7028), Tirgovişte.— Le уојеуоде Neagoe Basarab confirme 
l'accord conclu avec Jean Zápolya, voitvode de Transylvanie, par lequel est établie la fron- 
tiére entre la Valachie et la Transylvanie. 

195. — 11 juin 1520 (7028), Tirgovigte.— Le voiévode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Snagov la donation de la nonne Eupraxia, тёге du voïévode Viädut. 

196. — 14 juillet 1520 (7028), Tirgoviste.— Le voïévode Neagoe Basarab con- 
firme à plusieurs leurs terres à Bärbulesti, Trestenic, Albesti et ailleurs. 

197. — баой{ 1520 (7028), Tirgoviște. — Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
au monastère de Snagov un domaine à Cornu, pris en échange du domaine de Tincäbesti, 
à Dragomir et ses fils. 

198. — 2 septembre 1520 (7029), Т irgoviste.— Le уотбуоде Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Dobrusa le village de Crivina, le lieu dit Poiana lui Ciolan et des 
tziganes, dons du «joupan » Radu, de l’échanson Badea et de la «joupanitza» Vlădaia. 

199. — 4 septembre 1520 (7029), Tirgovişte.— Le voitvode Neagoe Basarab 
confirme au «clucer » Tudor et à son frère Stanciu une terre à Bärbätesti. 

200. — 25 septembre 1520 (7029). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme à Cirs- 
tea et à son frère Dan le village de Straja, après jugement avec les habitants de Grädistea. 

201. — 3 novembre 1520 (7029), Tirgovişte.— Le voïévode Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Nucet une terre à Gäläsesti. 

202. — 13 novembre 1520 (7029), Tirgoviste.— Le уојеуоде Neagoe Basarab 
confirme au monastère de Nucet une terre à Gäläsesti. 

203. — 26novembre 1520 (7029). — Le voitvode Neagoe Basarab confirme ац spir- 
călab › Baldovin des terres à Balta Neagră, Floreni, Topliceni et ailleurs, ainsi qu’une famille 
de tziganes. 

204. — 30 novembre 1520 (7029), Tirgoviște.— Le voiévode Neagoe Basarab 
confirme au grand logothète Harvat ипе part à Epotesti. 

205. — 3 avril 1521 (7029). — Le voïévode Neagoe Basarab confirme au «clucer» 
Tudor et à son frère Stanciu un vignoble à Bogdänesti. 

206. — 11 avril 1521 (7029), Tirgo v işt e.— Le уоїёуоде Neagoe Basarab confirme 
à son « vlastelin » Harvat, grand logothète, une terre à Studena. (Photocopie en annexe, pl. XXI). 

207. — 30a vril 1521 (7029), Tirgoviste.— Le voiévode Neagoe Basarab confirme 
à Semen, Filip, Stanciul et à d’autres, des terres à Corcolati et Alixeni. 

208.— 14 juin 1521 (7029). — Ге voïévode Neagoe Basarab confirme à Cirstea et à 
ses fils une terre à Rătești, après jugements. 

209. — <29—30 juin 1521>.— Neacșu de Cimpulung écrit à Hanäs Begner де Bra- 
şov sur les mouvements des Turcs au Danube et le passage де Mahomet-beg par la Valachie. 
(Photocopie en annexe, pl. XXII). 

210. — 4 juillet 1521 (7029), Tirgoviste.— Le voitvode Neagoe Basarab con- 
firme à Mircea et ses frères des terres à Bälesti et à Poeni, ainsi que le mont Florile Albe. 

211. — 3 février 1522 (7030), Tirgoviște.— Le уотбуоде Radu d’Afumati con- 
firme au monastère d'Argeș les moulins bâtis par les Dragotesti, après entente avec ceux-ci. 
(Photocopie en annexe, pl. XXIII). 

212. — 5 février <1522>, Tirgoviste.— Le voiévode Вади d’Afumatifait don 
de Palpage de Ресепеара à Neagu, pour ses services. 

213. — 28 février <1522>.— Le voïévode Radu d’Afumati confirme au monastère 
d'Argeș deux moulins sur le domaine de Piteşti. 

214. — 4 août 1522 (7030). — Le voïévode Вади ФА тај fait don au «postelnic » 
Neagoe d’une moitié des villages d’Uibäresti et де Stoicänesti pour juste service. 
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215. — 4 avril 1523 (7031), Tirgoviște.— Le voitvode Вади d'Afumaţi confirme 
au monastère d'Argeş des villages, étangs, moulins, la dime princitre et seigneuriale sur le vin, 
les droits de douane d'Ocna <Micä> à Tirgoviște et des tziganes. 

216. — <Après le 4 avril 1523—1528>.— Le voitvode Radu d'Afumaţi confirme 
au logothète Bălaur, à la « joupanitzas Anca et à leurs fils, des parts de villages et des tzi- 
ganes. 

217. — 11 juillet 1523 (7031), Bucarest.— Le voitvode Vladislav III confirme 
au monastère de Dobruşa le village de Crivina, le lieu dit Poiana Ciolanului, des tziganes et 
le boisseau princier en céréales de Crivina. 

218. — 24 juillet <1523>, Dridih.— Le voitvode Vladislav III fait don à l’hô- 
pital de Simidreni et à l’hospice du monastère d’Arges des redevances en fromage du dis- 
trict de Päduret. 

219. — 12 septembre 1523 (7032), Gherghita.— Le voitvode Vladislav III 
confirme aux sjoupanitze » Neacșa et Neaga et à leurs fils le village de Cislău, après juge- 
ments. 

220. — 8 novembre 1523 (7032). — Ге voitvode Radu <Bădica> fait don à la 
Métropolie des revenus des vignobles d'Aninoasa. 

221. — 9 février 1524 (7032). — Le voitvode Radu d’Afumati confirme au monas- 
tère d'Argeș des villages ауес la dime princière et seigneuriale sur le vin, des moulins, des 
étangs, les droits de douane d'Ocna <Micä> et des tziganes. 

222. — 10 mai <1524>. — Le voitvode Vladislav III confirme au monastère de Tis- 
mana les droits de douane du sel du gué de Vidin. 

223. — 22 mai <1524>. — Le voitvode Vladislav III exempte les villages du monas- 
tère de Bistrita de toute contribution et corvée, en ordonnant obéissance aux serfs et lui fait 
don des redevances en fromage du district de Vilcea. (Photocopie en annexe, pl. XXIV). 

224. — 16 juin 1524 (7032), Bucarest.— Le voïévode Vladislav III confirme au 
monastère de Tismana les droits de douane de Calafat avec le marché, ainsi que des étangs 
avec un prélèvement sur le poisson péché. 

225. — 27 juillet <1524>. — Le voïévode Vladislav III confirme au monastère de 
Tismana le village de Ceauri, qu’il exempte de toute contribution et corvée, hormis la 
taille. 

226. — 10 février 1525 (7033), Tirgovigte.— Le voiévode Вади d’Afumati 
confirme au monastère d'Argeș le village d'Alun, don de Stanciu de Baia. (Photocopie en 
annexe, pl. XXV). 

227. — <10 février—24 juillet 1525; 5novembre 1531—27 décembre 
1533». — Le grand « vornic » Drăghici charge Tocsaba d'attribuer а Vlaicul un champ à labou- 
rer prélevé sur la terre de Ratea. 

228. — 11 février 1525 (7033). — Le voitvode Radu d’Afumati confirme au monas- 
tère d’Arges le village de Tătari, don du voitvode Neagoe Basarab. 

229. — 29 mars <1525—1528>. — Le voitvode Radu d’Afumati ordonne à Frăţilă 
et à son groupe d'abandonner l’ancien emplacement de village де Varonic, appartenant au 
monastère de Tismana. 

230. — 31 mars <1525—1528>. — Le voitvode Radu d’Afumati ordonne à Frăţilă 
et à son groupe d’abandonner les anciens emplacements de village de Varonic et Bresnita, 
appartenant au monastère de Tismana. 

231. — 19 avril 1525 (7033), Bucarest.— Le voitvode Vladislav III confirme 
au scribe Stanciu des parts de village et des tziganes, après jugement. 
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232. — <Après le 19a vril— août 1525», Висаге$ 4. — Le voitvode Vladislav III 
confirme à Stoica et à son frère le village de Bădiceni, une part de Bunesti et des monts. 

233. — 30 avril 1525 (7033), Tirgovigte.— Le voïévode Radu d’Afumati fait 
don d’une somme annuelle de 10 000 aspres au monastère Khilandar du Mont Athos. 

234. — 4 (7) mai 1525 (7033), Tirgovigte.— Le voïévode Radu d’Afumati fait 
don au monastère Turnu lui Arbänas du Mont Athos d’une somme annuelle de 1 200 aspres 
et à Fhégoumène Macarie, de 1 000 aspres. 

235. — 16 mai 1525 (7033), Tirgovişte.— Le voitvode Radu d’Afumati fait доп 
au monastère Turnul lui Arbănaș du Mont Athos d’une somme annuelle de 1 200 aspres et 
à l’hégoumène Macarie, de 1 000 aspres. 

236. — 30 mai 1525 (7033), Bucarest.— Le voïévode Vladislav ПТ confirme au 
monastère de Tismana les villages de Vodita Mare, Virful Vladului et autres, après jugement. 
(Photocopie en annexe, pl. XX VI). 

237. — 10 juin 1525 (7033), Bucarest.— Le voïévode Vladislav III confirme à 
Costa, homme de cour, à son fils Cräciun et d’autres, des parts à Bunilesti, achetées à Visa. 

238. — 10 juin 1525 (7033), Bucarest.— Le voitvode Vladislav III confirme à 
Dragomir et à son groupe des terres à Pestisanii de Sus et ailleurs, le mont Gemenele et des 
vignobles à Gureni, après jugement. 

239. — Juillet <1525>, Bucarest.— Le voïévode Vladislav III confirme au 
monastère de Glavacioc une terre à Obislav, don de Dumitru de Bänesti. 

240. — 24 juillet 1525 (7033), Tirgoviste.— Le voitvode Radu d’Afumati con- 
firme le testament de l’épouse du + pircälab + Baldovin, la « joupanitza » Maria, mère d’Ivasco 
de Goleşti et d’autres. 

241. — 18 août 1525 (7033), Bucarest.— Le уобуоде Vladislav III confirme 
à Stänilä et à ses fils des parts à Negotesti et à Necsesti. 


242. — 8 septembre 1525 (7034), Tirgovigte.— Le voitvode Radu d’Afumati 
confirme а l’évêché de Buzău des tziganes, des moulins, des charrettes À poisson, des mesures 
de miel, des boisseaux de blé, la redevance en fromage du district de Buzău, des mesures 
de vin et des hommes pour travailler aux moulins де l’évêché. 

243. — 11septembre 1525 (7034), А fu та | 1. — Le уо16уоде Radu d’Afumati con- 
firme au monastère de Glavacioc un domaine avec serfs à Bărăgan, don du суогпје» Calotă. 

244. — 18 septembre <autour de 1525». — Le voïévode Radu d’Afumati exempte 
de la dime sur le vin les « laïques » де l’évêché de Buzău. 

245. — 18 octobre <1525>. — Le voitvode Radu d’Afumati écrit au maire et aux 
échevins de Cimpulung de retourner tout се qu'ils avaient pris d’au-delà de la montagne pour 
les dettes d’Ivan de Voico. 

246. — 23 octobre 1525 (7034), Tirgovişte.— Le voitvode Radu d’Afumati 
confirme à Albu, Naica et Visa, des terres à Merișani, Päpusari, Gälesesti ct Bädesti. 

247. — <Après le 23 octobre 1525—22 août 1526>.— Le voitvode Вади d’Afu- 
mati fait don au sénéchal Radu d’une famille de tziganes. 

248. — 13 novembre 1525 (7034), Tirgoviste.— Le уоеуоде Radu d’Afumati 
fait don au « vornic » Manea des villages et des tziganes de Cirstian Supitul, perdues par tra- 
hison. 

249. — 22 novembre 1525 (7034), Tirgoviste.— Le voitvode Radu d’Afumati 
confirme au monastère d’Arges le village de Fläminzesti. 

250. — 17 décembre 1525 (7034), Tirgovişte.— Le voievode Radu d’Afumati 
confirme au « joupan + Fătu et à ses fils, des terres à Circimari, Băbeni, Albeşti et Negovani. 
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DOCUMENTS DOUTEUX 


А. — 10janvier 1510 (7018), Tirgoviste.— Ге voitvode Vlad le Jeune confirme 
à Pâchevin Dumitru à Tirgovişte et à ses frères une terre à Cocorästi. 

B.— 30 avril 1518 (7026), Bucarest.— Le voitvode Neagoe Basarab confirme 
à Datco et à son frère Mihail des terres à Bereşti et Brädiceni. 

С. — 8 mars 1525 (7033), Tirgoviste.— Le voïévode Radu d’Afumati confirme 
au spathaire Dragu et à ses fils des emplacements d’anciens villages dans le district de Jiul 
de Jos, pour avoir fidèlement servi avec sacrifice de sang. 

D.— <1—7 ѕеріетЬге» 1525 (7034). — Le voïévode Vladislav aide par des dons 
le monastère Xénophon du Mont Athos. 


ADDENDA 


1. — 31juillet 1503 (7011), Tirgoviste.— Le voitvode Вади le Grand confirme 
à plusieurs personnes des terres à Văleni, Băteşani, Mädulari et Iacov, pour lesquelles elles se 
sont affrérées. 


П. — <2>3 septembre 1525 (7034). — Le voïévode Вади d’Afumati confirme 
à Barbul, homme de cour, et autres des terres et vignobles à Proscani et Väleni. 
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1501 (7009) ianuarie, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod dăruieşte la Athos — fostului prot Cozma—un 
obroc anual de 2 000 aspri. 


T Бъ нме бдтца н Сына н СкЕтааго ASXa, Троице еднносвшне н HIpA3- 
мА<им4>...... №№ Paayan вокОДА, Божию MHaocrT<en. . Зеле Влашке, желанїе 
HMEE......E% СкКтКи Горк ЙбонстЕн ......% скЕтЕн кладтчицЕ наше Богоро- 
АНЦЕ н прне<но ДЕВИ>..... „КУР Козма н КЪЗЕКСТНМОЛ1 ...... H CRETIHX Mo- 
HACTHPEX нже..... . проХодет настоцие крка<е> .... Дах н T'ECHOTAY...,<R>A4- 
гочестнЕ НХ хтиторх........ оцно HOT'RUIAXWM СЕ. ....... стаклен ем род тела 
наш...... Haaro кур Козма......рааго 8читема H къ спас... .EAHKO мору... . MO 
въ ЖИТТИ сем WT вого...... го нам HMÉHŸA нагледокатн...... агатн. 

Giro радї, снце UHHHXWM 14...... поснлат ката године Брат ...... ЕДННОГО 
HAH ДЕА HAH пнса...... © по Брата HAH ЕГДА ПрЇНДдЕТ......\т CRETE ЙЇАЕРЕ НАН 
WT монастн<р K>oTaomSca радТ мврока MOH... ога мЪсеца генарта, да Ad.. 
<меъртнг WTUS пронпрот8 кур <K>osme по хЕ 4cnph нс....е аепрн да м8 се 
тън...... КЪО да ката године WAHOC...,..4 Бъ нЕгоко МЕСТО, ИДЕЖЕ...... 
єтєт въ Храмкже скКтад<го Н сл>авнааго пророка Мате. СЕЖЕ, на Tororem 
пронзеоденти, НДЕЖЕ AS CE прнавчнт жнителетво, да MS тън мерок WT нас прихо- 
AHT ДОНДЕЖЕ клн въ настощим HTH H въ Богодарованнон нам овласти. И 
ащи се прнавчит КНШЕРЕЧЕННОМ8 WTUS кур Козме ЕЖЕ WT здешн?их прЕнтне къ 
вЕчннм OEHTEAEM H нам ЕЦЕ 68 ДЕТ ВРЕМЕ ЖИТТА сего проходештим, НДЕЖЕ ЕлаговФАНТ 
WH H слапословит CEMS MEpTUrS EHTH HAH къ Храмк cRE'Taaro пророка Hain НАН 
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въ HHOM CEETIHM Храме, да MS кадет сън МЕрТИГ непотъкновено ДОНДЕЖЕ CE 
WEPÉUIEM къ жит н CEM; ЕШЕЖЕ Н no WA ЗДЕШНТНХ нам прЕшестеТю, егоже 
Бадговолнт господь Богь Бити по нас насакдник WEA4CTH CEH рекше Влашкон 
Земан нан WT сръдъчнадго нашего плода HAH WA наших сродник HAH ннь некто, 
ед же дарвет Богь HE къ ЕЛАГОЧЕСТЇЁ житедствовати, такокдаго молимо rocno ДЕМ 
нашим Тсусу Христом н прЕчистою БогоматерТю н Beta себттими, иже Bors 
WT BEKA Згоднешнмн Всръдтен MHAORAHŸÏE имати къ CERTIHM БОЖТНМ Цръккам, 
пачеже къ CEETIHM MOHACTHPOM HKE въ СЕЕтЕНн Горк ЙдунстКн сЯшТнм ЕЖЕ 
ест перикодк прЕ чистки Богоматерн H сТЕ намн сътЕоренноє WTUS  пронпрот$ 
кур КозмеЕ непоткорити ни SAMAAHTH, нъ ПАЧЕ НСПАЪНИТН H ПОТЕрЪАНТН ндеже 
Б8ДЕТ съ жителстк е внишереченнти кур Козма, нан къ храмк скЕтадго пророка 
Hah нан где в8дет Богь влагоколнл Н KOMS ЕЗДЕТ WH Бааговолна Н Благословна, 
по тоговем прЕшЪСТЕТо WT здешн/нхь, WT Браттах HKE съ ним тр долювстко- 
КаЕшїн H съ послвшъстковавш?нх. Таков тн нже сТа еншереченнаа неплъннт H 
потвръднт да MS ест помошница н покровнтедница прЕчнетада H късенгпорочнад 
царица н Богород а н присно Abgas Дара Н SAE н GSASUEM БЕЦЕ глаголю 
АЗШНЖЕ H TEAS H да съхраннт его WT врага ЕНАНМНХ H НЕВНАТАТНХ MOAHTEAMH 
късеХ скЕт! их БОЖТИХ, амин. 
Пис мЕсеца генар?т, в АКТ х39, въ Тръговнци. 
+ Ïw Радул викида, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


Язъже многогрешнТн Феудор напнсах, сн XPHCORSA, покелкнтем господина 
MH ЕНЖЕ КЪСЕЧЬСТНЇН отци EASKE СТЕ ЕЪрЗЧЕННО ЕЗДЕТ. И къ настойцие ЕрЕМЕ Н по 
CHX поминанте незавикаюци H нас въ скБЦИНТНХ кашнх молнтках, тако да кашнл\ 
MOAËHTEM noaSunm низвЕшн ЕЕЧНЇНХ MSKH и сподовим се WA десн вю стомнТа на 
етрашнем CSAS H ЕКЧН/ИХ gaara SaSunm влагодЕтїю прЕсЕКтКИ Тронцн, амнн. 


+ În numele Tatălui si al Fiului si al Sfintului Duh, Troiță de o ființă 
şi nedespärtitä ..., Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu ... Țării 
Românești, avînd dorinţă ... de la Sfintul Munte Athos, ... sfintei stäpinei 
noastre de Dumnezeu născătoare si pururea <fecioarä> ... chir Cozma si 
ne-a înștiințat ... si sfintelor mănăstiri, саге... în vremea cea de acum ... 
şi greutăţi ... de binecinstitorii ctitori ... au mărturisit ... moartea părin- 
telui nostru ... chir Cozma ... învățătorului şi ... св... în viaţa aceasta 
de Dumnezeu ... averea noastră a căuta ... 

De aceea, astfel am făcut ... să trimită în fiecare an fraţi, cite unul 
sau doi зам... pe fraţi ... sau cînd vor veni ... de la sfinta Lavră sau 
de la mănăstire Cotlomus pentru obrocul mănăstirii ... luna ianuarie, să 
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dea mertic părintelui chir Cozma fostul prot cite 2 000 aspri si ... 200 aspri, 


ca să ... totdeauna în fiecare an ... iar în locul lui, unde ... hramul sfin- 
tului și slăvitului prooroc Ilie. lată, pe această învoire, unde i se va întimpla 


să-și ducă traiul, să meargă acel obroc de la noi cit vom fi în viaţa cea de 
acum 81 în stăpinirea pe care ne-a dăruit-o Dumnezeu. Si dacă i se va intim- 
pla mai sus-zisului părinte chir Cozma ca să meargă de aici în lăcașul cel 
veșnic şi nouă încă ne va sosi vremea ieşirii din această viaţă, unde va binevoi 
el şi va binecuvinta să fie acel mertic, sau la hramul sfintului prooroc Ше 
sau la alte sfinte hramuri, să le fie acest mertic neatins cit mă voi afla în 
viaţa cea de acum; încă si după trecerea noastră dintru cele de aici, pe cine 
va binevoi domnul Dumnezeu să fie după noi urmaș în această stăpinire 
zisă a Țării Românești, sau din rodul de inimă al domniei noastre sau din 
ruda noastră sau alt cineva, pe care să-l dăruiască Dumnezeu să trăiască în 
bunăcinstire, rugăm pe domnul nostru lisus Hristos și pe preacurata mamă 
a lui Dumnezeu şi pe toţi sfinţii, care din veac au plăcut lui Dumnezeu, ca 
unul ca acela să aibă osirdie și milă către sfintele dumnezeiesti biserici, mai 
ales către sfintele mănăstiri de la Sfintul Munte Athos, care este grădina 
preacuratei mame a lui Dumnezeu şi acestea făcute de noi părintelui fost prot 
chir Cozma să nu le schimbe și să nu le micșoreze, ci să împlinească unde 
va locui mai sus-zisul chir Cozma, sau la hramul sfintului prooroc Ilie sau 
ori unde va binevoi Dumnezeu şi cui va binevoi și va blagoslovi el, după 
trecerea dintru cele de aici, dintre fraţii care au trudit si au slujit împreună 
cu el. Pe cei care vor împlini acestea mai sus-zise și vor întări să le fie ajută- 
toare si ocrotitoare preacurata si fără de pată împărăteasă si de Dumnezeu 
născătoare şi pururea fecioară Maria şi aici și în veacurile viitoare, adică 
zic, sufletul şi trupul si să-l păzească rugăciunile tuturor sfinților dumneze- 
iești de dușmanii cei văzuți si neväzuti, amin. 
S-a scris în luna ianuarie, în anul 7009 <1501», în Tirgovişte. 


+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Am scris eu, multpăcătosul Theodor, acest hrisov, cu porunca domnului 
meu, ca să vă fie acesta încredinţat vouă, atotcinstiti părinți. Si în vremea 
de acum si după acestea pomeniţi-ne si nu пе dati uitării în sfințitele voastre 
rugăciuni, ca prin ruga voastră să putem să scăpăm de chinurile veșnice 
şi să ne învrednicim de şederea la dreapta la strașnica judecată şi să căpătăm 
bogăţia veşnică si binefacerile preasfintei ТгоЦе, amin. 


Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/8. 
Fotocopie după orig., rupt. 
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1501 (7009) ianuarie 28. 


Barbu Craiovescu ban şi fraţii săi dăruiesc m-rii Sf. Pavel de la 
Athos un obroc anual de 2000 aspri. 


+ Въ sakont montat господћ Born сынимь Изранлекимь на въсако лето 
AECECC>T<ESEA>TH <WT> въса БАНКА АШЕ кто <стежет> H CH ASCETKh принети 
господевн Богоу скоемоу къ оцЕцин/Е свонхь грЕхопаданн. Ge суво БЪДАЦЕ 
свет? н апостодн H Богоносни ЦН предашЕ нам, посла AHÏHMR <ЧЕДОМ HX>, на 
помошћ <H HA> Благодетедстко доушам нашим, WEO MOAHTRON, ЕДЕНТЕМ Н постала, 
WEH мнаостнино, H ЕЖЕ оуготовнти се оуслишатн гласъ WHh влагни глаголкарин: 
„Прн<н>детЕ къ MHE, въсн троуждающен CE H WEPEMEHEHH H азъ оүпокою васъ; 
HAOYUHTE Бо CE WTA МЕНЕ ако Благъ къмъ H кротък нс/нКренв сръдцемь, вЪЗАЕТ Е 
нго МОЕ НА СЕБЕ, <Н>ГО EO MOE Благо Н БРЕМЕ МОЕ легко ecT.“ H сим мврЕЦците 
покон доушам вашнаћ Н достонни EOY AETE оусаншатн влагїн глас ЕЖЕ «глаголющин»?: 
„Прундете вадгословенн WTA MOO, наслЕдоунт! оуготоканое КАМ царьство ить 
сложа а мироу. Въз«алкау се», къжеждау <CE> H воден H Eh ТтЕМННИЦИ H noc- 
тнете H послежнете.“ Снми оуво цувразн сподовнтн въсЕк/н воговогазни кретїнннь 
кънитн радости господа ского. 


Giro радї, придоше къ нам шть Свет? Горн, под канрн Гори fiona, 
монастира Светаго Павла, крамвже светаго велико AOYUFHHKA H ПОБЕДОНОСЦА 
Христова, Геургта, H къзвестнше нам w превнкан’ ......2. И мн жалоующи 
HACAEAHTH вечна Блага Н съвешаумим CE съ Браттам, нзколнемо EHTH KTHTOPH 
Храма светаго EEAHKO моученнка ГнургТа, пачеже OVEEAHĂWA ако н прЕЖДН нас 
БНЕШН EAMAATEATE; рекшнже Н Maple ...... 2 земна Дов<ре NpENOROAHELUE H НЕБЕС- 
HOAS царстекио сподовнше с» н пакн, ако MHAOCTHATAMH шцКщаюци rpkcu....? 


И мн, вожїєю MHAOCTH, многогрешин: жоупань Барбора ван H жеупан 
Пруъкоуль дворннк H oynan Данчоул комне H жоупан PAASA постеаник, сего 
ради прїнде къ нам пронгоуман Ннкона Ww BACEM превн<вающим Братстко> 
MOHACTHPCKO МНЖЕ WBELHIAXOM CE H сте NHCAHYE съткорнхмо и CTABHXMO, тако на 
ката годнна да дават по xE аспри HHOKOMA н спенза вратТам по D аспри н да 
доходет мЕсща геноуара 5, на свето Богогавленте, да TAY WBpOK оузнмат, тан 
ОБОК ЕНШЕ реченн. 


Дакатн СТЕ снце R'RUHHHYWM H нашна пнсантесм> NOTEPRAHXWM. Биже, 
светн WTUH, UBCTHEHUHHW HPOYMEHE H скешеннцн H старци, въсечетнн C'RBOPE 


1 Omis. 
2 Loc alb. 
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H W господи вратТь AIE BH наставит Доухь Светм и HE соудет Досадно оуписати 
POAHTEATE наших и нас оу свети полиник въ светоую проскомидТю: Баркоүл н 
Блъксан Н Влада н Манна н НЕгою и Стана н Бина и нас ВИШЕ речени: Жоупан 
Барвоүл ван н Пръвоул дкорник н Данчюл комис и Радоул постедник и OYNAN 
НКгое пост ник H ЕШЕЖЕ Н Жоупаница Негоута н Нига н Хроусана и Белнка H 
да CE <Вчннит>....1 съ KOAHEOM H съ MPHAEEKWA родителем, намже параклис 


при животоџ, по ПркШЕСТЕЕ ИЖЕ WT ЗДЕШННИХ съ pPOAHTEAE...... 1 коливо. 
И при сице, wespaywa, AOHAËKE смо въ НАСТОРШЕМ житни? и въ Еогодакев 
нам, лико мощно. @циже H по нас, EMOY2KE господь Бога...... WEA4CTh, WT 


наших Братте НАН WTh сръдъчнаго плода НАШЕГО, да аше оутвръдит и HCNABHHT 
СТЕ НАШЕ WEEIMAHIE H NOCAEAOVET CHUE, Ad HMAT милость ть господа Бога, 
съткоршаго небо и ЗЕМЛЮ Н WTh ПрЕЧНСТТЕ вогоматере H WT светаго BEAHKO MOY- 
челика Гемргта Христова Н WT BCEXh светих <HXE> мть вКка Богоу OVroAHBUIH; 
н да мо OVKPENHT и оуткръднть господь Богъ Еговоү власть и да му 
Даст поведоу на RHAHMÜE H HEEHAHMIE враги H да наследоутт Живот ЕЕЧНЇН H 
покої своєї доуши н да HMAT NpPEACTATEAE на страшком соудоу прЕчнстоую 
BOTOMATEPR H скстаго и поведоноснаго, велико моученика Христова, Геург?а. 

Свети, свети, BEAHKO МОУЧЕНИЦЕ H страторьпче Христова, ГиургТа, въсе 
чвстнК NpiHMH СТЕ MAAOË ПриношенТЕ W'Th нас HEAOC'TOHHHX, IAKOKE прнет господа 
наш WTA ЕДОЕЇЕ НЖЕ NPHHÉCOH къса мне? ARE дете... ЛИ вашем прЕДстатеаствуум, 
въса....1 ЕЖЕ въ нас. Тиже, припадавъ, владичице, ако Ad «къ» ВЪкоу Ходатан 
соудеть къ Хрнстоу владице H нас грЕшниХ тако да сподовнт ни оудоучнти 
БЕЧНИХ его влагъ, вмоуже съ боцем н Светим Доухом слава и дръжава въ ЕЖКН, 
АМН. 


Повеленїе жоупан Барбора ван н врат/а Его съетакч CHE много грешни 
Степан наречени, неписаХ и направих. Сепо радї, мн CE молимо вашоую, светости 
Богонзвраннм, HE WCTABAEHTE нас гркшних H NOMHHAHIEM къ светих ваших MO- 
антвах, БАМ Бо мали троуд, намже „нога «нъзда, вашим поминантем. 41 вас 
господь Богъ да NOMEHET въ царстеји сн, амич. 

Бъ акт х89, мКсеца ггнарїн ки. 


+ În lege а poruncit domnul Dumnezeu fiilor lui Israel са pe fiecare 
an să dea zec:uială din toate cite dobindesc 51 această zeciuială s-o aducă 
domnului Dumnezeului lor pentru curățarea căderilor lor în păcat. Acestea 
știind sfinţii apostoli și părinţii purtători de Dumnezeu ne-au lăsat nouă, 
ultimii copii ai lor, pentru ajutorarea și binefacerea suiletelor noastre, ca, unii 
cu rugăciune, priveghere și post, alţii cu milostenie, să ne pregătim să ascul- 
tăm acel glas bun care spune: ,,Veniti către mine, toţi cei osteniţi 81 impovä- 


1 Loc alb. 
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гай, și eu vă voi odihni; învățați de la mine, că sint bun şi blind şi smerit 
cu inima, luaţi asupra voastră jugul meu, căci jugul meu este bun și povara 
mea este uşoară“. Si astfel veţi afla pacea sufletelor voastre si veţi fi vred- 
nici să ап glasul cel bun саге <spune>: „Veniţi binecuvintatii părintelui 
meu, să moşteniți împărăția pregătită vouă de la întemeierea lumii. Am 
fläminzit, am însetat si am fost bolnav si în temniţă şi mi-ati dat să beau 
și m-ati ajutat“. În același chip se cuvine fiecărui creștin temător de Dumne- 
zeu să intre în bucuria domnului său. 

De aceea au venit către noi de la Sfintul Munte, de la poalele Muntelui 
Athos, de la mănăstirea Sfintului Pavel, hramul sfintului mare mucenic și 
purtător de biruintä al lui Hristos, Gheorghe, şi ne-au vestit pe noi de petre- 
cerea ...1. Şi noi, dorind să moștenim veşnicele bunuri şi sfătuindu-ne împre- 
ună cu frații, ne-am învoit să fim ctitori ai hramului sfintului mare mucenic 
Gheorghe, mai ales că am văzut că și cei dinaintea noastră foști stăpinitori, 
încă ві împărații ...1 cele pämintesti bine <cirmuindu-le si invrednicindu-se 
de împărăţia cerurilor> şi iarăși că prin milostenii li se şterg păcatele ...1 

Şi noi, din mila lui Dumnezeu, mult păcătoşii: jupan Barbul ban şi 
jupan Pirvul vornic și jupan Danciul comis şi jupan Radul postelnic, pentru 
că au venit la noi proegumenul Nicon din partea întregii frätii mănăstirești 
şi noi am făgăduit şi am alcătuit și am întărit această scrisoare, ca pe fiecare 
an să se dea cîte 2 000 aspri călugărilor si cheltuiala fraţilor cite 100 aspri 
şi să vie în luna ianuarie 6, la sfinta Bobotează, са să ia acel obroc, acel obroc 
mai sus-zis, 

Astfel am făcut să se dea aceasta și am întărit cu scrisoarea noastră. 
Voi, sfinți părinţi, preacinstiti egumeni si preoți și stareti, atotcinstite soboare 
şi întru Dumnezeu fraţi, dacă vă îndeamnă Sfintul Duh si nu vă va fi cu 
supărare să scrieți pe părinţii noștri si pe noi la sfintul pomelnic în sfinta 
proscomidie: Barbul și УПсвап şi Vlada $1 Маша și Neagoe şi Stana și Vinia 
şi pe noi mai sus-zișii: jupan Barbul ban si Pirvul vornic şi Danciul comis 
şi Radul postelnic şi jupan Neagoe postelnic şi încă si jupanita Neguta și 
Niaga şi Hrusana si Velica şi să se <facă> ...1, cu colivă şi cu băutură pentru 
părinţi, iar nouă paraclis în timpul vieţii, după trecerea dintre cele de aici, 
împreună cu părinții <parastas со» colivă. 

Si pe lingă acestea am făgăduit, cit timp sîntem în viaţa de acum, 
încă din cele date nouă de Dumnezeu, după putere. Încă și după noi, pe 
cine domnul Dumnezeu lasă <stäpin pe> averea noastră, din fraţii noştri sau 
din rodul inimii noastre, dacă va întări şi va implini această făgăduială a 


1 Loc alb. 
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noastră şi va urma la fel, să aibă milă de la domnul Dumnezeu, făcătorul 
cerului si al pămintului, şi de la preacurata maică а lui Dumnezeu şi де la 
sfintul mare mucenic al lui Hristos, Gheorghe, si de la toţi sfinţii <care> de 
veacuri bucură pe Dumnezeu; şi să-i întărească și să-i împuternicească dom- 
nul Dumnezeu stăpinirea lui și să-i dea izbindă asupra dușmanilor văzuţi 
şi neväzuti şi să moștenească viața veșnică 81 pacea sufletului său si să aibă 
sprijinitori la cumplita judecată pe preacurata maică a lui Dumnezeu şi pe 
sfintul şi purtătorul de biruință, marele mucenic al lui Hristos, Gheorghe. 

Sfinte, sfinte, mare mucenic şi oștean al lui Hristos, Gheorghe, primeşte 
cu toată cinstea acest mic prinos de la noi пеугейпісі, precum а primit 
domnul nostru de la o văduvă care i-a adus toate cele două lepte ale ei ...! 
Si vouă се staţi în frunte, toată ...! cea de la noi. Таг tu, ара, 
cădem la tine cu rugăciune, ca să fii în veci mijlocitoare către Hristos stă- 
pinul şi pe noi păcătoşii să ne învrednicească să nu fim depärtati de vesnicile 
lui bunätäti, căruia împreună cu Tatăl şi cu Sfintul Duh să-i fie slava și 
stăpinirea în veci, amin. 

Din porunca jupanului Barbul ban si a fraţilor lui a alcătuit aceasta 
mult păcătosul numit Stepan, am scris și am îndreptat. De aceea, vă rugăm 
şi pe voi, sfintitii si de Dumnezeu aleșii, nu ne päräsiti pe noi păcătoşii și 
pomeniţi-ne în sfintele voastre rugăciuni, căci vouă vă este o mică trudă, 
iar nouă mare dar, cu pomenirea voastră. lar pe voi domnul Dumnezeu să 
vă pomenească în împărăţia sa, amin. 

În anul 7009 «1501», luna ianuarie 28. 

După L. Stoianovit, Старч српски хрчсозуль и актч, биозрафаје, n2monucu, типици, 
ПШ р и др, in «Српска кралзвжа ахадема)а, Споменак», Belgrad, 11 


Orig. la т-геа Sf. Pavel de la Athos. 
EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 1—3. 


1501 (7009) aprilie 19, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod dăruiește m-rii Bistrița un obroc anual de 
5 000 aspri. 


T Въ име бтді н Сынан Скктмго ABYA, 43% раб кладнки МОЕГО господа 
Бога Н спа:а наш:го [уг Хра:та, мназстамам БУЖТУМ, Iw Радул конвода н 
господнић. Дават господетдо MH СТЕ наш! MCAADOF мкещшант ек Ктомв Н БОЖЕТЕЕ- 
HOMS храма ФелияТЕ прк:кЕт:и владнчице нашэн Богородице н пригн» дЕвн Марти 


1 Loc alb. 
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и CEBTOAS и прсподовкса 8, ити HALUFAS, архнпнеквп 8 Григорию Декаполитскома 
H MOHACTHFS зокеми Бистрица, тако, ДОКЛЕ годени дарзет господь Богь WEpETATH 
CE Rh ЖКЕТИХ H Eh Бегоданнон нам WBA4CTH, ката годтне да имат CEkTIH 
менастир WT нас Н WA вкгоданнего нам нана, м Брок, по xE аспри, да CST къ 
ONCH H въ пекрЕпленте свЕтом8 монастно8 и въ ПАШЕ вожествентилм HHOKOM, 
HAA ЖЕ H редГ тела нашим въ ЕЕЧНОЕ Ељепод HHANTE H да НМ ECT HENOTEOpPEHHOM. 
И да и <ндвът врата мт скЕтадго менастнга на Боскръсене за ЕНШЕ речени 
WEpOK тен CE МЕ<ИТЕИ>.... <НЕ> ПТ ЖКНФВЪНО, ДОНДЕЖЕ CE WEPÉTAEMO ЕЪ HACTOE- 
WHA СЕЛА KH<EOTE>........ 

ПръсвЕта Бегородице, притн WT нас СТЕ AMZAOE прнношенїе, твог во WT 


Пис въ настолни град Тръгокищв, aberya апрнате 67 д<ъни, в AET>xS0L. 
Т 1% Радул кү кд, <a HaccTTA BOKYA, господинк», 


1 În numele Tatălui si al Fiului si al Sfintului Duh, eu robul stăpi- 
nului meu domnul Dumnezeu și mintuitorul nostru lisus Hristos, din mila 
lui Dumnezeu, То Radul voievod si domn. Dă domnia mea această mică 
făgăduială sfintului și dumnezeiescului hram, Adormirea preasfintei stăpinei 
noastre născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria și sfintului şi 
preacuviosului, părintelui nostru, arhiepiscopului Grigorie Decapolitul si 
mănăstirii numite Bistriţa, ca, pinä cind ne dăruieşte domnul Dumnezeu 
апі са să petrecem între cei vii şi іп stăpînirea noastră сеа de Dumnezeu 
dăruită, în fiecare an să aibă sfinta mănăstire de la noi si din averea noastră, 
cea de Dumnezeu dăruită, un obroc, cite 5 000 aspri, să fie de ajutor şi de 
întărire sfintei mănăstiri şi de hrană dumnezeieştilor călugări, iar nouă 81 
părinţilor noştri veșnică pomenire şi să le fie neschimbat. Si să vie fraţii de 
la sfinta mănăstire la Paşti pentru mai sus-zisul obroc al acelui lăcaș ... 
neatins, cit timp ne aflăm în viaţa de acum ... 

Preasfintă născătoare de Dumnezeu, primește de la noi acest mic prinos, 
căci ale tale dintru ale tale 

S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna aprilie 19 zile, «іп апи!» 
7009 2 <1501». 

t То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. І., nr. 125 (Bistriţa, LXI/3). 

Orig., hirtie (20,5 x 28,5), pecete timbrată, lipsind a șasea parte din document. 
Cu două traduceri din sec. al XIX-lea; altă traducere ibidem, ms. 192, f. 29. 
Data anului adăugată ulterior, întrucit era scrisă pe partea care lipsește. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 3. Facs. Ibidem, 205. 


1 х5, adăugat ulterior, în locul textului rupt. 
2 „7009“ adăugat ulterior, în locul textului rupt. 
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1501 (7009) mai 23, Tirgoviste. 


Radu cel Mare voievod dăruieşte m-rii lezer un mertic anual în 
grîu si orz din jud. Romanați și-i întărește cărțile, odăjdiile şi vitele. 


+ Бъ им Отца н Сына н СкЕтадго A Sya, Тронце единчосжщшнен H 
HÉPASAFAHMEH. Язь оуво рак EA4AHKH моего, господа Бога н спаса нашего Тсуса 
Хрнета, нарнцак нїн Îw Радул ROHEOA4, БОЖИЕЮ MHASC'THIO POCNOAHHh ERCEH ЗЕМАН 
Фггроклахннекон, желамїн къ CERTIHMR BOXIHM цръккам, НАНПАЧЕЖЕ HKE КЪ 
CERTOMS Храма сектааго н слакнааго Пркибраженте господа Бога н спаса нашего 
Тсуса Христа, монастнра зовомаго Взер н HKE къ Ям жнтелсткВЖЦВ, честитн 
Н сожествен?н нноци; NPÏHAE во къ нам WTEUR нашь Н наставник свКтадго 
монастира CEFO ЕНШЕрЕЧЕННАГО кур Ягабон н възкктн нам о прббтканти CEKTOMS 
монастира, KOAHKA преходет въ настони врЕМЕ, Eh REAHLEX НВЖДАХ H теснетах, 
WECHPEELUE WA CKÈTONOUHELUYHY преждних H Благочкстнетих прадед наш нХ, EHE- 
шїн ктнторн. Сего радї, ванко MOHO рвкопрострът ем помошТн покрепактн, 
МИЖЕ потъшахом CE Kh ВНШЕРЕЧЕННО МВ CEMS монастнр8, повчентем H наставленТемъ 
род тедю нашем8  кишереченномв кур Ягадон , нзколиже CE нам таковаго добрааго 
Зчнтелк H къ спасено настакннка, EAHKO Ест мошно нам, ДОНДЕЖЕ ECMH къ жити 
семь, WT Богоданнаго нам нм Кн/а нагледоватн и скпомагати. 

Gero раду, сТцЕ WEELIAXMO и SUHHHXMO MEPTHK свЕтом8 Монастнрв, (ако да 
имат на CRAKS годин по Г къвда жита WXABCKHX н по Г къвла ечалена и да ИХ 
8знаат WT еждетко Романацим, гако да CST къ помошћ Н Eh покркплденје секто- 
MS монастнроу H въ ПИШУ вожктве нм HHOKOM HE WBPETAET се Eh сектом 
MECTE TOM ЖНЕЗЦИНА, НАМЖЕН POAHTEATEM нашїнм въ ЕЕчное къспФинанте H да 
нм вст непотворенно. Тон се мвещаумо дрижатн непотжкновкнно, ДОНДЕЖЕ CE 
WBPRTAEMO Eh настоцинм семъ ЖНТН. 


И пакн, потом, Баре шо KE EHTH Eh CEKTOMS AMOHACTHPS, Баре ке ЕТтн 
КНИГЕ НАН WAEXAE HAH СКЗАНША HAH ДОЕНТЖК HAH Е8ДН КОР по тревЕ CEKTOMS 
монастнав H пак варе цю Ест приложна митець нашъ ЕНШЕРЕЧЕНТИ кур Ягадон, 
та HX прїложн сам CERTOMS MOHACTHPS ЕНШЕПНСАННО $ HAH КНИГЕ HAH WAFKAË 
НАН KOHH НАН WA драги довнтжк HAH ESAH Шо, CEE да КТ 8 СЕЕТ!Н монастнр 
н HHXTO METEX да HE HMAT, HAH монастнр Козна нн [ogopa ни HH нитко, анё 
Ad HX мвладают штщь H наставник CERTOMS MOHACTHPS H HKE ЕЋ нем ЖНЕ8ШЇН. 

И ациан се предвчнт BHIUFPEUSHHOMS WTUS Кур Ягабонв HKE WT ЗДЕШННХ 
ПрЕНТТЕ къ EEUNHM WEHTEAEM H HAM РШЕ ESAETh КРЕНЕ ЖЇТН, 4 сего прЕХоДЕШНА, 
HABKE EAATOBOAH WH Н БлагословНт НЕКОБЕМ BAAT OCAOBENTEM ЕНТН наставник CEETO AMY 
MOHACTHPS по HErOBEM прешестктю WT SAELUHHX, WA врат ах иже съ ним TPSAO- 
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ARECTROEARIUTHX H съ послешествокавшнх, ТАКОВКЖЕ Спа НАМИ сътворгна н ЕНШЕ- 
реченка HINOTEOPHTH ни SAA4AHTH, НЖ паче НСПАЪНИТН H потвръднтн, Ad AS «ст 
помешиТца н покровнтелнїца прбчкетаа H въсе непороскска царкца H BAE H вЪ 
GSASLHM BELE, амин. 

И cra прнлсжен/ю ЕРЕШЕ писанке м, иже приложи митець кур Ягаеон 
CRÉTOAMS A онастну$, CBEAUTEAÏE сет: б неа wT Рнвъккв н ЩШефнна н Дащо н 
жёпан Gnpk n Стокка н дрг С токка, сага паркадав$ и Xphea н Татёан 
Бъннав. 

И ззъ, граматик Стан, кже начрътах въ настолни град Тръговищв, 
месеца МАТА КГ ДАНА, E 4ETO x50. 

ка Îw Радул вичкида, милостта BOKYA, господинь. 


+ În numele Tatălui si al Fiului si al Sfintului Duh, Troiță într-o fiinţă 
şi nedespärtitä. lată, eu, robul stăpinului meu, дстош Dumnezeu și mintui- 
torul nostru lisus Hristos, numit lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu 
domn a toată ţara Ungrovlahiei, rivnind către sfintele biserici ale lui Dum- 
nezeu, mai ales către sfintul hram al sfintei și slăvitei Schimbări la față a 
domnului Dumnezeului si mintuitorului nostru Iisus Hristos, mănăstirii numite 
Ezer şi celor ce trăiesc într-însa, cinstitii şi dumnezeieştii călugări, căci а 
venit la noi părintele nostru $1 nastavnicul acestei sfinte mănăstiri, mai sus- 
zise, chir Agathon, și ne-a vestit despre starea sfintei mănăstiri, cîte petrece 
în vremea de acum, în mari nevoi şi greutăți, räminind săracă din vremea 
sfint räposatilor înaintași și binecinstitori strămoși ai noștri, foştii ctitori. 
De aceea, pe cît a fost cu putinţă să întăresc cu ajutor la indeminä, ne-am 
grăbit către această mai sus-zisă mănăstire, cu învăţătura si îndemnul părin- 
telui nostru mai sus-zis chir Agathon, pläcindu-ne nouă un astfel de bun 
învăţător 51 îndreptător către mintuire, pe cit ne-a fost nouă cu putinţă, 
pînă sîntem în această viaţă, din averea dată nouă de Dumnezeu să cercetăm 
si să ajutăm. 

De aceea astfel am făgăduit si am făcut mertic sfintei mănăstiri, ca să 
aibă în fiecare an cîte З găleți de grîu ohabnice și cite 3 găleți de orz și să 
le ia din judeţul Romanați, ca să fie de ajutor și de întărire sfintei mănăstiri 
şi de hrană dumnezeieştilor călugări care trăiesc în acest sfint loc, nouă şi 
părinţilor noștri spre veșnică pomenire 81 să le ће neschimbat. Acestea am 
făgăduit să ţinem neclintit, cît timp petrecem în această viață de acum. 

Si iarăși, după aceea, orice va fi în sfinta mănăstire, ori de vor fi 
cărţi sau odăjdii sau scule sau vite sau orice pentru nevoia sfintei mănăstiri 
si iarăşi orice a dăruit părintele nostru mai sus-zis chir Agathon, acestea 
singur le-a dăruit sfintei mănăstiri mai sus-scrise sau cărți sau odăjdii sau 
cai sau din alte vite sau orişice, toate să fie la sfinta mănăstire și nimeni 
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să nu aibă amestec, sau mănăstirea Cozia nici Govora nici nimeni altul, ci 
să le stäpineascä părintele și nastavnicul sfintei mănăstiri si cei ce trăiesc 
într-însa. 

Şi dacă se întimplă mai sus-zisului părinte chir Agathon să treacă din cele 
de aici către vesnicele lăcașuri şi nouă ne va fi încă vreme să trăim, iar ре urma- 
şul aceluia, cine va binevoi el si уа binecuvînta pe cineva cu binecu- 
vintare ca să fie nastavnic al sfintei mănăstiri după trecerea lui din cele 
de acum, din frații care împreună cu el se străduiesc din dragoste si 
dau ascultare, acela să nu schimbe şi să nu micsoreze acestea făcute de noi 
şi mai sus-zise, ci mai mult să le împlinească şi să le întărească, să-i fie aju- 
tătoare și apărătoare preacurata şi cu totul neprihănita împărăteasă 51 aici 
si în veacurile viitoare, amin. 

Si acestui dar mai sus-scris, pe care l-a dăruit părintele chir Agathon 
sfintei mănăstiri, martori sint: Oncea de la Rimnic și Stefina şi Latco si 
jupan Oprea şi Stoica si alt Stoica, sluga pircălabului, si Hrisa si Tatul 
şi Bănilă. 

Si eu, Stan gramatic, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, 
luna mai 23 zile, anul 7009 <4504>. 


f То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 126 (Ep. Rimnic, LXII/1). 

Orig., perg. (37 X 41), pecete atirnată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XIX-lea. 

EDIȚII. Slav. Miletié-Agura, 349—350 (sub та! 21). Trad. D.I.R., | В., 3—4. Facs. 
D.I.R., B., 206. 


1501 (7009) mai 24, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii Cozia sate, găletăritul din 
jud. Vilcea, vinärici, vama de la Сетите, bălți si 300 sälase de 
țigani, scutindu-le de dări şi slujbe. 


СкЕта Тронцж, помози и поспЕши. 

+ Въ sakont повелЕ господь Rora сыном Изрделевом да на въсЕко atto 
AECETEROBRATH влика аще стежет; H сЪКЕДЕЦЕ апостолы сЕЕтън H Богоноснти WTUH 
съв БЩаше на помещи и на BAdMOAËTEACTRO двшамъ нашим Н прЕДаше нам, 
послБАним UEAOM HY, МЕН модиткољ H БДЕНИМЪ H постом, WEH милостинна H 
покани, мгрвката CE WT въсЕких 34h, съ въебкож H ЗтЕръжднемъ, да 
готовн ЕЖДЕМ Белышатн мн глас: „ПрїндЕтЕ къ MHE въен треждавиим CE H 
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WEpEAMEHEHH H 43h Зпоковн. R'RSMRTE Hro МОЕ На СЕБЕ Н НАВЧНТЕ СЕ WT МЕНЕ, 
ко критжк ECRA н смЕрен еръдцел Н мврЕЦЕТЕ покон дЗшам вашнм, НГО BW 
МОБ Благо ЕСТ H EpEAE MOE AEKKO ест. ПрїндЕТЕ KaarocaoREHH тица Лого H 
НаслЕ ASHTI се Зготокачное кам царство WT CAOKEHÏA МНра, вЪЗдАКХ Бо CE H 
дасте МН астн, въжжждах CE H НАПОНСТЕ AU, СТраНЕМ БЕЙ H ЕЪБЕДОСТЕ ЛЕ, Наг 
REX H WAKACTE ME, БОЛЕН BEX H NOCETHCTE МЕ, Eh TEMHHUH БЕҲ H прУндосте къ 
MHE“. 

GEKE н дзь, БлаговЕрнтн н XPHCTWARERIEH Н БААГОЧЕСТНЕН Н салмудръжакн?н, 
Ту PaASAn воєвода н господннь, сынь довраго Влада воєвод, MHAOCTHWM 
EOHKTÏWM Н вожншм дарованимъ, WEAdAdRLISMH н посподств8жшвмн БЪСЕН 
землы SrPWEAAXTHCKWH, ЕШЕЖЕ н Запланнискнм странам, Ямдаш$ н Darapaui$ 
Херщег, PÉBHSE подследстковатн APÉRHHA царемъ H господа, ЕЖЕ ЗЕМНА КЪ 
клагодКтелствК МНОНК, NPENPOROAHRUIE H HEBECHOMS царствтю  CNOAOEHUIE се, 
ЕЕМЖЕ ако дювКНА Бога gack ПОСПЕЕТЕ къ Благо, МЖАрОСТ Бо плът Жска 
смърть а Мждрост д Ховна жнкот H MH<p>. СТаже вЪСПОМЕНЖ господство МН 
H слов Давнда пририка H царк глагодеца: „Блаженм НАЖЕ мтпветнше се BESA- 
конћа H HMXE прнкрнше се грЕсн, влажен АЖЖ маже НЕЕЪМЕННТ господь греха“. 
И пакн: „Имже wEpasoM желает ЕЛЕН на неточннкн воднТа, CHUE желает дЗша MOA 
к ТЕБЕ, Боже“. 

GHUE вЪЖДЕАК господстко Мн къ Храма Н свЕтон МЕНТЕАН сЕЕТЕН H 
жавшначелнкн Трунци H Манастно8 зовон Козїю, WTUS EPSMEHS күр Силен 
н късем жЕ м ХрнетК Братне жнвъцих, IAKO да нм CAT въ NOAPSUHE села, 
по HMHS: ЖимкАК н Шаркжнаин н БрждъцЕнн н СЕка н Кљанаћнеун H 
Пжташн н Азнчани н Богдъннин н Хннотнин н Бзкврешн н Троннешн. И 
Жоржанїн, шо покЗпнше мт Драгога, За Ñ флорннн н за EAHH кон. Н СъеъстрЕнїн, 
понеже CST поквпенн мт Шолда под, За хах аспре н дрбгн под покёпншЕ WT 
Стонка H ит Крст, за х2Х аспре И Сължтр8кВа поконнска, къст, ПОНЕЖЕ га 
ter nokSnHA Магдалнна wT Komas Фагарашанва, за Н флорннн. Тако га прЕдаде 
Фаг даднна CERTOMS MAHACTHPS н ApSra под покупнше мт Hira н wr Пипрк, 
сына ЕН, за N флорнин. И Жанца WA Рненнк ска н съ вннарнчем господском 
скъх, да сн самн Ззнмают K4ASrEPH wT сЕКтаго манастнра шо Ест част свЕТЕН 
н жневоначелнкн Торонцн. 

И т чаКдн ацнганн. Н Бодострица н Чокънеин н Стжичешн н КълзгерБнн 
н Къръркнн н @зѕмчнЕна н Пъпенен, шу нХ поквпнше мт Tank Taspsa, За ун 
аспрн. И кж :ларетво мт сЖА:тко Баћче да сн Ззнмат кал герн WT жито H 
WT ЕЧМЕН, KOAHKO CE находет къ ТАН CRACTEO H къвдларн господски да CE HE 
поставет, ан сайн кал8ггри да сн съвернт къвловЕ. И кама на Џензне н Блато 
Џамнно, ит Dpat горе, съ къекмн влатайн, KOAHKO дръжет H Блато R'REFA, 
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WT GunaTSa Додо, до SCTHIA Шаловнице, EAHKO CE цуБретают; такожде H съ 
късм Хотаром TEM сом H Блатом, тна въсЕ Ad HM ECT Eh ЧИН H къ 
WXAES ск том8 манастира H БОЖЕСТЕЕННА нноком въ NHS, а нам H род теле 
нашим въ BEUHOE ЕъспоМТНанТЕ. 

Пъчекшн wT WEUHEPO кама Н WT скнниго кама, WT пчедарства Н WT 
къвларства, WT ДНЖАН, WT вннарнч, WA NOROS H WA подвод, WT дръве H WA 
CEHOKOCTF, WT MAORE H WT поклони, PEKLUH WA въсек САЗЖБАХ H даждах, глика се 
HAXOAHT въ самондръжавнен ЗЕМАМ Н WEAACTH господства мн, WT въс Ad HM 
ECT въ мхавж. И нихто да НХ HE CMEET кантокати, ни сждцн, ни EHpula, HH 
поводнакарн, ни армашн, нн камшЛн, нн диждуарн, ин глевници, ни CASTE дкорни- 
чески, ни, нн нито WT CASTA% HAH WT пракителех господства МН  поснадемнх 
По MHAOCTEX H по работах господства МН, ПОНЕЖЕ Баре кто CE Би ROKŠCHA их 
Бантовати НАН позававитн НХ, аше Н W клас глак8, то таковн UbASEEK HMAT 
ЕЪСПрЇЕЄТН BEAHKOE BAO и \ургїю WT господетко мн, такоже невЕрннк и прЕст жпник 
CHEMS Хрнсоквав господства ми, И потом паки, аше кто FPHWEPETAA кн се Бан- 
TORATH HÝ HAH поздвакитн HX, TEX села H TEX Блата H TEX ациганн, а тотако- 
BOMS чьловЕка да MS вт съпостатник скЕтаа н жнконачелнКа "Гроици на страш- 
HEM H HESMHTHOM свАнци, амин. 

GUKE по съмрътн господетка ми, кого иЗвеЕргт господь Born БИТИ 
господинћ къ Влашкон Земан, HAH WT сърдечнаго плода господства мн, сирЕч 
WT сынок господства мн HAH WT съродник господства мн HAH, по грксех наших, 
WT ннопле<лак>ник, Ad аше почътт и понжит H STEPRAHT H съхраннт сна 
кишепнедна, того господь Богь да га почьтёт H ЗкрЕпит къ господстек его; 
A ацили HE 8теръднт н не поновнт, ни съХраннт, ни почътет, HS разорит H раенпет 
H посрамнт н прбетжпнт спа кншереченд4, того господь Богь, CHTROPHEÏH небо 
H ЗЕМЛЕ H мора Н EACE аже въ HHY, да га ЗБНЕТ Его ЗДЕ ТЕЛОМ, 4 въ БЖАЖШИМ 
ЕЕЦЕ двша его H да нмат SURCTHE съ ИЗдоа и съ трькаетом рта H съ 
HHÈMH Тоудене ЕЖЕ БЪЗЪПНШЕ на господа Бога н спаса нашего Їсуса Хриета, 
кръв ғго на HHX H на чедах НХ, EKE ст H въдет къ ЕБки; H Ad ст прокакт 
WT THY вогоноснїн WTUH, HKE въ Никен, амин. 

СЕКАКТЕЛЕ поставдКЕт господство ми: жвпан Барка Кралевском8, ж8- 
пан Кръстнан н БадЕ вывкши дкорници, жЗпан ПръвЗл велики дворник, жёпан 
Станко велики логофет, ж8пан Тодор кнетимр, ж8пан Данчва колне, Жвпан Стрие 
ечоноша, Snan Бадк пехарник, ж$пан Драгомнр стодник, SNAH Paasa н 
Драгомир келици страторници. 

И азъ, Снн р кописавшаго, ЕЖЕ писар  поБЕЛЕНИМЪ господина AH КЪ 
настолни град Тръговнци, месеца Mala КА Акнъ, E АЕТ хай. 


+ Ïw PaASA BWERWAd, MHAOCTIA EOXIA, господннв. 
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Sfintă Troiță, ajută si grăbeşte. 

і Domnul Dumnezeu a poruncit în lege fiilor lui Israel ca pe fiecare 
an să dea zeciuială din cîte cîştigă; si ştiind aceasta, sfinţii apostoli si părin- 
ţii purtători de Dumnezeu ne-au îndemnat spre ajutorarea și binefacerea 
sufletelor noastre și ne-au lăsat nouă moștenire, celor din urmă copii ai lor, 
ca, unii prin rugăciune și veghere si post, alţii prin milostenii şi pocăință, 
să ne curätim de toate relele, cu toată credinţa și întărirea, să fim gata să 
auzim acel glas: „Veniţi la mine toţi cei ce vă truditi si cei ce sinteti impo- 
värati, și eu vă voi odihni. Luaţi asupra voastră jugul meu și învăţaţi де 
la mine, că sînt blind și smerit cu inima, și veţi găsi pacea sufletelor voastre 
căci jugul meu este bun şi povara mea este uşoară. Veniţi binecuvintatii 
părintelui meu si mosteniti împărăţia cea gătită vouă de la întemeierea lumii, 
căci am fost flämind şi mi-afi dat să mănînc, am fost însetat si mi-ati dat 
să beau, am fost străin şi m-aţi primit, gol am fost și m-aţi îmbrăcat, bolnav 
am fost si m-aţi căutat, în temniţă am fost si ай venit la mine“. 

Astfel şi eu, binecredinciosul şi de Hristos iubitorul şi binecinstitorul 
şi singur stăpinitorul, То Radul voievod şi domn, fiul bunului Vlad voievod, 
din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpinind și domnind 
peste toată ţara Ungrovlahiei, încă şi al părţilor de peste munţi, Amla- 
şului şi Făgăraşului herteg, rivnind să urmez vechilor împărați și domni, 
care cele pämintesti le-au cîrmuit cu pace, în binefaceri și s-au învrednicit 
de împărăţia cerească, ştiind că pentru cei iubitori de Dumnezeu toate se 
îndreptează spre bine, căci înţelepciunea trupească este moarte, iar intelep- 
ciunea sufletească este viaţă şi pace. Acestea amintindu-mi domnia mea și 
cuvintele lui David prooroc şi impärat care spune: „Еепс cei cărora li 
s-au iertat fărădelegile și cărora li s-au acoperit păcatele, fericit bărbatul 
căruia Dumnezeu nu-i socotește păcatul“. Si iarăși: „În același chip precum 
cerbul doreşte izvoarele de apă, astfel doreşte sufletul meu către tine, 
Doamne“. | 

Astfel rivneşte domnia mea spre hramul și sfintul lăcaș al sfintei $1 de 
viaţă începătoarei Troiţe și mănăstirii numite Cozia, părintelui egumen chir 
Simeon si tuturor fraţilor care trăiesc întru Hristos, ca să le fie în stäpinire 
satele, anume: Jimblea si Sarbänesti şi Brädäteanii şi Seaca şi Călimăneștii 
şi Pätestii я Lunciani și Bogdănești si Hinoteşti si Bucureşti si Troinesti. 
Şi Jorjanii, pe care i-au cumpărat de la Drăgoi, pentru 50 florini și un 
cal. Si Săvăstreanii jumătate, pentru că sînt cumpăraţi de la Solda, pentru 
1 600 aspri, si cealaltă jumătate ап cumpărat-o де la Stoica si de la Cârstea, 
pentru 1 600 aspri. Si Sălătrucul toată jumătatea, pentru că a cumpărat-o 
Magdalina de la Coman Făgărăşanul, pentru 50 florini. Astfel a dat-o 
Magdalina sfintei mănăstiri și cealaltă jumătate a cumpărat-o de la Neaga 
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si de la Piprea, fiul ei, pentru 50 florini. Si Uliţa de la Rimnic, toată si cu 
vinăriciul domnesc întreg, ca să-şi ia singuri călugării de la sfinta mănăstire 
ce este partea sfintei si de viață începătoarei Troite. 

Și 300 de sälase de ţigani. Si Vodostrita şi Ciocăneşti şi Stäncesti şi 
Călugăreani și Cărăreani și Lumineani și Păpenei, pe care i-au cumpărat 
de la Ganea Taurul, pentru 650 aspri. Și găletăritul din județul Vilcea, să-și 
ia călugării din grîu şi din orz, cit se cuvine în acel judeţ şi găletari domnești 
să nu se pună, ci singuri călugării să-și adune gäletile. Și vama de la Genune 
şi balta Mamino, de la Orlea în sus, cu toate bălțile, cite se tin, şi balta 
Саре], de la Săpatul în jos, pînă la gura Ialovniţei, cite se află; de asemenea 
şi cu toate hotarele acelor sate și bălți, acelea toate să le fie de ocină si de 
ohabă sfintei mănăstiri şi dumnezeieştilor călugări de hrană, iar nouă si 
părinţilor noştri veșnică pomenire. 

Începind de la vama oilor si de vama porcilor, de albinărit şi де găle- 
tărit, de dijme, de vinărici, de cărături şi de podvoade, de copaci și de cositul 
finului, de gloabe și de pocloane, adică de toate slujbele şi dăjdiile, cite se 
află în ţara și stăpînirea de sine stătătoare a domniei mele, din toate să le 
fie de ohabă. Și nimeni să nu cuteze să-i tulbure, nici sudeti, nici birari, nici 
povodnicari, nici armași, nici vameși, nici dijmari, пісі globnici, nici slugile 
vornicului, nici nimeni altul dintre slugile sau dintre dregătorii domniei 
mele trimişi după milostenii şi după muncile demniei mele, pentru că oricine 
s-ar incumeta să-i tulbure sau să-i împiedice, chiar și cu un fir de păr din 
cap, un asemenea om va primi mare rău și urgie de la domnia mea, ca necre- 
dincios si călcător al acestui hrisov al domniei mele. 51 iarăși după aceea, 
dacă cineva s-ar apuca să-i tulbure sau să-i împiedice pe ei, aceste sate 
şi aceste bălți şi aceşti ţigani, iar unui astfel де om să-i fie potrivnică sfinta 
şi de viaţă incepätoare Troiță la cumplita si neîndurata judecată, 
amin. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine va alege domnul Dumnezeu 
să fie астап în Tara Românească, sau din rodul inimii domniei mele, adică 
dintre fiii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, pentru păcatele 
noastre, din alt neam, dacă va cinsti și va înnoi si va întări şi va păzi acestea 
mai sus-scrise, pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească 
în domnia lui; iar dacă nu va întări și nu va înnoi, nici nu va păzi, nici nu 
va cinsti, ci va strica şi va batjocori și va călca acestea mai sus-scrise, ace- 
luia domnul Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămîntului şi al mării şi al 
tuturor cite sînt într-însele, să-i ucidă aici trupul, iar în veacurile viitoare 
sufletul lui, si să aibă parte cu Гада şi cu Arie cel de trei ori blestemat şi 
cu ceilalți iudei саге au strigat asupra domnului Dumnezeu şi mîntuitoruluy 
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nostru lisus Hristos, singele lui asupra lor si asupra copiilor lor, ceea ce este 
şi va fi în veci; si să fie blestemat de 318 părinţi, purtători de Dumnezeu, 
cei de la Nicheia, amin. 

Martori pune domnia mea: jupan Barbul al Craiovei, jupan Cirstian și 
Badea foşti vornici, jupan Pirvul mare vornic, jupan Staico logofăt, jupan 
Todor vistier, jupan Danciul comis, jupan Stroe spătar, jupan Badea paharnic, 
jupan Dragomir stolnic, jupan Radul şi Dragomir mari stratornici. 

Şi eu, Sin scriitorul, care am scris din porunca domnului meu în cetatea 
de scaun Tirgoviste, luna mai 24 zile, în anul 7009 ‹1501 >. 

t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. L, nr. 127 (Cozia, 111/2). 

Orig., perg. (54 X 45), pecete atirnată, căzută. 

Cu două traduceri: una din sec. al XVIII-lea, cealaltă din sec. al XIX-lea; alte tra- 
duceri ibidem, Cozia XLIX/2, mss. 209, f. 130—131, si 215, f. 40v.—43. 

EDIŢII. Slav. Miletié-Agura, 350—352. Trad. D.1.R, B., 5—7. 


1501 (7009) iunie 16, Tirgoviste. 


Radu cel Mare voievod întărește popii Laiotă, lui Alăman ș.a. 
părți în Brătivoeşti, Mihăilești, Broșteni si Vrabeti. 


+ Мнлостним Божа, № Paasa коғкода н господинь [н господин] 
Евсен SEMAH Угровлахиискон, сынь докраго н кедикаго Влад воеводе. Дакат 
господство ЛН СТЕ ПОБЕЛЕНТЕ господства ми nong Дають H съ браттем Его, 
Ялъман н Радва н Арьгон н Мънлат н сыновн сн H Брата чд MS АББА H 
аш Млсн м8 Марш н св съновн сн тако данм ECT ним дел WT Брътнвевци, що 
HM ест стара дКдннв. 

И пак да нм ест $ Днхънлешн, дел Стан мт Стръч, понеже HM ест 
WUHHS кВпена при двни Вик в господетка MH Радзл вонкоде. И пак да нм ест 8 
Анхънлецн ДЕА Данов ска, понеже CS KSNHAH Să ЕДИН Кон доБћр WT Дан. 

Н пак да им ест 8 БрошЕнн под, понеже им ест KSNEHH при двни Радва 
ROÉROAË. 

Н пак да на ест 8 ВраБщи третн д, понеже HM ECT WUHHS к8пена WT 
Доврва за флор г, при дкни POAHTEAR господства MH. flan Ялввл н анн mS 
ЛАареш да ест над пол WT AtA Данов мит ДАнхънляин, понеже Ест SAOXHA поп 
А<р>агомнр, 4 сь ApSrE ичине, шо CS вишеписане, да не МЕТЕХАТ ниша. 

Того ради нм дадох н господстко MH да HM ест Eh чина H въ 45$ 
HHM H смнодом HM Н Ен вчетом HM и прЕвн четем HM; Н каре KOMS се WT HHY 
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CRASUHT сварът, 4 WUHHS да ECT ставшим, А въ них пръдалика да нЕст 
И ни WT когоже непотћкнокено, по реч господства мн. 

СкедетаК: жвпан Барк а EAH, жұпан Кръстнан Бнешн дворник, ЖВПАН 
Хатко ван, жапан Пръвва REAHKH дкорннк, ж пан Станко логофет, Т8дор Енстнмр, 
Данчюл комис, СтроЕ спатар, БадЕ пехарник, Изкоран8л столннк, Paasa н Aparo- 
MHP страторннк. 

И 43%, Xpan, пне въ Трьговише, МЕСЕЦА юнїє ST день, в ART х30. 

ї Ïw Paasa eviswaa, милостта, BOKYA, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod si domn a toată 
țara Ungrovlahiei, fiul bunului si marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele popii Laiută si cu fraţii lui, Alăman şi Radul 
şi Drăgoi si Măilat si fiii lor si vărul lor Albul și nepotul lor Mares si cu 
fiii lor са să le fie partea lor din Brătivoeşti, care le este veche dedină. 

Şi 1аг să le fie la Mihăilești, partea lui Stan din Stirci, pentru că le 
este ocină cumpărată în zilele unchiului domniei mele Radul voievod. Si 
iar să le fie la Mihăilești partea lui Dan toată, pentru că au cumpărat de la 
Dan pentru un cal bun. 

Si iar să le fie la Broşteni jumătate, pentru că le este cumpărătură 
în zilele lui Radul voievod. 

Şi iar să le fie la Vrabeti a treia parte, pentru că le este ocină cumpä- 
rată de la Dobrul pentru 3 florini, în zilele părintelui domniei mele. Însă 
Albul și nepotul lor Mareş să fie pe jumătate din partea lui Dan din Mihăi- 
lesti, pentru că i-a așezat popa Dragomir, iar cu celelalte ocine, саге sint 
mai sus-scrise, să nu aibă amestec nimic. 

De aceea le-am dat şi domnia mea să le fie de ocină și de ohabă lor 
şi fiilor lor și nepoților lor şi stränepotilor lor; si ori căruia dintre eii ве va 
întimpla moarte, ocina să fie celor rămași, iar la ei prădalica să nu fie. 
Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Cirstian fost vornic, jupan Datco 
ban, jupan Pirvul mare vornic, jupan Staico logofăt, Tudor vistier, Danciul 
comis, Stroe spătar, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Radul și Dragomir 
stratornici. 

Şi eu, Hran, am scris la Tirgovişte, luna iunie 16 zile, în anul 7009 
<1501>. 


t Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., MDLXXXVII/2. 
Orig., perg. (23 X 29,5), pecete timbrată. 
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1501 (7009) iunie 21, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Dragosin postelnic si fraţilor 
săi satele Mădulari si Iacovul, parte în Rogojina si muntele Grosani. 


Т dnaceriwm Божа, ју Радул конкода и господинь късон земли $ггро- 
влахТискои, синь предоврааго и вганкааго Влад кокодк. Дакат господстко ми 
СТЕ ПОКРАКНТЕ господства MH БодЕрай господства мн, жёпан8 Драгосин келі 
NOCTEAHHK съ враттам си Harps и Татва н Радул H съ CHHOROM им, каре 
колико MS Богь припзетит, гако да им кт Мъдвлан въсн H да нм кт 
[KORSA кье H да им ест 8 Рогожина дка сбч8ре, долни н горни, понеже MS CST 
стара н прака дЕднна, чина. И потом поквпише шт господстко ми 34 ЕДИН 
кон довръ. 

И да им ECT планинв зове Грошани, колико ет д Арагосинок H 
врат ам его, понеже им ECT стара и права чина, дЕдина. И потом, ‘покёпише 
мт Стонка Гиздаве, за CKE ФЕЦЕ, Е Eh ДЕНИ род тгаю господства мн Влад 
ROFKO À 4. 

Giro радї, им дадох н господстко мн IKO да HM ECT къ ЧИН H къ 
WXAES ним H снноком HM H Ен вчетом8 их H привнвч тов HÝ къ ЕЕКН H кома 
CE WT них прнавчит прежде съмртъ» а къ них пръдалнка да нЕст, н8 да кт 
WCTAEUTHM. И ни WT когоже нпотжкнно<кено>, по реч господства AWH. 

Gararriate: жвпан БарввВа Кралевски, ж8пан Крљетћан н Raat БНЕШТИ 
дворници, жЗпан Прък а велнки дворник, ж пан Станко логофет, ж8пан Фиудиръ 
кнст ар, Данчюл комис, СтроЕ спатар, Изкоранва столник, Радул н Mant стра- . 
торници. 

И ash пне, GranuSa граматик, 8 град Трћговишв, Тонпа ка, в АКТ x30. 

+ ћу Радул RWIRWAA, MHAOCTA вожд, господинв. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod și domn a toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul preabunului 31 marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele boierului domniei mele, jupanului Dragosin 
mare 1 postelnic cu таш săi Pătru și Tatul я Radul si cu fiii lor, oriciti 
le va lăsa Dumnezeu, са să le ће Mădularii toţi 81 să le fie Тасоуш tot si 
să le fie în Rogojina două seciuri, de sus şi de jos, pentru că îi sint vechi 


1 Cuvint adăugat. 
3 Cifrä corectată din: Ki. 
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şi drepte dedine, ocine. 51 după aceea au cumpărat de la domnia mea pentru 
un cal bun. 

Şi să le fie muntele numit Groşani, cit este partea lui Dragosin şi a 
fraţilor lui, pentru că îi este veche si dreaptă ocină, dedinä. Iar apoi, a 
cumpărat de la Stoica Ghizdaveţ pentru 225: oi, încă din zilele părintelui 
domniei mele Vlad voievod. 


De aceea, le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină si de ohabă 
lor și fiilor lor şi nepoților lor şi stränepotilor lor în veci si căruia dintre 
ei i se va întimpla moarte mai înainte, la ei prădalica să nu fie, ci să fie 
celor rămași. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul Craiovescul, jupan Cirstiian şi Badea foşti vor- 
nici, jupan Pirvul mare vornic, jupan Staico logofăt, "jupan Theodor vistier, 
Danciul comis, Stroe spătar, Izvoranul stolnic, Radul și Manea stratornici. 

Si am scris eu, Stanciul gramatic, în cetatea Tirgoviște, iunie 21, în 
anul 7009 <1501>. 


+ Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., А. N., MMDCCCXCII/1. 
Orig., perg. (24 X 38,5). pecete timbrată. 


1501 (7009) iulie 9, Tîrgovişte. 
Radu cel Mare voievod întărește lui Minea satul Dodesti. 


1 Милостним кожным, Ïw Радул вонвода н господннъ ЕљСЕН ЗЕМАН 
Хггровлахнискон, сынъ велнкаго Влад вонкодЕ. Дават господстко MH CHE поке- 
AHE господства мн MARHE н съ сънокн MS, по HMEHS Стан н Дан н Paaya н 
съ сынов HY, ако Ad нм CST Додеши RACH, понеже их поквпи Mant wr Hu 
за MB? флорнин 8гръекн. Пакн потом HY PE н покёпиХ н господство мн шт 
Шимон за К? два Флорин. Тако господство фи помиловах МънБ със танзи уучинв. 

Giro радн MS их Дадох н господство мн ако да м8 ст въ WUÏHS H 
къ ш4вЗ, HEMS H смноком EMS, ЕН КОМ H ПРЕКНЗЧЕТОМ HX H HH МТ когоже 
нот Жкновенно, по речи господетка ми. 


GREAGTEANE с8т: ж8пан Барв ал Кралекски, ж8пан Кръстниан ЕНЕШН AROPHHK, 
ж8пан Прћева кганки дкорник, ж&пан Станко логофет, жЗпан Т8дор внетнир, 


1 Citră corectată din: 25. 
2 Cifră scrisă cu altă cerneală, peste text răzuit. 
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Даччюа комис, СтроЕ спатар, БадЕ пехарчик, Изкорачва столник, Радул н 
Драгомир ЕЕЛИЦИ страторници. 
Пис въ настолни град Тръгокиш8, аМвсца номе Ө двнъ, Е atr х30. 
+ Ïw Радул BWERWAA, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod şi domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Minea si cu fiii lui, anume Stan și Dan și Radul si cu 
fiii lor, ca să le fie Dodeștii toți, pentru că i-a cumpărat Minea de la Nean 
pentru 421 florini ungurești. Iar după aceea si domnia mea i-am cumpărat 
de la Simon pentru 221 florini. Astfel domnia mea am miluit pe Minea cu 
acea ocină. 

De aceea i-am dat si domnia mea ca să-i fie de ocină şi de ohabă, lui 
şi fiilor lui, nepoților şi stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Martori sint: jupan Barbul Craiovescul, jupan Cirstiian fost vornic, 
jupan Pirvul mare vornic, jupan Staico logofăt, jupan Tudor vistier, Danciul 
comis, Stroe spătar, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Radul și Dragomir 
mari stratornici. 


S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna iulie 9 zile, în anul 7009 
<1501>. 


+ Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. ?. 
Orig., perg. (20 x 31,5), pecete aplicată, stricată. 


EDIȚII. Slav si trad. Ghibănescu, Surele, I, 303—305; Stefulescu. Doc. 5!.-гот., 
44—46. 


9 


<1501 septembrie 1 — decembrie 15› 7010. 


Radu cel Mare voievod întărește m-rii Nucet satele Topoloveni, 
Micsenesti, Găleşeşti ş.a. си mori şi vinărici, precum şi sälase de 
țigani. 


Izvod care s-au scos dupre un hrisov al Radului voevod, feciorul Vla- 
dului voevod Călugărul, leat 7200 <1691—1692>. 


+ Întru Hristos Dumnezeu bun credincios şi bun cinstit si de Hristos 
iubit și însuși titoriu, Іо Radul voievod si domn, feciorul marelui şi prea- 
bunului Vladului voevod Călugărul, cu mila lui Dumnezeu dăruit, oblădui- 


1 Cifrä scrisă cu altă cerneală, peste text räzuit. 
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toriu si domnitoriu a toată Tara Rumânească, ce încă și părţilor de preste 
munţi Almașului si Fegărașului herteg, care vruiu domnia mea cu a mea bună 
vreare, cu cinstita şi luminata inima domnii méle са să se proslăvească Dum- 
nezeu cel ci m-au proslăvit si pre scaunul sfint al räposatilor părinţi ai domnii 
mele cu mărire m-au înălţat. Ce si де aceeasta îm aduși aminte și domnia 
mea. Că iastă mulţi împărați întru această împărăție viţuiră, ce putintei 
împărăției ceriului fură mosténi, ci iată mă nevoiu și eu nu numai împărăție 
a îndrepta, ci de cea înfiinţată a socotit. 

Drept aceea dăruiiu și domnia mea acesta cu toţi cinstitii și cu bune 
chipuri се sînt preste toate cinstitele daruri cești de acum, acest hrisov 
al domnii méle, casii și lăcașului sfintului și marelui mucenic al lui Hristos 
Gheorghie, mănăstirii ci să chiamă Nucet, pre саге о au rădicat den temelie 
cinstitul si îndreptătoriul boiarinul domnii mele jupan Gherghina pircälabul 
şi întru acea mănăstire nastavnic cinstitul care e întru preoţie părintele 
egumenul kir popa Elarion și tuturor călugărilor cîti sint den Hristos întru 
sfinta mănăstire, ca să-i fie satul anume Topolovénii jumătate, pentru că 
au fost bätrine și drepte bucate a jupänései Neagăi, ce au fost jupineasă 
Gherghinei pircälabul, iară jupăneasa Neaga au adaos sfintei mănăstiri ca 
să-i fie ei întru moșie. 

Si iar să Пе sfintei mănăstiri și céialaltä jumătate de Topoloveni, pentru 
că acea jumătate de Topoloveni fost-au de moșie a Milii, feciorul Мосо а, 
Tatului; iar jupanul Milea, el au fugit preste munte în zilele răposatului 
părintelui domnii mele, Vladul voevod Călugărul, de au rădicat alt domnu 
preste capul părintelui domnii mele. Și au dat domnul Dumnezeu de au 
căzut Milea, feciorul lui Voico al Tatului, în miinile părintelui domnii méle; 
deci l-au trimis de să-l arunce în cetatea Poenarilor; iară Voico al Tatului, 
tată al Milei, au mersu înaintea dregătoriului domnii mâle jupinului Gher- 
ghinei pircälabul de au dat si au închinat ci e mai sus-zis satul jumătate den 
Topoloveni, са să-i scoatä capul fiiu său Milii de la cumplita moarte 81 
i-au scos capul lui; iar boiarinul domnii пе, el au strinsu mulţi boiari de 
au luat seama și au prețuit ci mai sus zice ocină, 15 000 de aspri şi-ntracel 
ceas au dat 15 000 de aspri în mina lui Voico al Tatului. Таг dupre aceea, 
dregătoriul domnii mele, jupan Gherghina parcalabul, au adaos ci mai 
sus-zice satul Topolovénii tot, cu toate hotarele și cu vinăriciul boerescu са 
să fie sfintei mănăstiri moşie ohabnică. 

Si iar să Пе sfintei mănăstiri satul Micşeneştii tot, cu toate hotarele 
şi cu morile, pentru că l-au cumpărat jupan Gherghina pircălabul jumătate 
de Micsenesti de la Puica den Răsimnici drept 5 000 de aspri și drept 4 par- 
doși domnești şi drept patru cai domnești și o päréche de nasturi drept 1 000 
de aspri; iară altă jumătate де Micsenesti el о au cumpărat de la Mamociuc 
drept 12 000 de aspri. 
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Si iar să fie sfintei mănăstiri satul Gälesestii toţi, cu toate hotarele si 
cu morile, pentru că au schimbat boiarinul domnii mele pan Gherghina 
pircalabul cu Vlaicul den Dragomirești de au dat Crăstieneştii Vlaicului 
pentru Gälesesti şi 5 000 de aspri. 

Si iară să ће sfintei mănăstiri Видећи toţi cu tot hotarul si Mileştii 
toți cu tot hotarul şi cu morile, pentru că au dat si au adaos boiarinul 
"domnii méle Gherghina pircälabul sfintei mănăstiri ca să fie călugărilor de 
hrană, iar lui în véci pomeană. 

Si iar să fie sfintei mănăstiri satul Bădeșştii toţi si cu toate бна 
pentru сӣ acel sat fost-au bătrină şi dreaptă ocină a Vladului dvornicul, iar 
Vladul dvornicul el au perit cu cumplită muncă de către răposatul părintele 
domnii mele, Vladul voevod Călugărul, pentru că s-au rădicat domnu preste 
capul lui. Таг după aceea au căzut Vladul dvornicul supt mina părintelui 
domnii méle şi i-au tăiat capul şi au rămas bucatele lui domnești. Si au 
cumpărat boiarinul domnii mele pan Gherghina pircălabul acest ce mai sus 
zice sat de la răposatul părintele domnii mele Vladul voevod pre bani gata. 

Și iar să fie sfintei mănăstiri nişte ţigani, pre nume: Bolovan si Udriste 
şi Nica şi cu sălaşele si Radul cu sălașul şi Costea cu sălașul, pentru că aceşti 
ţigani fost-au ţigani bătrîni ai jupinései Gherghinei parcalabul, рге nume 
Neaga, şi i-au dat și i-au adaos sfintei mănăstiri pentru sufletul ei. 

Şi iar să fie sfintei mănăstiri alţi ţigani, pre nume: Lal cu fraţii-şci» 
denpreună și Titul si Chinciul şi Ivan cu sälasele, pentru că acei ţigani fost-au 
de moșie аі Marinestilor, iar Marinestii au fost datori boiarinului domnii 
mele jupanului Gherghinii parcalabul 50 000 de aspri; deci pentru acea datorie 
le-au luat Marinestilor şi casele lor şi viile lor si stupinile lor si acești mai 
sus zic ţigani. Таг după aceea boiarinul domnii mele, dupre moartea fiiu-säu, 
pan Drăghici marele peharnic, el se-au milostivit de le-au ertat alte bucate. 
Iară acele 5 sälase de ţigani el i-au adaos sfintei mănăstiri. Si au dat Mari- 
nestii acești ţigani denaintea domnii mele si denaintea a tuturor boiarilor 
domnii mele. 

Si iar să fie sfintei mănăstiri 30 de sălașe, pre nume: Moldoveanul 
cu sălașul i Pipilea si Cornea şi Pirciul şi Gomoiu si Tirca şi Oprea i Dea- 
diul i alt Gomoiu cu fraţii-ș<i> i Oprea i Conda i Donca 1 Paraciova i Jitian i 
Naico i Dăşa i Pătru i Drăghici i Marin i Tatuli Berbecea i Petrica i Dadula 
i Băloiul i Mavrea i Bojora i Costea i Danciul i Costea i Neaniul si unchiașul 
Badinca i Badea i Slav si 2 Vranici i Mirceai Stan i Diba i Camba i Danciul 
i Berbecea cu fraţii-ș<i> Cursui i Oprea i Nan i Ursu і Lupşe i Miho i Badea 
i Mircea i Badea i Danciul i Bădica i Radul i Costea i Dorca i Hera i Badea 
i Tolcea і Radul 1 Stan 1 Calio i Cornea, pentru că aceste toate sate si ţigani 
el i-au adaos jupanul Gherghina parcalabul sfintei mănăstiri, ca să fie de 
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poslușanie și de întărire sfintei mănăstiri si-ntru hrană cinstitilor şi dumne- 
zeeştilor călugări с se vor afla vituitori şi lucuitori întru acea sfintă casă, 
iar -boiarinului domnii méle Gherghinei par<calab> și părinţilor lui întru 
veci pomenire. 

Drept aceea am dat 81 domnia mea sfintei mănăstiri de la Nucet са 
să-i fie aceste ci mai sus zice moșii 81 ţigani întru ocină ohabnici. 

Încă şi blestem pus-am domnia mea cum după moartea domnii méle 
pre care va alege domnul Dumnezeu să fie domn Täräi Rumâneşti au den 
geamul sémentiei domnii méle au den ruda noastră au den păcatele noastre 
au dentr-alt neam ca să aibă a cinsti. şi a feri și a-ntări acest hrisov al 
domnii mele, pre acela domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească 
şi să-l ferească întru domnia lui; iar care nu-l va cinsti nici-l va feri, nici-l 
va întări şi nu-l va 1101 acest hrisov al domnii mele ci-l va trece şi-l va calca 
şi-l va sparge, pre acela domnul Dumnezeu să-l calce şi să-l treacă şi să-l 
rusineze întru domnia lui și să-i bată aicea trupul, iar în veacii ci vor să 
fie sufletul lui şi să fie blestemat de domnul Dumnezeu cel ce au făcut ceriul 
şi pămintul si di 12 apostoli verhovnici si di 318 sfinţi părinţi cei din Nicheia 
și să-i fie piris sfintul și slăvitul marele mucenic a lui Hristos Gheorghie a] 
căruia iaste hramul şi să aibă parte cu Гада si cu Arie şi cu ceialalți ce au 
strigat asupra domnului Dumnezeu si mintuitoriul nostru Isus Hristos, singele 
lui spre dinşii şi spre feciorii lor şi vor fi în veci, amin. 

Însă şi mărturie pus-am domnia mea: pre jupanul Barbul al Craiovei 
şi Crăstiian ce au fost mare dvornic şi Pirvul dvornicul şi Staico marele 
logofăt, Teodor vistier i Danciul comis, Stroe spatar, Badea peharnic, Dra- 
gomir stolnic, Neagoe i Dragomir marii stratornici. 


Si am scris, Stan i procii, leat 7010 <1501>. 
Arh. St. Buc., $. I., nr. 131 (Nucet, XX/2). 
Traducere pe hirtie nesemnată din 1692; altă traducere ibidem, ms. 457, f. 10—12. 
Datat după văleat și ca anterior doc. din 1501 dec. 15. nr, 11. 


EDIŢII. Trad. Nicolaescu, Doc. sl.-rom., 9—10 notă; Grecianu, Genealogiile, 1, 
260—261. 


10 
1501 (7010) septembrie 1, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte jupanului Badea din Suici şi 
fiilor săi munţii Comarnicul, Plesestit, Cioarecul şi Voicestii. 


1 Мнлостиум BOKHwM, Ïw Радул конкода и господинь ЕЪСЕН SEMAH 
Фггроклахинской, синъ кейнкаго Влад Конкод4. Дакат господство Ми Clé ПОБЕЛЕ- 
HÏE господстка ми водкрина господстха MH, ж8пан8 Баде wr Швич и съ синоке 
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сн, шко да м8 кт Комарник8а шо ест пданнна Плешецнлор. H пакн да 48 кт 
ЧорЕк8л шо ест планТна Бончишнлор, понеже м8 CST стара н права WUHHA, дедТна. 
Потом, спре mSnan Raat със Дан Ск8ртёлок. Тако, господство AH дадох 
жвпанв Баде КТ Boakph та HX да не спре <пре>1д господство MH н закле пред 
господство MH със ТИНЗН EOAËPH како MS CST тензн MAAHHHE WUHHE, ДЕДИНЕ. 
Giro радї, м8 дадох н господство мн, мко да MS CST въ чина H къ 
WXAES, HEMS H CHHOROM EMS, EHSKOM H nptenSui Tom, <H>} нн WT когоже нетотжк- 
ковЕнно, по речн господства MH. 
Пис вь настодни град Тръговншв, МЕСЕЦА CENTEMEPIE 2 ДАНИ, в АКТ х8], 
+ № Радул викида, MHAOCTIA БОЖТА, господинћ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod şi domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă a domniei 
mele boierului domniei mele, jupanului Bade din Șuici și cu fiiisăi, ca să-i 
fie Comarnicul unde este muntele Plesestilor. Si iarăşi să-i fie Cioreacul unde 
este muntele Voiceștilor, pentru că îi sint vechi si drepte ocine, dedine. 

După aceea, s-a pirit jupan Badea cu Dan al lui Scurtul. Astfel, domnia 
mea sm dat jupanului Bade 12 boieri ca ei să nu ве pirascä <inaintea>! dom- 
niei mele şi au jurat înaintea domniei mele cu acei boieri că îi sint acei munţi 
ocine, dedine. 

De aceea i-am dat şi domnia mea, ca să-i fie de ocină și de ohabă 
lui si fiilor lui, nepoților și stränepotilor <si>! de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna septembrie ziua 1, în, 


anul 7010 <1501». 
і Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., MDXXVIII/74. 
Orig., hirtie (19,5 х 26,5), pecete aplicată, căzută. 
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1501 (7010) decembrie 15, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii Nucet satele Topoloveni, Micse- 
пећ, Gälesesti ş.a. cu mori, bălți şi țigani, scutindu-le de dări şi slujbe. 


ү Ижее ци д5Хомь кожїндїъ коднми CST, CH CRT CHIHORE БОЖТН, акоже рече 
БОЖЕСТЕЕНЇН ANOCTOAR : EMOYIKE Бъ CAEA ТЕКЖЦИ, НЖЕ ПраЕДИ АЮБИТЕАТЕ H ПО ДЕНГОМЬ 


1 Omis. 
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AOEPHM ПоДЕНЗАНИНМ сЕ, жмажмжж въсприиш ЖИЗНЬ; à SEMARHHH WCTAEHAUE 
H на НЕБЕСН ПРЕДЕПИШЕ се, БЛАЖЕННЇН WH НЖЕ глас радованта САНШАЕШЕ, ЕГОЖЕ 
н прнено слишнт: „Пр/унде Блдгословенни WTA мого, HACAK ACT RSHTE 8готоканно 
ECT кам цЕсарство WT СКАОЖЕНТЕ мнрб“. 

Иже H 43h, ваагокЕрнїн н EAAPOUECTHEH H Христолювнетн H само државни, 
їх Радвлъ конкода н господин, сынь REAHK4TO н прЕдовраго Влада ROHEOAE, 
MHAOCTTIO Божию н кожи дарокан/ ак цувладащеми H господстевжшвмн Eh 
«ен SEMAH Оұггровлаҳїнскон н запланинским странам, Ямлашоу н Фагарашв 
Херцег, HKE въ CHA, БААГОПООНЗЕОЛИ господство MH CROHM БлаГТИМА произкол- 
нимъ H чистим Н CRETAÏHM сръдцемь господства MH, ако прослакнти просаа- 
влъшаго ME Бога, на ПРЕСТОЛЕ СКК ТОПОЧНЕШИНХ POAHTEAE господства MH H Ch 
славою кљенесшааго ME. HA н © сем БъспомМБноу господство ми: мнозн ЦАРЕ 
въ L'ÉCAPCTEHA CH къемишж CE, нж мали небеснаго царства наслЕдоваше. Taye 
Бо CE H 49, нетъчю CE Царство неправнтн, нж прнено ASUM скож сљаатрЕтн. 


Giro радї, дароваХ господстко МН СЫН ЕЋСЕЧЕСТНИ Н BAAPOWEDASHH H 
прЕпочїтаннн, HKE над въсемн чїстнїн даров H надстойин, сїн хонсокоул господ- 
стка мн Храмв Н WEHTEAH свЕтаго, REAHKO мжченика Христова, Геург а, 
монастну8 зокомаго Ноучет, ЕГОЖЕ ЕЪЗДЕНЖЕ WT WCHOKANŸA UECTHTH RA4CTEAHH 
и сущъ господстка мн, ж8пан <Гер>1гнна велики паркадав H къ том монастнрв 
Наст 4кник 8 H честниншомв ИЖЕ въ скЕЦцинно НлоКкох, BUHTEAN CAORÉCHATO стада 
Христова, moymoy п<опоу кур>! Илар мн  н потом Bacim Брат ам EAHKO CRT 
w Христе къ свЕтолоу моластнра H НЖЕ съ HHM овце трфудолювакш/нм, ако 
да HM CAT! села, по нме: <Томшанїн съ gacr Хотаром H съ»: воден цамн H 
"Топодовћни BACH H съ винарнчм H ААнкшенаши ЕЪСН H половина WT ЕЛАТА 
зокомн Салтака, мт оүстїа дорн до Тжавврешн H Бъдишн въсн н със коде- 
нїцамн сн? H Гълешяшн въсн н съ воден цамн сн н Беден късн H със Боде 
нїцамн сн н наша със коденицами си. 


И yuram А чАБАН, по HMEnS: Молдокачза съ децамн cu ПнпнлЕ н 
Корн n Прьч8 н Гомою сь децамн сн Трака н Спок н Дедюа н дрбгн Гомою 
със вратнамн сн бдпрЕ н Лорка n Парачова н Житятая н съ дщамн сн н Нанко 
съ дщамн сн Д8ша н Пљтрв ca децамн сн Аржгая н Hanko н Парачока съ 
дщами сн н Минко съ дщама сн Даччва н Paasa н Богда: н Слав н КостЕ 
сь сынок. сн Мима н Ник ла n (Жаки н Божора сь децамн сн Han и asp съ 
мцамн сн Tarsa н Берга н Потрика съ децама сн Дадзла н Камввр св 


1 Loc rupt. 

2 Pasajul: водённцамн ..... воденнцамн сн tăiat cu chinovar, ras Я apoi rescris cu altă 
cerneală. 

з Pasajul: н Гљашин .... н ААнлефи със коденицамн сн scris cu altă cerneală şi de altă 


mină. 
4 Cuvintele: H цнганн А aexkau scrise peste loc ras. 
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ChIHOBH MS и Дад8ла сь децамн CH н Бъцнлое св децамн си Фнрча н Стан H 
Анка н Камва св децами сн Косте н AanuSa сь децамн сн КостКк н Нн н 
Бадинга стари н Paasa съ децамн cu н Вад н Слав н Бракнка н пак Враника 
сь децамн ен Данчва н Берча ch врата м8 Каркн H Борн ск децамн сн Нан H 
Фревл н Азпше n Muyo н Бадк н Мнрча сьс сынове си н Съриндарю сь децамн 
сн н БадЖ сь дщами сн н Данчёл сь децамн сн Баднкга и Радвав н Косте н. 
Дїллджр н Дврдвка ch децами сн н Ghipa н Raat н Голча съ врат сн Paasa 
H съ сыновЕ НА H Калю съ сове сн Стан H Радёль и Калю H съ сынок нм 
н Фдрише със сынови сн H Ника със сънокн сн н Болокан! Дал съ вратами си’ 
Ужкалтъ, Цицва, Канчва, Икан, 1, орнК, понеже их предожн ж8пан Гергїна паркалав 
CRETOAMS MOHACTHPS, мко да CST къ ПослФушане H Eh покреплентЕ CRE'TOMS 
монастир8 H Eh пици ЧЕСТ КЕНШНА H БоЖЕСТЕЕКНМЪ HHOKOM НЖЕ ШЕБрЕТаЮШН СЕ 
KHE IHM Eh CERTOMS монастнра, ЕМ8ЖЕ H pOAHTEATEM H UÉAOM Ero ЕЕЧНОЕ 
вьспо /мннани. Пан AOKAE че Бити HE ж$пан ТергТна паркалав, 4 WH да CH сам 
щвладвет села H ациг анни нже CAT вншепнсанна н пркаожена свЕтом8 монастир8; 
пак по SMPBTH ж8паноу Гергїне паркалавоу, да ECT 8 сектом монастнрв. 

Gero радї, нм дадох H господстко мн ако тПазн въсн да HM CAT къ 
иа чнноу н къ охавоу H ни WA когоже не<потъкнок> нном, по речи господства мн. 
Точевшн WT дувчнего вада Н WT сЕ? ннего вама, WT пчеларство, WT кжвларстко, 
WT EHHAPHUCTEO, мт днжин, мт кълишШнстко... 2 WT посади H WT дръка H 
WT тадпн H wT сКнокоспа н покоза, WT подвод H WT КАСР саЗЖБАХ Н дажках 
господства MH, великнуже H малих, EAHKO сЕ WBPÉTANT <къ само»? дръжавнон 
SEMAH H WEAGCTII господства мн. И да не METEXAT съ THIACH села нн сждци, 
ни GHPUÏH, нн поводникар, кн армаш, ни гловкнк н KHXTO WT <слвгах H>? правн- 
тем господства MH поснлаед И нх по MHAOCTIHEX H по равотЕХ господства мн, 
ПОНЕЖЕ кто CE BH ПОКВСНА Бантоватї НХ HAH лозавакнти TEX СЕДАМ, аще H BAAC Един, 
тота<ко»?вн HAAT въспр/етНн БЕАНКО SAO H W£THR WT господства мн, Такоже 
неверник H прЕ ст пик H посрамител CIEMS Хриссева господства AWH. 


Заканнанте поставаЖжет господство МН: по сьмрътн господства Мн, кого 
HSBepir господь Horn Бити гесподинћ Влашкон Земан, HAH WT срљдечнаго 
плода господства MH HAH WT съродник господства мн HAH, по грее нашйнха 
UT ННОПАЕМЕННК, Ad аще почетет H понокнт H съхраннт H © терьднт ски XPH- 
COBOVA господства WH, того господь Богь да поштет и съхраннт H STEPRAHT 
ЕЪ ГОСПОДСТЕК Ero; ацилн пордушит H поперт H раснит, того господь Богь д, 
OVEHATh ЕГО SAE СЪ TEAOM, а Bh БЗАВШН БЕК ДЗШЕ Его. И да (ст проклет WT 
господа Бога, съткоршаго небо н ЗзЕМАЮ. И да га треснет ЕТ скКт нХ връховких 
апостоль H WT THÌ сектих Богоноснну чутвцв H Да м8 (CT скпостатник CRETU 


1 Pasajul: н Жарнще ... Болокан șters си chinovar. 
: Loc rupt. ги 
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REAHKO лавченик Христова, ГиургТе, ЕМ8ЖЕ ест Храм H да HMAT оучестТю ch Гоудож 
н Ярїєм и съ HHEMH, PERUIHMH на господа Бога н спаса нашего Шеуса Христа, 
KPBE его на HHX Н на ЧЕДЕХ ИХ, ЕЖЕ ECT H в дет Eh ЕЕКН, AMHH. 

Get AE те СТЕМУ Хрисокоул8 господства ми: Snan КарБёл Кралекски, 
жвпан Кръст Пан вивши дворник, жапан Бадк wr Кожеши, жёпан Прњева велики 
дворник, жоупань Станко слокоположител, жёпан Фаудшр вистимр, Å ANUA комис, 
Стров спатар, Baat пехарник, Драгомир стәлник, НКгое и Драгомирћ BEAHUH 
страторници. 

И азк, ракописател Стан, ЕЖЕ писах въ настолни град Тръговнцв, месеца 
ДЕКЕМЕрЇЕ Ер ДАНЬ, въ лЕто х8]. 

ї Îw PaASA EWERWAG, MHAOCTIA Божја, господннь. 


Т Cei с de duhul lui Dumnezeu sînt purtaţi, aceștia sînt fiii lui Dum- 
nezeu, precum spune dumnezeiescul apostol: mergind pe urma lui, cei care 
sînt iubitori de adevăr şi se nevoiesc cu bună îndemnare, viaţa cea dorită 
au primit; iar сеје pämintesti läsindu-le pămîntului și alipindu-le de ceruri, 
au auzit acel fericit glas de bucurie, pe care și pururea îl vor auzi: „Veniţi 
binecuvintatii părintelui meu, mosteniti împărăţia care vă este pregătită 
de la facerea lumii“. 

Care și eu, binecredinciosul și de Hristos iubitorul şi singur stăpinitorul, 
То Radul voievod și domn, fiul marelui si preabunului Vlad voievod, din 
mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, stäpinind şi domnind peste 
toată {ага Ungrovlahiei și al părților де peste munţi, Amlașului și Fägära- 
sului herteg, care în putere, cu a mea bunăvoință si cu curată şi luminată 
inimă a domniei mele, a binevoit domnia mea ca să proslăvesc pe Dumnezeu, 
cel се m-a proslăvit şi m-a înălțat cu slavă pe scaunul sfinträposatilor părin- 
{Шог domniei mele. Dar 51 de aceasta și-a amintit domnia mea: multi împărați 
au stat în împărăţia lor, dar puţini au moștenit împărăţia cerului. Si de 
aceea 81 eu, grăbindu-mă nu numai а cirmui împărăţia aceasta, сі şi să am 
grijă pururea de suiletul meu. De aceea, am dăruit domnia mea acest întru 
totul cinstit şi cu frumoasă față și preacinstit, care este deasupra tuturor 
cinstitelor daruri, acest de față hrisov al domniei mele hramului şi lăcaşului 
sfintului, marelui mucenic al lui Hristos, Gheorghe, mănăstirii numite Nucet, 
pe care a ridicat-o din temelie cinstitul vlastelin și unchi al domniei mele 
jupan «Gherghina mare pircălab și nastavnicului din acea mănăstire 51 
celui mai cinstit dintre sfinţii călugări învățătorul turmei cuvîntătoare а lui 
Hristos, egumenului <popii chir>! Ilarion şi apoi tuturor fraților с sint 
întru Hristos în sfinta mănăstire şi care cu el la un loc în chip obstesc se 
trudesc cu dragoste, са să le fie satele, anume: <Tomșanii cu tot hotarul 


1 Loc rupt. 
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şi cu»! morile si Topoloveanii toţi şi cu vinăriciul 81 Micsenestii toţi si jumă- 
tate din balta zisă Saltava, де la gură pînă la Timburești, şi Bädestii toți 
şi cu morile sale 2 și Gälesestii toţi si cu morile sale si Видећи toţi si cu 
morile sale şi Milestii cu morile sale 3. 

Si ţigani 30 sălaşe 4, anume: Moldovanul cu copiii săi Pipilea și Cornea 
şi Pirciu şi Gomoiu cu copiii săi Tirca și Oprea și Dediul şi alt Gomoiu 
cu fratii săi Oprea şi Dorca şi Paraciova si Jitian şi cu copiii săi și Naico 
cu copiii săi Dușa şi Pătru cu copiii săi Drăgan și Naico și Paraciova cu 
copiii săi 81 Miho cu copiii săi Danciul și Radul si Bogdan si Slav şi Costea 
cu ћи săi Mima si Nicula si Mavre si Bojora cu copiii săi Nan si Мауге 
cu copiii săi Tatul si Berbecea și Potrica cu copiii săi Dadula şi Cambur 
cu copiii săi și Dadula cu copiii săi și Băţiloe cu copiii săi Mircea si Stan 
şi Diba si Camba cu copiii săi și Costea și Danciul cu copiii săi Costea 81 
Nean şi Badinga cel bătrin si Radul cu copiii săi și Badea și Slav si Vra- 
nica şi iarăşi Vranica cu copiii săi Danciul și Bercea cu fratele său Curchi 
şi Cornea cu copiii săi Nan si Ursul și Lupse și Miho si Badea şi Mircea 
cu fiii săi și Sărindariu cu copiii săi și Badea cu copiii săi şi Danciul cu 
copiii săi Badinga şi Radul si Costea şi Maldăr si Durduca cu copiii săi 
Fiera şi Badea și Golcea cu fratele său Radul și cu fiii lor şi Caliu cu fiii 
săi Stan și Radul si Caliu și cu fiii lor si Udrişte cu fiii săi și Nica cu fiii 
săi și Bolovan 5 Lal cu frații săi Ujvaltă, Тр, Canciul, Ivan, Cornea, pentru 
că i-a dăruit jupan Gherghina pircălab sfintei mănăstiri, ca să-i fie de ascul- 
tare si de întărire sfintei mănăstiri si de hrană preacinstitilor si dumneze- 
iestilor călugări, care se află <si> trăiesc în sfinta mănăstire, iar lui si părin- 
tilor si copiilor lui veșnică pomenire. Dar cit timp va fi viu jupan Gherghina 
pîrcălab, să-și stăpinească singur satele si țiganii care sint mai sus scrişi și 
däruiti sfintei mănăstiri; iar după moartea jupanului Gherghina pircălab, 
să fie la sfinta mănăstire. 

De aceea le-am dat și domnia mea ca acestea toate să le fie de ocină 
si de ohabă si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. Începind de 
la vama oilor si de vama porcilor, de albinärit, de găletărit, de vinărici, de 
dijme, де vămeşie ...1 de posade și de copaci si de talpe și de cositul finului 
si de cărătură, de podvoadă si de toate slujbele si dajdiile domniei mele, mari 
şi mici, cite ве află <în>! фага si stăpinirea de sine stătătoare a domniei mele. 
Și să nu se amestece cu acele sate nici sudeti, nici birari, nici povodnicar, 
nici armaș, nici globnic şi nimeni dintre «slugile si>! dregătorii domniei mele 

3 Pasajul: „morile... morile sale“ tăiat cu chinovar, ras si apoi rescris cu altă cerneală. 
: Pasajul: „şi Găleşeștii... și Milestii cu morile sale“ scris cu altă cerneală şi de altă mină. 
5 


Cuvintele: „Și țigani 30 sălașe“ scrise peste loc ras. 
Pasajul: „şi Udriște... Bolovan“ șters cu chinovar. 
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trimiși după milosteniile şi după muncile domniei mele, pentru că cine s-ar 
încumeta să tulbure sau să împiedice acele sate, fie chiar cu un fir de păr, 
acela va primi mare rău şi urgie de la domnia mea, ca un necredincios şi 
călcător si batjocoritor al acestui hrisov al domniei mele. 


Blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe cine 
va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din rodul 
inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păcatele noastre, 
din alt neam, dacă va cinsti si va înnoi şi va păzi și va întări acest hrisov 
al domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească si să-l păzească 
şi să-l întărească în domnia lui; iar dacă va strica și va nimici și va risipi, 
aceluia domnul Dumnezeu să-i ucidă aici trupul și în veacul viitor sufletul 
lui. Şi să fie blestemat de domnul Dumnezeu, făcătorul cerului și pămintului. 
Şi să-l trăznească cei 12 sfinţi apostoli de frunte și cei 318 sfinţi părinţi 
purtători de Dumnezeu și să-i fie potrivnic sfintul mare mucenic al lui Hristos 
Gheorghe, al cărui hram este, şi să aibă parte cu Iuda și cu Arie 61 cu alţii 
care au strigat împotriva domnului Dumnezeu si mintuitorul nostru Iisus 
Hristos, singele lui asupra lor și asupra copiilor lor, care este şi va fi în 
veci, amin. 

Martorii acestui hrisov al domniei mele: jupan Barbul Craiovescul, 
jupan Cirstian fost vornic, jupan Badea din Cojesti, jupan Pirvul mare 
vornic, jupan Staico logofăt, jupan Teodor vistier, Danciul comis, Stroe spătar, 
Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe şi Dragomir mari stratornici. 

Şi eu, scriitorul Stan, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviște, 
luna decembrie 15 zile, în anul 7010 ‹1501 >. 

1 Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., Peceţi, nr. 6 (Nucet, 1/1). 

Orig., perg. (52 x 46), pecete atirnată, stricată. 

Cu două traduceri ibidem, ms. 457, f. 12—13v (cu luna septembrie), și A. N., 
MMDCCCLVI/4 (cu unele deosebiri). 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 7—9. 


12 


1502 (7010) februarie 25, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod dăruiește m-rii Rusicon de la Athos un 
mertic anual de 4 000 aspri. 


1 Въ Hak GOTua н Сина н СкЕтааго <ASxa>. Похкал8 Kkpacrk H БЕЗНА- 
UÉAHEH H Единосжуи Ки H животкорешон H неразделТтален Тронце, глаголю бдтца H 
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Сына н Сектаго АзХа н ЕАННОГО BCE кедешаго Бога нже ЕЪСЕ WT HEGHTIE КЪ 
EHTIE NAHREAUIOMS, словом CROHM съставлъшам8 H NPECEETIHMBE сконм H XH- 
коткорешнм АЗХом Зткръднкшаго: НЕБО H въсемн ГАБННТИЧИНН, ЗЕМАЮ H EACE ЕЖЕ 
на нїн, MOPE H ЕЪСЕЖЕ къ НЕМ, сирка вндима H некнднма, ЕЖЕ MHAOCTIH CROER 
рад! непрКзрекшаго рода URAORRUECKH падшїн н погивнётТ, на, пркетжпленћа 
раду запокКдн его ЕЖЕ къ GAEME предЕдом нашим древле, р8ко прострљттемћ 
къ APRES сннЕдном8 ЕЖЕ съмръть НЕ Ходатанкш8 BACEMS MHPS, нж прккаони 
Бога н ChHHAE н къ прькон жизни мнлостїю CROW къзкодит H пат покаанйа 
AMHOTOWBPASHE нам дарока: окн мнлостню къ CERETIHX цръкках H БДЕНТИХ кЪСЕ 
ноштих H слакословеннГих, ННТИЖЕ ПОСТОМ H ЗЕМАЈНИМ къздръжаннемь, НЖЕ ЕСТ 
въсем страстемъ WTPAKENTE H къ Бог8 NpHCEOENIE, ннїнже милост нами HKE къ 
нишим TPÉBORANÏE H къ скЕт ТНА цръквам р8копространте, по господню слов$ 
ркошваяв: „О, влажен нх MHAOCTHEHX H МНАВЖЦИ къст AhHh, ЕЖЕ ПОЛ\НЛОКАНН БИТН 
H господиноки насладнтн се“. 

GE 860 слышакшТнх WT CRETYHX ПисаняТиХ зкЕркхмо, се МИСАО н сръдцем 
ако БАНЗЋ господь КЪСЕМ Признкдешнмъ его CRETINNS H ЕЪСЕМ СРЋАЦЕМЋ 43%, 
SEO, MHAOCTII БОЖТЮ, Благочветнен НЖЕ Благочьстїю жедател и ХриетолюЕнЕЇН 
нж. Христа насидитн се желал, Iw Радул конкода, БоЖТЕМЬ ДарованнЕмь въ 
настажцие ЕрЕМТЕ цвласткнмКен Влашкон ЗЕМАН, въжделех многим желантем къ 
пернкодю nptunerie H прЕслаєнїе кладнчице нашон Богородице и присно дКвен 
Марти, exe ест къ СЕКтЕн Горе ЙдонсгКн, разамекшн (ако не дова нам БИТН 
КЪ ЕНШЕ речен имь непраклениим EKE, WT тр 8долювню, WT посте H WT HHEX 
CHM подовнїну, сего ради HBEOAHXOM, лико мощно, р ко прострътТем къ CEETIHA 
BOXIHM цръквам, мола се H зповаемдна на мнлосръдїє срьдокЕдца кладткоу. 

GHY ради, За8читн грех наших WT свЕтне H Благну CEOHX HE За8читТ нас 
Н Жнкота вечнаго Н царства его насакднником витн, ЕЖЕ БЗДН ЗА8ЧТТН Ham 
влагодКтТю Его, амин. 

Ендеом Бо CRETHE KOKUS цръкки н царские монастири WT ск топочнешнХ 
н Блаженнти предних Хтнторн WT сих WECHPERWYHY H къ мкогих н Ждах H 
оскаденјих с8ШиХ въ настожшим вкременнТн H р8копрострътиемъ помошн H 
покркпакти WT ХристТанини влагочьстнЕИХ къ тревоканїю HUISHIHY, нанпачекже 
къ СЕКтон [opk ЯӨонстЕн, свщаго пернколм пречистТе Богоматерн. Прїнде во 
къ нам WTEUh нашь, пронпрот кур Козма н съ HHEMH Богопроск Кцинннми MBKTH 
н БЪЗВКСТНШЕ нам Ww прЕвнванїн, м алкогну нӛжда H АНШЕННТИХ H теХнетах 
TEX CRKTIHX AMOHACTHPEX, HWE CST къ тон СЕЕтон више рёченнон [opt ЯдонстЕн, 
нанпаче о сектомк монастири нарнцаемн PScH, храмже скКтадго кедико МУЧЕНИКА 
Пантелеимона, ако Eh MHOSEM оскадечни H TECNOTE США ЖНЕЗШИМЖЕ къ сЕКтТОмМ 
Монастнри CERTIHM MHIXOM, житие Благочнетїво H съ CMÉPEHOMBAPHEM ЕЖЕ W 
Христе Бозе проходешна. И мн WT кљего сръдца помисанеше, H3EOAHXWM IAKO, 
EAHKO мощно, WT Богокљраченнагонћни иленж H WT кншнЕго npoMHCA4, Ad 
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съткорнмо MEPTHK CRKTOMS MSHACTHPS въ NOKPENAEHÝE TEX  REAOCTACTEA и 
СЇЦЕ кљчинихом, тако да преходет врат Па WT сЕЕТААГО монастира на Евсако ЛЕТО, 
мескца генара, да SSHMA4NT MEPTHK по хД аспри, кроме спензе Я вратиам 
преходарим, спенза по У аспри. Я WHEHSH хД да HX WTHOCET цел Eh свКтом8 
Монастир. СТцЕ сЕ WBELHAXMO Даватн на въсако лето, ДОНДЕЖЕ ECMH въ настож- 
LHM житни Н въ согоданнон нам властн, непрЕ тъкнокЕнно. 

Єщшеже H по иже WA ЗДЕШНИХ нам пришиетв ю, гоже Благоводнт Богъ 
EHTH по нас наслЕдник увластн CHE, рекшон Вдашкон Земан, НАН WA нашего 
сръдечнаго плода НАН WT наших сродник HAH нн нетко, ЕАЗЖЕ Дарвет Богћ WKE 
Ећ Благочестики жителствокати, такокаго MOAHM, © ГОСПОДЕН нашимъ Ісусом 
Христом н прЕчистою Богоматерїю носекттим Келико MSUEHHKOM Пантеленмоном 
H съ въсеми CERTIHMH, иже Bors wT кКка Згодивш ик, SCPRAÏE и MHAORANTE 
наети къ GekToH вншереченнодо Горк ЯӨонстен, периколю прЕчистен Боголатерн, 
СТЕ НАМН сктворенном CEETOMS MOHACTHPS ЕНШЕРЕЧЕННОМЗ НЕ потворити, НЕ SMAAHTH, 
HR паче Зтвръднтн Н испаћнити, свого рад! н дашквнаго H тедеснаго здрава 
H спасена Н да MS кт помощи и заст пан Е пркчиста Богоматн, SAE H на 
страшном H HEAHLEMEPHEM CSAHUS, AMHH. 

Йзь, граматик Стан, EKE писан къ Тръговнш8, месеца Феврвартг КЕ Дънк, 
ATS TESS WT Идама х87, инд\ктТон Т, кр г CARHAUS T, крвг ASHE 67, 
OEMEAÏE КЕ. . 

+ Ïw Радул RWERWAA, MHAOCTIA БОЖТА, господинк. 


{ În numele Tatălui şi al Fiului si al Sfintului <Duh>. Laudă crucii 
şi Troitei celei fără început și de o ființă şi nedespärtitä, adică Tatălui si 
Fiului si Sfintului Duh şi unuia atotvăzătorul Dumnezeu, care toate din 
neființă în fiinţă le-a prefăcut, cu cuvintul său le-a așezat şi prin preasfintul 
şi de viaţă făcătorul Duh le-a întărit: cerul şi toate cele ale soarelui, pămîntul 
şi toate сеје се sint pe dinsul, marea şi toate cele ce sint într-însa, adică 
cele văzute şi cele nevăzute, care prin mila sa n-a îngăduit neamului ome- 
nesc să cadă şi să piară, ci, pentru călcarea poruncii lui cea de către stră- 
moșii noștri cei de demult în Eden, cu întinderea miinii către arbore pentru 
a mînca, nu a pricinuit moartea întregii lumi, ci s-a îndurat Dumnezeu 51 
s-a coborit şi i-a ridicat prin mila sa către viaţa cea dintii şi ne-a dăruit 
nouă calea pocäintei în multe chipuri: unii cu milostenie către sfintele biserici 
şi priveghere de nopţi întregi şi cu cîntare de slavă, alții cu post și înfrinare 
de cele pämintesti, care este depărtarea de toate patimile şi apropierea de 
Dumnezeu, si alţii cu milostenii către nevoile celor săraci și întinderea пп! 
către sfintele biserici, după cuvintul domnului care spune: „O, fericiţi cei 
milostivi si care miluiesc în fiecare zi, aceia vor fi miluiti şi se vor îndulci 
de Domnul“. 


~ 
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Acestea deci auzindu-le din sfintele Scripturi, ne-am încredinţat cu 
gindul şi cu inima că sint aproape de Domnul toţi acei chemaţi de sfintia 
lui și cu toată inima eu, deci, din mila lui Dumnezeu, binecinstitorul care 
sint doritor de bună cinstire si de Hristos iubitorul care dorește să iubească 
pe Hristos, lo Radul voievod, cu darul lui Dumnezeu în vremea de acum 
stăpinind Tara Românească, am dorit cu multă dorință către grădina prea- 
curatei şi preamăritei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu și pururea 
fecioară Maria, care este în Sfintul Munte Athos, înțelegind că nu se cuvine 
nouă a înplini mai sus-zisele virtuți adică, din dragoste de trudă, din posturi 
si din altele asemănătoare, de aceea am binevoit, pre cit ne-a fost cu putință, 
să întindem mina către sfintele dumnezeiestile biserici, rugindu-ne si nădăj- 
duind către mila stăpinului celui care vede inima. 

De aceea să nu ne îndepărteze pentru păcatele noastre de la sfintele 
lui bunătăţi și să fim moștenitori ai vieţii veşnice şi ai împărăției lui, pe 
care să ne-o dobindească prin binefacerea lui, amin. 

Căci am văzut sfintele dumnezeiestile biserici și mănăstirile împărăteşti 
rămase sărace din vremea sfint räposatilor si fericitilor ctitori de mai înainte 
vreme și fiind în multe nevoi şi lipsuri în vremurile de acum şi avind nevoie 
de întinderea поп pentru ajutor şi întărire de la creştinii binecinstitori, 
mai ales în Sfintul Munte Athos, care este grădina preacuratei maici a lui 
Dumnezeu. Căci a venit către noi părintele nostru, chir Cozma, fostul prot, 
şi cu alţi bărbaţi de Dumnezeu sfintiti si ne-a vestit nouă despre starea, 
despre multele nevoi și lipsuri şi greutăţi ale sfintelor mănăstiri, care sint 
în acel mai sus-zis Sfint Munte Athos, mai ales despre sfinta mănăstire numită 
Rusi, hramul sfintului mucenic Pantelimon, că sînt în mare sărăcie şi strim- 
toare sfintitii călugări care trăiesc іп sfinta mănăstire, ducind viaţă binecin- 
stitoare și cu smerită înţelepciune intru Hristos Dumnezeu. Iar noi din toată 
inima am cugetat şi am binevoit ca, după putinţă, din averea dăruită de 
Dumnezeu şi cu îndemnul celui de sus, să facem mertic sfintei mănăstiri 
pentru întărirea acestor lipsuri si astfel am făcut, ca să vie fraţii din sfinta 
mănăstire în fiecare an, în luna ianuarie, să ia mertic cite 4 000 aspri, afară 
de cheltuială. Iar fraţilor care vin, cheltuiala cite 400 aspri. Таг acei 4 000 
să-i ducă întregi la sfinta mănăstire. Astfel am făgăduit să dăm în fiecare an 
cit timp vom fi în viaţa cea de acum şi în stăpînirea cea dată nouă de Dum- 
nezeu, neclintit. 

Încă şi după trecerea noastră dintre cele de aici, pe cine binevoieşte 
Dumnezeu să fie urmaş după noi al acestei stăpiniri, adicä al Ţării Româ- 
nesti, sau din rodul inimii noastre sau din rudele noastre sau altul oarecare, 
căruia îi va dărui Dumnezeu ca să trăiască în bună cinstire, pe unul ca acela 
îl rugăm, pe domnul nostru lisus Hristos şi pe preacurata maica lui Dumne- 
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zeu si pe sfintul mare mucenic Pantelimon 91 cu toţi sfinţii, care din veci 
au bucurat pe Dumnezeu, să aibă grijă şi milă de sfintul mai sus-zisul Munte 
Athos, grădina preacuratei maici a lui Dumnezeu, acestea întocmite de noi 
pentru sfinta mănăstire mai sus-zisă să nu le schimbe, să nu le micsoreze, 
ci mai mult să le întărească si să le împlinească, pentru sănătatea lui si 
sufletească şi trupească şi pentru mintuirea lui 51 să-i fie de ajutor si sprijin 
preacurata maică a lui Dumnezeu, aici şi la judecata cea cumplită si fără 
fätärie, amin. 

Eu, gramaticul Stan, care am scris în Tirgoviste, luna februarie 25 
zile, anul curgător de la Adam 7010 <1502>, indiction 5, crugul soarelui 10, 
crugul lunii 18, temelia 22. 

ї Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., Fotografii, XXVII/17. 


Fotocopie după orig., perg. (36 х 22), la m-rea Rusicon de la Athos. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 9—11. 


13 


1502 (7010) martie 9, Tirgoviste. 
Radu cel Mare voievod întăreşte vlastelinilor săi, jupanii Radu 
şi Petru sate, munţi, vinărici si țigani, scutindu-le de toate dările 
şi slujbele. 


+ Въ Христа Бога, влаговернун н влагочеетивн H Хрнстолювнеїн H camo- 
државни, [№ Радул конкода и господннь, сынъ келикаго н прЕДОБраго Блада 
КОНЕОДЕ, МНАОСТНЮ БОЖТЕЮ Н БОЖТЕМЬ дарокантем, OBAdAdÆRUISMH H господстевжцю- 
MH късен SEMAH Әггроклаҳїнскон, жшеже н запланинскими странам, Ямлаш8 H 
Фагараш8 Херцег, влагопронзволи господстко MH CEOHM БААГНАА пронзколенемъ H. 
MHCTHM H скет нм срдцем господства MH н дароваХ господство мн сын въсЕ 
UECTHÏH H Благомбразнти н прЕпочитанни, нже над E'RCEMH UECTMH дарок, надсто- 
жїшїн сїн XPHCOROA господстка мн, прЕпоч?танном8 RAACTEAÏHS господства MH 
жвпанв PAASAS н Брат 8 MS жбвпанзв Петров н съ смноке HY, колико на Бога 
преапвстнт, ко да HM CST села зокомн: Половрацн късен H Раковица ска н със 
пдантне, по нуенв: Преслопва н С$Харна н НЕгоканва н Бена сва н съ плантн 
Mukara н Нвахна, Шолда, Пискв8а 48 Строё н съ планїном сн Коаста н Борра 
н Могошанн въен н планїна Пъръунносва н Шефанеин въсн н Бъларин н планїн 
по имен  Шефанва н КвртЕ Блъканока н БЗдон със планїном CH H третн дел 
ют Тербже н Влъсънашн къси н Спннени въсн н Пъръгани въсн н Скврта къса 
н Кънаин въсн н Бржжши сен H THETH дел мт Драганва H Стръмвътеци EACH 
н Циганн въсн н BpSmaannSa пол n КъцЕци въси н Поле 48 Анноко, понеже 
THHSH късен HM CAT старе и праве WUŸÏHE, ДЕДТНЕ. 
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И паки да нм CST Чикънари въси, понеже ЧИБЉНЕЦИ WHH их предаде Заогдав WT 
пред род тел господства ми Елада вонкоде Ж8пан8 PAASAS и ж8пан8 Петр. И Пазшко 
н съ плантном Краиниква, понеже прїнде Блъсан и (Мартин пред господство ми та 
Ваожнше ж8пана Радбла и жвпана Петра над них wunns wr Па8шко. И пак да 
им Ест ЖнгЗрелЗа половина, каре колико вест дел Hir Бериндею, понеже прїндЕ НЕГ 
пред господство ми та Зложн ж8пана Paagaa н Петра над пол WT SHrgpea, коднко 
MS Ест негов ДЕЛ, тако Ad сн свт кратиа. И пак да им ст Рош! а сва, понеже 
ю поквлнше ит Rasana н ит Юге н ит More, половина, За СА WEUE, а пак 
Ар8г8 половин 8 поквпише мт Драгон н ит НКголунр, 34 хас аспри. И пак да нм 
CAT Ръдонн въсн, понеже покбпише ит Владвлъ H wr инрча <34> Ò WELE H 
един кон и дка вода H 8 Нов...... 1 варе колико ест дел борк н мт Поворъци 
чет<върътн да н WT Т8рё8ре шести дел, понеже CST Gopt WUHHE, AEAHHE. Потом, 
прїнде Сора пред родитга господства мн Блада ESHROAE та CH пр даде ненни 
ДЕЛОВЕ ЕНШЕ писанн? жвпан PAASAS и жЗпанв Петра, И пакн да нм ест 8 Batu 
дел Тьзартев, понеже га даде Тъварта WT пред родител господства ми жбпан8 
Рад8ав н Петр8. И паки да нм Ест 8 Бълешн Дед Чюкина, понеже га достнгоше 
WT POAHTEA господстга ми Влада вонкоде, съ правом САЗЖБО М; потом и WT господства 
лан. И пак да HM сат половїна WT Бръсаши и половина WT БъвКни, понеже HY Ваожише 
них ANEY EH Данчюл н Радул; дан докле TE бити жики HHY анепсен Данчол н PAASA, 4 мна 
Ad CH сами WBAGA4ET них WUHHE, под WT Бръсеци н пол wT БъвКни, а кЪда НЕ ке се HAH- 
тн HHXTO WT сынове Данчюд8 н РадЗлови, а HHX мне, цю CST ЕНШЕ писанни, 
NPhAdAHKA да нЕст, нж да CST жЗпанв Радва8 н жвпанв Штр8. И паки да нм 
свт пол мт Брнснии? н НЕгонџи понеже их 8ложн Heros wT пред господства 
MH; ААН ДОКАЕ че Биту НЕгов жив, WH да сї их самь обладает Негойши; 4 по 
съмрътн НКгою, пръдалнка да нКст, на да езт ж8пан8 Рад8а8 н Шетрз. 

И паки да нм ест кинаричи господства мн WT къСЕХ села HHY, Баре що 
ест AOCTOAHTE господства MH, понеже га покбпише WT POAHTEAE господства MH 
Влада конкод!, За Г кони добри. 

И пак да HM сжт циган, по нмен : Днаћ съ дщамн си н Baak със 
AEUAMH си н Дима ск: децами сн H Тодоран ch децами си н Ник8аа съ дещали 
CH H $ча съ дами си H Никвла съ дщамн си н npk съ децами снн Tarsa 
съ децами сн H Raak ск дами си H Чорк съ децом сн н Мръшавва ск 
децами сн и Шнде съ децами син Дима съ децами CH H Ванче съ децами 
си H Коста съ децамн си H Борра съ децами сн н Пътрв съ децамн сн H 
ФаВрва съ децами си H Боа съ децами си н Данчюл сь дщами си и Aparo- 
миркеса ск дщамн сн н Бака съ децами си н Боа съ децами си H Крки съ 
децамн сн, П8ц c'h дщами сн н Михоулх съ децами сн н Станко св дщами 
син Фржчк сь дщами си н Цифак съ децом си, Темни съ дщами сн и Йацко 


У Loc rupt. 
2 Cuvintele: пол wT Брнсщни adăugate pe margine. 
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съ дщами CH н Сахалчи съ децами си и ПЗцЕ съ дщами син Дафин съ деца- 
мн син Банчи съ децами сн H ТитК съ децами си и Хан съ смноки CH H 
STAR съ дщамн си и Радвав съ дщамн си H Khada съ децами си ‘и Карцина 
съ децами сн H Копалк съ децами сн и GAAB съ дщами енн... .1 и Пилат съ 
децо и [emon и НикваК съ децами CH, понеже им CAT старе Н Праве WUHHE, 
ДЖАННЕ, 

Gero ради, им дадох H господства ми тиази BACH, Ad HM CAT къ WYTHS 
H въ Ха, ним Н сыном нмъ, EHSKOM и NPERHOVUETOM HY, ни WT  когоже 
непотжкновЕнно, по речи господства MH. Почевш? и WT WE&UHErO камв Н WT скинтего 
RAMS H WT пчеларство, мт кжвларство, WT кинаричьстко, WT дижмарстко, WT 
къмш(иство, WT сенокосиа и WT тадпи H WT коза H подкоза, РЕКШЕ да сет 
словодини WT EhCEK CAŞ:KEAX H даждаҳ господство MH, КЕДИКИХЖЕ H малих, ЕЛИКО 
CE обрЕтають къ самодрьжавнон SEMAH H щвласт?ю господства мн. И нихто 
да их HE смет кантокати НИХ села, ни сждци, на Бирчти, ни покодникари, HI 
дрмаш, ни гловнаци, ни инь HAXTO WT CAËTAX HAH WT правителе господства MH, 
NOCHAdEMIHĂ по MHAOCTIHEX и по равотех господства MH, понеже кто се Би NOKSCHA 
вантокат! их HAH позававити тех CEA4Ă, аше и клас Един, TY такови HMAT въс- 
пртета велико SAO и FHER WT господстаа MH, такоже некЕрних H престапник H 
посрамитЕА CTEMS Хрисоволю господстка ми. Ино не КЕ Бити, по мриза8. господ- 
ства MH. 


BAKAHHÝE поставлЕтъ господство ми: по съмръти господстка MH, кого 
изБерет господь Богь Бити господинћ Влашкои Земан HAH WT сръдечнаго плода 
господства ми или WT сродник господства ми или, по гркст наших, WT ино 
MAEMEHHK, да аше кто Втвръдит и съхранит H почетет сїн XPHCOROA гозподстка 
MH, того да съхранит H оутвръднт господь Богь H почетег Bh господстећк 
его; дацили HE почктет H HE STEPRANT H не съхранит, нж разорит H попеть H 
пферами( си Хрисокул господства мн, 4 того господь Вогь, съткорнен НЕБО H 
ЗЕМЛЕ, да га поперет и посрамит H да га SBHET SAE съ ТЕЛИ, 4 Bh Б8АЗЦИ 
BEK ASWA его H да ECT проклет WT таў БогоноснтиХ wTUR Никенских и ЕТ апостолћ 
н А Теуаггедисти H да имат SUECTHX Ch Тюдож n Ирне H съ HHEMH НЮДЕН ЕЖЕ 
КАЗБПИШЕ на господа Бога н спаса нашего Гсуса Христа къ Понт? искомв Пилата 
н рекоше: „Бъзми, възми H расжпни EFO“, кръвъже его на HHY H на чдкх их, 
ИЖЕ СТ и БЖАЕТЬ Kh БЕКИ, амин. 


GEKE сжть скКАКтиа Е: жЗпан Барвза Кралекски, жЗпан Кръстиан БНЕШИ 
ABOPHHKA, жвпан БадК, жвпан ДЕтко, жапан GTPOE велики дкорник, жапан Станко 
логофет, жвпан Феудор вистнар, Данчва комис, Богдан спатар, Baat пехарник, 
Драгомир столник, Hiroe и Драгомир ке ци страторници. 


1 Loc rupt. 
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И ass, Стан, пне къ настолни град Тръговнцв, МЕСЕЦА март Ө дьни, 
в ART х8]. 
1 № Радулъ RWIEWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господннь. 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si binecinstitorul si де Hris- 
tos iubitorul si singur stäpinitorul, I6 Radul voievod și domn, fiul marelui 
şi preabunului Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, 
stăpinind şi domnind peste toată ţara Ungrovlahiei, încă si al părţilor de 
peste munţi, Amlașului si Făgăraşului herteg, a binevoit domnia mea cu 
а sa bunăvoință si cu curată şi luminată inimă a domniei mele si am dăruit 
domnia mea acest întru totul cinstit si cu frumoasă faţă si preacinstit, care 
stă mai presus de toate cinstitele daruri, acest hrisov de fatä al domniei 
mele, preacinstitului vlastelin al domniei mele, jupan Radul și fratelui său 
jupan Petru şi cu fiii lor, с le va lăsa Dumnezeu, ca să le fie satele, anume: 
Polovragii toţi 81 Racoviţa toată 81 cu munţii, anume: Preslopul și Suharna 
şi Neagovanul şi Bania toată și cu munţii Micaia şi Ivahna, Solda, Piscul 
lui Stroe şi cu muntele său Coasta şi Bora si Морозапи toţi si cu muntele 
Părăginosul şi Stefanestii toţi şi Vălarii și muntele anume Stefanul şi Curtea 
lui Vilcan si Budoi cu muntele său și a treia parte din Tereuje și Vilsänestii 
toţi şi Spinenii toţi şi Piriianii toţi şi Scurta toată şi Căneştii toţi şi Brăăştii 
toţi şi a treia parte din Draganul și Strimbătaţii toţi şi Țiganii toţi si Bru- 
malinul jumătate şi Cäteatii toţi şi Cimpul lui Dinu, pentru că acestea toate 
le sint vechi şi drepte ocine, dedine. 

Şi iarăși să le fie Cibänestii toţi, pentru că le-a dat Cibänestii Caprău 
în faţa părintelui domniei mele, Vlad voievod, jupanului Radul şi jupanului 
Petru. 51 Pluşco cu muntele Crainicul, pentru că au venit Vilsan si Martin 
în faţa domniei mele de au așezat pe jupan Radul şi pe jupan Petru peste 
ocina lor de la Plusco. Si iarăși să le fie Ungurelul jumătate, oricît este partea 
lui Neag Berindeiu, pentru că a venit Neag în faţa domniei mele de a așezat 
pe jupan Radul și pe Petru peste jumătate din Ungurel, cit îi este partea lui, 
ca să fie fraţi. Și iarăși să le Пе Козпа toată, pentru că au cumpărat-o de 
la Vladul şi de la Iuga 81 de la Moga, jumătate, pentru 230 oi, iar cealaltă 
jumătate au cumpärat-o de la Dragoi si de la Neagomir, pentru 1 200 aspri. 
51 iarăşi să le Не Rădoii toţi, pentru că i-au cumpărat де la Vladul 51 de la 
Mircea, pentru 70 oi şi un cal si doi boi şi la Nov...1 oricît este partea 
боге şi din Poborăști а patra parte si din Turburea a șasea parte, pentru 
că sînt ocine, dedine ale Sorei. După aceea, a venit Sora în faţa părintelui 


1 Loc rupt. 
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domniei mele Vlad voievod de şi-a dat părțile ei mai sus-scrise jupanului 
Radul și jupanului Petru. Si iarăși să le fie la Bälesti partea lui Täbarta, 
pentru că a dat-o Tăbarta în faţa părintelui domniei mele jupanului Radul 
si lui Petru. Si iarăşi să le fie în Băleşti partea lui Ciuchina, pentru că au 
dobindit-o de la părintele domniei mele Vlad voievod, pentru dreaptă slujbă; 
după aceea şi de la domnia mea. Şi iarăși să le fie jumătate din Birsești 
şi jumătate din Băbeani, pentru că i-au așezat nepoţii lor Danciul şi Radul; 
dar pină cind vor fi vii nepoţii lor Danciul si Radul, iar ei singuri să-şi stăpi- 
nească ocinele lor, jumătate din Birsești și jumătate din Băbeani, iar dacă 
nu se va afla nimeni din fiii lui Danciul și Radul, iar ocinele lor, care sint 
mai sus-scrise, prădalica să nu fie, ci să fie jupanului Radul si jupanului 
Petru. Şi iarăşi să le fie jumătate din Briseşti! si Neagoesti, pentru că i-au 
așezat Neagoe în fața domniei mele, dar pînă ce va fi Neagoe viu, el să-și 
stăpinească singur Neagoeștii; iar după moartea lui Neagoe, prădalica să 
nu fie, ci să fie a jupanului Radul și jupanului Petru. 


Si iarăși să le fie vinăriciul domniei mele de la toate satele lor, oricît 
este ceea ce se cuvine domniei mele, pentru că l-au cumpărat de la părintele 
domniei mele Vlad voievod, pentru 3 cai buni. 

Si iarăși să le fie ţiganii, anume: Lilea cu copiii săi şi Badea cu copiii 
săi şi Типа cu copiii săi și Todoran cu copiii săi și Nicula cu copiii săi 81 
Ucea cu copiii săi și Nicula cu copiii săi şi Oprea cu copiii săi şi Tatul 
cu copiii săi şi Balea cu copiii săi şi Ciorea cu copilul său și Mirșavul cu 
copiii săi şi Midea cu copiii săi gi Dima cu copiii săi şi Bance cu copiii săi 
şi Costea cu copiii săi şi Borra cu copiii săi și Pătru cu copiii săi şi Faurul 
cu copiii săi si Boia cu copiii săi gi Danciul cu copiii săi şi Dragomireasa cu 
copiii săi și Baca cu copiii săi și Boia cu copiii săi și Curchi cu copiii săi, 
Putea cu copiii săi şi Mihulh cu copiii săi și Staico cu copiii săi și Frăcea 
cu copiii săi şi Tiflea cu copilul său, Teames cu copiii săi şi Laţco cu copiii 
săi si Sahanci cu copiii săi si Puţea cu copiii săi și Райр cu copiii săi şi 
Banci tu copiii săi și Titea cu copiii săi și Han cu fiii săi și Uglea cu copiii 
săi si Radul cu copiii săi şi Căla cu copiii săi si Cartina cu copiii săi și Copa- 
lea cu copiii săi şi Slav cu copiii săi şi ...2 şi Pilat cu copilul său și 
Ghemon si Niculea cu copiii săi, pentru că le sînt vechi şi drepte ocine, 
dedine. 

De aceea, le-am dat și domnia mea acelea toate, ca să le fie de ocină 
şi de ohabă lor si fiilor lor, перо ог şi stränepotilor lor si de nimeni neclintit, 


1 Cuvintele: „jumătate din Brisesti“, adăugate pe margine. 
2 Loc rupt. 
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după spusa domniei mele. Începînd де la vama oilor si de vama porcilor 
si de albinărit, de gäletärit, de vinărici, de dijmărit, de vämesit, de cositul 
finului si de talpe si de podvoade si cărături, adică să fie liberi de toate 
slujbele și dăjdiile domniei mele, mari și mici, cîte se află în ţara de sine 
stătătoare şi stăpinirea domniei mele. Si nimeni să nu cuteze să le tulbure 
satele lor, nici sudeti, nici birari, nici povodnicari, nici armasi, nici globnici, 
nici altul nimeni dintre slugile sau dintre dregătorii domniei mele, trimişi 
după milosteniile si după muncile domniei mele, pentru că cine s-ar incumeta 
să-i tulbure sau să împiedice aceste sate, chiar şi cu un fir de păr, unul ca 
acela va primi mare rău și mînie de la domnia mea, ca un necredincios si 
călcător şi batjocoritor al acestui hrisov al domniei mele. Altfel nu va fi, 
după porunca domniei mele. 

Blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe cine va 
alege domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești sau din rodul inimii 
domniei mele sau din rudele domniei mele sau, pentru păcatele noastre, 
din alt neam, dacă va întări și va păzi şi va cinsti acest hrisov al domniei 
mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l păzească și să-l întărească şi să-l cin- 
stească în domnia lui; dacă însă nu va cinsti și nu va întări şi nu va păzi, ci 
va strica şi va călca 91 va batjocori acest hrisov al domniei mele, pe acela 
Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi al pămintului, să-l calce şi să-l batjo- 
corească și să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor sufletul lui, si să 
fie blestemat de 318 părinţi purtători de Dumnezeu de la Nicheia și de 
12 apostoli şi de 4 evangheliști si să aibă parte cu Гада și cu Arie şi cu 
ceilalți iudei cari au strigat asupra domnului Dumnezeu si mintuitorului 
nostru lisus Hristos către Pilat din Pont si au spus: „Га-1, 1а-1 51 rästig- 
neşte-l“, sîngele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este si va fi în 
veci, amin. 

Aceştia sint martorii: jupan Barbul Craiovescul, jupan Cirstian fost vor- 
nic, jupan Badea, jupan Deatco, jupan Stroe mare vornic, jupan Staico 
logofăt, jupan Theodor vistier, Danciul comis, Bogdan spătar, Badea pahar- 
nic, Dragomir stolnic, Neagoe şi Dragomir mari stratornici. 


Si eu, Stan, am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna martie 9 
zile, anul 7010 <1502». 
+ Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 128 (Polovragi, XVI/1). 

Orig., perg. (54,5 X 40), pecete atirnată, căzută. 

Cu trei traduceri: două din sec. al XVIII-lea şi cealaltă din sec. al XIX-lea. 
EDIȚII. Slav Я trad. Ghibănescu, Surele, І, 305—313; Stefulescu, Doc. sl.-rom 
46—53. Trad. D.I.R., B., 11—14. Facs. D.I.R., B., 207. 
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14 


1502 (7010) aprilie 30 Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește m-rii Tismana vama de la Calafat, 
stabilind tariful, precum şi bălțile Bistreţul, Balta Albă si Platäta, 
cu vama din peste. 


+ Минлостним вожнум, Ïw PSAYA конкода н господинћ късон BÉMAE Фгрокла- 
XÎHCKOE, сънъ предобраго Елада кедикаго EOHBOA A. Дават господстко ДАН СНЕ покелКнне 
господстка ми св Ктолм8 длондетирв нарнц4емаго Тнгм на, храм же n мкитКлн cgt- 
тЕн н прЕчнетЕн Н прквадгословенки владичище нашон Богородице н присно д БЕН 
Карин н чеснаго н CA4EHATO EA Фепение Н наставник? H читаю слокеснаго стада 
Христова иеромонах ÏWAHHKHE н къс Кал вратилам, ЕАНКО CAT въ CE TH монастир, дават 
господства ми кама Калафатв, да ни CAT мчннЗ n WX458. И да Взимат вам 
шт Калафат: wa кона 8 аспри а WA вола Г аспри, WA Крак Е дспри, w<A> 
ABE WELE acnp$, WA грЕтиша пшянище Е аспри, WA сто крешун Т крашци, WA 
козелнице вино ў депрн. 

Бистрец н Bkao Блато н Платъцъ ст wunas n ха н дЕдннв: 
wA Ү pue Я рнв. И wa TS, а макар Мало Бладо, макар голКмо, до Калафата, 
МАТ рне 4. И на тая калта, Шә үт? солит съ Корави, WA кораке аспри À, WA 
насад Ff аспри, WA кола À аспри, WA тозада на коно E аспри. И Блато wa 
Команн, WA Ÿ рив 4. И wa Нлатъца до Секерича, макар мало Блато макар 
roakMo, WA Ў phe T. 

CHEKE н заканнаниЕ поставлаетъ господетко мн, како по съмрътн roc- 
NOACTEA мн, кого изБерет гогподъ Bora Бити господинъ Влашхэн SEMAE НАЯ 
WA сръдечлаго плода господства мн НАН WT съоодник господства мн НАН, по 
TpcEX наших, WT Н IOTAEMEUAK, да аи: поит:т H Ктклъдит CAE NORIAKHIE roz- 
подстка мн, того господь Богъ да 8тЕръднт н почктет н съуранит къ roc- 
NOACTEE Его; ацелн поперет Н не NOUETET Н не Зткръдит, того господћ Богъ да 
поперет єго н посрамат н SEET, <ЗАЕ тКло ма, <a>! къ БЖАНИНХ Bu ДУША 
его; н да нмат 8честне съ И8дою н съ Прьа н съ HHRAMA н дение НЖЕ къзъпнше 
на господа Бога н спаса нашиго Î:Sca Христа н крък tro на НИХ н на чедех их, 
акоже H BSAET къ <ЕК>ЇКН BEKA, амин. 


Gun CAT сведеттане: жЗпан BapeSa н Пръхкз> 1д Кралекски, жзпан Кръстиан 
н Бадк внешен дворници, жзпан GTPOE келики дкорник, ж$пан ©<танко»>! логофет, 
Данчюл коми:, Богдан спатар, Калотж кн:тнар, Baat пЕХарник, Изкоран8А 
стодник, <Н>1гоғ н Драгомир страторници. 


1 Loc rupt. 
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ГнеаХ къ столни град Тратовиша, месеца дпрнмЕ À дъни н аз, грЕшнае» 
Станч<ю>1, енга начрътакша, в ART х8]. 
+ 1 Радул києкида, мнлостТА БОЖТА, Господннь. 


t Din mila lui Dumnezeu, Го Radul voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului, marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numite Tismeana, hramului şi 
lăcaşului sfintei și preacuratei şi preabinecuvintatei stăpinei noastre, născă- 
toare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria şi cinstitei și slăvitei ei Ador- 
miri și nastavnicului și învățătorului turmei cuvintătoare a lui Hristos ieromo- 
nahului Ioanichie si tuturor fraţilor, сї{ї sint în sfinta mănăstire, le dă dom- 
nia mea vama de la Calafat, ca să le fie de ocină şi de ohabă. Și să ia vama 
de la Calafat: de la un cal 6 aspri, iar de la un bou 3 aspri, de lao vacă 
2 aspri, de la două oi un aspru, de la un sac de griu 2 aspri, de lao 
sută de bolovani de sare 3 bolovani, de la un butoi de vin 10 
aspri. 

Bistretul şi Balta Albă şi Platăţă sînt de ocină şi ohabă şi dedină: 
din 10 pești 1 peşte. Şi de aci, măcar la baltă mică, măcar mare, pînă la 
Calafat, din 10 pești 1. Si la acele bălți, cine va sära cu corabia, de corabie 
30 aspri, de majă 15 aspri, de car 4 aspri, de povară ре cal 2 aspri. Si balta 
де la Comani, din 10 pești 1. Si de Ја Platäta pînă la Severin, fie baltă mică 
fie mare, din 10 pești 1. 

Încă și blestem pune domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau din rudele domniei mele, sau, pentru păcatele 
noastre, din alt neam, dacă va cinsti și va întări această poruncă a domniei 
mele, pe acela Domnul Dumnezeu să-l întărească şi să-l cinstească şi să-l 
păzească în domnia lui; dacă însă va călca și nu va cinsti și nu va întări, 
pe acela Domnul Dumnezeu să-l lovească și să-l batjocorească și să-l ucidă, 
aici cu trupul, iar în veacurile viitoare sufletul lui; și să aibă parte cu Гада 
şi cu Arie şi cu ceilalți iudei care au strigat asupra Domnului Dumnezeu 
şi mîntuitorului nostru lisus Hristos si sîngele lui asupra lor și asupra copiilor 
lor, precum şi va fi în vecii vecilor, amin. 

Aceștia sînt martorii: jupan Barbul și Pirvul Craioveşti, jupan Cirstian 
şi Badea foşti vornici, jupan Stroe mare vornic, jupan S<taico>! logofăt, 
Danciul comis, Bogdan spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Izvoranul 
stolnic, <Nea>!goe si Dragomir stratornici. 


1 Loc rupt. 
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S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna aprilie 30 zile, si eu, 
păcătosul Stanciu, am întocmit acestea, în anul 7010 <1502>. 
t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. І., nr. 129 (Tismana, ХС1/33). 

Orig., perg. (26 x 30), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 329, 1. 586у—587. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 14—15. Facs. Ibidem, 208. 


15 
1502 (7010) mai 3, Tirgoviste. 


Radu cel Mare voievod întărește m-rii Govora sate si părți de sate, 
munți, mori, vii, găleți de ти şi orz, parte din vama Runcului 
si din vinăriciul domnesc de la Rimnic, un тегис anual de 3 000 
aspri, ţigani, acordindu-le scutiri de toate dările şi slujbele. 


1 Въ Христа Бога, БлагокЕрна и клагочьстнка н Христолювнкаго H 
самодръжавни, Ïw Радүлһ вонвода H господинь, сынъ Предовраго н BEAHKArO 
Блада BOHEOAE, MHAOCTHIO БОЖЇЕЮ H вожимъ дарокачТемь, мвладажшвми H Foc- 
подстк жувми въсна ЗЕМЛЕ $ггровлахТискон, Жциже H Запланинскнм странам, 
Ямлаш8 и Фагарашѕ Херцег, <ваагопроизколи>! тако прославитТ прославльшаго 
МЕ Бога н на престоле скЕтопочикш ИХ POAÏTEAÏE господства MH съ слакож 
къзнесшаго ме Н дароках господство MH сын къевистни и ваагожЕразни H прЕПО- 
чїтаннїн, иже над кьсеми честми дароки надстоєцїн, сы XPHCORSA господства 
MH, ЕВСЕ CEETOMS H ROKECTEENOMS Храма Н WBHTEAH прЕсЕБ тен, чистЕн и npt- 
влагослокнии владичице нашон Богородици н присно AEREH Мартин H ен въсечестное 
н славное [н славное] ФепенТе, монастир Зокомаго Гокора H ИЖЕ Въ нем нас тавник8, 
WTLS по ASXS сектом и посетнтлю ЕЖЕ къ BA4THM ЖеЕДАТИ КУР Доротен и 
честненшим HHOKOM, иже W Христе Ch нимь TPSAOADECTRORAELUTHY, въ сектом 
МЕСТЕ том, ако да HU CORT села Зокоми Бръсеиїн EACH, понеже CS БИА чина, 
AtAlua скКтола8 монастир8 Гокоре. Й потом, mesy господство MH със Heroe, 
TEPE MS дадох господстко мн ЖЗПан Нкгою, К$ртншор8 H ние MS предадох 
аспрн ха и един да $ Рвкърв, дан милостиню; а ж3пач НЕго даде госгодстеЗ 
мн Бръсеши къси H със планина по нменв ДЗ8дЕса. 

И пак да нм ест TAOASA Екс H съ WUHHOM си, понеже HX нанд оҳ господ- 
стко MH Ере CS учила CEETOMS мочастнр8 Еншепнсачом8; а Потом СЕ ДИЖЕ 
господетко ми тире ИХ покЗпих Гаодва ит Крътки мт анепсен MS, 34 xE 


1 Omis. 
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аспри. И пак да MS ест чина Хнкцека БАСА, понже подовинё покёпих господ- 
стко мн WT À ръсте Н ит акиеги Ero, За $ аспри, А паки дрёг$ полов? кв ин ю 
поквпи жвпан Станко логофет ит сынове Bonus wr СО кьь, За \ аспри. И Ньнъ- 
ШЕ Н BACHY H със Бодекицами, понеже HX поквпи род тел господства ми Влад 
BOHEOA4 н, потом, ПР HX покёпни господстко Ми wr Бнлк, дел Биле, За xay 
аспри. И Ata Страмик, За хах аспри. И дел Сприктешев wr Превтещи, 34 W аспри 
н AtA Корвенцщюд, понеже га пФк пи господство ми WT сетове КорвЕнови, 34 
W аспри. H пак Ata Спривтишек ит Првтици, що MS ест BHAA уучина, ДЕДТНА, 
понеже ГА покбпих Гесподство ми, За w аспрч. И чина Иван$ въса, ПОНЕЖЕ Ю 
покбпих господство ми ит сывове Ивана, За У аспри. И wunna Фршидор H съ 
Брод ит воде ще, помже ю покёпих господство ли WT ХЖрш!и, За W аспри. 

H Lunca къси H със CHU Корвеницолм, понеже их пок пих господство 
ми WT БордК и мт жбпанице EMS, мт Чика, джши Житнанв, За х8 аспри....1 
И пак да нм ст Стончан къси, покгже CS види WUHIà и дедика MATEPE rec- 
подстка AH, тако иХ прТаежи MATH господства мн СЕК том монастир8; а потом 
ци их H покёпи господство Ah ит Влдикба, за хр аспри. Н паки да на сжт 
ПАЋЕНЧЕНЕН въси, NOLKE ИХ поккпих господство AH WT Станчюл, сынъ К&тре, 
За хЕ аспри. И седкцие Пирот8 H съ грълом и съ Днцивиле, понеже их преложн 
жепан flash ит Рек. И пак да нм (ст $ КЕЕ четерети дел, каре колико ест 
Ata Юг, понеже га прЕложи Юга сектом8 монастир$. Н листо мт ст Впинв 
цю га «ст преложна жВпан Тёдер кистнар сектом Еншереченном8 монастир, 
по име место тон, Неком. И пак Ее преложих господство ми место WT вранище 
господства ми, мко да CH SUŸTHET СЕЛО. 

И пак да им (ст воденица WT варош господства AH WT Ривник H съ 
METOXOM и виноград WT Когъчед, покеже (ст прЕлежнАа ДЕД господстка MH, 
келинки Влад конкода. И пак виноград що га покёпи господство ми мт Gnpk 
ит Ривник, За хг аспри. И паки да HA (ст кикоград Степаков, понеже га пок$- 
пише сами калгерн ит Степан, За хў аспри. И пак виноград nons леди, 
OHEKE га ПОКЁПНШЕ WT попадте попа Ялексн и WT сынови его, За W аспри. И 
виноград nong Дакар wr ©) кне, понеже га преложи поп акарне скЕтолу8 
MOHACTHPS,34 раду секти помеик H CRETEI проскоминдје, що ест BHA вписан. 
И пак виноград попа БЗкче wr (кн, понеже га предожи попа БЗнча сектома 
монастир8; потом, га и господство MH предложи. И виноград Станчюдов ит Ривник, 
ере га предложи СтанчюА на свои съмръти тонзи виноград CEETOMS AOHACTHPS. 

И пе предсжих господстко ми CRRTOMS BHLLÉPEUEROMS AOHACTHPS: WT 
сждство Ремонацем, ка B'hC4KS годиь$, по Т КЖЕАИ жита и ЕЧАМН по ў КЖЕЛОЕЕ 
н ит вама Р8нк8лока, мт половине, трети дел; Н WT винарич господства A 


1 Loc alb pină la sfirsitul rindului. 
2 Cuvint corectat, după care urmează o ștersătură si loc alb. 
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wT PHEHHK, по © ведре WT вино; и шт сждстео [нлортз,снрїнїе no À лаехове н 
снри по 5 н MEPTHK WT кжше господине, по XF аспон. 

И ацигани, no име Ник8ла съ децами CH, понеже га предложи Щефан на 
СВОЕ съмрътн CRETOMS монастир$; а потом EHE га Н NOKSNHX господство ми 
WT смнове Штефана, за хаф аспрн, За радї да се зовет epe Ест КВпен; Н Неда съ 
Аецами CH ......1 

Тназн въен да им CST въ WUHHS и къ WX4RS H HH WT когоже HENOTAK- 
нов Енно, по речи господства MH....1 Почевши WT weuHéro BAMA И WT сенннего 
кама, WT пчеларства Н WT кжкларства Н WT EHHAPHUCTEO H WT дижмарство H 
къмшинство, WT CEHOKOCTA, ит коз, WT подкоза Н WT TAANH H WT HHEY, рекше 
Ad CST слободни WT вьсЕХ слежка H дажкаҳ господства ми, ведикиуже н малех, 
EAHKO CE WEGETAET въ самодрьжавною Земан и овластио господства ми. И ннуто 
Ad НХ не смет Бантокати тех села, ни Банове, ни сждци, ни EHPUŸH, ни покодни- 
кари, ни армаши, ни глобници, ни ин нитко WT сабгох и правителех господства 
МН, ПОСНААЕМИХ по MHAOCTEX H по равотЕХ господства MH. 1 кто се EH NOKSCHA 
Бантовати их или позававитн TEX селам, аще и BAAC ЕДИН, то такови HMAT 
ввепр/ети келико Зао H гнек WT господства мн, 1акоже неверник H прЪ ст 8пкик H 
посрамител CTEMS NOBEAEHIIO господства мн. 


Заканнанје поставка Кет господство MH: по съмръти господства ми, кого 
иззерет господь Богь EHTH господинь Влашкои Земан, HAH WT сръдечинаго плода 
господства ми НАН WT съродник господства мн HAH, по ГЕСЕ наших, WT HHO- 
NAEMEHHK, Ad аще почетет H Зтврьдит H съ Хранит сн XFHCOROA господства MH, того 
господь Богъ да почетет н вкрпит и Зте<рхъдит H съхранит въ господсткК 
его; афелн НЕ почетет, HS разорет H поперет H посрамнт, а того господь Вогь, 
съткорнки небо H SEMAN, Да га ЗЕТЕФТУ Н ПОПЕРЕТ Н посрамит, SAE съ телом, d 
кв БВАЗШИ BEK ASUS го; H да ест проклет WT тит CEETHX H Богоноснех WThUh, 
НЖЕ въ Никен H Еў апостоднн À ERAHTEAHCTH Н да MS ECT сьпостатница пречиста 
на страшном н HESMHTHOM CSAS, НДЕЖЕ АНЦЕМЕЙТЕ нест, И да HMAT Вчестню съ 
8 до н Пртм H съ HHEMH Гоуден, ЕЖЕ БЪЗБПИШЕ на господа Rora и спаса нашего 
Їсуса Христа кь Понтиском8 Пнлат8 н рекоше, крьк єго на них и на <ЧЕ>ДЕХ 
НХ, ЕКЕ ЕСТ H Б8ДЕТ Bh БЕКИ, амин. 

СкедетелиЕ: жвпан Варвва н Прљеба Кралевски, жёпан Кръстнан БНЕШТИ 
дкорник, жвпан Бад, Snan Строє велики дкорннк, ж8пан Станко логофет, 
Данчюл комис, Богдан спатар, Бад пехарннк, Калот ћ вистимр, Драгомир столник, 
Hirot н Драгомир внанци етраторницн. 

И азь, Стан грамати<к>, ЕЖЕ писах въ настолни град Трћговишв, MECEUA 
маја Г дьнь, AETS теквшв WT Ядама х8{, индТктТон Т. 

т Îw Радулъ EWERWAd, милостта БОЖТА, господинь. 


1 Loc alb pină la sfirsitul rindului. 
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1 Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul şi binecinstitorul si де 
Hristos iubitorul şi singur stäpinitorul, lo Radul voievod şi domn, fiul prea- 
bunului și marelui Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu si cu darul lui 
Dumnezeu, stăpinind şi domnind peste toată ţara Ungrovlahiei, încă și al 
părţilor de peste munţi, Amlasului şi Făgărașului herţeg, <am binevoit»! 
ca să proslăvesc pe Dumnezeu, cel ce m-a proslăvit pe mine si cu slavă 
m-a ridicat în scaunul sfinträposatilor părinți ai domniei mele, si am dăruit 
domnia mea acest întru totul cinstit si cu frumoasă faţă şi preacinstit, care 
este mai presus de toate cinstitele daruri, acest de față hrisov al domniei 
mele, acelui întru totul sfint şi dumnezeiesc hram și lăcașului preasfintei, 
curatei şi preabinecuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu şi 
pururea fecioară Ma:ia şi Adormirii sale întru totul cinstitei și slăvitei mănă- 
stiri numite Govora și nastavnicului ei, părintelui întru Duhul Sfint şi căută- 
torului ce dorește către cele bune chir Dorotei si cinstitilor călugări, care 
se trudesc cu dragoste împreună cu el, în numele lui Hristos, în acel sfint 
lăcaş, ca să le Пе satele numite Birsestii toţi, pentru că au fost ocină, dedină 
sfintei mănăstiri Govora. Таг apoi, am schimbat domnia mea cu Neagoe, 
de i-am dat domnia mea jupanului Neagoe, Curtisoara și încă am dat 1 000 
aspri şi o parte la Rucăr, însă milostenie; iar jupan Neagoe a dat domniei 
mele Birseştii toţi si cu muntele numit Ludeasa. 

Şi iar să fie Glodul tot si cu ocina sa, pentru că am aflat domnia mea 
că este ocina sfintei mănăstiri mai sus scrise; iar apoi s-a ridicat domnia 
mea de am cumpărat Glodul de la Cirstea şi de la nepoţii lui, pentru 500 
aspri. Şi iar să le Пе ocina Hinţei toată, pentru că jumătate am cumpărat 
domnia mea de la Cirstea şi de la nepoţii lui, pentru 700 aspri, iar altă 
jumătate a cumpărat-o jupan Staico logofăt de la fiii lui Voinea de la Ocne, 
pentru 700 aspri. Si Nänäsestii toţi si cu morile, pentru că le-a cumpărat 
părintele domniei mele Vlad voievod şi, după aceea, le-a cumpărat domnia mea 
de la Bilea, partea lui Bilea, pentru 1 400 aspri. Şi partea lui Straoa, pentru 
1600 aspri. Şi partea lui Sprintes din Preutesti pentru 800 aspri si partea 
Corbenestilor, pentru că a cumpărat-o domnia mea de la fiii lui Corbeanu 
pentru 800 aspri. Şi iar partea lui Sprintes din Preutesti care i-a fost ocină, 
dedină, pentru că am cumpărat-o domnia mea, pentru 800 aspri. Si ocina 
lui Ivan toată, pentru că am cumpărat-o domnia mea de 1а fiii lui Ivan, 
pentru 400 aspri. Şi ocina Urşilor şi cu vad de moară, pentru că am cumpă- 
rat-o domnia mea de la Urşii, pentru 800 aspri. 

51 Tonestii toţi si cu selistea Corbenestilor, pentru că le-am cumpărat 
domnia mea de la Bordea si de la jupanita lui, de la Anca, fiica lui Jitiianu, 


1 Omis. 
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pentru 7 000 aspri ...1 Si iar să le fie Stoiceanii toţi, pentru că au fost ocină 
și dedină mamei domniei mele, iar mama domniei mele i-a dăruit sfintei 
mănăstiri; iar apoi încă i-a cumpărat domnia mea de la Vlaicul, pentru 
10 000 aspri. Si iar să le fie Plăvicenei toţi, pentru că i-a cumpărat domnia 
mea de la Stanciul, fiul lui Cutrea, pentru 5 000 aspri. Si seliştea Pirotu si 
cu girla si cu Liștevile, pentru că le-a dăruit jupan Alb din Runcu. Si iar 
să le fie la Cheae2 a patra parte, oricît este partea lui Iuga, pentru că а 
dăruit-o Тара sfintei mănăstiri. Și locul de stupină pe care l-a dăruit jupan 
Tudor vistier sfintei mănăstiri mai sus-zise, numele locului aceluia, Nevoia. 
Si iar am dăruit domnia mea un loc din branistea domniei mele, ca să-și 
facă sat. 

Și iar să fie moara din orașul domniei mele de la Rimnic şi cu meto- 
huri şi via de la Copăcel, pentru că a dăruit-o bunicul domniei mele, marele 
Vlad voievod. Și iarăși via pe care a cumpărat-o domnia mea de la Oprea 
din Rimnic, pentru 3 000 aspri. Și iar să le fie via lui Stepan, pentru că au 
cumpărat-o înşişi călugării de la Stepan, pentru 400 aspri. Si iarăşi via popii 
Alexe, pentru că au cumpărat-o de la preoteasa popii Alexe si де Ја fiii 
lui, pentru 800 aspri. Si via popii Macarie de la Ocne, pentru că a dăruit-o 
popa Macarie sfintei mănăstiri, căci a fost scris în sfintul pomelnic si la sfinta 
proscomidie. Şi iar via popii Buncea dela Ocne, pentru că a dăruit-o popa 
Buncea sfintei mănăstiri; apoi a dăruit-o și domnia mea. Sitvia lui Stanciul 
de la Rimnic, pentru că a dăruit Stanciul la moartea sa acea vie sfintei mănă- 
stiri. 

Și încă am dăruit domnia mea sfintei mănăstiri mai sus-zise: din judeţul 
Romonatilor, în fiecare ап, cite 10 găleți griu și cite 10 găleți orz; şi din 
vama Runcului, din jumătate, a treia parte; si din vinăriciul domniei mele 
de la Rimnic, cite 200 vedre de vin; şi din judeţul Gilort, cite 4 bur- 
dufe brinzä și cîte 6 cașuri și mertic din casa domnească, cite 3 000 
aspri. у 

Si ţiganii, anume Nicula cu copiii săi, pentru că l-a dat Stefan la moar- 
tea sa sfintei mănăstiri; iar apoi încă l-am șicumpărat domnia mea de la 
fiii lui Ștefan, pentru 1 500 aspri, ca să se numească că a fost cumpărat; 
si Neda cu copiii săi. 

Toate acestea să le fie de ocină si de ohabă si de nimeni neatins, după 
spusa domniei mele ...1 Începînd de la vama oilor ві de vama porcilor, 


1 Loc alb pinä la sfirsitul rindului. 
3 Cuvint corectat, după care urmează o stersäturä şi loc alb. 
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de albinărit si de găletărit si de vinărici si de dijmărit si de vämesit, de cositul 
finului, de podvoade, de cărătură si de talpe si de altele, adică să fie slobozi 
de toate slujbele si dăjdiile domniei mele, mari 81 mici, cîte se află în {ага 
de sine stătătoare și în stăpînirea domniei mele. Si nimenisă nu îndrăz- 
nească a tulbura acele sate, nici bani, nici sudeti, nici birari, nici povodni- 
cari, nici armași, nici globnici, nici altul nimeni dintre slugile si dregătorii 
domniei mele, trimişi după milele și după muncile domniei mele. Iar cine 
s-ar încumeta a le tulbura sau a impiedica acele sate, chiar şi un 
fir de păr, acela va primi mare rău și пише de la domnia mea, са 
un necredincios si călcător și batjocoritor al acestei porunci a domniei 
mele. 


Blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe cine va 
alege Domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Româneşti, sau din rodul 
inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, după păcatele noastre, 
din alt neam, dacă va cinsti și va întări şi va păzi acest hrisov al domniei mele, 
pe acela Domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească şi să-l împuter- 
nicească și să-l păzească în domnia lui; iar dacă nu va cinsti, ci va strica 
şi va călca si va batjocori, pe acela Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si 
al pămîntului, să-l ucidă și să-l nimicească și să-l rugineze, aici cu trupul 
iar în veacul viitor sufletul lui; și să fie blestemat de 318 sfinţi părinţi purtă- 
tori de Dumnezeu, cei de la Nicheia, și de 12 apostoli şi de 4 evangheliști 
şi să-i Пе protivnică preacurata la judecata cea grozavă și neindurată, unde 
nu este prefăcătorie. Si să aibă parte cu Iuda şi cu Arie şi cu ceilalţi iudei, 
care au strigat împotriva Domnului Dumnezeului şi mîntuitorului nostru lisus 
Hristos către Pilat din Pont si au spus, singele lui asupra lor şi asupra 
copiilor lor, care este și va fi în veci, amin. 


Martori: jupan Barbul și Pîrvul Craiovesti, jupan Cirstian fost vornic, 
jupan Badea, jupan Stroe mare vornic, jupan Staico logofăt, Danciul comis, 
Bogdan spătar, Badea paharnic, Calotă vistier, Dragomir stolnic, Neagoe 
şi Dragomir mari stratornici. 

Si eu, Stan gramatic, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, 
luna mai 3 zile, anul curgător де la Adam 7010 «1502», indiction 5. 

lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., Ресеђ, nr. 7 (Govora, ГУ/5). 

Orig., perg. (58 x 49), pecete atirnată. 

Cu o traducere din 1842; alte traduceri Њ ет, mss. 234, 1. 85v—88,, 447, 1. 14—15 
şi 463, î. 20v—22. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 15—17. Facs. Bogdan, Diplomatica, pl. І. urm. р. 123; 
D.I.R., B., 209. 
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16 


1502 (7010) mai 3, Tirgoviste. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Suica paharnic заре pogoane 
de vie, cumpărate de la јирапја Maria. 


+ Миасстним вежїөл, Ïw PaaASah  BOCEOAA H господиьк ЕЪСОН SEMAbI 
STPORAAXÏHCKOH, сынъ довраго и келккаго Влад коекодЕ. Дават господство AH 
СТЕ ПОБЕЛЖНТЕ господста AH NOURTEROMS правитию, ПА ЖЕ из кжши господетка 
ми, ж8пан Шик EX 4PHHKS съ сыкови CH H съ Братиа сни съ сынови HY, тако 
да MB Ест виноград 3 погоне цю покёпи жбпан Шика пехаррик WT ж8панїца 
Mapia за xS аспре, тако да №8 ЕСТ WuHHS непотжкновено, AO века, 

Дали Братте жепана Шкике, дондоже ESACT HE H WH H деца EMS H ж8- 
паница EAS, SPATTE EMS да не MÉTEXAT ниша. Й ape се прназчит Snas МЇЗикє 
Н децам НХ съмръть прежде H HE КЕ CE WBPECTH сыны ни Един WT нега, да нЕст 
пръдаданка, КЖ да ICT тъда н Братнам EAS и сънсвом их. И господство ми 
MS простих кон. 

Gero рад , MS дадоҳ н господство ми (ако да HM Е<Ъ>1 чина H къ 
WY4BS ним H смновсм их и кнбчетом и NPRENSUETON и ни WT <когожр? HENO- 
тжкновено, по щризмо господства ми, 

Сеже CRHRAHTEAÏE поставаћем господство ми: жЎпан Бареба Кралекски, 
жёпан Кръстиан и Прљеба вывши дкорници и жЗпан GTPOE велики дворннк?, 
жвпнн Станко велики логофет, Данчва комис, БадЕ пехарник, Калотъ вистимр, 
Богдан спътар, Драгомир столкик, Драгомир и Него страторници. 

И аз, Син р 8кописавшаго, сълнсах къ настолни град Трљговише, МЕСЕЦА 
мана Т дьни, къ АКТ х8]. 

+ Ïw Радзл воєвода, MHASCTIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului dregător, încă și din casa domniei mele, 
jupanului Suica paharnic cu fiii săi şi cu fratele său si cu fiii lor, ca să-i 
fie 7 pogoane de vie pe care le-a cumpărat jupan Șuica paharnic de la jupa- 
nita Mariia pentru 6 000 aspri, са să-i Пе ocină neatinsă, în veci. 

Însă fraţii jupanului Suica, pinä va fi viu şi el și copiii lui și jupanita 
lui, frații lui să nu se amestece cu nimic. Таг dacă se va întîmpla moarte 


1 Loc rupt. 
2 Cuvintele: н жёпан (строг келикн дворник adăugate pe margine, de aceeași mină şi 
cu aceeași cerneală. 
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jupanului Șuica şi copiilor lui mai înainte şi nu va rămîne пісі un fiu de la 
ei, prădalica să nu fie, ci să fie atunci și fraților lui şi fiilor lor. Si domnia 
mea le-am iertat calul. 

De aceea, le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor ві fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după 
porunca domniei mele. 

lată martori pune domnia mea: jupan Barbul Craiovescul, jupan Cir- 
stiian și Pirvul foști vornici şi jupan Stroe mare vornic 1, jupan Staico mare 
logofăt, Danciul comis, Badea paharnic, Calotă vistier, Bogdan spätar, Dra- 
gomir stolnic, Dragomir 81 Neagoe stratornici. 

Si eu, Sin scriitorul cu тіпа, am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, 
luna mai 3 zile, în anul 7010 <1502». 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Muzeul de istorie Focșani, nr. 1908. 
Orig., hirtie (32,5 x 27,5), pecete aplicată. 
Cu o traducere de la începutul sec. al XX-lea. 


EDIȚII. Slav și trad. Gonciariu-Constantinescu, Doc. Muz. Focşani, 264. Facs. 
Ibidem, 265. 


17 
1502 (7010) iunie 19, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Мороз şi fratelui său Nanciul 
ocină la Stănești. 


+ Мнлостню кожн<ю, Î>2w Раду ROHROA4 H господннь въсон SEMAH Фггр- 
PWEA4XHHCKOH, сынъ? предовраго и кеднкаго Влада конкода. Дакат господство мн 
СТЕ повєлЕНТЕ господства MH саЗгам господства мн, Могошв н врат EMS Нанчюд 
H съ сынови CH, акоже да нм сат WUHHS 8 GT'RHELIH, Каре KOAHKO вст дрћжал 
Ялъман, къса, понеже нм ст стара и права чучнна. Я потом, пократише 
Лане E3anapSa аспрн ха нз раду тон WUHHS, ци при дьнн род/телю господства 
ми Бладе конводе. И господство MH дадоше кон. 

Сего раду, нм дадох н господстко мн мкожЕ да нм ст къ WUHHS H 
къ WX4ES, HHM H сыноком HM H кноком H прЕвНночетом нм. И къ HHY пръдалнка 
да нЕст, анв да ст WETARUIEM нм. И не WT когоже непотжкнокено, по WPHBMO 
господства MH. 


1 Cuvintele: „și jupan Stroe mare vornic“ adăugate ре margine, де aceeași mină și cu 
aceeaşi cerneală. 

3 Omis. 

3 Cuvint corectat. 
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Caeaeriale: жупан Барба Крадевски н Жапан Пръв8А н Кръстнан БНЕШЕ 
Акорници H жвпан Строе ведикн дворник, жвпан Станко велики догофет, Данчюл 
комис, Богдан спатар, Баде пекарник, Калотъ внстныр, Драгомир столник, Драгомир 
н НЕгоғ страторници. 

И аз, рзкописавшаго Син, ЕЖЕ писах къ настолни град Тръговнци, МЕСЕЦА 
Twufe ӨТ дьнь, в АКТ х8]. 

+ Ту Радул BWEEWAd, милост А БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul! preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Моро» si fratelui 
său Nanciul și cu ћи lor, ca să le fie lor оста de la Stănești, oricit a ţinut 
Alăman, toată, pentru că le este veche şi dreaptă ocină. Și după aceea, au 
întors lui Manea Vulparul 1 000 aspri pentru acea ocină, încă din zilele părin- 
telui domniei mele Vlad voievod. Si domniei mele au dat un cal. 

De aceea, le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor si fiilor lor şi nepoților și stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu ће, 
ci să fie celor rămași ai lor. Și de nimeni neatins, după porunca domniei 
mele. ‚ 

Martori: jupan Barbul Craiovescul și jupan Pirvul şi Cirstian foşti 
vornici și jupan Stroe mare vornic, jupan Staico mare logofăt, Danciul comis, 
Bogdan spătar, Badea paharnic, Calotă vistier, Dragomir stolnic, Dragomir 
şi Neagoe stratornici. 

Si eu, scriitorul Sin, care am scris în cetatea de scaun Tirgovişte, luna 
iunie 19 zile, în anul 7010 <1502>. 

lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 130 (Cimpulung, У111/3). 

Orig., hirtie (31 х 22), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1842; altă traducere ibidem, ms. 204, f. 92v. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 17—18. Facs. Ibidem, 210. 


18 


1502 (7011) septembrie 12, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Capotă, fiicelor sale şi fratelui 
său Dragomir ocină la Frăsinetul de Dumbravă, în urma unei 
judecăți. 
| ФШилостио вожто, Ïw Радул вонкода H господннъ късон ЗЕМАН Фгрокла- 
XÎHCKOE, сынъ вєлнкаго Блада вонкода. Дакат господство мн СТЕ NOREAEHIE roc- 


1 Cuvint corectat. 
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подстко ми CASTS господство» мн Балота съ ДЕШЕРЕ MS CH, по име: Стана и 
НКкша н Станка н врата MS CH Драгомир H съ сынови EMS, ако да нм Ест 8 
Фркеннет WT ASHEPARS половина WT Глъканнць, ПОНЕЖЕ им Ест стара H права 
чина, дедина Н к8пена ит Дач ут Бонхнеши, за Vă аспри, ЕШЕЖЕ 8 АНТ POAÏTEAS 
господство ми, Влад вонвода. 

Потом, нмаше Капотъ np$ със Дан, понеже прии Дан пред господстко MH, 
тере се преше със Капотъ Ер? HE ест продал Дан TASH чина. fI господство MH 
гледах H свдих тако: дадох Данв ЕТ БолЕри, како да HY донесе Дан пред roc- 
подство MH, да дартв<ризса И Ad се Клеше със тази КТ BOAEPH како HE MY ест 
продал тън WUHHS, Aang Ест Ззел Капотв съ силом. И постави господство мн 
сорок на Бљзнесенте. Й Дан не може да си Донесн закон. Сего радї, дадок roc- 
подстко ми тън учин Капот8, како да ИМ Ест въ мчи<н > H къ WYAES[E], HHM 
H сыновом HM Н внзком H премјенчетом их H нн WT когоже НЕПОТЪКНОЕЕНО. 

И каре KOMS wT HHXMS ЧЕ СЕ CASUHT прежде смрътъ, 4 НИХ пръдаликъ Ad 
нет, 4 HS Ad ест WCTARWIE, Eh ВЕКИ BEKOM. 

Скедетвлте: ж8пан8 Барвва н Пръква Кралевски, жЗпанв Кръстиан БНЕШЕ 
дворник, жвпанв СтроЕ келики дворник, ж пан  (танко догофет, AanuSa комис, Богдан 
спатар, Калотъ кистиара, БадК пехаранк, Изкоран а стодник, Hiroe н Драгомир 
КЕЛНЦИ ПОСТЕАНИЦИ. 

Писах къ настодни град Тръговищв,  уксеца септелаврте КЎ дынь, Eh АКТ х34]. 

+ Ïw PAASA BWERWAA, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


1 Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod și domn a toată ţara. 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugii domniei mele lui Capotă cu fiicele sale, anume: Stana 
şi Neacsa si Stanca, si fratelui său Dragomir si cu fiii lor, ca să le fie la Frăsi- 
netul de Dumbravă jumătate din Glävanitä, pentru că le este veche și dreaptă 
ocină, dedină și cumpărată de la Dan din Voihnești, pentru 460 aspri, încă 
în zilele părintelui domniei mele Vlad voievod. 

După aceea, a avut Capotă piră cu Dan, fiindcă a venit Dan înaintea 
domniei mele, de s-a pirit cu Capotă că n-a vindut Dan această ocină. Таг 
domnia mea am cercetat și am judecat astfel: am dat lui Dan 12 boieri, 
ca să-i aducă Dan înaintea domniei mele, să mărturisească și să jure cu 
acei 12 boieri că nu i-a vîndut acea ocină, ci i-a luat-o Capotă cu sila. Și 
am pus domnia mea soroc la Înältare. Таг Dan nu а putut să-şi aducă 
legea. De aceea, am dat domnia mea acea ocină lui Capotă, ca să-i fie de 
ocină și de ohabă, lui și fiilor lui și nepoților si stränepotilor lui si de nimeni 
neatins. 

Și oricăruia dintre ei i se va întimpla mai înainte moarte, iar la 
ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămaşi, în vecii vecilor. 
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Martori: jupan Barbul și Pirvul Craioveşti, jupan Cirstian fost vornic, 
jupan Stroe mare vornic, jupan Staico logofăt, Danciul comis, Bogdan spătar, 
Calotă vistier, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Neagoe şi Dragomir mari 
postelnici. 

S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna septembrie 12 zile, în 
anul 7011 <1502>. 

+ Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


‘ Bibl. Acad., CCCVIII/46. 
Orig., perg. (20,5 x 36), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 18—19. 
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1503 (7011) aprilie 18, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod dăruiește m-rii Tismana un mertic anual 
de 800 bolovani de sare. 


+ Alnaceriwm вожишм, [у Радул конкода и господинь късен Уггрокла- 
Хниское Земле. Дават господство MH CHE MAAOE наше WRELIAHHE ECE СЕТОМ $ H 
Божеством Храма Фспен/е пр Кчистне H прЕвлагословеннеел кладичице наше Богоро- 
AHUE н присно д®к®н арин, монастир$ зокомаго Тисмена, ИЖЕ въ НЕМ жневшим, 
ллолекникв H настакника кур ET SMEHS Йаникне и въсемв 1вратстк$ же w Христе, 
на въсЕк 8 годину да Взимают WT нас секти монастир по W крашци WT сол, ако 
Да MS СЗТ къ пиш8 чесненшим HHOKOM ИЖЕ ЖнЕЗВШНИ къ скЕтим место TON, къ 
КЕЧНОЕ КЪСПОМИНАНИЕ H Ad HM ЕСТ HENO'TROPEHHO, ДОНДЕЖЕ СЕ WRPETAEM къ НАСТОИ 
сем KHTH. 

Ецеже H WT Здешних намъ пришествню, Егоже EAdrOROAUT господъ Богъ 
бити по нас наслЕдник власти сен, рекше Влашкон Земан, HAH WT сръдечнаго 
НАШЕГО плода НАН WT НАШИХ съродники или ин нЕкто, EMBXKE дарбет Богъ иже 
къ влагочестни житеастковатн, такокааго молим, господинем НАШИМ Гус Христом 
и прЕчистою Богоматерню и късемн скКтими иже Borg мт века Згодикше, 
Зсръдне и MHAOEANIE имети къ CRETAM Божина цръккам, ПАЧЕЖЕ къ свЕТННА MO- 
настирам 'Тисмена, исзшим HKE ест пернколи пр®чистие Богоматере H CHE нами 
съткоренное мту8 CTSMENS кур Наникие непоткорити, HY Змалитн, HÆ паче нсплъ- 
нити и Зтвръдити. HAKE ESAE СЪЖИТЕАСТЕЗЕТ ЕНШЕреченн, HAH въ Храме прЕчис- 
THE Богородице, Han где ЕЗДЕ Богъ Базгоколит H кома БУДЕ WH БлагокфанАа Н 
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BAATOCAORHA, NO TOTOREM ПрИШЕСТЕНЮ WT ЗДЕШНИХ, WT Братиах HKE съ HHM тр8- 
ДОЛЮБСТЕОЕАЕШИХ H съ ПОСАЗШЕСТВОКАЕШНХ, таковн иж сна кишеречена ъсплънит 
Н поткръдит, да MS ест помошинца H покровителница прЕчист44 H ЕЪСЕ непорочнаа 
царнца н присно дЕка Марн н зде н въ ЕЗАВшим ЕЖИК, глаголю ДЗШЗЖЕ H 
TEAS H да съхранит его WT враг ЕНАНМНХ Н HÉBHAHMHX MOAHTEAMH BACE СЕКТИ 
вожних, амин. 

И аз nucaX, многогркшааго Бога, Станчюл граматик, въ настолни град 
Трљговнша, мЕ сеща anpHAÏE AÝ дънни, к АКТ хзат. 

+ Îw Радѕл swswaa, MHAOCTIA BOKYA, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod si domn а toată фага 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea acestă mică făgăduială a noastră atotsfintului 
şi dumnezeiescului hram, Adormirea preacuratei si preabinecuvintatei stăpinei 
noastre, născătoarei de Dumnezeu și pururea fecioară Maria, mănăstirii 
numite Tismena, celor care trăiesc într-însa, rugătorului şi nastavnicului 
chir egumen lanichie și întregii РАМ! celei întru Hristos, са să ia în fiecare 
an de la noi sfinta mănăstire cite 800 bolovani de sare, ca să le Пе de hrană 
cinstitilor călugări care trăiesc în acel sfint loc, spre veşnică pomenire și să 
le fie neschimbat, cit timp ne aflăm în această viaţă de acum. 

Încă şi după trecerea noastră din сеје de acum, pe cine binevoieşte 
domnul Dumnezeu să fie după noi urmaș al acestei stăpiniri, adică al Таги 
Românești, sau din rodul inimii noastre sau dintre rudele noastre sau oricare 
altul, căruia îi dăruiește Dumnezeu să trăiască întru bună cinstire, pe unul 
ca acela îl rugăm, pe domnul nostru lisus Hristos şi pe preacurata maică 
a lui Dumnezeu şi pe toţi sfinţii care bucură de veacuri pe Dumnezeu, să 
aibă grijă şi milă de sfintele, dumnezeieştile biserici, mai ales către sfinta 
mănăstire Tismena, pentru că este grădina preacuratei maici a lui Dumnezeu, 
şi această alcătuire a noastră către părintele egumen chir Іапісһіе să n-o 
schimbe, nici s-o micșoreze, ci dimpotrivă mai mult s-o împlinească şi s-o 
întărească. Unde va fi trăind mai sus-zisul, fie în hramul preacuratei născă- 
toare de Dumnezeu, sau unde binevoiește Dumnezeu şi pe cine va binevoi 
el şi-l va binecuvinta ca, după trecerea lui dintre cele de acum, dintre fraţii 
care cu dragoste muncesc cu el împreună și dau ascultare, acela care mai 
sus-zisele împlinește și le întăreşte, să-i fie ajutătoare şi apărătoare preacurata 
şi întru totul neprihănita împărăteasă și pururea fecioară Maria și aici şi în 
veacul viitor, adică sufletului şi trupului, şi să-l păzească pe el de duşmanii 
văzuţi şi neväzuti cu rugăciunile tuturor sfinţilor lui Dumnezeu, amin. 
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Si am scris eu, mult päcätosul lui Dumnezeu, Stanciul gramatic, în 
cetatea de scaun Tîrgovişte, luna aprilie 18 zile, în anul 7011 <1503>. 


+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., $. I., nr. 132 (Tismana). 

Orig., perg. (31 x 30), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; alte traduceri ibidem, mss. 329, f. 128v—129, 
si 711, 1. 208v—209. 

EDIȚII. Siav. Miletié- Agura, 352—353. Slav si trad. Ghibănescu, Surele, І, 313—315; 
Stefulescu, Doc. sl.-rom., 53—55. Trad. О.1.В., B., 19. 
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1503 (7011) aprilie 19, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Stoica, fiicei sale Vlădaie şi 
nepoatei lui Stanca satele Lumasul şi Părul. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Radu voevod și domn a toată Tara Rumâ- 
nească, feciorul preabunului și marelui Vladu voevod. Dat-am domniia mea 
această poruncă a domniei mele slugii domnii mele jupan Stoica şi feciorilor 
lui şi fétei lui Vlădaia cu feciorii ei şi nepoatei lui Stanca cu feciorii ei, ca 
- să le fie lor Lumașul tot si Părul tot, pentru că le iaste bătrină şi dreaptă 
moşie de moştenire. După aceia, au venit jupan Stoica înaintea domniei 
méle de au înfrățit pre fie-sa Vlădae si pre nepoata lui Stanca peste toate 
moșiile, peste Lumag și peste Păr, oricite va avea Stoica. Însă pînă va fi 
Stoica viu, el singur să stăpinească moşiile, iar după moartea lui să stăpi- 
nească fata lui Vlădaia acéle moșii ce s-au zis mai sus, iar după moartea 
Vlădaei, cind nu să va găsi nici un fecior dintr-insa 81 cind nu se va găsi 
din feciorii Stoicăi nici un fecior, atunci să aibă a stăpini nepoata lui Stanca 
acele moșii ce s-au scris mai sus. Şi domnii mele au dat un cal bun. 

Pentru aceasta şi domniia mea am dat ca să fie lor întru moștenire 
şi ohabnice lor şi feciorilor lor, nepoților şi strenepotilor lor. 51 oricäruia 
dintr-inşii i s-ar întîmpla mai nainte moarte, prigonire să nu fie, ci să fie 
celor се au rămas în veci. Si de nimine să nu să clătească, după porunca 
domnii mele. 

lată și mărturii am pus domniia mea: jupan Barbul si Ргуш Craioveanii, 
jupan Cirstian si Badea carii au fost vornici și jupan Stroe vel vornic și 
jupan Staico logofăt şi Danciul comisu si Bogdan spătar şi Calotă vistier 
i Badea paharnic şi Dragomir stolnic i Neagoe si Dragomir vel postelnici. 
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Si am scris eu, Stanciul gramaticul, în scaunul cetăţii Tirgovistei. 
Si ispravnic Ion portariu. Aprilie 19, leat 7011 <1503>. | 
То Radu voevod. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 133 (Sadova 111/2). 

Copie; alte copii ibidem, mss. 295, f. 137, 355, î. 191—192, și 715, f. 1030 (numai 
cu văleat) si la Bibl. Acad., CMLXX/105. 

EDIȚII. Donat, Banul Магасте, 34 notă; Nicoläescu-Plopsor, Mon. j. Dolj, 36—37; 
D.I.R.,. B., 20. 


21 
1503 (7011) iunie 11, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte jupanijei Muşa satul Corbii de 
Piatră, jumătate din Mălureni cu moară, precum si ţigani. 


+ AHaocTAWA BOXKHWA, Ïw Радулк коғкода н господинь БЪСОН ЗЕМАН 
ФггровлаХТискон, сылк предовраго Блада BOEBOE. Дават господство MH СТЕ noget- 
ARHTE господства ми ж$лачице Aswe wr Корки, ако да MS CAT села на HME 
Корвїн wr Камен, късни, съ Bacom Хотарем. И колике чине ест куловада WT 
Радослав н wr Бад, сынови Спънвлови, За ха аспре, та Ест приложила Корвнм 
да HM вст 84 уран. И пак 8 МълврЕни подовин8 H съ BOAEHHUOM, понеже CST 
жбланице Sue старе и праве мучине, ДКДТНЕ. 

И паки да м8 свт чьАКАТ ацигани, на име: BAMBA съ децами CHH PhASua 
съ децами CH н Никша съ децами сн н Дазар съ дщамн сн, Драгомир съ 
децами сн, Фръча съ децами си, Слъвно съ децами син MASWAT съ дами си 
н Мань старн съ децами си н СЕнкЕ съ децами сн, ЖШирнакска съ децами CH H 
Пърча съ дщамн CH, понеже CST тна къси ацигани, шо CS ЕНШЕ Злисани, WAHHS, 
АЖАТн8 ж8ланице Migw:. И господство мн ms простих kont. Gero радї, M8 дадох 
и господство MH, ако да м8 с8т таа късК въ WUHHS H въ WXY4ES H HH WT 
КОГОЖЕ HÉNOTARKHORCHAO. 

И аще кого изБерет господь Богћ Бити господин Влашкон Земан, по 
съмрътин господства MH, ТА APE почътет H Зткръдит съ XPHCORSA гослодстка 
ми, того Богь ДА почьтет ЕЪ господстЕК его; A AUIFAH раЗорит H нЕ Зтзръдит 
сы XPHCORSA господства мн, Toro Богћ да посрамнт єго къ гослодстак его Н да 
ЗЕНЕТ Его, ЗАЕ Tia, 4 въ Бад шик ЕЕК ASlu4 его. И да HAAT Зчстаю съ 
Тоудоа н съ Ярїа трькаега H съ WHEMH TSAFHÉ ЕКЕ ЕЉЗЋЛИШЕ на гослода Бога 
спаса нашего Їсзса Христа, кръх єго на НИХ H на ЧЕДАХ НХ, ЕЖЕ ЕСТ и ESAËT БЪ 
EKKH, амин. . 

СкКкдКтщїє: жзпан Барв8л, жЗпан Прћева Крадекски, Ж8пан Кръстнан н Raat 
ЕМЕШН дкорници, Жвпач Grawe RFAHKH дкорник, жвпан Станко велики догофет 
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жвпан AanuSa комис, Богдан слътар, Кадотћ кнстнар, Бад пехарник, Драгомир 
стодник, НЕгог н Драгомир REAHUH страторнищн. 

И ash, рЗкописакшако Син, ЕЖЕ писаХ въ настолни град Тръговнци, 
месеца Понте 41 двнь, в АКТ х341. 

+ Ту Радул кеда, MHAOCTTA БОЖТА, господинь. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod si domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele jupanitei Musa de la Corbi, ca să-i fie satele, anume Corbi, 
de Piatră, toţi, cu tot hotarul. Si cite ocine a cumpărat dela Radoslav si 
de la Badea, fiii lui Spinul, pentru 1 000 aspri, acestea le-a adăugat Corbilor, 
ca să le fie de arătură. Si iarăși la Mălureani jumătate si cu moara, pentru că 
sînt ale jupanitei Musa vechi şi drepte ocine, dedine. | 

Si iarăși să-i Пе sälagele de ţigani, anume: Zimba cu copiii săi si Ră- 
duta cu copiii săi si Nicsa cu copiii săi $1 Lazar cu copiii săi, Dragomir cu 
copiii săi, Frăcea cu copiii săi, Slăvnoe cu copiii săi și Muşat cu copiii săi 
şi Manea cel bătrin cu copiii săi şi Seanchea cu copiii săi, Mirileasca cu copiii 
săi şi Рігсеа cu copiii săi, pentrucă sint aceşti toți ţigani, care sînt mai sus scriși 
ocină, dedină ai jupanitei Musa. Și domnia mea i-am iertat calul. De aceea, 
am dat şi domnia mea, ca să-i fie acelea toate de ocină și de ohabă și de 
nimeni neatins. 

Şi dacă domnul Dumnezeu alege pe cineva să fie domn al Țării Românești , 
după moartea domnii mele, dacă va cinsti şi va întări acest hrisov al dom- 
niei mele, pe acela Dumnezeu să-l cinstească în domnia lui; iar dacă va strica 
si nu va întări acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l batjo- 
corească în domnia lui si să-i ucidă, aici trupul, iar în veacurile viitoare sufle- 
tul lui. 91 să aibă parte cu Гада şi cu Arie cel de trei ori blestemat si cu 
acei iudei care au strigat asupra Domnului Dumnezeu mintuitorul nostru 
lisus Hristos, singele lui asupra lor si asupra copiilor lor, ceea ce este si va 
fi în veci, amin. 

Martori: jupan Barbul, jupan Pirvul Craiovescul, jupan Cirstian și 
Badea foști vornici, jupan Stroe mare vornic, jupan Staico mare logofăt, 
jupan Danciul comis, Bogdan spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dra- 
gomir stolnic, Neagoe şi Dragomir mari stratornici. 

Si eu, scriitorul Sin, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
iunie 11 zile, în anul 7011 <1503>. 

lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


<Pe verso, însemnare ulterioară:> Această carte s-au luat de la doro- 
bantii carei s-au pirit pentru Corbi. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 134 (Ep. Argeş, XVI/2). 

Orig., perg. (24 X 36), pecete aplicată, căzută. 

Cu două traduceri: una chirilică, cealaltă cu alfabet latin; altă traducere ibidem, 
ms. 168, f. 275. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 20—21. Facs. Ibidem, 211. 
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22 


1504 (7012) iunie 12. 


Radu cel Mare voievod întărește satului Vaideei munţii acestuia, 
după judecată cu satele Mäldäresti, Birzoteni şi Cindoi. 


ї Milostiiu Bojiiu, Іо Radul voivoda väsoe ае Ogruvlahiscoe, sin 
preadobrago i velicago То Vladul voivoda. Davat gospodstvo mi siiu pove- 
lenie gospodstva m: slug gospodstva mit, lui Dragotă şi cu ficiorü lui i 
Barbul 12 Trimbä si cu ficiorii lui i Manail şi cu feciorii lui și lui Roman 
cu ficiorii lui i Stan cu ficiorii lui i Barbul cu ficiorii lui i popa Stanciul 
cu ficiorii lui i Vilcul cu fraţii lui si cu ficiorii lui i Stanciului cu fraţii lui 
şi cu ficiorii lui i Mihnei şi frätini-säu Nanciul si cu feciorii lor і Stoica 
Sodea si cu frate-său, ca să fie lor plaiul şi muntele tot care să chiamă Vai- 
deei, prin Frăsinet şi prin Zănoagă şi pre la Fintina lui Roman și preste Pie- 
trile Roșii și preste Mocirlă şi preste Balotă și preste curmătura Funicelului 
şi pinä în păraole Dragoslavelor, pintru că acești munţi au fostii de moșie 
acestor oameni ce scriu mai sus şi i-au ţinută totii cu bună pace pînă acum 
în zilele domniei mele. 

Таг cînd au fost acum, în zilele domniei mele, sculatu-s-au cu piră 
satul Măldăreștii şi cu satul Birzoteanii şi cu satul Cindoi, zicînd aciaste 
trei sate cum acești munţi cari scrie mai sus вірі ai lor, iar acești oameni 
care scrie mai sus, ei aşa să jăluia, cum munţii aceşti sintü ai lor de vac- 
Intr-acéia, domniia mea n-am crezut nici pre unii, nici рге alţii, ci le-am 
dat 24 de boiari hotarnici, ca să îi hotărească şi să-i aleagă cu sufletele lor, 
precum vor afla. Şi a pusu domniia mea ispravnic sluga gospodstva mi Radul 
Brănescul i Stoicin al doilea portar. Deci au căutat acești 24 de boiari înpre- 
ună cu slugile domniei mele și au adevărat cum au fostă mai pre direptate 
și s-au aflat cum aceşti munți ce scriu mai sus au fost acestor oameni den 
Vaideei. Таг satul Măldăreștii si cu satul Birzoteanii si Cinădoi n-au avut 
nici o treabă cu acești munţi, pintru că au fosti acești munţi ce scriu mai 
sus ai Vaideeilor de vac și de moşie, precum au venit aceşti 24 d<e bo>ÿiari 
de au mărturisit aicia, în divanul domniei mele. 

Într-acéia, domnia mea am d<at>* aciastă carte a domniei mele la 
тіпа acestor oameni din Vaideei, ca să-şi tie acești munţi cu bună pace 


1 + Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod a toată {ага Ungrovlahiei, fiul preabunu- 
ui si marelui Io Vladul voievod. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele slugii domniei 


mele. 
2 „i“ adaosul copistului. 
3 Loc rupt. 
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pintru că sintü ai lor de moșie. Iar satul Mäldärestii şi Birzoteanii si Cindoi 
au rămas de 1ёре şi de judecată din divan naintea domniei mele, ca mai 
multii ei treabă cu acești munţi să n-aibă. 
Si au pus domnia mea şi boiarinii domniei mâle mărturie: jupan Barbu 
i Pirvul Cralevskie 1 jupan Cirstiian i Badea bivse dvornic i jupan Stroe 
dvornic i jupan Stoica logofătul i Pirvul comisul, Bogdan spătar i Calotă 
vistiiar i Badea paharnicul i Dragomir stolnicul, Neagoe, Dragomir eliti 
stratorniti. 
Pis méseta iunie 12 dni, у leat 7012 <1504>. 
+ Го Radul voevoda, milostiiu Bojiiu, gospodin. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 135 (Bistriţa, VIII/1). 
Traducere după un orig. similar prin conţinut cu doc. din 1504 iunie 15, nr. 23. Alte 


traduceri ibidem, mss. 192, 1. 361, 201, f. 211у--212, şi 713, 1. 658—659. 
EDIŢII. D.I.R.,B., 199—200. 


23 


1504 (7012) iunie 15. 


Radu cel Mare voievod întărește satului Vaideei munţii acestuia, 
după judecată cu satele Mäldäresti si Cindoi. 


+ Днлостню кожино, [м Радул конкода н господннь късон Земан Хггро- 
клахТиског, ChiHh предовраго Влада келнкаго кокода. Дакат господство MH CHE 
NOREAHHE господства MH CASTEM господство мн Драготъ съ съноке CH и Барсзл 
Тръмва съ сънокн сн н Данандъ съ съмнови сн н Роман съ сынокн Mg н Стан 
съ CHIHOEH сн н Барвва съ сызовн м8 н поп СтанчюА съ сынокн м8 H Влъквл 
съ сратнай сн H съ сынокн HM H Станчюл съ EPATHIAM CH H съ сыноки HM H 
ЯИнхн® съ врат м8, Нанчюл H съ смноком нм, ако да нм ECT плаюл Банденлор 
къс, ПОНЕЖЕ HM Ест Вандинаор старо н право WUHHS н ДЕДНН$. 

Я потом, съпрешЕ пред господство мн Бандеєн със Мълдарщн H със 
Къндонн. Тако нзкаднше Вандеєн със КА олун, та заклние H мартарнсаше 
пред господство MH како MS ест ВБанденлор8 WUHHS, дедни8. Я потом, пак Map- 
тарнсаше със Н Болфрн н Хотарник Беше Радул Брћнесква, по нме тон мучнина 
WT Бр чнае Драгослак, ДкорКцеле въсе н ФръсннетВа къс. 

Giro раду н господстко MH дадох IAKO да нм ECT шчанв Н шуав8, нна 
Н CHIHOEH нм Н EHSKOMS H прекячетом$ Hý, къ ЕККН. И кар; кома се WT них 
CASUNT CAMPATA пркждь а къ HHX пръдаанка да неет, HS ДА ECT уставшим. 
И нн ит когоже непотъкнокенно, по реч господство MH. 

Скедетелне: жвпан Барвза н Прљава Кралекски, ЖЗпан Кръстнан и Бадк 
БНЕШЕН AEOPHHUH, жёпан GTPOE дкорник, жзпан Станко логофет, Прљава комис, 
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Богдан спатар, Калотъ вистныр, Бадк пехарник, Afaromnpa столник, НЕго H 
Драгомнр BEAHUH страторннин. 

Пис МЕСЕЦА юнна А дьнь, в АКТ хЗЕТ. 

+ № Радул кида, милоста BOKYA, господинь. 


f Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului, marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugilor domniei mele Dragotă cu fiii săi 61 Barbu] 
Trimba cu fiii săi şi Manailă cu fiii săi şi Roman cu fiii lui şi Stan cu fiii 
săi și Barbul cu fiii lui şi popa Stanciul cu fiii lui si Vilcul cu fraţii săi 
$i cu fiii lor si Stanciul cu fraţii săi și cu fiii lor și Mihnea cu fratele lui, 
Nanciul şi cu fiii lor, ca să le fie plaiul Vaideeilor întreg, pentru că este veche 
şi dreaptă ocină și dedină a Vaideeilor. 

lar după aceea, s-au judecat în faţa domniei mele Vaideeii cu Măldă- 
тећи şi cu Cindonii. Astfel au scos Vaideeii cu 24 de boieri, astfel au jurat 
si au mărturisit în fața domniei mele că le este Vaideei lor ocină, dedină. 
Таг după aceea, iar au mărturisit cu 50 boieri si hotarnic a fost Radul Bră- 
nescul, anume acea moșie este de la Crucile lui Dragoslav, Dvoreaţele toate 
şi Frăsinetul tot. 

De aceea și domnia mea am dat ca să le fie ocină și ohabă, lor şi 
fiilor lor şi nepoților şi strănepoţilor lor, în veci. Si oricăruia dintre ei 
i s-ar întîmpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica sănu fie, ci să fie 
celor rămași. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul și Pirvul Craiovești, jupan Cirstian şi Badea 
foști vornici, jupan Stroe vornic, jupan Staico logofăt, Pirvul comis, Bogdan 
spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe si Dragomir 
mari stratornici ` 

S-a scris în luna iunie 15 zile, în anul 7012 ‹1504>. 

+ Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 136 (Bistriţa, У111/2). 
Orig., perg. (24,5 x 35), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1795, revăzută 51 corectată în 1843; alte traduceri, ibidem, mss. 


192, 1. 361у-362, 201, f. 212v-213, şi 713, f. 807. 
EDIȚII. Trad D.I.R., B., 22. Facs. Ibidem, 213. 


24 
1504 (7012) iunie 15, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Jon, slugă domnească, şi fiilor 
săi parte în Petresti. 


1 Мнлостним вождум, Ïw PaAya вонкода н господннъ въси SEMAH 
Зггровлах1искон, сънъ Довраго и келикаго Влада конкоде. Дакат господстко ми 
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СТЕ покелен Е ГОСПОДСТВА мн САЗГАМ господства AH Huwn$S съ смнокн м8 Икан и 
ABEE MS Стана Н съ сыновн EFO, мко да им ECT 8 Петреши варе колико ест 
Ata Нин, понеже нм Ест стара н права wunnă, | AKAHNS. Потом, пртиде Нин 
пред господства MH та сн Зложн дъцире сн Стана редом със сын8 м8 Иван 
над негок8 ДЕЛ ит Петреши. И господстко мн м8 простих кон. 


Toro радї, им дадох H господство мн да нм ECT Eh WUHHS н въ Хака 
HHM Н съноком HM Н ЕЪН8ЧЕТОМ HM H превнёчетом нм. И Баре KOMS CE wT них 
сълвчит съмрът, 4 WUHHS Ad ест WCTABUIHM, 4 Eh них пръдданка да нЕст. И 
ни WT когоже непотљкновено, по реч господства MH. 


Скелет: жвпан Баркза ван и Брат м8 ж8пан Пръква вивши дворник, 
жвпан Кръстнан, жапан Строй велики дворник, ж8пан Станко догофет, Калотъ 
кистнаръ, Прљева комне, Богдан спътаръ, Бад пехарник, Изворанва стодник, 
Н\гоЕ и Драгомирћ страторници. 

Пис въ Тръговнци, МЕСЕЦА юнїє ТЇ дьнь, Е ЛЕТ хЗЕ]. 


+ № Радул EWERWAG, AHAOCTTA. BOKYA, господинв. 


1 Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Ion cu fiul său Ivan și cu 
fiica lui Stana și cu fiii lui, ca să le ће la Petrești oricit este partea lui Топ, 
căci le sint vechi si drepte ocine, dedine. După aceea, a venit Ion în faţa 
domniei mele $1 a așezat pe fiica sa Stana în rind cu fiul său Ivan pe partea 
lui de ocină de la Petrești. Și domnia mea i-am iertat calul. 

De aceea, le-am dat şi domnia mea să le fie de ocină și de ohabă lor 
si fiilor lor și nepoților lor și stränepotilor lor. Și oricui dintre ei i s-ar întim- 
pla moarte, iar ocina să fie celor rămași, iar prădalica la ei să nu fie. 
Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi fratele său jupan Pirvul fost vornic, 
jupan Cirstian, jupan Stroe mare vornic, jupan Staico logofăt, Calotă vistier, 
Pirvul comis, Bogdan spătar, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Neagoe 
şi Dragomir stratornici. 

S-a scris la Tirgoviste, luna iunie 15 zile, în anul 7012 ‹1504>. 


1 То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc. S. I., nr. 137 (Tismana, XLVII/1). 
Orig., perg. (15,5 x 21,5), pecete aplicată, stricată. 
Cu o traducere din 1846; altă traducere, ibidem, ms. 336, 1. 295v—296. 


EDIȚII. Slav. Miletic-Agura, 353. Slav Я trad. Stefulescu, Doc. 51.-тот., 56—57. 
Trad. 0.1.Е., B., 21—22. Facs. D.I.R., B., 212. 


61 


www.dacoromanica.ro 


25 
<1504> iunie 25, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Ivan şi fratelui său Prodan 
părți în Уазејаћ şi Sasa. 


+ Muaocrun кожнео, Ку Радул коєкода н господннъ късон SEMAH Фггро- 
клау нскен, сынъ Довраго Влад келнкаго воєвод. Дават господство МН CHE NORE- 
АБННЕ господства MH сабгем господстко мн «И кан съ Брат mg, Продан, H 
съ сынокн <HM>2, ако да HM ст 8 Въседацн дел (И ћкрешнаор въса, със анепскем 
сн, понеже га поквпише от ДАъкрарн за КЗ лорннци Згръскн, вре при двни 
род тедю господства мн, Влад коєкод. И пак да им ест под wr БЗннлъ, понеже 
нм вст стара н прака WUHHS, д дДннв. 


И пак да нм ест g Шаса, дел Конкок въса, понеже даде Стжн<нслак»? 
Аъцира сн Hra, прикне. И род! телю господстка MH ДАДОШЕ кон довръ. 

Сего радн, н господстко MH н дадох ако да нм ест WUHHS H WYAES HHM 
Н CHIHOEH HM H EHSKOMS H превнёчетом8 HX, въ ЕЕкн. И каре KOEMS се мт них 
CASUHT съмрътъ пркжде, <а къ них>“ пръдалнка да нЕст, HS да ест устакшем. 
Н ннн WT когоже непот ћкнокенно, по реч господстко MH. 

Скедетеане: жвпан Барба н Прљева <Кралек>сскне, ж8пан Кръстнан H 
Бад БНЕШЕ AROPHHUH, Жвпан GTPOE дкорник, жвпан Станко логофет, Пръква 
комис, Богдан спатар, Калотъ внстниар, Бад пехарник, Драгомнр стодннк, Hirot 
н Драгомнръ BEAHUH страторницн. 

Пне Твдор днк 8 стол град Тръгокнци, мКсеца юнїє КЕ Дън, текжцюмв 


+ № Радуа BWwEEWA4, MHASCTIA BOXIA, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Vlad marele voievod. Dă domnia mea această porun- 
că a domniei mele slugii domniei mele <I>!van cu fratele lui, Prodan, si cu fiii 
<lor>?, ca să le fie la Väselati partea Mäcrestilor toată, cu nepoţii lor, pentru 
că au cumpărat-o de la Măcrești pentru 27 florini ungurești, încă din zilele 
părintelui domniei mele, Vlad voievod. Și iar să le fie jumătate de la Bunilă, 
pentru că le este veche și dreaptă ocină, dedină. 


1 Loc şters; întregit după doc. din 1508 (7017) noiembrie 11, nr. 61. 
2 Loc șters. 
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Si iar să le fie la Sasa, partea lui Voico toată, pentru că a dat-o Stă- 
n<islav>! zestre fiicei sale Neaga. Şi părintelui domniei mele i-au dat un cal 
bun. 

De aceea si domnia mea le-am dat ca să le fie ocină şi ohabă, lor şi 
fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor, în veci. Si oricăruia dintre ei i se 
va intimpla moarte mai înainte, <iar la ei>? prădalica să nu fie, ci să fie 
celor rămaşi. 51 de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul şi Pirvul Craioveşti, jupan Cirstiian şi Badea 
foşti vornici, jupan Stroe vornic, jupan Staico logofăt, Pirvul comis, Bogdan 
spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe şi Dragomir 
mari stratornici. 

A scris Tudor diac în cetatea de scaun Tirgoviste, luna iunie 25 zile, 
cursul anilor ...1. 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 8. 


Orig., perg. (20 х 30,5). pecete aplicată, stricată. 
Datat după domn și sfatul domnesc. 


26 


1504 (7012) iunie 28. 
Radu cel Mare voievod întăreşte lui Oprea şi lui Frincul satul Mijloci. 


+ MuaocTiwm вожтум, Ïw Радул ковода н господинь късон SEMAH $ггро- 
клахнскон, сынь вЕЛИКАГО н npkAoëparo Влад коекода. Дакат господство ми СТЕ 
nogfatule господства мн CASPEM господства мн ж8пан8 GOnpt сь сыновнм н Фрьн- 
кл съ сыновн MS, мко да нм ter ФШижлочи въсн, понеже нм СБТ СОпре H 
Фрьнкзлок стара н права WUHHS, A'RAHHS, понеже се инн H преше npk съ анепсе 
нм Фрвнква над тон чина. Й потом WHH се тъкмише H Змнрише паки пред 
господстко MH над тен WunHg. flan бОпрК сь сынови MS да ECT над $? зжь а 
Фрънква ск CHIHORS MS да ECT над едно 8x8. И господстко мн дадоше кон. 

Gero радї, HM дадох H господство мн гако да HM (CT въ Учин  н въ 
WYX4ES HHM H сыноком HM H EHSKOMS H прЕкн четолмв их, къ вКкн. И Баре koms 
CE WT HHY сл 8чит съмръть прежде а Eh них пръдалнка да нест, на да ст 
WCTAELUH нм. И ни WT когоже нЕПФТЪКНОВЕНО, по PEU господетка мн. 

GEKE скедетва Е: жвпан Барква н ПръкЗа Кралокски. ж пан Кретнан н Бадк 
кнЕШЕ дкорници, ж8пан Строғ келнки дворник, жвпан Станко логофет, Прькза 


1 Loc șters. 
2 Corectat, se pare, de diac, dintr-o altă cifră. 
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колне, Богдан спатар, Калотъ кнстнар, Raat пахарник, Изкоранва стоаник, 
НЕгоғ н Драгомир REAHUH страторвнцн. 

Пис месеца юнїє КИ, Е АКТ хЗЕЇ. 

+ ју Paaya EWERWAd, MHAOCTIA БОЖТА, Господин. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod si domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui și preabunului Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, jupan Opre cu fiii 
lui şi lui Егшсш cu fiii lui, ca să le fie Mijlocii toţi, pentru că le este lui 
Opre şi lui Frincul veche şi dreaptă ocină, dedină, pentru că s-au și pirit Oprea 
cu nepoţii lui Frincul pentru această ocină. Apoi ei s-au tocmit 51 iarăși s-au 
împăcat înaintea domniei mele pentru această ocină. Însă Oprea cu fiii lui 
să fie peste 51 funii, iar Frincul cu fiii lui să fie peste o funie. 51 domniei 
mele i-au dat un cal. 

De aceea le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor şi fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor, în veci. Şi oricui dintre ei se va 
întimpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor 
rămași ai lor. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

lată şi martori: jupan Barbul şi Pirvul Craioveşti, jupan Cirstiian 
şi Badea foşti vornici, jupan Stroe mare vornic, jupan Staico logofăt, Pirvul 
comis, Bogdan spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, 
Neagoe şi Dragomir mari stratornici. | 

S-a scris în luna iunie 28, în anul 7012 <1504>. 

і То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Rimnicu Vilcea, XV/1. 
Orig., perg. (23,5 x 30,5), pecete timbrată, căzută. 


27 


1504 (70‹1›3) septembrie 13, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Radu stolnic şi fratelui său 
Badea părți în Fintesti, Mircești si Petrești, precum și ţigani. 


+ Шилостио Божино, Ïw PAASA вонкода Н господннъ кьсон «Земан Srrpo- 
влахТискон>........ <ДоЕраго> .......... Дават господство AH CHE повЕЛЕННЕ 
господства ми EOAEPHHS господства мн, ж8пан8 Радвав столник8 н Брат лЗ 
Бадк н съ сыновн НХ, каре EAHKO <Богъ> припветит, ако да им ест 8 <Фин>теши 


1 Corectat, se pare, de diac, dintr-o altă cifră. 
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подовнно. И пакн 8 Фнаташн WT драга полокнна дка ДЕЛ, понеже МЕН ДКА ALAORE 
WH H кт нзвадна Радул CTOAHHK <пред> POAHTEAE господства мн Влад кокода 
със ЕТ BOAEpH н пред господство мн нЗваднл Радул със КТ кол'®Ерн; та мартврн- 
САШЕ како се ECT СЪЕДНКНА Баша Радзлок.......... да CART 34 EAHO над CHY 
WUHHE WT ©ннтїшн и WT Анрчешн!, И пакн да нм кт 8 Мнрчн, WT трети 
МА ABE дедокЕ H 8 Петреши подокнно, дед SHKA сн, Радославов. Я потом прннде 
Радослак пред господства мн та сн Зложн аннпсн сн Радул н Бадк над свою 
дА WT Петрашн, да MS CST въ место сыновн. 


И nau да нм ест 8 Финтарн дел Бойков Ељса, ПОНЕЖЕ Ю покапнше WT 
Еонко, За ха аспри. И пахн да нм ест ацнган Чюрнкла съ децамн сн, понеже 
<га> пок&ёпнше WT <CRIHO>EH Станчюлв Фаврдвесква, За ха депрн. 

Я потом принде Радул пред господства мн та си даде негов ДЕЛ WT 
< Аънрчешн н дел врат MS Daae джцир8 сн < И >арн<н>а, ако да HM гет чине 
н юхавв. И пакн Радул столннк и Брат mg Baat приндоше пред господство ми 
те сн ЗложншЕ джцирз РадЗлов, арнна над <них> WUHHE, шо CS внше писане, али 
ДОКЛЕ ЧЕ БНТН WHH ЖНЕН H НЕГОЕН CHIHOEH, WHH СААН ДА сн щвладветъ WUHHE H 
коматн. Я по HHX съмрътъ........ <ако> Ad HE КЕ WCT4 WT HHY сыновн, на 
една семена, тъда <WBADAASET дъщера Рад лов (Ларнна, БЪСЕ WUHHE H KOMATH, 
пръдалнка да нКст. И пакн ако не KE CE наитн HH WT дљшера Радвлов Дарнна 
НН ЕДНА семена...... ДЕТЕ, 4 WUHHE H коматн да CST све сестрв Радблов и Baas, 
Стана и сыновн HMS; н господстко мн простну <KOH> ...... И господстко мн 
дадох тако да HM ст WUHHH H мхавв, HHM H сыновн на Н EHSKOMS H прекнв- 
UETOMS НХ, къ ЕБкн H HHH WT когоже НЕПОТЪКНОКЕННО, по РЕЧ «господства MH>. 

Скедетедне: жвпан Карела <H Пръ>еѕ$л Кралевскне, жбпан Кръстнан H 
ВадЕ БНЕШЕН дворннци, жЗпан Строй BEAHKH  дворннк, Жвпан Станко логофет, 
Пръква комне, Богдан спатар, <Кало>тъ кнетнар, Бад пехарннк, Драгомир 
столннк, НЪгоЕ н Драгомнр велицн страторннцн. 

И аз, TSAop днак, exe пне 8 стол град Тръгокнци, Месеца CENTEMRNTE гї 
AbHH, Е «Кт тиёцих WT (дана хг <>. 

ї Hw Радул куу ДА, MHAOCTTA БОЖТА, господннь. 


t Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn а toată «ага 
Ungrovlahiei,> ... <bunului> ... Dă domnia mea această poruncă a domniei 
mele boierului domniei mele, jupanului Radul stolnic şi fratelui său Badea 
şi cu fiii lor, oriciţi <Dumnezeu> le va lăsa, ca să le fie la <Fin>testi jumă- 
tate. Si iar la Fintesti din cealaltă jumătate două părţi, pentru că acele două 


1 Cuvintele: н шт ДААнрчеши sint scrise deasupra rindului. 
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părţi le-a şi scos Radul stolnic <inaintea> tatălui domniei mele Vlad voievod 
cu 12 boieri şi înaintea domniei mele le-a scos Radul cu 12 boieri; deci au 
mărturisit cum s-a unit tatăl lui Radul ... ca să fie <ei> una peste acele 
ocine din Fintesti si din Mircești!. Si iar să le fie la Mircești, din a treia parte 
două părţi şi la Petrești jumătate, partea unchiului său, Radoslav. Iar apoi 
a venit Radoslav înaintea domniei mele de şi-a așezat pe nepoţii săi Radul 
şi Badea asupra părţii sale din Petrești, ca să-i fie ei în loc de Їп. 

Si iar să le fie la Finteşti partea lui Voico toată, pentru că a cumpărat-o 
de la Voico, pentru 1 000 aspri. Si iar să le fie tiganul Ciuricla cu copiii săi, 
pentru că <l>-a cumpărat de la Пи lui Stanciul Furduescul, pentru 1 000 
aspri. 

Iar apoi a venit Radul înaintea domniei mele și a dat partea lui de 
la Mirceşti şi partea îratelui său Badea fetei sale Marina, ca să-i fie ocină 
şi ohabă. Si iar Radul stolnic şi fratele său Badea au venit înaintea domniei 
mele şi au aşezat pe fata lui Radul, pe Marina asupra ocinelor lor, ce sînt 
mai sus-scrise, însă pină cînd vor fi ei vii şi fiii lor, 'ei singuri să-şi stäpineascä 
ocinele şi averile. Таг după moartea lor ... dacă nu уа rămîne din ei fii, 
nici о săminţă, atunci să stäpineascä Marina, fiica lui Radul, toate ocinele si 
averile, prădalica să nu fie. Și iar dacă nu se va afla nici din Marina, fiica lui 
Radul, nici о sämintä.... iar ocinele si averile să Пе toate ale surorii lui Radul 
şi Badea, Stana şi ale fiilor ei; şi domnia mea le-am iertat <calul> ... Si 
domnia mea am dat са să le Пе ocine 51 ohabă, lor 81 fiilor lor și nepotului 
şi strănepotului lor, în veci şi de nimeni neatins, după spusa <domniei mele». 

Martori: jupan Barbul si Pirvul Craiovesti, jupan Cirstian 81 Badea 
Това vornici, jupan Stroe mare vornic, jupan Staico logofăt, Pirvul comis, 
Bogdan spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe 
si Dragomir mari stratornici. 

Si eu, Tudor diac, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
septembrie 13 zile, în anul curgător de la Adam 70<1>3 <1504>. 

+ Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


«Ре verso, cu litere cirilice:> De Finta luate de la vinzätor «si cu litere 
latine:> An d. Hr. 1495—354 de la Radul v. cela Mare. 


Bibl. Acad., XCV/8. 

Orig., perg. (21,5 х 37,5), şters și rupt, pecete timbrată, căzută. 

Datat după domn și sfatul domnesc, cifra zecilor fiind ștearsă. 

EDIŢII. Trad. D.1.R., B., 23; D.I.R., B., XIII, XIV si XV, 229 (sub 1494 sept.13). 
Facs. D.LR., B., 214. 


1 Cuvintele: „şi din Mircești“ sint scrise deasupra rindului. 
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28 
1504 (7013) noiembrie 21, Tîrgovişte. 


Radu cel Маге voievod întărește m-rii Buna Vestire <Glavacioc> 
satul Zemnicele, dăruit de Ivan clucer. 


+ Дндостїю вожию, lw Радул конкода <H господннь въсєн Зем ан 
STPORAAXŸHCKOH, сынь кеднкаго Влада EOHBOAE. Дакат Господство мн СТЕ nogtat- 
HŸE господстка MH Храм8жЕ H WEHTEAH <екЕ ЕН H превлагос<ло>дкенЕн ЕЛАДН- 
чнцн нашон, Богороднцн н прнено дЕкъ Дар?тн н честное Н славное ен Badrozk- 
MENT, а<ко да>! HM ест CEAO зовон Земннчеде H съ ELCOM Хотаром H по EAATE 
н по с8Х8, понеже Прїнде пред господстко мн честентни каде тел НО Пракнтед, 
господства мн Snan Икан кабчар тере прнложн скЕто 8 MOHACTHPS негово село 
ЕНШЕ <ПНСДННОЕ>!, сожественнм HHOKOM HKE въ сектом ЕСТЕ ЖНЕЗШНА Ad ест 
въ NHS H въ покрепленте, ей же <H роднтелем>! м8 къ кКчно късполуннанте,. 
ДОНДЕЖЕ стонт секти MOHACTHP, 


Я потом, пртиде пред господстко MH <ЕР8МЕНУ H съ spata WT скКтаго- 


монастнра та се МБЕЦАШЕ гако да поет жЗпан Иван ка чарв...... 1 НЕДЕЛЮ, Eh 
еднн ДАНЬ, къ вторннк, скЕт ю H Божественвю AHTSPPIN, да HM CE поет съ 
КОЛНЕФМ...... «а KOKE кт зувнчаю CRETOMS MOHACTHPS; тон се МУБЕЦАШЕ Арљ- 


KATH непот жкнокен<но. Gero радт>! A4AWY н господство мн, шко да НА ест 
въ WUHHS Н въ WYAES H нн WT Когоже НЕПОТ ЋКНОКЕНО, N<O реч господства М>. 
Пис месеца ноєерте Ка, къ двнъ скЕТЕН, пркчнстЕн н npkkaaroc<ao>1- 


кенКн кладнчнци нашон, Богороднци <H прнено? Aken арте н честнаго Н слав- 
наго ем Бъљведенїга, СЕК ТАА скЕтих, къ настолни град Тръгокншв. <H>! азъ. 
много грешних димк бднча, еже начрћтах в «Кт х3гў. 

+ Ïw Радул EWEEWA 4, MHASCTIA БОЖЇЛ, господин. 


t Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod şi domn a toată (ага 
Ungrovlahiei, fiului marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele hramului si lăcaşului sfintei si prea binecuvintatei stăpinei 
noastre, născătoare de Dumnezeu 81 pururea fecioară Maria 61 cinstitei şi 
slävitei ei Bune Vestiri, <ca>! să-i fie satul numit Zemnicele si cu tot hotarul 
şi pe baltă și pe uscat, pentru că a venit înaintea domniei mele cinstitul 
vlastelin și dregător al domniei mele jupan Ivan clucerul de а dăruit sfintei 
mănăstiri satul său mai sus scris, dumnezeieştilor călugări care trăiesc în 


1 Loc rupt. 
2 Omis. 
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acel sfint loc, să le fie de hrană şi де întărire, lui <şi părinţilor»! lui spre 
veşnică pomenire, cît timp va sta sfinta mănăstire. 

Таг după aceea, a venit înaintea domniei mele <egumenul>t si cu frații 
de la sfinta mănăstire de au fägäduit ca să-i cinte jupanului Ivan clucerul 
...1 pe săptămină într-o zi, martea, sfinta şi dumnezeiasca liturghie, să 
i-o cînte cu colivă ...1 precum este obiceiul sfintei mănăstiri; aceasta au 
făgăduit să tie neclintit. <De aceea», am dat si domnia mea, са să le fie 
de ocină $1 de ohabă şi de nimeni neatins, după <spusa domniei»! mele. 

S-a scris în luna noiembrie 21, ziua sfintei, preacuratei si prea binecu- 
vintatei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria 
şi cinstitei și slăvitei ei Intrări în biserică, sfinta sfintelor, în cetatea de 
scaun Tirgoviste. <Si>! eu, mult păcătosul diac Oncea, саге am scris în anul 
7013 <150%>. 


t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 138 (Glavacioc, XXIII/1). 

Orig., hirtie (19,5 x 29), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XIX-lea ; alte traduceri ibidem, ms. 223, {. 108, si la Bibl. 
Acad., СМХ1/137. 


EDIȚII. Trad. D.LR., B., 24. Facs. Ibidem, 215. 
29 


1505 (7013) ianuarie 11, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii Сола satele Cărăreni şi 
Lumineni, ocină lingă Oraşul de Floci si bălțile de la Săpatul рта 
la gura Ialomiţei, stabilind scutirile şi drepturile mănăstirii. 


+ @нлостїю вожГею, № PAASA ко од и господинъ ЕЪСОН ЗЕМАН Oyrrpo- 
клаХ7нско, сынъ великаго Влада BOEBOA. Дакат господство ми СТЕ ПОК КЛЕНЇЁ 
господства ми къс CEETOM3 И Божестъкном8 МУтсЕЕфиномв Храма H WEHTEAH 
СЕЕТЕИ H живоначелнки H жикотхорацон и неразделимен Тронце, монастною 
зокомаго Козилм, EPOKE ЕЪЗДЕНЖЕ СЕЕ ТОПОЧИЕШН ПрЕД ЕД господства MH, BEAHKTH 
Ïw Мирча BOROA, UECTARHIIOMS WTA ETSMEHS H наставника сектом MOHACTHPS 
кир GHMEWH H въсемв EJATCTES HKE Eh CRETE МЕСТЕ том ЖИЕЗШИМ H съ HHM 
"TPS AO AIOEHCTEORAEUUHY, такоже да нм села по имена Кърървни къси и ДЗллинкни 
въси H бЭчина Maneg код Baou, понеже ю покзпише кал герн wr Hana. 

И пак да HM COT Блата къса, мт СъпатЗа до зстн ЇЙЛОЕННЦЕ, съ Bhce 
BAATÉ Н tA3EpEX колико се проливат и исходит WT ДЗнак тере давет до Гринд. 
И перпери що YTE EHTH WT кода съ ривом HAH WT коЗълнице съ вином HAH 58- 
AH Шо CE продавати на WUHH$ HAH по BA4TEX CEETOMS MOHACTHPS, HAH XTE Бити 


1 Loc rupt. 
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ПЧЕЛИНЕ НАН качогради нач градине нам WEOLHHA; 4 WHH да CE платат перперн H 
ЕЪМШЕрТА H кинарич H CES дажд8 що ест достоанте сектом донастнрв. | 

И паки каре колико съенде XTE донти по ДВнак 8 тере хте HSHTH на учине 
скЕтомв монастнрз, WHH да платат перпери KAAŞTEPOA, WT ЕДН8 КоЗЕЛНИЦ По 
Един перпер, 

И паки каре шо се SUHHHTH над тензи села EHUUÉPEUEHEX H WUHHS НАН ЕЛАТА 
сЕКтом8 MOHICTHPB, каре КЕ Бити д шег вина, Каре Кръв НАН ESAH КОМ PACEA, 
HHXTO да HE METEXAT със TÉHSH MAORE, NH господство ми, ни дворник, ни HHH 
правитед НАН BOAKPHH господства мн, ан8 да CST CRETOMS ALOHACTHPS, понеже 
CST приложени скЕ том8 монастира ЕЕ при дьни CRE топочнЕШИХ прежде H POAH- 
TEAEX господства ми. 

Й потом и господстко ми ае их приложи [предожих] сектом монастир, 
гакоже да CST THAKE къси къ NHS H къ оукркиденје сЕ TOMS AMOHACTHPS H 
чести Кишим Нноком ИЖЕ Eh НЕМ ЖИЕЗЩИХ, намже H pPOAHTEATEA! нашнм въ ЕЕЧНОЕ 
къспоминан?в и да сат CEETOAY монастира къ Мчинв H къ WY4ES, ини WT 
когоже HEN9ThKHORERRO. | | 

Gero ради нихто да нЕ Ест Коми AORHTH HAH заградити над TEHSH ЕИШЕ- 
писане Блата H чина CEETOMS MOHACTHPS, ни карошанни, ни EOAKPHH, ни APS3H 
UBAOBEUH, HH CEAO HHEAHOMS BOAKPHHS, AHS Ad CST кодни калвгери H вратна CRE TOMS 
MOHACTHPS, Кога ХТЕТ мставити WHH съ НИХ BOA, али съ NOR RAEHTÏEM ЕГВАЕНО- 
BEM. Тако, варе Кога YTE WCTABHTH Калвгери WT HHY Болю TEPE CE AORUTH, 4 Wu 
Ad CE платит що MB ёст закон и до:тоан?е сектом5 монастирз. Яше кто CE 
поквсит AORHTH HAH METEXORATH над TÉHSH Блата CEETOMS MOHACTHPS, HAH KE 
EHTH варошан HAN КЕ Бити BOAKPHH господства МАН НАЧ КЕЧИН ROAkQAUB, TÉPE СЕ 
AOBHTH H БЕЗ ПОБЕЛЕНТА Кал геровом, то таковн да зна ере га ЧЕМ SYRATHTH roc- 
подство MH TEPE MS КЕМ навезатн KAMEA на грълЗ тере га чем мети тн къ BOAS. 

GOKE H по нашим WT здешних пришестеїю, аше кто БН CE пок сит разо- 
рити HAH  NOPSLUHTH СТЕ повЪлен?тЕ господства мн H НЕ въ НЕМ писанна, TO да 
къздаст WTEET на страшнКм H HEAHUEMEDHHA CSAS H да HMAT къ чститТю съ 
Тада н Ярїл н съ НЕМИ EE K'RSSNHIUE на господа Бога Н спаса нашего Ïcsea 
Христа, кръв его на ни H на ЧЕДЕХ ИХ, ЕЖЕ ECT H БУДЕТ къ ЕККИ, админ. 

GRkAHTEAÏE сжт: жбпан Барвва н жёпан ПръкЗл Кралекски, Snan Кръс- 
тиан н жзпан БадК EHEH дкорници, жЗпан GTPOE REAHKÏH дворник, ж8пая Станко 
GEAHKŸH логофет, Пръкба кедики комис, Богдан спатар, Калотъ кистнар, Бад 
пехарник, Драгомир столник, Радва н Н\гоЕ вғанкїн страторници. 

И аз слокосъписакшаго, тахаграматнк Стач, къ настолни град Тръгокнув, 
мКсеца генарте 41 дьнъ, Ат же TEKSUIS от Ядама хагу. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod si domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
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a domniei mele atotsfintului și dumnezeescului, sfintitului hram si lăcaș 
al sfintei și începătoarei de viaţă şi făcătoarei de viaţă si nedespärtitei Troite, 
mănăstirii numite Cozia, pe care a ridicat-o sfintrăposatul strămoș al domniei 
mele, marele То Mircea voievod, preacinstitului părinte egumen 81 nastavnic 
al sfintei mănăstiri chir Simeon și tuturor fraţilor care viețuiesc în acel sfint 
loc şi celor iubitori de nevointe cu el, са să le fie satele anume Cäräreanii 
toți şi Lumineanii toţi şi Оста Papei lingă Floci, pentru că au cumpărat-o 
călugării de la Papa. 

Si iar să le fie balta toată, де la Săpatul la gura Ialovniţei, cu toate 
bălțile si iezerele cîte se varsă 81 ies din Dunăre de dau în Grind. 51 perperii 
ce vor fi de car cu peşte sau де la Бий cu vin sau fie ce se vinde pe ocina 
sau la bălțile sfintei mănăstiri, sau vor fi prisăci sau vii sau grădini sau 
pometuri, iar ei să-şi plătească perperii și vămeșeria și vinăriciul şi toată 
dajdea, care se cuvin sfintei mănăstiri. 

Şi iarăşi orice vase vor ajunge pe Dunăre ca să treacă pe ocina sfintei 
mănăstiri, ele să-și plătească perperii călugărilor, de o bute cite un perper. 

Şi iarăși orice se face pe aceste sate mai sus-zise şi ocină sau bălți 
ale sfintei mănăstiri, fie că va fi dușegubină, fie singe, sau fie orice gloabă, 
nimeni să nu se amestece cu aceste gloabe, nici domnia mea, nici vornicul, 
nici alt dregător sau boier al domniei mele, ci să fie sfintei mănăstiri, pentru 
că sînt dăruite sfintei mănăstiri încă din zilele de mai înainte ale sfinträpo- 
satilor si părinţilor domniei mele. 

Iar apoi 31 domnia mea încă am dăruit sfintei mănăstiri, ca să fie acestea 
toate de hrană şi de întărire sfintei mănăstiri 61 preacinstitilor călugări саге 
viețuiesc în ea, iar nouă şi părinţilor noștri veșnică pomenire; şi să fie sfintei 
mănăstiri de ocină şi де ohabă 61 de nimeni neatins. 

De aceea, nimeni să nu fie volnic să pescuiască sau să zăgăzuiască 
pe aceste БАН mai sus scrise si ocine ale sfintei mănăstiri, nici orăşan, nici 
boier, nici alți oameni, nici satul vreunui boier, ci să fie volnici călugării 
şi fraţii sfintei mănăstiri, pe care-i vor lăsa ei cu voia lor, însă cu porunca 
egumenului. Astfel, pe oricine vor lăsa călugării cu voia lor să pescuiască, 
acela să-și plătească се este legea 51 се se cuvine sfintei mănăstiri. Таг cine 
ar îndrăzni să pescuiască sau să se amestece peste aceste bălți ale sfintei 
mănăstiri, fi-va oräsan sau fi-va boier al domniei mele sau vecin al boierului; 
de va pescui şi fără voia călugărilor, unul ca acela să știe că-l va prinde dom- 
nia mea de-i vom lega piatră de git și-l vom arunca în apă. 

Încă şi după trecerea noastră din cele de aici, dacă cineva se va ispiti 
să strice sau să calce această poruncă a domniei mele și cele scrise în ea, acela 
să dea răspuns la înfricoșata 81 nefätarnica judecată şi să aibe parte 
cu Тада si Arie si cu ceilalţi care au strigat asupra domnului Dumnezeu 81 
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mintuitorului nostru lisus Hristos, singele lui asupra lor și asupra copiilor 
lor, care este si va fi în veci, amin. 

Martori sînt: jupan Barbul și jupan Pirvul Craiovesti, jupan Cirstiian şi 
jupan Badea foşti vornici, jupan Stroe mare vornic şi jupan Staico mare 
logofăt, Pirvul mare comis, Bogdan spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, 
Dragomir stolnic, Radul şi Neagoe mari stratornici. 

Şi eu care am scris, așa-zisul gramatic Stan, în cetatea de scaun Tirgo- 
vişte, luna ianuarie 11 zile, cursul anilor de la Adam 7013 <1505». 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Cozia, nr. 712, f. 344—345. 


Copie. 
Traduceri ibidem, S. I., nr. 139 (Cozia, XXIII/1), și mss. 209, f. 241—242, şi 215, 
1. 2777—278. 


Fotocopii la Bibl. Acad., XLII/33, 34. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 24—26. 
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1505 (7013) ianuarie <20>, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește m-rii Cozia vama de la Genure, 
stabilind tariful. 


+ Въ Хрнета Бога, БлагокЕрнуин н влагочестнен н Хрнетолювнктн H самодрљ- 
ЖАЕНТН, Ïw Радуль вонкода H господинь, MHAOCTÏWM вожтим H БОЖИЕМ Д арокантем, 
WEAdA4AR LISAH H господстквжушемн Bh RhCEH SEMAH Оџгрокадхтиское, ШЕЖЕ H Запад- 
HHHCKHM странам, masus н Фьгьрашз Херцег, Благопронзкодн господсткоу MH 
CEOHM EAAT RIM ПРОНЗКОЛЕНТЕМ, ЧИСТИНМ H CRETAHM сръдцем господства MH н дароках 
господетко MH сън H КЪСЕЧЕСТНЇН Н EAAFOWEpASHH н прЕпочитани, НЖЕ над късемн чест - 
MH дарик HACTOELIHY, CHH XPHCORSA господства ми, скЕтОМВ H BOKECTHBENOAIS Хра- 
M$ H WEHTEAH скЕтЕн H жиконаченки, жиквоткорешон H HEPASAFAHM EH Тронце, 
MOHACTHPS нарицаемн Кознга, гоже КЪЗЕНЖЕ СЕБТО NOUHRUIH ПРЕДЕД наш, &EAHKH 
Iw ИЙнрча конкода, CRETEHUHM H BOKECTRREHHM HHOKOM НЖЕ КЪ СКЕТЕМ МЕСТО TOM 
жикашна, мко да им Ест вама ут Брод бдат8 на Џенбне, w те тог, wT вех 
кёпле TSPCKHX H WT квплех 8грһекнү, келикинуже H малих, WT ECBX, WT сто тн ит 
косок WT сто T H WT скот H PHE, WT пшеннц H WT др гн Брашно цю MHHSET 
по тънзи Брод, WT веру КПА, WT сто Г, понеже тназн кама ест приложена 
къ GHUIEPEUENOMŞ MOHACTHPS WT ск Е топочнешаго H келикако Предеда нашего Ïw 
Дїнрча конкода; потом н WT POAÏTEAK господства MH Влад EoHRoAd. 

Потом н господстко MH NPHAOKHY н STEPRAHX полен H мБецанте CRETO- 
ПОЧНЕШИХ pOAÎTEATE H предед наших, зако тамзи камна да ест къ покркпленћо 
CERTOMS MOHACTHPS H къ NMHUIS вожктвкеним HHOKOM, а ПРЕДЕД8 нашнм H родї- 
TÉAÏEM H нам въ кЕчнон въспомннанте, 
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Gero радї, нитко да HE смеют 34 дръжатн RAMS, нн водЕрич, нн правн- 
TEA, ни Дкоранин господства MH, макар н товар господства MH ЕЦЕ да платнт 
кам8; H каре Кон чкловккћ ЧЕ HMATH кннг$ WT господства мн HAH WT роднтелю 
господстка MA, ESAT Кон BOAEPHH господетка MH HAH п8ргармешер WT GHEHH НАН 
сЗдец кралек 8 НАН ESAT кон НЕЛ\НШ KE EHTH, макар да HMAT книга SANEUÉTAËEHS 
съ BEAHSHM NEUATAHKOM HAH съ MAAHA HAH съ пръстен WT р кн господства MH, 
макар да помина WT книга вреда Пенвне, RACH да плащат BAMS, Шо ест Достоантю 
господства MH H ка Ма CRE TOMS монастнра; H Да CST,ROAHH поедвшнницн CEE тол48 
MOHACTHPS да SSHMANT книге ЕЪСЕМ H ДА HM КЪЗМЕТ BAMS БЪСЕМ. 

И кн, KbukHH, шо сте на Брод, да са шате WT камешн свЕтом8 монас- 
THPS, кон КЕ поставнтн WTA нашего елена кур Симеон. И ты, КаМЕШВ, да 
HE простъш нн Един аспрз HHKOMS, FPE тн чем 8зетн разлог по катастну8 WT 
грод АЗнак8. И дотрЕни кон Хотет внтн KSNUH H ноентн квплю WT ЗЕМЛЮ roc- 
подетка MH НАН WT згрех, квен лотрЕнн да плащат RAMS сккто в лонагтнрв, 
ПОНЕЖЕ ЧЪЛОЕЕКА тога Що HE КЕ платнтн BAMS скЕтомв MOHACTHPS H що ест 
Достозн/ю, тахокаго чвловкка, тако ДА знает ЕРЕ се KE на ражен поставитн на Брод. 

По съмрътъ господстка MH, кого нЗзвернт господь Богь EHTH гоеподннъ 
Елашкон Земан НАН WT сръдечнаго плода господстка MH HAH WT скродинк на- 
шнх HAH, по грбсех наших, WT HHONAËMEHHK, Да аще кто почнтет H съХраннт 
н STEPRAHT CHI XPHCOROANA господства Мн, того господь Богь да почетет H 
съХран.:т H крЕпнт къ господстек его; A ашелн разорнт H попернт H HE $твръ- 
Ант, того господ Богь да га ЗБНЕТ Зде съ телом Н въвъдъшну BÈK ASWA Ero 
H да HMAT Зчнст/ю съ Тюдое н Прем н съ ннЕмн Тюд е ЕКЕ БЪЗБПНШЕ на 
господа Бога н спаса нашего Їсуса Хрнета, крьк єго на НИХ н на MAX HY, еже 
ECT H БЕДЕТ Eh ЕЕКН, 4MHH. 

Gacacreale: жвпан Барв а Кралгкекн, ж8пан Кръетнин внешн AROPHHK, K$NAH 
Строє дкорник, жЗпан Станко догофет, жЗпан Пръквл Kone, Богдан спктар, 
Калот ж внстнар, Бадк пеХарник, Изкоранва стодник, Paasa н Hkroë постелницн. 

Пне въ град Тръгокищ 8, мбсеца гсеънарте <R> двнь, К ЛЕТ x3rT. 

+ Її» Радул BWERWAA, MHAOCTTA БОЖТА, господннь. 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si binecinstitorul si de Hristos 
iubitorul şi singur stăpinitorul, Io Radul voievod și domn, din mila lui Dum- 
nezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpinind şi domnind peste toată фага Ungro- 
vlahiei, încă și al părţilor de peste munţi, Amlasului și Făgăraşului herteg, 
a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu curată şi luminată inimă a 
domniei mele şi am dăruit domnia mea acest întru totul cinstit si cu fru- 
moasă față şi preacinstit, care stă deasupra tuturor cinstitelor daruri, acest 
hrisov al domniei mele, sfintului şi dumnezeiescului hram şi lăcaș al sfintei 
şi de viaţă începătoarei, de viaţă făcătoarei şi nedespärtitei Troite, mănăstirii 
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numite Cozia, pe care a ridicat-o sfintrăposatul străbunicul nostru, marele 
То Mircea voievod, sfinţilor si dumnezeieştilor călugări care trăiesc în acest 
sfint loc, ca să le fie vama de la vadul Oltului la Genune, din o sută 3, 
din toate cumpărăturile turcești şi din cumpărăturile ungurești, mari şi mici, 
de la toate, din о sută 3; şi де la ceară din о sută З şi de la vite și peşti, 
de la griu și de la alte făinuri care trec peste acel vad, de la toate cumpă- 
răturile, de la o sută 3, pentru că această vamă este dăruită mai sus-zisei 
mănăstiri de sfintrăposatul și marele străbunic al nostru Io Mircea voievod; 
după aceea și de părintele domniei mele Vlad voievod. 

După aceea şi domnia mea am dăruit și am întărit pomana și făgă- 
duiala sfinträposatilor părintelui și străbunicului nostru, ca acea vamă să 
fie spre întărire sfintei mănăstiri și de hrană dumnezeieştilor călugări, iar 
străbunicului nostru şi părinţilor si nouă de veșnică pomenire. 

De aceea, nimeni să nu cuteze să oprească vama, nici boier, nici dregător, 
nici curtean al domniei mele, chiar şi marfa domniei mele încă să plătească 
vamă ; şi orice om va avea carte de la domnia mea sau de la părintele dom- 
niei mele, fie vreun boier al domniei mele sau purgarmesterul din Sibiu sau 
judele crăiesc sau orice nemeş va fi, chiar să aibă carte pecetluitä cu pecetea 
cea mare sau cu cea mică sau cu inelul de la mina domniei mele, chiar să se 
pomenească în cartea vadului Genune, toţi să plătească vamă, cît este ceea 
ce se cuvine domniei mele şi vama sfintei mănăstiri ; şi să aibă voie poslușnicii 
sfintei mănăstiri să ia cărţile tuturor şi să le ia tuturor vamă. 

Iar voi, Cîneanilor, care sînteţi la vad, să ascultați de vameșii sfintei 
mănăstiri, pe cine va pune părintele nostru egumen chir Simeon. Si 
tu, vameşe, să nu ierti nici un aspru nimănui, căci îţi vom lua socoteala 
după catastiful de la vadul Dunării. Si Lotreanii care vor fi negustori și vor 
purta cumpărături din фага domniei mele sau de la unguri, toţi Lotreanii 
să plătească vamă sfintei mănăstiri, pentru că pe acel om care nu va plăti 
vama sfintei mănăstiri şi cit este ceea ce se cuvine, pe un asemenea om 
astfel să știe că-l vom pune în ţeapă la vad. 

După moartea domniei mele, pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie 
domn al Țării Românești, sau din rodul inimii domniei mele sau din rudele noas- 
tre sau, pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă va cinsti şi va păzi și va 
întări acest hrisov al domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l cin- 
stească şi să-l păzească 81 să-l întărească în domnia lui; iar dacă va strica şi 
va călca si nu va întări, aceluia domnul Dumnezeu să-i ucidă aici trupul si în 
veacurile viitoare sufletul lui si să aibă parte cu Iuda și cu Arie şi cu ceilalți 
iudei care au strigat asupra domnului Dumnezeu si mintuitorului nostru 
Isus Hristos, singele lui asupra lor si asupra copiilor lor, ceea ce este şi va 
fi în veci, amin. 
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Martori: jupan Barbul Craiovescul, jupan Cirstian fost vornic, jupan 
Stroe vornic, jupan Staico logofăt, jupan Pirvul comis, Bogdan spătar 
Calotă vistier, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Radul și Neagoe postelnici. 

S-a scris in cetatea Tirgoviste, luna ianuarie <20> zile, în anul 
7013 <1505». 

t Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., ur. 140 (Cozia). 

Orig., perg. (40 х 30), pecete atirnată, căzută. 

Cu o traducere din 1915; altă traducere ibidem, ms. 209, f. 352v—353 (sub iunie 12). 
Copie slavă și traducere la Bibl. Acad., Х1/260. 

Ziua după copia slavă. 


EDIȚII. Slav. Miletié-Agura, 354—355 (sub noiembrie). Slav și trad. Nicolaescu, 
Doc. sl.-rom., 231—236 (sub iunie). Trad. D.I.R., B., 26—27. Facs. D.I.R., B., 216. 
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1505 (7013) martie 26, București. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii Tismana satele, bălțile, live- 
zile şi viile ei. 


+ Mnaceriwm Божтим, Ïw Радул вонкода Н господинк късен ЗЕМАН Фггро- 
вла< 7 нскон, сынъ Влада npkAosp>laro н велнкаго конкода. Дават господство 
МН CHE повгАКНТЕ господства ми Храмёже н звитКан Оұспенїн п<рЕскЕТКНЬТ 
кладичице нашон Богородици н присно дЕвен Марн н наставника, WTUS ЕМЕ 
н8 кур Mucaa н Baca take м Хрнет® Братина, ако да HM сжт CEAHUIH ика 
Сагекци $ Блатнице н Пестичеко н Топорно н <Сог>1онно и протнев Цнвра, влата 
зовома Бнстрец н при нем AGE селе и мкон Кал геровци; и Бистрица съ въсемн 
селншами H лнвадамн н виноградн, що ест Бистрическо, н Трзфешн n Шетра н 
СОЕКА инв а н Чеври н Жнгврен н Дзшешн. Тназн һен да CST сектомв MOHACTHPS, 
ПОНЕЖЕ CS приложена WT скЕтопочнвшну прЕдеда господства AH, велики Јун ДАирча 
конкода. Потом, НХ прнложн н господства мн THASH кћер, да CST скЕтом8 
монастнрв Wr Тнемана Н сБЕтъНА H БОЖЕСТЕЖННА HHOKOM Eh NHS, 4 POAHTE- 
AEM нашим H нам да ест Eh вечном къспол\Нн4нїю. Сего радї, да нм CST въ 
WUHNS H И’ХаБ8 H нн WT когоже непотккнокено, по МУРНЗМВ господства AM. 

Gatarrtale: ж8пан Барква н жвпан Пръв л Кралекскн, ж8пан Строє BEAHKH 
дворник, ж8пан Станко догофет, жёпан Пръквл комис, Калотж Енетнгар, Raat 
пехарннк, Драгомир Изкоран а столник, Стан кторн логофет, Hiroe н Радуль 
стратор<ни>?ци. 

Пис месеца мартте RS двнъ, къ град ВЗквреци, в АКТ хагт. 

+ Iw Радул ewewaa, мнлостТм БОЖГА, господинв. 


1 Loc rupt. 
3 Omis. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod si domn а toată фага 
Ungrovlahiei, «По lui Vlad>! preabunului şi marelui voievod. Dă domnia 
mea această poruncă a domniei mele hramului și lăcașului Adormirea prea- 
sfintei stäpinei noastre născătoare de Dumnezeu 81 pururea fecioară Maria 
şi nastavnicului, părintelui egumen chir Misail si tuturor celor întru Hristos 
пай, ca să le Пе amindouă selistele Saghevät la Blatnita si Pesticevo şi 
Toporno şi Sogoino si, în faţa Tibrului, balta numită Bistreț si pe lingă 
dinsa două sate si amindouä Călugăreni, și Bistriţa cu toate selistele şi live- 
zile și viile, cit este al Bistriţei și Trufestii si Pietra şi Obeadinul și Ceuri 
şi Ungurei și Dușeștii. Acestea toate să fie ale sfintei mănăstiri, pentru că 
sint dăruite de sfintrăposatul străbunicul domniei mele, marele То Mircea 
voievod. Apoi, le-am dăruit și domnia mea acestea toate, să Пе ale sfintei 
mănăstiri de la Tismana și sfinţilor si dumnezeieştilor călugări de hrană, 
iar părinţilor noștri si nouă să fie de veșnică pomenire. De aceea, să le fie 
de ocină şi de ohabă şi de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Martori: jupan Barbul şi jupan Pirvul Craiovesti, jupan Stroe mare 
vornic, jupan Staico logofăt, jupan Pirvul comis, Calotă vistier, Badea pahar- 
nic, Dragomir Izvoranul stolnic, Stan al doilea logofăt, Neagoe si Radul 
stratornici. 

S-a scris în luna martie 26 zile, în cetatea București, în anul 7013 ‹1505 >. 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 141 (Tismana, LXIII/1). 
Orig., hirtie (19,5 x 28,5), pecete aplicată, căzută. 
ае traducere din 1846; alte traduceri ibidem, mss. 329, 1. 77, 337, 1. 302, și 1218 


EDIȚII. Slav Я trad. Stefulescu, Tismana, 209. Trad. D.I.R., B., 28. Facs. 
Bogdan, Diplomatica, pl. И urm. р. 123; D.I.R., B., 218. 
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1505 (7013) martie 26, Bucuresti. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Radul, fiul lui Гајсо, јита- 
tate din satul Topesti iar cealaltă jumătate m-rii Tismana, dăruită 
acesteia de către Latco. 


+ Мнлостним вожнил, Iw Радул коикода H господинь ЕЪСЕН ЗЕМАН Фггло- 
RA4XHHCKOH, сынь прЕдовраго н келикаго Влада конкодк. Дават господства мн 
СНЕ NOREAKHŸE гоеподетка MH слзга господства MH Радул8, съшнь Дацкок8, гако 
да MS кет $ Топеџи половина, понеже MS Ест WuHHA права, дЕдинна и Башина. 4 


1 Loc rupt. 
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Арвга подовнна WT Топнин да ест скКтол8 монастира THCMENS, понеже ю приложн 
Дацко свЕтомв монастира 'Тисмен8, докле вст вил Дацко жнек. Сего радї, нм 
дадох н господства MH да HM ест Бъ ЧИНА H къ мхавж H ни WT когоже HE- 
потъкновено, По реч господства MH. 

СВЕДЕТЕЛЕ: жвпан БарввАа н Пръвва Кралекски, жЕпан Бад К кикшом8 AROPHHK, 
жапан СтроЕ велики дворник, жёпан Богдан догофет, Кадота кнетнар, Пръква 
комне, Драгомир стодкик. 

И ash, Къзан, еке писах къ HACTOANÏH град Азк реши, МЕСЕЦА марта 
двни KS, к АКТ хзг?. 

ү Iw Радул емєвмда, MHASCTIA BOKYA, господин. 


f Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugii domniei mele Radul, fiul lui Latco, 
ca să-i fie la Topesti jumătate, pentru că îi este ocină dreaptă, dedină şi 
baştină. Таг cealaltă jumătate din Topesti să fie a sfintei mănăstiri Tismena, 
pentru că a dăruit-o Latco sfintei mănăstiri Tismena, cit timp a fost Latco 
viu. De aceea, le-am dat si domnia mea, să le fie de ocină si de ohabă si 
de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul și Pirvul Craiovesti, jupan Badea fost vornic, 
jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan logofăt, Calotă vistier, Pirvul comis, 
Dragomir stolnic. 

Si eu, Căzan, care am scris în cetatea de scaun Bucureşti, luna martie 


zile 26, în anul 7043 <4505>. 
і lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., $. I., nr. 142 (Tismana, 11/3). 
Orig., hirtie (20 x 30), pecete aplicată. 
Cu o traducere din 1844 și o fotocopie; alte traduceri ibidem, mss. 329, f. 181, si 


335, 1. 36v—37. 
EDIȚII. Slav. Ștefulescu, Tismana, 208—209. Trad. Nicoläescu-Plopsor, Mon. 


j. Dolj, 37—38; D.1.R., B., 27—28. Facs. D.I.R., B., 217. 
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1505 (7013) martie 27, Bucureşti. 


Radu cel Mare voievod scuteste de toate dările si slujbele, afară de 
bir şi oastea cea mare, pe vecinii care se vor aduna și pe cei care 
se află pe moşia Topesti a m-rii Tismana. 


+ Мнлостню кожиею, Ту Радул воєкода н гоеподинь кьсон земли Уггро- 
клаїнскоє. Å ABAT господство MH CHE ПОБЕАЕНИЕ господства MH CBETOMS монас- 
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THPS господства MH 'Гнелена, Ad CST CAOBOAHH съ екю книг господства ми; како 
каре KOAHUH REUHHH CE XTET ChEPATH над WUHHS CEETOMS MOHACTHPS, по HMEHS 
опен н колици сат, а WHH Ad CST словодни WT КАСЕЙ CAS:KEEX H ДАаЖБЕХ, REAH- 
КНХЖЕ H MAAHX, H EAHKO CE WEpETART 8 SEMAH господства ми; ни кон господекн 
Ad НЕ Хранет, ни кон Ad нм CE HE SSHMET, HH глове да HE пазет, нн ASLUETSEHHS 
да HE тегат, ни на град, HH на EOAËHHLLE господстка MH Ad НЕ работнт, ни посада, 
ин ПОТЕЧНЮ Ad HE чннет, TOKMO BHP Ad плашат H BEAHKS BOHCKS да чннет, а 
ApSr8 нишо. И ннуто да HY HE смет Бантоватн, ни еждци, ни BHPUHH, ни ap- 
маши, ни покодникарн, HH Бани, NH <CXAŞTE Банове H ки ин никто WT сА<ЕГАХ> 
H WT правнтедех господетко MH, поснадемних по AMHAOCTHIAY H по PABOTEX roc- 
подетва мн, <ПОНЕЖЕ> каре T<KO> CE БН ПОКЗСНА Бантоватн HX HAH позабавитн 
НХ аше H <о» клас ЕДИН, а то таковн чклФвЕка HMAT късприатн велико Зло H 
мргню WT господетко мн, гакоже НЕККрник и посрамнтел H приет 8пник CHEMS 
ПОВЕЛЕННЕ господства АН. 


Пие в Баквреци, Mapte КЗ дьнъ, в АКТ хЗГТ. 
+ № Радул вулвмда, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei mănăs- 
tiri a domniei mele Tismena, ca să fie liberi cu această carte a domniei 
mele, ca oriciţi vecini se vor aduna ре moșia sfintei mănăstiri, anume Topesti 
şi câţi sînt, iar ei să fie liberi de toate slujbele si dăjdile, mari și mici, si cîte 
se află în ţara domniei mele; nici cal domnesc să nu hrănească, nici cal să 
nu li se ia, пісі gloabe să nu păzească, nici dusegubine să nu tragă, пісі la 
cetate, nici la morile domniei mele să nu lucreze, nici posadă, nici poteci 
să nu facă, numai birul să-l plătească şi să facă oastea cea mare, iar alta 
nimic. Si nimeni să nu cuteze să-i tulbure, nici sudeţi, nici birari, nici armași, 
nici povodnicari, nici bani, nici slugile banilor și nimeni altul dintre slugile 
şi dintre dregătorii domniei mele, trimiși pentru milostenii şi pentru muncile 
domniei mele, pentru că oricine s-ar incumeta să-i tulbure sau să-i împiedice 
pe ei, chiar și cu un fir de păr, un asemenea om va primi mare rău şi urgie 
de la domnia mea, ca un necredincios și batjocoritor și călcător al acestei 
porunci a domniei mele. 


S-a scris în București, martie 27 zile, în anul 7013 <1505». 
1 lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 143 (Tismana). 

Orig., hirtie (28 X 22), pecete aplicată. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 329, f. 181v. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 28—29. Facs. Ibidem, 219 
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34 


1505 (7013) iunie 2, Bucureşti. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Arca şi fiilor săi Crivina Murge- 
stilor, lingă Șerbești, în urma unei judecăţi. 


+ Мнлостню кожнею, Її» Радул воєвода н господина Ексон земли Фггро- 
BAAXTHCKOE, сынь довраго Блада ВЕЛИКАГО кобвода. Дават господстко AH CHE no- 
GEARHHE господетка MH EOAEpHHS гогодства мн Жапана Ярка съ сынокн MS, 
ако да нм ter Крикина ИЗрупџинаор, Baca, wr горе WT kaa Шервашн, понеже 
им ет стара н права WuHHg, ДЕДННВ. 


И потом, се преше със Стомеж, жена Стока WT Копъчани н съ неннн 
сынови пред господство мн. Тако нзкадї Ярка пред господетко ми със Еў колен 
TA ЗАКЛЕШЕ H СКЕДЕТЕЛСТЕОКАШЕ пред господстко мн IAKO HM Ест стара н права 
чина. Й потом, Стомеж н ненни CHIHOEH, WHH зуватнше KA водКри, како дан 
AOHECET господство MH на Въскресенне. Я WHH HE могоше донести EOAkPH, ан 
усташе WT ДЕА Закона. 


Того радн, господство мн дадох ж8пан8 (Трке, гако Ad м8 кт WUHHS H 
\ХаБ8 HEMS Н СЫНОВЕЙ EMS H EHSKOM H прекнвчетом НХ Eh КККН. И вв них npa- 
дадика да нЕст. И ни WT когоже непот жкнокенно, по PEU господстко мн. 

Скедет:лн: жЗпан Kapesa н Жупан Пръеѕал Кралекскн, ж8пан Строє келикн 
дворник, ж8пан Богдан логофет, Прљева комне, Данчюд спатар, Калотж внстниар, 
Бадћ пехарник, Драгомир стодник, Н\гоЕ постелник. 

И аз пне, TSAOp граматик, къ настолни град BSkSpeuym, луксеца Тюнима E 
ДАНЬ, к АКТ xârf. 


+ № Радул EWEEWA4, MHAOCTTA БОЖТА, господинк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului, marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele boierului domniei mele jupanului Arca cu fiii lui, 
ca să le fie Crivina Murgeştilor toată, din sus de lingă Şerbești, pentru că 
le este veche şi dreaptă ocină, dedină. 

Таг după aceea, s-a pirit cu Stoiasa, femeia lui Stoe din Copăceani, 
şi cu fiii ei înaintea domniei mele. Astfel a ieşit Arca înaintea domniei mele 
cu 12 boieri, de au jurat şi au mărturisit înaintea domniei mele că le este 
veche și dreaptă ocină. lar după aceea, Stoiasa şi fiii ei, ei au luat 24 de 
boieri, că-i vor aduce domniei mele la Paşti. lar ei n-au putut să aducă boie- 
rii, ci au rămas de două legi. 
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De aceea, domnia mea am dat jupanului Arca, ca să-i fie ocină şi ohabă 
lui şi fiilor lui şi перо ог şi stränepotilor lor in veci. Таг la ei prădalica 
să nu fie. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul şi jupan Pirvul Craioveşti, jupan Stroe mare 
vornic, jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, Danciul spătar, Calotă vistier, 
Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe postelnic. 


Și am scris eu, Tudor gramatic, în cetatea de scaun Bucureşti, luna 
iunie 2 zile, în anul 7013 <1505». 


lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., пг. 144 (Ep. Rimnic, С1/2). 

Orig., perg. (22 х 30), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1915. 

EDIȚII. Slav. Miletié-Agura, 353—354 (sub iulie 2). Slav si trad. Stefulescu Doc. 31.- 
rom., 59—60 (sub iulie 2); Berechet, Cojurătorii, 34—36 (sub iulie 2). Trad. D.1.R., B., 
29. Facs. D.I.R., B., 220. 


35 


1505 (7013) iunie 15, București. 


Radu cel Mare voievod întăreşte popii Frincul si fiilor săi, Tudor 
gramatic și Stanciul, părţi în Suseni. 


@Йнлостїю вожтно, Îw Радуак конкода H господинь късон ЗЕМАН Фггро- 
влахтнскен, сынь келнкаго Влада конкодК. Дават господство MH СТЕ NOBEAkNIE 
господства ми поп8 Фржнква8 съ CHIHOEH Ag, по нменв жвпанв ТЗдорв граматик 
ЕЖЕ ECT Eh кжши господства мн H Брат 8 MS GTAHURA H съ CHIHORE HY, варе 
колико нм Born препзетит, гако да нм ест g GSCkHH, каре колнко Ест дел Єн- 
вишћном, въса H 8 швм8 Н 8 Полю H по коде, понеже НХ покблнше WT СненцгЕнн, 
за хатк аспрн. Н пак да нм ест мт дел“ Петрек половин в, пак $ полю H 8 ш8м8 
Н по коде, понеже НХ поквпише мт Петрк, за Ka аспрн. И пак поквлише мт 
ПетрК, WT др га полокинв, четнре HHRE 8 полю, за Са аспри. H пакн да нм ест 
WT дел Анмнтрок H WT дел анпею EMY Радуав четкръти AFA H в поло H 8 
ш$ м8 и по коде, понеже НХ поквпнше wT Димнтрв н wr Радул, за х4ў аспри. 
И пакн, WT колико Ata кт метал Димитра и Радвлов, WHH пок пише пак WT 
HHY нике Н $ полю, за ТК аспри. И паки поквпише wr Паза Балта въса, ГТ ннве 
8 полю, за WH аспри. Н паки даде попа Фржнква алдамаш пред п8ргаром WT 
Рнвник аспри Сн н господство мн... 


1 Loc alb. 
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Gero радї, HM A4AWX н господство MH тако да HM сжт тїа въсК въ ЧИНЕ 
H въ WY468 HHM Н CHIHOROM HX H Ен Ком Н NpERHSUETOM HX H HE WT КОГОЖЕ 
непотъкновенно, по PEU господетка MH. 

Сведети е CRT: жбпан Барвва и жЗпан Пркева Крадекекн, жЗпан Бадк wT 
Кожеци, жвпан Строй REAHKH дворник, Snan Богдан логофет, ПръкЅа Komne, 
Калотъ киет ар, Данчюл спатар, Бад пехарннк, Драгомир етолннк, Hirot noc- 
'TEANHK. 

И ash, СОнч® граматнк, еже начрътах въ настолни град Бзквреци, мКксе- 
ца Тюнте А дьнь H ат же ткжщшолмв WT Ядамк х3гї. 

+ În Радул көк дА, MHAOCTIA BOKYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea acestă poruncă 
a domniei mele popii Frîncul cu fiii lui, anume jupan Tudor gramatic care 
este în casa domniei mele si fratelui său Stanciul şi cu fiii lor, oriciti le va 
lăsa Dumnezeu, ca să le fie la Suseani, oricit este partea sibişteanilor, toată 
şi din pădure si din cîmp și din ape, pentru că le-au cumpărat de la sibis- 
teani, pentru 1 320 aspri. Si iarăși să le fie din partea lui Petrea jumătate, 
iarăşi din cimp si din pădure їйїп ape, pentru că le-au cumpărat de la Petrea, 
pentru 650 aspri. Și iarăși au cumpărat de la Petrea, din cealaltă jumătate, 
patru ogoare la cimp, pentru 230 aspri. Si iarăși să le fie din partea lui 
Dimitru și din partea nepotului său Radul a patra parte şi din cîmp și din 
pădure și din ape, pentru că le-au cumpărat de la Dimitru şi de la Radul, 
pentru 1 400 aspri. Si iarăși, din cite părţi au rămas lui Dimitru și lui Radul, 
ei au cumpărat iarăși de la ei 8 ogoare la cimp, pentru 320 aspri. Si iarăși 
au cumpărat de la Paul balta toată, 13 ogoare la cimp, pentru 850 aspri. 
Si iarăşi a dat popa Frincul aldămaș în Гађа pirgarilor де la Rimnic aspri 
250 şi domniei mele ...1. 

De aceea, le-am dat şi domnia mea ca să le fie acestea toate de ocină 
şi de ohabă lor și fiilor lor si nepoților şi stränepotilor lor şi de nimeni neatins, 
după spusa domniei mele. 

Martorii sînt: jupan Barbul și jupan Pirvul Craiovești, jupan Badea 
din Cojeşti, jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan logofăt, Рагу comis, 
Calotă vistier, Danciul spătar, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe 


postelnic. 
1 Loc alb. 
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Si eu, Oncea gramatic, care am scris în cetatea de scaun Bucuresti, 
luna iunie 15 zile și anul curgător de la Adam 7013 «1505». 
Т Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., $. I., nr. 145 (Ep. Rimnic, 111/1). 
Orig., perg. (23,5 х 36,5), pecete aplicată, căzută. 
Cu о traducere din sec. al XVIII-lea. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 30. Facs. Ibidem, 221. 
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1505 (7013) iunie 21, Bucureşti. 


Radu cel Mare voievod întăreşte înfrăţirea dintre Muşat си Radu 
comis şi Pătru spătar asupra unor părți din Corbi. 


Т Шнлостню Бвожино, fw Радул войвода H господннъ късон ЗЕМАН $гг- 
ровлахТнское, сынъ предовраго н велнкаго Влада воєвода. Дават господство MH 
СТЕ покЕДЕНТЕ господства мн почтеним властелом H NPARHTÉAÏEM господства MH 
жапанв PAASAS комнев и ж8пан8 Пътр8 спатар в н съ смнокн HX н Amar съ 
съновн MS, ако да HA вст 8 Корвн четврътн ДЕА, понеже ет Азшат8 стара 4 
права деднна. И пакн да HM ест wT дед Баднкок, пол, понеже м8 «ст стара H 
права дедина. 

И потом, прїнде Азшат пред господетко MH, та Зложн ж8пан8 PAaASAS 
KOMHCS н ж8панв Пътр8 спатарЗ над негок WUHNS, колико нмат 8 Корен, гакоже 
Да сн CST вратна неразделна Bh ЕККН. И господсткв мн даде жвпан PAASA н 
жепан Пљтрв еднн кон довръ. 

Того дадн, HM дадох Н господстко MH мко да HM ест къ ЧИНУ H Eh 
WX4ES ним Н съновом HM H вн ком и пркенбчетом HX, въ к®кн. H Koms се 
CASUHT съмрът WT HHX прежде, а къ HHX пръддлнка да нКет, NS да ест метав- 
шина. И нн WT когоже пепот жкнокенно, по реч господства MH. 

СЕЕдЕ те и: жұпан Барвза н Прљава Кралевскне, жЗпан С тро велики дкор- 
ник, Snan Богдан логофет, Прљева комне, Калотъ кнстнир, Данчюл спатар, 
Baat пехарник, Драгомнр стоаник, НЪгоЕ постғаннк. 

Ине Тздор граматнк къ столни град БУкЗрешн, месеца юнте Ка двнь, E 
АКТ xarf. 

+ № Радул EWEEWA4, MHAOCTIA БОЖТА, ГОСПОДННВ. 


ү Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele cinstitilor vlasteli şi dregători ai domniei 
mele jupanului Radul comis și jupanului Pătru spătar şi cu fiii lor şi lui 
Muşat cu fiii lui, ca să le fie la Corbi a patra parte, pentru că este veche 
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şi dreaptă dedină а lui Mușat. Si iarăşi să le fie din partea lui Balica jumă- 
tate, pentru că îi este veche şi dreaptă dedină. 

Таг după aceea, a venit Mușat înaintea domniei mele, de a așezat ре 
jupan Radul comis și pe jupan Pătru spătar pe ocina lui, cit are în Corbi 
ca să fie frati nedespärtiti în veci. Si domniei mele i-au dat jupan Radu 
şi jupan Pătru un cal bun. 

De aceea le-am dat si domnia mea ca să le fie de ocină si de ohabă lor 
şi fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor, în veci. Si cui i se va întîmpla 
moarte dintre ei mai întîi, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. 
Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul si Pirvul Craioveşti, jupan Stroe mare vornic, 
jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, Calotă vistier, Danciul spătar, Badea 
paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe postelnic. 

А scris Tudor gramatic în cetatea de scaun Bucureşti, luna iunie 21 
zile, în anul 7013 <1505>. 

ї Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., CVIII/68. 

Orig., perg. (23 X 35,5), pecetea aplicată a urmașului său în domnie, cu legenda: 
Печат iw ААнунЪ воєвод, господннь Влашкоє. 

Copie slavă și traducere din 1909 la Arh. St. Buc., ms 1232, f. 14—15. 

EDIȚII. Slav Я trad. Ghibänescu, Surete, I, 316—317; Ștetulescu, Doc. 51.-гот., 
57—59. Trad. D.I.R., B., 30—31. 
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1505 (7013) iulie 2, Bucuresti. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Bucur si fiilor lui jumătate 
din satul Gärdesti. 


+ Мнлостню Божнео, Iw Радул ковода H господинъ късон ЗЕМАН Фггро- 
клаХїнекоє, сынъ добраго Влад воєвода. Дакат госПодстко MH СТЕ nor kAkHÏE roc- 
подства ми Б8к8р8 H съ сынови MS, Стонка н Стъннслак H Hiroe н Бладва H съ 
HHX сынове, н Станчюл със CHIHORH си H Баћкан съ съновн сн, ако да им т 8 
Гръдеши под, ПОНЕЖЕ HM Ест стара и права WUHH4, деднна. Чан Б3квр8 и съ сыно- 
EH CH да CAT на дка дела а Станчюл н Баъкан н съ HHY сынови Ad CRT над 
трет<аго> Ata. San Влъкан да имат WT да GTAHUIOAS четврътн дел. 

И потом... Стонка пред господства MH тако SAOK<H дъжцира CH...” рина 
над Негов ДЕА, AKO Ad MS CAT ДЖШЕРЕ къ МЕСТО СЪН<Н>. 

И пак $ложн Стъннслав дъщера CH Станка над негов дел, AAH докан CE 
Бити KHE Стъннса4в H CHIHORE MS, а дъщера MS Станка METER да не имат. Я 


1 Loc necitet. 
2 Loc rupt. 
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къда НЕ ЧЕ се нанти нихто CEMEH WT смноке Стънислак8, тъдан H HMAT Станка. 
И господстко MH простих кон. : 

Gero радї, нм дадох н господстко MH мко да нм ест Eh WUHHS H къ 
WX4E HHM Н CHIHOROM нм H кн четом H пркенбчетом нм. И каре KOMS WT них 
CASUHT се съмрът прежде, а къ HHY WUHHS пръдалнка да нКст, HS да ECT WCTAR- 
ШНМ, Е REKH. И ни WT когоже пепотъкнокенно, по реч господетва мн. 

Скедетваје CAT: ж8пан Барвва н Пръква Кралекские...! Баде wr Koxe- 
ци, жЖ8пан GTPOE REAHKH дворник H ж8пан Богдан мугофет, Пръквл комис, 
Калотж внстиар, Данчюл спатар, Бадк пехарник, Изворанва столник, Heroe noc- 
TEAHHK. 

Пис 8 град Бёкзрицн, месеца WAYE E дъни, E ART хЗГТ. 

+ Го Paasa EWIEWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


t Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod şi domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Bucur si cu fiii lui, Stoica si Stänislav și Neagoe si Vla- 
dul și cu fiii lor și lui Stanciul cu fiii săi și lui Vilcan cu fiii săi, ca să le 
fie la Gărdeşti jumătate, pentru că le este veche și dreaptă ocină, dedină. 
Însă Bucur si cu fiii săi să fie peste două părţi, iar Stanciul și Vilcan si cu 
fiii lor să fie peste a treia parte. Însă Vilcan să aibă din partea lui Stanciul 
a patra parte. 

Apoi ...! Stoica înaintea domniei mele de a așezat pe fiica sa ...2 
rina pe partea lui ca să fie fiice în locul fiilor. 

Şi iarăşi a aşezat Stănislav pe fiica sa Stanca peste partea lui, însă 
pînă vor fi în viață Stănislav si fiii lui, iar fiica lui Stanca să nu aibă ames- 
tec. Таг cînd nu se va găsi nici o sämintä din Ви lui Stănislav, atunci să 
aibă Stanca. Si domnia mea am iertat calul. 

De aceea, le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă 
lor și fiilor lor și nepoților si stränepotilor lor. Şi oricăruia dintre ei i se va 
întimpla moarte mai inainte, între ei ocină prădalică să nu fie, ci să fie 
celor rămași, în veci. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori sint: jupan Barbul și Pirvul Craiovesti ...! Bade din Cojesti, 
jupan Stroe mare vornic și jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, Calotă vistier, 
Danciul spătar, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Neagoe postelnic. 

S-a scris în cetatea București, luna iulie 2 zile, în anul 7013 ‹1505>. 

+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


După 5.М.1.М., У (1962), р. 623 —624. 
Orig., perg. (19,5 х 31), pecete timbrată, căzută. 


1 Loc necitet. 
3 Loc rupt. 
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1505 (7013) iulie 18, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Orlea si Balcul vătafi parte 
din ocina domnească de la Andolie. 


+ нлостним кожни, Ïw Радул кокода H господинћ Есон ЗЕМЛЕ Фгро- 
влахннском, chidh Блада келнкаго ROËROAE. Дакат господство MH CHE ПОКЕЛЕННЕ 
господства MH саёгам господства MH, ж8пан бОрлЕ н ж8пан8 Балк ав катасн 
Ch HHX сыновн си, IAKO да нм ест 5 Яндоли, мт APSM Исвлок по ИндолнЕ, 
Дорн м Фёрчит8рь н до ШкЕВА н шт тан пат Ездекн дори $ дрвм Датвлок. 
Понеже CE WEpPETE WUHHS господска, а реченин CAS3H господства МН достнгоше съ 
праком CASXEOM. 

Gero радї, им дадох н господстко MH, ако Ad нм ЕСТ Eh ЧИН H WY4ES 
HHM H сыновом HM H нн WT когоже непотккнокено, по реч господства < Мит. 

И тн, Коман Крце н със Блад8а Гаџе, да им BSAETE Хотарници, та Ad 
ИЗБЕРЕТЕ господска WUHHS, АЛАН със ЕЇ волЕрн; та да нү сквонт GOpak н Балква. 
И нно да нЕст, по реч господства MH. 

Пис въ настол град "Търговн ps, месеца юлїє Яў дань, Eh ART х3гї. 

+ Ïw Радул кмевмда, MHASCTIA BOKYA, господинк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod și domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugilor domniei mele, jupan Orlea şi jupan Balcul vătafi 
şi cu fiii lor, ca să le fie la Andolie, din drumul Iaşilor pe Andolie, pină 
la Furcitură și pină în Scheaul şi de aci drumul Ezdei şi pinä la drumul 
Latului. Pentru că s-a aflat ocină domnească, iar numitele slugi ale domniei 
mele au dobindit aceasta cu dreaptă slujbă. De aceea, le-am dat 81 domnia 
mea, ca să le fie de ocină şi ohabă lor și fiilor lor şi de nimeni neatins, 
după spusa domniei <mele»1. 

Si tu, Comane Crete şi cu Vladul Gage, să le fiţi hotarnici, deci să 
alegeţi ocina domnească, dar cu 12 boieri; dar să-i adune Orlea şi Balcul. 
Şi altfel să nu fie, după spusa domniei mele. 

S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna iulie 18 zile, anul 7013 
<1505». 

t То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., L/14. 


Orig., perg. (24 x 33), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 31. Facs. Ibidem, 222. 


1 Omis. 
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1505 (7014) decembrie 9, București. 


Radu cel Mare voievod întăreşte jupanului Pătru şi fiilor săi satul 
Lupia, jumătate pierdut în vremea lui Radu cel Frumos. 


7 Днаостню кожне, Ïw Радул когвода н господинћ кьсон SEMAH Жггрокда- 
XÎHCKOE, сынь предовраго Влада велнкаго кобкода. À ABAT господство MH сте покелК- 
HIE господстка мн слага н Болкрина господстка ми жёпанз Пътр8 сь сънокн AS, 
ж8пан8 Дан н жвпанв Доврїнн н Стан н Стонка н съ них сыноки, еднко нм Bora 
NPENSCTHT, тако да нм ест Дапнк полокнно, понеже нм ECT стара н прака WUHHA, 
деднча. И пак да нм ест н др га половнна мт ASnHk, сре HM ест ЕНДА стара н права 
мчнна, дедина. Та ест ЕНДА ЗагЗзвнда {щи пру дьнн SHKS господства мн Радул 
коғкода. Тако донесе Дан н Довр нн пред господстко мн BRAGCTEAE господстка 
ми жвпач Строе дкорник н жұпан Таудор кнетнар, та скедетелсткокане пред 
господстко MH како им ест BHAA стара н прака <WuHng, ДК>Анн . Тако н roc- 
подство ми ю дадох жзпан8 Данв н жзпанз Довр/ннв н смновем нн, Станчюд8 
H EIE KOAHKO HAKE Bora припвстнт, ако да HA ЕСТ Bh ЧИНЕ H къ WXA4B8, HHM 
Н смновом HM H визком H NpERHSUETOA нм. 

Я по сьмрьтн ж8панЗ Дана н ж8<пан8 Å O> 1Бр7нн8, када HE KE се нантн WT 
HHX ни сына, HH кн ка, ни Дъцире, а шкан половнна WT dignut, цю HX chm roc- 
подстко MH помнаокал скшина, а WHA прадалнка да нЪст, ANS да Ест Братнем 
их, Стана н Стонке. H господстк8 мн дадоше конн Е добры, За хк аспри. 

Того радї, HM дадоҳ н господство MH, ако да нм ECT кв WUHHS Н вв 
WX4BS, HHM Н сыновом H BHSKOM H превнвчетом HA, кв ВЕКН. H каре кома wT 
<HHX се>1 прнавчнт съмрът прежде, 4 къ них  пръдаднка да нест, на да нм 
ECT WCTARUIEA, И ннн WT когожЕ непотъкнокенно, по WAPHBMS господстка мн. 

СЕЖЕ н заканнанте поставка КЕТ господство мн, како по съмрътн господства 
MH, кого нзвгрет господь Богь Бити господннь Блашкон Земли HAH WT сръдеч- 
наго плода господства MH НАН WT съродник господства мн НАН, по ГЕСЕ Hd- 
WHY, WT нчноплеменнк, да аше ЗкрЕ<пнт H поноъжнт H Втвръдит СТЕ повелЕн?е 
господства MH, того господь Bora да Зткръднт H почетет H съхраннт кв roc- 
подсткК его; 4 ацилн HE <почет»ет H HE Зткръднт, HÆ <попЕ>Трет <H разорит, 
того господь Богв да>? SEHET ЗДЕ TEAOM, 4 кв БЖАЖШИХ ЕЕЦЕ ДУША его H 
Да нмат Вчест?е св Издоа н съ fala н рекшимн на господь Богъ H съ HHEMH 
HSAEHE HE къЗЪПНШ? на господа Бога н спаса нашего Їсүса Хонста H крък его 
на HAY H на чедаХ HY, гакоже ст H BSAËT КЬ ЕККН BEKA, амин. 


1 Loc rupt. 
2 Loc ilizibil. 
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GREASTEAHE постакаћет господстко ми: ж8пан Карвза и жЗпан ПръкЗа Kpa- 
AERCKUE, жвпан БадЕ ит Кожени н жвпан Строє келики дворник, Snan Богдан 
логофет, Пръква комнс, Данчюл спатар, Кадотъ вистилар, Raat пехарник, Дра- 
гомнр столник, НКгов постелник. 

И ash словосъпнсакшаго, Т8дор граматнк, EXE начрътах въ настолни 
град ЕвкВреши, месеца декемериа Ò ДАНА, ТЕКЖШОМ лето WT дама х8дү. 

+ Ïw Радул кужмда, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod si domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului Vlad marele voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugii și boierului domniei mele jupanului Pătru 
cu fiii lui, jupanului Dan si jupanului Dobriin şi lui Stan si lui Stoica si cu 
fiii lor, с le va lăsa Dumnezeu, ca să le Пе Lupiea jumătate, pentru că le 
este veche si dreaptă ocină, dedină. Si iarăși să le fie și cealaltă jumătate 
din Lupiea, căci le-a fost veche si dreaptă ocină, dedină. Aceasta au pier- 
dut-o încă din zilele unchiului domniei mele, Radul voievod. Astfel au adus 
Dan și Dobriin înaintea domniei mele pe vlastelii domniei mele jupan Stroe 
vornic şi jupan Teodor vistier, de au mărturisit înaintea domniei mele că 
Je-a fost veche şi dreaptă <ocinä>!, dedină. Astfel şi domnia mea am dat-o 
jupanului Dan şi jupanului Dobriin şi fiilor lor, lui Stanciul si с încă le 
va lăsa Dumnezeu, ca să le fie de ocină si de ohabă lor și fiilor lor și nepo- 
tilor şi stränepotilor lor. 

lar după moartea jupanului Dan şi a jupanului Dobriin, dacă nu se 
vor mai afla dintre ei nici fii, nici nepoți, nici fiice, iar aceea jumătate 
din Lupiea, ce i-am miluit domnia mea cu ea, iar ea prădalica să nu fie, 
ci să fie fraţilor lor, lui Stan și Stoica. Și domniei mele mi-au dat 2 cai buni, 
de 2 000 aspri. 

De aceea, le-am dat și domnia mea, ca să fie de ocină şi de ohabă 
lor si fiilor lor și nepoților si stränepotilor lor, în veci. Și oricui dintre е! 
li se va întimpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci 
să Не celor rămași ai lor. Și de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Încă și blestem pune domnia mea, ca după moartea domniei mele, pe 
cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din rodul 
inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, pentru păcatele noastre, 
din alt neam, dacă va întări si va înnoi si va împuternici această poruncă 
a domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l întărească și să-l cinstească 
şi să-l păzească în domnia lui; iar dacă nu va cinsti și nu va întări, ci va 
călca <si va strica, aceluia domnul Dumnezeu»? să-i ucidă aici trupul, iar 


1 Loc rupt. 
3 Loc ilizibil. 
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în veacul viitor sufletul lui și să aibă parte cu Iuda și cu Arie si cu cei 
care au grăit împotriva domnului Dumnezeu și cu ceilalți iudei care au stri- 
gat asupra domnului Dumnezeu și mintuitorului nostru Isus Hristos și singele 
lui asupra lor și asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi în vecii vecilor, amin. 

Martori punem domnia mea: jupan Barbul și jupan Pirvul Craiovesti, 
jupan Badea din Cojeşti si jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan logofăt, 
Ргуш comis, Danciul spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir stol- 
nic, Neagoe postelnic. 

Şi eu scriitorul, Tudor gramatic, care am scris în cetatea de scaun Bucu- 
resti, luna decembrie 9 zile, ani curgätori de la Adam 7014 <1505». 

t lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 146 (Căldăruşani, 11/1--3). 

Orig., perg. (29,5 х 30), pecete timbrată. 

Cu două traduceri din sec. al XVIII-lea; alte traduceri ibidem, ms. 721, f. 649—650, 
și la Bibl. Acad., CMLXXII/79. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 32—33. Facs. Ibidem, 223. 
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1505 (7014) decembrie 10, Bucureşti. 


Radu cel Mare voievod întărește jupanului Badea din Suici si 
fiilor săi, în urma unor judecăţi, sate, munţi, vii, selisti, țigani 
și le acordă scutiri de toate dările si slujbele. 


+ Въ Христа Бога, слаговкринн H влагочестнен H Хрнистолювнен H само- 
АрЖАЕНН, № Радул EOEROA4 н гоеподннь, сынь ЕРАНКАГО Влада койкода, MHAOC- 
THWM EOKHWM H вожнем дароканТем,  WEAGAdELUISMH Н господстквешвмн ЕСЕН 
ЗЕМАН Фггровлахтнеког, EEKE H Заплаанинскна странам, Ямдаш8 н Фагардш$ pep- 
ЦЕГ, Благопронзводн господство MA CEOHM БЛААГНА Пронзеолентем, UHCTHM H 
CERTAHHM сръдцем господства мн, гако прославнтн их прослакльшаго ме Бога 
на престодк св TONOUHBIUHY род тела господства мн H съ CAdEOE възнешаго МЕ. 
GEKE, кьспомЕнж господство мн MHOSH царїє Eh царстена CH, нж МААН BELCE- 
АНШЖ CE H HE WT прненн скон съматрктн, HKE CRT правокЪрнн н много nocas- 
ЖНЕШНХ H НН Eh ЧТОЖЕ НЕ НЗЕЖрНШЖ CE, ниже врагом MOHA даше плен, HA 
Крке свон HE ПОШЖАЖШЕ НЗАНМТИ радї господства MH, КОЖЕ Благо KOpEHE, ЧЕС- 
НЕНШН CAAOBHHE плод NPHHECE. 

Tem радн, дароках господетко мн сън Еъсечеснн H Благошвразнн H препочн- 
МАНН, НЖЕ над ЕҺСЕМН чесннн даров настониже, сън Хрнсовёл господства MH, 
препочетенном8 кластеднн  господетка мн WSNS Baak wr Швнчн съ смновн 
м8, жвпанв Ш8нка пехарник н ж8пан8 Дара спатарѕ H жЗпанв Драгомнра H 
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ж8пан8 Казана H съ HHY сыновн, FAHKO HM Horn препветит, ако да HM «ет села 
шо се Зове Шанка wr НЕгра кћед H съ вьсом Хотаром, понеже кт ж8пан8 
Шанке H вратнем EMS стара и права мучнна, деднна. 

Й потом, унн се CSNPEAH съ Стан WT пред родителю господства MH Влад 
ROFROA4. Тако, PoAÏTEAN господства ми Влад Кокода, WH ИХ ест едил със 
властели Н правители; тако Ест нашел како ест ЖЗпан 8 IEISHKE H EPATHEM EMS 
стара Н прака мчиаа и деднна. Тако, нм Ест дал, ако да нм Ест Eh WUHHS H 
къ 458. я 

Потом, паки сепреше Н пред господстко MH със сынови Наньюлов, със 
Ярка н еһе Михана. Тако, господстко ми дадох ж8пан8 Шенке пехарник$ н Bpa- 
THE EMS Ei БолЕрн. Тако НХ CS донесли пред господетко MH, та СЕЕДЕТЕЛСТЕО- 
ВАШЕ Н ЗАК ЛЕШЕ ПРЕД гогподство MH, Како HM ет стара H пріва WUHHd Н AEAH- 
на H KAKO HM вст дал H роднтелю господства мн Влад воғкода. Тоган радн, нм 
дадох H господство МН, ако Ad нм Ест Eh WUHHS H Ек WY4ES, HHM и съно- 
ком HM. 

И паки да им ter Ш8ичи вьен H Ch планина Шо се зове Лимтра н Чока- 
иза H Нодћнин RACH H съ планнч8 що се зовет Подфни н Ялъдъраиии въ- 
CH H Ch планину цю се зове Ажнчнци H Гьмжани EACH H Ch планин8 що 
СЕ зовет Гьыужаня н Плешещши въен H ск планина шо се зовет Комарничеле 
н Бончешн квея Н са ПЛАНИНУ що се зовет Чоареква н свАншЕ wr Kokoy 
къса н Кьпьцьна Baca H киноград WT Сжавтрзк ит Конска Bhed, понеже HM ест 
старе H праке WUHHÉ H ДЕДННЕ. 

И паки да HM гет ацигани, по име: Ка вр сь дщами ен Н Каракал съ At- 
UAMH сн и Тат8л ch децамн ен н Радул ch дщами си H ASMHTAS ch децамн 
сн n GOnpk cn дщами сн и Кодћ Ch дами ен H ДАнхьнлъ сь дщамн CH и 
Икан ch децана ен н (Момче св децамн ен н Фрмчк ch децамн сн н npk ch 
Ащамч ен н Винда Ch AEUAMH ен и Лицнрћ съ дщами сн н БЪлчо сь деца- 
MH CH H Днак съ децамн сн H Радул ск децами си и Ннк ла ТжАпа ch 
Ащамн CH H КостК св децамн сн Н Гоша Ch децамн сн H CHIHOEH Д 4HURAOES 
Ch децамч са н сънЗ PEKE съ децамн CH H Дора Ch децамн сн, понеже HM 
езт стара н права учила, дедина. 

И пакн жзпа18 Бадк wr Шзнчн съ сынови MS H съ Брат нални сн MH- 
KSA H антов A5, Шаркъ ch Братнамн ен H Радул Ch Братнами сн, ако да нм 
ет села шу нм CART задно, по Hi: Гр анн въен н жичани полокнно H Kop- 
чита полокнчо, кэлиэ ест HHY дел н Кржнџани BACH, понеже на ест стара H пра- 
ка мучила Н деднна. 

И пак жапана Шина пехарни< съ сынокн MS тахо Ad MS Ест СЕЛО ШО CE SOBE 
A AHAORSA подовНао H wr Пнетри полокнно Н мт 14869 КрагЗека полокино н WT гръле, 
кодно сЗт, пак половиао. И Хотар да MS кт: мт горе, мт Столове, по п т 
Dioprigo н по пвт Бориког, право 8 Гръла Spe н wT доле ест Хотар вода НЕж- 
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AORSASH, дорн 8 Хотар Комании H NOKSAL сат ropræukafar, по пвт Команен H 
WT TSH H по срЕДК малвска, тако wT т8н право 8 Кржчг ва Бързавн. 

И пак да им ест ацигани, по HME: Гъра ск децами сн н Baak съ децами 
CH и Добре съ о децами син фрдорк сь децамн CH, #0: тези села и ацигани WHH 
CST жЗпанв Шанке пеХарникв прикне, даден WT жёпан Драгич дворннк Ch дъцира 
cu НЕкша. И господств 8 мн дадоше един Кон доврк, BEA. 

Того ради, HM дадох ако да нм EST кв WUHIS и Eh WXA4RS HHM H сынохом 
HM Н EHSKOMS Н прЕкнвчетом их, кь ЕЕКН. И каре KoMS се wT нах прадзчит 
съмрът прежде, 4 Eh НИХ прадалнка да нЕ ст ни Едч ши, Rh ЕЕКН. 

Почикших WT WE&UHIOETO BAMA, WT пчеларства, WT кжвадретка, ут скинарстка 
H WT AHXKMH Н WT сенокосиа, WT подвоз Н WT подвод Н WT TAANHX, рЕКШАХ WT 
късеХ САВЖБЕХ H ДАЖЕ, EFAHKHXKE H малих, H FAHKO CE OEPETAIOT 8 ЗЕМАН ГОСПОД- 
стка MH H ни Кон господски ДА НЕ Хранёт, ни KOH Ad НМ CE HE ЗЗМЕТ, HH ГАФБЕ Ad НЕ 
пазет, ни дЗшег Бин 8 да НЕ терат, ни на град, ни на КФДЕНИЦЕ господства MH 
да нЕ PABOTHT. И никто да их HE смет BANTORATH, ни CRA, ни вирчин, ни 
армашн, ни покодникари, ни TAOEHHUH H ни ин никто WT CASroY H WT правителех 
господства MH NOCHA4EMHHX по MHAOCTEHTAY H по работех господства MH, понеже 
каре тко CE Би NOKSCHA Бантокатн их HAH позававнтн их, аше H BAAC MARS, 4 то 
такокин чьловЕка HMAT  квепрнатн Банко зао Ý мргню WT господстка MH, 
гакоже НЕЕКрник H NOCpaMHTEA H пристапник CHEMS NOREAEHAE господства ми. 

GUKE H заклинанне постаклБет господство MH: по съмрътн господ: тв 
MH, кого ИЗБЕрЕТ господь Богь вити господинь Влашкоя Земан HAH WT сръдечнаго 


плода господства ч НАН WT скродник господства мн HAH, по грЕсех наших, WT 
HHONAEMEHHK, Ad АЕ почетет H MOHBHT H STEPRAUT CTE позФАБННЕ господства 
MH, того господь Богь Да почетет Его H Зткръдит H скхранит Eh господстећ 
во; АШЕЛН HE почетет H HE STEPhAHT, нж поперет и разорат, того господь Богь 
Ad поперет его н посрамит H SBHET SAE ТЕЛОМ, 4 къ БЖАЖШИХ BEE ДЗша fro 
н да нмат Зчестню ch ИЗдоа н съ Йрнам н съ ннЕми HSAFHE HX! къзъпнше 


на господа Бога н спаса нашто Ис$еа Христа н крьк fro на НИХ H на чедах 
НХ, AKOKE Н сЗдет кв ЕЕКИ BEKA, АМИН. 

СЕҒДЕТҒАЧЕ CHEMS ПОК ЛЕННЕ господства мн: жЗпач Ћареба и жазпан Прьква 
Кралекекне, жвпан С'троғ REAHKHH дворннк, жёпан Богдан логофет, Прькзл комче, 


Данчка спатар, Калотж внстнар, Baak пехарчик, Адагомир стодчик, Heros noc- 
“TE AHHK. 


И ass, слокосъетавльшаго и рЗкописакшаго Тадор граматик, ЕЖЕ начрътах 
Eh настолни град ЁЗкЗрғ ин, МЕСЕЦА деке икриа Г дунь, ткжщшом8 AETO WT 
Я дама хз АТ. 

+ Ïw Радул EWEEWAG, AHAOCTHA БОЖНА, господинь. 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si binecinstitorul si de 
Hristos iubitorul și singur stăpinitorul, То Radul voievod si domn, fiul marelui 
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Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu si cu darul lui Dumnezeu, stäpinind 
şi domnind peste toată фага Ungrovlahiei, încă si al părților de peste munţi, 
Amlașului si Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
cu inimă curată şi luminată a domniei mele, ca să proslăvesc pe Dumnezeu 
cel ве m-a proslăvit si m-a ridicat cu slavă în scaunul sfinträposatilor părinţi 
ai domniei mele. Astfel, amintindu-mi domnia mea că sînt multi împărați 
în împărăţia lor, dar puţini s-au veselit si nu au îngrijit de ale lor cele ves- 
nice şi de cei care le sint credincioşi și mult au slujit şi întru nimic nu 
s-au temut, nici nu au dat dosul dușmanilor mei, nici singele lor nu l-au 
cruțat ca să-l verse pentru domnia mea, precum rădăcina bună aduce rodul 
sădirii mai curat. 

De aceea, am dăruit domnia mea acest atotcinstit si cu frumoasă față 
şi prea cinstit, care stă deasupra tuturor cinstitelor daruri, acest hrisov а} 
domniei mele, preacinstitului vlastelin al domniei mele jupanului Badea 
din uici cu fiii lui, jupan Șuica paharnic şi jupan Dara spătar și jupan 
Dragomir și jupan Căzan si cu fiii lor, оф le va lăsa Dumnezeu, са să le 
fie satul саге se numește Suica pe Neagra tot si cu tot hotarul, pentru că 
este al jupanului Suica şi al fraţilor săi, veche şi dreaptă ocină, dedină. 

Таг după aceea, ei s-au pirit cu Stan în Гаја părintelui domniei mele 
Vlad voievod. Astfel, părintele domniei mele Vlad voievod, el i-a judecat 
cu vlastelii şi dregătorii; astfel a aflat că este a jupanului Suica si a fraţilor 
lui veche şi dreaptă ocină şi dedină. Astfel, le-a dat-o, ca să le fie de ocină 
şi de ohabă. 

După aceea, iarăși s-au pirit și înaintea domniei mele cu fiii lui Nan- 
ciul, cu Arca si cu Mihail. Astfel, domnia mea am dat jupanului Suica pahar- 
nic şi fraţilor lui 12 boieri. Astfel i-au adus înaintea domniei mele, de au 
mărturisit și au jurat înaintea domniei mele, că le este veche şi dreaptă 
ocină si dedină si că le-a dat-o şi părintele domniei mele Vlad voievod. De 
aceea, le-am dat-o şi domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă, lor și 
fiilor lor. 

Și iarăși să le Не Șuicii toți şi cu muntele саге ве chiamă Piiatra şi 
Ciocanul şi Podeanii toţi și cu muntele care se chiamă Podeanii şi Mäldä. 
reştii toţi și cu muntele care ве chiamă Länciti și Găojanii toţi și cu muntele 
care se cheamă Gäojani şi Plesestii toţi si cu muntele care se chiamă Comar- 
nicele și Voiceștii toţi 81 cu muntele саге se chiamă Cioarecul și seliștea de 
la Cocot toată si Cäpätina toată și via de la Sälätruc de la Coisca toată, 
pentru că le sînt vechi şi drepte ocine şi dedine. 

Și iarăși să le fie ţiganii, anume: Cambur cu copiii săi şi Caracal cu 
copiii săi și Tatul cu copiii săi și Radul cu copiii săi şi Dumitru cu copiii 
săi şi Oprea cu copiii săi şi Codea cu copiii săi я Mihăilă cu copiii 588 
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şi Ivan cu copiii săi şi Momce cu copiii săi şi Frăcea cu copiii săi și Oprea 
cu copiii săi şi Vinda cu copiii săi şi Mitirea cu copiii săi si Bealceo cu 
copiii săi şi Lilea cu copiii săi şi Radul cu copiii săi şi Nicula Timpa cu copiii 
săi şi Costea cu copiii săi si Goşa cu copiii săi şi fiii lui Danciul cu copiii 
lor și fiul lui Ureache cu copiii săi și Dobra cu copiii săi, pentru că le sint 
veche si dreaptă ocină, dedină. 

Si iarăși jupanului Badea din Suici cu fiii săi şi cu fratele său Micul 
şi nepoţii lui, Şerb cu fraţii săi și Radul cu fraţii săi, să le fie satele pe 
care le au împreună, anume: Gruianii toţi si Lăncianii jumătate si Corcia 
jumătate, cit este partea lor şi Cringeanii toţi, pentru că le sint vechi si 
drepte ocine şi dedine. 

Şi iarăși jupanului Suica paharnic cu fiii lui să le fie satul care se 
chiamă Deadilovul jumătate si din Pietri jumătate şi din iezerul Craguiei 
jumătate şi din ре, cîte sint, iarăşi jumătate. Şi hotarul să le fie: în sus, 
de la Scaune pe Drumul Giurgiului şi pe drumul Berivoiei, drept la Girla 
Ursului şi în jos este hotar apa Neajlovului, pînă în hotarul Comanei și pe 
unde sînt gorganele, pe drumul Comanei si de aci mereu pe mijlocul malului, 
iar de aci drept la Cringul Vărului. 

Şi iarăși să le fie ţiganii, anume: Găra cu copiii săi si Balea cu copiii 
săi şi Dobre cu copiii săi și Urdorea cu copiii săi, căci acele sate şi ţigani 
sînt ai jupanului Suica paharnic zestre, date де jupanul Draghici vornic 
cu fiica sa Neacșa. 51 domniei mele i-au dat un cal bun, alb. 

De aceea, le-am dat ca să le fie de ocină şi de ohabă lor şi fiilor lor 
şi nepoților şi stränepotilor lor, în veci. Şi oricui dintre ei i s-ar întîmpla 
moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie niciodată, în veci. 

Începînd de la vama oilor, de albinărit, de găletărit, de vama din 
porci si de dijme şi de cositul finului, de cărături si de podvoade si de talpe, 
adică de toate slujbele si dăjdiile, mari 81 mici, şi cite se află în фага domniei 
mele si nici cal domnesc să nu hrănească, nici cal să nu li se ia, nici 
gloabe să nu păzească, nici la dușegubină să nu fie trasi, nici la cetate, 
nici la morile domniei mele să nu lucreze. Si nimeni să nu cuteze să-i tul- 
bure, пісі sudeti, nici birari, nici armași, пісі povodnicari, пісі globnici, şi 
nici altul nimeni dintre slugile şi dintre dregătorii domniei mele, trimiși după 
milostenii şi după muncile domniei mele, pentru că oricine s-ar încumeta să-i 
prigonească sau să-i împiedice, chiar si cu un fir de păr din сар, un om са 
acela va primi mare rău 51 urgie de la domnia mea, ca un necredincios şi 
batjocoritor şi călcător al acestei porunci a domniei mele. 

Încă si blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe 
cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, pentru păcatele 
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noastre, din alt neam, dacă va cinsti şi va înnoi şi va întări această poruncă 
a domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească şi să-l întărească 
şi să-l păzească în domnia lui; iar dacă nu va cinsti şi nu va întări, ci va 
strica şi va nimici, pe acela domnul Dumnezeu să-l nimicească și să-l batjo- 
corească și să-i ucidă aici trupul, iar în veacurile viitoare sufletul lui şi să 
aibă parte cu luda şi cu Arie și cu ceilalți iudei care au strigat asupra 
domnului Dumnezeu si mintuitorului nostru Isus Hristos și singele lui asu- 
pra lor şi asupra copiilor lor, precum și va fi în vecii vecilor, amin. 

Martorii acestei porunci a domniei mele: jupan Barbul și jupan Pirvul 
Craiovești, jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, 
Danciul spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe 
postelnic. 

Şi eu, logofătul şi scriitorul Tudor gramatic, care am scris în cetatea 
de scaun București, luna decembrie 10 zile, anul curgător de la Adam 7014 
<1505>. 

f То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., ХХХ П1191. 

Orig., perg. (57 x 42,5), pecete atirnată, căzută. 

Cu două traduceri din sec. al XVIII-lea. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 33—35. Facs. Ibidem, 224. 
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<1506> ianuarie 21. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Stan ocina lui Neagomir <din 
Ciofringeni>, stabilindu-i hotarele. 


+ МнлестТю вожїю, Ïw Paasa |Еонкода Н господннъ квъсон ЗЕМАЕ Фггро- 
влах нскен, сынь прЕ довраго H великего Владва конкода. Дават господство мн 
СТЕ поведенте господства мн слег господства MH Стан H съ HHY съновн, колнцна 
Богъ даст, гакеже да HM (CT ичннв ÎLEroMHpOR къса, Баре KOAHKO CE хтет H3- 
врати, гре пеквпн Дан ит НЕгелмнр 34 *гф аспрн, Еци при дкнн Влад 84 конкодЕ 
наречемн ЦЖпеш, wr сак Е Хинцек до анца Корнваов н wT Хотарв Глодвлок 
до Хотарз Бёниием 8 Мълйра, H мт връх Фљџецел до Хотарв Б8ниџом 8 
кръх Шо KAENAET, ПОНЕЖЕ HM ст мючнк  пракв H старв H дЕдина н прЕДКдинв H 
нзвренна н Хотарнсанна WT HEX дънн ветхн. 

<Tero>ñ радТ HHXTO да не HMAT HHEAHO метеХв <със мчннив>? що ест ЕКШЕ 
печена, EES Стан сам H съ C<hHOEH CH>1, 

Giro радї нм дадох H господстко мн, закоже да НМ ест къ WUHHS H къ 
WYXAES ним Н CHIHCEOM км Н EHSKOM H нрЪ нвчетом HM. H gapt кома WT HHY CE CASUHT 


1 Loc rupt. 
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съмрътъ прежде, 4 кв HHY пръддавка да нЕ ст, AHS да ECT WCTABWHA Н къ 
вЕкн Да ест непотъкннокено, по ризм8 господства AH. 

GEKE н поставка господство MH CRkARTEAÏE: Ж8пан Барв а BEAHKH ван 
Кралекски, Жапан Пръкв8а Крадекском8 n ж8пан БадЕ RHE? веднки дкорник Н 
жёпан GTPOE <дворник>...... з Snan Богдан велики догофет...... Зведнки... 3 

<H азь>3 Драгомир граматик, писах meckua «генар па Ка>“дьни, в «Кт хЗИ- 

+ Ïw PAASA BWERWAA, MHAOCTIA БОЖТА, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod $1 domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugii domniei mele Stan si cu fiii săi, с 
fi va da Dumnezeu, ca să-i fie toată ocina lui Neagomir, oricit se va alege, 
căci a cumpărat Dan de la Neagomir pentru 3 500 aspri, încă din zilele lui 
Vladul voievod cel numit Teapes, de la culmea Нице pînă în fața Cornului 
si din hotarul Glodului pînă în hotarul Buneștilor, la Mălurel si din virful 
Fägetel pînă în hotarul Bunestilor în virful care este gol, pentru că le este 
ocină dreaptă si veche si dedină si strădedină și aleasă și hotărnicită din 
acele zile vechi. 

De <aceeax nimeni să nu aibă nici un amestec «си ocina» care este 
mai sus-zisă, în afară de Stan singur şi cu <fiii 84123, 

De aceea, le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor si fiilor lor şi nepoților și stränepotilor lor. Si oricăruia dintre ei i se 
va întimpla moarte mai înainte, la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor 
rămaşi și să fie neatinsă în veci, după porunca domniei mele. 

lată şi martori am pus domnia mea: jupan Barbul mare ban Craio- 
vescul, jupan Pirvul al Craiovei 1 și jupan Badea fost 2 mare vornic si jupan 
Stroe <vornic> ...3 jupan Bogdan mare logofăt, ...3 mare ...3. 

<Si eu» Dragomir gramatic, am scris în luna <ianuarie 2154 zile, în 
anul 7008 <1500». 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 5. I., пг. 122 (Ep. Rimnic, XIV/2 —3). 

Orig., hirtie (21 х 30), deteriorat, pecete aplicată. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; alte traduceri ibidem, ms. 463, f. 108v (cu vă- 
leatul 7007) si în condica Ep. Rimnicului (Rimnicu-Vilcea) (sub 1499 sept. 21). 
Datat după Bogdan mare logofăt. 


EDIȚII. Trad. Bulat, Contribuţiuni, 14 (sub 1500 sept. 21); Р.Ј.А., B., XIII, XIV 
și XV, 255—256 (extras, sub 1498—1499) și 266 (sub 1500 ian. 21). 


1 Cuvint corectat. 

3 Cuvint scris deasupra rindului. 

3 Loc rupt. 

4 Completat după o traducere veche. 
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42 


1506 (7014) aprilie 12, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte popii Frincu şi fiilor săi, Tudor 
diac şi Stanciul, părți în Voinigesti si Prundul, cu baltă. 


F Мнлостню вожнею, Iw Радул HOEBOA4 и господнић късе ЗЕМАН Фггро- 
клах?нскон, сник довраго н кеднкаго Блада воевода. Дават господство мн сте 
ПОКЕЛЕНТЕ господства MH попа Фржнк8 H съ негокнмн сннокн, CASIEM господства 
мн ж8лан8 TSA0pS днак н ж8пан8 Етанчюлв H сь HHX снноке, ако да нм ест 8 
Бонннуешн дел Петре, къса, Баре колико <ECT> негок ДЕЛ Н 8 поле Н $ шВмвВ Н 8 кода, 
понеже покёпнше wr Петрк, за хаў аспрн. H пак да нм ест дел СНнЕНЦГЕНВ, къс H 
WT поле Н WT вода, 4 WT ISME пол, понеже поквпнше WT GHEHUEH, за хак. аспрн. И 
пак Ad HM ест WT дел Дамнтрв н WT дел анг м8 Радул четерьтн ДЕЛ H WT поде, 
WT ШЕМЕ Н WT вод8, ПОНЕЖЕ поквпнше WT ASMHTPS н WT анепсно м8 Радул, за 
ха аспрн. И пак ут WHEX трн делове що мсташе Двмнтр8 н Радул8, да HM 
ECT Ө HHBE, понеже HX кёпншє WT Двмнтрв н мт Радул, за У аспрн. И пак да 
нм ECT ЕЛАТА ска н Познд$А къс н ще À HHRE WT ДЕЛ Пава8, понеже КВПНШЕ 
мт <Пава 34>...... 1 аспрн. 

И пакн даде поп Фркикћ H ниговн сннове крьчм8 тн аспрн пред прьгаром 
ит Ривннк. И господстк 8 MH кон. 

Сего радї, нм дадох н господство MH, ако да нм ECT THIS въса къ WUHHS 
H къ WX4ES HHM Н CHHOROM нм, RHSKOM И прекначетом HM, Eh ЕЕКН Н НН WT 
когоже HENOTĂRKHOREHO, по PEU господетка мн. 

Скедети? кт: жвпан Барква н жзпач Повв$л Кралевскне, Snan Бадк wT 
Кожаин, ж8пан Строғ кеднкн дкорник, жЗпан Богдан логофет, Пръв л Komne, 
Калотъ Бнетнар, Данчюл спатар, Raat пехарннк, Изкоранва стфаннк, НЕго. 
NOCTEAHHK. 

И аз, Драгомнр граматнк, пнсах къ настолнн град Тръговнцв, месеца 
апрна/ ЕТ дьнн, в ЛЕТ хздў. 

+ Ïw Радулъ EWÉEWA4, милостта БОЖТА, господннк. 


f Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod și domn а toată țara 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele popii Frincu şi cu Ни lui, slugilor domniei mele 
jupanului Tudor diac şi jupanului Stanciul si cu fiii lor, ca să le fie la Voini- 
gesti partea lui Petre, toată, oricît este partea lui si din cîmp si din pădure 
şi din apă, pentru că au cumpărat de la Petre, pentru 1 400 aspri. Și iarăși 


1 Loc rupt. 
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să le fie partea lui Sibiştean, toată si din cîmp şi din apă, iar din pădure 
jumătate, pentru că au cumpărat de la Sibiștean, pentru 1 400 aspri. Si 
iarăși să le fie din partea lui Dumitru și din partea nepotului său Radul 
a patra parte și din cîmp, din pădure și din apă, pentru că au cumpărat 
de la Dumitru și de la nepotul său Radul, pentru 1 400 aspri. Şi iarăşi din 
acele trei părţi care au rămas lui Dumitru și lui Radul, să le fie 9 ogoare, 
pentru că le-au cumpărat de la Dumitru si de la Radul, pentru 400 de aspri. 
Şi iarăşi să le fie balta toată şi Prundul tot și încă 4 ogoare din partea lui 
Paul, pentru că le-au cumpărat de la «Раш ре» ...! aspri. 

Si iarăşi a dat popa Frincu si fiii lui la circiumä 350 aspri, în faţa 
pirgarilor din Rimnic. Şi domniei mele <au dat> calul. 

De aceea le-am dat si domnia mea, ca să le fie acelea toate de ocină 
si de ohabă lor și fiilor lor, nepoților și stränepotilor lor, în veci si de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii sint: jupan Barbul și jupan Pirvul Craiovesti, jupan Badea 
din Cojeşti, jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, 
Calotă vistier, Danciul spătar, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Neagoe 
postelnic. 

Si eu, Dragomir gramatic, am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, 
luna aprilie 12 zile, în anul 7014 <1506». 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., $. I., nr. 147 (Ep. Rimnic, 111/2). 
Orig., hirtie (22 X 29), pecete timbrată. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 35—36. Facs. Ibidem, 225. 


43 
1506 (7014) mai 14, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește popii Aldea, fiului său Steful, 
lui Гиза şi lui Măican părţi în Crästinesti, Săratul de Jos si Topile. 


T MuaocTawM BOKHWM, Iw Радул когкода и господина Бъсон ЗЕМАН Фггро- 
клахаскон, сынь добраго н веднкаго Влад? воекода. Дакат господство мн cte no- 
REARAŸE господства ми поп Ладе съ сынок нм Шефа н Юга che сънокн нм н 
ан песен Ero ънкан Che сынокн нм, ако да [с] нм ter wr КръстннешнХ дел 
nong Ладе, колико ест. И пак да нм ест планину нарнцаемаго ПрнслопЗа, дед nons, 
понеже нм Ест nong Йаде стара H прака мучнна, дедннВ; понеже $лошн поп аде 


1 Loc rupt. 


95 


www.dacoromanica.ro 


Mâmargi, чеда Юга, аан ут ШГОЕ8 сн...... <че> ткръти ДА. И пакн 8ложн 
non Ладе анилеею EMS Дънкан, WT н<егов8...» над четврвтн Afa. И пакн Юга 
<H съв CHIIOEH сн Ad нм ест WT комата калвгером GapaTiwa WT дол, трети дел, 
понеже поквпи Юга мт попа Ладе Să EAHOM кошЗаю ; а поп MAAE che сыноки сн 
да ет над два дела WT тан комата. 

И пак поп Ладе със съмновн сн н Юга che сыноки сн да нм ест 8 Топнае 
пол, дан поп ЙлдК със CHIHOEH си над пол WT тон пол а Юга със сынокн сн 
над дрзга под WA тон под, понеже съ сыноки ен Шефа н дьцирм НКга.... 
попоша AFAHHS, понеже Вдожн поп Яаде двшнре НКга, Теша. Род? тжае его съ 
CHIHOEH CH да нм ест WT Крљетинеши едно место За КЖШТЕ, KOAHKO ЕСТ дрћжад 
Бонко, понеже поквпи поп Йаде н Юга н <Д>ьикан wr Бонко <H> Вика сн 
Могошв За еднн кола. Ялн поп Йаде Ch сыновн сн да ест «над <NO>A <WA> тон 
место, а Юга и ЙЛьикан над дрвга под. 

И пак поп Йаде съ смноки сн да им ест едно мессто> 34 КЖШТЕ, KOAHKO 
ст дръжза КостК, понеже МЕНИШЕ поп Йаде све Кост, та даде поп ЯлдЕ Костен 
8 noat два дела, а КостБ даде nong (Аде Едно мессто> За KATE, кодико MS 
вт дрьжал Koert. Н пак Юга н Дънкан сь сълокн М8 Да нм КТ EAHO место 84 
кжціТе, KOAHKO ест дрьжал кадвгери мт Брадет, понеже мениш: Юга н Дънкан 
Ch калвгери, та даде Юга н Мънкан калвгером 8 селици дка дела, а кал гери Ad- 
доше (Икикана един место 34 КЖШТЕ. 

И пак Юга съ сыновн сн да нм ест на <Б>аак Прнелопвавн един cku кьст- 
колико ст HHY дел. И пак поп AAE сь сыновн м8 H ДЛьикан Ch смновн CH да им 
вт на Rank ФънтънБлБен Един CHU кьст, Колико ECT HX ДЕЛ, ПОНЕЖЕ НА ЕСТ 
стаје H праве „чине, дЕднне. И господетко MH дадоше кон доБръ. 

Gero радї, нм дадох н господстко мн, ако да нм Ест кв WUHHS H wyd- 
68, HHM Н сыноком HM H кн ком н прЕєночетом HX. Кон WT HHY SMPETR прекде, 
а къ HHY пърдалика да нЕст, HS да Ест мставшем Eh <E>HKH. И нн wT кого- 
<ЖЕ> HENOThKHOREHO, по реч господства MH. 

Йан Дънкан H сыновн его кьда HE ке Ходнт AOBPE H ни KE савшат WT no- 
па Яаде Н WT смнокн Его, а попа аде H сынь MS Ero ЩШефва Ad ECT КоЛННЦИ 
Ad H3MEHST WT над WUHHS. 

СЕК детеане: жвпан Барв а н Првева Кралекски, жупан Baat БНЕШИ Agop- 
ник, ж пан GTPOE EEAHKH дкорник H жвпан Богдан догофет H Доагомнр стодник 
и Калотъ внстнар, Baat пехарннк н НЕгок н Драгомир страторници. 

Пис Стаччюл граматнк, 8 град столни Тръгокнци, месеца ман ДТ дьнь, 
АКТ ЗАТ. 
+ Iw Радул EWERWAA, MHAOCTIA BOKIA, гогподин. 


1 Cuvint scris peste un text räzuit. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele popii Aldea cu fiul său Steful si lui Iuga cu fiii 
şi nepotului său Măican cu fiii lor, са să le fie din Crăstinești, cit este partea 
popii Aldea. Şi iarăși să le fie muntele numit Prislopul, partea popii, pentru 
că este al popii Aldea veche şi dreaptă ocină, dedină; pentru că a așezat 
popa Aldea ре Mușat, fiul lui Гора, însă din <partea> lui, peste a patru 
parte. Si iarăși a aşezat popa Aldea pe nepotul său Mäican, din partea lui 
peste a patra parte. Si iarăşi lui Гара și cu fiii lui să le fie din bucata călu- 
gărilor de la Săratul din jos a treia parte, pentru că a cumpărat luga de 
la popa Aldea pe o cămașă; iar popa Aldea și cu fiii săi să fie pe două 
părţi din acea bucată. 

Şi iarăși popii Aldea si cu fiii săi si lui Iuga cu fiii săi să le fie la 
Topile jumătate, însă popa Aldea cu fiii săi peste o jumătate din acea jumă- 
tate şi Iuga cu fiii săi peste cealaltă jumătate din acea jumătate, pentru 
că el cu fiul său Зе! ві cu fiicele Neaga ... dedina popească, pentru că а 
așezat popa Aldea pe fiica Neagăi, Tușa. Părintelui ei și cu fiii săi să le 
fie din Crăstinești un loc de casă, cît a ţinut Мосо, pentru că au cumpărat 
popa Aldea și Тара și Măican de la Voico și de la unchiul său Мороз pe un 
bou. Însă popa Aldea cu fiii săi să fie peste o jumătate din acel loc, iar 
Гора şi Măican peste cealaltă jumătate. 

Şi iarăși popii Aldea cu fiii săi să le fie un loc de casă, cit a ţinut 
Costea, pentru că a schimbat popa Aldea cu Costea, de a dat popa Aldea 
lui Costea la cimp două părţi, iar Costea a dat popii Aldea un loc de casă, 
cit a ţinut Costea. Și iarăși lui Тора şi lui Mäican cu fiii lui să le fie un loc 
de casă, cit au ţinut călugării de la Brădet, pentru că au schimbat Iuga 
şi Măican cu călugării, de au dat Iuga şi Măican călugărilor la seliste două 
părţi, iar călugării au dat lui Măican un loc de casă. 

Si iarăşi lui Тора cu fiii săi să le fie la Valea Prislopului un вест întreg, 
cit este partea lor. Şi iarăși popii Aldea cu fiii lui și lui Măican cu fiii lui 
să le fie la Valea Fintinelei un seciu întreg, cît este partea lor, pentru că 
le sînt vechi și drepte ocine, dedine. Şi domniei mele i-au dat un cal bun. 

De aceea le-am dat si domnia mea, ca să le fie de ocină și ohabă, 
lor si fiilor lor și nepoților 81 stränepotilor lor. Care dintre ei moare mai 
înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași în veci. Și de 
nimeni neatins, după spusa domniei mele. 


1 Cuvint scris peste un text răzuit. 
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Dar Măican şi cu fiii lui, dacă nu se va purta bine şi nu va asculta 
de popa Aldea şi de fiii lui, iar popa Aldea si cu fiul lui Steful să aibă voie 
să-l schimbe de pe ocină. 

Martori: jupan Barbul şi Pirvul Craiovesti, jupan Badea fost vornic, 
jupan Stroe mare vornic şi jupan Bogdan logofăt și Dragomir stolnic şi Calotă 
vistier, Badea paharnic şi Neagoe si Dragomir stratornici. 

A scris Stanciul gramatic, în cetatea de scaun Tirgoviste, luna mai 
14 zile, în anul 7014 <1506>. 

1 То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 148 (Ep. Argeş, XVI/3). 
Orig., perg. (31,5 X 28), rupt si deteriorat, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1915. 


Copie slavă ibidem, ms. 708, 1. 358. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 36—37. 
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1506 (7014) iunie 4, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte jupanului Frincu si fiilor săi jumä- 
tate din satul Băleşti şi din muntele Florile Albe. 


1 Минлостим Божтим, Ïw Радул конкода н господннь ERCEH SEMAH $ггро- 
«лахТнскон, сынь велнкаго н предобраго Влада кокоде. Дакат господство ми сте 
ПовелЕНТЕ господства MH саёгам господства мн жупана DPRHKSAS H съ ChIHOEH 
MS, колнко м5 Богь понпзетнт, ако да нм ест $ Бълйшн полокни8 H 8 планннк 
нарнцаемаго планина DAOPHAE Йлве полокнна, <дел>“ Фръчек, колнко вст дръжал 
Фрьча, понеже покапн Фрънк а шт ФрьчЕ за үп аспрн тон паанни8. И господ- 
стко мн дадоше кон доБрь. 

Gero радн, MS дадох н гоеподстко мн, ако да нм ест ВА мчнн Н Bh wyd- 
68, HHM Н сыноком HX H кн четом8 HX H прЕвн в четом8 HX, къ ЕЕКН. И кон wr 
HHX Змрет прежде, а Eh HHX пръдалика да кет, HY да ест шставшнм. И нн ит 
когоже непотъкновено, по реч господства MH. 

Сведета е: жвпан Барвва н Прљава Кралекскн, жупан Строе великн дворннк, 
Богдан логофет, Данчва спатарь, Кадотъ внстнар, Raat пехарннк, Драгомнр 
столннк H НЕгое <H>? Драго ннр страторницн. 

И ask, Станчюд граматнк, пне 8 град Тръгокици, омКсца юн д двнн, 
в AT ха Ат. 

Испракинк, Вонко портар. 

Т № Радул кмекуда, MHAOCTIA BOKYA, господннь. 


1 Loc rupt. 
2 Omis. 
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t Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui şi preabunului Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugii domniei mele jupanului Frincul și 
cu fiii lui, св îi va lăsa Dumnezeu, ca să le fie la Băleşti jumătate si la 
muntele numit Florile Albe jumătate, <partea>! lui Frăcea, cît a ţinut Fră- 
cea, pentru că Frincul a cumpărat de la Frăcea pentru 680 aspri acel munte. 
Și domniei mele i-au dat un cal bun. 

De aceea i-am dat şi domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor și nepoților si stränepotilor lor, în veci. Si care dintre ei moa- 
re mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămaşi. Şi de 
nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul si Pirvul Craioveşti, jupan Stroe mare vornic, 
Bogdan logofăt, Danciul spătar, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir 
stolnic și Neagoe <si>? Dragomir stratornici. 

Si eu, Stanciul gramatic, am scris în cetatea Tîrgovişte, luna iunie 
4 zile, în anul 7014 <1506». 


Ispravnic, Voico portar. 
lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 149 (Horezu, XIX/1). 

Orig., perg. (24 X 32), pecete aplicată, căzută. 

Cu două traduceri: una din sec. al XIX-lea, cealaltă din 1915; alte traduceri ibidem, 
mss. 449, 1. 182, $1 720, 1. 444. 

EDIȚII. Trad. 0.1.К., B., 37—38. Facs. Ibidem, 226. 
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1506 (7014) iunie 25, Bucureşti. 


Radu cel Mare voievod întăreşte lui Dragomir Ма si fiilor săi 
un sălaș de ţigani în urma unei judecăţi cu Oprea, căruia îi dă în 
schimb parte din Berivoești. 


+ Mnaceriwm вожйул, [№ Радул конкода н господинк кљеон SEMAH Фггрокда- 
хТискон, сынь Влада добраго H ведикаго конкоде. Дакат господетко MH CHE NOBEAKHTE 
господства MH четитому водкрина господства мн жёпанё Драголанрв ЖШъцна8 съ. 
сънокн MS, ако да нм вст един че Бд ациганнн, нлинем Цнголж съ децамн ењ 


1 Loc rupt. 
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ЦКЦВа H циже колнци ЧЕ SUHHHTH, понеже ANS ECT дано WT пръковраточедо Къ- 
Зан, Драгомнра Мћинаћ. 


Потом, нмахъ Драгомир Мъцнлъ npg съ враточедо си СЭпрЕ за ко 
ацнгання. Gero радї, при Драгомнр ОАъциль н съ вратвчд8 cu Спра пред 
посподстко МН, TÉPÉ СЕ 8ТЖКМНШ: WT прЕД господетк 8 MH Н прЕд Бодрум 
господства MH, та даде Драгомнр Фжцна npe из рад! мвою UEAEA ациганнн 
негок дел WT Бериконша и над WROR че Ед ациганин METEX да HE нмат бдпрЕ 
ниша. Giro радї, НХ Зтжкмн н господство Мн, како Драгомир Мина да сн 
дръжет во ЧЕКА ациганин, а бпр да дръжет дел Драгомиров ДАъцна8 шт 
Бернвоеци. 


Giro раду, ни ASAWX H господстко мн ако да HM ЕСТ къ WUHHS и мхавв 
H нн WT когоже непотжкновело „по WPHBMO господства лан. 


Gue писах Бан 8 град Бвквреши, мКсеща Тюнїн КЕ Е АКТ SAT. 
+ № Радул RWEBWA4, MHAOCTTA БОЖТА, господинь. 


ї Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad bunul si marele voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului boier al domniei mele jupanului Dragomir 
Маш cu fiii lui, ca să-i Не un sălaş de ţigani, anume Tigolea cu copiii săi, 
Teatul si с încă va face, pentru că i 1-а dat lui Dragomir МАША vărul său 
primar Căzan. 

După aceea a avut Dragomir Mätilä piră cu vărul său Oprea pentru 
acel ţigan. Pentru aceasta, a venit Dragomir МАЈА si cu vărul său Oprea 
înaintea domniei mele, de s-au tocmit înaintea domniei mele şi inaintea 
boierilor domniei mele, de а dat Dragomir МАЙ! lui Oprea pentru acel sălaș 
de ţigani partea lui din Berivoesti şi Oprea să nu aibă nici un amestec asupra 
acelui sälas. De aceea i-am întocmit și domnia mea, ca Dragomir Mätil să-și 
ţie acel з&]аз de ţigani, iar Oprea să tie partea lui Dragomir Mätil din Beri- 
voești. 

De aceea le-am dat si domnia mea ca să le fie de ocină şi ohabă si 
de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 


Aceasta a scris Ban în cetatea Bucureşti, luna iunie 25, în anul 
7014 <1506». 


Т То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., CCXVI/1. 
Orig., perg. (28,5 х 29), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 38. 
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46 
1506 (7014) iulie 1. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Lucaci spătar, jupanului Iacov 
ș.a. satul Mogoșani şi părți în Матаези. 


Copie ce s-au scos rumâneaste după hrisovul cel slovenesc al răposa- 
tului Radu voevod, leat 7014. 


Cu mila lui Dumnezeu, lo Radul voevod și domn a toată Tara Rumâ- 
nească, feciorul bunului si marelui Vlad voevod. Dat-am domniea mea această 
poruncă a domniei meale jupanului Lucäci spătar şi feciorilor lui si jupanului 
Iacov şi feciorilor lui si jupinesei lui Voica, Trandafir, Dumitru și Voico si 
feciorilor lui, ca să le fie точе la Nämäesti, doao părţi, si tot satul Mogosani, 
pentru că iaste a lor bătrină moşie şi dreaptă de moștenire. Însă jupan Lucaci 
spătaru și cu feciorii lui să tie dintru aceale doao părţi din Nämäesti pre 
o jumătate și la Mogosani jumătate, iar jupan Iacov şi cu feciorii lui şi 
jupineasa lui Voica să ţie a patra parte dintru aceale doao părţi din Nămă- 
ești şi a patra parte din Mogosani și la Huma a patra parte, pentru că s-au 
pirit cu feciorii lui Ivan dvornic și cu jupineasa Mușa, sora jupinesei Voicăi. 
Apoi am luat seama hrisovului părintelui domniei mele şi cu boiarii domniei 
meale și așa am adevărat domniea mea cum că iaste a lor bătrină și dreaptă 
moșie de baştină. 

După aceaia, au venit jupan Lucaci și Ivan și cu feciorii lor şi jupanul 
Тасоу şi jupineasa lui Voica și Trandafir cu jupineasa lui Stanca si așa pira 
înaintea domniei meale cum că sint ale lor bătrine si drepte moșii. Si au 
arătat cărți și scrisori domneşti ca să fie fraţi педезрагии, în veci. 

Pentru aceasta am dat și domnia mea ca să le fie lor moşie stătătoare 
$1 ohabnică lor și feciorilor lor, nepoților și stränepotilor lor și de nimeni 
să nu să clătească, preste porunca domniei meale. 

Că şi mărturii am pus domnia mea: (a se vedea divanele anului 1506) 1. 


Tălmăcit-am acest hrisov după slovenie pre limba rumânească, eu 
smerit ieromonah Ștefan proegumenul Motrului, dascălul ot Cimpul Lung, 
iulie 3 leat 1745. 


După Stefan D. Grecianu, Șirul voievozilor, p. 16—17. 
Traducere. 
Luna si ziua după editor. 


1 Sfatul domnesc dat de Grecianu, ор. cil., corespunde cu sfatul domnesc al anu- 
lui 1506. 
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1506 (7014) august 16, Mănăstirea Bistriţa. 


Barbu Craiovescu ban și fraţii săi dăruiesc m-rii Bistriţa о vie 
și o livadă. 


ї Иже gace c&ETOMS н прЕвлагомв н прЕЦИедромв, къ Тронцн слакнмомв 
Бога, таковою даст нам помошь H всръд/6 н желанте Еъепрнеки а къ скЕтнал 
Н сожестенмъ цръквамъ H пророческомв CAORS двхондаенцина CTA глаголюща: 
„Имже WEPAIWM желает вленв на неточни EOAHTH, снце желает H двша моа K те, 
Боже“. И пакн: „блажен моуж MHASEH вест ДАНА, наслаждает се“. И пакн: „Baa- 
жени MHAOCTHRHH, IAKO тн NOMHAORAHH Будутв“. Time, SEO H МН, МЕБРЕтаемн 
къ жнЕн жзпан BapeSa ван н жЗпан Пръв л дворник н жұпан Данчюл комне н SNAH 
Радул постелник, MH ЕЖЕ Брата, съвцахом CE H CHE CHUE B'RKAEAÈXWAM къ cet- 
TOMY H късечьстномв Н EOKECTEFHOMS монастнра зокомн Енстрица, нанпаче къ 
Xpamb npteatrtn н прЕчнетЕн прЕБлагословенен кладнчице нашон Богороднцн H 
прнено дБвен Д арїн н честное H славное єю Фепенте, 

Gero радї, BACE сръд:ум ЕъспрїЕҳи м н съ Зсръд/е н желанїе приложнуъллу 
н NOKSMHXWM WT пръкалавәм баска, да Ест на покропленТе скЕтом8 монастнра 
Н Божественнм HHOKOM H MOABEHHKWM, и тц8 нгамена, EPAOHAXS кїр Moyen, no- 
капихмо внноград н със лнкадв H със место колико HMAT, 34 хд аспре. И по 
сн, Хотнинм внтн наставником H BACH EKE W Хонсте вратТю, да HM ECT къ 
пици, намже H нашем POAÏTEAEM вечном помннанте H по CHX XOTEHIHM BATH H 
UEAWM нашнм H съродником. Gero раду, съ темн внноград нитко да нЕ METE- 
Ҳат, ан да ест скЕтом8 монастар8 непоткорно. 

И сведетеле поставнхмо, пред кого покёпнх мо: поргарн мт PHEHHK, протапеп 
Драгомир н поп Степан н поргарн Бъннал н Шефнна н Topo, Саркнз Каравет, 
Стонка ЩШефонЕк, Стонка Гамганов, Gnpk Гергов, Tarsa Мн влок, Б8да, 
Paasa Иканков. 

Со рад? н мн крата WCTAEHXWM H нашем CHIHOEWM, такоже да творет 
н по нашах съмрът. Да аше кого CE поквент 34 тон внноград досаднт HAH 
HEIE позавакнт, да М8 БВДЕ съпостатннца прЕчнета Богоматн н прЪподовнаго 
утца нашего Грїгорїа Декаполнта на страшномв соуд8. COT снх н да нмат 
Suaeri съ Издом H съ Йремь и съ RESAKOHHMH Тюден нже ЕЪЗЪПНШЕ Hd 
господа H ркош:, кръв его на HAÑ H на ЧЕДЕХ НХ, нже ECT H Евдет въ ЕЕКкн, 
амин, 

И аз, много грешних Степан нареченн, СТЕ съетавнх н непнеах къ монас- 
тнр Бистрица, акгвст SY, к акт хЗду. 
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1 Celui atotsfint și preabunului și prea darnicului, într-o Troiță slävit 
Dumnezeu, asemenea să-i dăm după putere si cu silintä; şi cu dorință am 
venit către sfintele și dumnezeieştile biserici, după cuvintul proorocesc саге 
spune cu gură inspirată de Duh: „Precum doreşte cerbul către izvoarele 
de apă, așa dorește si sufletul meu către tine, Doamne“. Si iarăși: „Fericit 
bărbatul care milueşte în fiecare zi, acela se îndulcește“. Si iarăși: ,Fericiti 
cei milostivi, căci aceia vor fi miluiti‘. Deci, asemenea si noi, aflindu-ne 
între cei vii, jupan Barbul ban si jupan Pirvul vornic si jupan Danciul comis 
şi jupan Radul postelnic, noi fraţii, știind acestea si astfel am rivnit către 
sfinta şi atotcinstita și dumnezeieasca mănăstire numită Bistriţa, mai ales 
către hramul preasfintei și preacuratei, prea binecuvintatei stăpinei noastre 
născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria și cinstitei și slăvitei 
ei Adormiri. 

De aceea, cu orice mijloc am grăbit si cu silintä și dorinţă am dăruit 
şi am cumpărat de la Sasca pircălabul, ca să fie spre întărirea sfintei mănă- 
stiri și dumnezeieştilor călugări și rugătorilor, părintelui egumen, ieromo- 
nahului chir Moisi, am cumpărat o vie şi cu livadă și cu locul cit are, pentru 
4 000 aspri. Si după aceştia, care vor fi nastavnici și tuturor celor întru 
Hristos fraţi, să le fie de hrană, nouă și părinţilor noştri de veșnică pomenire 
si celor ce vor fi după aceea și copiilor noștri și rudelor. De aceea, 
cu această vie nimeni să nu se amestece, ci să fie neatinsă a sfintei 
mănăstiri. 

Și martori am pus, іп fața cărora am cumpărat: pirgarii din Rimnic, 
protopopul Dragomir și popa Stepan și pirgarii Bănilă si Stefina si Toroc, 
Sarchiz Carabet, Stoica al lui Stefonea, Stoica al lui Gamian, Oprea al lui 
Gherghe, Tatul al lui Janul, Buda, Radul al lui Ivanco. 

De aceea și noi fraţii am lăsat și fiilor noştri, ca să facă la fel si după 
moartea noastră. Dacă cineva s-ar încumeta să-i supere pentru această vie 
sau să-i împiedice cu ceva, să-i fie potrivnică preacurata maica lui Dumnezeu 
și preacuviosul părintele nostru Grigore Decapolitul la cumplita judecată 
Pentru aceasta, să aibă parte cu Juda şi cu Arie si cu iudeii cei fără de lege 
care au strigat asupra domnului și au spus, singele lui asupra lor si asupra 
copiilor lor, ceea ce este si va fi în veci, amin. 


Și eu, mult păcătosul numit Stepan, am alcătuit aceasta si am scris 
în mănăstirea Bistriţa, august 16, în anul 7014 <1506>. 


Arh. St. Buc., S. Г., nr. 150 (Bistriţa, XXXII/1). 

Orig., perg. (45,5 х 31), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1847; alte traduceri ibidem, mss. 193, f. 4, 202, f. 300—301, și 
713, î. 605—606. 

EDIȚII. Trad. Tocilescu, Doc. ist. І, 396—397; Р.І. Я., B., 38—39. 
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1506 (7014) august 20, București. 


Radu cel Mare voievod întăreşte, în urma unei judecăţi, lui Dra- 
gomir spătar, fratelui său Voico şi nepoților săi ocină la Bucșani 
și parte de moară la Grumazi. 


Мота Bucșani. 

Hrisov răposatului Radului voevod, feciorul Vladului voevod, pentru 
judecata ce au avut уарш Dragomir spătar cu Albul comis si cu Micul 
portar, pentru niște mori de la Grumazi. 

Cu mila lui Dumnezeu, lo Radul voevod şi domn a toată Ungrovlahiia, 
fiiul preabunului, marelui Vlad voevod. Dat-am domniia mea această poruncă 
a domnii mele slugii domnii mele jupinului Dragomir spătar si frätine-säu 
Voico si nepoților săi denu frate-säu Dragomir si Tudoranu i Vlaicul, feciorii 
lui Cegan spatar, ca să fie lor moşie în Bucșani, din jumătate dooë părţi 
şi din mori de la Grumazi iar dooë părţi de baştină, pentru că au fost lor 
bätrine si drepte moşii de baştină. 

Таг după aceea, au avut piră jupin Dragomir spätar cu Albul comisul 
şi cu Micul portarul si аза să părăia înnaintea domnii mele. Deci domniia 
mea am așăzat căruia să va strica moara sau lui Dragomir spătar sau Albului 
comisul, acela de moară să să lipsească, ca unul pre altul să nu mai înghesue, 
ci să sazä fără moară, ca să să înveţe, după zisa domnii mele. 

Marturi: jupin Barbul și Pirvul Craiovescul, pan Stroe vel vornec, pan 
Bogdan vel logofăt, Danciul spătar, Cacotă 1 vistier, Pirvul comisul, Badea 
paharnic, Izvoran stolnec, Neagoe. 

Si am scris, în minunat scaunul Bucureștilor, avgust 20 dni, leat 7014 
<1506>. 

Arh. St. Вис., Condica m-rii Radu Vodă, nr, 256, !. 642. 


Traducere; altă traducere la Bibl. Acad., MDCL, f. 44v—45. 
EDIȚII. D.I.R., B., 39—40. 


49 
1506 (7015) septembrie 1, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii Valea, întemeiată de monahia 
Magdalina, еее domneşti din satele Corbii de Piatră si Mălureni. 


+ МнлостТю Bote, Ïw Радуль кокода H господннъ късен ЗЕМАН Фгг- 
PORAAXTHCKOH, сынь кєлнкаго Влада конкодК. Дават господстко MH СТЕ nogtatuie 
господства MH PAMS H WEHTEAH скЕтКн н прЕчнетЕн, превлагословенКкн EA4AH- 


1 În loc de: Calotă. 
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unu нашон Богороднин н прненздКвъ Mapia H честнаго н славнаго EA Фепента, 
монаетнр8 рекомаго Вал, НЖЕ жик т HHOKHHE, НДЕЖЕ БЪЗДЕНЖЕ Н понокм H 
Зткръдн монахта ДАагдаанна, AKO да нм Ест КЖЕЛА господска, шо ест достоанта 
господства мн, WT село рекомн Корећн wr Камен н село Мљавркити. СТЕ прн- 
аожн господстко мн CRETOMS монастнра WT Вал, где превнкат кал герице, въ 
потревЗ H въ покрепаенте H къ NHS БОЖЕСТЕЕННА HHOKHHEM H POAÏTÉAEM НАШИМ 
H нам 1 даст къ BEUNO къспомннан/е въ ESASuHM REUE, амин. 

И заканнанте постаклКт господство мн: по съмрътн POCNOACTEA MH, кого 
H3EEpET господь Богь EHTH господин Илашкон Земан, да аше почнтет H $T- 
EP'RAHT H съхранит сте NOREAEHIE господетка мн, того господь Nork н прЕЧчнет 44 
Богоматерн да почитет H 8тЕръДдНт H СЪКраннт къ гогподеткЕ его; ALIEAH НЕ 
почътет H HE STEPRAHT H не съхраннт, нь полерет H разорнт н поерамнт cele 
ПФЕЕЛЕНТЕ господства MH, того господь Ногь да поперет H поразнт ёго SAE 
ТЕЛОМ, 4 къ БЖА<ЖШ>?ИХ EEK ASWA го H да ест проклет WT ТИТ сЕКТЫХ 
EOTOHOCHHY тик Ннкенекнх. 

Giro радї, дадих свЕтом8 MOHACTHPS, ако Ad MS ЕСТ мертнк ката годтне 
непотъкновенно, по WPH3MO господетка мн, къ КЕК, СТЕ ЕНШЕРЕЧЕНТМ села. 

И as, GOnua граматнк H Ка чар, ЕЖЕ начрътах въ настолни град Тръго- 
BHUS, AVRCELLAKE СЕПТЕМЕрТЕ X двнъ, Е ART ХЗЕГ. 

+ Ïw Радул ЕДА, MAAO!TIA SO KIA, Господннв. 


t Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele hramului și lăcașului sfintei mănăstiri şi preacuratei, prea 
binecuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară 
Maria și cinstitei și slăvitei ei Adormiri, numite Valea, unde trăiesc călu- 
gäritele, pe care a ridicat-o şi a înnoit-o și a întărit-o monahia Magda- 
lina, ca să-i fie gäletile domnești, cit este ceea ce se cuvine domniei mele, din 
satul Corbii de Piatră şi din satul Mălureanii. Acestea le-am dăruit domnia 
mea sfintei mănăstiri de la Valea, unde locuiesc călugărițele, pentru nevoia 
si pentru întărirea si pentru hrana dumnezeieştilor călugărițe, iar părinţilor 
noştri şi nouă? să ne fie de veșnică pomenire în veacurile viitoare, amin. 

Si blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe cine 
va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești, dacă va cinsti 
şi va întări și va păzi această poruncă a domniei mele, pe acela domnul Dum- 
nezeu şi prea curata maica lui Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească și 
să-l păzească în domnia lui; dacă însă nu va cinsti şi nu va întări și nu va 


1 Cuvintele: н Ham sînt scrise deasupra rindului. 
2 Omis. 
3 Cuvintele: „şi nouă“ sint scrise deasupra rindului. 
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păzi, ci va călca si va nimici și va batjocori această poruncă a domniei 
mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l calce și să-l nimicească pe el, aici cu 
trupul, iar în veacurile viitoare sufletul lui şi să fie blestemat de 318 sfinţi 
părinţi, purtători de Dumnezeu, de la Nicheia. 

De aceea, am dat sfintei mănăstiri, ca să-i fie mertic pe fiecare an; 
neatins, după porunca domniei mele, în veci, aceste sus-zise sate. 

Si eu, Oncea gramatic si clucer, care am scris în cetatea de scaun Tirgo- 
viste, luna septembrie ziua 1, în anul 7015 <1506». 

1 То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh St. Вис., 5. I., nr. 151 (Valea, XVI/20). 

Orig., perg. (32 x 43), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1919. 

EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 40—41. Facs. Ibidem, 227. 
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1506 (7015) septembrie 16, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește jupanului Bratul și fraţilor săi 
delnie în Sibiceu, cu vad de moară, în urma unei judecăţi cu Cotofan 
vornic si Hirs. 


+ Мнлостню вожнею, Ту Радва вогвода н господннь квсон земан Уггро- 
влахТнское, сннь ДоБраго H вгаНКаго Влад BOEROAd. Дават господство мн сї 
ПФЕЕЛКНУЕ господства MH сабгем господства мн ж8панё Братва H съ вратнам 
сн Слькнаж н Мзшат н Нан н Шин H Станчюа H съ снновн HY н сестра сн 
Викша, гако да нм ест 8 GHEHUES WT AfA Баша HM Имнв, коднко ЧЕ се нзБра- 
тн непродадена деаннце, дка XHKE H да HM ест Брод със БОДЕННЦВ, ПОНЕЖЕ НАА 
Ест стара н права WUHHS н дедннв. 

Й потом стреше пред господство Мн Братва н Братне EMS che Коцофан 
Дворннк H със Хрвс; тако донесе Братва H Братне EMB Пред господство MH 
ЕТ БоЛКри та ЗАКЛШЕ...... 1 тан Брод със воденица Брат ав н Братнем EMS 
стара н прака wuhna, По том пак донесе Братва н Братне EMS пред господство 
MH КА EOAEpH, та СЕЕДЕТЕЛСТЕОБАШЕ пред ГОСПОДСТЕО АН КАКО ЕСТ ТАН WUHHA KOAHKO 
CE ЕНШЕ PEUET стара H права WUHHA н деднна. 

Того раду, HM дадох н господство мн (ако да НМ ест Eh WUHHS H Eh 
и х4в8, KEM Н снновом HM Н BHSKOM H Ппрекнвчтом кв ЕЕКН. H каре ком8 се 


1 Loc șters și rupt. 
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WT HHY прназчнт съмоьт....146 4 КА HHX прьдалнка да нет нн дн шн къ 
кУкн. И ннн WT когоже непотъкновенно, по реч господства MH. 


Скедетване: жЗпан НарвВа н жЗпан Прьква Крадекскне, жёпан СтроЕ кЕАНКН 
дворинк, жвпан Богдан логофғт, Првеза комне, Калот внетнар, Бад пехарннк, 
Драгомнр eroanik, НЕгот постедннк. 


И aan, Т8дор граматнк, еже пнсду Eh HACTOAHH град Трьговнц8, месеца 
септемкрје SŸ AhHH H ATOKE ткжцом8 WT Ядама хзи. 


+ То Paasa вмивмда, MHAOCTYA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugilor domniei mele jupanului Bratul şi cu frații 
săi Slăvilă si Mușat şi Nan si Ion şi Stanciul si cu fiii lor și sora lor Neacsa, 
ca să le fie la Sibiceu din partea tatălui lor Ion, cît se va alege delnite nevin- 
dute, două case si să le fie vad cu moară, pentru că le este veche si dreaptă 
ocină şi dedină. 


Таг după aceea s-au pirit înaintea domniei mele Bratul si frații lui 
cu Cotofan vornic si cu Hirs; astfel a adus Bratul si fraţii lui înaintea domniei 
mele 12 boieri, astfel să jure ...1 acest vad cu moară а lui Bratul si а fra- 
tilor lui veche și dreaptă ocină. După aceea iar a adus Bratul şi fraţii lui 
înaintea domniei mele 24 de boieri, ca să mărturisească înaintea domniei 
mele că este această ocină mai sus-spusă veche şi dreaptă ocină şi dedină. 


De aceea le-am dat şi domnia mea, ca să le fie de ocină si de ohabä, 
lor și fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor în veci. Iar oricărui dintre ei 
i se va întimpla moarte ...1 iar la ei prădalica să nu fie niciodată în veci. 
Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul şi jupan Pirvul Craiovești, jupan Stroe mare 
vornic, jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, Calotă vistier, Badea paharnic, 
Dragomir stolnic, Neagoe postelnic. 

Si eu, Tudor gramatic, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, 
luna septembrie 16 zile 81 cursul anilor de la Adam 7015 <1506>. 


Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


ВЫ. Acad., MDLVI/1. 
Orig., hirtie (29 X 21,5), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Slav Я trad. Bälan-Cernovodeanu, Doc. sl.-rom., 343—344. 


1 Loc şters şi rupt. 
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1507 (7015) februarie 3, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rii Cozia satele Cărăreni şi 
Lumineni, ocină lingă Oraşul de Floci si bălțile de la Dunăre, stabi- 
lind scutirile si drepturile mănăstirii. 


f Мнлосттею Божтев, Ïw Радул вогкода и господинъ въсон ЗЕМАН Фггро- 
EA4XTHCKOH, сынъ келикаго Влада BOEBOAE. Дават господетко MH СТЕ повелБн/Е roc- 
подстка ми ЕЋСЕ CRE TOMIS Н БӨЖЕСТЕЕЛДОЛ\В, WCEEIIEHOMS Храм8 H вит КАН свКтенх, 
AHROHAUEANHEH Н животкорецИии и нераЗдеднмен Тронце, м8настнр$ зовомаго Ko- 
знга, егоже ЕЪЗЕНЖЕ СЕЪТОПФЧНЕШН ПРЕДЕД господства MH, BEAHKH Ïw АД ирча got- 
кода, чеенкишом8 ТЦ ег мен  н наставника сектама MOHACTHPS күр Дежнисте 
H съ късем8 BPATCTES гаже W Христе H EKE B'h СЕКТЕ МЕСТЕ TOM ЖНЕУШНА 
H съ НИМ традолювовстковакши(х, ако да HM CAT села, по HAENS: КърърбКни въсн 
н ДАаминкнин къси H wunna Папе кон Флоч, понеже ю поквпише калвгери WT 
Папа. 

П пак да им с8т Блата вље WT Съпатва до Зстна Шловнице съ ЕЋСЕ 
Елате Н газерех колико CE проливат H HCXOAHT WT Двнав, ТЕрЕ да ВЕСТ до Гринд. 
H перпери цю XTE Бити WT кола съ рибом HAH WT коЗНАНИЦЕ СЪ EHHOM МАН 
БУДЕ ШО КЕ СЕ продавати на WUHHS HAH по BAdTEX скЕтом8 MOHACTHPS, HAH XTE 
BHTH MUFAHHE HAH винограду нан [нан] градине или цувощига, а WHH да CH плашат" 
перпере H вълзшер а Н кинарич и CES дажд8 шо вт достоанїа сектом длонастнрв. 

И паки, Варе колико скиде AOHTH по Д8ндк8, тере XTE HSHTH на мчнн  свЕ- 
TOMS MOHACTAPS, WHH да плащат перпер KAASTEPOM, WT EAHS EO3HAHALS по ЕДНВ 
пЕрпер. ` 

И паки, каре кто ЧЕ се SUHHHTH над TEHSH села ЕИШЕРЕЧЕННЕХ, WUHHS HAH 
Блата CERTOMS монастира, Баре КЕ сити дешъг вИНаА, Баре Крће, HAH BSAE КОМ 
ГЛОБА HHXTO да HE метехат съ тензи ГЛОБЁ, ни господство МИ, НИ деорник, 
ни ин правнтел HAH BOAEpHH господства MH, 435 да CST сектом MOHACTHPS, понеже 
сат предожени сЕ Ктолув монастира EPE пре Дън! свК топочеших предед Н родї- 
ТЕЛЕХ посподетка мн. 

И потом Н господство MH приложих еще их сектом8 AMOHACTHPS, ако 
да CST тнаже ЕЪСН Eh MHIS H въ покрбпаенјте скЕТОМ8 Монастир 8 H честиен- 
WHM HHOKOM НИЖЕ ЕЪ НЕН ЖНЕЗШИХ, наМЖЕ H POAÏTEAÏEM нашна Eh ВЕЧНОЕ 
R'HONOMHHAHTE. И да свт скЕтол8 монастира въ WUHHS H въ WXABS, ни WT 
КОГОЖЕ непотЖКННФВЕННО. 

Gero радї, нихто да нест Болен довитн НАН заградити над TEHSH ЕНШЕ 
писане ЕЛАТА Н WUHHS cEETOAMS MOHACTHNPS, ни Еарошанин, ни БФАКрин, ни дрвзн 
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ЧКАОКЕЦИ, НН CEAO HHEAHOMS ROARPHHS, ANS да CST волни калбгери н вратна cet- 
TOMS MOHACTHPS кога XTE WCTARHTH WHH, съ HHX Болю, AAH съ NOREAEHTEA 
вг8менокей. Тако каре кога XTE WCTARHTH кадвгерн WT HHX Колю, ТЕрЕ КЕ AOBH- 
тн, а WH да сн платит що MS ест закон H AOCTOANIE скЕтом8 MOHACTHPS. 

Ише кто се ЕН NOKSCHA AOEHTH HAH MEÉTEXORATH над тензи ЕЛАТА скЕтом8 
MOHACTHPS, НАН KE Бити карошанин, HAH КЕ EHTH БолЕрин господства MH, HAH 
BEUHH ROAKPHHS, TEPE KE AOEHTH БЕЗ ПОБЕЛЕНТЕ кал гером, то такови да знае ЕРЕ га 
чем SXEATHTH господстко MH, TEPE MS KEM навезатн камен на гръл8 тере га чем 
метн тн къ ROAS. 

(ШЕЖЕ н по нашим WT здешних пришестеню, аше кто EH CE NOKSCHA разо- 
PHTH HAH порвшитн сте повел ЕнТЕ господства MH H ЕЖЕ ЕЪ НЕМ писанна, то да 
къздаст WTBET на страшнем H НЕДНЦЕМЕРНЕМ CSAS H да HMAT въ честиттю съ 
Тюда H Ярна H съ HHEMH EKE ЕЪЗЪПИШЕ на господа Бога нашего Гсуса Хрнста, 
кръв его на НИХ H на ЧЕДЕХ ИХ, ЕЖЕ ЕСТ H ESAËT Bh ВЪКН, амин. 

GekaërTeaïe car: жвпан Барка н жупан Прљева Кралєвекы н ж&пан Бад 
ЕНЕ дворник, жапач GTPOE велики дворник ж8пан Богдан велики логофет, Пръ- 
ESA BEAHKH комис, Кадотъ внстнымр8, Вадк пехарник, Драгомир столник, Радул H 
НЕго вании страторннин. | 


И ash, RARKSA граматик, NHCAX въ настолни град Тръговнш8, мсеца 
фекрварте F Ahn, дктожЕ TEKSE ют дама хзй. 


+ № Радул вмившда, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele preasfintului și dumnezeiescului, sfintitului hram si lăcaş 
al sfintei, de viaţă incepätoarei si de viaţă făcătoarei si nedespärtitei Troite, 
mănăstirii numite Cozia, pe care a ridicat-o sfintrăposatul străbunic al dom- 
niei mele, marele То Mircea voievod, cinstitului părinte egumen si nastavnic 
al sfintei mănăstiri chir Deonisie și întregii frăţii celei întru Hristos si care 
trăieşte în acel sfint loc si care munceşte cu dragoste împreună cu dinsul, 
ca să le fie satele, anume: Cărăreanii toți si Lumineanii toţi si Ocina Papei 
lingă Floci, pentru că au cumpărat-o călugării de la Papa. 

Şi iarăşi să le fie toate bălțile de la Săpatul pînă la gura Ialovniţei 
cu toate bălțile și iezerele cite se scurg si ies din Dunăre, de merg pin la 
Grind. Şi perperii care vor fi de la carele cu pește sau de la butoaiele cuvin 
sau Не ce se va vinde pe ocina sau pe bălțile sfintei mănăstiri, sau vor fi 
stupi sau vii sau grădini sau pomet, iar ei să-și plătească perperul și vămeșia 
şi vinăriciul și toate dăjdiile, cite se cuvin sfintei mănăstiri. 
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Si iarăși, oricite bărci vor merge pe Dunăre, dacă vor ieşi pe ocina 
sfintei mănăstiri, ele să plătească perperul călugărilor, pentru o bute cite 
un perper. 

Si iarăşi, orice se va face pe acele sate mai sus-scrise, оста sau bălți 
ale sfintei mănăstiri, fie că va fi dușegubină, fie singe, fie orice gloabă, 
nimeni să nu se amestece cu acele gloabe, nici domnia mea, nici vornicul, 
nici alt dregător sau boier al domniei mele, ci să fie ale sfintei mănăstiri, 
pentru că au fost dăruite sfintei mănăstiri încă din zilele sfinträposatilor 
străbunicilor și părinţilor domniei mele. 

lar după aceea și domnia mea le-am mai dăruit sfintei mănăstiri, ca 
să le fie toate acestea de hrană si de întărire sfintei mănăstiri și a cinsti- 
{Шог călugări care trăiesc într-insa, nouă și părinţilor noștri de veşnică pome- 
nire. Şi să fie sfintei mănăstiri de ocină și de ohabă, de nimeni neatins. 

De aceea nimeni să nu fie volnic să pescuiască sau să puie stăvilare 
de garduri la acele mai sus-zise bălți și ocine ale sfintei mănăstiri, nici oră- 
зап, пісі boier, пісі alţi oameni, nici satul vreunui boier, ci să fie volnici 
călugării si fraţii sfintei mănăstiri pe cine vor să lase ei, cu voia lor, dar 
cu porunca egumenului. Astfel pe oricine vor lăsa călugării de voia lor, să 
pescuiască, dar să-şi plătească ce este legea si ce se cuvine sfintei mănăstiri. 

Dacă cineva s-ar încumeta să vineze sau să se amestece la acele bălți 
ale sfintei mănăstiri, fie că va fi orășan, fie că va fi boier al domniei mele, 
unul ca acela să știe că-l va prinde domnia mea, de-i vom lega o piatră 
de git şi-l vom arunca în apă. 

Încă si după trecerea noastră de la cele de aici, dacă cineva s-ar încu- 
meta să strice sau să clintească această poruncă a domniei mele şi cele scrise 
într-insa, acela să dea răspuns la judecata cea cumplită și fără prefăcătorie 
şi să aibă parte си Гада si cu Arie şi cu ceilalţi care au strigat asupra dom- 
nului Dumnezeului nostru lisus Hristos, singele lui asupra lor și asupra copiilor 
lor, ceea ce este şi va fi în veci, amin. 

Martorii sint: jupan Barbul si jupan Pirvul Craioveşti şi jupan Badea 
fost vornic, jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan mare logofăt, Pirvul 
mare comis, Calotă vistier, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Radul şi Nea- 
go mari stratornici. 

Si eu, Vilcul gramatic, am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
februarie З zile, anul curgător де la Adam 7015 «1507». 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 5. Т., nr. 152 (Cozia, XXIII/2). 
Orig., perg. (31 X 42), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1843; alte traduceri ibidem, mss. 209, 1. 242—243 $1 215, f. 279—280. 


Copie slavă ibidem, ms. 712, f. 356—357. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 41—42. Facs. Ibidem, 228. 
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1507 (7015) iunie 9, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește lui Stănilă, Stoian si Рдиз părți 
în Stoeneşti. 


T Анлостию вожнею, Ïw Радоул воевода н господнић късон земан Yrr- 
роклаҳїнекоє, сын8 предовраго н кедикаго Влад ко кода. Дават господстко MU 
СТЕ NOREAEHYE господства мн CASTS H кол Кринв господства мн, ж8пан GTAHHAS съ 
сынокн MS, Стомн H врата М8, Пъзш съ сынов MS, ако да HM кт 8 Стоє- 
НЕШН два AFAOGE, ПОНЕЖЕ HM CAT старе н праве SUHHE, ДЕДННЕ. 

И пакн да нм ест дед врат нм, Стан8, понеже сн вст BEHA NOKAOHHA Стан 
свою ДЕЛ WT WUHHS, KOAHKO вст нада, жвпан GONpE пръкълав8, а Станнл съ сы- 
НОЕН MS WHH CE ДНГН8ШЕ та покбпнше тон дел що Ест BHA поклонна Стан Gnpe 
Пръкълав8, таю покбпише WT ж8пан бОпрЕ пръкьдав за xE аспри. Чан даде 
Стънна съ сыновн MS аспри хас а Павш даде $ аспрн, а Стан даде Т аспрн 
за раду да нм не БУДЕ Сдпрк MEUHIALU H да HE HMAT нн FAHS метев съш HHMH 
над 8чнн8. И господства MH даде Станна Еднн кон довръ за T аспрн. 

Toro радї, HM дадох н господство мн (ако да HM ECT Eh SUHHS H къ 
№Хак$ HHM Н CHIHOROM HM H вн ком н превначетом нХ, кь векн. И каре KOMS се 
WT HHX прнавчн съмрът прежде, а въ HHX прьдалнка да нЕст нн ЕДНВШН Eh 
кєн, HS да ест истакшем. И нн WT когоже непотъкновенно, по реч господства MH. 

Скедетеа е: жвпан Барк8л н Прљева Крадевскне, жвпан Строг BEAHKH дкор- 
HHK, ж8пан Богдан логофет, Првева комне, Калотъ вистиар, Д анчюа спатар, БадЕ 
пехарннк, Драгомнр столннк, НЕгоЕ постединк. 

И asa състаклЕшаго н рукопнсакшаго, Тёдор гра Матнк, въ настолни 
град Тръгокнцз, мКеща юнїа 9 Авив Н ДЕТВЖЕ ТЕЖШОМВ WT Ядама хз. 

1 lw Радул EWEEWAd, MHAOCTIA Божил, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod şi domn a toată ţara Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugii și boierului domniei mele, jupan Stănilă cu 
fiii lui, Stoian și fratele lui, Păuș cu ћи lui, ca să le fie la Stoeneşti două 
părţi, pentru că le sînt vechi si drepte ocine, dedine. 

Si iarăşi să le fie partea fratelui lor, Stan, pentru că și-a închinat Stan 
partea lui de ocină, cit a avut, jupanului Oprea pircălab, iar Stănilă cu 
fiii lui ei s-au ridicat și au cumpărat acea parte pe care o închinase Stan 
lui Oprea pircălab, pe aceea au cumpărat-o de la jupan Oprea pircălab cu 
2 000 aspri. Însă au dat Stănilă si cu fiii lui 1200 aspri, iar Päus a dat 
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500 aspri, iar Stan a dat 300 aspri ca Oprea să nu le fie megiaş si să nu 
aibă nici un amestec cu ei asupra ocinei. Și au dat Stănilă domniei mele un 
cal bun de 300 aspri. 

De aceea am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă lor 
si fiilor lor si nepoților si stränepotilor lor, în veci. Si oricui dintre ei 1 se уа 
întimpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie niciodată în veci, 
ci să fie celor rămași. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul si Pirvul Craioveşti, jupan Stroe mare vornic, 
jupan Bogdan logofăt, Pirvul comis, Calotă vistier, Danciul spătar, Badea 
paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe postelnic. 

Si eu, Tudor gramatic, care am alcătuit şi am scris cu mina în cetatea 
de scaun Tirgoviste, luna iunie 9 zile și cursul anilor de la Adam 7015 <1507>- 

+ Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


4 


Arh. St. Rimnicu-Vilcea, LVIII/1. 
Orig., perg. (23 х 34,5), pecete aplicată, căzută. 
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1507 (7015) iunie 20, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întăreşte m-rit Glavacioc sate, munţi, vii, 
mori, branistea de la Slatina, găleți de grîu si де orz din jud. Vlașca, 
părți din vama Prahovei și din vama Doamnei, vămeşitul din jud. 
Teleorman, vinăriciuri, precum și ţigani. 


T inaceTiwm BOXIWM, Ïw Радул конвода H господнић въсен землы Фгро- 
RA4XTHCKOH, сычь втачкаго Балада воеводе. Дават господстко AH сте повел КНИЕ 
господства мн Храм$ЖЕ H УБИТЖАН скЕТЕН H пркчистки, пркваагословенки 
владичице нашон Богороднцн н прнено Ateges Марн н честное H CAAEHOE ЕА 
БлаговКциениа n сектома  монастнрз  рекомаго Глъвъчов Y wTUS  Тег8Ан$ 
н въсем м Христе ЕратТЕ, НЖЕ ЖНЕЗЦНХ въ свЕтНХ тон место, ако да на 
CAT села, по имена КълзгжрЕн?ти въен wr НКжлок н КљазгкрЕнти на Те 
деорман NOAOEHHS, ПОНЕЖЕ CST приложена тан села мт наши ARAOR Y ае мт 
ПАнрча BOHBOAA: 

Я драга села HX приложи роднтел господства мн Влад Конвода CEKTOMS 
монастнр8: Beak въса н Извръта H съ късом Хотаром H съ БоДЕННЦАМН, NO- 
HEKE 10 Ест KSNHA род? тел господства мн Влад конвода wr Paasa [n] Тржмжн- 
дана, врат Казана логофета, за с фаорнни Згрьски H За 51 лакти WT Îenpes н За КА 
лактн цюре SAATE H ци За $ аспри; н Кржнгартн късн и съ BhCOM Хотаром, поне“ 
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же их Ест кёпңл WT сънове ДЯнрчеЕЕХ, мт Tara н wT Тагсава, за р флорннн 
Бгрћеки; н С мърннецин въен H съ въсом Хотаром, понеже HX Ест к8пна WT 
Ronko Тат8док, за ри флорини 8грћски. И Кълинеціїн половннат, AAH съ винаричем 
господеким EAHKO ест над Хотар Калннецюм, понеже замени съ Е ръст ан дкорннк, 
та M3 даде село Горнк Чернктецти въсн за полокин8 wT Ћканнеши; н враннца, 
WT Слатине, ванко ест МЕСТО господеко, понеже ю приложи род тва господстка 
МН сЕКто МЗ MOHACTHNS. 

И шт кама Прахове, половин 8 Н wr вама Госпожднн, третн да. И wr 
сждетко Влашка, на къс8 год н8, KARBAORE WT ЖИТО ГЇ И КЖЕЛОЕЕ WT ЕЧМЕН 
ГЇ, дан WT кжклове WXARHHY, Кроме них села. И кал\шнрїїа wT сждетко Телеор- 
ман въса; н плд<нина»3 зовомаго Прнсдлопва, трети ДЕЛ, понеже ю ест“ KSNHA 
POAHTEA господства MH ит кгвлиена WT Брадет, мт ‹Йа>Ззар за един Тетрог- 
BAHTEA Н цена MS За ха дспрк; али да сн 8зимат калвгери WT Глъвъчов WT... 3, 
WT када нм ке 8адражда н киноградн ит ТоподовЕнн, внноград Ражене KSnHa 
Sd ose 3 фаорини $грыскы Н кнноград Блаж8 ЕК\чке кёпна за & флорини 8гръе- 
KH н внноград (И. .Зне копна За 45 фаорньи вгръски н виноград Baas Черном8 
в kSnha 34 й флорини Згръскн. И пак да нм ест вннарич господско н БоДКрско 
WT TEX ЕНШЕ речен EHHOTPAAT, понеже ТА ест простна H дал род тел господства 
MH H господство ми га дадох н дароках свЕтн монастир, за ASUS род твлем 
господства MH. 


И ацнганн, по имена: Р8ва съ децами ен н Калиман съ дщамн сн н Boat 
съ дщайн сн н Косте съ дщамн си н Слав съ децамн сни Татара съ децами 
cu н Спрк съ дшами сн н Слав съ децами сн H сънове Мечев съ децамн сн 
н сынъ Сопрев съ децамн си н ДанчВа съ децамн CH н Данчвавса съ децамн 
cu н Huksaa съ дщами сн н Grota съ дщамн сн н сынъ Бач лов съ децамн 
сн н Радвав Ch децами CH н Богдан съ децами сн н Гъннж съ децамн сн H 
Гръвовва съ децамн сн H Беда съ децамн сн н Хръс съ дщамн ен н нү» 
съ децами CH н Никвла PSTk съ децамн ен н Herpe съ децами сн н Нжерап 
съ децамн си н ASHE съ децами сн н Minyo Бенга съ дщамн сн н Стъннсловое 
съ децами CH н Нант® съ децами сн H Бан съ децайн CH н съноке Данчвлов 
съ децами сн н Никзда съ децамн сн H Данчва съ децамн сн н Никзла съ 
децами ен н Данчка съ дщами си н Бавша съ децами сн н Станчва съ дещалн 
сн н Каркн съ дшами сн н Танка съ деамн си н Стоа съ дщали сн. 

Понеже Tita къек ЕНШЕ речентн села н ацигани н енноградї н ЕНнарнчн H 
КАМЕ Н КАБЛОВЕ Н ПААНИНЕ Н БАМШНОТЕ H ECE EAHKO ECT ЕНШЕ писано $ сТю книг8 
господства MH, WH НХ ECT приложна н KSNHA H дал род тва господства ми Basa 
вонкода, ако Ad езт CRETOAS MOHACTHPS Глъвъчвкв старе H праве WUHHE, КВПЕНЕ 


1 Cuvintele: Кљаннештн половнна, șterse си chinovar. 
2 Cuvintele: половнна wT Кълннешн, şterse cu chinovar. 
3 Loc rupt. 
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H къ WUHHS H къ №458 H къ ЕБКЫ непотъкновенно Н БОЖЕСТЕЁНЫЛМ HHHOKOM въ 
ПНЦІ8 H въ наслаждени, H нам Н роднтедем нашим н свКтопочнвшну господа 
къ кКчное къспомннани. И нн WT когоже нЕПОТЪКНОКЕННО, по PEU господства мн. 

Скелет «вт: ж8пан Барвква н Пръква Крадекскн, жвпан Кръетїан н 
Ba<ak>l, жвпан Строй келнки дЕорннк, Станко логофет, Богдан спатар, Калотћ 
внет Пар, IlpmaSa комнс, Бадк пехарннк, Драгомнр столник, Радуль страторннк. 

И 43%, бднча граматнк H ка чар, нже писах въ настодни град Тръговнщ8, 
мКсща Тюн К дьнь, Е АБТ х8Ё]. 

+ Iw Радул EWEEWA4, MHAOCTIA EOXIA, господннь. 


Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele hramului și lăcaşului sfintei şi preacuratei, prea binecuvin- 
tatei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria 
şi cinstitei si slävitei ei Bune Vestiri 81 sfintei mănăstiri numite Glăvăciov 
şi părintelui egumen şi tuturor fraţilor întru Hristos, care trăiesc în acel 
sfint loc, ca să le fie satele, anume Călugăreanii de la Neajlov toţi si Cälugä- 
reanii pe Teleorman jumătate, pentru că acele sate sint dăruite de strămoșii 
noștri şi încă de la Mircea voievod. 

Таг alte sate le-a dăruit sfintei mănăstiri părintele domniei mele Vlad 
voievod: Velea toată şi Izvirta şi cu tot hotarul şi cu morile, pentru că a 
cumpărat-o părintele domniei mele Vlad voievod de la Radul [și] Trămindan, 
fratele lui Cazan logofăt, pentru 200 de florini ungurești si pentru 16 coti 
de Іергеџ si pentru 24 соц de giure? de aur şi încă pentru 500 de aspri; 
şi Crîngarii toţi şi cu tot hotarul, pentru că i-a cumpărat de la fiii luj 
Mircea, de la Tatul și de la Tagsaba, pentru 100 de florini ungurești; şi 
Sumărineștii toţi şi cu tot hotarul, pentru că i-a cumpărat de la Voico a] 
lui Tatul, pentru 140 de florini ungurești. Si Călineștii jumătate 3, dar cu 
vinăriciul domnesc cît este pe hotarul Cälinestilor, pentru că au schimbat 
cu Cîrstian vornic, de i-au dat satul Cernätestii de Sus toţi pentru jumătate 
din Călineşti 4; şi branistea de la Slatina, cit este loc domnesc, pentru că 
a dăruit-o părintele domniei mele sfintei mănăstiri. 

Și din vama Prahovei, jumătate și din vama Doamnei, a treia parte. 
Si din judeţul Vlașca, pe fiecare an, 13 găleți de griu şi 13 găleți de orz, 
dar din gäletile ohabnice, în afară de satele lor. Si vămeșitul din judeţul 
Teleorman tot; şi muntele numit Prislopul, a treia parte, pentru că l-a cum- 


1 Loc rupt. 

2 Așa în text. 

з Cuvintele: „Călineştii jumătate“, şterse cu chinovar. 
4 Cuvintele: „jumătate din Călinești“, șterse cu chinovar. 
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părat părintele domniei mele de la egumenul din Brădet, de la Lazăr, pe un 
Tetroevangheliar şi preţul lui де 1 000 aspri; dar să-și ia călugării de la 
Glăvăciov din ...1, de unde le va plăcea și viile de la Topoloveani, vialui 
Rujen a cumpărat-o pe ...! florini ungurești și via lui Blaj Cheaciche а 
cumpărat-o pentru 70 florini ungurești si via lui М...1 a cumpărat-o 
pentru 36 florini ungurești și via lui Blaj cel Negru а cumpărat-o pentru 
8 florini ungurești. Si iarăşi să le fie vinăriciul domnesc și boieresc din acele 
mai sus-zise vii, pentru că l-a iertat şi l-a dat părintele domniei mele și 
domnia mea l-am dat şi l-am dăruit sfintei mănăstiri, pentru sufletul părin- 
tilor domniei mele. 

Și ţiganii, anume: Ruva cu copiii săi şi Caliman cu copiii săi și Bolea 
cu copiii săi şi Costea cu copiii săi și Slav cu copiii săi şi Tatara cu copii 
săi și Oprea cu copiii săi și Slav cu copiii săi şi fiii lui Mecea cu copiii lor 
şi fiul lui Oprea cu copiii săi şi Danciul cu copiii săi şi Danciuleasa cu copiii 
săi şi Nicula cu copiii săi şi Stoia cu copiii săi gi fiul lui Baciul cu copiii 
săi gi Radul cu copiii săi si Bogdan cu copiii săi și Găină cu copiii săi şi 
Girbovul cu copiii săi şi Budea cu copiii săi și Hirs cu copiii săi şi Miho cu 
copiii săi şi Nicula Rutea cu copiii săi şi Negre cu copiii săi şi Năvrap cu 
copiii săi şi Bunea cu copiii săi si Miho Benga cu copiii săi şi Stănislovoaie 
cu copiii săi şi Plitea cu copiii săi şi Ban cu copiii săi și fiii lui Danciul 
cu copiii lor si Nicula cu copiii săi şi Danciul cu copiii săi şi Nicula cu copiii 
săi şi Danciul cu copiii săi şi Babuia cu copiii săi şi Stanciul cu copiii săi 
şi Curchi cu copiii săi și Taica cu copiii săi și Stoia cu copiii săi. 

Pentru că acestea toate mai sus-zise sate și ţigani și vii şi vinărici şi 
vămi şi găleți şi munți şi vămeșie și tot cît este mai sus-scris, în această 
carte a domniei mele, le-a dăruit și le-a cumpărat și le-a dat părintele domniei 
mele Vlad voievod, ca să fie sfintei mănăstiri Glăvăciuv vechi și drepte ocine, 
cumpărături si de ocină si de ohabă şi în veci neatins 51 dumnezeieştilor călu- 
gări de hrană și de îndulcire, iar nouă și părinţilor noștri si sfinträposatilor 
domni spre veșnică pomenire. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii sînt: jupan Barbul si Pirvul Craioveşti, jupan Cirstian 81 
Ba<dea, jupan Stroe mare vornic, Staico ? logofăt. Bogdan 2 spătar, Calotă 
vistier, Pirvul co mis, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Radul stratornic ?. 

Și eu, Oncea gramatic şi clucer, care am scris în cetatea de scaun 
Tîrgovişte, luna iunie 20 zile, în anul 7015 <1507>. 

і То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., 5. 1., nr. 153 (Glavacioc, XX/1—2). 

Orig., perg. (41,5 X 64), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea corectată în 1843; alte traduceri ibide m, ms. 
223, 1. 99v—100v (sub iulie 20), şi la Bibl. Acad., CMXI/127 (sub iulie 20). 
EDIȚII. Trad. Muşeţeanu, Glavacioc, 47—49 (sub iulie 20); D.I.R., B., 42—44. 


1 Loc rupt. | 
2 Dintre dregători, Staico logofăt si Bogdan spătar corespund sfatului domnesc din 
1504, în care însă nu se încadrează Radul stratornic. 
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54 
1508 (7016) iunie 6, Piteşti. 


Mihnea cel Rău voievod întăreşte m-rii Govora satele Glodul şi Hinţa, 
ch urma unei judecăţi. 


+ МАнлостню кожТею, Ту MHXHE конкода H господннь ERCOH SEMAH Фггро- 
єлаХїнекон, съчк Блада кедикаго конкода. Дават господетко MH сте покедЕнТЕ 
господства мн скКтен WEHTEAH H свЕтомв Храма Senenie пркекктне Богородн- 
ци зоводо<го>! Гокора, ако да нм ёст седо Глод8л Bac, със учТном н che Xo- 
таром н със Хинце. 

Потом, се Преш пред господстко ми Кръст н che калвгери. Тако, господ- 
стко MH гледах книге Радул конкоде; тако нандоХ epe га ест KSNHA Радул кон- 
вода WT КръстЕ и WT анефен MS, За хЕ дспри; н ци WT на пред ест BHA очна, 
дедина сЕКтом8 монастира. Потом, NM дадох н господство ми ако да HA ест 
WUÏHS H мхавв H нн WT когоже непотъкновенне, по реч/ господства мн. 

СкедетвА?те: ж3лан Кардла ван, жалан Прък а дкорник, Snan Бадк БНЕШН 
дворннк, жвпан Oewaop логофет, жёпан Прькзл Komac, ж3пан Калотъ внетнир, 
жвпан Бадк пехарник, Hkroe н Радул страторници. 

Пне 8 Пнтари, месеца юне 5 дьнь, к АКТ х38ї. 

+ Ïw ИнхнЕ BWHEWAA, MHAOCTIA БОЖТА, господннь. 


і Din mila lui Dumnezeu, Іо Mihnea voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintului lăcaş si sfintului hram al Adormirii preasfintei născă- 
toare de Dumnezeu numit Govora, ca să-i fie satul Glodul tot, cu ocina si 
cu hotarul şi cu Hinţe. 

După aceea, s-a pirit inaintea domniei mele Cirstea şi cu călugării. 
Astfel, domnia mea am cercetat cărțile lui Radul voievod; astfel am aflat 
că l-a cumpărat Radul voievod de la Cirstea si de la nepoții lui, pentru 
5 000 aspri; şi încă de mai înainte a fost ocină, dedină a sfintei mănăstiri. 
După aceea, le-am dat și domnia mea ca să le fie ocină şi ohabă și de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul vornic, jupan Badea fost 
vornic, jupan Theodor logofăt, jupan Pirvul comis, jupan Calotă vistier, 
jupan Badea paharnic, Neagoe şi Radul stratornici. 

S-a scris în Piteşti, luna iunie 6 zile, în anul 7016 «1508». 

+ Io Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 154 (Govora, 111/2). 
Orig., hirtie (27 X 21), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1843; alte traduceri Шет, mss. 234, f. 61, 447, 1. 53, şi 463, £. 109. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 44. Facs. Ibidem, 229. 


1 Omis. 
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55 


1508 (7016) iunie 16, Bucureşti. 


Mihnea cel Rău voievod întărește lui Manea cu fraţii săi şi unchiului 
lor Manea jumătate din Blagodesti, în urma unei juducăţi. 


Т Mnaceriwm БОЖГУМ, Ïw ЙїнүнЕ вонвода H господинь късон ЗАЛЫ 
ФгровлахТискон, сынь БЕЛИКАГО Влада вонкодк. Дакат господетко ми СТЕ пове- 
АКНТЕ господства ми CASTAM господства ми Мане със врат Па сн, на име: Cnpt 
н Стљинаћ н Стогн n Нкгог н съ сыновн сн н SHUS их Mank съ сънови 
CH, ако да нм ест 8 Благодеш! полокинз, понеже HM ест стара и права чина, 
АКдина. Потом СЕ ПРЕШЕ пред господства ми със жёпан Стоиканва, смнъ Дра- 
гичов. Тако гогподство MH гледах н CSAHX със Болкри господства MH, ТЕРЕ 
дадох Мане н врат ал EMS H $нц8 их, Ad нЗваднт четири БОЛЕРН, да март8- 
рисат по книг За wunnS негова. Такон, МанК със Брат па сн н със SHUS си, 
паки ant, ни НЗКАДЇШЕ четири EOAKPH пред господства ми, та длартврисаше 
како ест Дане съ Брат а сн npe и Granas n Heroo н Suys ну Ман н 
CHIHOBEM их половин WT Благода стара н права мчяна, ДЕДННА. 

Gero раду, HM дадох н господстко MH, ако Ad нм ECT ЕЪ WUHHS H въ 
WX4ES ним H CHIHOBOM HX и кнвчетом H пркенвчетом нм. И ape KOMS WT них 
CASUAT се съмръть прЕжЖдД!, прьдалнка въ HHY да нЕст, HS да ест WETABUIOM 
нм. И нн ит [ни WT] когоже непот жкнновенно, по реч господства мн. 

Скедете е: ж8пан Барввл Бан, ж пан Пръвва велики дворник, ж пан Фощдор 
логофет кглики, жупан Данчва велики дрмаш, жЗпан Стро н БадЕ БНЕШИ двор- 
ници, Харкат спатар, Бад пехарник, Прър$л komne, Калотв вист ар, Драгомир 
ИзкаурачВа столник, НКгое постедник. 

И азъ, р8кописакшаго Син ЕЖЕ писаХ въ настолни град В8к8рином, МЕСЕЦА 
юңїа SY дьнь, Е «Кт х857. 

И МихнЕ граматак неправник. 

1 Ïw Miyak кук ДА, MHAOCTIWME EOKYWMA, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Mihnea voievod și domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vład voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugii domniei mele Manea cu frații săi, anume: Oprea şi 
Stănilă şi Stoian si Neagoe şi cu fiii lor și unchiului lor Manea cu fiii săi, 
ca să le fie la Blagodesti jumătate, pentru că le este veche si dreaptă ocină, 
dedină. Apoi s-au pirit înaintea domniei mele cu jupan Stoicanul, fiul lui 
Drăghici. Astfel, domnia mea am cercetat și am judecat cu boierii domniei 
mele, de am dat lui Manea si fraților lui şi. unchiului lor, ca să aducă patru 
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boieri, să mărturisească după cartea lor de ocină. Astfel, Manea cu fraţii 
săi şi cu unchiul său, iar Manea, ei au adus patru boieri înaintea domniei 
mele, de au mărturisit că este a lui Manea cu fraţii săi Oprea și Stănilă 
şi Neagoe si a unchiului lor Manea si a fiilor lor jumătate din Blagodesti, 
veche și dreaptă ocină, dedină. 

De aceea, le-am dat și domnia mea, ca să le fie de ocină și de ohabă 
lor şi fiilor lor si nepoților și stränepotilor lor. 51 dacă cuiva dintre ei se 
va întîmpla moarte mai înainte, prădalica la ei să nu ће, ci să fie celor rămași 
ai lor. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul, jupan Pirvul mare vornic, jupan Thoodor mare 
logofăt, jupan Danciul mare armas, jupan Stroe și Badea foști vornici, Harvat 
spătar, Badea paharnic, Pirvul comis, Calotă vistier, Dragomir Izvoranul 
stolnic, Neagoe postelnic. 

Şi eu, Sin scriitorul, care am scris în cetatea de scaun a Bucureştilor, 
luna iunie 16 zile, în anul 7016 <1508». 

Şi Mihnea gramatic, ispravnic. 

+ То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 155 (Sf. Ioan- București, XX/1). 

Orig., perg. (22,5 x 36,5), pecete timbrată de la Petru cel Tinăr. 
Cu două traduceri: una din sec. al XVIII-lea, cealaltă din 1915. 
EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 45. Facs. Ibidem, 230. 


1508 (7016) iunie 26, Bucureşti. 


Mihnea cel Rău voievod întărește m-rii Tismana vama de la Calafat, 
stabilind tariful, şi vama de la bălțile Bistreț și Girla Repede. 


+ Мнлостню Божию, Ïw ЖиХнк когкода н господннъ късон SEMAH Srrpo- 
влахТнское, сънь Влада велнкаго воевода. Дакат Господство MH сте ПОБЕАЕНИ 
господства MH Храма H WEHTEAH слакнон Жепен/е прбчнетте владнчние нашон 
Богороднце н прнене дёвён Марти н CRETOMS MOHACTHPS господства MH нарнцде- 
мин ТнемКна H UECTHEHUIHM нноком ЕЖЕ Eh CEETOMS монастнра ЖНЕЗШИХ, (ако 
да HM ест вама Калафат, шо Ест Бнад 'Тисменска epe wr старнх господах. И 
възнмали CS WT тон кам8, WT D крашци WT сол, трн, и WT WEHh Е, аспрн 2 
н WT едно кола, по Г аспрї, н WT една возганнца внно, по ў аспрн, Н WT Един 
кон, по 5 аспрї, а WT ковнда, по Д аспр, н WT Един ЕНГ, аспрї Г. И Блато 
Бнстрец н Боъзогрьла H възнмдан c$ WT Ñ рив, Едно рне; понеже WEpETOX 
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господетко MH Како HM Ест Било закол ЕЩЕ при Дени стари господари H дръжали 
CB како ест КИШЕ писано. 


Toro радї, дадох и господство MH, ако да Ест Rh покрЕпленїе скЕтолн8 
MOHACTHPS H къ пищ8 честненшим иноком, {ЖЕ ЖНЕШИХ Rh CRETOMS монаст.р8, 
A НАМЖЕ кь ЕЕЧНОЕ књепоминанте. H нито да НХ HE CMEET Бантовати HAH поза- 
EARUTH, AHE КОЛИКО Ест BAAC PAARS, ПОНЕЖЕ Е PE TKO СЕ Би NOKÈCHA Бантовати 
НАН поЗававити НХ, АЕ и влас PAARS, а то такокни чьловЕка HMAT въспрИати 
велико Зло Y мргТю WT господство MH, гакоже невКрник и просрамитеа H прис- 
тЗпалик CTEMS поввАКнТЕ господства MH. 


Пис 8 град Баквраши, МЕСЕЦА юнїє KS дьнь, Е акт х367. 
+ Ïw Миунк виивуд, милостта BOYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Mihnea voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele hramului şi lăcașului slăvitei Adormiri a preacuratei stăpinei 
noastre născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria si sfintei mănăstiri 
а domniei mele numite Tismeana si cinstitilor călugări care trăiesc în sfinta 
mănăstire, ca să le fie vama Calafat, care a fost a Tismenei încă de la bătri- 
nii domni. Și au luat din acea vamă, de la 100 bolovani de sare, trei 
şi de la 2 oi, 1 aspru şi de un bou, cite 3 aspri si de o bute de vin, cite 
10 aspri si de un cal, cîte 6 aspri si de o iapă, cite 4 aspri si de un vig, 
aspri 3. Şi balta Bistreț şi Сша Repede şi au luat de la 10 pești, un pește; 
pentru că am aflat domnia mea că le-a fost lege încă din zilele bätrinilor 
domni şi au ţinut cum este mai sus-scris. 


De aceea am dat și domnia mea ca să fie de întărire sfintei mănăstiri 
şi de hrană cinstitilor călugări, care trăiesc în sfinta mănăstire, iar nouă de 
veșnică pomenire. Și nimeni să nu îndrăznească a-i tulbura sau a-i împiedica, 
chiar cit este un fir de păr din cap, pentru că cine s-ar încerca să-i tulbure 
sau să-i împiedice, chiar şi un fir de păr din cap, un astfel de om va avea 
să primească mare rău şi urgie de la domnia mea, ca necredincios si batjo- 
coritor și călcător al acestei porunci a domniei mele. 

S-a scris în cetatea Bucureşti, luna iunie 26 zile, în anul 7016 <1508>. 

t Io Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. Г. , nr. 156 (Tismana XCIII/112). 

Orig., perg. (22 X 24), pecete timbrată. 

Cu o traducere de la sfirșitul sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 329, f. 587. 
Alt orig. ibidem,. $. Г., nr. 157 (Tismana). 


Cu o traducere de la sfirșitul sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. D.I.R.B., 45—46. Facs. Ibidem, 231. 


11 — Documente — с. 1146 119 
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1508 (7016) iulie 29, București. 


Mihnea cel Rău voievod întăreşte lui Neagoe şi lui Radu cu ри 
lor jumătate din satul Brătianu de lingă Brădet, în urma unei 
judecăți. 


| Шнлостиум BOKHWAM, Ра (7 ФЛихнЕк ROEE>WA H господин ERCOH ЗЕМЛЕ 
Фгрокладниском, сынь келикаго Блада вобкода. Дакат господство MH CHE NOREAEHHE 
господства мн <CAS>ram господства ми, НЕгон н сь сынови сн, на нме Брътнын 
н HEr <H със сынокн ен> н PAASA н ch сынокн сн Станчюл н Шерван н Фрънква 
. лако да им с8т 8 Врьтамни wT Брадет, половин В, понеже нм вст стара H 
права WUHHS H дедннв. 
fl потом, имат Heros н Радва np8 che калёгёрн wr монастир wT Брадеть; 
тако изкадит кдлѕгерн H Paasa ЕТ кол®рн та март$рнсаше Н заклеше пред roc- 
аудетва мн како вст HM стара и права WTUHHS <H дЕдннв>. 
< Того раду н> господетко ми дадох мко да нм вст въ W<UHHS H въ 
Хака, ним H съновом HM>, EHSKWM H превн8четом «нм». Ишен CE WT них 
CASUHT прежде съьмрьтъ, а Eh HHX пръдалнка да нЕ есть, HS да HM Ест уставшим. 
И нн шт когож; непотъкнокено, по WAH3MS господства мн. 


Скедетине: жвпан Варв а ван н Прьк а великн дворник н жвпан ТЗдор 
«ЕАНКИ лого Бет H жвпан Данчюл REAHKH армаш н жвпан Харват спатар, Ралоть 
Е1стнар8, Първва комче, Бад пехарннк, Изкоран8л стодник, Негов постедник. 

Язь Петрика днк, еже писах въ стодни град Беквреши, месица wae КЭ 
дань, КЪ лето теквши WT Ядама хз5Т. 

+ Ї нун ewtewaa, мнлостТм BOKYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, «lo МШпеа> voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugilor domniei mele Neagoe și cu fiii săi, anume Brătiian 
şi Neag <si cu fiii săi> şi Radul şi cu fiii săi Stanciul şi Şerban şi Frincul... 
ca să le fie la Brătiianii de la Brădet jumătate, pentru că le este veche si 
dreaptă ocină şi dedină. 

Iar apoi a avut piră Neagoe şi Radul cu călugării de la mănăstire de 
la Brădet; astfel au scos călugării și Radul 12 boieri de au mărturisit și au 
jurat înaintea domniei mele că le este veche şi dreaptă ocină <gi dedină»>. 

«Пе aceea 81> domnia mea am dat са să le Пе de ocină «şi де ohabă, 
lor si fiilor lor>, nepoților şi stränepotilor <lor>. Dacă unuia dintre ei se va 
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intimpla mai înainte moarte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor 
rămaşi. Şi de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi Pirvul mare vornic şi jupan Tudor mare 
logofăt şi jupan Danciul mare armaș şi jupan Harvat spătar, Calotă vistier 
Pirvul comis, Badea paharnic, Izvoranul stolnic, Neagoe postelnic. 

Eu Petrica diac, care am scris în cetatea de scaun Bucureşti, luna 
iulie 29 zile, în anul curgător de la Adam 7016 ‹1508>. 

і lo Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 158 (Ep. Argeş, XLIV/15). 

Orig., perg. (25 X 36), şters, pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea, după care s-au făcut completările. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 46—47 (sub iunie 29). 
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1503 (7017) septembrie 7, București. 


Mihnea cel Rău voievod întărește m-rii Bistriţa sate, bălți, vie 
țigani si îi dăruieşte cășăritul din jud. Vilcea şi vama de la Secui 
pe Jiu, scutindu-le de toate dările şi slujbele, afară de bir şi oaste. 


Bruce свктаа ПисанТа Велншахом глаголющшаа (ако: „влажен WEpkTTH npkMS- 
дрост“; нь nker лёчшїн вонрааго се Бога, мкоже къ Притчах глаголет: „На- 
чедо прем8дростн, страх господинћ, да ндеже ест страх господннь, тв вьса BAd- 
гад; коё H Бо се Бога ненакнднт зада, нь късако цувлагнх Abaty Зпражнат се“, 
Кааже влага, подовает нам рен, еже BhCE чнетда н честна нЗрекоше Зета loc- 
поднна, ЕЖЕ „аювнтн господа Бога ского WT BhCEE ДВШЕ H WT КАСЕ крепости 
CREE, такожде н Некрънаго своего“ н прочаа. И гакоже gace скЕТН Двуь Зстн 
ДакндовКмн нЗрече „еже вст насладн се Господокн H дастътн прошенїє сръдца 
ткоєго“, КоежЕ ест БОЛШЕЕ НАСЛАЖДЕНТЕ CEE БОЖЕСТЕЕНЇЕ сладости? Са Бо 860 
вожественад сладост, ЕЖЕ съ АЮБОЕТЮ сръдъчною притнцатн къ вожесткен/ нм 
сЕвренїнм Храмом H WT TSAS почръпатн БОоЖЕСТЕЕНОЕ наслажденте, ако WT 
спаснааго неточника, еже ест д шекнов къквпеже H TEAECHOE Здракїє. Яци, SEO 
сТа влагаа CST, KOAMH паче ЕЖЕ къс чести Е H свещените Храмн къздензатн H 
Зкрашатн, полъзно ест. 

Єже Sao, азъ, къ Хрнста Бога кла4гок®рнїн н ХрнетодюБв!тн, Ïw нун 
когкода,, БОЖТЕю милости, WBAAAAEIDSMH ЗЕМЛЕЮ ФггроклахТнекою н запланнн- 
ским странам, Имлаш8 н Фагараш$ херцег, влагопронзколнхом BAATTHM пронзко- 
AEHTEM но чнетнм сръдщем EKE прослзвнта прославлъшааго нас господа Бога H 
спаса нашего Leyea Христа н того вьеечнет8ю н пркнепорочноо матерь Богоро- 
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диц8 H присно AEBS Mapio; вндеке Бо ганко SCL'RAÏE къ къечеткел'8 храмв8, 
ЕЖЕ ECT къ HME R'ACEUECTHAATO ФепенТа прЕскЕтнЕе Богореднце H прнено ДЖЕН 
Марн, EAHKO TPSAOANBHE потьшашЕ CE NALIH добру H ВЪрнун н NPENOURTIHHHH 
властеле: Ж8п4н Kapesa ван Кралевскин съ вратнами CH жупан Прљеза REAHKH 
дворник н жвпан Данчюл EEAHKH аралаш н ж8пан Радва... .Р Н ЕЪЗДЕНГОШЕ WT 
WCHOEANTA късе UÉCT'HHH ЕНШЕрЕЧЕННЇН Храм на рЕцЕ глаголемон Бнетркце н 8кра- 
САШЕ КОЖЕ До: тонт н празжиш; сёла на НМЕ Плавнчанн на Шъщшв съ Bacem 
Хотаром Н внлоградт H съ AECETEWA WT  RHHA4PHUH, що CE AOCTOHT WT тен 
WUŸHE, вар колико ст NHY отар; н БръпкокЕнн each? н Tangina н Bagac- 
тра къса, цю ю CS квпнан мт Влад8ла За хв. 1? аспри н ПотгаЗа кен съ Бело 
Блато н Пъръ$л ве н Мљавркни, шо НХ ест приложих жапан Хамза, пи при 
ABHH Влад EOEROAT. И пакн еще прнложнше тизн властелин Вогдьнен шт Кодме- 
на късн н МнлостК къса н Саљ'тинореле ERCE. 

И ацнганн, на HAE: Квркн съ децамн сн н Дела съ децамн сн н Имкан съ 
AËLAMH сн н вратна Пуванова, Доде н Днжа съ AELAMH сн н Бран съ децами CH 
н Т8дор съ децамн сн н Новак съ децамн сн H сънь ДА$шанн съ децамн сн 
н KSpkh съ децамн сн н Кита съ децамн сн H Яна съ децамн сн н Братна 
съ децамн CH н драгн Бра съ дамн сн. Tuta къса приложише тнзн властеле. 

И еще ест приложила Станко логофет дно виноград мт Кљаћнешн, да 
ЕЗДЕ CEETOMS монастира, ЕЕ при дьнн Влад воекодК. 

Giro радн н господство мн дарова тон вншепнсанно ЕЪСЕ CEETOMS MO- 
настнр$. И һи приложни господство МН кашајство WT CSACTEO Влъч, Каре 
колико вст {отар свдства Баћче И пие приложнх господство MH Н E4MS мт 
Секзи на Жнлю къс8. Сим въса ЕЖЕ ПИШЕ приложно сектом8 MOHACTHPS, да 
BSAET къ WUHHS H въ WX4BS до живота господства мн H до жнкота съноколу 
господства MH, Да C$ Eh покрЕплен?Е сектом MOHACTHPS H BOXECTEEHHM HHOKOM H 
молъвннкод, WTS егвменв, EPMOHAXS кир Monch и по сих, хотешим BHTH наставнн- 
КОМ Н въстн ЕЖЕ W Христ GPATHH, да HM св Ев NHUIS, намже H НАШИМ роднтелем 
въ ЕЕЧНОЕ БъСПОЛАННАНТЕ H по CHY Хотешнм Бити, UEAOM нашим H съродником. 

Gero радї, съ темн ЕНШЕРЕЧЕННИМН CEAH HHTKO да NE метехавт, понеже НХ 
WT R'hCEY сл жвах Н даждах мсловодну господство MH, кроме данка н конски, 
а APSTO, що го ДЕ CE AOCTOHT WT TEX СЕЛЕХ, CRE да БЗДЕТ CBETOMS моНастнр8, 
НАН жито, НАЯ EHHO, НАН ПЧЕАН, HAH HHO GSAH шо, HAH глобе, НИКТО WT сАЗГаХ 
Н правнтелех господства MH H посланицех ПОСНААЕМНХ пе сАЗЖБАХ госпо детка MH 
Ad НЕ смет HHUITO КЪЗЕТН WT тех ЕНШЕРЕЧЕННЕХ CEAEX Монастирских, к8 да си 
метехат <Er8>5MEN H СЪ HÉTOREMH посланици съ теми CEAH. И цю им по трев<а 6>58- 


1 Loc alb. 
Cuvintul: въсн ras și scris deasupra, de altă mină și cu altă cerneală: н АА шчеа8л. 


2 
з Cifra pare а fi corectată; хТ adăugat. 

4 Silaba: Gan rasă și scris deasupra rindului: н AASmueaBa. 
5 


Loc rupt. 
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дет, по закочв да CH WT HHX Ззнмают, A HHH никто ни WT ЕДНЗ вай Да НХ HE 
ШЕТ Бачт$ютТ, ПОНЕЖЕ кто ЕН CE NOKSCHA WT наших CASrAX H правнтелех да нм 
нещо досадит, таковн HMAT къспрнети кедико зло Т мр” ю шт господства MH 
како невЕрннк н прЕствлчик H NOCPAMHTEA CTEMS въсечестиом8, HAMH дароканно- 
MS KPHCORSAS, ЕЖЕ дадох въ Зтаръжденте късех CHX ЕНШЕРЕЧЕННТИХ. 

@шеже H по съмрътн нашон, кого нзверет господь Богћ WBAAA4TH ЗЕМЛЕ 
ЗггроклахТискою HAH WT нашего сръдечнадго плода WT сынок господе TEA MH 
HAH WT НАШЕЙ съродник HAH, по нашех грЕХов, WT HHY MAEMEHHK, ALE почътет 
Н поновнт H вткръднт настонинн нае XPACORSA, ЕЖЕ дарокаҳом CERTOMS Храма 
прКскктКи n прЕвдатослдовенКи Бладнчнци нашон H Богородици, прнено aken Ma- 
рїн, того господь Богъ да ЗкрЕпит H съХранит WT E'RCEY SAE къ ГоСПОДСТЕК 
Ero H Ді M3 ET NIRACTATÉAIHUA праек таа Богородица мати господинк, на 
страшном H нелнце Крнем CSAS; AUIÉAH HE поковнт ни STEPhAHT, HS разорнт HAH 
НЕЧТО WT HHHONACAHHE WTHMET, TAKOBOMS да ЕЪЗДА EMS господћ пракедним 
сконм с8дом, SAE тКлом да ЗЕТЕТ H поразит, TAMOXKE, къ гредвцием CBAE, AS- 
шею H да м8 BSAET съпостатница прЕсвЕтаа Богородица на страшнем CSAS, 
так съпостатникв свЕтом8 се храма; н да HMAT SUECTHE съ 15 дом н flpYea и 
съ распеншим господа н Бога, спаса нашего Гсуса Христа H рекшими, кръв его 
на НИХ H на ЧЕДЕХ HX, ЕЖЕ ЕСТ Н ESAËT, амин. 

СкЕДЕТЕАТЕ поставнх господетко MH сїем8 NOREAEHIE господства мн: Ж8- 
пан Бад® wr Кожешн, зет Фдрицик н жвпан Теюдор келинки догофет н жвпан 
СтроЕ БНЕША дкорник H жЗпан Харкат REAHKH спатар, жупан Пръкба BEAHKH KO- 
мне, жупан Кадотъ BEAHKH внстимр н жапан Вад® кедики пехарник, жЗпан Дра- 
гомнр Изкоран а великч столник н жвпан Gras кторн догофет н жёпан Aa кто- 
он вистимр н ж8пан Гаврида н Стан мали дкоринцн. 

И азъ, Т8дор гра HATAK, ЕЖЕ начрътаХ къ настолни град Бзк8раин, mkce- 
ца септемкрта 3 дьнъ, E ART х837, царстевеш8 господа нашемв Тсусу Хрнет8, 
EMS? слава H дръжива, ЧЕСТЬ показаните съ БЕЗНАЧЕАННМ ЕГО му тъцем H ЕКСЕ CRE- 
тим H жнвоткорщим ASXOM, къ REKH BEKOM, амин. 

+ Ïw ДАнуак куркуда, M'IAOSTTA БОЖТА, господннь. 


+ În preasfinta Scriptură am auzit spunindu-se că: „fericit cel ce află 
înţelepciunea“ ; însă înțeleptul nu este mai bun ca cel ce se teme de Dum- 
nezeu, precum gräieste și în Pilde: „Începutul înţelepciunii teama de Dum- 
nezeu este, că unde este teamă de Dumnezeu, acolo sint toate cele bune; 
cel ce se teme de Dumnezeu uräste cele rele şi întotdeauna își petrece timpul 
cu fapte bune“. Care bunätäti, ni se cade a spune, cele ce le-a gräit gura 
întru totul curată şi cinstită a Domnului: „să iubești pe domnul Dumnezeul 
tău din tot sufletul si cu toată tăria ta, precum şi pe aproapele tău“ si 
celelalte. Și precum a gräit preasfintul Duh prin gura lui David, adică: “îndul- 
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cește-te de Domnul și-ţi voi împlini ruga inimii tale“. Ce dulceaţă este mai 
mare ca dulceata lui Dumnezeu? Aceasta este dumnezeiască dulceaţă, care 
năzuiește cu dragostea inimii spre hramurile sfintite ale lui Dumnezeu și de 
aci îşi atrage dulceata de Dumnezeu, ca dintr-un izvor al mintuirii, care 
este sănătatea sufletească, ca şi trupească. Deci, dacă acestea sînt bune, 
cu atît mai de folos este întru cinstire şi sfinţenie a înălța ві a împodobi 
lăcașurile. 

De aceea eu, întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul si de Hristos 
iubitorul, Io Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, stäpinind ţara Ungro- 
vlahiei si al părţilor de peste munţi, Amlaşului și Făgărașului herteg, am 
binevoit cu bunăvoință si cu inimă curată să proslăvesc pe domnul Dumnezeu, 
cel care ne-a proslăvit şi pe noi și pe mintuitorul nostru Isus Hristos și pe 
maica lui întru totul curată şi prea neprihănită născătoare de Dumnezeu 
şi pururea fecioară Maria; căci am văzut cîtă silintä spre hramul întru totul 
cinstit, care este întru numele preacinstitei Adormiri a preasfintei născă- 
toare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, cit s-au îngrijit cu dragostea 
де muncă vlastelii noștri buni și credincioşi si preacinstiti: jupan Barbul ban 
Craiovescul cu frații săi jupan Pirvul mare vornic și jupan Danciul mare 
armaș și jupan Radul...! si au înălțat din temelie hramul mai sus-zis întru 
totul cinstit pe riul numit Bistriţa si l-au împodobit cum se cuvine si au 
dăruit satele numite Plaviceani pe Şăoşu cu tot hotarul și viile și cu zeciuiala 
de vinărici, ce se va cuveni de pe acea ocină, oricit le este lor hotarul; și 
Brincoveanii toți? şi Gindeanii și Vadastra toată, ce au cumpărat-o de la 
Мади], pentru 12 0002 aspri si Potelul tot şi cu Balta Albă şi Риш tot 
şi Mălureanii, pe care le-au dăruit jupan Hamza, încă din zilele lui Vlad 
voievod. Şi apoi încă au dăruit acei vlasteli Bogdăneii de la Codmena toţi 
şi Milostea toată şi <Slăxîtinorele toate. 

Si ţigani, anume: Curchi cu copiii săi 81 Mela cu copiii săi şi Iovan cu 
copiii săi și fraţii lui Iovan, Dode și Dija cu copiii lor şi Bran cu copiii săi 
şi Tudor cu copiii săi și Novac cu copiii săi 81 fiul Mugei cu copiii săi 81 
Curchi cu copiii săi și Chita cu copiii săi şi Ana cu copiii săi şi Bratia cu 
copiii săi şi alt Briia cu copiii săi. Toate acestea le-au dăruit aceşti vlasteli. 

Si încă a dăruit Staico logofăt o vie de la Căzăneşti, să fie sfintei mănă- 
stiri, încă din zilele lui Vlad voievod. 

De aceea și domnia mea am dăruit toate aceste mai sus-scrise sfinte: 
mănăstiri. 51 încă am dăruit domnia mea cășăritul din judeţul Vilcea, oricât 


1 Loc alb. 
з Cuvintul: „toţi“ ras și scris deasupra, de altă mină și cu altă cerneală: „și Mușcelul“. 


3 Cifra pare a fi corectată: „1 000“ adăugat. 
4 Silaba: „514“ rasă și scris deasupra rindului: „și Mușcelul“. 
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este hotarul judeţului Vilcea. Și incă am dăruit domnia mea și vama de la 
Secui pe Jiu, toată. Acestea toate ce scrie le-am dăruit sfintei mănăstiri, 
să fie de ocină si de ohabă în timpul vieţii domniei mele și în timpul vieţii 
fiilor domniei mele, ca să fie pentru întărirea sfintei mănăstiri și dumneze- 
те ог călugări si rugători, părintelui egumen, ieromonah chir Moisi si 
după acesta, care va fi nastavnic si tuturor celor ce vor fi fraţi întru 
Hristos, ca să le fie de hrană, iar nouă și părinţilor noştri de veşnică pome- 
nire şi celor ce vor fi după aceştia, copiilor si rudelor noastre. 

De aceea, cu acele sate mai sus-spuse nimeni să nu se amestece, pentru 
că le-am slobozit domnia mea de toate slujbele și dajdiile, afară de bir și 
oaste, iar altceva, orice se cuvine din acele sate, totul să fie al mănăstirii, 
fie griu, fie vin, fie stupi, fie orice ar fi, sau gloabe, nimeni dintre slugile 
şi dregătorii domniei mele și dintre cei trimişi după slujbele domniei mele 
să nu îndrăznească а lua nimic de la acele mai sus-zise sate mănăstirești, 
ci să aibă amestec egumenul și trimișii săi cu acele sate. Si ce le va fi de 
trebuintä, după lege să-și ia din ele, iar alţii nimeni de nici un lucru să nu-i 
tulbure, pentru că cine s-ar incumeta dintre slugile noastre și dintre dregători 
să-i supere cu ceva, acela va primi mare rău $1 игре de la domnia mea, 
ca un necredincios şi călcător si rusinätor al acestui hrisov întru totul cin- 
stit, de noi dăruit, pe care l-am dat pentru întărirea tuturor acestor mai 
sus-scrise. 

Încă si după moartea noastră, pe cine va alege domnul Dumnezeu 
să stăpinească ţara Ungrovlahiei, sau din rodul inimii noastre, dintre fiii 
domniei mele sau dintre rudele noastre sau, după păcatele noastre, din alt 
neam, dacă va cinsti şi va înnoi și va întări acest de faţă hrisov al nostru, 
pe care l-am dăruit sfintului hram al preasfintei și preabinecuvintatei stăpi- 
пе! noastre şi născătoare de Dumnezeu, pururea fecioară Maria, pe acela 
domnul Dumnezeu să-l întărească şi să-l păzească de toate relele іп domnia 
lui și să-i fie apărătoare preasfinta născătoare de Dumnezeu, maica domnului, 
la înfricoșata și fără prefăcătorie judecată; iar dacă nu va înnoi 81 nu va 
întări, ci va rupe sau va lua ceva din cele scrise, pe acela domnul să-l dea 
judecății sale drepte, să-l ucidă 81 să-l nimicească, aici cu trupul, acolo, la 
judecata ce va veni, sufletul și să-i fie potrivnică preasfinta născătoare de 
Dumnezeu la judecata cea infricosatä, ca unui potrivnic acestui sfint hram 
al ei; şi să aibă parte cu Гада si cu Arie și cu cei ce au răstignit pe domnul 
Dumnezeu, mintuitorul nostru Isus Hristos şi au spus, sîngele lui asupra 
lor și asupra copiilor lor, ceea ce este şi va îi, amin. 

Martori am pus domnia mea acestei porunci a domniei mele: jupan 
Badea din Cojești, ginerele lui Udriste și jupan Teodor mare logofăt şi jupan 
Stroe fost vornic şi jupan Harvat mare spătar, jupan Pirvul mare comis, 
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jupan Calotă mare vistier şi jupan Badea mare paharnic, jupan Dragomir 
Izvoranul mare stolnic si jupan Stan al doilea logofăt si jupan Alb al doilea 
vistier şi jupan Gavrila și Stan vornici mici. 

Şi eu, Tudor gramatic, care am scris în cetatea de scaun București, 
luna septembrie 7 zile, în anul 7017 <1508>, impärätind domnul nostru 
Isus Hristos, căruia slavă si stăpînire, cinste şi închinăciune cu părintele 
său fără început și cu Duhul întru totul sfint si dătător de viaţă, în veacul 
veacurilor, amin. 

+ То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., Ресей, nr. 8 (Bistriţa, 1/1). 

Orig., perg. (54 X 36,5), pecete atirnată. 

Cu două traduceri: din 1795 si 1913; alte traduceri ibidem, mss. 192, 1. 11v—13 (cu 
unele interpolări), și 201, 1. 3—5v și la Arh. St. В. Vilcea, ms. rom. nr. 72, Ё. 1—3v. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., В., 47—49. 
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1508 (7017) septembrie 10, București. 


Mihnea cel Rău voievod întărește т-ги Bistriţa sate, bălți, vie, 
Прат si îi dăruieşte cășăritul din jud. Vilcea şi vama de la Secui 
pe Jiu, scutindu-le de toate dările şi slujbele, afară de bir şi oaste. 


+ Милосттю вожю, În MuXHk вогкода, господннъ късен земат Фгровла- 
Хїюскон, сылъ Влада келнкаго воекода. Дават господство MH CHE NOREAkHIE roc- 
подства MH въсечстномв Храма, ЕЖЕ ЕСТ Bh НМЕ КъсЕЧЕстнадго ФепенТа прЕскК ТТЕ 
Богороднци и приено деки Марн, лико трвдолювне потъцаше се нашн довртн 
н кЪрннн H прбпочћтеннти властеле: жвпан Барба Кралевски съ врат ами сн, 
жвпан Пръвзл EFAHKH дворник и жвпан Данчка BEAHKIH армаш н Ж8пан Радудь 
страторник H кЪЗДЕНГОШЕ WT WCHORAHÏA късечестн?тн ЕНШЕрЕЧЕНННН Храм на PEU 
глаголе Бнстрицще н Зкраенше гакоже достонт H приложнше села, на нме Плавн- 
чанн на Шиуш8 сь Квсем XOTAPOM Н кнноградн H Ch десетком WT BHHA шо CE 
достонт WT тен WUHHE, каре колико ест НИХ Хотар. И БрънковЕнн квен н Гън- 
дКни н Бадастра, шо с8 к пнан wr Блад8ла, за хү аспри. И foréaga н сь 
Бело Блато н Пьрь$л кс и МъдврЕнн късн, приложн жёпан Хамза. И пакн eye 
придожнше тизн властеле Богдънешн wa Кодмене кен. 

И цигани, на нае: Куркн св дщамн ен н еда съ децамн CH H ван 
Ch децамн CH H Братта Îwaanoea, Доде н Дижа св дщамн сн H Бриа съ дщамн 
«н н Бран св дщами си н TSAop ch децамн сн н Новак Ch дещамая CH H сыны 
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Дй\8шанн съ децамн си н КЗркн съ децамн сн и Ента ch децами си и на сь 
децамн CH н драги Брїа съ дама си. Тим EA приложише тнзи властеле. 

И пик мчогок®рнТи и пркпочътеннун RAACTEAHN господства MH Ж8пан 
Станко логофет приложи един виноград WT Кьзьняин, да ESAËT скЕтом8 Mo- 
настнра. 

Gero раду н господство MH дароваҳом тоғ ЕНШЕПНСАННОЕ БЪСЕ сектом 8 
мошстир8. И ци приложн господство мн Кашарство мт с дстко Babut, Bape 
колико Ест Хотар свдства Влъче. И еше приложихом и кам8 мт Секви на Жнлю, 
Еьс8. 

Gita въса, ЕЖЕ Еншеприложиком свКтом3 моластнр8, да BSAËT Eh цучин 
H Ев WY4ES до живота господства МН, да CS Eh NOKpENAENIE сЕКтом8 монастнра 
Н вожктвен Тим нноком H MOAREHHKOM WTUS ег мен , ТермонаХ8 күр Monch H 
по CHX котешнм Бити, наставником H Евсн ЕЖЕ w Христ® врати да нм сз 
ЕК ПЧЦІ3, намже H НАШИМ рудГтелем въ Е Кчное въсполаннан/Е H по снх Хотешним 
ЧЕДОМ нашнм H сьродником. 

Gero радї, сь темн кишЕречними села нитко да не METEXAET, понеже HY 
WT BCE сл жвак H даждау WCAOEOAHY господство мн, кроме данка H Еонске а 
Арго ЦЮ ГОДЕ се AOCTOHT WT ТЕХ селек, BCE да ЕЗдет CEETOMS дюнастнр8 HAH 
жито НАН ВИНО НАН ПЧЕЛН HAH HHO ESAbIHO HAH гГЛОБЕ, никто HAH WT САФГАХ H 
правнтелех господства МН H посланицех поснлдемих по САЗЖБАХ господства MH 
да не CME<ET> НЕШО ЕЋЗЕТН WT TEX ЕНШЕРЕЧЕННИХ CEAEX MOHACTHpCKHĂ, н8 да 
сн METEXAT ETSMEN H съ неговемн посланници «съ» теми СЕДЕ. И шо потрека 
GSAET, по Закона да CH WT них Ззимают а HNH нитКо <HH> WT EFANS BEH ДА 
<HX> HE вант8ют, ПОНЕЖЕ кто CE ви NOKECHA WT наших CASrAX н правнтелк да 
HM нано досаднт, таковим HMAT въсприат. BEAHKO Зло H WPrÏS WT господства 
MH, како нєвЕрник H пркстапник H посрамнтел CTEMS RhCEUECTHOMS НАМИ Дарова- 
HHOMS XPHCORSAS, ЕЖЕ дахом Eh ЗТЕРЬЖДЕНТЕ BhCEX CHX ЕНШЕРЕЧЕННЈИХ. 

Снже с3т CRRARTEATE CYEMS нашемЗ үрнсок8л8: въсе WCB'RIENATH MHTPONOAHT 
кур (Максима, жзпач Бадк, зет Фдрнцив, жВпан 'Т8дор великн логофет, жУпан 
Прһе8л келикн комис, жЗпан Калотъ вистимр, жЗпан Харват ВЕЛИКИ спат ар, Ж8пан 
БадЕ велики пеХарник, ж8пан Драгомнр Изкоран8л стодник, Ж8пан Яев втори 
кистнар, жупан Стан дали логофет н жвпан Стан H жёпан Степан маан двор- 
ници н жЗпан Драгомир, 4HENCER Фадрицив, вторн страторник. 

И aan, дїшк Бан, писах, еже н начртах Eh настолнем градк Бзкврацши, 
мкеща стрїю ў дынъ, въ ARTO x33, цЕсарсткзаи8 господа HALIEMS господа 
Кусу Хрнст$, ем же слава H дръжака, часть н покланкнте, съ БЕЗНАЧАТНИМ 
его WTUEM H ЕЪСЕ CRETIA, Благним H ЖИБОТворнинм ASXOM, къ КЕКН BEKOM, 
амин. 

+ 17 Mint EVER уда, милогтта BOMKIEA, Господин. 
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t Din mila lui Dumnezeu, Іо Mihnea voievod, domn a toată {ага Ungro- 
vlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă a 
domniei mele preacinstitului hram, care este numele atotcinstitei Adormiri 
a preasfintei născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, pentru care 
cu dragoste de muncă s-au strguit bunii și credincioşii si preacinstitü noștri 
vlasteli: jupan Barbul Craiovescul cu fratii săi, jupan Pirvul mare vornic 
şi jupan Danciul mare armaș şi jupan Radul stratornic şi au înălțat din 
temelie mai sus-zisul hram preacinstit pe riul numit Bistriţa si l-au impo- 
dobit cum se cuvine și au dăruit satele, anume Plăviceanii pe Şeoş cu tot 
hotarul şi viile şi cu zeciuiala din vinul ce se cuvine din acea ocină, oricit 
este hotarul lor. Si Brincoveanii toţi şi Gindeanii şi Vadastra, pe care le-au 
cumpărat de la Vladul, pentru 15 000 aspri. Si Potelul si cu Balta Albă si 
Piriul tot si Mălureanii toţi, i-au dăruit jupan Hamza. Si apoi încă au dăruit 
acei vlasteli Bogdăneștii de la Codmena toţi. 

Si ţiganii, anume: Curchi cu copiii săi și Mela cu copiii săi şi Iovan cu 
copiii săi și fraţii lui Iovan, Dode și Dija cu copiii lor si Briia cu copiii 
săi şi Bran cu copiii săi şi Tudor cu copiii săi și Novac cu copiii săi şi fiul 
Muşei cu copiii săi și Curchi cu copiii săi și Chita cu copiii săi şi lana cu 
copiii săi şi alt Briia cu copiii săi. Toate acestea le-au dăruit acești vlasteli. 

Si încă а mai dăruit multcredinciosul şi preacinstitul vlastelin al dom- 
niei mele jupan Staico logofăt o vie din Căzăneşti, ca să fie sfintei mănăstiri. 

De aceea şi domnia mea am dăruit toate acele mai sus scrise sfintei 
mănăstiri. Şi încă a dăruit domnia mea cäsäritul din judeţul Vilcea, oricît 
este hotarul judeţului Vilcea. Şi iarăşi am dăruit și vama de la Secui pe 
Jiu, toată. 

Acestea toate, pe care le-am dăruit mai sus sfintei mănăstiri, să fie 
de ocină şi de ohabă în timpul vieţii domniei mele, ca să fie spre întărire 
sfintei mănăstiri şi dumnezeieştilor călugări și rugătorului părintelui egumen, 
ieromonah chir Moisi și apoi celor ce vor fi după aceasta, nastavnicilor și 
tuturor fraţilor întru Hristos să le fie de hrană, iar nouă și părinţilor noştri 
de veșnică pomenire şi apoi copiilor noștri ce vor fi şi rudelor. 

De aceea nimeni să nu aibă amestec cu acele de mai-sus zise sate, pen- 
tru că le-am slobozit domnia mea de toate slujbele și dăjdiile, afară de dare 
şi de oaste şi orice alta se cuvine din aceste sate, totul să fie al sfinte 
mănăstiri sau griu sau vin sau stupi sau orice va fi sau gloabe, nimeni altu 
dintre slugile si dregătorii domniei mele și trimiși după slujbele domniei 
mele să nu îndrăznească să ia nimic din acele mai sus-zise sate mănăstirești, 
ci să se amestece egumenul și cu trimişii lui cu acele sate. Si ce va fi tre- 
buintä, după lege să-şi ia din ele și alții nimeni de nici un lucru să nu le 
tulbure, pentru că cine s-ar îndrăzni dintre slugile şi dregătorii noștri să-i 
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supere cu ceva, acela va avea a primi mare rău și urgie de la domnia mea, 
ca un necredincios și călcător și batjocoritor al acestui preacinstit hrisov 
dăruit de noi, pe care l-am dat spre întărirea celor mai sus-zise. 

Aceştia sînt martorii acestui hrisov al nostru: preasfintitul mitropolit. 
chir Macsim, jupan Badea, ginerele lui Udrişte, jupan Tudor mare logofăt, 
jupan Pirvul mare comis, jupan Calotă vistier, jupan Harvat mare spătar, 
jupan Badea mare paharnic, jupan Dragomir Izvoranul stolnic, jupan Alb: 
al doilea vistier, jupan Stan logofăt mic şi jupan Stan și jupan Stepan vor- 
nici mici și jupan Dragomir, nepotul lui Udriste, al doilea stratornic. 

Si eu, diacul Ban, am scris, care am și însemnat în cetatea de scaun 
București, luna septembrie 10 zile, în anul 7017 <1508>, impärätind domnul 
nostru Isus Hristos, slavă si putere lui, cinste şi închinăciune, cu Tatăl său 
fără început şi cu toţi sfinţii, preasfintul, bunul si de viață dătătorul Duh, 
în vecii vecilor, amin. 

+ То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 159 (Bistriţa, XXIII/2). 

Orig., hirtie (40 x 27,5), pecete timbrată. 

Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 192, 1. 13—14, 202, 1. 162v—164, 
şi 713, 1. 6627—664. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 49—50. Facs. Ibidem, 232. 
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1508 (7017) noiembrie 1, Stefänesti. 


Mihnea cel Rău voievod întărește m-rii Tismana Vodița Mare cu. 
selistele Bahnei şi Virful lui Vlad. 


+ Мнлостню Божию, Гу ДнунК воєвода н господннъ ЕЕсон Земан Фггро- 
RAAXTHCKOE, сынъ Блада RÉAHKATO когкода. Дакат господетко мн СТЕ ПокЕДЕНИЕ 
господства мн CEATOMS монастнр8 господстка мн рекомнн Тнсмена, храма н 
WEHTEAH прЕскЕтн кладичнце нашон Богородице н присно дЕкн арни H слакное 
ма Хспнне H итцъ ETSMEA наставника CERTOMS Монастир 8 кнр нсана H къседи 
вратнам ЕЖЕ ЖнЕЗШН Eh CEETOMS MOHACTHPS, тако да нм кт Голема Боднща съ 
Бахнином селнцюм н съ Ељсом Хотаром, по коа страна Бодице, до {отар 
Ръчнце н Връх Владок до Хотар IfIsgek rae се станет 8 инон варз, сНрЕЧЕ 
влат8 нЕкою. Полеже CE пре ег дн н вратна wr скЕ таго монастнра пред roc- 
подстко MH съ съновн Раенповн. Tako "мен нсана H Братна WT CEkTH 
MOHACTHP HS&AAHUIE книге старнм господам WT Бладнслака EOEEOAA, ЦЮ ЕСТ БНА 
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пркжде Мирча кокода н кинг8 NPEAFAS господства MH ЙТНрчЕ BOEROAE Н потом 
H КНИГЕ ЕЪСЕАА гогподам по реда H KHATS POAÏTÉAR господетва MH Влада воекоде. 
Я гледах господство MH КНИГЕ съ NOURTAHHMA BAACTAH господетка MH H 
AOGPE нандох господство MH, како ест Белнка Воднца съ Bacem Бауннном CEAH- 
шом H съ ЕЪЕЕМ Хотаром, Како EST CRETOMS ‘монаетнр8 стара н права чина. 
И гледах n Kaars старица господетка мн Блад когкода Kaagrép8a; тако 
нандох како CS H3R4AHAH калзгурн пред нега със КД BOAEDH, ТА CS КЛЕЛН Н CRE- 
Аетелстковалн како Ест скКт»МЗ MONACTHPS стара н права чина. 

Toro рад? н господство мл Дадох скКтомв МочдстирЗ, ако да MS ест 
въ WUHHS H въ мхавВ H HHH WT когоже непотћккокенно, по реч гесподстка AWH. 

СкедетелнЕ: жЗпан Барв8л ван, жЗпан ПръкЗа велики дворник, жвпан TSAop 
REAHKH логофет, жВпан Данчюд кеАНКН дрмаш, Харкат спатар, ПръвЗл колне, 
Калотъ кнстнар, Бада пехарник, Арагомнр столннк, НЕГО постедлник. 

Пис Тадор днак 8 Шефънщи по Подгорню, micea нойкрне A ДАНА, Eh 
АЖ ТО x537. 

1 Ту нуна куку да, MHASCTIA BOKYA, господин. 


1 Din mila lui Dumnezeu, Io Mihnea voievod si domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri a domniei mele numite Tismena, hramul 
si lăcașul preasfintei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu și pururea 
fecioară Maria si slăvitei ei Adormiri si părintelui egumen nastavnic al sfintei 
mănăstiri chir Misail şi tuturor fraţilor care trăiesc în sfinta mănăstire, ca 
să le fie Vodița Mare cu selistele Bahnei si cu tot hotarul, ре amindouă părţile 
Voditei, pînă în hotarul Räcitei si Virful lui Vlad ріп în hotarul Ştiu- 
beiu unde se oprește la o mlaștină, adică o baltă oarecare. Pentru că s-au 
pirit egumenul si fraţii de la sfinta mănăstire înaintea domniei mele cu fiii 
lui Răsipă. Astfel egumenul Misail cu fraţii de la sfinta mănăstire au scos 
cărțile bătrinilor domni de la Vladislav voievod, care а fost înaintea lui Mircea 
voievod, şi cartea străbunicului domniei mele Mircea voievod și apoi cărţile 
tuturor domnilor pe rînd şi cartea părintelui domniei mele Vlad voievod. 
Si am cercetat domnia mea cărţile cu cinstiţii vlasteli ai domniei mele şi 
bine am aflat domnia mea, că Vodița Mare si cu toate seliştele Bahnei şi 
cu tot hotarul este a sfintei mănăstiri veche şi dreaptă ocină. Şi am cercetat 
și cartea unchiului domniei mele Vlad voievod Călugărul; astfel am găsit 
că au scos călugării înaintea lui 24 de boieri, care au jurat şi au mărturisit 
că este veche şi dreaptă ocină a sfintei mănăstiri. 

De aceea a dat și domnia mea sfintei mănăstiri, să-i fie de ocină și de 
ohabă şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 
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Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul mare vornic, jupan Tudor 
mare logofăt, jupan Danciul mare armaș, Harvat spătar, Pirvul comis, Calotă 
vistier, Badea paharnic, Dragomir stolnic, Neagoe postelnic. 

A scris Tudor diac la Ștefănești în Podgorie, luna noiembrie 1 zi, 
în anul 7017 <1508>. 


t То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., 8. Г., nr. 160 (Tismana, LVIII/1). 

Orig., perg. (26 X 33), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1845; alte traduceri ibidem, mss. 330, f. 167v—168, $1 337, 1. 
154—155. 

Copie slavä la Bibl. Acad., ms. 5236, f. 107—108. 

EDIȚII. Slav si trad. Nicolaescu, Doc. $1.-гот., 249—251; Stefulescu, Tismana, 
210—212. Trad. D.I.R., B., 51. 
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1508 (7017) noiembrie 11, București. 


Mihnea cel Rău voievod întăreşte lui Ivan si fratelui său Prodan 
partea Măcreştilor din Văselaţi. 


+ Мнлостю вожйек, Ïw MuxWk воєвода н господинв вон землю Фггро- 
клахтнскон, сынь Влада кедикааго коекоде. Дакат господство мн сте ПОЕЕЛЕНЇЕ, 
господства MH WEFM3H члокеци, по HMEHEM Иван и със Брата си Продан н със 
съноке HY, ако да им ест 8 Бъселаци дел Мъкрешнлорв къса съ AHENCEEM си 
ПОНЕЖЕ ю покёпише wr Стан МакрКк н WT анепсен EMS, За КЗ Жлоринци Егръски, 
аре прї дьнн Влада коекода. 

И пак да нм ест 8 Беннаж, wr дел БВннлов половина, ПОНЕЖЕ СЗ пок8пн- 
AH WT Стъннаъ за р аепри, Еше при дьни ладї Басарава воєвода. Й потом, 
WHH имаше пренїе със Стъннслав пред господстка MH, а господетко MH нандох 
ЕРЕ HM ест прака H старо WUHHS кёпена Здавна H WT стари дни, вре при дъни 
Maaaï Басарава коєкода. 

Того радї, н о госпудстко мн нм дадох тако да HM ECT къ WUHHS H 
къ WXARS HHM Н CHIHÔREM Нм, ЕНҘЧЕТӘМ H NpERHSUETIM HM H HH WT когоже HENO- 
тъкновКнно, по реч господства MH. 

GEKE CREAETEAYE: жвпан Барба кан н жапан Пржева келикн AROPHHK, ж$пан 
Т8дор великн догофет, жзпан Данчюл армаш келикн H жұпан ПръкЗа <Комис и 
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жапан Харкат>! спатар, XSnai Baat пехарнчк, жЗпан Кадотж кнетнар н Иван 
стодник, НЕгов кедикн страторннк. 

Пне 8 град Бакврешн, месеца notaple 4f дани, є АКТ х331. 

И непракник flagga внетныр. 

+ Iw Muxuk кида, MHAOCTTA БОЖТА, господин. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Mihnea voievod si domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele acestor oameni, anume Ivan și cu fratele său Prodan si cu 
fiii lor, ca să le fie la Väselati partea Mäcrestilor toată cu a nepoților lor, 
pentru că au cumpărat-o de la Stan Macrea si de la nepoţii lui, pentru 27 
florini ungurești, încă din zilele lui Vlad voievod. 

Si iar să-i fie la Bunilă, din partea lui Bunilă jumătate, pentru că au 
cumpărat-o de la Stănilă pentru 100 aspri, încă din zilele lui Basarab cel 
“Tinăr voievod. După aceea au avut piră cu Stănislav înaintea domniei mele, 
iar domnia mea am aflat că le este veche și dreaptă ocină cumpărată de 
«demult si din zile vechi, încă din zilele lui Basarab cel Tinär voievod. 

De aceea și domnia mea le-am dat са să le fie de ocină şi де ohabă 
Дог şi fiilor lor, nepoților si stränepotilor lor si de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Iată martorii: jupan Barbul ban și jupan Pirvul mare vornic, jupan 
Tudor mare logofăt, jupan Danciul mare armas şi jupan Pirvul <comis şi 
jupan Harvat>! spătar, jupan Badea paharnic, jupan Calotă vistier şi Ivan 
stolnic, Neagoe mare stratornic. 

S-a scris în cetatea București, luna noiembrie 11 zile, în anul 7017 
«1508». 

Si ispravnic Albul vistier. 

1 То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 10. 
Orig., perg. (22 X 32), pecete aplicată, căzută. 


EDIȚII. Slav Я trad. Ghibănescu, Surele, I, 317—319; Stefulescu, Doc. 31.-гот., 
61—62. 


62 
1508 (7017) decembrie 23, Bucuresti. 


Mihnea cel Rău voievod întăreşte lui Neagu ocine în Ursaţi si Lăleşti 
și parte din muntele Coarnele. 


+ Мнлостимм вожнум, Ту Инхн& конкода H господина BACEH SEMA 
-STPOBAAXHHCKOH, сынь Влад конкода. Дакат господство MH CHE повелКнне roc- 


1 Loc rupt si necitet. 
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подетка мн НЕг св сынокн м8 гакә да [да] нм ter $ Фреаци каре колнко сет 
НЕгок AtA, понеже MS ест стара н права wunng Н AKAHHS. И пак ter пок пн 
ит Дан н мт Стонка н wr Нан Един HHES 8 CHAHE WT крънг$ Дорн до TSH 
НИКЕ WT к8рмезиш, За то депрн. 

И паки да им ест 8 Дълеша WT седми дел половнн4, ПОНЕЖЕ MS ЕСТ WUH- 
на капена еще прн дьнн Влад вонкода, мт Прикапне <н> мт ние ems. И пакт 
да им кт 8 А<влешн сваНШЕ Дорев Che Хнжь WT EdATh дори 8 влачЕша 
полю, понеже ю поквпла wT Довр<а>2 Sa Ж аспрн «при дьнн>! Блад кода. И 
пакн поквпн wT Жнтнан, $ AEA ЕДНН HHRS за <перн>Экол, за À депрн. 

И пакн да нм кт пл<4>°ннн4 цю се Зов Корнел колико ест HECTOR ALA 
WT пади>н...... 2 чел пак негок ДРА...... 3, 

Сего раду <H господетко>? ми дадохь ако Ad HM ЕСТ Eh WUHHEH къ 
<> акк HHM H CRIHDEHM нм и EISUETOAM HY H NpkEHSUETIM их. И каре KOMS се 
WT HHX CASUHT съмрьть прЕжде, а къ HHY пврдалика да нЕств, HS да HM HX 
мстакшнм. И нн WT когоже HENOThKHOREHO, по WpH3MS господства Мн. 


Скедетеане: жзпан Барвва ван н Паркүл вглики Дворник н Snan Тадор 
догофет н жапан Данчюл BEAHKH армаш н жёпан Харват спатар, Калоть внетныр, 
Baat пехарннк, Иван столннк, H'kroë постелннк. 

Пис кь eroa град Бзкврешн, а Есеца ДЕКЕМЕРТЕ КГ дана, къ AETO 337. 

+ До МИНЕ кууда, малостта BOKYA, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Mihnea voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă a dom- 
niei mele lui Neag cu fiii lui ca să-i fie la Ursati oricit este partea lui Neagu, 
pentru că îi este veche şi dreaptă ocină și dedină. Si iar a cumpărat de la 
Dan și де la Stoica şi de la Nan un ogor la silistea din cring pină la acele 
ogoare din curmezis, pentru 370 aspri. 


Și iar să-i fie la Lăleşti din a şaptea parte jumătate, pentru că îi este 
ocină cumpărată încă din zilele lui Vlad voievod, de la Pricupie <si>! de la 
nepoţii lui. Şi iar să-i fie la Lälesti selistea Dobrei cu colibe, din baltă pînă 
la vilceaua cimpului, pentru că а cumpărat-o de la Dobr<a>? pentru 500 aspri 
<în zilele>! lui Vlad vodă. Si iar a cumpărat de la Jitiian, în deal, un ogor 
de grădină, pentru 60 aspri. 


Si iar să-i fie muntele ce se chiamă Cornele, cit este <partea lui din 
munte> ...2, iar partea lui ...5. 


1 Omis. 
3 Loc rupt. 
3 Loc alb. 
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De aceea <si domnia»! mea am dat ca să-i fie de ocină si de ohabă 
lui și fiilor lui şi nepoților lui si stränepotilor lui. 51 oricăruia dintre ei i se 
va intimpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor 
rămaşi ai lor. Şi de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban si Рігуш mare vornic şi jupan Tudor logofăt 
şi jupan Danciul mare armaș şi jupan Harvat spătar, Calotă vistier, Badea 
paharnic, Ivan stolnic, Neagoe postelnic. 

S-a scris în cetatea de scaun București, luna decembrie 23 zile, în 
anul 7017 <1508>. 


Т То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 11. 

Orig., hirtie (21 х 28,5), pecete timbrată. 

EDIȚII. Slav si trad. Ghibănescu, Surete, 1, 319—321; Stefulescu, Doc. sl.-rom, 
62—64. 


63 
1509 (7017) iulie 9, Bucureşti. 


Mihnea cel Rău voievod întărește lui Grozea, Radul ș.a. părţi la 
Seaca, Păroşi, Vulpesti ş.a. 


Т Шнлостїю Еожею, Iw Мнунк коскода н господннь късон SEMAH &rrpo- 
клаҳїнекон, съынь Влада келикаго воєводи. Дават господство MH СТЕ ПОБЕАЖНИЕ 
господства MH ГрозЕ съ CHIHORH CH, ако да MS кт 8 Ска, 8 Зстна СЪкокн, 
ЕДНО Место WT пчелни , понеже ю к пн [posk wr Mant, cuna Mane Herpsao, 
за Ÿ аспрн. 

И Paasa със сънь EMS Targa, съ съноке CH и дьшере м8, по НМЕ Виша 
н Бока н Конана н съ сънове HY да нм ест 8 Пнсква СтКнитъв, колико MS 
ест мкто WT MUEAHHY, понеже © покв<пн» Paasa wr Tuksun, за T аспри. И 8 
Пърошн wT WUHHA сыновом Депъдат8 трети дело, понеже HM ЕСТ прака чина, 
капена WT сыноком Депъдатв, 34 $ аспри, ве при дънни PaASaa коекодт. 


И пакн Радва н Стан и съ съноке HX H съ AHENCEHM нм Страха н До- 
Броть H съ сънове их Ad HM КТ 8 BSanegi<H> Горнни WT над трети дел, поло- 
BHHS, ПОНЕЖЕ HM ECT стара н права мучнна н дКдина. ан дышерн Рад8лок, ДОКЛЕ 
BSAET Радва H сънв EMS Tara ЖНЕН, а Двцирн Радвлов METEYS над коматн 
Ad не нмат. Я ако се CASUHT съмрътв PAASAS H сънь EMS Татваз H HE КЕ СЕ 
нантн нигога WT них, Авцире ни сънь, тогда да HMAT METEYS дъцири Радваок, 
Виша н Boga н Комана H съ сыновом их. fl APSTH нихто да не MÉTÉYAT. 


1 Loc rupt. 
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И бтанче съ CHIHORE CH H съ джцирн сн С танае със дщамн сн н Стана 
съ децами сн да нм ест 5 Бржтотешн дел С танче въса, понеже MS ест стара 
н права \учнн4. Я потом се диже Стана съ меж ко Страша, та дадоше един 
кон Станчев вашз СФтандкв за раду да HMAT Стъчае съ CHIHORH WUS Er Станче 
школо над WUHHE съ др зи снови Станчов ЕАНН како н др8гн. 

И попа Икан със сънь глл8 non<a> Дарко ск сънок сн на нме Шков н 
Янга н Иван н Кржчюз и Данк H съ стыновЕ их н колико mS Bors припзетнт 
H съ ан лю EMS Кржчюн съ сынов CH,A4 им ест 8 Пнеквл Правъцвавн едно 
место WT пчлнн каре колико MS Ест продал Шерван дкорник n анеренм Шер- 
Банови, ПОНЕЖЕ поквпн попа Hean wr Шерва: дворник н wr анејен Шерванови 
за Ф ари. 

И Лал съ дъцира сн АМ ша съ съноке сн, да м8 ест 8 Кркчимарн варе 
KOAHKO ECT нггов ДЕЛ ПОНЕЖЕ MS ECT стара н права WUHHA H дКднна. Й потом 
прунде Дал, га сн Зложн дьцира сн ша над негов коматн н над въсе HManit 
неговв H над довнток вар KHE, каре MPRTRER, дан AOKAE БВДЕТ Дал ЖНЕ сам 
Да сн WEAGASET коматн H HAMAHÏF CH; а по съмрътн (1448, да швдадвет KOMATE 
н наланте дкшера MS (Иша H съ съноке EN. 

И Стъннслав съ слонове CH, да MS кт $ ОАзшетнин ит да ous трети 
ДЕА «понеже поквпи Стан ?нсдак wr Шош За T аспри. 

И Драгомир съ сънове CH да м8 ест 8 ДолнЕ Шедькек едно micro wT 
ПЧЕЛИН8, понеже покбпи Арагомнр wr Флока, За T аспрн. 

И Бада съ <сыновн си»: да м8 ст 8 ЦофИа гора половина место WT 
NUEAHHS, ПОНЕЖЕ кВ па Kaap WT Драг а н WT врат ам EM$ За у аспри. 

И WEHH въсн EHLUSNHCAHH дадоше © аспри за рад! кон. Сего рад! H roc- 
подстко ми дадох ко да HM ECT Eh ЧИНЕ H Eh WYAGE, HHM H C'HIHOEOM НМ Н 
EHSKOM Н NPERHSUCTIM НХ. И каре ком ce мт НИХ CASUHT съмрътъ прежде, авъ 
HHX прьдаанка да нЕст, HS да нм ст цуставшнм. И кн ит когоже нпотъкно- 
БЕНО, По реч гослодстка MH. 

Скедетга в: жвпан Барвк а ван н Snan ПрькЗА великн дворник н ж8пан 
Oewaop логофет н жвпа: Харват спатар, Тоадер комис, Брата армаш, Калотъ 
внетнмр, Baat пехарник, Икан Калннесква стодник, НКгот постелннк. 

И ass, Варнава, писах въ град Бёк8реци, месеца male Ôi дьнь, въ ABETO 
х88]. 


Исправник Стан логофет. 
ү [w Muyak кек дА, мнлосттА BOKYA, господнкв, 


1 Din mila lui Dumnezeu, Io Mihnea voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Grozea cu fiii săi, ca să-i fie la Seaca, în gura Seacăi 


1 Loc şters. 


12 — Documente — с. î146 15 


~“ 


www.dacoromanica.ro 


un loc de stupină, pentru că l-a cumpărat Grozea de la Manea, fiul lui 
Manea Negrul, pentru 400 aspri. 

Si lui Radul cu fiul său Tatul, cu fiii săi şi fiicele lui, anume Visa și 
Вођа şi Comana, si cu fiii lor să le fie în Piscul lui Steaiotă, cit este locul 
de stupină, pentru că l-a cumpărat Radul de la Ticuci, pentru 300 aspri. 
Şi la Păroși din ocina fiilor lui Lepădat a treia parte, pentru că le este dreaptă 
ocină, cumpărată de la fiii lui Lepădat, pentru 500 aspri, încă în zilele luj 
Radul voievod. 

Şi iarăși lui Radul și Stan si cu fiii lor şi cu nepoţii lor Straoa 81 
Dobrotă şi cu fiii lor să le fie la Vulpestii de Sus din a treia parte, jumătate, 
pentru că le este veche şi dreaptă ocină si dedină. Însă fiicele lui Radul, 
cit va îi Radul şi fiul său Tatul în viaţă, iar fiicele lui Radul amestec asupra 
averilor să nu aibă. Таг dacă se va întimpla moarte lui Radul și fiului său 
Tatul si nu se va afla nimeni din ei, nici fiică, nici Пи, atunci să aibă amestec 
fiicele lui Radul, Viga si Boba si Comana, şi cu fiii lor. Таг altul nimeni să 
nu se amestece. 

Si lui Stance cu fiii săi şi cu fiicele sale Stanae cu copiii săi și Stana 
cu copiii săi să le fie la Brătotești, partea lui Stance toată, pentru că îi este 
veche si dreaptă ocină. Таг apoi s-a ridicat Stanae cu bărbatul ei Straoa, 
de au dat un cal lui Stance, tatăl Stanaei, pentru ca să aibă parte Stanae 
cu fiii tatălui ei Stance împreună, peste ocine, cu alți fii ai lui Stance, unul 
са şi altul. 

Si popii Ivan cu fiul său popa Marco, cu fiii săi, anume Iacov şi Anghel 
şi Ivan și Crăciun și Manea cu fiii lor, citi Dumnezeu îi va lăsa 81 cu nepotul 
său Crăciun, cu fiii săi, să le fie la Piscul Pravätului un loc de stupină, 
oricit i-a vindut Șerban vornic gi nepoţii lui Șerban, pentru că a cumpărat 
popa Ivan de la Şerban vornic și de la nepoţii lui Șerban, pentru 500 aspri. 

51 lui Lal cu fiica sa Muga, cu Ни lui să-i fie la Circimari, oricit este 
partea lor, pentru că îi este veche și dreaptă ocină şi dedină. lar apoi a venit 
Га] şi a așezat pe fiica sa Musa peste averile lui 81 peste tot avutul lui si 
peste marfă, fie vie, fie moartă. Însă cit va fi Lal viu, singur să-și stăpi- 
mească averile şi avutul său; iar după moartea lui Lal, să stăpinească fiica 
sa Musa si cu ПП ei averile şi avutul. 

Și lui Stănislav cu fiii lui să-i fie la Muşeteşti din partea lui Moș, 
a treia parte, <pentru că a cumpărat Stavinislav de la Moş, pentru 300 
aspri. 

Și lui Dragomir cu fiii lui să-i fie la Valea Mărului un loc de stupină, 
pentru că a cumpărat Dragomir de la Floca, pentru 300 aspri. 


1 Loc şters. 
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Si lui Badea си <fiii lui»! să-i fie la dealul Тоћа jumătate din locul 
de stupină, pentru că a cumpărat Badea de la Dragul și de la fraţii lui, 
pentru 400 aspri. 

Si aceștia toți mai sus-scrisi au dat 200 aspri în loc de cal. De aceea şi 
domnia mea le-am dat, ca să le fie de ocină și de ohabă, lor şi fiilor lor 
şi nepoților şi stränepotilor lor. Si oricui dintre ei i se va întîmpla moarte 
mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să le fie celor rămaşi. 51 de ni- 
meni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban si Pirvul mare vornic și jupan Theodor 
logofăt şi jupan Harvat spătar, Toader comis, Brata armas, Calotă vistier, 
Badea paharnic, Ivan Calinescul stolnic, Neagoe postelnic. 

Si eu, Varnava, am scris în cetatea București, luna iulie 19 zile, în 
anul 7047 <1509». 

Ispravnic Stan logofăt. 


+ То Mihnea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 161 (Seaca, 11/1). 

Orig., perg. (25 X 42), pecete aplicată, stricată. 

Cu o traducere din 1846; alte traduceri ibidem, mss. 367, f. 6, 368, f. 2—3, si 369, 
f. 3 si 10. 


EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 51—53 (sub iunie 19). 


64 
1509 (7018) octombrie 29, Borăşti. 


Mircea voievod, fiul lui Mihnea cel Rău voievod, întărește т-ти 
Tismana satul Ceauri. 


+ нлостню вожнею, Ïw Мнрчк когкода, CHIH Ïw ихне BOEROAL. Дакат 
господстко мен СТЕ no>REAKHTE господства мн сектом монастнр8 Тномћне, 
Храм$ пркчистне RA4AHUHU<E на>2шон Богородици н присно дЕки арин, славног 
на Успение, H w<r>uS ETSMEHS наставника CEÈTOMS монастнрв кнр Истратне н 
ЧЕСТНЄЕНШНА HHOKOM ЕЖЕ ЖНЕ8ШИХ въ CEETOMS монастнрв, (ако да нм «ст Чеврни 
въсн н съ късом Хотаром, понеже <«съ?8т свЕтом8 MOHACTHPS стара н прака цучн- 
на H АЕднна, ЕЕ WT дни предед8 господства MH старога Мнрче когкода. 

И Хотар нм ест WT ДОЛЕ, WT где HSAESET Р8унна wr Подлога, Докле даде 
$ Жнаю; а мт TS, кода Жнюдок. 


1 Loc șters. 
4 Loc rupt. 
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Giro радн н господство MH дадох скЕтом8 MOHACTHPS, мко да HM кт 

Eh WUHHË H Eh WY4ES H RHH WT когоже непотжкнокенно, по PEU господства МН” 
Пис TSaop логофет 8 Борьцін, мксща WXTOMEPTE КО дьнь, къ ARTO „ЗАТ: 
ї Îw ПАнрча EWEBWAA, MHAOCTTA БОЖТА, господниь, 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Mircea voievod, fiul lui То Mihnea voievod. 
Dă domnia mea <această>! poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri Tismeana, 
hramul preacuratei stăpinei noastre, născătoarea de Dumnezeu și pururea 
fecioară Maria, slăvitei ei Adormiri şi părintelui egumen nastavnic al sfintei 
mănăstiri chir Istratie şi cinstitilor călugări care trăiesc în sfinta mănăstire, 
ca să le fie Ceurii toţi şi cu tot hotarul, pentru că sînt ale sfintei mănăstiri 
veche 51 dreaptă ocină şi dedină, încă din zilele străbunicului domniei mele 
bătrinul Mircea voievod. 
Şi hotarul le este din jos, de unde iese Rugina din Polog, pînă unde 
dă la Jiu; si de aici, apa Jiului. 
De aceea şi domnia mea am dat sfintei mănăstiri, ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 
A scris Tudor logofăt la Borästi, luna octombrie 29 zile, în anul 7018 
<1509>. 
+ То Mircea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., 5. 1., nr. 162 (Tismana, XXXVII/2). 
Orig., hirtie (27 X 21), pecete timbrată. 
ат din 1846; alte traduceri ibidem, mss. 329, 1. 396v, 336, 1. 79у--80, 


EDIȚII. Slav si trad. Nicolaescu, Doc. $1.-гот., 316—317; Ghibănescu, Surele, І, 
322—323 ; Stefulescu, Doc. sl.-rom., 65—66. Trad. D.I.R., B., 53. Fasc. D.I.R., В.,233. 
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1509 (7018) noiembrie 3, Borăşti. 


Mircea voievod, fiul lui Mihnea cel Rău voievod, întărește lui Milea 
și fiilor lui satul Mircești, în urma unei judecăţi. 


+ Мнлостню вожино, Îw ДИнрчЕ вокода, сынь ведикаго [м ДАНХнЕ войводьв, 
господинь късен зла! ФггроклаХТнское. Дакат господстко мн СТЕ повелЕнїе roc- 
подетка MH Фнак съ CHIHOEH MS по имена Зжлцк н Радоулн Massa н Пътрв 
H сь HHX сынокн, ако да нм кт Днрчец Ин вьсн, понеже HM ECT стара н правад 
„чина н дЕдннв. 


1 Loc rupt. 
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И хотар нм кт wr кода Тополоком, дорн до нсточника R'aaHheyoæ а wT 
TSH до Кнчера Драгоєв8 а WT TSH до HCTOUHHKA Икинцем 4 ит TSH до источ- 
ника Нитрвшека wr Преслоп; WT TSH до повнкЕк на Кръств, ут TSH до WEph- 
шна оншеском; мт TSH до Кнчра над Колорржп, wT TSH до Блата Илхока, 
WT рог Блать WT доле WT TSH по старн пат до лата Тополов, wT TSH по 
gaat Hayoga дори 8 Маховнц $ Бежаннць по Илховни до кнеока погар. 

Понеже нм кт стара н права чучнна; д сестра (Лилек8, Станислава, ниша 
мет да НЕ HMAT със WUHHB, понеке ю кт продал Мнмкв 34 À Жлорнн. 

Я потом св нмалн съпренї. Anat H сыновкн IMS, сь Grota H със Нкан 
пред POAÏTEAR господства мн. Тако родител господства Ми мн ест дал нле 
H сыновом EMS EŸ БоЛЕРН меџиашн; та CS скедетелсткокалн H кман CB како ест 
Ана H сыновом IMS стара н права WUHHS H дКдннв. 

Потом, се св прелн н пред господстко мн. Тако господство мн Н CSAHX 
със БолЕрн н нандох Како кт HAE H сыноком EMS стара и права дКдина. 

Сего радї, нм дадох H господство мн, WKO да HM вт кв WUHHS Н Eh 
WXA4ES HHM H сыноком нм Н кнвчетом Н превнёчетом Hy. И вар KOMS се wT 
HHY прел8чнт сьмрьт пръждь d въ HHX пръдалнка да нЕст, HS да HM ест we- 
такшна. И HHH WT Когоже НЕПОТЖКНОВЕННО, по реч господства мн. 

Скедетеа е: ж8пан MISHKA дворник, жвпан ТВдор логофет, КостЕ внстиар, 
Снвню спатар, AYHKSA комнс, Бланкёл стодник, анк пехарннк. 

Писано $ Борьши, месца ноєкре T ДАНА, Eh ДЕТ х3аў. 

+ Iw Мирча кулвуда, MHAOCTIA БОЖТА, госпоДННЕ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Mircea voievod, fiul marelui То Mihnea 
voievod, domn а toată {ага Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Milea cu fiii lui, anume Zimtea şi Radul şi Albul şi Pătru 
şi cu fiii lor, ca să le fie Mirceştii toţi, pentru că le este veche şi dreaptă 
ocină şi dedină. 

Si hotarul le este de la apa Topolovului, pînă la izvorul Cälinestilor, 
iar de aci pină la Chicera lui Dragoe şi de aci pină la izvorul Ivintilor şi 
de aci pînă la izvorul Negruşoaiei de la Preslop; de aci pinä Ја povarnă 
ia Cruce, de aci la obirșia Moişescului, де aci pină la Chicera de la Coloripă, 
de aci ріод la balta Шоушш, la cornul bălții, din jos; de acolo ре drumul 
vechi Ја balta Topolovului, de aci pe valea Ilhovului, pînă la Пћоуца la 
Bejaniste, pe Ilhovita pinä la dealul înalt. 

Pentru că le este veche şi dreaptă ocină; iar sora lui Milea, Stanislava, 
să nu aibă nici un amestec cu ocina, pentru că a vindut-o lui Milea, pentru 
4 florini. 

Таг după aceea au avut рта Milea şi fiii lui cu Stoia şi cu Ivan îna- 
intea părintelui domniei mele. Astfel părintele domniei mele a dat lui Milea 
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şi fiilor lui 12 boieri megiași; aceștia au mărturisit şi au jurat că este veche 
şi dreaptă ocină şi dedină a lui Milea și a fiilor lui. 

După aceea s-au pirit 81 înaintea domniei mele. Astfel domnia mea i-am 
judecat cu boierii şi am aflat că îi este lui Milea și fiilor lui veche și dreaptă 
dedină. 

De aceea le-am dat şi domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor și nepoților și stränepotilor lor. Si oricăruia dintre ei i s-ar 
întîmpla moarte mai înainte, la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. 
Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan бшса vornic, jupan Tudor logofăt, Costea vistier, Sibiu 
spătar, Diicul comis, Vlaicul stolnic, Manea paharnic. 

S-a scris în Borăști, luna noiembrie 3 zile, în anul 7018 <1509». 

1 То Mircea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., ms. 1232, 1. 16. 
Copie după orig., perg. 

Cu o traducere din 1908, f. 17. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 53—54. 


66 
1509 (7018) decembrie 5. 


Mircea voievod, fiul lui Mihnea cel Rău voievod, întăreşte lui Stan 
si fratelui său Voico parte din satul Häesti, în urma unei judecăţi. 


Т Днлостию вожнею, Ïw Minpua воевода, сынъ Ïw (Анне воеводе. Дават 
господство ми СТЕ повЕДЕНГЕ господства мн Стан в съ крат MS Бонко н съ 
CHIHOEH HY, ако да нм ест 8 KAEH, WT половнно, четкрътн ДЕА, ПОНЕЖЕ HM 
ест стара H права чина н дКднна. И WT вода, пак WT полокнно, четвръти дел, 
ПОНЕЖЕ HM ECT стара H права чина н дКДина. 

Потом имаше СЋПРЕНТЕ пред господство ми със Двпша за радї WEAH wun- 
ни. Тако господство MH CSAHX съ BA4CTEAH H Бодфрн господства мн н гледах 
книгв Влада EOEROAE; тако нандоҳ како CS изкаднан със Ку вол Ери како им ст 
стара н прака мчина н ДКдина. 

Gero радї, им дадох н господство MH, ако да нм <{СТ>Ї къ WUHHS H въ 
WX4BS, HHM Н сыноком HA Н BHSUETOM H прЕвнвчетом HX H HHH WT когоже HE- 
потжкновенно, по реч господства ми. 


1 Loc rupt. 
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Скедетване: <ж3>1пан Шика дворник, Snai Т8дор догофет, СнЕно cna- 
тар, КостЕ внст<на> 1р, AHHKSA komne, Ра<д> 1 < д>1 пехарни<к>!, Блан<к8>1А «сто>24- 
<ник>1, И неправник f....1 

«Пис мЕсеца>1 декемкрїє + дькь, Eh ARTO хит. 

+ Ту Шнрча кшекмда, милосттл БОЖТА, господннь. 


ї Din mila lui Dumnezeu, То Mircea voievod, fiul lui То Mihnea voievod. 
Dă domnia mea această poruncă a domniei mele lui Stan cu fratele său Voico 
şi cu fiii lor, ca să le fie la Häesti, din jumătate, a patra parte, pentru că 
le este veche şi dreaptă ocină si dedină. Si din apă, iar din jumătate, a patra 
parte, pentru că le este veche și dreaptă ocină şi dedină. 

Apoi au avut piră înaintea domniei mele cu Lupşa pentru acea ocină. 
Astfel domnia mea am judecat cu vlastelii și boierii domniei mele 51 am 
cercetat cartea lui Vlad voievod; astfel am aflat că au scos cu 12 boieri că 
le este veche şi dreaptă ocină şi dedină. 

De aceea le-am dat și domnia mea, să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor si de nimeni neatins, după 
spusa domniei mele. 

Martori: jupan Suica vornic, jupan Tudor logofăt, Sibiu spătar, Costea 
vistier, Diicul comis, Radul paharnic, Vlaicul stolnic. Si ispravnic А...1. 

<S-a scris luna»! decembrie 5 zile, în anul 7018 «1509». 

t То Mircea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 163 (Tismana, IV/1). 

Orig., hirtie (30 X 21), pecete timbratä. 

Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 329, f. 240, si 335, 1. 54, si la 
Bibl. Acad., МССХХХ 1/52. 


EDIȚII. Slav şi trad. Nicolaescu, Doc. sl.-rom., 317—319. Trad. D.I.R., B., 54—55. 
Facs. D.I.R.,B., 234. 


67 


<1510—1511> aprilie 1, Pitești. 


Vlad cel Tinăr voievod dăruiește vlastelilor săi Barbu ban, Pirvu 
vornic și Danciu mare vornic, Potelu si Сизтца cu girlele și selistele. 


+ нлостїю кожїю, Ïw Влад кокод н господин късен SEMAH Хггроклаҳї- 
HCKOH, сынъ ведикадго и прЕдовраго Влад когкодк. Дават господстко мн CIE 
покЕЛКНТЕ господетка мн прЕпочтеннм властелом H Право керно посаожнешн roc- 
подства MH, ж8панѕ Барквав Бан H жупана Прък лв дворник н жЗпан 8 Данч8л% 


1 Loc rupt. 
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ABOPHHKS REAHKOMS H съ сланоком HY, ако да HM кт Пот въс H със грлом 
н Е8шмица H съ късом Хотаром HY H съ късемн CÉAHIMAMH, каре KOAHKO сванци 
CST, понеже их достиже жёпан R4ap6SA ван H със врат\ум ji със добром Н 
правом верном сабжБОМ WT ГОСПОДСТКА МН. 

Giro рад , нм дадох H господстко мн, тако Ad HM ECT Eh чина H къ 
WX468, HM H CHIHOROM HY, вън ком н пркензчтом НХ. И кар ком8 wT них 
съл чит се прЕжде съмрът, а въ KHY пръдаанка да HECT, ANS да «ст WCTAR- 
WHM HM. И нн WT Когоже непотакнокено, по WPHSMS господства MH. 

Непракник Snan Mapua NOCTEAHHK келнкн. 

Пис 8 карош Пнтешол, мЕсеца апрнауе ă ДАНА, къ AETO х8. 

+ № Влад EWERWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voievod 81 domn a toată {ага Ungro- 
vlahiei, fiul marelui si preabunului Vlad voievod Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele preacinstitilor vlasteli si celor ce au slujit cu dreaptă 
credinţă domniei mele, jupanului Barbul ban şi jupanului Pirvul vornic si 
jupanului Danciul mare vornic si cu fiii lor, ca să le fie Potel tot şi cu girla 
si Cusmita 81 cu tot hotarul lor si cu toate selistele, oricite selisti sint, pen- 
tru că le-a dobindit jupanul Barbul ban şi fraţii săi cu bună si dreptore- 
dincioasă slujbă de la domnia mea. 

De aceea, le-am dat si domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor, nepoților şi stränepotilor lor. Şi oricăruia dintre ei 1 se va 
întimpla mai înainte moarte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor ră- 
masi ai lor. Si de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

‘Ispravnic jupan Marcea mare postelnic. 

-S-a scris în oraşul Piteşti, luna aprilie ziua 1, în anul 7000 <1492». 

+ То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., $. Т., nr. 164 (Bistriţa, XIV/1). 
Orig., perg. (18 X 33,5), pecete aplicată, căzută. 
тт вена din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 194, f. 42, 201, f. 339v si 713, 


Data greșită, s-au omis cifrele zecilor și unităţilor; datat după domn și ispravnic. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 55. Facs. Ibidem, 235. 


68 
1510 (70<1>8) aprilie 24, Curtea de Argeş. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte Mariei, fiica lui Alăman, детца 
la Stănești. 


+ Днлосттю вожИю, Ïw Елад конвода н господина късен SEMAL $ггро- 
влах нскон, сынь Блада великаго конкоду. Дават господетко мн СЇР покедКнуе 
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господства мн Шарен съ сылове Ен, каре кодико м8 Богь припзетит, тако да 
MS кт $ Стъннин дедница НКгов8, понеже MS Ест БНА дал WT WTUS но, WT 
Йлъман, прикїю. 4 потом, нмаше пренїю двцир8 Плълман к8, Д арїа, със wTUS 
ню, та се преше пред господство мн. Тако господство <мн>! гледах н CSAHX H 
съ кластеди господства мн; тако, нандох господетко AH како ECT EHAA та Att- 
KHS дал прикню дьшере сн Mapte. 

Сего рад! н господство ми м8 Н дадох, гако да MS ест къ WUHHS H 
къ WYASS, HEMS H ChIHOROM EMS Н BHSKOM H прекн четем ЕЮ, къ ЕЕКЫ. И кк WHY 
пръдалнка да нет, HS да ю ст мставшнм. И нн WT когоже непетъкновено, по 
PEU господства мн. 

GreacréacTe>?: жзпан Баре 8л Бан и Жепан ПръкЗа ЕНЕШН ДВОР НК H Ж8пан 
Данчюал велики дкорник н ж8пан Богдан лсгой:т, Даксюл <спата>?р, Харват RHC- 
THp, Heroe комне, Иван столннк, арча постелник. 

И азь, Варнава граматик, писах въ двор Яр<гнш, m> kerga апрнате KA дънь, 
в AËT хан< 138. 

Испракник Паузак портар. 

+ Ту Ban вужуда, MHAOCTTA БОЖТА, господинк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Vlad voievod si domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncăa 
domniei mele Mariei cu fiii ei, oriciti Dumnezeu îi va lăsa, ca să-i fie la 
Stănești Чепца lui Neagu, pentru că i-a fost dată zestre de tatăl ei Alăman. 
Iar apoi a avut piră fiica lui Alăman, Maria, cu tatăl ei și s-au pirit înaintea 
domniei mele. Astfel domnia <mea>! am cercetat si am judecat si cu vlastelii 
domniei mele; astfel am aflat domnia mea că a dat acea delnitä de zestre 
fiicei sale Maria. 

De aceea gi domnia mea i-am dat ca să-i Пе de ocină gi de ohabă 
ei si fiilor ei şi nepoților si stränepotilor ei, în veci. Si la ei prădalica să nu 
fie, ci să fie celor rămaşi. 51 de nimeni neatins, după spusa domniei 
mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Pirvul fost vornic și jupan Danciul 
mare vornic si jupan Bogdan logofăt, Danciul spătar, Harvat vistier, Nea- 
goe comis, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 


1 Omis. 
3 Loc rupt. 
3 Loc şters. 
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Si eu, Varnava gramatic, am scris la Curtea de Ar<ghis>!, luna aprilie 
24 zile, în anul 70<1>28 <1510>. 

Ispravnic Pahulea portar. 

t Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 165 (Cimpulung, У111/4). 
Orig., perg. (21 x 29), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1843; alte traduceri ibidem, ms. 204, f. 92v—93 şi la Bibl. Acad., 
ms. 1448, 1. 133v. 


După domn, văleatul nu poate fi decit 7018. 
EDIŢII. Trad. D.I.R., B., 55—56. Facs. Ibidem, 236. 


1 
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1510 (7018) mai 1, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii Tismana vama de la Calafat, 
stabilind tariful, precum şi bălțile Bistreţul, Balta Albă, Рай 
şi Comani, cu vama din peşte. 


ў Mnacertwm soxlwm, Iw Влад конкода н господннь въсен SEMAH Хггро- 
влах? нскен, сынъ прЕдовраго н кедикаго Влада ROFROAF. Дават господстко MH 
сте пока Кн/Е господства мн скЕтомв Монастнр8 нарнцаемаго ТнсмКна, Храм же 
Н швнт"Кли сеКт Кн прЕчнетЕН н прКвлагослокенКн вАЗАНЧИЦЕ нашон Богородици 
н прнено дфкн Марн н честнаго н славнаго вм bentite Н наставника H Зчитмю 
словеснаго стада Хрнетока н врмонаХ Пуаннкт H въсКм врат ам EAHKO CST въ 
секти монастнр, дакат господства мн вама Калафат 8 да HM CST WUHHS H wyd- 
58. И да Ззнмат кам8 wT Калафат: wT конф, аспри 5, а WA кода, аспри г, мт 
кравћ, депрн Е, W ARE WELE аспр8, WT крктиша пшенице, Е аспрн, WA сто кр8- 
шци, Г крашци, WA козелнице EHHO, 1 аспри. 

Бнетрец н БКло Блато н Платъцъ CST WUHHS H чуха 8 Н дЕдинё: ад T 
рив, ‘À рне, H WA та, Макар мало Бладо, макар голь мо, до Калафата, wa Ў рнк, 
а. И на тан лата, цю хте COAHT съ коравн, WA корава, аспрн À, WA насад, 
Ef аспри, WA кола, À аспри, WA токара на коню, аспрн Е; Н Блато WA Колани, 
WT T phe, 4; н WA Платца до Секерина, Макар мало валто, Макар годкмо, WT 
Т рнк, 3. 

Ециже н заклинанїе постаклкетъ господстко мн, како по съмрътн господ- 
стка MH, кого наБерет господъ Богъ EHTH ГОСПОДННЪ Елашкон Земан нан WT 
сръдечнаго плода го:подетва мн НАН WT съродннкъ господства ми HAH, по гресех 


1 Loc rupt. 
2 Loc şters. 
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нашнх, WT HHONAËMEHHK, Ad аше почетет H Зткръднт СТЕ MOBEAENIE господства MH, 
того гогподъ Богъ да Зткръднт H почетет H C'hXPAHHT къ господстећ Его; 
ацили попрет H не почетет H HE Втвръднт, того господъ Богъ да полерет его H 
посрамит H SEHET SAE ТЕЛОМ, а въ въдЕШТНХ BEE ASWA го H да HMAT Syte- 
Tie съ Иѕдна н съ Ярпам Н съ ннКми ТЕДЕНЕ, нже къзъпнше на господа Бога 
н спаса нашего ÎcSca Хрнста, кръвь Его на HHY н на чедох НХ, KOKE H Бввдет 
въ ЕКкНн, амнн. 

Gin сжт сведетв е: жвпан Барвва ван н Пръква Кралевски, жВпан Кръс- 
тїн н БадБ внешн дворници, Ж8пан С тров REAHKH дкорннк, жЗпан Богдан велн- 
кн логофет, Данчюл спатар, НЪгоЕ койне, Харкат кнег ар, арча постедник, 
Станчюл пехарник, Икан стодник. 

Пне къ настолни град Тръговнци, мЕсеєца Mafa Двкв 2, въ AT х8нї. 

+ ју Влада RWEBWA 4, MHAOCTIA БОЖТА, Господнак. 


t Din mila lui Dumnezeu, Го Vlad voievod şi domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numită Tismeana, hramului şi 
lăcașului sfintei preacuratei şi preabinecuvintatei stăpinei noastre, născă- 
toarea de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria şi cinstitei si slävitei ei Ador- 
miri şi nastavnicului şi învățătorului turmei cuvintătoare a lui Hristos si 
ieromonah Ioanichie și tuturor fraţilor cîfi sînt în sfinta mănăstire, dă dom- 
nia mea vama Calafatului ca să le fie ocină şi ohabă. Si să ia vamă de la 
Calafat: de cal, 6 aspri, iar de bou, 3 aspri, de vacă, 2 aspri, de două oi, 
un aspru, de sacul de griu, 2 aspri, de suta de bolovani <de sare», З bolo- 
vani, de butea de vin, 10 aspri. 

Bistreț şi Balta Albă şi Platăţ sint ocină şi ohabă și dedinä: din 10 
pești, 1 peste, şi de aci, fie balta mică, Не mare, pînă la Calafat, din 10 
peşti, 1. 51 pe acele bălți, ce se va вага cu corabia, de corabie, 30 aspri, 
de majă, 15 aspri, de car, 4 aspri, de marfă pe cal, 2 aspri; și balta de la 
Comani, din 10 peşti, 1; şi de la Platät pină la Severin, fie balta mică, fie 
mare, din 10 pești, 1. 

Încă și blestem pune domnia mea, ca după moartea domniei mele, pe 
cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din rodul 
inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păcatele noastre, 
din alt neam, dacă va cinsti și va întări această poruncă a domniei mele, 
pe acela domnul Dumnezeu să-l întărească și să-l cinstească 81 să-l păzească 
în domnia lui; iar dacă va călca şi nu va cinsti şi nu va întări, pe acela 
domnul Dumnezeu să-l nimicească şi să-l batjocorească și să-i ucidă aici 
trupul, iar în veacul viitor sufletul lui și să aibă parte cu Гада și cu Arie 
şi cu ceilalţi iudei, care au strigat asupra domnului Dumnezeu şi mintuito- 
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rului nostru Isus Hristos, singele lui asupra lor și asupra copiilor lor, precum 
va fi în veci, amin. 
Aceştia sint martorii: jupan Barbul ban şi Рігуш Craiovești, jupan 
Cirstiian şi Badea foști vornici, jupan Stroe mare vornic, jupan Bogdan 
mare logofăt, Danciul spătar, Neagoe comis, Harvat vistier, Marcea postel- 
nic, Stanciul paharnic, Ivan stolnic. 
S-a scris în cetatea de scaun Tirgovişte, luna mai ziua 1, în апщ 
7018 «1510». 
+ Го Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S. I, nr. 166 (Tismana). 
Orig., hirtie (21,5 х 28), pecete aplicată. 
Cu o traducere de la sfirşitul sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms 329, f. 589v— 


590. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 57. Facs. Ibidem, 237. 


70 
1510 (7018) mai 2, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinär voievod întăreşte lui Stoica <Dohoret>, slugă dom- 
nească, şi fraţilor săi parte din satul Corbi şi jumătate din Bălici- 
neasca răminind т-ги Tismana satul Cirbesti. 


+ Мнлосттю вожнею, Ї Елад конкода н господинь къс SEMAH Srrpo- 
ÆAAXTHCKOH, сынь прЕдовраго н келикаго Блада когкоде. Дават господство ми СТЕ 
покЕДЕНТЕ господства MH CASTS господства ми жвпанв Стонке съ срат а си, ак» 
да им кт 8 Корен четкръти ALA H половина ит БълнчинЕскъ, шо ест дръжал 
сектаго монастира мт Тисмакна; 4 кал гени wr Тиса на, ћи да сн дръжет 
Кръваун клен H да Къзанок, како CS дръждан при дани Брат8 господства MH 
Радул воеводе такогр H WT съга на пред да дръжет, како CS втжкмили по 
прежде, при дънни Брата ми Радул EOIROAL, рр нм Ест стара H права мчина, 
AEAHna сектом монастирв мт Тнедина. 

Gero радї, нм дадох н господстко MH ако Ad вст скЕтом8 Монастир, 4 
Стонка съ вратТм сн да си дръжет 8 Корвн четкрътн дел H половини WT 
БълнчинКскъ, како CS BHIE писани. И ни WT когоже нетотжкновено, по реч roc- 
подстка MH. 

GEKE скедетваје: жвпан Kapesa ван н Прљева Ерамкски н жёпан Данчюл 
велики дкорник н жвпан Богдан велики логофет, Харкат внетнар, НЕГО комис, 
dMapua постелник, Станчюа пехарник, Икан столник. 

Пне 8 град Тръговици, МЕСЕЦА маїа ДЕНИ Е, къ АКТ х3Зи7. 

1 Ту Влада винкида, мнаостТм БОЖТА, господннь. 
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t Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod și domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugii domniei mele jupanului Stoica cu frații săi, 
ca să le fie la Corbi a patra parte si jumătate din Bălicineasca, pe care 
a ţinut-o sfinta mănăstire de la Tismeana; iar călugării de la Tismeana, 
ei să-și ţină Cirbeștii toţi si partea lui Саап, cum au ţinut pe vremea fratelui 
domniei mele Radul voievod; de asemenea și de acum înainte să ţie, pre- 
cum s-au întocmit mai dinainte, din zilele fratelui meu Radul voievod, căci 
le este veche și dreaptă ocină, dedină, a sfintei mănăstiri Tismena. 

De aceea, le-am dat domnia mea ca să fie sfintei mănăstiri, iar Stoica 
cu таш săi să-şi ţină la Corbi a patra parte şi jumătate din Bälicineasca, 
cum sînt mai sus scrise. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Iată martorii: jupan Barbul ban şi Рігуш Craiovesti și jupan Danciul 
mare vornic şi jupan Bogdan mare logofăt, Harvat vistier, Neagoe comis, 
Marcea postelnic, Stanciul paharnic, Ivan stolnic. 

S-a scris în cetatea Tirgoviste, luna mai 2 zile, în anul 7018 ‹1510>. 

ү Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., $. I., nr. 167 (Tismana, XXXVIII/1). 

Orig., perg. (17 X 25,5), pecete aplicată. 

Cu două traduceri din 1845 ; alte traduceri ibidem, mss. 329, f. 504v $1336, f. 139v—140 
si la Bibl. Acad., DCCXXXIV/33. 


EDIȚII. Slav Я trad. Ghibănescu, Surele, I, 323—324; Stefulescu, Doc. sl.-rom., 
66—68. Trad. D.I.R., B., 58. Facs. D.I.R.,B., 238. 
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1510 (7018) mai 15, Bucuresti. 


Vlad cel Tinăr voievod dăruiește la Athos — fostului prot Cozma — 
un obroc anual de 5000 aspri. 


+ Въ име Фтца н Сына н СкКтаго ДЗХа, Тронце свктЕН, единосвцнЕН н 
неразделни MEH и молчтвамн прЕ чист Ки его Богоматере, владичице нашою Boro- 
родици и присно дДКЕКИ Марти кВпноже н къс свктыхХ. 

Язъ, Христа Бога, влаговкрьЕн H ХристулюБвнеъ, Ïw Елад вонкода, во- 
MIEI милостию швладаж землн  ФгровлахТнскою, жаланте нае къ БОЖЕТЕНЫМ 
цръквам H къ нночскомв чин , ВНДЕХ Бо ЦЬОСКИЕ монастире, HKE съ REAHKKIM 
ТРУДОМ H съ тъщанием WT EOXECTERHEX царех н господаҳ WT мусноканТа въздЕН- 
жених н Зкрашенних, къс аже кркмена WT сеКктопочиеших Хтитори WA CHX WECH- 
РЕБШИХ н въ тиснотК MHOSE H скръвн вожесткньн ПРЕБИКАЮЦНА Нноком, SPE- 
ШЕЖЕ такокаа царска Зданта чиветшавша Н р8шенна ЕЪСЕ скЕтом8, BOKECTEHOME 
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пюследвюцие Писанте, рекшом8: „милости үош8, 4 HE KHPTEE“ н пакн ако: „MH- 
лостанемн мшцеашают се грЕ сн“ H пакн: „Блажени MHAOCTHEH, ако ТЫ помнлоканнви 
ESAST“, гакоже H пророческа АЗХанаенцинна 8ста глагоают: „БЛАЖЕНА MSK MHASEH, 
REC ДАНЬ НАСЛАЖ ДАЕТ CE господовн“. 

Сна 86о WT кожесткнадго ПисанТа Зведевшн, пакн саышахом пророка rAd- 
голюша А8хомъ СеЕтым сако SEO: „СЛЫШИТЕ ЦарнЕ H PASSMÈHTE, навнкнете CSAŸE 
KOHLÉM ЗЕМЛЫ, въиЗШНТЕ дръжщин Множестка H гръдищин CE Ww народе ESHK, 
чако дана выст WT господа дръжака H CHAA WT кншнЪго“. Бен развмившн вво, 
ако въса въ PSKAX Божин CST, ғанкаа оцет 850 комёждо WT нас подакает нъ 
SEO Блажени Н TPH влаженн HKE вогоданно EMS Богатство AOBPE растачат H At- 
лат къ танні соговървченнн EMS талант, снрЕч MHAOCTHHEN, ако SEO Да ŞCAbl- 
WHT вадгън H сладкы WH глас радованнти н BECEATE вечнадго: „ваагы раве н ВЪр- 
HHH, вънндн въ радост господа своего“. Сим SEO слышавши, подобает нам въ- 
ниматн ит здешних ако малокрЕ менна н прЕҲодна сат, понеже Н глаголет BOXE 
CTBEHOE Пнеанїе ако: „въсКкад славда чьлокЕК8 докрЕ“менна ECT,“ подовдаашеже нам 
поревноватн NPEKAHHHM GAATOUECTHEHHM Н CBETONOUHBUIHM господам, HKE SEMAH- 
над дФБрЕ Встронвшен сїга добре прЕпроведнвше, CHMH зе Млъннмн невеснад прни- 
врЕ тоше влагда H CHX наслЕ доваше 4 землънна а ЗЕМАЪНИНМ зуставнше. 

Язъже жиани въждмКХ къ въсЕчьстнъни вожннмъ цръквам, по проро- 
ЧЕСКОМ8 CAOES „нмже WEP4SOM ЖЕЛАЕТ ЕЛЕН на HCTOUHHKH ВОДНЫЕ, CHUE B'hXALAtA 
А8ша мога къ господа Бог мони8“. Видеже SEO 43% ако радї наших грехов 
SAMAAHILE CE БЛАГОЧАСТНЕ44 ГОСПОДАА Н кти<то>рЕ, HKE ЕОЖЕСТЕНЫЕ H свЕЦциенте 
цръкве въстава ЕХВ н 8крашах8 н мнловах8, нанпачже HKE къ СеЕтон Горе 
ЙвонстЕн сзцмаго, пернколЕ прЕчнстые Богоматере. Понеже прунде къ нам, WT 
СкЕтн Горн, штць проғпрот кур Козма н принесе писане н ҳрнсовѕл прекъзлю- 
вленнааго H Благочьстивааго Брата мого Радула конкода Н 43%, BHA6RLUH пнсач/е 
XPHCORSA, H CE помнелыхом н пронзколихом FAHKO по CHAE н дар дароканнем 
нам WT вишнЕго Промнела съ помагатн скЕтн, БОЖНЕ UpPhKEE нанпачежт HKE 
къ СкЕтЕн ГорЕ ЙдонстЕн, пернкол® прЕчнстне Богоматере. Сего раду, БОЖНЕМ 
настаклентем H пойчентем ЕНШЕПНСАННАГО WTA, ванко MOHO къ такоком8 ДЖАЗ 
прнетаҳом утчктн къ ТЕМ скЕтнмъ МЕСТОМ НЗкОЛНЖЕ СЕ нам H СЕ 
ИЖЕ къ нам TAKOROMS Благом8 MSKS H нам, по СкЕтом8 ДВүЗ, WTUS H настав- 
RHKS, ЕНШЕРЕЧЕННОМУ тц  пройпрот8 кур Коза), ғанко мощно WT нас н ит 
вогоданнааго нам HMEHYE, да MB CE Дават WEPOK на късакв ЛЕТО по хЕ депре H 
спензв по $ аспре н да доходет Братта за Брок Меса маан М ДАНА, НДЕЖЕ 
WH ЖИТЕЛСТЕЗЕТ, ЛЮБО на ком листо, HAH къ ХрамЕ скЕтомв Тате nan HHHAË, 
къ HHO место ндеже WH Благоколнт, до живота негова H WT ЗАНИНИХ прЪЕнтю. 
Ише CE NPHASUHT сн  кишвречнном8 WTUS кур Козма ЕмМЗЖЕ Благослови WH 
сконм Благословен е RHTH CHEMS внш!реченном8 WEPOK HAH WT Братиа нже Ch 
HHM тр долювствокавшну HAH потраднеших ЛЮБО на ком MECTS EMSXE WH BAd- 
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гокодит Ad се дакат сын КИШЕРЕЧЕННТН WEPOK H да м8 ст непоткоренно намже H 
POAÏTEAEM нашнм въ ВЕчное EhCNOMHHANTE. 

Пакиже, по ЕЖЕ WT ЗДЕШНИХ нашем прешестеТю, EPOKE Благоколнт roc- 
подь Богь EHTA господннь Блашкон Землъ, нан WT нашего сръдечнадго плода 
НАН WT наших съродннк HAH инь некто WT пракослакних, емёжЕ дар ет Born 
господстко Влашко, аще понокит CHH XPHCOESA н непланнт СТЕ нами чувещанной 
Ad наат помощ ит Христа Бога н wr пркчистне Богоматере кёпно н WT въсех 
«вКтъх Бог 8 Згоднкшнх, амин. Я ациан кто дръзнет WTETH HAH разорити сте 
нами WBELHAHHOE да MS CS съпротнвн секте страсти господа Бога спаса нашего 
Теса Христа Зде Н въ БЗАЗШИХ ЕЕЦЕ H Eh MECTO помоши Ad м8 ест WTMRC- 
тница прЕчнета Богомати квпнон къен секты. И HE по нас неплъннт н Зкра- 
«ит H STEPRAHT H Зкркпит KOKE MH цувешахом CE, да дарт господь Бога 
4448 влагодКтскою н милости H къ спам ЕКЦЖ проводтти [ти] къ БАаГОЧЕСТТЮ H ES 
пракослактю H коньць влагь H Eh БЗАЗШЕМ EEE, жизнь КЕ чин Н W десном ста- 
TH прКстода господа Бога н спаса нашего Гсуса Хрнета съ въсеми СЕКТИМИ НЖЕ 
чт века Бог в 8годнешими, амин. 

linca ce 8 Бвквреци, mkctua маан єў дань, в АКТ хан. 

+ Ту Елад вмекида, мидостта BOKYA, госводннв. 


+ În numele Tatălui si al Fiului şi al Sfintului Duh, Troiță sfintä, 
de o fiinţă şi nedespärtitä si cu rugăciunile preacuratei maici a lui Dumnezeu, 
stăpinei noastre, de Dumnezeu născătoare şi pururea fecioară Maria, dim- 
preună şi cu toţi sfinţii. 

Eu, în Hristos Dumnezeu, binecredinciosul şi de Hristos iubitorul, 
То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu арта {ага Ungrovlahiei, avind 
dorinţă către dumnezeiestile biserici şi către cinul călugăresc, am văzut deci 
împărăteștile mănăstiri, care cu mare trudă si cu sträduintä au fost ridicate 
din temelie şi infrumusetate de dumnezeieștii împărați și domni, însă іп aces- 
te vremuri sărăcite de sfinträposatii ctitori şi în multe greutăţi si supărări 
petrecind dumnezeieștii călugări, văzind atari împărătești zidiri învechite 
şi ruinate, urmind atotsfinta, dumnezeiasca Scriptură, care zice: „milă vreau, 
iar nu jertfă“ şi iarăşi că: „prin milostenii se curăţă păcatele“ si iarăşi: „feri- 
с cei milostivi, că aceia vor fi miluiţi“, precum și gura proorocului, inspi- 
rată de Duh sfint, zice: „fericit bărbatul care miluiește, în fiecare zi se уа 
îndulci de Domnul“. 

Acestea dar cunoscindu-le din dumnezeiasca Scriptură, iar am ascultat 
pe proorocul care zice întru Duhul sfint că: ,auziti împărați şi intelegeti 
învăţaţi judecători ai capetelor pămîntului, pricepeti stäpinitori ai mulți- 
milor şi cei се vă mindriti cu popoarele limbilor, căci stăpînirea este dată 
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de Dumnezeu si puterea de la cel de вив.“ Toate înţelegind dar, că toate 
in пише lui Dumnezeu sînt, şi fiecăruia din noi îi dă ctt vrea, căci fericit 
şi de trei ori fericit cel ce cheltuieste bine bogăţia încredinţată lui de Dum- 
nezeu şi care foloseşte în taină talantul dat lui de Dumnezeu, adică cu milos- 
tenie, са să audă acel bun şi dulce glas de bucurie și de veselie veșnică: 
„slugă bună şi credincioasă, intră în bucuria Domnului tău“. Acestea dar 
auzind, ni se cuvine să înţelegem de lucrurile de aici că sint scurte și trecă- 
toare, căci si sfinta Scriptură zice că: „orice mărire а omului este trecătoare“, 
şi ni se cade să rivnim către binecinstitorii ві sfintrăposaţii domni dinainte, 
care cele pämintesti bine le-au întocmit şi pe acestea bine le-au petrecut, 
cu acestea pämintesti bunurile cerești le-au dobindit, si moștenindu-le pe 
acestea, cele pămintești pămintului le-au lăsat. 

Şi eu cu dorire am rivnit către atotcinstitele dumnezeiesti biserici, după 
cuvîntul proorocului: „în ce chip dorește cerbul la izvoarele apelor, așa riv- 
neste sufletul meu către domnul Dumnezeul meu“. Văzind eu dar că pentru 
păcatele noastre s-au împuţinat binecinstitorii domni si ctitori, care au ridicat 
şi au înfrumusețat și au miluit dumnezeiestile si sfintitele biserici, mai cu 
deosebire cele ce se află la Sfintul Munte Athos, grădină a preacuratei maici 
a lui Dumnezeu. Pentru că a venit la noi, де la Sfintul Munte, părintele 
chir Cozma fostul prot și a adus scrisoarea şi hrisovul preaiubitului şi bine- 
cinstitorului frate al meu Radul voievod şi eu, văzind scrisoarea hrisovul, 
şi noi ne-am gindit și ne-am învoit să ajutăm după puterea şi darul dăruit 
nouă de pronia cea de sus, pe sfintele dumnezeiești biserici, mai ales cele 
de la Sfintul Munte Athos, grădina preacuratei maici а lui Dumnezeu. De 
aceea, cu îndemnul lui Dumnezeu şi cu învăţătura mai sus-scrisului părinte, 
din cit ne este cu putință către o asemenea faptă am ajutat și am vrut să 
cinstesc pe acel sfint loc şi pe acel bărbat bun către noi gi nouă, după sfintul 
Duh, părinte şi nastavnic, mai sus-zisului părinte chir Cozma, fostul prot, 
cit este cu putință de la noi şi din averea dăruită nouă de Dumnezeu, să 
se dea obroc în fiecare an cite 5 000 aspri și cheltuială cîte 500 aspri și să 
vină fraţii după obroc în luna lui mai 15 zile, unde el va locui, fie în ce loc, 
fie la hramul sfintului Ilie sau altundeva, în alt loc unde va binevoi el, în 
viaţa lui şi după trecerea din cele de aici. Dacă se va intimpla acestui mai 
sus-zis părinte chir Cozma ca el să binecuvinteze cu a sa binecuvintare să 
fie acest mai sus-zis obroc sau dintre frații care cu el au muncit și s-au ostenit 
sau la orice loc va binevoi el să se dea acest mai sus-zis obroc şi să fie necon- 
tenit nouă și părinților noştri de veşnică pomenire. 

Iarăşi, după trecerea noastră dintre сеје de aici, pe cine va binevoi 
domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Româneşti, sau din rodul inimii noa- 
stre sau din rudele noastre sau un altul dintre dreptcredinciogi, pe care îl va 
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dărui Dumnezeu cu domnia Ţării Românești, dacă va înnoi acest hrisov 51 
va împlini această făgăduială a noastră să aibă ajutor de la Hristos Dum- 
nezeu şi de la preacurata maică a lui Dumnezeu, împreună și cu toţi sfinţii 
cei раси lui Dumnezeu, amin. lar dacă va îndrăzni cineva să ia sau să 
nimicească această făgăduială a noastră, să-i fie potrivnică sfinta patimă 
a domnului Dumnezeu şi mintuitorul nostru lisus Hristos, aici şi în veacurile 
viitoare și să-i fie răzbunătoare preacurata maică a lui Dumnezeu, împreună 
cu toţi sfinţii. Şi care în urma noastră va împlini si va înfrumuseţa și va 
împuternici şi va întări ceeace noi am făgăduit, să-i dăruiască domnul Dum- 
nezeu binefacere şi milă şi în aceste veacuri să petreacă cu bunăcinstire şi 
în dreaptă credinţă şi în sfirsit bunătate si în veacurile viitoare viață ves- 
nică și să stea dea-dreapta scaunului domnului Dumnezeu și mintuitorului 
nostru Isus Hristos cu toţi sfinţii care din veac au plăcut lui Dumnezeu, 
amin. 

S-a scris în București, luna mai 15 zile, în anul 7018 «1510». 

1 Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., Fotografii, CXXIII/10. 
Fotocopie după orig. 
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1510 (7018) mai 15, Bucureşti. 


Vlad cel Tinăr voievod dăruiește m-rii Hilandar de la Athos un 
obroc anual de 5 000 aspri. 


ў Къс: CRÉTOMS, вожесткном8 послед8еше Онсантю рекшомв: „мнлости коша 
а HE ЖръткЕ“ H пакн ако ,MHAOCTHHIAMH ицЕщшают CE гркен“ н пакн „клаже~ 
ни милостиви; ако тн NOMHAORAHHH BSAST“, мкожЕ и пророческаа АЗхонаснцина 
$ста глаголють „влажен МЖ MHASEH, BAC AbHh наслаждает CE господоки“, Ста 
85° WT вожествааго Пнсан/а ЗЕЕДЕЕШЕ, пакн саншахом пророческа, глагодюща 
Авхомь GRÈTHM, мко 860: „саншитЕ царТнЕ H развмКнте H навнкнете сЕ АТ 
KOHUEM ЗЕМАН, БЪНЗШНТЕ ДръЪЖЕШЕН множъстка H гръдеции СЕ W народЕХ ЕЗИК 
ако дана БЫСТ WT господа дръжака вам носна WT кншнЕго“, РазвмКкше 860 
ако къса къ р8ка БОЖТИХ соут H EAHKO Хоцит SEO комвждо WT нас подаровает, 
нъ SEO влажен H тръвдажен нже вогоданноЕ Богатско Добре растачает H ДЕЛАЕТ 
къ танне воговървченн?н EMY Таланть, мко 860 SCAHLIHT Благн SEW H CAdAKHH H 
WH глас радоканїа: „ЕЛ4ГН pastă и кКЕрнин, вънндн къ радост господа ского“. 
Gia вво слншакшЕе, подобает нам вкъннматн W здешних ако малокрЕ Minna Н прЕ- 
XWAHA сет, мкоже H глагодеть ако „късака слава докременна ест“. Подовайшеже 


13 — Documente — с. 1146 151 


www.dacoromanica.ro 


нам порекновати NPEXAHHM BA4TOURCTHRÏHM H ск топочнеш? нм господам, HE 
SEMHA4 ДОБРЕ SCTPOHRUIE H Cfa добре NpENpOROAHEUIE, CHMH 3EMHIHAIH HERECHdA NpHw- 
БрЕтоше Блага H CHX наследоваше, Н SEMHAA ЗЕМНТН фистакнше. 

Се SEO H ash, HKE къ Хрнста Бога, влагокКри/н и Благдчкстнеји, № Влад 
BOHROA 4, БОЖИЮ милости господинъ Късен Земан Блашкон, смнъ прЕдовраго 
Влад конкоде, ЕНДЕХ Кннг8 Н WEEWIaHTE род? теламн господства мн, НЖЕ съ миром 
къ господа прЕшЕДШшадго, того радї желан къжделЕхом HAH къ късечьстн/нм 
БожТи црква, по пророчёском8 CAORS: „нмже ИБразо/ ЖЕЛАЕТ БАНИ на неточни- 
ки ROAHTE“. ВндЕЕШЕ 860 ако, рад! наших грЕхок, SMaAHUIE CE БлагочьстТнка 
господа, НЖЕ БОЖЕСТЕЕНЇЕ H СЕКЩШЕНЇЕ UPhKEH въстаклах 8 H вкрашалХ8 и MHAOEA- 
Х8, нанпаче нже въ Сектон Горк ЙбонстЕн, скЕтазгоже и царскаго Храма н 
жит Блн пркевКтКи н прЕчнетЕн Н прквлагослокеники кдадичнце нашон Богородници 
н прнено ден Марти, чкстнааго, слакнааго ЕЁ Въкедента, въ свЕтаа скЕтТНХ, Mo- 
настнра зокомааго Хнландар, ВзрЕХол мувенрекша WT БлагочкетнЕ/нх господах сръв- 
CKTHX H Блажени? нх XTHTOPH на посакдок нз цустакшон Благочкстнкон господжи 
н царици Маре, къ старости 860 достигшон H ЕЛАЖЕННЇН конц, жжнидаюцюн H 
род Гтелн наши врат ю наши н WT въ МЕСТО сконх ЧЕД ЕЪЗАЮБНЕШН HW СВЕТОМ CHM 
EHUIEPEUHHHM AMOHACTHPS нзвестнешн H EASTHMH CAORE сн тако ском ЧЕДА NOMOAHE- 
шїн, ако сн секти монастнр WT Благочветнвах господа WECHpERUIIH HE мставн- 
тн нъ назнратн H MHAOEATH н NOCAEAHHHĂ утнторн нарицатн се. 

Gero радї, MH въсъ сръдом късприхом CEETIH монастир, по БЛАЖЕННКА 
пркетавлен/н въсечьстнон H БЛАЖЕННОН ЕНШЕрЕЧЕННОН госпождн H царици H ман- 
ае нашон, Маре, H СЕСТРЕ EH, гоепожде Катаквзнне, къепрї Хол! називати се Хтн- 
“горн скКтом8 монастнра H MHAOEATH ЕАНКО ECMO MOLLIHHH, 

Gero радї, WEEAXWM н сн нас XPHCORSA съткорнХом, ако да ест HENOTEO- 
генно CRRTOMS MOHACTHPÉ, EAHKO решн къзмогохом, Да КВДЕТ WEPOK На Бъсако 
АКТОМ свЕтом8 монастирв аспрн xÈ н спенза вратТа конте Ддоходитн да Ззнмают 
урок, аспрн $. СТЕ, tanko раҳи, гако по CHAK кљзмогохом H WCTAEHXOM, да 
CE дават; H да донд вт врата мКсща мана Я AhHH да тан BHUIEPIUEHH Брок 
Ззилают. Бнже свЕти н чкетнЕншн WTUH HE 68дет EH досадно Зпнеатн род тел 
мн, Блад вонводе, н Брат8 MH, Радул вонкоде, <сынь> кншереченига Влад BOH- 
кода, $ сектин NOMEHHK къ секта проскомндТю, камже мал TPSA наших многа 
мъзда BAWHHM NOMHHAHTEM MHXK. 

Дондеже WEPRTAET MO CE въ ЖНЕН H Бог SroAHo ЕЗДЕТ НМЕТН HAM БОГО- 
кървченнаа нам, такожде H нашн сынове, по нашон съмръти, да творет ДОН<ДЕ> ЖЕ 
HY 8дрћжит господћ Богъ XHEEX H въ Богодароканнен власти CROHX POAÏÎTEAH н прЕ- 
POATTEAN. Да аци WHH снце съткорет, гакоже нм PEKOXOM, Н неплънет Н почетет H 
Зткръдет сън XPHCORSA H WHH H късако кого Богъ нзколнт EHTH намесник CHHM 
кншерече нм, того господь Богь да почтет и съхранит н Зкркпит ниже сПа 
исплъннт, да MS даст господь Богъ SAE земна доврК н мирно пркпроводнешн, 
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НЕБЕСНАА БЛАГ 44 полвчнтн Н да сподобнт Его, ЕЖЕ WT десно его предетомна 
єгоже в дн H нам гркшнина полёчнтн н съ NpEXAHIHMH н BA4TOURCTHEHMH XTH- 
торн, молнткамн NPEUHCTE Владичице наше Богородици н прнено дЕкн Марте н 
CRKTHHX H Богоносних таць, НЖЕ WT века Бог8 Згоднешн ИЖЕ Н RBCEX сектих и 
ЧЬСТНИХ ннок иже къ скКтом8 MOHACTHPS WT начела H до CHY потраднеших CE 
н посабжнешиХх сен съ миром прешедших н настониннх н EHTH по CHY хотецих, 
ДОНДЕЖЕ стонт СЕЖТН MOHdCTHP, амин. 

Испнеаше wr р8кв многогркшнаго Степана, к лЕт „Зи, месца мана Fý 
ABHH, 8 град Б8к8риин. 

+ {№ Блад eweewaa, мнаоет а вожїл, господинь. 


+ Urmind atotsfintei, dumnezeieștii Scripturi, саге zice: „milă vreau, 
iar nu jertfă“ şi iarăși: „prin milostenii se curăță păcatele“ si iarăși „feri- 
с cei milostivi, că aceia vor fi шоці“, precum şi gura proorocului, inspi- 
rată de duh spune: „fericit bărbatul care milueşte, căci acela în fiecare zi 
se îndulceşte întru domnul“. Știind dar acestea din dumnezeiasca Scriptură, 
iarăşi am auzit pe proorocul саге grăește întru Duhul sfint: „ascultați impä- 
гам şi intelegeti și pätrundeti-vä judecători ai marginilor pămîntului, luaţi 
aminte cei ce stäpinifi mulțimile 31 vă mîndriţi cu noroadele limbilor că stăpi- 
nirea vă este dată de domnul și puterea de 1а cel de sus“. Înţelegind deci 
că toate în mina lui Dumnezeu sînt și cît voiește fiecăruia din noi dă, căci 
fericit şi de trei ori fericit cel care foloseşte bine bogăţia dată de Dumnezeu 
şi înmulțește în taină talantul înminat lui de Dumnezeu, са să audă acel 
glas bun şi dulce de bucurie: „bunule şi credinciosule rob, intră în bucuria 
Domnului tău“. Acestea deci auzind, ni se cuvine a înţelege despre cele de 
aici că scurte şi trecătoare sînt, precum se și spune: „orice slavă este vremel- 
nică“. Se cuvine să rîivnim către cei mai dinainte binecinstitori şi sfint răpo- 
зай domni, саге cele pämintesti bine întocmindu-le, prin acestea pämintesti 
bunurile cerești au dobindit gi acestea le-au moștenit, iar cele pämintesti 
pămîntului le-au lăsat. ‚ 

lată dar şi eu, cel în Hristos Dumnezeu, binecredinciosul şi binecinstitorul, 
То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu domn a toată Tara Românească, fiul 
preabunului Vlad voievod, dacă am văzut cartea şi făgăduiala părinţilor domniei 
mele, care cu pace au șezut înaintea Domnului, pentru aceea am ridicat 
dorinţa către atotcinstitele dumnezeiesti biserici, după cuvintul proorocului: 
„în ce chip doreşte cerbul către izvoarele apelor“. Văzind însă că, pentru 
păcatele noastre, s-au micşorat binecinstitorii domni, care au întemeiat şi 
au înfrumusețat şi au miluit dumnezeiestile si sfintitele biserici, mai ales cele 
ce sînt la Sfintul Munte Athos, hram sfint și dumnezeiesc şi lăcaș al prea- 
sfintei şi preacuratei si preabinecuvintatei stăpinei noastre de Dumnezeu 
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născătoare şi pururea fecioară Maria, cinstitei, slăvitei ei Intrări în Biserică, 
la sfinta sfintelor, mănăstirea numită Hilandar, dacă am văzut-o sărăcită 
de binecinstitorii si fericitii ei ctitori sirbi, iar în urmă lăsată si de binecin- 
stitoarea doamnă si împărăteasă Mara, ajunsă la bätrinete şi asteptindu-si 
fericitul sfirsit, care si pe părinţii noștri si pe fraţii noștri i-a iubit în loc de 
fii si fiind înștiințat despre această sfintă mănăstire mai sus-zisă și fiind 
rugat cu bune cuvinte, ca niște copii ai săi, ca să nu lăsăm această sfintă 
mănăstire sărăcită de binecinstitorii domni, ci să o căutăm și să o miluim 
şi să ne numim ctitorii ei din urmă. 

De aceea, noi am primit din toată inima sfinta mănăstire, după fericita 
pristăvire a atotcinstitei si fericitei doamne şi împărătese şi maică a noastră, 
Мага, mai sus-zisă, şi a surorii ei, doamna Cantacuzino, am primit să ne 
numim ctitori ai sfintei mănăstiri și să o miluim cu cît ne va fi cu pu- 
tinţă. 

De aceea am făgăduit și am făcut acest hrisov al nostru, ca să 
fie neschimbat sfintei mănăstiri, cît am putut spune, să fie obroc sfintei 
mănăstiri în fiecare an 5 000 aspri si cheltuială fratilor care vor veni să ia 
obrocul 500 aspri. Aceștia, cît am spus, după cit ne-a fost în putere și am 
lăsat, să se dea; să vină fraţii să ia acel mai sus-zis obroc în luna mai 
15 zile. Таг vouă, sfinţi şi cinstiţi părinţi, nu vă fie cu supărare să scrieţi 
pe părintele meu, Vlad voievod, şi pe fratele meu, Radul voievod, fiul mai 
sus-zisului Vlad voievod, în sfintul pomelnic la sfinta proscomidie, căci pome- 
nirea noastră vă este mică trudă, iar nouă mare răsplată. 

Cit timp ne vom afla în viaţă și lui Dumnezeu îi va fi plăcut să avem 
cele ce ne-a încredințat, de asemenea și fiii noștri, după moartea noastră, 
să facă <la fel>, cit îi va ţine Dumnezeu în viaţă și în stăpînirea de Dum- 
nezeu dăruită a părinţilor și strămoșilor lor. Dacă ei vor face astfel, după 
cum le-am spus, și vor împlini şi vor cinsti și vor întări acest hrisov și ei și 
fiecare din cei ce-i va lăsa Dumnezeu urmași ai celor mai sus-ziși, pe cei 
ce vor împlini acestea domnul Dumnezeu să-i cinstească și să-i păzească 
și să-i întărească, să le dea domnul Dumnezeu să petreacă aici cu bine și 
cu pace cele pămintești, să dobindească bunurile cereşti şi să-l învrednicească 
de șederea la dreapta sa, pe care să o dobindim şi noi, păcătoșii, și cu cei 
dinaintea noastră binecinstitori ctitori, cu rugăciunile preacuratei stăpinei 
noastre de Dumnezeu născătoare şi pururea fecioară Maria și cu ale sfinţilor 
și purtătorilor de Dumnezeu părinţi, care din veac bine au plăcut lui Dum- 
nezeu, şi ale tuturor sfinţilor si cinstitilor călugări cei de la sfinta mănăstire, 
care dintru început și pînă acum s-au ostenit și au slujit și cu pace au trecut 
si cele de acum și cele ce vor fi după acestea, cit timp va sta sfinta mănăs- 
tire, amin. 
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S-a seris де тіпа multpăcătosului Stepan, în anul 7018 <1510;, luna 
mai 15 zile, în cetatea Bucureşti. 
ft Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/9. 
Fotocopie după orig., la m-rea Hilandar de la Athos. 


73 


1510 (7018) mai 27, Bucureşti. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește vlastelinului său Calotă fost vistier 
satele Slăveni și Stoeneşti, în urma unei judecăţi. 


T МнлостТю кожїєю, Ïw Влад кокода H господннъ късон ЗЕМЛЕ Srrpo- 
клаҳїнскоє, сынъ предовраго н келнкаго Блада EOEROAE. Дакат господетко мн СТЕ 
ПовелЕНТЕ господетка ми NPRNOUETEHHOMS властелин господетка MH, пачеже из 
KARS н ш8р8 господетка MH, ж8пан8 Калот8 ЕНЕШН кНСТНар съ CHIHORH сн, каре 
Колико MS Богъ припветит, ако да MS ест СлъкЕнни BACH н Стоєнеиїн късн, 
ПОНЕЖЕ М8 CART старе н праве WUHHÉ, понеже HY ест стнгн а WTLS жбвпанв Калот8 
EHCTHIAPS EE прн дънни Басарава вокоде (Старога, потом при дани Цапалвша 
ковкодЕ. Потом н врат 8 гогподетка MH Радула ROFROAE ест BHA помнлокал Ж8- 
панв Кадотж кнетїгар8. 

И потом, нмаше съпреч е жвпан Калотћ кнетнгар със бин граматик н със 
АЖцир8 Вонк8 Таталок, Янка, та се преше пред господетко мн. Тако, господстко 
MH НХ С8АНХ съ четнтн кластеди господства MH, по правде Н по закон в; тако 
нандох како ет ж8пан8 Калот8 нет ар 8 старе H праке WUHHE H достижене ци 
при дьнн Басарава коєкоде Старога. Я Син граматнк H дъш рд Вонк 8! Tars- 
лова, Янка, осташе WT захона. 

Gero радї, м8 дадох н господетко MH гако да MS Ест Eh чина H въ 
WXAES, HEMS H CHIHOREM EMS H EHSKOM H прЕЕНЗЧЕтОМ EMS къ ЕЕКН. И къ них 
пръдалнка да нЕст, HS да ест 8етавштим. И нн WT когоже непотжкнокенно, по 
реч господства мн. 

СЕКкдЕти е: Ж5пан Барвѕл Baan н ж8пан Пръква Кралекскне, жёпан Дан- 
YIDA EFAHKH дкорник, жвпан «Богдан келнкн логофет, Харкат кнетнар, Hkrot 
комне, Станчюд пехарник, Нкач столннк, Mapua постелннк. 

Пие къ настолни град БЗкврешн, МЕсеца ман дънн Ка, къ АКТ ханју. 

+ [w Влад воєвода, MHAOCTTA кожи, господинъ. 


1 Cuvint scris deasupra rindului. 
2 Loc rupt. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, lo Vlad voievod si domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele preacinstitului vlastelin al domniei mele, încă si 
din casa și cumnatul domniei mele, jupan Calotă fost vistier cu fiii săi, ori- 
câți îi va lăsa Dumnezeu, ca să-i Пе Slăveanii toţi şi Stoeneştii toţi, pentru 
că îi sînt vechi şi drepte осип, pentrucă le-a dobindit părintele jupanului 
Calotă vistier încă în zilele lui Basarab voievod cel Bătrin, apoi şi în zilele 
lui Tepelus voievod. După aceea ві fratele domniei mele Radul voievod а 
miluit pe jupan Calotă vistier. 

Таг după aceea, a avut pirä jupan Calotă vistier cu Sin gramatic și 
cu fiica lui Voicu al lui Tatul, Anca, de s-au ри în fața domniei mele. Astfel, 
domnia mea i-am judecat cu cinstiții vlasteli ai domniei mele, după dreptate 
şi după lege; astfel am aflat că sînt ale jupanului Calotă vistier vechi si 
drepte ocini si dobindite în zilele lui Basarab voievod cel Bătrin. Таг Sin 
gramatic și cu fiica lui Voicu! al lui Tatul, Anca, au rămas de lege. 

De aceea, i-am dat si domnia mea ca să-i fie de ocină și de ohabă, 
lui și fiilor lui și nepoților si stränepotilor lui în veci. Şi la ei prădalica să 
nu fie, ci să fie celor rămaşi. Si де nimeni neatins, după spusa domniei 
mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Pirvul Craiovesti, jupan Danciul 


mare vornic, jupan Bogdan mare logofăt, Harvat vistier, Neagoe comis, 
Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 
S-a scris în cetatea de scaun București, luna mai 27 zile, în anul 7018 
<1510». 
+ То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Bibl. Acad., CCI/2. 
Orig., perg. (27,5 X 28), pecete aplicată, căzută. 


EDIȚII. Slav și trad. Ghibănescu, Codrescu, 162—164. Trad. D.I.R., B., 58—59. 
Facs. D.I.R., B., 239. 
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1510 (7018) mai 27, București. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește vlastelinului său Neagoe, fiul lui 
Drăghici vornic, cu fiii şi nepoții lui, зае, munţi, braniste și ţigani, 
scutindu-le de toate dările şi slujbele. 


Т Бъ Христа Бога, Благовкрнм и БЛАГОЧЕСТИКЪ H ХристолюБнвъ H CAMO- 
Дръжавнеи, Ïw Влад вонкода Н господинь, сынь вёлнкаго Блада вонводЖ, 


1 Cuvint scris deasupra rindului. 
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MHAOCTHWAM EWKHWM и БоЖТЕМ AdpORANTEA!,  WEAGAdXRIPSMHA H господстевж- 
ван въ Бъсон SEMAH  Фгорвлах/нскои, ЕЩЕЖЕ H Запланннскна странам, 
Я млаш8 н Фагарашз херцег; HE въ CHA Блдгопронзволн господство мн, СОН 
GA4PÏHM NpoHSROAEHTEAM, UHCTHM н свЕтанм сръдцем господства мн н дароках 
господстао мн късечестни H клагошвразнн H пркпочитани, нже над въсКми чест- 
MH даршв настожн, сїн YPHCORSA господства мн, NpENOUHTEHOMS властелина roc- 
MOACTEA Мн Ж8Пан8 Hirot Драгнчов съ съновн MS, варе колико м8 Rora преп8- 
стит, Баре сыновн варе Ажцирн, н анепсн єго, сыновн GTOHKANS, по намена Дра- 
гич н Драгомир н сестра нү Станка н сынови Еннтнав, .Драгнч н Радила н 
Дашко н Бинтнаћ и джцире жвпан в Драгнч8 дворннкв, HMEHEM: Марта n НЕкша 
н Боса н Славна и съ съмнове HÅ и съ джциере HY, ако да нм CAT села, по HME- 
HS: АА жруннКи/н въсн H съ планнном CH WT Бчак н съ жнаАИШЕ WT поле WT 
Сърата н Стънецїн BACH н съ плакнном их ит Флоркю H Фнанпешти въсн н 
съ планином их WT ФлорКн н съ помнном HY WT под Еннограду H съ дел внноградом Н 
Бъни въен н съ планнно их ит Флоркн н съ Помном Солн H съ сол wr нел. 

И четврътн дм мт мучнна Фржченом, понеже ю поквпише мт НЕГ, за 
Е аспрн. И пак 8 Фржнчаин, дел Владулов, понеже ю покбпише шт Владула, 
за M WBE H T аспрн. H пак $ Фрожчнии дел Зорек, понеже ю поквпнше мт Зорк 
SA един кон довръ. И БрЕза gaca съ планином нү чт Флоркн н wT Неграш Н 
Комарникска планина, понеже HY поквпн жёпан Драгнч WT сынови Крълнговн H 
Шънекы. Н Секжркни въен H КрнковЕнн въсн H ASuYan въсн н Бертешн въси 
н Кжшчореле въен съ WUHHA сн WT ЕЛАТА WT по доле Флочем, мт рог МАОКНИЦЕ 
до Ноганн н през Прекоп Sa Двнава. И Прнкопвл н Рашец а вето н съ wet 
краннци н съ жнаншк Брълщом H селншЕ Бовочцюм. И $ Вренин на Яргнш 
половнна H НКгованн въсн съ Боденнцом. 

И КорнЕни BACH, понеже нетнже SNAH Драгнч половнн съ сл Жвом, а 
над Apăra половнна се 8тжкми съ Данчвлом wT КорнЕнн; та MS даде SNAH 
Арагнч мт Благодеце Строев Ata н Д8пшан8л, а Данчюл даде жвпан в Драгнч8 
половин  шт КорнКни. И село шо зове Стонкнца въсн н съ воденице H Бало- 
«ТЕН H>...... реши въсн H съ коденице CH H съ враннци CH н Скрита н 
Гължанн въсн съ жнаншЕ ат Бъванн н ит Блъгжришн wr Горе половина, 
понеже поквпише жёпан Драгнч wT Зенан:, за $ аспри H за една кола чорннв, 
а др8га полокнна дръжал Бадк дкорник...... къс н UATEPRTH Ata WT Паопк- 
ни н КжлаипннЕнн WT ARME съ чин в сн H жнанцЕ, KOAHKO Дръжн WT Дак 
Заваов н Спатница въса и пол WT Деднаок Н WT пол...... Ata Ва...... H 
под wT Ata ПЗюлов н noa wr Благодешн, да Нккшвлов Н мт Сърата пол, 
ПОНЕЖЕ четкрътн дел HM «ет ЕНА права WUYHHA, 4 дозга четкрътн де, Стомнок 
AtA, поквпн жёпан Станко логофет ит Стомн, врат господжь за хд аспри, а 


1 Lectură nesigură. 
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жвпан Драгич квпи Топлицеде въен wr Езмвакн wr НЕГ Квстрж, за хах аспрн H 
Доврица, за хд аспри. Тако заменише: жвпан Драгич даде жвпанз Стонкв логофе- 
TS Топанцеле въсн, а Станко логофет даде Драгич8 дел Стоганов WT Gmpara. 

И Пфзмаци къси, -TH дед, понеже их поквпи жёпан Драгич wr родїтелЕ 
господетка мн, Влада конкода 34 Е KOHH првен. И пак 8 Яфёмаци една дела, шо 
ю кёпи жёпан Драгич wr Бан, за У аспри. И 8 Гаџеџн, дел Шефѕаѕ въса н съ 
КОДЕННЦЕЛ CH, понеже ест повратна Цеф$л на ж8пана Драгича над скою дел, а 
потом га квпи За гў крак. И Скрита н Гъдужани, понеже НХ стиже съ CASKEOM 
при род! те господства ми Влад конкода н потом НХ KSNH За À кони WT po- 
AHTEAE господства мн. И 8 Кржтвчнаши трн делове, понеже НХ даде Ж8пан 
Станко логофет жвпанице Прве прикћо. И Бръскнїн на Криков, понеже HX к8ли 
жёпан Драгнч wr сестре Сннесовн, мт Керана Н мт Янка; н Керане даде депри 
dă н Янке даде аспри Ф H един кафтан WT пернеш. 

И ацигани, по нлен 8: Para съ дщамисн н Корн съ децамн сн н Bsa- 
фа съ дщами си н Бвнча съ дщами сн и ДЛанчюл съ децамн ен н Данга съ 
Ащами си н Ppautk съ децамн ен н Thari н Тёана съ дщами сн н Ржнжа 
съ дщами CH H Жуна съ дщами CH н Зарвва съ дщами си H Драги съ деца- 
MH сн н Gnpk съ дщамн сн н Бове н Сгрднаж съ дщами сн н Дътрешое 
съ децамн сн ч Рака н Вннтнлъ съ дщами сн н Her н Радул съ децалн 
сн н AkSen н Косте съ дщами сни Бадк съ децамн сн н Манко 
съ дщамн H Ципан н ApSr Дракснн н Лима н Angsa Д олдокЕн8л съ Afya- 
дан их H Доде съ децами сн н ЩанЕ н Кръст съ дщамн сн н Банка и Ka- 
анча н Хрълвн н Нан ж8деде H Баве и съ дщамн их H Хжававвл н Bart н 
Бронци н Радул н Дона н Бегово н съ децамн ну, Днвода н PSna 4 Hasa н 
АндЕ H съ дщамн их н РжтЕ н Долна н Барева н Цепедбш н съ дщами син 
Гжннац н Стан н Голча н Слав H Прива н Двлмитр 8 н TSp:sa н Роман н T8- 
Дорика H съ децамн сн н Boat H съ Брат а сн, съ децами н Жапжнк н Meros 
Прежгниренва н Tarsa н Бадк н Миханл н съ децамн сн н Koert н Нан съ 
дщами ен н Твра н HukSaa съ дщами сн, Даднна н Драча съ децамн CH H 
Валь н Raak н Гинк и Стонка н Костк съ децамн сн н НжнЕкъ и Hate н 
Tarsa съ децама сн н Gaag н Бадк съ дщами син Цаганшоша н Lonan Двша 
и Бонцк н Б8лп® н Расигакаћ съ дщамн сн. 

И пакн да им ест 8 Фжр...... » THETH да H Bh...... Бр8...... H 
Пъѕнеџн въен н T...... шири късн Н третн ДЕА WT Негрек дел, понеже HX CTH- 
же жЗпан Драгич съ правом н керном CASKEOM к POAHTEAR господетка мн Raa- 
Ad BOEEOAE; Н MOCHOACTES MH ДадошЕЕ KOHH добри првсн н цен их 34 хк депрн. 
По сеже, CRT сїн кншғреченїн села H ацигани късе старе н праве WUHHE, кЗпокане 
жвпанв Арагич дворникв. 

И пак сънови EHHTHAS, WHH Ad сн дръжит сконх села н ациганн, како CST 
прежде STÆKMHAH H разделили. И пак, ашесан сЕ прназчит> съмрътн прежде 
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CHIHOEHM _ Бнинтнаћ н ни ке мстат никога сконМ  aHenc<ToM> wT HHY, 
тъда въсе села H ациганн да CST жВпанв НЕгоє H сыноком Ж8пан8 GTOHKAHS н 
сестри ну, Маре н НЕкше н Бове н Слан. И пак, такоже, да ациан се прн- 
ASUHT съмрът прежде НЕгою н сыноком врат 8 EMS Сотуунканв, а HX села H аци- 
ГАНИ KACE ЕНШЕ речен да CAT сестре ж8пан$ НКго, Д арїє н Некше н Бове н 
Слакне н сыноком ну. Й къ HHY пръдалнка да нЕст нн еднвшн въ BEKH, Докле 
се нандет семена WT них. 

Gero радї, нм дадох н господство MH, ако да нм CART тна късК ЕНШЕ 
речен тн села H ацнганн въ WUHHS H въ WYS, HHM H сыновом HX H EHSKOM H 
превнвчет8 HX H нн WT когоже непотжкновене, по реч господетка мн. 

Почевшн мт WBuTEro кама н WT сенннего кама, WT пчедарства, WT кжвлар- 
ства, WT днжмв Н WT сенокосТа, WT Еоз, WT покоз, WT поткод, ит талпн H WT BH- 
нарнч, ркшн WT Бъсех CASXKEAX H дажках Беанкнуже H малех, EAHKO CE находет 
къ самодрћжавнон ЗЕМЛЕ H WBA4CTH господства мн. HHKTO да HE смет кантв- 
BATH TEX CHAA н ацнганн, нн еждцн, нн глевници, нн ЕНрЧЇН ни нн никто WT саЗ8гах н 
пракнтелех господства MH, поснадемнх по MHAOCTEX н по равотах господства MH, 
ПОНЕЖЕ кто CE EH NOKSCHA вантвкатн HX HAH позававнти HX аще H клас еднн, TW 
таковаго чклаоккка HMAT Бъспрнатн келико Зло H мргїю WT господство MH, 
ако HER EPHHK н прЕстжпник н посрамнтел CTEMS повел Еню господства MH. 

Ециже и заклинанје постакакет господетко мн: по съмрътн господства 
MH, кого наБерет господћ Богъ вытн господннь Влашкон Земае HAH WT Cph- 
Дечнаго плода господства мн HAH WT съродннк господства мн нан, по грЕСсех 
наших, WT HHONAEMEHHK, да аще почетет H поновнт H Зтвръднт H съХраннт сїн 
XPHCORSA господства MH, того н Богъ Ad почетет н съхраннт H STEPRAHT Его 
къ POCNOACTEE Ero; ацилн прЕестжпнт H раснпет H <посрамнт>, то такокаго 
<господь Богъ да разорнт H> да Звнет 3AE ТЕЛОМ H Eh БЖАЖШН ЕКЦЕ д8- 
WER <ЕГО>...... <АНЦЕМЕ > Те нЕст H да ест проклет WT тнт CEE TEI Бого- 
носних утцъ нже къ Ннкен H да нмат <8частТе съ Июздож н съ Йен кен 
ЕЪЗЪПННЕШНАН на господа Бога н спаса нашего Hicyea Христа н кръкъ его на 
HHX H на чеда НХ, ЕЖЕ ECT H Бъдет въ ЕЕКН, анн. 

СеЕдетелїе: жупан Барв а кан, ж8пан Прљева Кралекскн, ж8пан Данчюл 
BEAHKH дворннк, ж&пан Богдан логофет, Жупан Данчюл пръкълак Поенарскомв, 
Харват кнетТар, НКгое комне, Станчюл пехарннк, Икан столннк, Mapua noc- 
TÉAHHK. 

И аз, GOnua, писах къ настолнн град Бек реши, сеща ман КЗ дьнь, къ 
АЕТ хант. 

+ Ïw Влад EWEEWA4, AMHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul şi binecinstitorul si de Hris- 
tos iubitorul si singur stăpinitorul, То Vlad voievod și domn, fiul marelui 
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Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu si cu darul lui Dumnezeu, stäpinind 
şi domnind în toată фага Ungrovlahiei, încă si al părţilor de peste munți, 
Amlaşului şi Făgărașului herteg; care în putere a binevoit domnia mea, 
cu а sa bunăvoință, cu inimă curată şi luminată a domniei mele şi am dăruit 
domnia mea acest atotcinstit si cu frumoasă față şi preacinstit, care este 
deasupra tuturor cinstitelor daruri, acest de faţă hrisov al domniei mele, 
preacinstitului vlastelin al domniei mele jupan Neagoe al lui Drăghici cu 
fiii lui, oriciti îi va lăsa Dumnezeu, sau fii sau fiice, si nepoților lui, fiii lui 
Stoican, anume Drăghici si Dragomir si sora lor Stanca si fiii lui Vintilă, 
Drăghici si Radul şi Lagco şi Vintilă si fiicele jupanului Drăghici vornic, 
anume: Maria şi Neacsa şi Boba si Slavna si cu fiii lor şi cu fiicele lor, ca 
să le fie satele, anume: Mărgineanii toţi si cu muntele lor de la Buciac și cu 
locuinţa de la cîmp де la Sărata şi Stăneştii toţi si cu muntele lor de la 
Floreaiu şi Filipeştii toţi si cu muntele lor de la Floreai şi cu poiana lor 
de sub vii si cu partea din vii şi Bänestii toţi si cu muntele lor де la Floreai 
şi cu Poiana Sării şi cu sarea de la Mislea. 

Şi a patra parte din ocina Frincestilor, pentru că au cumpărat-o de la 
Neag pentru 200 aspri. Şi iarăși la Frinceşti partea lui Vladul, pentru că 
au cumpărat-o de la Vladul, pentru 40 oi şi 300 aspri. Şi iarăși la Frincesti 
partea lui Zorea, pentru că au cumpărat-o de la Zorea pe un cal bun. Şi 
Breaza toată cu muntele ei de la Floreai si de la Negraș şi muntele Comar- 
nicului, pentru că i-a cumpărat jupan Drăghici de la fiii lui Cirlig și ai lui 
Minea. Şi Secăreanii toţi şi Cricoveanii toţi şi Lucianii toţi și Bertestii toţi 
şi Cășcioarele toate cu ocina ва de la balta din jos де Floci, de la cotul 
Ialovniţei la Noiani şi prin Precop pină la Dunăre. Şi Pricopul si Ruşeţul 
tot 81 cu amindouă branistele lor si cu locuinţa Virletilor si selistea Bobocestilor. 
Şi la Cretesti pe Argeş jumătate si Neagobanii toţi cu moara. 

Şi Corneanii toţi, pentru că a dobindit jupan Drăghici jumătate cu 
slujba, iar pentru cealaltă jumătate s-a întocmit cu Danciul de la Corneani; 
astfel i-a dat jupanul Drăghici partea lui Stroe din Blagodeşti şi Lupşanul, 
iar Danciul a dat jupanului Draghici jumătate din Corneani. Si satul care 
se cheamă Stoichita tot si cu morile şi Baloteştii si .. .reștii toți si cu morile 
sale şi cu braniștele sale și Scrita şi Găojanii toţi cu locuinţa de la Băbani 
şi din Blăgăreștii de Sus jumătate, pentru că a cumpărat jupan Draghici 
de la Zviiani, pentru 500 aspri şi pe un car де grîu negru, iar cealaltă jumă- 
tate a tinut-o Badea vornicul ... toţi si a patra parte din Plopeani şi Cimpi- 
neanii de la Dimb cu ocina sa şi cu locuința, cit ţine de la Lacul Zmeilor 
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şi Spatnita toată și jumătate din Dedilov și jumătate ... partea lui Va... 
şi jumătate din partea lui Puiul și jumătate din Blagodești, partea lui Neac- 
şul și din Sărata jumătate, pentru că a patra parte le-a fost dreaptă ocină, 
iar cealaltă a patra parte a lui Stoian a cumpărat-o jupan Staico logofăt 
de la Stoian, îratele doamnei, pentru 4 000 aspri, iar jupan Draghici a cum- 
părat Toplitele toate de la Bumbac si de la Neag Custră, pentru 6 600 aspri 
şi Dobrita pentru 4 000 aspri. Astfel au schimbat: jupan Draghici а dat 
jupanului Staico logofăt Торще!е toate, iar Staico logofăt a dat lui Drăghici 
partea lui Stoian din Sărata. 

Și Afumatii toți, a 4-a parte, pentru că l-a cumpărat jupan Draghici 
de la părintele domniei mele, Vlad voievod pe 2 cai prusi. Şi iarăși la Afu- 
тай o parte, pe care a cumpărat-o jupan Draghici de la Ban, pentru 400 
aspri. Si la Gugești, partea lui Steful toată și cu moara lui, pentru că Steful 
s-a înfrățit cu jupanul Draghici pe partea lui, iar după aceea a cumpărat-o 
pe 13 vaci. Si Scrita si Găojani, pentru că le-a dobindit cu slujba în vremea 
părintelui domniei mele Vlad voievod şi după aceea le-a cumpărat pe 4 cai 
de la părintele domniei mele. Si la Crătuneşti trei părți, pentru că le-a dat 
jupan Staico logofăt jupanitei Preia de zestre. Si Birseanii pe Cricov, pentru 
că i-a cumpărat jupanul Draghici de la surorile lui Sin, de la Cherana și de 
la Anca; şi Cheranei i-a dat 1500 aspri și Ancăi i-a dat 500 aspri şi un 
саЊап де perneș. 

Si ţiganii, anume: Răga cu copiii săi şi Cornea cu copiii săi si Bulfa 
cu copiii săi și Buncea eu copiii săi și Manciul cu copiii săi şi Langa cu 
copiii săi şi Frätea cu copiii săi si Țintea și Tuleia cu copiii săi м Rinja 
cu copiii săi şi Juna cu copiii săi și Zaruba cu copiii săi și Draghi cu copiii 
săi și Oprea cu copiii săi şi Вође si Surdilă cu copiii săi și Mătreșoe cu copiii 
săi gi Ruva şi Vintilă cu copiii săi şi Neag şi Radul cu copiii săi si Leaus- 
tean și Costea cu copiii săi şi Badea cu copiii săi şi Manco cu copiii şi Tipan 
şi alt Dracsin și Mima я Mihul Moldoveanul cu copiii lor și Dode cu copiii 
săi și Manea 81 Cirstea cu copiii săi gi Baica și Calicea şi Hirlui şi Nan judele 
şi Babe şi cu copiii lor și Hilbavul și Batea şi Vroișta si Radul și Driia și 
Begoe şi cu copiii lor, Diboda ві Rupa și Paul si Didea şi cu copiii lor si 
Ritea și Loleia și Barbul şi Tepelus şi cu copiii săi şi Gäinat 81 Stan 81 
Golcea și Slav și Priba și Dumitru şi Turcul şi Roman și Tudorică şi cu 
copiii lor și Bolea și cu fratii săi, cu copiii săi și Jupinea şi Petru Prejmi- 
renul 81 Tatul si Badea şi Mihail si cu copiii săi și Costea si Nan cu copiii 
săi și Tura și Nicula cu copiii săi, Dadina și Dracea cu copiii săi și Balea 
şi Badea şi Ghinea şi Stoica şi Costea cu copiii săi м Năneacă si Ше 81 
Tatul cu copiii săi şi Slav si Badea cu copiii săi 81 Tagaisosa şi Copa și Пиза 
şi Bontea și Vulpea si Rasiguvlea cu copiii săi. 
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Și iarăşi să le fie la Fir... a treia parte şi la ... şi Päunestü toţi 81 
T...stestii toţi si a treia parte din partea lui Negrea, pentru că le-a dobindit 
jupan Draghici cu dreaptă şi credincioasă slujbă către părintele domniei mele 
Vlad voievod ; și domniei mele mi-au dat 2 cai buni prusi, și preţul lor 2 000 
aspri. După aceea, sint aceste mai sus-zise sate si țigani toate vechi şi drepte 
ocini și dedine, cumpărate de jupan Draghici vornic. 

Și iarăși fiii lui Vintilă, ei să-și ţie satele lor şi ţiganii, precum s-au 
întocmit mai înainte şi le-au împărțit. Si iarăşi, dacă «ве întimplă> moarte 
mai întîi fiilor lui Vintilă şi nimeni nu va rămîne dintre nepoţii lor, atunci toate 
satele și ţiganii să fie ale jupanului Neagoe 51 ale fiilor jupanului Stoican 
si surorilor lor, Maria şi Neacsa si Boba și Slavna. Si iarăși, de asemenea, 
dacă se întîmplă moarte mai întîi lui Neagoe si fiilor fratelui său Stoi- 
can, satele lor și țiganii toţi mai sus-scrisi să fie ale surorilor jupanului Neagoe, 
Maria si Neacşa şi Boba si Slavna și fiilor lor. Таг la ei prădalica să nu fie 
niciodată în veci, cit timp se va găsi semintie dintr-înșii. 

De aceea, le-am dat și domnia mea, ca să le fie acele toate mai sus- 
zise sate si țigani де ocină şi де ohabă, lor și fiilor lor şi nepoților şi stră- 
nepoților lor şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Începînd de la vama oilor si de vama portilor, de albinărit, de gäle. 
tărit, de dijme şi de cositul finului, de care, de cărături, de podvoade, de 
talpe și de vinărici, adică de toate slujbele şi dăjdiile mari şi mici, cite se 
află în ţara de sine stătătoare și în stăpînirea domniei mele. Nimeni să nu 
cuteze să tulbure acele sate şi ţigani, nici sudeti, nici globnici, nici birari, 
nici altul nimeni dintre slugile și dregătorii domniei mele, trimiși după milos- 
tenii și după muncile domniei mele, pentru că cine s-ar încumeta să-i tul- 
bure sau să-i împiedice chiar cu un fir de păr, un om ca acela va primi mare 
rău și urgie de la domnia mea, ca un necredincios și călcător și batjoco- 
ritor al acestei porunci a domniei mele. 

Încă și blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe 
cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, după păcatele 
noastre, din alt neam, dacă va cinsti şi va înnoi si va întări si va păzi acest 
hrisov al domniei mele, pe acela şi Dumnezeu să-l cinstească şi să-l păzească 
si să-l întărească în domnia lui; dacă va călca gi va risipi şi «уа batjocori», 
pe unul ca acela <domnul Dumnezeu să-l nimicească şi> să-l ucidă aici cu 
trupul si în veacul viitor sufletul lui ... unde nu este fätärie gi să fie ble- 
stemat de 318 sfinţi părinţi, purtători de Dumnezeu, de la Nicheia şi să aibă 
<parte си» Гада si cu Arfe şi cu toţi acei care au strigat asupra domnului 
Dumnezeu și mintuitorului nostru Isus Hristos şi sîngele lui asupra lor $1 
asupra copiilor lor, ceea ce este şi va îi în veci, amin. 
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Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul Craioveşti, jupan Danciul 
mare vornic, jupan Bogdan logofăt, jupan Danciul pircălab de Poenari, 
Harvat vistier, Neagoe comis, Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea- 
postelnic. 

Și eu, Oncea, am scris în cetatea de scaun București, luna mai 27 
zile, în anul 7018 «1510». 

t Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., XXXIX/3. 
Orig., реге. (58 x 40,5), foarte deteriorat, pecete atirnatä, căzută. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 59—62. 


75 


1510 (7018) iunie 18, București. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui Stoica pitar si fiilor săi ocină 
la Lungi. 


+ нлостїю Божјем, Ïw Влад вонвода н господннь въсон земле Уггрокла- 
XTHckoH, сынь Блада велнкаго вонвода. Дават господство MH СТЕ ПОВЕДКНТЕ roc- 
подстка мн BEPHOMS CASTS и волкрина господстка ми жвпанв Стонка пнтар съ 
CBINOBE CH, варё кодици MS Богь припёстнт, tako да MS кт 8 АЗнун каре KOAH- 
ко ест дел НЕГоЕЕ8, Bea, понеже принде жена Hiroes и дљшера НЕгоєЕ8 пред roc- 
подство MH, терн сн дадоше HHY два WT Ф8нун за HHY довроволю ж8пан8 Стон- 
ке питарв, како да MS ест къ WUHHS. Потом, н покупи жЗпан Стонка пнтар ит 
дъцирв Heroes, ит Aparat, за Х acnpe. 

Gero рад! н господство MH м8 дадох тако да MS ЕСТ Къ WUHHS H въ 
WXA4BS, HEMS Н CHIHOBOM EMY H BHSKOM H превнвчетом EMS въ БЕКЪМ. И въ них 
пръдалнка да HECT, HS да HM кт мставшим. И нн WT когоже HENOThKHOREHO, 
по реч господства мн. 

Сеғдетелїе: жупан Бареа ван и жапан Прькзл Кралевскн н жЗан. Данчюл 
BEAHKH AROPHHK н жупан Богдан велнкн логофет, Семка спатар H Харкат вистилар, 
НЕгоғ койне, Станчюл пехарник, Иван стодник, арча постелник. 

И писа се въ настолни град Езквреуи, МЕ сеща Понте AÝ дана, E ЛЕТ х ТН. 

Неправннк Прък а страторник. 

+ № BAJA EWEEWAd, мнлостТА БОЖТА, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod şi domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul lui Vlad marele voievod. Dă domnia mea această poruncă a 
domniei mele credincioasei slugi și boierului domniei mele, jupanului Stoica 
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pitar cu fiii lui, oriciti îi va lăsa Dumnezeu, ca să-i fie la Lungi oricit este 
partea lui Neagoe, toată, pentru că a venit femeia lui Neagoe si fiica lui 
Neagoe înaintea domniei mele, de şi-au dat părţile lor din Lungi de bunăvoia 
lor jupanului Stoica pitar, ca să-i fie de ocină. După aceea a şi cumpărat jupan 
Stoica pitar de la fiica lui Neagoe, de la Drăgaie, pentru 600 aspri. 

De aceea si domnia mea i-am dat ca să-i fie de ocină si de ohabä, 
lui şi fiilor lui 81 nepoților si stränepotilor lui în veci. Si la ei prădalica să 
nu fie, ci să fie celor rămaşi. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Pirvul Craioveşti şi jupan Danciul 
mare vornic şi jupan Bogdan mare logofăt, Semca spătar și Harvat vistier, 
Neagoe comis, Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 

Şi s-a scris în cetatea de scaun Bucureşti, luna iunie 18 zile, іп anul 7018 
<1510>. 

Ispravnic Pirvul stratornic. 

1 То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., LVIII/1. 
Orig., perg. (17 х 27), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1836; altă traducere ibidem, LXXVI/17 ter. 


Copie slavă figurată ibidem, MCCXXXIV/1. 
EDIȚII. Trad. р.1.К., B., 62—63. Facs. Ibidem, 240. 
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1510 (7018) iulie 28, București. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui Costea, Dobromir, Cinda ș.a. 
satul Țerăţelul, în urma unei judecăţi. 


T нлостним FOKHWM, Iw Basa воєвода н господннь ERCWH земле Угро- 
клахннскон, сынъ прЕдовраго н велнкаго Блад коекоде. Дават господстко мн CHE 
поведБнне господства мн Костк H съ брата MS, Довромнр н Ch сынокн H Pa- 
дуа? H съ съновн CH H св аннпенм EMS н Канда н съ сыноки EMS H Днга н сь 
вратнамн ен, Радул н Hiroe н Чюквр н пак Радул н Пътр8 съ вратнамн ен, 
Стан н Довромнр н Блиднмнр н НЕгован H св Братнам сн, Стан н Стонка H 
Дан ако да нм cesT Церъцелѕа выс съ ELCOM Хотаром покаде ест старом хотар, 
понеже HM ECT старе WuHHE H покѕпене WT Радул комне н WT тыста MS, Ж8па- 
нице НЕкша, за ЕТ флорнн, еще прн дьнн Maaga Басарака воєводе. 1 потом нма- 
ШЕ СКПРЕННЕ пред господства мн Che Нана а господство мн CSAHYMS Che четнтнмн E9- 
AEpH по пракд8 H по закон како су нандет ёре ест HHM покЗпена WT тонзн АЮДТЕ, 


1 Cuvint corectat, cu altă cerneală, din Бладул. 
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що CS кише пнсанн, WT Радул комнс H WT твета MS НКкша, spe пон дьнн Mad- 
да Басарака коеводе. 

Того рад! нм дадох н господстко MH ако Ad HM ест Eh WUHHÉ H въ WX4- 
BE HHM Н сынна HX H EHSUETOMS HX H прЕкнучетом HX. И каре KOMS се wT 
HHX CASUHT съллрьть прежде, а Eh них пьрдалнка да неет, нё да HM НХ «ест»? 
уставшни. И нн WT когоже HENOThKHOREHO, по WPHSMB господства MH. 

Сведетелне: ж8пан Варвва н Прьева Кралекскн, жапан Данчюл кванкн дкор- 
HHK н жвпан Богдан логофет н Харкат внетныр, Hiroe комне, Икан столннк, 
Семка спатар, (ЙарчЕ постелник. 

йз, Петра днмк, еже писах кь настол град Взкврешн, месеца WAHE КН Ab- 
нь, въ ЛЕТО хЗНТ. 

+ Ту Влад виєки да, MHAOCTTA БОЖТА, господннь. 


f Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Costea si cu fratele lui, Dobromir si cu 
fiii şi Radul? şi cu fiii săi şi cu nepoţii lui şi Cinda si cu fin lui si Liga 
şi cu fraţii săi, Radul si Neagoe si Ciucur şi iar Radul şi Pătru cu frații săi 
Stan si Dobromir şi Vlădimir si Negovan şi cu fraţii săi, Stan si Stoica şi 
Dan са să le fie Terätelul tot cu tot hotarul pe unde este vechiul hotar, pen- 
tru că le sint vechi ocini si cumpărate de la Radul comis si de la soacra 
lui, jupanita Neacşa, pentru 12 florini, încă din zilele lui Basarab cel Tinăr 
voievod. Таг apoi au avut piră înaintea domniei mele cu Nanul, iar domnia 
mea am judecat cu cinstiţii boieri după dreptate şi după lege şi am aflat 
că este cumpărătura lor de la acei oameni, care sint mai sus-scrisi, Radul 
comis şi soacra sa Neacşa, încă din zilele lui Basarab cel Tinăr voievod. 

De aceea le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor şi fiilor lor si nepoților lor şi stränepotilor lor. Și căruia dintre ei 1 se 
va întimpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor ră- 
mași ai lor. Și de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Martori: jupan Barbul şi Pirvul Craiovesti, jupan Danciul mare vornic 
şi jupan Bogdan logofăt și Harvat vistier, Neagoe comis, Ivan stolnic, Semca 
spătar, Marcea postelnic. 

Eu, Petru diac, am scris în cetatea de scaun București, luna iulie 28 
zile, în anul 7018 «1510». 


ү Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 12. 
Orig., реге. (20 х 30,5), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Slav si trad. Ștefulescu, Doc. sl.-rom., 68—70. 


1 Omis. 
2 Cuvint corectat, cu altă cerneală, din „Майи“, 
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1510 (7018) august 2, Bucureşti. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte mai multora ост: la Sadină, Випез- 
tii de la Muscel, Frăsinet si Meris. 


+ Шнлостїю вожтео, Iw Влада коєкода Н господинь късо SEMAH Srrpweaakl- 
HCKOE, сынъ CEFAHKATO ни». доврадго Блада воєкода. Дават господство MH сте noek- 
лента господства MH CASSEM господства MH Стан н Станчюл H съ съноЕн сн 
ванеци H4>l Богв даст, AKOKE да нм ECT мчннв...... Ти 8 Садннж. И Вншо- 
сак н Татва да нм Ест ичин g Бсанаинн wr ДАзшче. И пак да ст чина 
Бонков н ©данче н Бадев $ Фръсннт н g Езняин н $ ериш по 8<е>та Влъса- 
НОК, НИХНЕМ МУЧИНЕ късЕХ, ЗАНЕЖЕ свт старе H праке чине за дЕдїнз. И кома 
WT HHX CE Хокет прназчит Пркжде съмрътъ, d ЕНШЕр:ЧЕНЕ 8 HHX прљдаанче да 
нкст, NS да CST WCTARLIHM. 

Gero радї, дадох н господстко мн ЕНШЕРЕЧЕННИМ АЮДТЕ СТЕ ЕНШЕНМЕННТЕ 
WUHHE H ДЕДЇНЕ, ако да HM Ест WUHHS H къ мхав HHM Н CHIHOEWM HM H EHSKOM 
н прКенвчетид на. И ни WT когожд HENOKOAKEHMO, по PEU господства MH. 

GEKE сведетва ТЕ поставлю господстко мн: жвпан Бареѕл Бан н Пръква Kpa- 
AFRCKH H Данчюл келнки дворник н Богдан венки лугуфет н Снмка спатар H 
Харкат кнстиар н Hkroë комис н Станчюл пехарник н Igan н арче столннцн?. И 
нспракник Данчюл велнкн дкорник, 

И аз, Барнака, пнсаХ въ настодчн градв Бзк реши, Л\КСЁЦА акг ст Е ДЪНН 
н мт faama до сак, къ АКТ SH. 


+ Iw Влада EWERWAG, AHAOCTIA BOKYA, госпо дннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod și domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul <marelui $i>! bunului Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugilor domniei mele Stan şi Stanciul şi cu fiii 
lor, С le va da Dumnezeu, ca să le fie ocină ...1 și la Sadină. Si lui 
Vișosav şi lui Tatul să le fie ocină la Buneştii de la Muscel. Si iar să le fie 
ocina lui Voico şi Oancea şi Badea la Frăsinet si la Bunesti si la Meriș pe 
gura Vilsanului, toate ocinile lor, pentru că le sînt vechi și drepte ocini de 
moştenire. Şi căruia dintre ei se va întimpla mai înainte moarte, iar cele 
mai sus-zise să nu fie la ei prădalice, ci să fie celor rămași. 


1 Loc rupt. 
2 În acest timp Ivan era stolnic, iar Marcea postelnic. 
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De aceea am dat domnia mea mai sus-zisilor oameni mai sus-numitele 
ocini și dedini, ca să le fie де ocină si de ohabă, lor si fiilor lor si nepoților- 
şi stränepotilor lor. Si de nimeni neclintit, după spusa domniei mele. 

Iată martori punem domnia mea: jupan Barbul ban și Pirvul Craio- 
vești şi Danciul mare vornic și Bogdan mare logofăt si Simca spătar şi Harvat 
vistier și Neagoe comis și Stanciul paharnic și Ivan și Marcea stolnici !. Si 
ispravnic Danciul mare vornic. 

Si eu, Varnava, am scris în cetatea de scaun București, luna august. 
2 zile şi de la Adam pînă acum, în anul 7018 «1510». 

+ То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 168 (Ep. Argeș, LII/2). 
Orig., perg. (27 х 36), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1753. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 63. 
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1510 (7019) septembrie 8, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui Stanciu logofăt ocini în Belciu- 
gata şi Voinigesti, pe care acesta le dăruieşte m-rii Perivoli. 


T Минлосттю Божтео, Iw Блада кокода и господинь BhCEH ЗЕМАН Фггро- 
BAAXIHCKOE, сынь RÉAHKATO Влада BOEROAE. Дакат господство МН CHE покЕЛЕНИЕ 
господства МН UÉCTHTOMS правителю, ПАЧЖЕ НЗ KÆUIS господстка MH, ЖЕПАН8. 
Станчва8 слокосъписатба H Ch сынови MS, Колици MY Rork припвстнт, WKO AA 
HM ЕСТ половина WT Белчюгата, понеже им CST ж8пан8 Станчва8 стара H права, 
мучнина, дКднна. И пак да HM ест 8 Бонннцешн место WT монастироу Н WT виноград, 
код Baat РрК, понеже пок&пн ж8пан Станчюл wT Паза wr Бонниџеши тан место, 
За П аспре. Н пак да нм ест Едно место 8 ш8м8, шо м8 вст Ada днепсю Тадор 
SHUEM жвпанв Станчва8 8 чест, Ad сн SUHHHT виноград. 

Й драг члокЕкь да не имат METEYS, кроме жвпан Станчюл, ПОНЕЖЕ По 
негов съмрътн, WH WCTARH Ch келикою KAËTEOR Како Да СЕТ тан чина 
wT Белчюгата Н тен винограде wr Бонннуеши скБтомв MOHACTHPS нарн- 
цаемаго Периволи, за ASUS родГтелю Н Sa негов ASUS, Храм же npkuH- 
CTHE кладїчнце нашон Богородици н присно дКки Мари, Рождество еж, да кт 
скЕтнм, БожеСТЕЕНМИА HHOKOM Eh ПИН, NAME H POAYTEAEM нашим въспоинанте. 
flan сьс полсовино> мт BéaukraTa и със виноград мт Бонннџєшн нихто METEYS 
Ad HE HMAT, током кал гери WT скЕтога монастира Пернволн. Я WT Ap93EX села, 


1 În acest timp Ivan era stolnic, iar Marcea postelnic. 
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KOAHUE HMAT WT APSTE КЕНГЕ, КАДА HE KE CE нантн WT жапан Станчюл H WT не 
FORS Брата поп Фржнква, нн FAHH ДКТЕ, нн дьцирь HH 4HENCEA, а тъдан да ст 
тензн села н ациганн CRÈTOMS MOHACTHPS, код Конннџецшн, понеже HM CST старе 
н праве WUHHE H покзпене. Я къ HHX прадалика да нест. Н ни WT когоже непотьк- 
HOBEHHO, по реч господства MH. 

Сккдкти Е: жупан Барс 8л ван и жапан Прькзл ЕНКШН дворник H ж8пан 
Богдан вмнкн дкорник н жвпан GOnua REAHKH логофет, Данчюа спатар, Станч8 А 
аехарннк, Hirot комнс, Икан стодник, Mapri постелннк. 

Пне $ Трьговнци, мЕсща сїптїкрїїї Н дань, въ ARTO х367. 

Испракннк Семка, врат Шарчев, 

4 Iw Блада EWIEWA4, MHAOCTTA EOXKTA, господињ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voievod şi domn а toată ţara Ungro- 
vlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă a dom- 
niei mele cinstitului dregător, încă şi din casa domniei mele, jupanului Stan- 
ciul logofăt si cu fiii lui, с îi va lăsa Dumnezeu, ca să-i fie jumătate din 
Belciugata, pentru că îi este jupanului Stanciul veche si dreaptă ocină, dedină. 
Si iar să-i fie la Voinigesti locul de mănăstire şi de vie lingă Valea Rea, pen- 
tru că a cumpărat jupan Stanciul de la Paul din Voinigeşti acel loc, pentru 
80 aspri. Și iar să-i fie un loc la pădure, pe care i l-a dat nepotul Tudor 
unchiului <säu> jupan Stanciul în cinste, să-și facă vie. 

Таг alt om să nu aibă amestec, afară de jupan Stanciul, pentru că 
după moartea lui, el a lăsat cu mare blestem ca să fie acea ocină de la Bel- 
ciugata și acea vie de la Voinigesti, pentru sufletul părintelui şi pentru sufle- 
tul său, sfintei mănăstiri numită Perivoli, hramul preacuratei stăpinei noastre 
născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, nașterea ai, să fie sfin- 
ог, dumnezeieştilor călugări de hrană, iar nouă și părinţilor noştri pome- 
nire. Însă cu jumătate din Belciugata și cu via de la Voinigeşti să nu aibă 
nimeni amestec, ci numai călugării de la sfinta mănăstire Perivoli. lar din 
alte sate, cite au din alte cărţi, cind nu se vor mai afla din jupan Stanciul 
şi din fratele său popa Frincul nici un fiu, nici fiică, nici nepot, atunci să 
fie acele sate 81 ţigani ale sfintei mănăstiri, lingă Voinigești, pentru că le 
sint vechi şi drepte ocini şi cumpărături. Таг la ei prădalica să nu fie. Si de 
mimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Pirvul fost vornic şi jupan Bogdan 
mare vornic 81 jupan Oncea mare logofăt, Danciul spătar, Stanciul paharnic, 
Neagoe comis, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 
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S-a scris în Tîrgovişte, luna septembrie 8 zile, în anul 7019 «1510». 
Ispravnic Semca, îratele lui Marcea. 
+ Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 169 (Ep. Rimnic, 1.11/4). 
Orig., perg. (35 X 32), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere. 

EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 63—64. Facs. Ibidem, 241. 
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<1510 după septembrie 8—1512 ianuarie», Măgurele. 


Vlad cel Tinăr voievod poruncește lui Stanciu si Tuban să se ferească 
de ocina fiilor Dumitresei. 


+ Ïw Елад коекода н господннь. Пишет господство мн теке Станчо H теве 
Юване и съ дрвжн кн. И TAKOSH Ен гокорнм господство мн, како $ кон час 
8зрнте сню кннг8 господства MH, 4 ЕН 8 томзн час да CE Барет? WT WuHH8 
сынокн ДвмнтрКсек8, како вн ECT свднан врата господства мн Радул коғводе. Tako- 
Ждере приндет пак пред господства мн, а господстко MH EH съм ДАЛ МН БОЛЖрн, 4 EH 
не можеть да AOHECHTh TEHSH БолКрн на сброк, ANS кет метал WT Bakong. Тако 
Ad се варѕетг WT HHY H WT негови WUHHS, Ad не придет на APS ред пред господ- 
стка MH да CE плакат WT BdC, ЕРЕ не KETE Ггрнжате за WUHHS, ANS KITE за rAd- 
ке. Й HHO HE кет EHT, ПО PEU господства MH. 

Испракник жёпан Богдан келнкн дкорннк. 
Пне 8 МъгврКае. 


ї Ïw Блад качвлуда, мнлосттю вожТю, господннь. 


+ Io Vlad voievod şi domn. Scrie domnia mea tie, Stanciule si tie, 
lubane şi cu tovarășii voştri. Si aşa vă vorbim domnia mea ca din ceasul 
în care veţi vedea această carte a domniei mele, voi în acel ceas să vă feriti 
de ocina fiilor Dumitreasei, cum v-a judecat fratele domniei mele Radul 
voievod. De asemenea, aţi venit iar înaintea domniei mele, iar domnia mea 
v-am dat 48 boieri; iar voi nu aţi putut să aduceţi pe acei boieri la soroc, 
ci ati rămas de lege. Astfel să vă feriti de ei şi de ocina lor, să nu vină 
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în alt rînd înaintea domniei mele să se plingă de voi, căci nu veţi avea grijă 
de ocină ci de capete. Si altfel nu va fi, după spusa domniei mele. 
Ispravnic jupan Bogdan mare vornic. 
S-a scris la Măgureale. 
1 То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 172 (Tismana, LXXXVI/2). 
Orig., hirtie (20 x 20), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1912. 


Datat după domn și ispravnic. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 65. Facs. Ibidem, 242. 
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1510 (7019) septembrie 11. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește lui Oprea şi Stanciu părți în Corbi, 
în urma unei judecăţi. 


1 Cu mila lui Dumnezeu, lo Vlad voevodii şi domnii а toată 
Tara Rumânească, fecior preabunului și marelui Vlad voevoda. Dat-am 
domniia mea această poruncă a domnii mele slugilor domnii mele Oprea і 
Stanciul si cu feciorii lor, опена Dumnezău le-are trimite, са să le fielor 
în Corbi <a> patra parte și den partea Balicăi jumătate, p<e>n<toru <că le 
еве» lor bătrină și dreaptă ocină de moştenire. 541 ia>r Opréi şi Stan<ci>ului 
cu feciorii lor să le fie în Corbi, den partea lu Filip, a treia parte, pentru 
că o au cumpărat de la Filip, derept 15 Погіпій. 

lar după aceia, au avut Oprea pirä cu călugări de la Tismana de s-au 
р naintea domnii mele ...1; așa, domniia mea am dat Орге 12 Боа 
de au mărturisit denaintea domnii mele şi au jurat cum că iaste a Oprei 
şi a soțiilor lui ce sînt scrişi mai sus, bätrîne şi drepte ocine de moştenire. 

Drept acéia și domniia mea le-am dat ca să le fie lor moşii ohabnice, 
lor şi feciorilor lor, nepoților, stränepotilor lor. Si orcăruia dentr<u e>i s-ar 
întîmpla mai nainte moarte, iar într-însele să nu fie părăsiri, ce să fie ...1 
ce vor fi rămas. Si de cătră <nimenilea nemișcat, după porunca d<omnii>! 
mele. 

Iată și mar<tori am pus domniia mea: jupan Barbul ban»! i jupanul Pir- 
<vul> i jupanul Danciul Craiovescul i jupan Bogdan vel vornic i jupan Harvat 
vistier, jupanul Simca spătar, Ivan stolnic, Stanciul paharnic, Marcea 
postelnic. 


1 Loc rupt. 
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Si eu, Radul, care am scris, luna lui săptemvrie 11 dni, vă leat 7019 
«1510». 
Iar la limba rumânească l-am scos la mai 17 dni, 1734 de Vintilă portar. 
Arh. St. Buc., S.I., nr. 170 (Ep. Rimnic, CV/1). 


Traducere; altă traducere ibidem, ms. 362, f. 15. 
EDIȚII. D.I.R., B., 64—65. 
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1510 (7019) noiembrie 12, Bucureşti. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii Tismana Vodița Mare, 
Bahna cu toate selistele, Virful lui Vlad si Bucina. 


+ Анлосттю кожїю, Ïw Влад коекод н господннъ късон Земан ФггроклахТнс- 
кон, сынъ прЕдовраго н келнкаго Влада коекодЕ. Дакат господстко MH СТЕ ПОКЕ- 
дЕНТЕ господства мн скЕтом8 монастнра Тнемен8, Храме пркскктне кладнчице 
нашон Богородице н присно дКкн (Марти H честног H слакное ен Фепете Н ESAE- 
KS попа Скстратје H късем таже м ХристЕ бБратје цуврЕтаюшн CE къ СЕЕТН 
MOHACTHP, тако да нм ест Голема Бодица н село зокоми Бахна H съ B'hCEMH 
сваншамн и съ късом KOTAPWM по коа страна Боднце, до отап Речице, И 
Владов Връх до хотар Ш8ено ГДЕ се станет 8 инон вар, снреч слатв неком. И 
Бзчнна съ вљсом хотаром, WT Д8нак8 до Хотар Шекрълюгв. 

Понеже CST нмадн калогерн WT сектних монастнр Тнемен8 пръню със Pow- 
ком H съ сынокн Ръснпокн пред роднтема господства мн. Тако нгамен H Бра- 
тїї нзкаднан CS прЕд роднтел<га> господства MH Влад BOEROAE КНИГЕ старнм 
господам, WT Влад! слака коекода, шо вст BHA прЕЖДЕ Мнрче BOWA Н Кннг8 
ПрЕДЕД8 господетка MH, ДАнрче коекоде, Н потом H книге БЪСЕМ господам по 
PEAS, до Жнкота господства мн H кннг8 род тедю господство мн Блада коекод 
н врат господства мн PaASAS коєкоде. И гаедаХ н господстко MH TIE въсех 
KUHCE, по PEAS, съв четнтн BOAEPEX господстка мн н доврЕ нандох како Белн- 
ка Боднца н село БаХна н съ късемн Вахннном селншамн H съ въеом Хотаром 
н Владов Връх н Взчнна съ къгом Хотаром гакоже CST ЕНШЕ 8пнсанне WUHHE 
праве cRETOAMS жонастнра. Потом се с8 поднган кадогерн wr Тнемен В, та св 
изкаднан пред род тела господстка мн н март 8рнсалн H KAEAH БФЛЕРЕХ KA; типа 
късн март рнса4н C$ како Ест прака мчнна сектом8 MOH4<CTH> 1р8. 

Того раду, HM гледах н господство мн книге и CSAHX по старем кннге, 
ТАКОЖЕ видех господстко MH H дадох CEETOMB MOHACTHPS H BOXECTREHHM HHO- 


1 Omis. 
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ком WEHTEAHM CRETOMS MECTS, тех ЕНШЕ Зписане WUHHE, ако да нм CST въ <W>UH- 
HS H въ Хану CERTOMS монастнр8 H EhCEM врат мм ЕЖЕ wW Христе. И нн. мт 
когоже непоткорено, по фуризм8 господства мн. 

Я каре кто CE KE NOKSCHT да разорнт сїю книг8 господства MH H NOREAE- 
HŸE старим господам, того господь Богь да га разорнт H расипет и SEHET, SAE 
ТЕЛОМ 4 въ Б8АДЗШНМ BELE двш<е> ЕЮ H Ad Ест проклеть WT TH СЕЖТНХ таць 
Никенских H Aa нмат Ѕчестїє съ ИЗдо и съ тръкаетнм Ярнем и съ ннемн Ef- 
BAKOHHMH ТУДЕНЕ НЖЕ БЪЗЪПНШЕ, AKOKE EAHHEMS SCTH. 

Скедет ТЕ постакдБет господства мн: ж8пан Баркѕал Бан н жёпан Пръкза 
н Данчюл Кралекци, Snan Датко Бан, Snan Богдан REAHKH AEOPHHK, SNAH 
GOnua логобет, Харват кнет ар, Семка спатар, Hiroe комнс, Станч8л ne- 
Харник, Иван КалннескВл столник, арча постедник. 

Н аз, Степан EKE начрътаҳ въ настолнем града ВЗкврецюм, МЕСЕЦА NOEM- 
ЕрЇЕ КТ дънь, къ AT х367. 

+ То Влад кида, мнлостїл вожїљ, господинь. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod si domn a toată ţara Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri Tismena, hramul preasfintei stäpi- 
nei noastre născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria și cinstitei 
şi slăvitei ei Adormiri 81 egumenului popa Evstratie si tuturor fraţilor celor 
care întru Hristos se află în sfinta mănăstire, ca să le fie Vodița Mare si satul 
numit Bahna și cu toate selistele si cu tot hotarul pe amîndouă părţile Vodi- 
ўе, pînă în hotarul Reciţei. Și Virful lui Vlad pînă în hotarul Stiubeiu, unde 
se oprește la o mlaștină, adică o baltă oarecare. Si Bucina cu tot hotarul, 
de la Dunăre, pînă în hotarul Sevirliugului. 

Pentru că au avut călugării de la sfinta mănăstire Tismena pirä cu 
Roșca și cu fiii lui Răsipă înaintea părintelui domniei mele. Astfel egumenul 
şi fraţii au scos înaintea părintelui domniei mele Vlad voievod cărţile bătri- 
nilor domni, de la Vladislav voievod, care а fost înaintea lui Mircea voievod 
şi cartea străbunicului domniei mele, Mircea voievod, și apoi și cărţile tuturor 
domnilor la rînd, pînă în viaţa domniei mele si cartea părintelui domniei 
mele Vlad voievod şi a fratelui domniei mele Radul voievod. Si am cercetat, 
şi domnia mea toate aceste cărţi, pe rind, cu cinstitii boieri ai domniei mele 
şi bine am aflat că Vodița Mare si satul Bahna 81 cu toate seliştele Bahnei 
şi cu tot hotarul şi Virful lui Vlad şi Bucina cu tot hotarul, că sînt cele 
mai sus-scrise ocini drepte ale sfintei mănăstiri. Apoi s-au sculat călugării 
de la Tismena, de au scos înaintea părintelui domniei mele şi au mărtu- 
risit şi au jurat 24 boieri; toţi aceia au mărturisit că este dreaptă ocină a 
sfintei mănăstiri. 
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De aceea le-am cercetat și domnia mea cărțile si am judecat după vechile 
cărți, cum am văzut domnia mea şi am dat sfintei mănăstiri si dumneze- 
ieştilor călugări ai sfintului loc acele mai sus-scrise ocini, ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă sfintei mănăstiri și tuturor fraţilor celor întru Hristos. Si de nimeni 
neclintit, după porunca domniei mele. 

Și oricine se va încumeta să strice această carte a domniei mele 
şi porunca bătrinilor domni, pe acela domnul Dumnezeu să-l nimicească și 
să-l risipească 81 să-l ucidă, aici cu trupul şi în veacul viitor sufletul lui si să 
fie blestemat de 318 sfinți părinţi de la Nicheia și să aibă parte cu Гада si 
cu Arie cel de trei ori blestemat și cu ceilalţi iudei fără de lege care au strigat 
într-un singur glas. 

Martori pune domnia mea: jupan Barbul ban și jupan Pirvul şi Danciul 
Craioveşti, jupan Datco ban, jupan Bogdan mare vornic, jupan Oncea logofăt, 
Harvat vistier, Semca spătar, Neagoe comis, Stanciul paharnic, Ivan Cali- 
nescul stolnic, Marcea postelnic. 

Si eu, Stepan, саге am scris în cetatea de scaun București, luna noiem- 
brie 12 zile, în anul 7019 «1510». 

і Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 171 (Tismana, LVIII/2). 
Orig., perg. (29 x 37), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere 4111845; alte traduceri ibidem, mss. 330, f. 168 și 337, f. 156—157. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 65—66. Facs. Ibidem, 243. 
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1511 (7019) ianuarie 10, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește т-ги Tismana satele Bahna, Pre- 
cîrstia şi Bucina, în urma unei judecăţi. 


| Мнлостню Божнео, Ïw Елад воєвода и господин късон ЗЕМЛЕ Фггро- 
BAA4XTHCKOE, сынь прЕдовраго н кеднкако Влада вокода. Дакат господстко ми 
СТ покедКн/Е господстка МН R'ACEUECTHOMS H вожиественол8 Кран Жепенте neteet- 
TEH H прЕвлагословенте кладичице“ наше Богородице н присно Akai Mapte, скЕто- 
м8 монастир8 зовомаго Тнсмена Н ЧЕСТНЕНШОМВ WTUS ет менв, Кир Екстратне 
Н EOKECTEHHM Нноком Таже ЖНЕЗШИХ къ скКтом8 монастнр8, AKO да HM ест 
села, по имен8: Бахна въса н съ Bacom Хотаром и Прекръстнга вьса Н съ BACOM 
Хотаром H Бвчнна къса, ПОНЕЖЕ CST CRETOMS монастнр 8 стара н прака WUHHA. 


1 Cuvintul: владнчние Scris deasupra rindului, де altă mină. 
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fl потом, ИМашЕ съпрен?е калвгери WT CERTITO манастира пред господство 
MH със сыновом Ёъенп8. Тако, господство мн CSAHX съ почьтенними и прако- 
верни H съ нЗъвранними властеле и правители господства MH. И ЕНДЕХ POCNOACTEO 
MH H КНИГЕ старим господам, свем по PEAS, како CST МЕ ЕНШЕрЕЧЕНЕ СЕЛА CRE- 
TOMS MOHACTHPS стара и права WUHHA H ДЕдина. 

Потом, HM дадох господстко ми ЕТ КАЕТОЕЦИ, TEpE НХ CS WAHECAH пред 
ж$пан Радул ит Борьши; Ta CS KAEAH како Ест права мучина скЕтом8 монаста- 
98. По нам кастокци: non Квзма wr Tucasa н поп Иван wr Падеш н non 
Боа ут Стрвгарци и Бладул wr Падеш и BSASA wr Прежна и Боа wr Џоре- 
ани н Дпъдат wr Неданока н Радул ит Шикарна н Тепша wr Ранк н Нан 
мт Горнокица и Станчюл шт Тополница н Minat wr ирчеши н ШЗшман ит 
ЧИ арга, тере CS клели съ них ASE пред Радул ут Борржщи. fl ж$пан Радул 
WH ECT писал книг8 до господстко MH како CS KAEAH H дали сЕЖТОМ8 MOHACTHPS. 

Сего ради н господство мн дадох свЕтом8 монастира да нм ест къ 
чучина H Eh №Х45$ и HHH WT Когоже непотъкновенно, по реч господства MH. 

GREAËTEANE: жВпан БарЕЗл Бан, Ж8пан Прљева H Данчюл БНЕШН дЕорници, 
жвпан Богдан келнки дворник, ж8пан GOnua логофет, Харват внстнар, Семка 
спатар, Hirot комне, Станчюл пехаркик, Икан столник, Д1 4рча постелник. 

И аз писах, Т8дор граматик, въ настолни град Тръговнці$, МЕСЕЦА rena- 
pie Т дънь, к ART узет. 

+ ју Влад вови да, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Vlad voievod şi domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele hramului atotcinstit și dumnezeiesc al Adormirii 
preasfintei și prea binecuvintatei stăpinei! noastre născătoare de Dumnezeu 
şi pururea fecioară Maria, sfintei mănăstiri numite Tismena și cinstitului 
părinte egumen, chir Evstratie şi dumnezeieştilor călugări care trăiesc în 
sfinta mănăstire, ca să le fie satele, anume: Bahna toată și cu tot hotarul 
şi Precirstiia toată și cu tot hotarul şi Висша toată, pentru că sînt veche 
si dreaptă ocină a sfintei mănăstiri. 

Таг apoi au avut piră călugării din sfinta mănăstire înaintea domniei 
mele cu fiii lui Răsipă. Astfel, domnia mea am judecat cu cinstiţii si drept- 
credincioșii și cu aleşii vlasteli si dregători ai domniei mele. Si am văzut, 
domnia mea și cărţile bătrinilor domni, toate pe rînd, cum sint acele mai 
sus-zise sate ocină şi dedină veche si dreaptă a sfintei mănăstiri. 

Apoi le-am dat domnia mea (2 jurători, de i-au adus înaintea jupanului 
Radul din Borăşti; astfel au jurat că este dreaptă ocină a sfintei mănăstirii. 


1 Cuvintele: n БЗАЗл wT Прежна scrise deasupra rindului. 
2 Cuvintul „stăpină“ scris deasupra rindului, de altă mină. 
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Jurătorii, anume: popa Cuzma din Tismena și popa Iovan din Padeș şi popa 
Boia din Strugarti şi Vladul din Padeș si Водо! din Prejna! si Boia din 
Giureşti si Lepădat din Nedanova şi Radul din Sivarna si Tepşa din Runcu 
şi Nan din Gornovita şi Stanciul din Topolnița şi Milea din Mircești si Sus- 
man din Marga, de au jurat cu suiletele lor dinaintea lui Radul din Borästi. 
Iar jupan Radul a scris carte către domnia mea cum au jurat si au dat sfintei 
mănăstiri. 

De aceea şi domnia mea am dat sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul si Danciul foşti vornici, jupan 
Bogdan mare vornic, jupan Oncea logofăt, Harvat vistier, Semca spătar, 
Neagoe comis, Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 

Si am scris eu, Tudor gramatic, în cetatea de scaun Tirgovişte, luna 
ianuarie 10 zile, în anul 7019 «1514». 

lo Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 173 (Tismana, LVIII/4). 
Orig., hirtie (22 х 32), pecete aplicată. 


Cu o traducere din 1845; alte traduceri ibidem, mss. 330, f. 169 si 337, f. 155—156. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 67—68. Facs. Ibidem, 245. 
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1511 (7019) martie 22, Bucureşti. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii Snagov părți în Circimari 
și Băbeni. 


f Иже елици ASXWAM БОЖТИМЬ кодими CRT, с CAT CHIHORE BOXIWM, акоже 
рече БОЖЕСТКЕТИ апостолк, ЕМЎЖЕ ЕЪ САКДТЕКЖЦИ ИЖЕ ПраЕДЕ ЛЮБИТЕЛИ, ЕЛАЖЕННЇН 
WH глас радокачїа слышавше, егоже присно нелышет: „Пртидкте Благосдовенн?и 
ита MOTO, HACAE<ASHTE> 8 готованнов Кам царство WT сложена мира“ и 
прочна. же H 43%, клаговфрный и Благочестнеми, Тм Влад когкода и господи- 
нъ, сынъ Блад кедикаго ROEROAK, MHAOCTTWM БОЖТУмМ H БОЖИЕМ даровантем, 
WEAGAGEISMHA H господства жці$ въсен SEMAH ФггровлахТиском, EEKE и Запланин- 
скимь страннам, Ямлаш$ и Фагараш8 Херцег, влагопроизволи господство MH 
сконмь Благънмъ Произколентем H чистинаћ Н CRETAHHM сръдцем господетка мн, 
ако прославити прославлъшааго ме Бога и на прЕстол POAÏTEAH господства MH 
съ слакож възснесешаго де. Се ко спомКнжхом Божественнаа Пнеанїа, слышние 


1 Cuvintele: „şi Budul din Prejna“ scrise deasupra плашш. 
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гадгодашаа: „Слышнте SEO Царе H развмките, накикнкте сж а концем SEMAH, 
вънвшите дръжещцин множктва Н гръдашкнъм CE W HAPOAËX Езък ако дана 
выст wr Господа дръжака вам H сыла WT вишнЕ го“. Gero радї, потћ<еш»>ахох 
CE, донелиже SEMHAA прЕпрокаждамъ, да Н МЕЖАЖЦИНХ потрква БЕЗДЕР нам 
неправнтн EAHKO по CHAR ЕЖДЕТ; ЕЖЕ W двшен/нх ваих съматрЕтн, ако WT 
Бога късем даннїнмь нам. 

Gero радї, въсе сръдо ЕЪЖДЕЛЖ къ Храма н WEHTEAH прЕчнета влад!- 
чнце наше, Богородници н присно дКвъ Марта, славнааго ER Въведента, монастн- 
PS нарнцаеми СнКгов8 H даровах сы R'ACEUECTHŸH и влагомкразнын н предпочъ- 
теннън XPHICORSA господства мн чьстном8  MOHACTHPS H наставника н Вчнтелю 
словеснааго стада Христова, WTUS г мен  н Bacem врат ам еже W Хрнетк n 
HKE въ секти МЕСТЕ TWM жнеЗшим, МКО да HM CAT два дела wT Кръчн- 
мари, цю ест пок8пна жёпан Богдан дворннк мт Чодрь, за хг аспрн тере HY приложи 
свЕтом8 монастнрв. И пак да им eer др га ata 8 Крћчимарн, wr wanna Чоарев, 
Ере ю поклони Чодръ свЕто В MOHACTHPS за свою AOEPOROAN. И паки да нм кт 
$ Кръчнмарн четврътн AtA и 8 Бсъв> Ени четврътн ДЕЛ, шо ест приложна Корни- 
ATE калзгер свКтомв MOHACTHPS, EE при дьнн SHKS господства мн Влад воєвод. 

Тоган радї, дадох н господство мн свЕтомв монастнра <ЕЋ W>UHHS H въ 
WXA4ES H вожествен им HHOKWM, 4 намже н POAÏTEAÏE н врат ам нашим въ БЕчное 
въсполнначте. 

Ециже H по съмрътн господетва мн, кого нзверет господь <Богь WE>Ad- 
датн Влашка Землю, HKE поновит H <п>рнложит H STEPRAHT, тиго господь 
Horn да ЗкрЕпнт H съхранит въ господстећ EMS Н да MS ест <пркдстателница> 
Богородица; ациан разорнт н поперет, и туго господь Богь <8>5НЕТ H разорнт 
H зде «съ тЖлол\› H въ в ад шнм BEE ДЗШ<Е EMS H да MS ест chnoc- 
татница» прЕсеК таа Богородица на страшнкм CSAUS н да ест проклет WT ти 
секти wrun <Никенскнх> н да нмат 8честіє съ Юдом и съ тръклетїн рт <H съ 
ннКмн TSAEH ЕЖЕ ВЪЗЪПНШЕ HA> господа нашего Гсуса Христа, ЕЖЕ кт H БЪДЕТ, 
амин. 

GekAsTeaie: жёпан Варб8л ван н ж<8пан pagsa Кръдлевскн Бнешн AEOp- 
HHK, жёпан Богдач вғанкн дворник, жёпан GOnua велнкн логофет, ж8пан Харват 
внетнар, Семка спатар, Hiros комнс, Иван столник, <Станчюд пехарнънк, Map- 
ча постваннк, Paasa н ПръЕзл страторннци. 

И as, Стонка, еже писах къ настолни град Бзкврешн, месеца мартте КЕ 
< дънни», Bh АКТ х801. 

+ Îw Влад EWERWAA, MHAOCTTA BOKYA, господннь. 


ү Cei с cu duhul lui Dumnezeu se poartă, aceștia sînt fii ai lui Dum- 
nezeu, precum а zis dumnezeiescul apostol, căruia urmind cei iubitori de 
dreptate, acel fericit glas de bucurie auzindu-l, ре care pururea îl aud: „Veniţi 
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binecuvintatii părintelui meu, mosteniti împărăţia pregătită vouă de la face- 
rea lumii“ și celelalte. Iată și eu, binecredinciosul si binecinstitorul То Vlad 
voievod şi domn, fiul lui Vlad marele voievod, din mila lui Dumnezeu si cu 
darul lui Dumnezeu, stăpinind și domnind peste toată {ага Ungrovlahiei, 
încă și al părţilor de peste munţi, Amlasului şi Făgăraşului herteg, am bine- 
voit domnia mea cu а mea bunăvoință și cu luminată şi curată inimă a 
domniei mele ca să proslăvesc pe Dumnezeu, cel ce m-a proslăvit pe mine 
şi pe scaunul părinţilor domniei mele cu slavă m-a înălțat. Iată că mi-am 
adus aminte de dumnezeiasca Scriptură, pe care am auzit-o grăind: „Ascultaţi 
dar împărați si intelegeti învăţaţi judecători ai marginilor pămîntului, luaţi 
aminte cei cei ţineţi mulțimile si vă mîndriţi cu noroadele limbilor că de la 
Domnul vă este dată stăpînirea voastră şi puterea de la cel de sus“. De aceea 
ne-am grăbit, ca pînă ce voi petrece întru cele pämintesti, să îngrijesc şi ре 
cele viitoare după puteri să le îndreptez; socotind pentru cele sufletești că 
de la Dumnezeu ne este dat totul. 


De aceea din toată inima am dorit către hramul şi lăcașul preacuratei 
stăpinei noastre, näscätoarea de Dumnezeu și pururea fecioară Maria, slăvitei 
ei Intrări în biserică, mănăstirii numite Sneagov şi am dăruit acest întru 
totul cinstit și cu frumoasă faţă şi preacinstit hrisov al domniei mele cin- 
stitei mănăstiri şi nastavnicului și învățătorului turmei cuvintätoare а lui 
Hristos, părintelui egumen si tuturor fraţilor celor întru Hristos şi care tră- 
iesc în acel sfint loc, ca să le fie două părţi din Circimari, pe care le-a 
cumpărat jupan Bogdan vornic de la Cioară, pentru 3 000 aspri şi le-a dăruit 
sfintei mănăstiri. Si iarăși să le fie cealaltă parte în Circimari, din ocina lui 
Cioară, pe care a închinat-o Cioară sfintei mănăstiri de a lui bunăvoie. Şi 
iarăşi să le fie în Circimari a patra parte și în Băbeani a patra parte, pe 
care a dăruit-o Cornilie călugăr sfintei mănăstiri, încă în zilele unchiului 
domniei mele Vlad voievod. 

De aceea am dat şi domnia mea sfintei mănăstiri de ocină si de ohabă 
şi dumnezeieştilor călugări, iar nouă și părinţilor si fraţilor noștri întru ves- 
nică pomenire. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine va alege domnul <Dumne- 
zeu> să stäpineascä Tara Românească, care va înnoi si va dărui 81 va întări, 
pe acela domnul Dumnezeu să-l întărească 51 să-l păzească în domnia lui 
şi să-i Пе <sprijinitoare> Născătoarea de Dumnezeu; dacă va strica şi va 
călca, pe acela domnul Dumnezeu să-l ucidă și să-l nimicească și aici cu trupul, 
iar în veacurile viitoare sufletul <säu şi să-i fie potrivnică> preasfinta Născă- 
toare de Dumnezeu la cumplita judecată şi să fie blestemat de 318 sfinţi 
părinți <de la Nicheia> şi să aibă parte cu Тада şi cu de trei ori blestematul 
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Arie <$1 cu acei iudei care au strigat asupra> domnului nostru Isus Hristos 
ceea се este si va fi, amin. 

Martori: jupan Barbul si <jupan Pirvul Cr>aiovescul fost vornic, jupan 
Bogdan mare vornic, jupan Oncea mare logofăt, jupan Harvat vistier, Semca 
spătar, Neagoe comis, Ivan stolnic, <Stanciul> paharnic, Marcea postelnic 
Radul și Pirvul stratornici. 

Si eu, Stoica, саге am scris în cetatea de scaun București, luna martie, 
22 «zile», în anul 7019 «1511». 

t То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 174 (Snagov, X/1). 
Orig., perg. (34 х 45), rupt și șters, pecete atirnată, căzută. 


Cu o traducere din 1843; alte traduceri ibidem, mss. 352, 1. 2 şi 354, 1. 33. 
EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 68—69. Facs. Ibidem, 246. 
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1511 (7019) aprilie 19, Popeşti. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește m-rii Govora trei ţigani cu fiii lor, 
айгиці de Neaga, fiica lui Dan Durduca. 


+ dănaceriwm soxlwm, Iw Блад вонкода и господннъ въсешн ЗЕМАМ Фгро- 
EAAXTH, сынь прКдоврадго н келикдаго Влад вонкодк. Дават господство MU СТЕ 
nogtAtuie господства ми скЕтом8 MOHACTHPS Говоре, крамже H швитЕЛм cet- 
TEH, чист Кн и прЕвлагословенКн Еладичици нашон BOTOPOAHUH, присно Ateta Ma- 
pin H славно Ен Жепенте н наставник  скКтаго манастира, кур Доробат ю н 
Братнам жив цИХ къ сектон WEHTEAH TOH, ако да HM ест три ациганн по HME: 
Кост съ децами сн н npk съ дщамн си н Радул съ дщамн CH, понеже их 
Ест EHAA приложила CERTOMS монастира жВпаннца Hera, даера жвпана Дана 
Азрд8ка, WT пред господетка MH, тако Ad CST CRRTOME мокастнрв къ покрКплентю 
A БОЖЕСТЕННА нноком Eh ПОМОЖЕМ SAE, 4 жВпанице Hire н PoAÏTEAEM ен H 
ЧЕДОМ EH да нм ест ЕЪ КЪЧчНноЕ късСПпФЛМННАНТЕ. 

Сего радї, дадох н господетко ми CRETOMS Монастнрв Ad CST Eh WUH- 
HS н къ 8Х468 H HH WT когожЕ HENOThKHOREHHO, ПО WpPHSMO господства ми. 


Ино nter. 
СккадЕте е: ж8пан Барв8ал ван, ж8пан Пръква Кралекски, ж8пан Богдан 


BEAHKH дкорник, жвпан Gaya логобет, ж пан Харкат кистиар, Hiroe комис, 
Семка спатар, Станчюд пехарник, Иван столник, арча постелник. 
И азъ начръ[ча]тах, Син, 8 Попецї, mkeeua anphaïe ОТ дкнъ, к акт хзот, 
Т Iw Влад EWERWA4, мнлостТм БОЖТА, господина. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, То Vlad voievod și domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului 81 marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri Govora, hramul și lăcaşul sfintei, 
curatei și prea binecuvintatei stäpinei noastre născătoare de Dumnezeu, 
pururea fecioară Maria şi slăvitei ei Adormiri și nastavnicului sfintei mănăs- 
tiri, chir Dorothei și fraţilor care trăiesc în acel sfint lăcaș, ca să le fie trei 
ţigani, anume: Costea cu copiii săi si Oprea cu copiii săi și Radul cu copiii 
săi, pentru că i-a dăruit sfintei mănăstiri jupanita Neaga, fiica jupanului 
Dan Durduca, dinaintea domniei mele, ca să fie sfintei mănăstiri de întărire 
şi dumnezeieștilor călugări de ajutor aici, iar jupanitei Neaga și părinţilor 
ei și copiilor ei să le fie de veșnică pomenire. 

De aceea am dat 81 domnia mea sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă și de nimeni neatins, după porunca domniei mele. Altfel să nu 
fie. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul Craiovesti, jupan Bogdan 
mare vornic, jupan Oncea logofăt, jupan Harvat vistier, Neagoe comis, 
Semca spătar, Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 

Si eu am scris, Sin, la Popești, luna aprilie 19 zile, în anul 7019 ‹1511 >. 

ү Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 175 (Govora, XXVII/3). 
Orig., hirtie (18,5 х 30), pecete aplicată. 


Cu o traducere din 1797; altă traducere ibidem, ms. 447, f. 400. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 69—70. Facs. Ibidem, 247. 
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1511 (7019) aprilie 22, Popeşti. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte m-rii Tismana satul Ceurii, în 
urma unei judecăți. 


T Мнлосттю вожТею, < и Влад конкода н господинь късон ЗЕМАН 
Фггроклау Тнскон, сынь кЕЛНКАГо Влад EOFROAE. Дакат господстко ми сте nogtat- 
нЕ господства мн скЕтомв монастнр8 Тнем Кн, Храма н мвнтЪлн прЪскЪтЪн, 
чиетЕн H прЕвлагословенЕн кладичици нашон Богородици и прнено ABER й арїн н 
честно Ам Фепенте и WTUS нгвлен в H врат Там жневшим въ скЕтИи М<оънастнр, 
ако да им чет Чен късн, понеже ест скЕ тов MOHACTHPS стара н правд мучнна. 

Я потом, пртиде Коман съ врат ан сн пред господство ми та CE жало- 
ВАШЕ како имао 8 Чеврн едно дел, dan код Жил. fl господстко мн HM дадох 
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КГ RoAKPH да клънт како HM ёст този дел мучнина прака Н дКд/на. Я wHH не 
могоше KAËTH, HS мсташЕ WT закона; 4н8 дадешЕ тен Кер! волкри тон да 
сектом8 MOHACTHNS, «ре Ест стара H права зучнна сектом монастнра. И нан- 
АОШЕ тен Ef колЕрн како ter Жил Хотар стари CERTOMS монастира по KSAs 
ser Хотарнсал Ажтко Бан съ ЕТ БолЕрн. 

Giro раду н господство мн дадох сектом монастира да MS (ст въ 
WUHHS H въ WX4ES H ни WT когоже непотжкновено, по PEU господетка мн. 

Getaïreate: ж8пан Барква ван, жёпан Прљева внеши дворник, жёпан Богдан 
EEAHKH дворник, Харват вистнар, Hkroe комне, Семка спатар, Икан стодн<нк, 
GrT>lanusa пеХарник, Mapya поетедник. 

Пис $ Попеши, месеца anphate КЕ дкнь, въ АКТ х307. 

+ 1№ Блад вимвмда, MHAocTYA <кож>Нл, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Vlad voievod şi domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă a dom- 
niei mele sfintei mănăstiri Tismeana, hramul şi lăcașul preasfintei, curatei 
şi prea binecuvintatei stäpinei noastre, de Dumnezeu născătoarea şi pururea 
fecioară Maria și cinstitei ei Adormiri și părintelui egumen și fraţilor care 
trăiesc în sfinta mănăstire, ca să le fie Ceurii toţi, pentru că este a sfintei 
mănăstiri veche și dreaptă ocină. 

Таг după aceea a venit Coman cu fraţii săi înaintea domniei mele de 
s-au jeluit că au la Ceuri o parte, însă lingă Jiu. lar domnia mea le-am 
dat 12 boieri să jure că acea parte le este ocină dreaptă si dedină. Таг ei 
n-au putut să jure, ci au rămas de lege; ci acei 12 boieri au dat acea parte 
sfintei mănăstiri, că este veche şi dreaptă ocină a sfintei mănăstiri. Si au 
aflat acei 12 boieri că Jiul este hotarul vechi al sfintei mănăstiri, pe unde 
a hotărnicit Deatco ban cu 12 boieri. 

De aceea şi domnia mea am dat sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
si de ohabă si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul îost vornic, jupan Bogdan 
mare vornic, Harvat vistier, Neagoe comis, Semca spătar, Ivan stolnic, 
Stanciul paharnic, Marcea postelnic. 

S-a scris la Popești, luna aprilie 22 zile, în anul 7019 ‹1511 >. 

+ То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 176 (Tismana, XXXVII/3). 

Orig., hirtie (27 X 21), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1846; alte traduceri ibidem, mss. 329, 1. 396, 336, Г. 80 (sub aprilie 
25) si 711, 1. 136у—137. 


EDIȚII. Slav si trad. Ghibănescu, Surete, I, 325—326; Stefulescu, Doc. sl.-rom., 
70—71. Trad. D.I,R., B., 70. Facs. D.I.R., В., 248. 


1 Loc rupt. 
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86 
<1511 > iulie 1, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte m-rii Cotmeana satele Prislop, 
Cacaleti si Oläcesti, dăruite de Bogdan mare vornic. 


Си mila lui Dumnezeu, То Vladu voevod şi domnu a toată фага Ugro- 
vlahiei, fiiul marelui Vlad voevod. Dat-am domniia mea această poruncă 
a domnii mele sfintei mănăstiri Codmeni, hramul preasfintei, preacuratei, 
preablagoslovitei stăpinei noastre de Dumnezeu născătoarei şi pururea fecioa- 
rei Mariei și cinstitei Bunei Vestiri și părintelui igumenului chir David şi 
tuturoru fraţilor ce sint lăcuitori acolo ca să fie lor Prislopul tot, dupreste 
tot hotarul si Cacaleţii toţi si Olăceștii toţi şi cu tot hotarul, tot, pentrucă 
le-au cumpărat pre dinsele jupan Bogdan marele dvornic de la Stanciul 
pîrcălabul, drept 5 000 de aspri gata <și> le-au adaos sfintei mănăstiri Cod- 
meni. 

Pentru aceia și domniia mea am dat sfintei mănăstiri Codmenii, ca 
să fie ei ohabnici şi dumnezäestilor călugări spre hrană și spre întărire, iar 
поао și părinţilor noştri spre vecinică pomenire. Si de nimini nici o supărare 
să nu aibă, după hotărirea domnii mele. 

Mărturii sint: jupan Barbul ban și jupan Pirvul ban al Craioviii 
jupan Oancea vel logofăt i jupan Harvat vistier i Neagoe comis i Semca 
spatar i Ivan stolnic i Mircea 1 postelnic şi Radul și Pirvul postelnici. 

Si am scris eu, <Stoica>? gramaticul, la Tîrgovişte, în luna lui iulie 1, 
la leat 7009 ‹1501 >. 

Arh. St. Buc., Condica m-rii Cotmeana, nr. 357, 1. 23. 
Copie; altă copie ibidem, ms. 359, f. 16 (cu väleatul 7009). 


Data gresitä, s-a omis cifra zecilor; datat dupä domn si sfatul domnesc. 
EDIȚII. D.I.R., B., 71. 


87 
1511 (7019) iulie 10, Dridih. 


Vlad cel Tinăr voievod întărește lui Nichifor şi fiilor săi satul Rogo- 
zesti, cu drepturi de slobozie. 


+ ШилостТию вожТию, Ïw Елад ко.кода н господина ERCOH земан Srpw- 
влахТискон, сынь REAHK44TO и доБраго Влада коткоде. Дакат господстко мн CTE 
1 În loc де: Marcea. 


2 „Stoica“ în criptogramă; dezlegată de prof. Emil Virtosu, Din criptografia românească, 
în „Studii teologice“, XVIII (1966), nr. 5—6, р. 274. 
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повелЕнТе господства MH ж8пан8 Никужорв H Ch ChHWEH CH, каре колико MS Богь 
припветнт, гако да MS ter в Рогозештн, пола WUHHS, понеже ю пок&пн жёпан 
Никуфор мт ж8паннца Фљизек н WT смновн +: Нег МънзК н WT Бървьтею 
н Стан H ит зета € Коман, За хе аспрн. И господетко MH на простих кон. 
Того раду н господство мн нм дадоХ, ако да нм кт Eh WUHHS H Eh муавж, 
HHM H смновом HM H Ен кой HM Н прЕЕН КОМ H НН WT когоже непот ћкновкнно, 
по реч господства мн. 

И паки мслободих господстко МИ ЕНШЕРЕЧЕННОЕ село ЖВпан Никуфорв, 
ако да CST Рогознии слободни н ЛАНДЫН WT квс САВЖБЕ H ДАЖБАХ, Радика се 
мБретаот Кь самодркжавнон ЗЕМАН H WEA4CTH господства MH H нинхто да HY не 
СМТ вантовати. 

H паки, каре колици KEUHHH те донтн да седет 8 Рогозешн, а WHH да <c8> 
CAOBOAHH WT BhCEX саВЖЕЕ Н ДАЖДЕ КЕАНКНХЖЕ H мале, тъкмо За 8 години, 
тъкмо Ad дават Бнр Н да чинет велик 8 EOHCKS а ApSro ниша. Ино да неет, no 
реч господства мн. 

Скедғтелїнеже: жВпан Барба Бан, жёпан Прьвзл ЕНЕШЇн дкорник, ЖВпан 
Богдан велики дворник, жвпан GOnua кїлнкн логофет, Харкат внст ар, Семка 
спатар н Hiroe комне, Икан столник, Станчюл пъхарннк, арча поетедник. 


И asa, Никола, nucax 8 Дидрнх, мжещд Тюдїн Т дань, в АКТ хабт. 
Исправник сам GOnua логофет. 
+ lw Влад EWÉEWA4, MHAOCTTA BOXIEA, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod si domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul marelui si bunului Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele jupanului Nichifor si cu fiii săi, oricifi îi va lăsa Dumnezeu, 
ca să-i fie la Rogozesti, ocina jumătate, pentru că a cumpărat-o jupan Nichi- 
for de la jupanita lui Minzea gi de la fiii ei: Neag Minzea și de la Bărbă- 
teiu și de la Stan și de la ginerele ei Coman, pentru 2200 aspri. Si dom- 
ша mea le-am iertat calul. De aceea și domnia mea le-am dat ca să le fie 
де ocină si де ohabă, lor si fiilor lor şi перо ог lor si stränepotilor si de ni- 
meni neatins, după spusa domniei mele. 

Şi iarăşi am slobozit domnia mea mai sus-zisul sat jupanului Nichifor, 
ca să-i fie Rogozestii slobozi şi în pace de toate slujbele şi dăjdiile, cite ве 
află în ţara si stăpinirea de sine stătătoare a domniei mele si nimeni să nu 
cuteze să-i tulbure. 

Si iarăși, oriciţi vecini vor veni să se așeze la Rogozești, iar ei să fie 
slobozi de toate slujbele și dăjdiile mari şi mici, numai pe 7 ani, numai să 
dea birul şi să facă oastea cea mare și alta nimic. Altfel să nu fie, după 
spusa domniei mele. 
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Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul fost vornic, jupan Bogdan 
mare vornic, jupan Oncea mare logofăt, Harvat vistier, Semca spătar şi 
Neagoe comis, Ivan stolnic, Stanciul paharnic, Marcea postelnic. 

Si eu, Nicola, am scris la Didrih, luna iulie 10 zile, anul 7019 <1511>, 

Ispravnic însuși Oncea logofăt. 

+ То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., CCXCIX/6. 


Orig., perg. (20 X 36), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 72. Facs. Ibidem, 249. 
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<1511> iulie 10. 


Vlad cel Ттаг voievod întărește lui Drăgoi si fratelui său Stänislav 
ocini la Margenea, Zvorjoi şi muntele Bucila, peste care s-au înfrățit. 


+ нлостТю вожю, Iw Влад войвода H господннь късон ЗЕМЛЕ Уггрокла- 
XHHCKOH, сынъ келнкаго H прЕдДФвраго Влад воевода. Дакат господетко MH CHE 
NOREARHIE господства ми Драгою съ вра<т EM>S Стъннслак H съ сннокн сн, каре 
ванце HM Богъ припвстнт, гкоже да HM кт 8 <МаринЕ> четерътаго ДЕЛО <WT 
под, WT USM, Баре колнко ест HHXHO ДЕЛ H планнна шо се SOKET Suna, KOAH- 
ко кт» HHXHO дело. И пакн <да ест» Дръгою съ врат сн GT'RHHCAE H съ CH- 
нокн HX, да нм кт 8 Зкоржон четкрътаго дедо, варе KOAHKO Ест кнунъ Дедо, 
понеже HM ест стара Н права WUHH4, дКднна. 

Й потом принде Дръгою пред господства мн та сн SAOKH врат сн Стъ- 
HHCA4E «над скон> дело WT KOAHKO HMAT Драгою, акоже да сн CST ннунн сынокн 
Братне неразделенн въ EEKH. fl господства MH дадоше кон довръ за т депрн. 

Gero радї, нм дадох н господстко мн гако да нм Ест сън въ WUHHS H 
къ WXA4ES, HHM © CHIHORE HX H EHSKOM H ПРЕБНВЧЕТОМ...... Н каре KOMS CE WT 
HHX савчнт съмрът <прЕжд., а въ ннх> пръдалнка да НЕст, 4н8 да ест 
<иуставшнм», къ кЕкн. И нн ит когоже непотъкновене, по PEU господства мн. 

И сведет: жупан БарвЗл sansa н крат MS Прък л Кралекскн, жЗпан 
Богдан келенкн> дворннк, жвпан <COnutk> келнкн логотћт, Харкат вистныр, 
«бемка> спатар, Heroe комне, Hean столннк, <(Йарча> постеаннкъ...... Paasa 
H ПръкЗа келнцн «страторннци». 

on. MECAUA МАТЕ Т дкнн, къ АБто х86. 

Неправник..... | 

+ Iw Влад EWERWAA, AMHASCTIA БОЖТА, господннк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Vlad voievod si domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul marelui şi preabunului Vlad voievod. Dă domnia mea această 
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poruncă а domniei mele lui Dragoi cu fratele său Stănislav si cu fiii lor, с 
le va lăsa Dumnezeu, ca să le fie lor în <Margenea> a patra parte <din cîmp, 
din pădure, oricît este partea lor şi muntele care se cheamă Bucila, cît este> 
partea lor. Şi iarăşi <sä Пе» lui Drăgoi cu fratele său Stănislav si cu fiii 
lor, să le fie în Zvorjoi a patra parte, oricît este partea lor, pentru că le este 
veche şi dreaptă ocină, dedină. 

Таг după aceea a venit Drăgoi înaintea domniei mele de şi-a așezat 
pe îratele său Stănislav <peste> partea sa din cit are Dragoi, ca să fie fiii 
lor frati nedespärtiti în veci. lar domniei mele i-au dat un cal de 300 aspri. 

De aceea le-am dat 81 domnia mea са să le fie aceasta de ocină gi de 
ohabă, lor și fiilor lor și nepoților şi stränepotilor ... Si oricui dintre ei i 
se va întîmpla <mai înainte> moarte, <iar la ei> prădalica să nu fie, ci să 
fie <celor rămaşi», în veci. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Şi martori: jupan Barbul banul şi fratele său Pirvul Craiovești, jupan 
Bogdan mare vornic, jupan <Oncea> mare logofăt, Harvat vistier, ‹Зетса> 
spătar, Neagoe comis, Ivan stolnic, «Marcea> postelnic, Radul şi Pirvul 
mari <stratornici>. 

... luna iulie 10 zile, în anul 7009 <1501>. 

Ispravnic . 

+ lo Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., $. I., nr. 177 (Hurezu, XL1/19 și XVI/1). 
Orig., perg. (20 x 30), şters si ilizibil, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din sec. al XVIII-lea, după care s-au făcut completările. 


Data greşită, s-a omis cifra zecilor; datat după domn și sfatul domnesc. 
EDIȚII. Trad. D.I.R.,B., 71—72. 
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1511 (7019) <iulie — august> 30, Dridih. 
Vlad cel Tinăr voievod întăreşte m-rii Tismana satul Bahna. 


+ Мнлостю Божтео, Пу Влад EOEROAA4 н господинь късен SEMAH Фггро- 
клауТнекон, сынь прЕдоврадго н келикааго Влад коєводе. Дават господстко MH сте 
повелЕНТЕ господства MH cEkTOMS MOHACTHPS нарицаемо Тнсл не, Храма npt- 
скЕтКн, чистБн Н прЕвлагословеннКн кладнчнце нашон Богородици н присно AEEH 
Maple H чьеное н славног ЕА Scenele H мткц 8 г мен  н ЕЪСЕМ вратнал КЪ 
скЕтКла МЕСТЕ том ЖНЕЗЦИХ, ако да нм ECT село зокомо Баҳна H съ къс 
XOTAPOM, понеже гледах гоеподетко Ми KHÉTE за мучин  свЕтол8 MOHACTHPS, цю 
$8 вили приложнан старн господари CEE TOMS „монастирв. И дадоҳ господство ми 
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Закон каабгером WT скЕтом8 монастира ТнемКЕне КТ воАКри, та CST СЕЕДЕТЕЛ- 
сткокдан тънзи ЕТ воЛКри пред жЗпая Paaya ит Боржши H заклелн CE CST како 
ест CRÈTOMS монастира ТисмЕне, стара и права WUHHB, приложен  свЕтолв Mmo- 
HACTHPS ае WT стари господари. 

Того рад 7, дадох н господство мн (ако да ест свЕтолм8 MOHACTHPS въ 
ЗКРЕПАЕНТЕ и вожеств<еъннм HHOKOM BA пиш8 4 намже и род телем НАШИМ въ 
ВЕЧНОЕ Бъ <сполм>1ннанїе и ни WT когоже <«нпотък<новно»?, по рич господ- 
ства мн. 

GREAËTEAÏE поставаћет господства ми: жвпан Барба ван и жЗпан Прљева 
Кралевски, жвпан Богдан велики дворник, KYNAN бданча велики логофет, KYNAN 
Харват вистиар, жвпан Сенка спатар, жвпан Станч8л пехарник, Snan Иван 
Кълннесква столник, жвпан НеЕгог койне, жвпан арча постедник. 

И зъ, Фижа Alia, еже писах 8 Аридих, МКсща...... За дьнь, в АКТ 
хзат. 


Т Ту Влада кил ДА, MHASCTIA БОЖА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voievod si domn а toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numite Tismeana, hramul prea- 
sfintei, curatei şi prea binecuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dumne- 
zeu şi pururea fecioară Maria și cinstitei 81 slăvitei ei Adormiri şi părintelui 
egumen și tuturor fratilor care trăiesc în acest sfint lăcaș, ca să le fie satul 
numit Bahna și cu tot hotarul, pentru că am cercetat domnia mea cărțile 
de ocină ale sfintei mănăstiri, ce au dăruit bătrinii domni sfintei mănăstiri. 
Si am dat domnia mea lege călugărilor din sfinta mănăstire Tismeana 12 
boieri, de au mărturisit acei 12 boieri înaintea jupanului Radul din Borăști 
şi s-au jurat că este a sfintei mănăstiri Tismeana, veche si dreaptă ocină, 
dăruită sfintei mănăstiri încă de bätrinii domni. 

De aceea am dat și domnia mea ca să-i fie sfintei mănăstiri de întărire 
şi dumnezeieştilor călugări de hrană, iar nouă şi părinţilor noştri de veșnică 
pomenire și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori pune domnia mea: jupan Barbul ban şi jupan Pirvul Craio- 
veşti, jupan Bogdan mare vornic, jupan Oancea mare logofăt, jupan Harvat 
vistier, jupan Semca spătar, jupan Stanciul paharnic, jupan Ivan Călinescul 
stolnic, jupan Neagoe comis, jupan Marcea postelnic. 


1 Loc rupt. 
3 Luna omisă. 
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Si eu, Freja diac, care am scris în Dridih, luna ...1 30 zile, în anul 
7019 «1511». 
+ То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 178 (Tismana, LVIII/3). 
Orig., hirtie (31 x 21,5), pecete timbrată. 
Cu o traducere din 1845; alte traduceri ibidem, mss. 330, f. 167 si 337, î. 157v—158 
(sub dec. 30). 


Lunile după sfatul domnesc și locul de emitere. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 73. Facs. Ibidem, 250. 
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1511 (7019) august 30, Gherghița. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui Virjoghe, sluger din Voevo- 
desti, satul Zemnicele. 


Т Дилостнин Божним, Ïw Влад BOEROAA H господина късон ЗЕМЛЕ Фггро- 
влаҳінекоє, сынъ прЕДОБраго и келикаго Влада Войвода. Дават господство MH 
СТЕ покелКн?Е господства MH почтенном8 Пракнтёлю господства MH, пачеже НЗ 
KAA господства ми, жвпанв Бръжоге CASYAPSA ни...... га? wT CEA Воеводе- 
ши wT Sera Reyk н със сънови их, EAHKO им Bora припастит, ако да им ест 
CEAO по HMEHS SEMHHUEAE BACE H съ въсом Хотаром H съ въсе селиши и Блатах 
цю дръже WT тон Хотар. 

И да им ет Хотарва WT горе по SCTHE SAMSAELHAOP и 8 прав на Д8нав8 
8 Плопин AS Бръжоге н гръла цю нЗлезет WT ЕЗЕр; H Паки WT тёш да нм ест 
гръла Секицюввлов и Велика Гръла цю се съста със ЕЖАК н Блата Калотока н 
Ерълнарка н Златанва н Крнедк н Чюлнница н WT т8а, Баре колико лак8ре 
CST 8 тен ЕЛАТА AOPH где дават 8 долни отар H Фъцана H Млъжетва Bhe 
да им ест доле по АЗнак8 дори $ глав 8 Кржнгва анн н ит тва 8 прав 
преко Блата дори где се съста гръла със БЕКАК; ПОНЕЖЕ БЕН СЕЛА H СЕЛИЦИ H 
BAATÉ, Шо CST ЕНШЕ писане WHE CST жёпан8 Бръжоге сваџарв за дЕдїн8 WT ДЕД 
Н WT подед8 HM. Я потом донесоше пред господства MH КА BOAEPH TÉPE КЛЕШЕ 
пред господство мн како им ест стара H праке ичине и дЕдине. Потом и покв- 
ПИШЕ WT господство MH 34 един кон MSpr тврекв БИДИВИВ За хг аспри, ЗА 
радї да HM ест WUHHE непотъкновенне ни WT ксгоже. И тон кон господство ми 
га дадох 8 Вгри, къд<а> си Вчиних мир със крал. 

Gero рад! н посподстко ми HM дадох ако да HM ECT въ ичин H въ 
WXA4BS ним H сыноком нм H EHSUETOM H прккн в Фетом их. И къ них пръдалнка 


1 Luna omisă. 
2 Cuvint adăugat cu altă cerneală. 
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да нКст, HS да ест иставшим. H нин WT когоже непотъкнокенно, по реч господ- 
стка мн. 

Скеднтел е: жвпан Барввл Бан, ж8пан Прљава, ж8пан Богдан келикн дкор- 
ник, жвпан GOnua логофет, Харкат кистиар, Семка спатар, Hirot комис, Стан 
чюл пехарник, Икан стодник, арча постедник. 

Исписа Тздор 8 Гергиц8, месца arser À Abha, к ART хз07. 

+ Ïw Влад ewrewaa, MHASCTHA Божи, посподинъ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, [о Vlad voievod şi domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnig mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului dregător al domniei mele, încă din casa 
domniei mele, jupanului Virjoghe slugerul ...1 din satul Voevodestii de la 
gura Медеї și cu fiii lui, сі îi va lăsa Dumnezeu, să-i Пе satul anume Zem- 
nicele tot şi cu tot hotarul şi cu toate selistele şi bălțile care tin de acel hotar. 

Și hotarul să-i fie din sus pe gura Ulmuletilor si drept la Dunăre la 
Plopii lu Virjoghe si ра ce iese din iezer; si iarăşi de acolo să-i fie Girla 
Svistovului şi Girla Mare care se împreună cu Vedea și Balta lui Calotă 
şi Vrămiariul şi Zlatanul şi Crivdea şi Ciulinita şi de acolo, cite lacuri sint 
în acele bălți pînă unde dă în hotarul de jos şi Fätana si Mlăjetul, tot să-i 
fie în jos pe Dunăre pinä în cap la Cringul Manei si de acolo drept peste 
baltă pînă unde se împreună girla cu Vedea; pentru că aceste sate și selisti 
şi bălți care sint mai sus-scrise toate sînt ale jupanului Virjoghe slugerul 
de dedină de la părinţii și bunicii lui. Apoi a adus înaintea domniei mele 
24 boieri care au jurat inaintea domniei mele că-i este veche si dreaptă ocină 
şi dedină. Apoi a cumpărat de la domnia mea pentru un cal murg bidiviu 
turcesc pentru 3 000 aspri, să-i fie ocină de nimeni neatinsă. Și acel cal dom- 
nia mea l-am dat la unguri, cînd s-a făcut pace cu craiul. 

De aceea și domnia mea am dat ca să-i fie de ocină şi de ohabă lui 
şi fiilor lui si nepoților şi stränepotilor lui. Şi la ei prădalica să nu fie, сі să 
fie celor rămași. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul, jupan Bogdan mare vornic, 
jupan Oncea logofăt, Harvat vistier, Semca spătar, Neagoe comis, Stanciul 
paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 


A scris Tudor la Gherghița, luna august 30 zile, în anul 7019 <1511>. 
+ Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., DCCXC/1. 
Orig., perg. (33 X 41), pecete timbrată. 
EDIȚII. Trad. Grecianu, Șirul voievozilor, 28—29 (sub 1501, aug. 30). 


1 Urmează un cuvint scris сл altă cerneală. 
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1511 (7020) noiembrie 28, Buzău. 


Vlad cel Tinär voievod întăreşte lui Deatco, slugă domnească, ocină 
la Topesti. 


+ Днлостїю вож ек, їе Влад EOFROA 4 Н господннъ ЕЪЋССОН земам Фггрокла- 
ХИнскон, сынъ вғлнкааго Влад ководЕ. Дават господство AH CTE ПОБЕАЖНИЕ господ- 
стка мн CASTS господства MH ДЕткв съ сыновн сн, ванцн м8 Богъ NpHNSCTHT, 
ако да м8 кт 8 Топнин, WT Ata SHKS ем8 ДЕЦКО подокнн , понеже м8 ст 
стара н права WuHka, дЕднна. И кндЕХ господство мн книге poaïreak мн Влад 
EOEROAE, како М8 Ест WuHHă, дЕднна н права. 


Giro радї, MS ю дадох н господство MH ако Ad MS ECT въ WUHHS Н въ 
WXA4RS HEMS H смноком EMS H Ен ком H пркенбчетом Н. И въ них пръдалнка 
Ad нЕст, нж Ad кт WCTABUIHM. H нн WT когоже HENOTĂRKHOREHHO, по реч 
господетка MH. 

СеЕдТтғаїғ: жёпан Барвва ван, жвпан Пръє8ал Кралевскн, ж8пан Богдан 
ведикн AROPHHK, жвпан Харват кнстнар, бЭнча догофет, Семка спатар, НЕгоғ 
комне, Иван стодник, Станчюл пеХарннк, 1 <а>рча постелник. 


Пис 8 roar Базов, <м>Есца ноғмерїе КН Ahhh, къ АКТ хЗк. 
Исправник Akko Бан. 
+ Ïw Влад RWERWAd, MHAOCȚIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voievod și domn a toată țara Ungro- 
vlahiei, fiul marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această poruncă a dom- 
niei mele slugii domniei mele Deatcu cu fiii săi, сі Dumnezeu îi va lăsa, 
ca să-i fie la Topeşti jumătate din partea unchiului său Leatco, pentru că 
îi este veche și dreaptă ocină, dedină. Si am văzut domnia mea cărţile părin- 
telui meu Vlad voievod, că este a lui dreaptă ocină, dedină. 


De aceea i-am dat și domnia mea ca să-i fie de ocină şi de ohabă lui 
şi fiilor lui şi nepoților si stränepotilor lui. Si la ei prădalica să nu fie, ci 
să fie celor rămaşi. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Pirvul Craioveşti, jupan Bogdan 
mare vornic, jupan Harvat vistier, Oncea logofăt, Semca spătar, Neagoe 
comis, Ivan stolnic, Stanciul paharnic, Marcea postelnic. 
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S-a scris în tirgul Buzău, luna noiembrie 28 zile, în anul 7020 <1511>. 
Ispravnic Deatco ban. 
t Io Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Вис., $. 1., nr. 179 (Tismana, II/4). 
Orig., hîrtie (20 x 28), pecete timbrată. 
Cu două traduceri: una de la sfirsitul sec. al XVIII-lea, cealaltă din 1844; alte traduceri 
ibidem, mss. 329, 1. 181у--182 (sub nov. 20) si 235, 1. 37v—38. 


EDIȚII. Slav și trad. Ghibănescu, Surele, І, 326—328; Stefulescu, Doc. sl.-rom., 
71—73. Trad. D.I.R., B., 73—74. Facs. D.I.R., B., 251. 
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1511 (7020) decembrie 27, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte m-rii Dealu satul Bejesti, dăruit 
de Caplea jupanita lui Staico logofăt. 


F Днлостном BROKHWAM, Iw Влад BWHEOAd н господннь вЪсОН землы Уггро- 
клах(нскон, сынъ прЕдоврадго н велнкааго Влад EOHEOAH. Дакат господство MH 
СТЕ NOREAEHÝE господства МН ECE чвстном8 Н свЕтОМ8 H храм късе свЕтаго W'TUd 
нашего архъйграрха н чюдоткорца H кеднкадго свЕтНТАК Николы Мнрнам- 
кїнскы H WBHTEAH CRETOMS MOHACTHPS зовомн ДЕЛ H WTUS нашем8, ErSMEHS 
Дниннсїє H късем врат ам, Иже жнеЗшнх къ сектом вит Елъ тон, мко да 
HM ЕСТ къ подрачте село BEC рекомн БЕЖЩИ, съ късом хотаром H кодиницом, 
ПОНЕЖЕ CS BHAH подовнн в жвпанв Станка логофет8 стара H прака WuHHd, а ApS- 
га полокниВ WHA ю покЗпн сестра господства мн жвпаннца Kanak WT сыновн 
Тюмковн wr Драгойци, За цу аспре, ци при днн MHXHE конкоде. Й потом, прїн- 
ДЕ сестра господства мн жЗпаннца Kanak пред господства MH, тере прнаожв 
сън ЕНШЕ реченнон H Вписанно село Бежешн, късн H съ коденнцом сн свЕтол8 
монастнр8 за раду двшз жзпана Станка догофета н за раду д8Ш8 сън HM 
жвпана Прљевла конса н за дадї неннон ДУШЕ, ако да ест чвстнЕшНА Н Бо- 
ЖЕСТЕЪНЫМ HHOKOM въ NHS H въ покрЕплени. 1 ним да нм «ст Eh ЕБЧНОЕ 
къспомннанїє, къ нЕконечн7н ЕЕКН. 

Giro радї, нм дадох н господство мн, ако да HM ест къ WUHHS H къ 
WX4BS H HHX WT когоже непотъкновено, ЕЪ ЕЕКН. 

Скедета и: жвпан Богдан келикн дкорник, жёпан Данчюл EFAHKH пръкълдБ, 
жвпач ДЕтко Бан, жвпан Однчк логофет REAHKH, Snan Харкат внстнар, жёпан 
Семка спатар, Калотъ, комис, Станчюл ney арник, Икан столник, арча постелник. 

H 43%, р8копнсавшадго Снн, еже напнсаХ въ настодни град Тръговнци, 
МЕСЕЦА ДЕКЕМЕРТЕ КЗ дьнь, Eh АКТ х8К. 

Т Iw Влад кида, MHASCTIA БОЖТА, господинь. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voievod si domn a toată {ага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele atotcinstitului şi sfintului hram atotsfintului părinte 
al nostru arhiierarh si făcătorul de minuni şi marele ierarh Nicolae din Mira 
Lichiei şi lăcaşului sfintei mănăstiri numite Deal și părintelui nostru, egume- 
nului Dionisie și tuturor fratilor, care trăiesc în acest sfint lăcaș, ca să le fie 
în stăpinire satul numit Bejești, tot, cu tot hotarul si moara, pentru că а 
fost jumătate a jupanului Staico logofăt veche şi dreaptă ocină, iar cealaltă 
jumătate а cumpărat-o sora domniei mele jupanita Caplea de la fiii lui Iuov 
din Dragoeşti, pentru 700 aspri, încă în zilele lui Mihnea voievod. Iar după 
aceea, a venit sora domniei mele jupanita Caplea înaintea domniei mele de 
a dăruit acest mai sus-spus si scris sat Bejeşti, toți si cu moara ва sfintei 
mănăstiri pentru sufletul jupanului Staico logofăt și pentru sufletul fiului 
lor jupan Pirvul comis şi pentru sufletul lor, pentru ca să fie cinstitilor și 
dumnezeieştilor călugări de hrană și de întărire, iar lor să le fie de veșnică 
pomenire, în vecii fără de sfirşit. 

De aceea le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă 
şi de nimeni neatins, în veci. 

Martori: jupan Bogdan mare vornic, jupan Danciul mare pircălab, 
jupan Deatco ban, jupan Oancea mare logofăt, jupan Harvat vistier, jupan 
Semca spătar, Calotă comis, Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 

Si eu, scriitorul Sin, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
decembrie 27 zile, în anul 7020 «1511». 

t То Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. L, nr. 180 (Dealu, УП). 
Orig., perg. (23,5 х 34,5), pecete aplicată. 
Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 217, f. 29 şi 462, f. 7 şi la Bibl. 


Acad., CMIX/11. 
EDIȚII. Slav si trad. Tocilescu, Doc. ist. I, 46—47. Trad. D.I.R., B., 74. 
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1512 (7020) ianuarie 8, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte m-rii Tismana satul Topesti, dăruit 
de Га{со şi de fiul său Radu. 


F нлостїлм BOXHWM, Ïw Влад вовода н господннъ късон землы Srpo- 
EAAXTHCKOH, сынъ прЕДовраго н EfaHkaro Влад вонкоде. Дават господстко мн 
сїт покедкнје господства MH Храмвже H WEHTEAN ПРЕСККТКН Н ПРЕЧНСТЕН H 
прквАагословенин BAAAH HUE нашон вогороднцн, присно ДЕЕБН Д арїн н слакнон 
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ен Фепенте, монастирѕ нарнцағми ТнсмЕна н WTS вгблинз кур Gvycerparie н 
ЕЪСЕМ Браттам MAKE жнеЗШНХ Eh сектор Битка тон, ако да нм ест Tone- 
шин въсн, шо ест EHA прнаожна Дацко сЕ томв MOHACTHPS, половин В, при двни 
Брата господства MH покончога Радула ROHROAE, 4 дрвга половин >? цю «ст EHA 
мставна Дацко сънв сн Радул8, докле BSAËT СЫНА м8 Рхадул ЖНЕ>, WH Ad 
WEAaASET сам свою половина; а по съмрътин сын8 EMS Радул, аци>® EMS се 
сълвчит H сън в м8 Радулв СЪМЪрТЬ H НЕ WCTAHET ни ЕДНО ДЕТЕ WT нега, 4 ТОГДА 
да ECT H дрбга половин, що єст BHA уставна. И дал <H>! приложна сектома 
монастнрз wr Дацко съ клетком. Того радТ, ЕСТ положен BEC CEAO CRETOMS Mmo- 
настира WT Йацко н WT сына EMS WT <Радул»1, ако да ЕСТ БОЖЕ ТЕЕНЫМ HHO- 
ком въ пици, 4 HHM да ест къ ЕЕЧНОЕ въсп<олминан> Е. 

Giro радї, нм дадох и господство MH сЕЕтоМ8 MOHACTHPS H WTUS ег8- 
мена H съ врат Там, гако да HM ёст къ WUHHS и въ WX4ES H HH WT Когоже 
непот<ћкно> енно, по реч господства мн. Ино нЕст. 

GekaAkTeaïH: ж3пан Богдан EFAHKH Дворник, жЗпан Данчюл пръкълав, Ж8- 
пан ДЕтко Бан, жЗпан GOnua догофет, ж8пан Харкат кнстнтар, жепан Семка cna- 
тар, Валоть комис, @танчюл пехарник, Икан столник, арча постедник. 

И аз, рёкописакшаго Син, еже написах въ настолни град Тръговици, m'kcr- 
ца генарте И ДАНЬ, Е ДЕТ хЗк. 

+ Iw Вид кууда, милогтрА БОЖТА, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Vlad voievod şi domn a toată {ага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului şi marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele hramului și lăcașului preasfintei si preacuratei și 
prea binecuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu, pururea fecioară 
Maria si slăvitei ei Adormiri, mănăstirii numite Tismeana şi părintelui egu- 
men chir Eustratie şi tuturor fraţilor care trăiesc în acest sfint lăcaş, ca să 
le fie Торез toţi, pe care l-a dăruit Latco sfintei mănăstiri, jumătate, în 
zilele fratelui domniei mele răposatului Radul voievod, iar cealaltă jumătate 
ре care a lăsat-o Latco fiului său Radul, cit timp va fi fiul său Radul «уа»! 
să stăpinească el singur jumătatea sa; iar după moartea fiului său Radul, 
«dacă»! i se va întimpla şi fiului său Radul moarte $1 nu va rămine nici un 
copil de la el, atunci să fie și cealaltă jumătate, pe care a lăsat-o. Și a dat 
Latco și a dăruit sfintei mănăstiri cu blestem. De aceea, s-a dăruit satul 
tot, sfintei mănăstiri de către Latco si de fiul său <Radul»!, ca să ће dumne- 
zeieştilor călugări de hrană, iar lor să le fie întru veșnică pomenire. 


1 Loc rupt. 
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De aceea le-am dat şi domnia mea sfintei mănăstiri si părintelui egu- 
men <și cu»! fraţii, ca să le ће de ocină şi de ohabă şi de nimeni neatins, 
după spusa domniei mele. Altfel să nu fie. 

Martori: jupan Bogdan mare vornic, jupan Danciul pircălab, jupan 
Deatco ban, jupan Oncea logofăt, jupan Harvat vistier, jupan Semca spătar, 
Calotă comis, Stanciul paharnic, Ivan stolnic, Marcea postelnic. 

Si eu, Sin scriitorul, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
ianuarie 8 zile, în anul 7020 «1542». 

ү Io Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., $. 1., nr. 181 (Tismana, 11/5). 

Orig., hirtie (31 X 22), pecete aplicată, stricată. 

Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 329, f. 182, 335, 1. 37 si 711,f. 44. 
EDIȚII. Slav si trad. Ghibănescu, Surele, I, 328—330; Stefulescu, Doc. sl. -rom., 
73—75. Trad. D.I.R.,B., 75. Facs. О.1.В., B., 252. 
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<1512 februarie — 1521 septembrie». 


Toma judeţul şi 12 pirgari din Tirgoviste întăresc lui Ratea postelnic 
casă cu loc şi cu pivniţă în oraş. 


1 Бъ uma СОтьца н Сына и сектого ASxa. Ge зде прїнде жёпанн<ца 
Некша> н сыновн EH жёпан Стан спатар н жёпан Драгомнр <пред с8дц8 Н 
ЕТ->тна пръгаром, TEPE си продадоше жзпаница НКк<ша» Н сынови сн, Стан и 
Драгомнр, скогмв врат 8 жЗпанв Ррат<Б постедник, Киша съ» дисто и NHEHHUS 
WT Тръгокнци же CST БНАН ж8пан...... каре съ KOAHKO место CST, Къс, за 
xE аспри POT<OEH>....,. въси аепри къ р кн жяпаннце НЕКШЕН и сынок! EH, 
Стан сп<атар н Драгомир> н не wera РратК постваннк нн 4 дспр8 длъжен 
сес<трн CROEH>...... <да HE MEXTEXAT съ тен КЕШН ни сыновн Строки H 
нитко WT ко...... И каре кома се WT HHX NpHASUHT ПРЕЖДЕ съмръть, а <ЕЋ 
HHX пръдалнка да нЕст, 4н8 да Ест» мставшТнм. И нн WT когоже непотЋкно- 
EFHHO, по НАШЕ WPH3hM. 


sets поставка КЕМ: аше кто разорит H пострамнт сън...... 4 того госпо- 
дъ Богъ да нЕ сљураннт H не Зтвръднт єго Eh ск...... 

АЕ поставлвЕн мн: Snan Toma с8дц8 н ЕТ пёрегарн n...... н Кнрв- 
ча н Яведнк н Т8доран н Станчюл н ит caci: Келей. ..... людїн: Gaga BHC- 
ттар н Пера н Іван Фврникъ и Стонка non...... 

Я аз, Стоган, Ека напнсаХ МЕСЦА...... в AËTO...... 


+ În numele Tatălui si al Fiului gi al sfintului Duh. Iată aici a venit 
jupanita <Neacsa> si fiii ei jupan Stan spătar și jupan Dragomir <inaintea 


1 Loc rupt. 
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sudetului si a 12> pirgari, de şi-a vindut jupanita Neacsa și cu fiii săi, Stan 
si Dragomir, fratelui ei jupan Ratea <postelnic, casa cu> loc si cu pivniţă, 
din Tirgoviște, care au fost ale jupanului ... cu oricît loc este, tot, pentru 
5 000 aspri gata. <Şi a dat» toţi asprii în miinile jupanitei Меасва si а fiilor 
ei, Stan <spätar şi Dragomir» și nu a rămas Ratea postelnic dator surorii 
<sale> nici 1 aspru ... <să nu ве» amestece cu acea casă nici fiii lui Stroe 
şi nici nimeni dintre ... Si oricui dintre ei i se va întimpla moarte mai 
nainte, <iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie> celor rămași. Si de nimeni 
neatins, după porunca noastră. 

<Blestem> punem: dacă cineva va strica şi va ruşina această ... pe 
unul ca acela domnul Dumnezeu să nu-l păzească şi să nu-l întărească în..: 

<Martori> punem: jupan Toma sudetul şi cei 12 pirgari ... şi Chircea 
şi Avedic şi Tudoran şi Stanciul şi dintre saşi: Chelem ... oameni: Sava 
vistier şi Pera şi Ivan Furnică și popa Stoica ... 

Si eu, Stoian, саге am scris, în luna ... în anul... 


Arh. St. Вис., В. 1., nr. 194. 

Orig., hirtie, rupt la îndoituri, lipsă o treime, pecete aplicată. 

Datat în domnia lui Neagoe Basarab, după legenda pecetii: Gars. она Hkroe повод. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 92. Facs. Ibidem, 260. 
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<1512 februarie — 1521 septembrie». 


Neagoe Basarab voievod poruncește lui Mija județul să пи dea 
voie nimănui Să se amestece în muntele m-rii Bistriţa. 


+ Анлостию кожїєю, Ïw Басарав конкода н господинъ. Пишет господстко 
MH TIRE ДАнжо CALS H TAKOSH ти говорнмо господство MH: како Ad гледаш ЗА 
ракот8 планнн 8 CEETOMS монастира wT Бистрици, тере BAPE колико сет ДЕЛО СЕЕ- 
TOMS монастира, 4 мно никто да нЕст колен Бантокатн, AHS ПОКЗАЕ ЕСТ Дръ- 
Жал CEETOMS MOHACTHPS, ние WT дънни Радула конкода, а WHH Ad CST ROAHH Kd- 
ЛГЕН да сн S3MET цю MY ECT Достоднна, а APSTH никто да ке СМЕЕТ Бантока- 
TH, ЕЕ KE HMAT Зло сканд 445. И HHO HE КЕ БИТН, по PEU господства MH. 

Испракник сам реч господство тн!. 

+ Îw Басарава кмкмда, MHASCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod si domn. Scrie domnia 
mea {іе Mija sudet și astfel îţi vorbim domnia mea: са să cercetezi pentru 


1 În loc де: ми. 
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treaba muntelui sfintei mănăstiri de la Bistriţa, ca oricit este partea sfintei 
mănăstiri nimeni altul să nu fie volnic a tulbura, ci pe unde a ţinut sfinta 
mănăstire, încă din zilele lui Radul voievod, iar ei călugării să fie volnici 
să-şi ia ceea ce li se cuvine, iar altul nimeni să nu cuteze a tulbura, căci va 
avea rea certare. Si altfel să nu fie, după spusa domniei mele. 
Ispravnic însăși spusa domniei mele. 
+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 191 (Bistriţa, 1/21). 
Orig., hirtie (22,5 x 23,5), pecete aplicată, deteriorată. 
Cu o traducere din 1849; alte traduceri ibidem, mss. 192, f. 148 și 201 f. 31v—32. 


Datat după domn. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 90. Facs. Ibidem, 259. 
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«1518 februarie — 1521 septembrie». 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rilor Clocociov şi Cutlumuz 
jumătate din оста Pirdestilor, dăruită de Manea mare clucer. 


f Cartea lui Băsărab vodă, fe<cio>rul lu Băsărab vodă, sfentei mănăs- 
tiri Cotlomuz unde iaste grădina preacinstitei 1, unde iaste hram Préobra- 
jenie ...2 са să ће sfintei mănăstiri din ocina Părdeștilor jumătate, pentru 
că au adaos jupinul Manea vel clucer sfentei mănăstiri, ca să-i fie de-ntărire, 
<i>ar Manii cliucer și părinţilor lui să Пе pomână în vecie. Pentru că au fost 
închinat un om mănăstirii Clocociovul, iar egumenul ot Clocociov și alalti 
fraţi, ei s-au tocmit cu jupinul Manea cliucer, de au schimbat, de au dat 
jupinul Manea ocina den Turiia, veri cît au fost partea Manei cliucer, iar 
egumenul cu frații, ei i-au dat ocina Părdiştilor jumătate, așa s-au tocmit 
de-naintea lu Băsărab vodă. 

Таг apoi Manea cliucer au dat de au adaos această ocină ce să zice mai 
sus Clocociovului şi sfentei mănăstiri Cotlomuzul, ca să-i fie de pomână 
lui şi părinţilor. Şi s-au scris la poménic si la sfinta proscomidie, ca să să 
pomenească cit уа fi mănăstirea; si au făcut și са să nu să mai întoarcă, 


<au> dat la mănăstire. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 193 (Clocociov, XVI/16). 
Traducere de la începutul sec. al XVII-lea. 


Datat după domn. 
EDIȚII. D.I.R., B., 89—90. 


1 Pasajul: „Cotlomuz unde iaste grădina preacinstitei“ scris deasupra cuvintului „Clo- 
<cociov“ care а fost tăiat. 
3 Loc rupt. 
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<1512 februarie — 1521 septembrie». 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Vișina un obroc anual de 
400 aspri. 


ү Бъсескктом8 н BOXECTEEHOMS NoCARASIOUE Писане ркшв: „милости Yous, 
а HE ЖрътЕЪ“ H пакн ако „милостинКмн мцЕщает CA грЕ сн; БААЖЕНН MHAOCTH- 
ЕН ако TH помилоканни Б8ДЕТ“, акоже пророческа ASXWM насишена Зета, глаголет © 
„Баджен MEK MHASE выс ДЫНА наслаждает CE господокн“. Ga 860, WT вожистк!-- 
наго Писанје ВКЕДЕЕШЕ, naki саншахум пророческа глагола ДМ свЕтнал,. 
СТЕ 869: „CAHUIHTE царте H PASSMÈHTE, HARHKHETE CHAHE KOHUEM ЗЕМНИМ, КЪНВШНТЕ 
АРЪЖЕШЕН МНОЖЕСТВА H гръдецинее W народЕх тазик, ако дана Бист WT господа 
држава кам Н CHAA WT вншнаго“, PASSMÉEUÉ SEO ако къса къ р8каХ кожї CST 
H EAHKO Хошет ком8ждо WT нас подават. Нь 860 Блаженн H тръвлаженн HE 
когоданннм Богатьстко добре растачает Н дКлает Вог8 къ таннК Бог кързченни 
EMS талант, ако 860 саншет влагы 860 Н сладки WH ГААС радокана: „Благви 
PAGE Н кКрни, кънндн кь радость господа скоєга“. СТа слишакше, подовает НАМ 
къннматн WT ЗДЕШНИХ IAKO мало EpEMEHHA прходна, AKOKE н глаголет: „кЪСЕ-- 
ка слава до временна ест“. Подовашеже нам поревнукати прежним H БАдгочьстн- 
BHM H скКтопочнешнм  господам НЖЕ ЗЕМЛЕ ДОБРЕ Встронкшв, cYa доврЕ npt- 
ПрОБФДНЕШЕ CHMH SFAHHMH НЕБЕСНА NplWEpETOUIE Благад H CHY насакдокаше, A ЗЕ-- 
МНА, ЗЕМНИМ МСТАКИШЕ. 


Се 350 н аз, къ Христа Бога, БлагокКрни н Благочкстикн H Христолю- 
БН<ЕН>1 H самодръжавни, Ïw Басарава воєвода, БОЖТЕЮ ЛАНЛОСТНЮ господинь ЕљЉ- 
сон земан Фггровлах?нскен, синк довраго Басарава воєкод а. Жрсъдтем н ЖЕЛАНЕМ 
къжделКхим къ късечетним H Божестеним цръккам, по пророческом8 CAORS: 
„НАЖЕ WBPABOM ЖЕЛАЕТ ЕЛЕН на HCTOUHHKH коднте“. БндЕкше вво ко рад! наших” 
<грЕок>Ї ЗААДАНШЕ се влагочъстнка господа нже БОЖЕТЕНТЕ Н сЕЕЩЕНУЕ цръкки 
къзстаклКув н милоках8 н Зкрашахв, нь H паче иже Eh cRETEH мЕстЕ с8ших, 
свКтогоже H царскаго храма н ивит Кан секти n прЕвЕзначелнки Тронце, СО Tays 
н GHHS n скЕтом8 ДЗХ8 H WrHhHHM нЕКНДКНТЕМ на СЕЖТНЕ СЕОЕ SUEHHKH H 4пос-- 
TOAH н MOHACTHPS нарицаемаго Вненна, S3pEXwWM мувенрЕнша WT Благочьетн- 
ЕН господа н пркБадженни XTHTOPH, ДЖАН Н WT NPEAEAWAM наших, WTALLEM H 
Брат ам нашим, на посаћдокже, нЗустакшон Благочьстнка H ЕНШЕрЕЧЕННА HMEHHA: 
Шко сїн скЕтн монастнр Ззрехом мБенркиша н съ желани ERXKAFAËEXWM НЕ 
шетакнтн, нь назнратн H мнловатн н последни XTHTOPH нарицатн се. Сего радї, 


1 Omis. 
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ECE сръдо K'RCNPHIAYOM назнкатн се наслЕдни XTHTOPE CRETOMS MOHATHPS H 
MHAOEATH EAHKO смо мошин H WT Богоданаго нам WEAACTH. 

Gero радн, WGKIJAYWM H сън нашн XPHCORSA Ch TROPHXOM, AKO да сет непот- 
коренно CRETOMS MOHACTHPS: да прундет ег8мен ката годнне, по WBHUEN, на Ie- 
тров дкнк по ү аспре, да вет на ПОКрЕПЛЕНЇР CRETOMS MOHACTHPS H на потръвв 
нвждам скЕтом8 MECTS TOMS H БОЖЕСТЕННЛ\ HHOKOM къ пнш8, 

И нам, ЕНШЕрЕЧЕННА, да нн NEET ката НЕДЕЛЕ EAHH ДАНЬ, кечеръ, паракане съ 
KOAHEOM, а ЗтрЕ CERTA антЗргна съ прилекком Н Колнком, докле BSAHMO къ ЖНЕНХ ; 
а по наша прбстакленте да нн CE поет ката годнн!, на Един ДАНЬ, ESAH $ кон 
ДАНЬ, ЕЕЧЕр, „HENOPOUHH“ съ KOAHEOM н прнлевком, а STP& свЕта AHTSprl4a сһвор- 
но, скопрнагвком; Н Ad HE се UHHHT на ДЫНА трапеза, мкожЕ н свЕ топочнЕшнХ 
ПрЕЖДЕ нас БнешЕ Хтнторн, дан непокодкенмо, дондеже стонт скЕтн монастнр. 

Й аще кто HE сьдрьжнт H HE творнт MOARS що SAE намЕстнумо, да даст 
WTERT npka Богом. И ене EAHKO pekoXwm, tako по CHA, вьзмогохом да CE Ad- 
ват WCTAEHXOM. И такожде H наше сыновн, по наша съмръть, да TEOPHT AOHE- 
же HX Вздръжет господь Богь къ Богодарованнон власть. Кого Born наколит 
БНТН CEM RHLUEPEUEHHHM HAMECHHK, а WH тако да творнт H да непльннт наша 
WEKLIAHŸA H да почетгт H STEPRAHT H сљхраннт сън Хрнсов8л8 господства мн, 
а того господь Богь да почетет н съҳраннт H ЗкрЪпнт. Иже cfa неплъннт, да 

‚ №8 даст господь Rora Зде земна ДОБРЕ прЕпроводївши н невесна влага пол$чя- 
TH H да сподовнт его ЕЖЕ ДЕСНО свого прЪдетоанТа, егоже БЗАТ н нам гркш- 
ником полёчнтн н Ch прЕжннмн БААГОЧЬСТНЕИМН H  свЕтопочнвшн XTHTOPH, W 
ХрнетЕ, амин. 

1 Ïw Басарава BWEBWAd, MHASCTIA BOKYA, господин. 


+ Urmind atotsfinta şi dumnezeiasca Scriptură care spune: „milă voiesc, 
iar nu jertfă“ şi iarăși că „prin milostenii se curăţă păcatele; fericiți cei milo- 
stivi căci aceia vor fi тиці“, după cum și gura сеа proorocească și inspirată 
de Dub, grăiește: „fericit bărbatul care în fiecare zi miluiește si se indulceste 
de Domnul“. Acestea deci, din dumnezeiasca Scriptură aflind, iarăși am 
auzit spunindu-se de prooroc prin Duhul sfint, că deci: „ascultați împărați 
şi pricepeti, învăţaţi judecători ai capetelor pămintului, pätrundeti-vä cei 
care stäpiniti mulțimile 81 vă fäliti de noroadele limbilor, că stăpinirea v-a 
fost dată vouă de la Domnul şi puterea de la cel de sus“, intelegind deci 
că toate sînt în mîinile lui Dumnezeu şi cit voiește fiecăruia dintre noi dăru- 
ieste. Ci deci fericit şi de trei ori fericit cel care bogăţia dată de Dumnezeu 
bine o inmulteste si lucrează lui Dumnezeu în taină talantul ce i l-a încre- 
dintat Dumnezeu, са să audă acel glas bun şi dulce al bucuriei: „bunule 
credincios rob, intră în bucuria Domnului tău“. Acestea auzindu-le, se cuvine 
nouă а ne pătrunde că cele de aici sînt în puţină vreme trecătoare, după 
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cum și spune: „toată slava pină la o vreme este“. Se cuvine deci nouă a rivni 
celor де mai înainte binecinstitori și sfint гдровай domni саге cele pămintești 
bine întocmindu-le, bine au cîrmuit acestea si prin cele pämintesti au dobin- 
dit bunurile cereşti şi acestea moștenindu-le, cele pämintesti, pămintului 
le-au lăsat. 

Iată dar si eu, întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul și binecin- 
stitorul şi de Hristos iubitorul şi singur stăpinitorul, То Basarab voievod, 
din mila lui Dumnezeu domn a toată ţara Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab 
voievod. Cu osirdie și cu dorință am rivnit către atotcinstitele si dumne- 
zeiestile biserici, după cuvintul proorocului: „în ce chip dorește cerbul izvoa- 
rele apelor“. Văzind dar că din pricina <päcatelor>! noastre s-au imputinat 
domnii binecinstitori care au înălţat, au miluit şi au împodobit dumneze- 
iestile si sfintitele biserici, ci mai ales în sfint loc fiind, sfintul și împără- 
tescul hram şi lăcaş al sfintei şi fără început Troite, a Tatălui si Fiului şi 
sfintului Duh si prin focul nevăzut <a coborit> peste sfinţii săi ucenici şi 
apostoli, şi mănăstirea ce se chiamă Visina am văzut-o săracă de la binecin- 
stitorii domni și preafericiti ctitori, moşii şi strămoșii noştri, părinţii şi fraţii 
noştri, mai în urmă, răminind de la binecinstitoarele, mai sus spusele пите, 
Si văzind că această sfintă mănăstire a sărăcit si cu dorinţă am rivnit a nu 
o lăsa, ci a o căuta дао milui si a пе numi cel din urmă ctitor. De aceea, 
din toată inima am primit a ne numi cel din urmă ctitor al sfintei mănăstiri 
şi a o milui după puterea noastră și din stăpînirea ce ne-a dăruit Dumnezeu. 

De aceea am făgăduit și am făcut acest hrisov al nostru, ca să fie 
neschimbat sfintei mănăstiri: să vie egumenul în fiecare an, după obicei, 
în ziua de sfintul Petru <sä ia> cite 400 aspri, să fie de întărire sfintei mănă- 
stiri și la trebuinta nevoilor acestui sfint loc și dumnezeieştilor călugări de 
hrană. 

91 nouă, celui mai sus-spus, să ni ве спице în fiecare săptămînă o zi, 
seara, paraclis cu colivă, iar dimineaţa sfinta liturghie cu băutură şi colivă, 
cît vom fi în viaţă; iar după moartea noastră să ni se cînte în fiecare ап, 
într-o zi, fie orice zi, seara, „fără prihană“ cu colivă și cu băutură, iar dimi- 
neata sfinta liturghie cu sobor, cu băutură; si să ni se facă într-o zi masă, 
ca şi sfinträposatilor care au fost ctitori înaintea noastră, însă nestrămutat, 
cit va sta sfinta mănăstire. 

lar dacă cineva nu va ţine şi nu va face ruga pe care aici am așezat-o, 
să dea răspuns în faţa lui Dumnezeu. Si aceasta cît am spus, ca după putere, 
cît vom putea am lăsat să se dea, De asemenea şi fiii noștri, după moartea 
noastră, să facă cit îi va ţine domnul Dumnezeu în stăpinirea dăruită de 


1 Omis. 
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Dumnezeu. Pe cine îl va voi Dumnezeu să fie urmaş acestor mai sus-spuși, 
iar el așa să facă si să împlinească făgăduinţa noastră şi să cinstească si să 
întărească şi să păzească acest hrisov al domniei mele, iar pe acela domnul 
Dumnezeu să-l cinstească si să-l păzească și să-l întărească. Celui care va împlini 
aceasta, să-i dea domnul Dumnezeu aici pe pămint a petrece bine şi bună- 
tätile cerești a primi şi să-l invredniceascä pe el şederii de-a dreapta lui, care 
şi noi păcătoşii s-o primim cu cei mai înainte binecinstitori si sfinträposati 
ctitori, întru Hristos, amin. 
+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Вис., 5. 1., nr. 192 (Tismana, XCIII/1). 

Orig. perg. (46 х 40), pecete timbrată înlocuită cu o pecete de la Vlad voievod. 

Cu o traducere de la sfirsitul sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 330, f. 422. 


Datat după domn. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 90—92. 
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1512 (7020) februarie 20, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Cutlumuz de la Athos mai 
multe sate, scutindu-le de toate dările și slujbele, afară de bir şi 
oastea cea mare. 


T й нлостїю вожню, Iw Басарак вонвода н господннь. Дават гссподство 
MH сїр noBtAkHie господства мн свЕтом8 монастнрв EKE въ СЕКтон Горе Кот- 
лом83, Храм Пркибражента господа Бога н спаса нашего Иус8са Христа, ако да 
HA ECT села зовомаго: Хърташн съ въеум KOTAPWM Н със горшином н Калвгв- 
рЕнн н ЧнрКшовва н Двнешн Блаев8 н [8рџова н Команка n GSXaa н GOmpasa- 
ни, ПОНЕЖЕ CST тензн СЕЛА ЕНШЕ пнсанна свЕтом8 монастнрв мт Котлойв38 ста- 
PE Н Праве WUHHE Н ДЕДННЕ. р 

Giro радТ нм дадох н господство мн н прилагаем HY свЕтол8 монастнра 
съ въсем ДОХОДОМ, CBE Ad СЕ дават CRETOMS монастнра въ ВКрЪПАЕНТЕ: Н КВБЛФ 
Н ДЕСЕТОК WT NUEAH H ГЛОБА Н вннарич господскн H волКрекн H перперн н варе 
Хтег ЕНТН внноград „BEUHHOM монастнрекнм, HAH WT KOPS HAH WT варош, 
над {отар сектом8 MOHACTAPS, а WHH да плашат вннарнч н господскм н колЕр- 
скы сектом монастира, такожден перперн. И варе по KSAE Ест Хотар H WuHH4 
монастнрв WT KoTASMS3, HHXTO да нм KE CMEET SETH нн вннарнч, нн кьБАА 


господска ни ROAkKPCKd, ни дижм8, HH...... ин нихто да HX HE вантит WT 
слвгах господства мин WT правнтелех <господства> MH, како нн дижмарн за днж- 
Mg, ни кмвларн за K'h5AS, НН CSALH...... NOBOAHHKAPH, нн нн нихто WT cat- 
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FAX H WT NPARHTEAEX NOCHA4EMHX по милостеј H по работах господства MH, NONE- 
же иставнХ господство MH B...... дажде, да CST ЕНШЕПНСАНЕ CFA4 CRETOMS 
MOH4CTHPS wT Котло/535. 

Gero радї, да CST словодни <H м>ѓЃрнїн ит БЪСЕХ савжгах и дажвау EAH- 
ка се HAXOATTS въ ЗЕМЛЮ господства ми, TAKOM да ЧИНИТ BEAHKS БОНСКВ H Бнр 
да пааштат господствв ма. Того раду, вихто да HX HE кант Вет, понеже KOH КЕ CE 
поквсит GANTOBATH Н, ТОГАН чловекк да SHA добре FPE ке въспр/ ети мргпо wT 
господство ми, мкожЕ неККрник и посрал нтга H прЕстїпкик СЕМЕЖЕ пОБЕЛКНТЮ 
господства мн. Ино нКст, по реч господства MH. 

Пис $ Трьговише, MEceua февр8ар К, къ ЛЕТ х8к. 

+ ї» Басарава вода, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn. Dă domnia 
mea această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri Cotlomuz ce este la 
Sfintul Munte, hramul Schimbării la față a domnului Dumnezeu si mintui- 
torului nostru Isus Hristos, ca să le fie satele numite: Hirtești cu tot hotarul 
şi cu gorştina si Calugăreani si Cireasovul şi Dăneștii lui Мае și Giurgiova 
şi Comanca și Suhaa și Omrazani, pentru că sint aceste sate mai sus scrise 
ale sfintei mănăstiri de la Cotlomuz vechi şi drepte ocine si dedine. 

De aceea am dat și domnia mea și le dăruim sfintei mănăstiri cu tot 
venitul, totul să se dea sfintei mănăstiri pentru întărire: si găleata 81 zeciu- 
iala din stupi şi gloaba si vinăriciul domnesc şi boieresc și perperii 81 cît 
va fi via vecinilor mănăstirii pe hotarul sfintei mănăstiri, sau de la ţară 
sau de la oraș, iar ei să plătească vinăriciul şi domnesc și boieresc sfintei 
mănăstiri, de asemeni si perperii. Și ori pe unde este hotarul și ocina mănă- 
stirii de la Cotlumuz nimeni să nu îndrăznească să le ia nici vinăriciul, nici 
găleata domnească, nici boierească, nici dijma, nici ... nimeni să nu-i tulbure 
dintre slugile domniei mele și dintre dregătorii <domniei> mele, nici dijmarii 
pentru душа, nici găletarii pentru găleată, пісі sudetii ... <nici> povod- 
nicarii, nici nimeni altul dintre slugile şi dintre dregătorii trimiși după milele 
şi după muncile domniei mele, pentru că am lăsat domnia mea ... däjdii, 
să Пе mai sus-scrisele sate sfintei mănăstiri de la Cotlomuz. De aceea să Пе 
Slobozi și în pace de către toate slujbele si dăjdiile cite se află în ţara domniei 
mele, numai să facă oastea cea mare și birul să-l plătească domniei 
mele. 

De aceea nimeni să nu-i tulbure, pentru că cine s-ar încumeta să-i 
tulbure, acel om să ştie bine că va primi urgie de la domnia mea, ca un 
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necredincios şi ruginätor si călcător al acestei porunci a domniei mele. Altfel 
să nu fie, după spusa domniei mele. 

S-a scris în Tîrgovişte, luna februarie 20, în anul 7020 «1512». 

ft Го Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., пг. 182 (Clocociov, VII/2). 

Orig., perg. (27 X 31), rupt și pătat, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1915. 

EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 75—76. 
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1512 (7020) martie 15, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Dreancea pirgar şi fiilor săi 
satul Сосогази. 


Т ШилостТю вожћо, ї» Басара воевода н господинь въсон земає Оугрро- 
жлаХнекоє, сннь довраго Басарає конкода. Дават господство MH сїю повелЕнїе roc- 
подстка ми жзпан ДрЕнча пръгар и съ CHNORH CH, гакоже да нм ест учин 8 Кокоръщв 
подсовина> WT по въсою YOTIP, почеже га ест дал WT БадЕ пръкъ<лавь?> прике 
дъцира са, 4 дрбга половина WT Кокоръцн мн га ст покёпена ДрЕкча wr Биша 
н мт Доврил, сиаћ Herpe ене<ти>ггр За аспри xE. И мт Хотар 8 долни, пол а 
WHA ест покЗпена мт Бонка Скъчта и мт Тоадер котлар за аспрн хў до Хота- 
ром ДъдЗа<ииънлор, варе БАНКА CE X'TET HSEPAT. 

Сего радї, дадох и господство ми жёпан ДрЕнча H CHHOEH си, гак<о>ж<е 
Ad MS ICT WUH>HS H SX4RS HHM H CHHOEOM HM и EHOKSM и пркенчетосм> нм. 

И cREAETEA<E> постаклим господство ми: жвпан Барква ван н жёпан 
Пръкв Кралски н жЗпан Калотъ велики дворник н жупан Hean амгъфет H 
Бланква шғт<рар> н Барв а столник н Преда постелник. 


Пис въ столни град Тръгокици, мЕсеца марте єў двни. Исправник Heroe 
ДЕоркик. Въ АБТ х3К. 
+ Iw Басарава К VER лда, MHAOCTIA БОЖТА, ГОСПОДИЯВ. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele jupanului Dreancea pirgar si cu fiii săi, ca să le fie ocină la Coco- 
rästi jumătate de peste tot hotarul, pentru că a dat-o Badea pircălab (?) zestre 
fiicei sale, iar cealaltă jumătate din Cocorästi a cumpărat-o Dreancea de la 
Visa si de la Dobrin, fiul lui Negre vistier, pentru 5 000 aspri. Si din hotarul 
de jos, jumătate a cumpărat-o de la Voica Sfinta și de la Toader cotlar pen- 
tru 2 700 aspri pină în hotarul Dädulestilor, ozicît se va alege. 
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De aceea, am dat 81 domnia mea jupanului Dreancea si fiilor săi, ca 
să-i fie ocină și ohabă lor şi fiilor lor şi nepoților si strănepoţilor lor. 

Si martori am pus domnia mea: jupan Barbul ban și jupan Pirvu Craio- 
veşti și jupan Calotă mare vornic şi jupan Ivan logofăt 81 Vlaicul getrar si 
Barbul stolnic şi Preda postelnic. 

S-a scris în oraşul de scaun Tirgovişte, luna martie 15 zile. Ispravnic Nea- 
goe vornic. În anul 7020 <1512». 

+ lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., A. N., MMDCCXCIV/2. 
Orig., hirtie (30,5 X 21), pecete timbrată. 
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1512 (7020) mai 26, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Snagov ocină la Circimari, 
în urma unei judecăți. 


+ @нлостню вожнею, Iw Басарава вонвода н господинь въсон земан Фггре- 
клауннскон, сынь кєлнкаго Басарава воєвод. Дават господство ми CHE NOECEAE>- 
HÏE господстка MH скКтол8 MOHACTHPS СнКгов8, храмв н вит Кан прЕСЕБТЕН, 
чист Ки и прЕБлагословеннЕН <кладиъчице нашон Богородице, присно дКвн Дарне, 
чесно Н славное «ега Бъкедент H WTBLS егвллен күр Стефан н <ввс> Ел Брат Нам 
ЖНЕЗШИАА Eh СВЕТИ монастир, тако да HM ест 8 Крьчюмарн, мт дело Чощрь, дка 
дела, ЕЖЕ БЧла поквпида жзпаница Степанова та два дела 8крадо мт Чорв, за 
xP аспри Н GES <3>н4 Ше калбгером. Й калЗгерн преше пред 8 Блада воєвод, TE- 
ре пократише аспри жвпанце Степано<ке>, аспрн хг. Й потом CE преше H пред 
господстко MH кдазгерн мт СнКгок 8 H със жвпанца Степана. Я господетко 
ми дадох жзпанце Стан  волЕри ЕГ да Клъннт како, Къда ест поквпнла WT 
Чорь те A<B>4 дела, 4 WHA ECT купила със знанТе калвгером, HE ECT пок8пнаа 
Зкрадом; а TE БоЛЕри нср XOXKEUI <да клъннт, нъ мъста Стемановица WT 34- 
конд. Я господство мн дадох паки Калвгерзм, ако да HM СТ къ WUHCHA нкъ 
МХаБЖ H ни ит» Когоже непотъкновенно, по реч господства мн. 

Скелет": ж8лан Барк а Кралевски, ж8пан Првева Бн<в>шон дкорник, ж8- 
пан Балот8 келикн дкорник, жЗпан Икан ВЕАНКН догофет, Харват вистнар, Paasa 
спатар, Драгнч пехарник, Хамза Комнс, BapăSa столник, (Mani ключар, Paasa H 
Стазчюл страторници. 

Язь, Бинтнак, писах gha настолни град Бъкзрешн, мЕсеца маТа KS дъни, въ 
акт хк. 

$ Iw Басарава влек мда, милост А БОЖТА, господинь. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod şi domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri Sneagov, hramului şi lăcaşului preasfintei, 
curatei şi preabinecuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu, puru- 
rea fecioară Maria, cinstita şi slăvita ei Intrare în biserică şi părintelui egu- 
men chir Stefan şi tuturor fratilor care trăiesc în sfinta mănăstire, ca să le 
fie lor în Circiumari, din partea lui Cioară, două părţi, pe care le-a cumpărat 
jupanita lui Stepan, pentru 3 000 aspri, aceste două părţi, de la Cioară, pe 
ascuns și fără știrea călugărilor. Таг călugării au pirit înaintea lui Vlad voie- 
vod, са să întoarcă asprii jupanitei lui Stepan, 3 000 aspri. Şi apoi s-au 
pirit si înaintea domniei mele călugării de la Sneagov cu jupanita lui Stepan. 
Şi domnia mea am dat jupanitei lui Stepan 12 boieri, ca să jure că, atunci 
cind a cumpărat де la Cioară acele două părţi, ea a cumpărat cu ştirea cälu- 
gărilor, nu a cumpărat pe ascuns, iar acei boieri n-au vrut <sä jure», сі а 
rămas <jupanita> lui Stepan de lege. Таг domnia mea am dat iarăși călu- 
gărilor, ca să le fie de ocină <в1 de ohabă si de> nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Martori: jupan Barbul Craiovescul, jupan Pirvul fost vornic, jupan 
Calotă mare vornic, jupan Ivan logofăt, jupan Harvat vistier, Radul spătar, 
Draghici paharnic, Hamza comis, Barbul stolnic, Manea clucer, Radul şi 
Stanciul stratornici. 

Eu, Vintilă, am scris în cetatea de scaun Bucureşti, în luna mai 26 zile 
în anul 7020 «1512». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 5. 1., nr. 183 (Snagov, X/3). 
Orig., hirtie (21 x 31), rupt, pecete timbrată. 


Cu o traducere din 1843; alte traduceri ibidem, mss. 352, f. 4 şi 354, f. 34. 
EDIȚII. Trad, D.I.R., B., 76—77. Facs. Ibidem, 253. 
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<1512 mai 26 — august 31> 7020, Tîrgovişte. 
Neagoe Basarab voievod întăreşte jupanului Stoica, fratelui său 
Neagoe ș.a. părți din satul Grämädite şi infrâtiri, în urma unei 


judecăţi. 


+ нлостїю кожїю, Ïw Басарава вонвода н господннь въсен SEMAH Уггро- 
BA4XŸHCKOH, еннь доБраго Басарава когкода. Дакат господстко мн сїю [clio] no" 
BEA ЕНИ господства MH CASTAM гесподетка мн, ж8впанв Стонка съ дщамн CH H 
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врат MS, НЕгоғ съ дщамн H съ дъщере CH, tako HAL] кт в Гръмьдїте 
половин, понеже НА ет стара H права ҷучнна Н дЕдъннна. И пак Стонкок 
сннь сн 8ложн по старт Gran! Е сестре, по нм Киша H Тот на негов дел. 
И пак Стонка сн Зложи анепсен по He Кален како да вт HWH коло със С тон- 
ка н дщамн сн. И пак Стонка продаде MS Стомнъ н daas н ДАдрни ит nero- 
ES WUHHS, четкрътн ДЕА, понеже покупнше WT тонка H WT НЕгор за ха аспрн, 
ако да HM Ест права чина H нм н CHHOEH ен. И пак принде Стонка н Него 
прЕД господство мн та дошет КА кодкри Н март8ртсаше MS како MS вет прн- 
THHSTA WT Данчвл паркалав тере Kat Стонка H Hirot КА БолЕрн како м8 ест 
WUHHS стара н права H дЕдъннна. Того рад! н господства MH гледах н CRAÏXR 
със четитн EOAEpH господства мн тере нандох господетко мн како нм ет 
стара н правд мчнна Н дЕдъннна. 

Того раду, HA н господстко MH дадох MKO да HM ECT къ WUHHS H въ 
WXAES HHM H сннокомъ нмъ, вънвком H прЕкн чтом нмъ H нн WT Когоже 
непотъкнокяно, по реч господства мн. 

Сведетедв СТ поетакленн господетко MH: жЗпаа БарёЗл ван Н Ж8пан Kano- 
тъ RÉAHKH дворник, Икал келнкн логофет н жупан Sapt кедикн армаш, Харкат 
кнетимръ, Хамза комне, Дръгнч пъхарннк, Барбва столник, PAASA постелннк. 

И as ...... 2 не дйакъ, EKE писах Бъ настоднн град Тръговнци...... 3 
ДЕНА, къ ART ТЕК8ШшАГО wT Йддма хак. 

Испракник Анк а поро......3, 

+ Ïw Басарава викида, мнлостта БоЖТА, гоеподннь. 


і Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugii domniei mele, jupan Stoica cu copiii săi si fratelui 
lui, Neagoe, cu copiii şi cu fiicele sale, ca să le fie în Grămădite jumătate, 
pentru că le este veche şi dreaptă ocină şi dedină. Si iarăși fiul lui Stoica 
a așezat peste bătrinul Staian 4 2 surori, anume Visa şi Totea peste partea 
lui. Si iarăşi Stoica şi-a așezat ре nepotul anume Calen са să ће 51 el impreună 
cu Stoica şi cu copiii săi. Si iarăşi Stoica i-a vindut lui Stoian si lui Lalu si 
lui Mareş, din ocina lui, а patra parte, pentru că au cumpărat-o de la Stoica 
si de la Neagoe pentru 1 000 aspri, ca să le fie dreaptă ocină şi lor si fiilor 
săi. Si iarăși a venit Stoica şi Neagoe înaintea domniei mele de au adus 24 
boieri şi au mărturisit că a fost cotropită de Danciul pircălab de au jurat Stoica 
şi Neagoe <cu> 24 boieri că le este ocină veche și dreaptă şi dedină. De aceea 


1 Cuvintele: по стар Grama adăugate deasupra rindului. 

3 Loc rupt. 

3 Cuvint ilizibil. 

4 Cuvintele: „peste bătrinul Staian“ adăugate deasupra rindului. 
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şi domnia mea am cercetat și am judecat cu cinstiții boieri ai domniei mele 
de am aflat domnia mea că le este veche si dreaptă ocină si dedină. 

De aceea le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă 
lor şi fiilor lor, nepoților și stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după 
spusa domniei mele. 

Martori am pus domnia mea: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare 
vornic, Ivan mare logofăt si jupan Udrea mare armas, Harvat vistier, Hamza 
comis, Drăghici paharnic, Barbul stolnic, Radul postelnic. 

Si eu, ...1 diac, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste ...1 zile, 
în anul curgător de la Adam 7020 «1512». 

Ispravnic Micul ...2 

ї То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., A. N., MMDCCCLIII/1. 


Orig., perg. (33 х 28), pecete aplicată, căzută. 
Datat după domn, văleat și sfatul domnesc. 
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1512 (7020) iunie 4. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Calotă mare vornic, jupaniţei 
sale Neacsa şi fiilor lor jumătate din satul Drăgăneşti de lingă Tirgo- 
ле, jud. Dimboviţa. 


Hrisovul mării sale lo Basarab voevod, feciorul lui Basarab voevod, 
де moșie la Drăgănești de lingă Tirgoviște sud Dimbovita. Iunie 4 dni, leat 
7020 <1512». 

ү Cinstitului boierului din casa domnii mele jupanului Calotă vel dvor- 
піс și jupinesii lui Neacşii, fata Vladului voevod si cu feciori lor şi cu fetele 
lor, anume Stanca şi Caplea са să le fie lor Drägänestü de lingă Tirgoviste 
jumătate, pentru că au dat Vlad voevodi fii-sii, jupinesii Neacsii, de zestre. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Mislea, nr. 466, f. 127v. 
Rezumat. 
EDIȚII. р.І.К., B., 77. 


1 Loc rupt. 
3 Cuvint ilizibil. 
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1512 (7020) iunie 23, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Corbii de Piatră satul Corbii 
de Piatră, vie la Golești și țigani. 


+ Инлостним кожним, Iw Басарава вонкода H господини късон згман Хггре- 
клахТискон, <сынъ> доврааго Басарака вонкода. Дават господство MH СТЕ покедЕНТЕ 
господства MH ЕЪСЕ CRETOMS H БОЖЕСТЕНОМ8 Храм8 H швнт Кан прЕсЕЕтЕН, чис- 
TEH, н «прЕ>влагословеннКи владъчици нашон Богородици и присно Aten Mapte, 
ЧЕСТНОЕ H славно FA Genele, MOHACTHPS зокомаго Корькїн мт Кален, Егоже въз- 
виже ж8пачнца Хаизгва, монахТа (Магдалина, UÉCTHEHILHM сестрам H  кал8- 
герицам ИЖЕ ЖНЕЖШИМ ЕЪ CEETAM МЕСТЕ том H монахте Дагдалнне ако да 
им CST села по намена Борьвїн wr Камен н киноград wr Голеши. И ацигани, по 
намена: Замка сь децамн сн H Дёшман сь децамн си н Калнч сь децамн сн н 
Кһанман Ch децамн сн H Дань старн ch децамн сн н Фръча ch децами сн H 
Нана сь децамн CH н Лазар сь децамн сн н Ф8шат сь ALUAMU сн, полеже CST 
старе H праве WUHHE си ДЕДТНЕ> монахте Mar далнне. 


Й потом прїнде монахта ФЛагдалина пред господства MH, тере придожи TEH 
ЕНШЕ РЕЧЕННИ WUHHE H ацигани ЕНШЕ PEUEHHOMS MOHACTHPS, Корьви wr Камен. Па- 
ки потом прїнде монахта ДИагдалнна пред господстко MH, тере NOKAOHH сън ЕНШЕ 
реченни монастнр господстев MH; аще CH прилфчнт съмръть MOHAXTE Дагдалнне, 
4 ЕНШЕ реченна села Н ациганн H виноград, пръдалнка да нЕст, ан8 да с8т скЕ- 
TOMS монастир8 H монастир да ест гесподскн. 

Такогере H по сьмрьтн господства MH, кого изверет господь Богь BHTH гсс- 
подннь Блашкон Земан НАН WT скродника WT сръдечнаго <плода> гесподстка ми 
HAH, по грксЕХ наших, WT Ннноплеменикъ, такокаго ЗАКАННАЕМ ГОСПОДОМ Korwa, 
сът<корши> небо H ЗЕМЛЕ, СТИ ЕНШЕ реченни Храм ланловатн <H> покрЪплЕтин ског- 
го радї невеснадпо спасена н тЕлеснааго здравТа...... село Н ацигани Н вНно- 
град...... сЕКтом8 MOHACTHPS къ чина H ЕЋ WXAEË H...... сктрам въ 
посавшанте H къ $крєПЛЕНЇЁ Н кв NHS, 4 намже H род? тгаТем нашна въ ЕКчнов 
кнспоминанте. И HE WT когожЕ HENOThKHOBEHHO, по ЦУРНЗЛАВ господства МН. 


Gata create: ж8пан Барк л...... жвпан Валоть BEAHKH AEOPHHK, ж8пан 
Икан догофеть велики, Ж8Пан Харват <внсти>мр, Радул спатар, Дръгнч пехарник, 
Хамза комис, Барк8л столник, Радул постелннк. 


<Яз>ь, Стонка граматик, еже NHCAX 8 столни град Тръговнци, мЕсца 
Тюнїє КР двни, Е ART х3. 


+ Г» Басарава кърекуда, MHASCTIA БОЖТА, господин. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, <fiul> bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această po- 
runcă a domniei mele întru tot sfintului si dumnezeiescului hram si lăcaş 
al preasfintei, curatei şi prea binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de 
Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, cinstita și slăvita ei Adormire, mănă- 
stirii numite Corbii de Piatră, pe care a ridicat-o jupanita lui Hamza, mona- 
hia Magdalina, preacinstitelor surori şi călugăriţe care trăiesc în acel sfint 
loc şi monahiei Magdalina, са să le fie satele anume Corbii de Piatră și via 
de la Golești. Si ţiganii, anume: Zimba cu copiii lui şi Dușman cu copiii 
lui şi Calici cu copiii lui 81 Căliman cu copiii lui și Manea cel bătrin cu copiii 
lui și Frăcea cu copiii lui și Nănaia cu copiii lui şi Lazar cu copiii lui și 
Mușat cu copiii lui, pentru că sint vechi și drepte ocine <si dedine> ale mona- 
hiei Magdalina. 

Si apoi a venit monahia Magdalina înaintea domniei mele de a dăruit 
aceste mai sus-spuse ocini şi ţigani mai sus-spusei mănăstiri, Corbii de Pia- 
tră. Apoi iarăși a venit monahia Magdalina înaintea domniei mele de a inchi- 
nat această mai sus-spusă mănăstire domniei mele; dacă se va întimpla 
moarte monahiei Magdalina, iar mai sus-spusele sate, ţigani si vie, prădalica 
să nu fie, ci să fie sfintei mănăstiri şi mănăstirea să fie domnească. 

De asemenea şi după moartea domniei mele, pe cine va alege domnul 
Dumnezeu să fie domn al Țării Româneşti sau din ruda din <rodul> inimii 
domniei mele sau, după păcatele noastre, din alt neam, pe unul ca acela 
П jurăm pe domnul Dumnezeu, care a făcut cerul si pămîntul, ca acest mai 
sus-spus hram să-l miluiască și să-l întărească spre mîntuirea sa cerească 
şi sănătatea trupeascä ... satele si țiganii și via ... sfintei mănăstiri de 
ocină gi de ohabă și ... surorilor de ascultare 51 de întărire si de hrană, iar 
nouă şi părinţilor noștri întru veșnică pomenire. Și de nimeni neatins, după 
p>runca domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ... jupan Calotă mare vornic, jupan Ivan 
mare logofăt, jupan Harvat vistier, Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza 
comis, Barbul stolnic, Radul postelnic. 

Eu, Stoica gramatic, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, 
luna iunie 23 zile, їп anul 7020 «1512». 

+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arb. St. Buc., S. I., nr. 184 (Ep. Argeș, XVI/4). 

Orig., hirtie (40 X 29), şters si rupt, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din sec. al XVIII-lea. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 77—78. Facs. Ibidem, 254. 
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<1512—1513> iulie 6, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod dăruiește т-ги Iezerul un obroc anual 
în grîu și orz din jud. Romanați. 


În numele Tatălui și al Fiiului şi al sfintului Duhü, cea de o fiinţă 
şi nedespärtitä fire. Eu robul stäpinului mieu domnului şi Dumnezeu mintui- 
torului nostru Isus Hristos, саге mă numescu Іо Basarab voevod, cu mila 
lui Dumnezeu, domnu a toată Țara Rumânească, dorind către sfintele lui 
Dumnezeu bisérici, iar mai virtos către sfinta beséricä hramul preaslăvitei 
Obrejenii a domnului şi Dumnezeu şi mintuitorului nostru Isus Hristos, 
mănăstirea ce se chiiamă lazărul şi către ceia се într-însa vieţuescu cinstiţi 
şi dumnezäesti călugări, viind către noi părintele nostru si năstavnicu acei 
sfinte mănăstiri ce scrie mai sus chir Macarie și ne spuse поао de petrecerea 
acei sfinte mănăstiri si de sărăciia ei cea de mai nainte vreme şi de greu- 
tatea şi păsul ei, încă din zilele celor mai nainte räposati blagocistivi htitori. 

Pintru acéia şi noi tinzind miinele spre ajutoru și întărirea lor cu toată 
sirguiala către cel mai sus-numit năstavnic chir Macarie, aşa am voit către 
ajutoriu acestui sfint lăcaş din agonisita noastră cind vor avea vreme de 
lipsă, ca să ia peste tot anu opt chile de griu si opt chile de orzu de la 
ispravnici<i> noştri din judetu Romanați, ca să Пе de ajutori şi întărire sfintei 
mănăstiri şi de hrana dumnezeestilor călugări şi поао de pomenire pînă сша 
ne vom afla într-aceasta viiafä si după morte să fie întru starea сеа rinduită. 

Si încă şi odăjdii şi scule și dobitoace si orice ar fi de treaba sfintei 
mănăstiri și de nimeni nestăpinit, numai de năstavnicu și părintele nostru 
chir Macarie. 51 сеје се au adaos el însuși, cărţi si odäjdii şi orice ar fi ale 
sfintei mănăstiri nezăticnite de nimeni 31 nicidecum să nu să amestece într- 
ale ei Coziia, nici Govora sau cineva din cei din prinprejurul ei, nici la cei 
ce vor fi lăcuitori într-insa, nici cinstitului părintelui celui mai sus-numit, 
ce să lăcuiască ei după bunăvoința lor părintele Macarie năstavnicu sfintei 
mănăstiri si după dinsul oricari vor fi ormători de fraţi si ai noștri părinți 
viind cu osteneală în tot anul să-și ia acea milă ce scrie mai sus, iar cei ce 
nu vor face şi nu vor urma 81 nu vor da precum am adaosii eu ajutătoarea 
şi acoperitoarea preacurata cea cu totu nevinovată înpărăteasa ci să proslă- 
véste întru această sfintă casă să-i fie înpotrivnică. 

Si la aceasta 31 mărturii am pus domniia mea: jupan Barbul, jupan 
Alecxie 1, jupan Ivan vel logofăt, jupan Dumitru! păharnic, jupan Arvat 


1 În acest timp Alexie și Dumitru nu apar în sfatul domnesc. 
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vistier, jupan Vladu! spătar, jupan Drăghici postelnic?, jupan Amza 
comisii. 
Si am scris eu, lordachie grămăticu, în scaunul Tirgoviștii, méseta iulie 
6 dni 7070 «1562». 
Arh. St. Buc., Condica Ер. Rimnic, nr. 707, 1. 299. 


Traducere. 
Datat după domn și după Ivan mare logofăt, Arvat vistier și Amza comis. 
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<1512—1513> iulie 23. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Cutlumuz de la Athos satele 
sale, hotărnicite de boieri. 


Т Бъсғ RHAUS н прЕБл<а>гом8, HKE «въ Тронцн славнтом8 Bors, слава н 
поХвала>, нже въса WT НЕБНТТЕ Rh БНТТЕ Приеєдшом8 <H сло>вом сконм състаклъ- 
шом8 H прЕсвЕтинм CEOHM ASOM мут<връднкшомв H> по самохотн/нян н прЕствпаг- 
HŸEM завнет/ю зловЕ HEUEAHHKA <WT Бога 8далнештих CE> MHAOCPRATEM CROHM НЕ 
чставлъшаго погавн ти, сыре <род>а чловЕчекааго, рвкопострът Та, раду иже 
къ <ран дрекле нашТнхъ> праи <твъць БНЕШАГО, HA ПРЕКЛОННЕ, NCEXE<E> C4 СЪШЕД- 
шааго Н WT TAE <CBOBOAHE, Многими> WBPASH NST покаанТа дарокавшаго Н WT 
късакого ро<да и>звракшааго ЕЖЕ по Благоткоренћо Бог8, ЗгодиЕших сыны Н Hac- 
АЖ ANHKH ukcapeTeŸa ского. 

Gero раду н азъ, ниже къ Христа Бога влагок®рн!и <H Хриетолюкнеїн»> H 
сам ДАрЪЖАЕНТи, Ïw Басарава вонвода н господьнь, БОЖНЕЮ <MHAOCTEN> EACH 3:- 
MAH СдуггровлахТискон, ЖЕЛАЕ <HXE> къ Блдгочветни H Хрнетодювнк!н, наетоцие 
BPEME прошвдшинх H сектте Божне <црьквЕ> коздигшинх н Зкрастешних, влажен- 
HHHX XTHTOPEX н БлагочкетнеїнХ царех HKE NEPHBEA прЕсвЕ тен Богоматери Фукра- 
сикшних, HKE къ Gekrku [opk ЯӨонстЕн, НДЕЖЕ и Благочветненн H Христолю- 
ЕНЕНН <прЕДЕДЬ наша> Ïw ААнрча BEAHKÝH EOEROAA CRETHH H въсечкетнъ <Храм> 
славнааго MpkwepaxenYa господа Бога н спаса нашего Гсуев Христа, WEHOEH XTH- 
торїю єт sro съдКлал Beman Блашкон. 

По енхжь «наш нх ради грЕХ>ов, сынн скетТи монастир нарнцаемТи Ko- 
тлом8вз многјих раду наждох WBETILAA БНА H пор шен; <«мврЕстже> иго снце 
МЕТ ШАША POAHTEA нашћ Ïw Васарак конкода, <EAHKO къзмоЖЕ>, поновН Н ЗкрЪ- 
пи, По снуже н MH, FAHKO къзлмогохмо, Поткръднхло а пи имамо късгда NOT- 


1 În loc de: Radu. 
2 În loc de: paharnic. 
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кръждатн H WEHORHTH БлагодКтю Хрнстокою. Нь weaue н на nokpknaenTe 
<CEETOMS> монастнра села приложиҳом нже CET BHAA W ПРЕЖДЕ <прн>ложена WT 
Благочкет неннХ господах н BAACTEAEX, свое раду помень. 

С)крЕтоҳом Бо H села сектом5 монастнра <WT свседстввашну> много WT 
HHX WTEMLLHHY. Gero радї, посладн «ит честитех REPHŸHX кластелн», жвпана Mina- 
ка CTOAHHKA H жвлана Чинчюда да нзвер т по ЕТ БодКрн доври на късако село, 
<Ad XOTAPE поставет> WT късех страннах по старом Хотар8 <монастирских> CEAEX. 

И на сео ЧнрЕшоко н Кадвгерани и Д арнчнно н нзвраше <иже CST CH: 
жвпан» Къзан ит ЧнрЕшова Горно, <жвлан Бонка wr Шервънйн» n wr Gm- 
THHE, жвпан Чокрълїе, «поп Днмнтрь> Калча, Рада Пешгиздав, Paas Mack», 
Ст<оа Гомон>, Paas сынь Фетев wr Шарканеџн, <Драг...... > н Paas ит <Чнрк- 
шока, Драгомнр wr Ш накова,  нҳана> СръкЗа н Радо ннр <w'r Доврешни н Гога. И нан- 
AOLUE Хотар Чнокшок8> по старем Хотар$, <почня8кн WT> Хотар Шерканешар, <npk- 
Ҳоднт> GJAT наглак8 <бстрок8, нде доле потоком по cepka Острова, преҳодн за 
TOKS H пада на 6498 н делит {отар със Дльняин н паки преходн бЭлт H HAET потоком 
H HAET хотар> che ДрЕвновцим, NPEXOAHT <на NST н AFAHT> Хотар Стръхарец8, 
NPEXOAHT <64р8 H HAET на...... ПОЛЕМ Н NpEXOAHT> кара REAHKS H HAET «полем H 
пада на Поток Женски н HAET потоком> на Serie Топнанш8. Тон <БЕШЕ Хо>- 
тарна прежде жвпан Баанка, <no нем» Радул спатар, <по Hem Фнудор>» внетнар 
н бавдат н сїн по <HHX траг н по HHX> БЛЕЗ. 

И Хотар <Калдге»ралом почнн WT пёта pEkOMOE Пажнци, HAET на АКА 
на Потан H HAET пвтем на «въсток» H дант Хотаръ Шерваниин, преҳоднт 
шзм8 <H о ндет> подем, MpEXOAHT Поток Ротарешекн, BAHS селнша Ротареца, 
HAËT ... нз пат н неХоднт на NST, HAET п тем на късток, <NPHXOAHT> 
тофе н пада на швръш?е потока Пръдешкога, где доходнт отар Бён<чшекн н 
НДЕ потоком» на п<оъда ДНЕ H нзходнт на поле H HAET подем на запад н AEANT 
Хотар «със» Иреднинн н пада на Поток ДМонастнрекн н HAE потоком на Зст а 
Топнанши.... н неходн на Шарнц8. Тон <БЕШЕ> Хотарна Snan Бадика <н по> 
нем Днмнтран H CHX по HHX трагв H по HHX велезк. 

На село Дънешн, скЕдетелне: мт БернндКн, Радул n Драгомнр н Двража 
н Нан, wr Крћчвикин, <Парда> и Петръ, мт Kopssa, Шро н Доврунн, wT 
Изкор, Фржнко, ит Кръчвннн, park, <wr> Бъсешн, Блад н НЕкш8л, wT 
Начет, BaankSa спатар. И сем8 ceas Хотар почнне wT...... HAË на въеток на 
Балчк Дръгнчвави, делит {отар с Знвърци H ндет <H>4 ДЖАН HAET Д8Браком, 
Патем Рашекна, пад на с8ха...... паки HAE NSTEM HCXOAH...... н мСталЕ 
NST на десно н HAE полем, пада на <Kaa>maugn, зокет се Єзик <Г>океждн н Af- 
ди хотар Стонкљнешн H HAET Калмацв<и>, на Serie RaAHAK, ден хотар...... 
Крачвнен, пакн HAET на п<о>ла AHE ДЗвраком н ден... ... <въе>ток, пад на бОБре- 
жи, на MAAS AOAHHS <H> преходу ASK, на гомнав, пад на поток H потоком горе, 
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на хотар. <Тон Беше» хотарна Радул спатарь н диудор вистимр H сїн no них 
трагв H по HHY EFAESEX. | 

И ceas Aawes скЕдетва? е: Долнега Даника, Кодра н Драча wr Пле<шо>- 
Eds н Драгомир, сынь НЕкшев, мт Шкиустре, Чернат <H M>ant Keuka, 
мт Бакалиџи, Шерв, ат Бљенин, Брата Н Влад...... Крънцени, Радул Man- 
ка, мт Крецеци, Aparia н Трошанъ, wr бдстра...... Еслзъква, WT Данлка, Ба- 
HHUA Фдова...... <Араг>омир, смаъ НЕкшек, wr Долнего Даника, Брат н Mua- 
<Kg>. И сём8 cias Хотар пое wr GDATA, ЕНШЕ крикнне Корнет, <XOAHT на к>Е- 
Анка крашка, идет рътом Вранешким на «ДКА H HAËT> на ЕЪСТОК ДЕравол, ДЕН 
Хотарк съ Остра <H> неходн на велики ДЖЕ H HAËT <полем на го наз H неходн 
на Пат Никоподски>, тзн ест KAMEI H HAET ПУТЕМ на п<озда ДНЕ, «пак НДЕ на Запад», 
NPEXOAH полем H HAE ДЗБраком, <неходн на пЗт> на дол зокес PScka, HAE NSTEM 
на нЗ<кор потоком, пак на бат, aTom горК, где почине отар. Тон Lewe Xo- 
таърнАа Paaya спатар н сн по них <трагЗ». 

«белом Команка> н Гюргк съ ПрКслоп, сккдетми: wr Illkewacr<pe> 
ТА Ккчка, wr Бъкълщи, Шервь, wr Бљенџн, <Bpara н Владул» *Satu, 
wr Кржнуанн, Радул мт Крецешн, <ДрагТа> н Трошач мт Долнега блока, Драча 
н Стан н докл мт <«Пакшов», Драгомир, сыль НЕкшк н Бака. И снем craom 
XoTap «почин» мт Isra Ннкоподска н HAET паднном Саш<ком H> нде на гомн- 
AS Н НДЕ на вар н неҳодн на Tomhas <ВоннЕгоко, съходи> на поток Kaama- 
ЦЗЮ, на крашка H HAS <На могил8> MAAS H НДЕ на R'RCTOK, на МААН поток, <прг- 
XoaH> т8Же, на с8Х8 вара н HCXOAH на поле, на MOPHAS <H HAE полем», пад на 
ASA на Гръм Козмн, дели Хотар <съ Иканецћ H> преходни дол н нде полем, пад 
SAE CE състаю ика Трогана, ДЕАН Хотар съ Сръвн н PScH, пак HAF на <полноцИЕ»>, 
пвт:м Хансарникнм, до распвт а <гдЕ> CE делит WT Шкеуастрь пак HAE на 
запад полем, мимо агёр Басешке, дели Хотарк с Басен <H нде GOapk>muwum, 
„преходнт ASKS по сркд долине, пад на Валмац8и H HCXOAT рътом Бранвем H н:хо- 
АТ на [Sr Внкополекн на могнав H Atant {отар с Крънуанн н @Тъчиин, <нде 
Патем> Никополскнм, где се състают сен Хотарн. И тон кеш Хотарна Радул 
чепатар, по нем Snan Котана H сн пак по НИХ трагв H по них велезех. 

И селица «зовомн Сврра> н Сака н Чорра н Свхаа н Др га «селища», 
свак, ғаңка сат около Брата“ Калмацаа, до П8та Скицикскога, почнешн wr Bpo- 
„да Скицикс«кога гор, до> Сикир, CEE влата H гръл. 

И на село Хрћстеши>, Хотарник Степан спатар, сведет: Baak КотискЗа, 
Шандро wT Драгич, Данн Срљева wr Нагомнрецін, <Стро н Бадк wr Aguia- 
ни», Репеде н Pasop н Шихана wr <Баът8райн>, Шерв wr БорокКни, wr Bort- 
ни, <Драгослак>. И семв CEAS Хотар почине WT кале <бОмразе> H HAET на глакв 
„Мааке Шн<конЕ>, преҳоднт връда, неходнт на пат, на велика AHNSH делит Хотар 


1 În loc de: влата. 
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съ емин, пак нде на MSpMHHTE н дент хотарь з Ботенн, преходн врада, пад, 
8 поток <XOTAPCKH> н дант отар с Азчйанн, прёходнт Йргишел H HAET CAEME- 
ном, делит Хотар съ Арьгнч, пак HAET CAEMEHOM, преходнт E опата Н дент 
Хотар със ДАнхъяри, <преходит рътъ» Болдек пад на ръпъ подва8, <преходнт 
ASr8> на келнки гасен H длит хотар със Бъстицн», преходн Яргишел н сръда, паки 
пад $ вал <GOmpase н кал® @мразек> къс шт Иргншна, <ш>о с8 кепнан <кал8- 
терн при стрица господства MH> Радуд8 вонкоде Стардемв <шт Къзан армаш>. 


И на села б8каа. ::..... ` колЕрн. И имена кодбрин...... Дан...... 
Шерв...... Хотарнан с8т...... ст BHA пос<лдл» Радул к<онкода Влъднква 
ът Начет със ЕТ Боабри...... със Й кодёр, тере HcXO<AH> по траг Бланквав 
мт Нвчт. H...... разпатте на Град ци, вт стамп...... пак HAE подем Hd 
кран Гакан, ест стаћп, пак НДЕ полем, преход пат Габрн...... Гакач...... 
пак...... на дрвга Градици, пак нде подем...... мал...... ест пат H на 
пат ЕСТ стлъп, пак НДЕ ПУТЕМ. ..... Бара пт на газерем, TSH кт...... Тон 


ест хотарено със ЕТ <БОЛЖрН> ЕНШ писани. 

И THH въсе да HM CST Eh WUAHS H въ <W>X4EŞ H HH WT когоже нпотжк- 
HOREHO, по «реч» господства мн. 

@циже н заклинанне поставаће: по съмрти <господства МН, кого» HSBEPET 
господь Богь бити господьнь Влашкон Земан, НАН <wT съръдечнаго nadaa! 
господства мн HAH WT съродник господства мн HAH, по грсех наших, WT HHO- 
племеник, <ДА АШТЕ кто почтет H поновнт H Зтвръднт СТЕ ПОКЕЛЕНГЕ господства мн, 
того господь Богк да> почетет H Зтвръднт; 4 АШАН LE по<чътет Н НЕ втвръ- 
AHT HS разорнт н поперет н посрамнт, <того> господь Богь да га SEHET ЗДЕ 
ТЕЛОМ, а Eh БЪДЕЦІН ВЕК Д8Ш...... и да HMAT <къ чест?н съ 8да н съътрнкае- 
тим Ярнем н съ HHEMH ÎŞAEH <HKE> кЪЗЪПНШЕ господа Бога нашгго, крће на ни H на 
ЧЕД<ЕҲ> НХ, <Н>ЖЕ ест Н БЪДЕТ БЕКИ, амин. 

СЕК дет: Жапан...... жипан...... Харват внстнаръ, Радул спатарћ 
ses Дръгнч пехарник, Барввл стоаннк, Радул постедник, 

И аз, Стонка граматнк, є<ем>ъ пнсал 8 град...... мћевца WAYE КГ, въ 


+ № Басарава вовкода, мнлостТм Божја, господин. 


1 Atotvăzătorului si preabunului, celui <în Troiță slăvit, Dumnezeu, 
slavă şi laudă», care toate din neființă în fiinţă le-a prefăcut <si> prin cuvin- 
tul său le-a creat si prin Duhul său preasfint le-a întărit şi pe cei <care s-au 
depărtat de Dumnezeu», prin voinţa și îndemnul începătorului răului, nu 
i-a lăsat să piară, adică neamul omenesc, pentru întinderea miinii cea din 
<rai a> străbunului <nostru cel de demult», ci s-a îndurat, coborind din 
ceruri şi <i-a slobozit> din păcat, dăruind <in multe» chipuri calea pocăinţei 


1 În loc de: плода, 
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și din întregul neam alegind pe cei care au bucurat pe Dumnezeu, <i-a făcut> 
fii și moștenitori ai împărăției sale. 

De aceea si eu, cel în Hristos Dumnezeu binecredincisul <si de Hristos 
iubitorul», şi singur stăpinitorul, То Basarab voievod şi domn, <din mila 
lui> Dumnezeu, а toată фага Ungrovlahiei, rivnind către binecinstitorii si de 
Hristos iubitorii, саге în vremea de acum au trecut si au ridicat şi au înfru- 
musefat sfintele dumnezeieştile <biserici>, fericiţii ctitori si binecredincioşii 
împărați саге au împodobit grădina preasfintei maici a lui Dumnezeu, саге 
este în Sfintul Munte Athos, unde şi binecinstitorul și de Hristos iubitorul 
<străbunicul nostru > Іо Mircea marele voievod a înnoit sfintul si atotcinstitul 
<hram> al slăvitei Schimbări la față a domnului Dumnezeu si mintuitorului 
nostru Isus Hristos, făcindu-l ctitorie а Ţării Românești. 

După aceştia, <pentru păcatele noastre>, această sfintä mănăstire 
numită Cotlomuz a fost impoväratä de multe nevoi și s-a stricat; <a aflat-o> 
astfel stricată părintele nostru Іо Basarab voievod «si, pe cit а putut», a 
înnoit-o şi a întărit-o. După aceasta 81 noi, pe cît am putut, am întărit 
şi încă o vom întări întotdeauna și o vom înnoi prin binefacerea lui Hristos. 
Dar pentru întărirea <sfintei> mănăstiri am dăruit sate care fuseseră mai 
dinainte dăruite de binecinstitorii domni 81 vlasteli, pentru pomenirea lor. 

Am aflat însă și satele sfintei mănăstiri multe din ele luate <de către 
vecini >. De aceea am trimis «dintre cinstiţii şi credincioşii vlasteli>, pe jupan 
Milco stolnic şi pe jupan Cinciul să aleagă cite 12 boieri buni la fiecare sat, 
<să aşeze hotarele> dinspre toate părţile pe vechile hotare ale satelor <mänäs- 
tireşti >. 

Si la satul Cireașov şi Calugherani și Maricino au ales <pe aceştia: 
jupan> Căzan din Cireasovul de Sus, <jupan Boica din Serbänesti> şi din 
Slatina, jupan Ciocirlie, <popa Dimitru> Calcea, Radu Pesghizdav, Radu 
Milea, St<oia Gomoi>, Radu, fiul lui Fete din Sarbanesti, <Dragoiu> si Radu 
din <Cireasov, Dragomir din Milcov, Mihail> Sirbul şi Radomir «ап Dobrești 
şi Goia. Și au aflat hotarul Cireașovului> pe vechiul hotar, <incepind de la> 
hotarul Serbänestilor, <trece> Oltul la capul <Ostrovului, merge la vale pe 
ріми prin mijlocul Ostrovului, trece piriul şi cade în baltă și desparte hotarul 
cu Dăneștii şi iarăși trece Oltul și desparte hotarul> cu Dreavnoviţa, trece 
«ре drum si desparte» hotarul Sträharetului, trece peste <baltă şi merge Ја... 
cîmpie şi trece peste> o baltă mare şi merge <pe cimp şi cade în Риш! Femeii 
şi merge pe piriu> la gura Topilistei. Acesta <a fost> hotărnicit mai înainte 
de jupan Вайса, «дира el> de Radul spătar, <după el de Theodor» vistier 
şi Laudat şi aceştia pe <urma lor şi după> semnele lor. 

Si hotarul Calugheranilor începe de la drumul. numit Pajişte, merge 
la deal la Potan şi merge pe drum la <räsärit> şi desparte hotarul Serba- 
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neștilor, străbate pădurea <si merge> pe cîmp, trece peste Piriul Rotarestilor, 
lingă selistea Rotaresti, merge ... din drum şi iese la drum, merge pe drum 
spre răsărit, <sträbate> tufele şi cade la obirşia Piriului Prădeşcului, unde 
ajunge hotarul Buiceştilor <şi merge pe piriu> la miazăzi şi iese la cimp şi 
merge pe cimp la apus și desparte hotarul <cu> Predeştii si cade la Piriul 
Mănăstirii si merge pe piriu la gura Topilistii ... şi iese la Marița. Acestea 
le-a hotărnicit jupan Balica <si dupä> el Dimitran şi aceştia pe urma lor 
si pe semnele lor. 

La satul Dăneşti, martorii: din Berindeai, Radul si Dragomir si Duraja 
şi Nan, din Crăciuneani, <Parda> si Petru, din Corbul, Pero si Dobriin, din 
Izvor, Frinco, din Crăciunei, Fratea, <din> Băsești, Vlad şi Neacsul, din 
Nucet, Vlaicul spătar. Şi hotarul acestui sat începe de la ... merge la răsărit 
la Vilceaua Drăghiciului, desparte hotarul cu Uibăreștii şi merge la deal și 
merge prin Dumbravă, pe Drumul Ruşilor, cade la seacă ... și iarăşi merge 
pe drum, iese ... şi lasă drumul la dreapta și merge pe cimp, cade la Calmă- 
уд, unde se cheamă <Riul> Boilor si desparte hotarul Stoicăneştilor şi merge 
pe Calmatui la gura Badidea, desparte hotarul ... Craciunei, iarăşi merge 
la miazăzi prin Dumbravă si desparte ... la răsărit, cade la Obrejie, la malul 
văii <şi> trece lunca, la movilă, cade la ри şi pe piriu în sus, la hotar. 
«Acestea le-au> hotărnicit Radul spätar şi Theodor vistier și aceștia pe urma lor 
și pe semnele lor. 

Si martorii satului Laova: la Laiova de Jos, Codra şi Dracea, din Ple- 
soi ... şi Dragomir, fiul Neacşei, din Scheostre, Cernat și Manea Checica, 
din Bacalesti, Serb, din Băseşti, Brata şi Vlad «si din> Cringeni, Radul Маса, 
din Cretesti, Draghia si Troşanu, din Ostra ... Vilcul, din Laiova, Banita 
Udoba ... Dragomir, fiul Neacsei, din Laiova de Jos, Brat si Milcu. Si hota- 
rul acestui sat începe de la Olt, mai sus de crivina Cornetului, <merge la> 
părul cel mare, merge pe dealul Vranestilor în <sus 81 merge> la răsărit ре 
Dumbravă, desparte hotarul cu Ostra <si> iese la stejarul cel mare şi merge 
<pe cimp la movilă şi iese la Drumul Nicopolei», aci este o piatră şi merge 
pe drum spre miazăzi, <iarăşi merge la apus», trece peste cimp şi merge pe 
Dumbravă, <iese la drum» la valea се se chiamă Rusca, merge pe drum la 
izvorul <piriului, iarăși la Olt, pe Olt în sus, unde incepe hotarul. Acestea 
le-a> hotărnicit Radul spătar și aceștia pe <urma> lui. 

<Pentru satul Comanca> şi Ghiurghev cu Preaslop, martorii: din 
Scheoastra ... Cheacica, din Bäcälesti, Şerbu, din Băseşti <Brata şi Vladul> 
judeţ, din Cringeani, Radul, din Cretesti <Draghia> si Troșan, din Laova 
de Jos, Dracea si Stan şi Udoba, din <Pleasov>, Dragomir, fiul Neacşei si 
Васа. Şi hotarul acestor sate <începe> de la Drumul Nicopolei si merge ре 
padina Sascäi <81> merge la movilă şi merge la baltă si iese la Movila <Voinea- 
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gului, iese> la piriul Calmatuiului, la păr si merge <pe movila> mică şi merge 
la răsărit, la piriul mic, <trece peste> tufe, la balta seacă şi iese la cimp, 
la movilă <si merge ре cimp», cade la vale la Gorunul lui Cozma, desparte 
hotarul <cu Іуапеў si> trece peste vale şi merge ре cimp, cade unde se întil- 
nesc amindouă Troianele, desparte hotarul cu Sirbii și Ruşii, iarăși merge la 
«miazănoapte», pe drumul Hansareștilor, pînă la räspintia <unde> se desparte 
<drumul> de la Şcheoastre, iarăși merge la apus pe cimp, peste Măgura Base- 
ştilor, desparte hotarul cu Baseştii <si merge> pe Obrejie, trece lunca între 
dealuri, cade la Calmatui şi iese la dealul Vranei si iese la Drumul Nicopolei 
la movilă și desparte hotarul cu Cringeanii si Măceștii, <merge pe Drumul» 
Nicopolei, unde se întilnește cu hotarul. Şi acestea le-a hotărnicit Radul spătar, 
după dinsul jupan Cotana, si aceștia iarăși ре urma lor si pe semnele lor. 

Si seliştele «numite Sura> şi Saca şi Слога 51 Suhaia si alte «seliste», 
toate, cite sînt în jurul bălții Calmatuiului, pînă la Drumul Svistevului, 
începînd de la Vadul Sviştevului <în sus, pină> Ја Sichir, toate bălțile și girlele. 

Şi la satul Hirtești, hotarnic Stepan spătar, martorii: Badea Cotescul, 
Sandro din Draghici, Dan și Sirbul din Nagomiresti, <Stroe si Badea din 
Luciiani>, Repede şi Razor și Mihail din <Vilturesti>, Şerb din Voroveani, 
din Boteani, < Dragoslav>. Şi hotarul acestui sat începe de la valea <Omrazei> 
şi merge la capul Mlastinei lui Şicone, trece dealul, iese la drum, la teiul cel 
mare şi desparte hotarul cu Gemenii, merge iarăși la Murminte şi desparte 
hotarul cu Botenii, trece dealul, cade la piriul <hotarului> și desparte hotarul 
cu Lucianii, trece Arghiselul și merge pe culme, desparte hotarul cu Draghicii 
iarăşi merge pe culme, trece peste 2 drumuri și desparte hotarul cu Mihăeștii, 
<trece dealul> Boldei, cade la гіра podului, <sträbate lunca> la frasinul cel 
mare si desparte hotarul cu Bătieştii, trece Arghiselul 81 dealul, iarăși саде 
în valea <Omrazei și valea Omrazei> toată de la Arghisil, pe care l-au cumpă- 
rat <călugării în zilele străbunului domniei mele> Radul voievod cel Bätrin 
«де la Cäzan агтав». 

Şi la satul Sucaia ... boierii. Şi numele boierilor ... Dan ... Şerb ... 
au hotărnicit ... A trimis Radul voievod <pe> Vlaicul din Nucet cu 12 bo- 
ieri ... cu 15 boieri, de au tras ре urma lui Vlaicul din Nucet. Si <hotarul 
acestui sat începe de la> räspintie la Grădişte, <unde> este un stilp ..., iar 
merge ре cimp la marginea Găvanului, <unde> este un вр, iarăşi merge 
pe cîmp, trece drumul Gaurii ... Gavanul ... iar ... la altă Grädiste, 
iar merge ре cimp ... malul ... este drumul 81 la drum este un stilp, iarăși 
merge pe drum ... baltă, drumul la iezer, aci este <un stilp>. Acestea le-au 
hotărnicit cu 12 <boieri> mai sus-scriși. 

Si acestea toate să le fie de ocină şi de ohabă și de nimeni neatins, 
după <spusa> domniei mele. 
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Încă si blestem am pus: după moartea <domniei mele, pe сте» va 
alege domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, fie <din> rodul 
inimii domniei mele sau din ruda domnie: mele sau, pentru păcatele noastre, 
din alt neam, <dacä cinsteste si innoieste si întărește această poruncă а dom- 
niei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l> cinstească 91 să-l întărească; 
iar dacă nu cinstește <şi> nu întărește, ci strică 81 nimiceste și batjocoreste, 
<pe acela> domnul Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor 
sufletul <lui> şi să aibă <parte cu Тада si си» Arie cel de trei ori blestemat 
şi cu alți iudei <care> au strigat asupra domnului Dumnezeului nostru, singele 
<lui> asupra lor și asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi <în> veci, amin. 

Martori: jupan ... jupan ... Harvat vistier, Radul spătar ... Drăghici 
paharnic, Barbul stolnic, Radul postelnic. 

Şi eu, Stoica gramatic, am scris în cetatea ..., luna iulie 23, în anul... 

+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


După Gr. Nandris, Athos, p. 43—47. 

Orig., perg., deteriorat, la m-rea Cutlumuz de la Athos. 

Copie slavă la Bibl. Acad., colationatä cu documentul aproape identic din mai 1534 
ibidem, Fotografii, ХХУ11/18, după care s-au făcut completările. 

Datat după domn şi sfatul domnesc. 

EDIȚII. Trad. 0.1.К.,В., 78—82. 
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1512 (7020) iulie 27, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Tismana Vodița Mare cu 
seliștea Вайпе, în urma unor judecăţi. 


Т нлостню вожнею, Ш Басарава конкода H гесгодннь БЪСОН ЗЕМЛЬГ 
ФггровлахТискон, сынь довраго Басарака ROHROA4. Дакат господстко мн сте поке- 
ARHÏE господства мн CEETOMŞ монастнрв рекомааго ТисмЕна, храма H WEHTEAH 
прЕскЕТНЕ кладтчнце наше Богородице н прнеко дЕн Дарт H славнсе ел Sentuie 
Н итъца HPSMEH H настакникв скЕтом8 MOHACTHPE күр Е устрат Е H БЪСЕМ вра- 
THAM HKE ЖНЕВШИХ къ секти MOHNACTHP, мко да нм ст Голема Бодеца съ 
Бахнином селишом H съ късом XOTAPOM по кога странна Боднце до хотар 
Рљчице н БръХ Бладока, до хотара ШЗвею, где CE станст 8 онон &ap8, снрЕЧ 
клат8 нЕкею. 

Понеже сё с8 кнан преди кал герн WT свЕтсго менастира пред HXHE BOH- 
воде със смновн Ръснпокн. Тако, калвгерн WHH CST НЗЕАДЇЛН книге CREM госпо- 
дам преждним; тако ААнхнк вонвода, WH ст дал калгером мт ТнелмЕна. 


17 — Documente — с. 1146 21> 
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Я потом, WHH CE преше пред господетко MH кадугерн WT свЕтего монас- 
тнра със Драгомнр, све П8рук н със смновн Ръснпокн. Tako господстко мн 
CÉAHX със почьтенннмн RAACTÉAH господства MH Н EHAEY господство MH KHECE 
старнм господам прЕждннм: н кннг8 ДЯнрче конкоде H книге Влада BOHEOAE 
Калёгера н кинг8 Радул8 вонводе н мЕрктаХ господство MH како вст Голема 
Боднца н Ch Бахннном селнцюм H сь BACOM хотаром CEETOMS MOHACTHPS, CTA- 
ра н права wuHH4. И потом калагерн, WHH CS EHAH нзкадТан пред Влада конко- 
да Калкгера che КА БолЕрн, та CST март8рнсалн н заклан како вст CEETOMS 
монастирв \учина прака. И потом унн сё св предн н пред Владв конкоде  ладо- 
га; тако пакн езт BAKAËAH калвгерн със Bi BOAEpH, а Драгомнр н IISpyt н сы- 
нокн Рљенпа, WHH CST WCTAAH WT закона. 

Тоган рад! н господство мн дадох сектом монастнрв ТнемЕне, (ако 
да нм ECT въ WUHHS H къ мХавв H нн WT когоже непотћкнно, по реч господ- 
стка МН. 

Getaïreaïe: жЗпан Bapăga кан, жапан Калотъ дкорннк, жёпан Иван Ao- 
гофет, Харват внетнырь, Радул спатар, Дръгнч пехарннк, Хамза komne, Баркѕл 
столннк, Радул постелннк. | 

И аз, Стонка днак, пне 8 град Трљговнца, МЕСЕЦА Тюлїє КЗ двнъ, къ 
АКТ хак. 

+ Ïw Басарава EWEBWAG, MHAOCTTA БОЖТА, господннь. 


ft Ош mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri numite Tismeana, hramului şi lăcașului 
preasfintei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară 
Maria şi slăvitei ei Adormiri și părintelui egumen si nastavnic al sfintei mänä- 
stiri chir Eustratie şi tuturor fraţilor care trăiesc în sfinta mănăstire, ca să 
le Пе Vodița Mare cu selistea Bahnei 31 cu tot hotarul pe amindouë părțile 
Vodiţei pinä la hotarul Răciței și Virful lui Vlad pînă la hotarul Stubeiu, 
unde se întilnesc într-o mlaștină, adică o baltă oarecare. 

Pentru că s-au pirit călugării de la sfinta mănăstire înaintea lui Mihnea 
voievod cu fiii lui Răsipă. Astfel, călugării au scos cărțile tuturor domnilor 
de mai înainte; astfel Mihnea voievod, el a dat călugărilor de la Tismeana. 

Iar apoi s-au pirit înaintea domniei mele călugării de la sfinta mănăstire 
cu Dragomir, cu Giurgea și cu fiii lui Răsipă. Astfel domnia mea am judecat 
cu cinstiţii vlasteli ai domniei mele şi am văzut domnia mea cărţile domnilor 
bătrîni de mai înainte: şi cartea lui Mircea voievod 81 cartea lui Vlad voievod 
Călugărul şi cartea lui Radul voievod şi am aflat domnia mea că este Vodița 
Mare, cu seliștea Bahnei şi cu tot hotarul, a sfintei mănăstiri, veche şi dreaptă 
ocină. Şi apoi călugării, ei au scos-o înaintea lui Vlad voievod Călugărul cu 
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24 de boieri, de au mărturisit și au jurat că este a sfintei mănăstiri 
ocină dreaptă. Si apoi ei s-au pirit şi înaintea lui Vlad voievod cel Tinăr; 
astfel iarăși au jurat călugării cu 12 boieri, iar Dragomir si Giurgea si fiii 
lui Răsipă, ei au rămas de lege. 
De aceea si domnia mea am dat sfintei mănăstiri Tismeana, ca să-i 
fie de ocină si de ohabă si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 
Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă vornic; jupan Ivan logofăt, 
Harvat vistier, Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, Barbul stol- 
nic, Radul postelnic. 
Si eu, Stoica diac, am scris în cetatea Tirgoviste, luna iulie 27 zile, 
în anul 7020 <1512». 
+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 185 (Tismana, LVIII/5). 
Orig., perg. (25 X 35), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1845; alte traduceri ibidem, mss. 330, Г. 169v si 337, 1. 158v—159. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 82—83. Facs. Ibidem, 255. 
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1512 (7020) iulie 30, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Bistriţa satul Mălureni 
şi ocină lingă Micești. 


ү Mnaccruwm вожнмм, у Басарава БОНБОДА Н ГОСПОДННЬ ERCOH SEMAH 
УггровлаХТнскон, сынь добраго Басараке конводе. Дават господство ми сіє пове- 
АНТЕ господства MH евЕтом8 MOHACTHPR зовомаго Бнстрнц8, XPAMBKE H WEHTE- 
лю прЕсвБтКин, чнетБи H пркваагословеники RAAAHUHLLE нашон Богородице Н прн- 
сно ДЕН арти, чосноғ н славног ел фепенје н WTUS нгЗаенв кур Бавила H въ- 
CIM враттам HKE ЖНЕЪЩШНХ ВЪ СЕЕТЕМЬ МЕСТЕ TOH, мко да HM ест СЕЛО по 
нмен8 ЛълЗрЕни въсн H съ чина цю CST БродовЕ WT BOAIHHUE, ПОНЕЖЕ ЗАМЕ- 
на ж8лан Барвза ван съ жапан бОнча пръкалав, тере даде жапан Барвва кан 
жвпанв бЭнчЕ пръкалав8 ГръдншЕ Baca съ BOAEHHUAMA H съ Ећсом Хота- 
ром, колико ст дръжал Аъздат дворник, А жвпан бнча пръкалав WH 
Даде Shang  БарввАав Бан ЛълврЕнн BACH H съ WUHHA цю ст > подод! 
wT ДАзавркин, код Аичешн H съ Бродове WT воденице H съ BACOM Хотаром 
ЖълзрКном, над SMS 8 шнрок8, колико ест H на реко, да ест мчнна 8 шнро- 
кв, wT хотар МнховКном, до отар Тзкеъкнром. Я потом да СЕ знает ЕрЕ no- 
ловино шт ШалзрЕнн мн ю ст поквпна ЖЗпан GOnua пръкдлав WT жвпан ак 
вист ар, за x3 аспрн, 4 драга половинв WT ШалзрЕнн H съ WuHHA ШО ест no- 
ASAE мт Малзркни, кодь Личен H съ Бродове WT Боденице H ASHKA въса, WT 
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Хотар Токсъвешом, Дорн 8 MAAS Инениш$а8н а над поло подовино И съ BOKHE 
KOAHKO ест дръжал жвпан GOnua прЕкалав, понеже HX покёпи жвлан @Энча пръ- 
калав WT калбгерица Магкдалнна Кръжеувнца, 34 хАф аспрн н свито Йондр® 
лакти 8 н свнто Дејану лакти 5. 

Gero радї н господство мн дадох cBETOMS MOHACTHPS да MS ест въ WUH- 
HŠ н въ WXAES H БоЖЕСТЕННА нноком въ пици н въ покръллен!е, А нам и родї- 
тєлєм нашна Н HHM въ B'RUNOE ЕЪСПО ЛННАнїє H ни WT КОГОЖЕ непотъкновено, по 
реч посподетва ми, 

СЕКдети е: KSnan Калотв велнки дворник, жвпан Икан логофет, Харват 
вист пар, Радул спатар, Дратнч пехарник, Хамза комис, Баркба столник, Радул 
NOCTEAHHK. 

И asa, Данчюд грамарик, еже писах 8 град Тръговнци, «Ксща wait A 
дкни, въ Акт хак. 

+ Iw Басарава ал дА, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri numite Bistriţa, hramului si lăcașului prea- 
sfintei, curatei şi prea binecuvintatei stăpinei noastre născătoare de Dum- 
nezeu 81 pururea fecioară Maria, cinstita şi slăvita ei Adormire şi părintelui 
egumen chir Vavila si tuturor fraţilor care trăiesc în acel sfint loc, са să 
le fie satul anume Mălureanii toţi şi cu ocina unde sint vaduri de mori, 
pentru că a schimbat jupan Barbul ban cu jupan Oncea pircălab, de a dat 
jupan Barbul ban jupanului Oncea pircălab Grădiştea toaţă cu morile și cu 
tot hotarul, cit а ţinut Lăudat vornic, iar jupan Oncea pircălab а dat jupa- 
nului Barbul ban Mălureanii toţi și cu ocina ce este mai în jos de Mălureani, 
lingă Micești şi cu vaduri de mori și cu tot hotarul Mălureanilor peste pădure 
în lat, cit este si pe гїп, să le fie ocina în lat, din hotarul Mihoveanilor, pînă 
în hotarul Tucsäbestilor. Таг apoi să se ştie că jumătate din Mălureani a 
cumpărat-o jupan Oncea pircălab de la jupan Alb vistier, pentru 7 000 aspri; 
iar cealaltă jumătate din Mălureani și cu ocina ce este mai jos de Mălureani, 
lîngă Micești $1 cu vaduri de moară și lunca toată, din hotarul Tocsäbestilor, 
pînă la malul Anenișului și din cimp jumătate şi cu pomet cit a ţinut jupan 
Oncea pircälab, pentru că le-a cumpărat jupan Oncea pircälab de la călu- 
gärita Magdalina Cirjoaia, pentru 4 500 aspri și 6 сој de sfită de Londra 
si 6 coti sfită de Mechlen. 

De aceea şi domnia mea am dat sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi де ohabă si dumnezeieştilor călugări de hrană si de întărire, iar nouă 
și părinţilor noştri și lor veşnică pomenire și de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 
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Martori: jupan Calotă mare vornic, jupan Ivan logofăt, Harvat vistier, 
Radul spătar, Draghici paharnic, Hamza comis, Barbul stolnic, Radul pos- 
telnic. 

Și eu, Danciul gramatic, care am scris în cetatea Tirgoviste, luna 
iulie 30 zile, în anul 7020 <1512». 

ї То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 186 (Bistriţa, XLVI/1). 
Orig., perg. (25 X 34), pecete timbrată. 
Cu o traducere din 1847; alte traduceri ibidem, mss, 192, 1. 595, 202, 1. 387—388, 


349, 1. 186—187, 479, 1. 204, 484, f. 84у—86 și 713, 1. 564—565. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 83—84. Facs. Ibidem, 256. 
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1512 (7020) iulie 30, Tîrgovişte, 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Glavacioc sate, părți de 
sate, vii, obroace de grîu din jud. Vlaşca, părți din vama Prahovei 
și din vama Doamnei, vămeşitul din jud. Teleorman şi ţigani. 


T Бъ Хрнста Бога, влаговфрнн н Хрнетолювыєїн Ïw Васаракь BOHBOAA H 
господинћ, сынь BEAHKAArO Басдрава конкода, вожТею мнлостїю, ChAPRKEHEAMH 
H мдладажшЗ квсеж землы ггроклаХїнекон. бот Благаго Бога nphutAuSMH 
къ SME, BAGTONPCHEECAHŸWM св Евсем HCTHHHHA H UHCTHM сръдцемъ, MKO Благо- 
AETh H NOXRaAS въздати вдагом8 Бог  нже еконмь Хот КНТЕМА H БАДГОСТНА 
нам WT CROHY влагк AApOBARLLOMS н на прЕстолБ POAHTEATE нашнХ, прежде no- 
ЧНЕШИХ нас CANOCAAHEMIOMS H TEX Богоданнжа WEAACT нам вържчнешол8. Сего 
радї, късен сръдцей въжделеьвше къ скЕтна H Бог8 Зкрашеннннм SOXKHHM 
цръккам, нанпачеже къ нареченном8 CRETOMS MOHACTHPS зокомааго Главачовв, 
Храм8 късечнетнаго Н A и, оспаснтеднадго 1EECRETEH, чьет н H прЕклагослокеннЕн 
владычнца нашон, вогороднци H грнено дЕвн (Марти, чћестнов H славнсе еж Бла- 
TOEEIENTE, тоже ИМЕЕТ Шаша ЕНД Кума бставша WT скЕтопочнкшннХ дедок 
нашнх. 

Сего радн, NOTpSAHRUIHĂCE къзвНнгоХола БАНКО Мощно, WEHOBHXOM, по CHY- 
же H прнложнХом сего въ NOAPSUEHTE CRRTOMS MOHACTHPS, по нмен в: Kaas- 
гжрен?тн късн мт Нежлов н ит Кълвгьркнн на Телорйан полокнна, Понеже 
CS тан села прадоженна WT нашнХ дедок, ци WT /Анрча конкода H нже по HHM 
БНЕШНХ господа. 

И ApSra села nokSnHa ест Basa вонкода Калвгера свЕто В A OHACTHPS, 
по нл\ен8: Beak къса н св квсм KOTAPOM, тре га вст БНА кКЗпна WT Радул 
Трамьчдан, врат Казана логофета, за © флорннн Згрьскн н за 57 лакти WT 
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Єпрн8 н за КА лактн WT укре SAATE EE за д; депрн. И Крьнгарїн gach поквпнл 
их кт Влад вывода Kaagrepa wr сыновЕХ ДАнрьчекеХ, wr Tarsa Н ит Tok- 
CARA, за P флорнин Зкръскн. И Свлмърннашн EhCH кёпна HX ест пак Влад 
конвода Калзгра wr Ronko Татвашк, за рм флорнин $грьекн. И Ka- 
АннЕН _ половина, AAH св вннарнчем  господекнмь,  KOAHKO ECT на TEMSH 
Xwrapt, понеже но ТЕХ ест покёпнл пак Балад конвода мт Крьстнан Agop- 
HHK, т MS ЕСТ БНА дал СЕЛО господеко Черньтнин въсн, за половин 
wT Кълннун. И вранншЕ ит Слатине  KOAHKO ет МЕСТО господско 
ПОНЕЖЕ ю ECT приложна пак Влад EOHROAA Калвгера cRRTOMS монастнра. И да 
HM Ест чина wT Изкворћ, цю ет дал Her граматнк за свою д8ш8. И да 
нм Ест Зккръка къса H Ch BACOM Хотарел. 

И gama Прахове полфенн  н WT gama Госпождуне третн да. И ит 
сждетво Блашке на CRAKS год/н 8 жнто WEPOKH CĂ WT КЉЕЛОКЕХ шхакекнх... 
И камншнрна сва wr сждетко Телормана. И внноградТ wr 'Тополовкнн; внне- 
град Р8жен поквпнл ю пакн Baag вокода Калбгера За рё ...... рад...... 
Клаф$ КЕчке покбпна ю вет пак вонкодаа за В флорнин Згрьекн. И виноград 
Йорници, пакн ю Ест KSnHA, за AS &aopHHH Згрвскн. И внноград Блажа Yep- 
HOMS пакн ю кт пок8пнА за Н флорнин. Понёже тна късК ЕНШЕ реченна села 
пок&пна ст Влад вонвода Калвгера тере HX Ест приложна свЕтомв монаетн- 
PS; тоган раду н господство MH нү приложнх. 

Ециже н ацнганн, по HMEHS: КостЕ ch дщамн сн н Бом ск дщамн сн 
н Даде ск дщами ен н Слак ch децамн .сн н Тьтара сь децамн CH н драг 
Слак сь дщамн сн н Марнн ск дщамн сн H сыновн Мечвн и Слав сь Деца- 
мн сн н Корман ch децамн сн н бОпрншорь Ch дщамн сн н Драготь ch 
децамн ен н Данчюл ch дещамн сн н Калнка св децамн сн и Aapusa 
Ch дщамн сн н Ник ла ch дщамн сн н Стога Ch децами сн н Банчюл ch 
дщамн сн н Радул ch дщамн сн н Богдан сь децамн сн н Гъннж сь дщамн 
сн H Бад ск децамн сн н Банче Ch децами си H дрвгн Банче ch дщамн сн H 
Хрье сь децами сн н ихо'ск децамн сн-и Ннквла РвтЕ ch децамн сн H 
Herpe ch децамн си н Бзагърк ch дщамн сн н дрвг Негр ch дами сн H 
Нжерап ch децамн ен H BSHk ch децамн сн н Анк ад св децамн си н @нхо 
Бенга Ch дщамн ен н Стънисаквоне ск децамн сн H IRTE сь дщамн сн H 
Данчюл ch децамн сн н Бан ch децамн сн н Ннквла сь децамн сн н БЗкЗ ch 
Децами сн н Бат а ск децамн сн и Голомад ch децамн сн н НЕД КАК ch дщамн 
сн н Бъднка ch децамн сн н Ннквла Ch дщамн сн ApSr бОпришор ch дщамн 
сн, понеж: CART скЕтом8 MOHACTHPS тна ВвъсК стара н права WUHHA, д КАТ на. 

Gero раду H господстко мн дадох скЕтомв монастнрВ мко да MS кт 
въ WUHHS H въ WX4ES Н Божетњенна HHOKOM, WTUS H мен  ермонахв кур 
Єларнин H въсем Братнам HWE жикаших Eh CEETH монастир, да HM КТ въ 
NHS H къ покрКпаенте, a HAMXKE Н pOATTEATEM вашим въ ЕЕчнов къслоМнна- 
НЕ H нн WT когоже непотжкновенно, по щриЗ мо господства мн. 
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@щеже н закдинанТе поставакет господстко WH: по Ch MPh'TH господства MH, 
кого нзверет господь Rora Бит! гогподини Блашкон Земан Han WT срьдечнаго 
плода господства MH HAH WT скродника господства MH нан, по грЕС ү наших, WT 
HHHO племеника, да аше почктет и скхранит H Зтвръдит H поховнт СТЕ ЕНШЕ реченаа, 
того господь Богь да почетет и Зтврьдит и сьхрачит къ господстек єго; а 
ашан HE почетет и HE STEPBAHT H не съхранит, HS разорнт H раснпет и попе- 
PET, Twro господь Horn да разорит H поперет н посрамит H да Ввнет его, SAE 
TÉAVM 4 Eh КЖДЕЦИНХ BEYE ASWA єго н да HMAT 8ЧЕСТНЕ Ch Їздога н сь npo- 
KASTAM Прнем H св ннЕ ми TSAEHE' ЕЖ) БЪЗЪПНШЕ на господа Бога н спаса на- 
ша» Гугуса Христа, KphBh Его на НИХ и на чедах HY, ЕЖЕ ест H Бъдет къ gE- 
ки, амин. И да MS ест скпостатнница пркчистаа Богородица на страшнном H 
невмятном сЗд ци, HABKE анцемкрне нест H да ест прокакт WT ТИТ сектих 
Богоносних WTUH, нже въ Ники. 

GEKAETEATE: mSnan Барввл кан и ж8пан Калотъ велики AROPHHK, жвпан 
Иван лого фет, жВпан Харват внстнар, жвпан Радул Еапацинь спатар...... 
Ха usa комне, Барква стоднчк, Жарк армаш, Радул NOCTEANHK. 

И as, сьставльшаго н рЕкописавшаго, Стонка граматик, еже писах Rh на- 
стодаи град Тръговици, мЕсғца Tatra À Данн, въ АКТ х8К. 

+ Ïw Басарасв EWERWAA, <MHAOCTYA кожТм>, господин. 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si de Hristos iubitorul, 
Jo Basarab voievod și domn, fiul marelui Basarab voievod, din mila lui Dum- 
nezeu, finind şi stäpinind toată ţara Ungrovlahiei. De la bunul Dumnezeu 
venindu-mi în gind, am binevoit cu toată inima adevărată si curată, ca mul- 
țumită şi laudă să aduc bunului Dumnezeu, саге cu а sa vrere și bunătate 
ne-a dăruit nouă din ale sale bunätäti și ne-a așezat pe scaunul părinţilor 
noștri, räposati mai înainte și ne-a încredinţat nouă această stăpinire dată 
de Dumnezeu. De aceea din toată inima am dorit către sfintele si de Dum- 
nezeu împodobitele dumnezeieștile biserici, mai ales către numita sfintă mănă- 
stire се se chiamă Glavaciov, hramul întru totul curatei 51 mintuitoarea 
lumii, preasfinta, curata 81 prea binecuvintata stăpîna noastră, născătoare 
de Dumnezeu 51 pururea fecioară Maria, cinstita si slävita ei Bună Vestire, 
ре саге am văzut-o că a rămas săracă de la sfint räposatii noştri bunici. 

De aceea, trudindu-ne am ridicat-o cît s-a putut, am înnoit-o, după 
aceea am: dăruit şi acestea în stăpînirea sfintei mănăstiri, anume: Călugărenii 
toţi de pe Neajlov şi jumătate din Cälugäreanii de pe Telorman, pentru că 
sint aceste sate dăruite de bunicii noștri, încă de Mircea voievod şi de către 
domnii care au fost după el. 
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Iar alte sate le-a cumpărat Vlad voievod Călugărul sfintei mănăstiri, 
anume: Velea toată şi cu tot hotarul, de a cumpărat-o de la Radul Tramin- 
dan, fratele lui Cazan logofăt, pentru 200 de florini ungurești 81 16 сој de 
Epriu şi 24 соў de giure 1 de aur şi încă 500 aspri. Si Cringarii toţi i-a cum- 
părat Vlad voievod Călugărul de la fiii lui Mircea, de la Tatul şi de la Toc- 
saba, pentru 100 florini ungurești. Și Sumărineștii toţi i-a cumpărat de ase- 
menea Vlad voievod Călugărul de la Voico al lui Tatul pentru 140 florini 
ungurești. Si Călineștii jumătate, însă cu vinăriciul domnesc, cit este pe 
acel hotar, pentru că şi pe aceştia i-a cumpărat de asemenea Vlad voievod 
Călugărul de la Cirstiian vornic, de i-a dat lui satul domnesc Cernätestii 
toți, pentru jumătate din Călinești. Si braniștea de la Slatina cit este loc 
domnesc, pentru că a dăruit-o de asemenea Vlad voievod Călugărul sfintei 
mănăstiri. Și să le fie ocina de la Izvor ce a dat-o Neag gramatic pentru 
sufletul său. Si să le fie Zăvirca toată si cu tot hotarul. 

Și din vama Prahovei jumătate şi din vama Doamnei a treia parte. Şi 
din judeţul Vlașca pe fiecare an cite 260 оБгоасе de grîu din gäletile ohabnice. . . 
Si vămeșitul tot din judeţul Telorman. Și via de la Topoloveani si via lui 
Rujea ce o cumpărase de asemenea Vlad voievod Călugărul pentru 105... 
Blafie Cheaciche ce a cumpărat-o tot voievodul pentru 60 florini ungurești. 
Si via lui Lorint, pe саге iarăşi a cumpărat-o, pentru 36 florini ungurești. 
Și via lui Blaj cel Negru ce iarăși a cumpărat-o pentru 50 florini. Pentru 
că toate aceste mai sus-zise sate le-a cumpărat Vlad voievod Călugărul de 
le-a dăruit sfintei mănăstiri; de aceea și domnia mea le-am dăruit. 

Încă și ţiganii, anume: Costea cu copiii săi și Воја cu copiii săi si Dade 
cu copiii săi şi Slav cu copiii săi şi Tătara cu copiii săi şi alt Slav cu copiii 
săi şi Marin cu copiii săi și fiii lui Mecea şi Slav cu copiii săi și Corman cu 
copiii săi şi Oprişor cu copiii săi şi Dragotă cu copiii săi şi Danciul cu copiii 
săi şi Calica cu copiii săi şi Darciul cu copiii săi 3i Nicula cu copiii săi 81 
Stoia cu copiii săi 51 Banciul cu copiii săi și Radul cu copiii săi și Bogdan 
cu copiii săi și Găină cu copiii săi și Budea cu copiii săi și Bance cu copiii 
săi și alt Bance cu copiii săi şi Hirs cu copiii săi și Miho cu copiii săi și 
Nicula Rutea cu copiii săi și Negre cu copiii săi şi Bulgăr cu copiii săi si 
alt Negre cu copiii săi şi Năvrap cu copiii săi și Bunea cu copiii săi şi Nicula 
cu copiii săi și Miho Benga cu copiii săi şi Stănislăvone cu copiii săi şi Pitea 
cu copiii săi și Danciul cu copiii săi şi Ban cu copiii săi si Nicula cu copiii 
săi şi Bubuia cu copiii săi și Batul cu copiii săi și Golomud cu copiii săi și 
Nedealea cu copiii săi și Bădica cu copiii săi şi Nicula cu copiii săi şi alt Opri- 


1 Aşa în text. 
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sor cu copiii săi, pentru că sînt ale sfintei mănăstiri toate acestea, veche si 
dreaptă ocină, dedină. 

De aceea și domnia mea am dat sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi де ohabă şi dumnezeieştilor călugări, părintelui egumen ieromonah chir 
Elarion şi tuturor fraţilor care trăiesc în sfinta mănăstire, să le fie de hrană 
si de întărire, iar nouă si părinţilor noștri de veșnică pomenire și de nimeni 
neatins, după porunca domniei mele. 

Încă şi blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe 
cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păcatele 
noastre, din alt neam, dacă va cinsti şi va păzi gi va întări ві va іппоі aces- 
tea mai sus-zise, pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească 
şi să-l păzească în domnia lui; iar dacă nu va cinsti și nu va întări şi nu va 
păzi, ci va nimici și va risipi 51 va călca, pe acela domnul Dumnezeu să-l 
lovească si să-l calce și să-l rusineze si să-l ucidă, aici cu trupul, iar în veacul 
viitor sufletul lui şi să aibă parte cu Гада şi cu blestematul Arie și cu alți 
iudei care au strigat asupra domnului Dumnezeu și mintuitorului nostru 
Isus Hristos, sîngele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este si va 
fi în veci, amin. Şi să-i fie potrivnică preacurata născătoare de Dumnezeu 
la straşnica 81 neinduplecata judecată, unde nu este fätärnicie și să Пе bles- 
temat de 318 sfinţi părinţi, purtători de Dumnezeu, cei de la Nicheia. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic, jupan Ivan 
logofăt, jupan Harvat vistier, jupan Radul Capatinä spătar ... Hamza 
comis, Barbul stolnic, Udrea armaș, Radul postelnic. 

Şi eu, cel care am alcătuit şi am scris, Stoica gramatic, care am scris 
în cetatea de scaun Tirgovişte, luna iulie 30 zile, în anul 7020 «1512». 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Вис., 5. I., nr. 187 (Glavacioc, ХХ/3—4). 
Orig., perg. (44 x 43,5), şters și rupt. pecete atirnată, căzută. 
Cu o traducere din 1843; altă traducere ibidem, ms. 223, f. 100v—102 şi la Bibl. 


Acad., CMXI/128. 
EDIȚII. Trad. Museteanu, Glavacioc, 49—51; D.I.R., В., 84—86. 
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1512 (7020) august 2, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod dăruieşte m-rii Turnul lui Arbănaș de 
la Athos un obroc anual de 1000 aspri. 


+ Иже въ Catkrhu Горе Йдонстн, скЕцин/е мвнтелн Храма скктаго H 
CAIEHAPS, BEAHKOMS <м8чрника H noskaonocua Гемргна, нарицаемн Йрванашскн 
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Пиргъ, UHCTHEHUIHM скЕциннком H старцем H EBCEMS маже W ХрнетЕ EPATRCTES 
Н ЖНЕЗШИХ къ CRETEM МЕСТЕ том, много CMEPEHO метдант приноснт кашон 
скКтнн, НЖЕ по милости Божтем Н КАШЕЛ\Н MOAHTEAMH господинк, Îw Басарав 
вонкода късен ЗЕМАН ФггровлахТнскон н Под навню, синь прЕдовраго Баеадраве 
BOHROAE. 

И по cny, wTUH свЕтн, BEAOMO да ECT кашон CRETHH, понеже во NPTHAE 
къ нам WT св ЕтинЕ кашон старца Рафанла съ WBHUHHM БЛагослокеннем H EAHKO 
нет WT потрекних кецех MOHACTHPCKHX кЪЗКЕСТНШЕ нам H мн къс!, по PEAS, 
раз мехом н NPfHMHXOM съ къса Зсръднем CRETS WEHTEA, ако до БЕДЕМ H 
MH ктитори H съ преждним сектими ктитори, господинћ Ïw Влада конкодЕ 
н Радвда EOHEOAL; нашемн къ скЕтну NOMEHHKOX помннатн се. И 8чнин смо H мн 
WEpOk cRETEH WEHTEAH, Такоже WEpETO смо ChTEOPEHO H WT pOAHTEAEMH roc- 
подетка MH Басараке EOHBOAE, такожде H MH да дакамо Hd Ељсак8 годин по ха 
депрн H спенз8 вратнам приходнинм по р аепрн, И да прїндёт MECELA HOFEPHA 
съ нашим сн пнсантем H да Ззнмают ЕНШЕ РЕЧЕНИ оброк скЕт0омв MOHACTHPS. 

Gero раду, етици секти, прїнмнте H влагодарнте H MOAHTE Бога w нас. 
И пакн да поменвете нашна PWAYTEAE H SNHUIETE въ свЕтну поженикох rocno- 
Аннамн родїтелЕ господства мн H нас, да ПОРТЕ Един ДАНЕ КЪ HEAEAH, Eh ЧЕТ- 
врћток, скЕтвю лнт вр” /ю съ придекеком. И gace влаги Bora ИЖЕ Eh тронце 
покланкемн H слвнан да нн не АНШЕГ СЕКТН RH МОАНТЕЪ ако ДА EAUIEMU 
MOAHTBAMH въ MHpE прЕпровнднмо настойцие време H Eh грЕд уин BEK цар- 
СТЕНЕ НСБЕСНОЕ H пол чин w ХрнстЕ Leyer, господа нашем, ем же слава КЪ 
кКки, амнн. 

Пис въ настолнїн град Тръгокнци, МЕСЕЦА arser E AhHH, Eh АКТ хЗК. 

1 № Васарак EWEROA4, MHAOCTIA BOKYA, господинк. 


Азже молю кашон сектнн......1 Îw Басдраве конкоде да НУ пишете 8 
проскомндне H Eh скЕтъу поменнкоХ ЕНШЕ речена госпожде Ак........ 1 


+ Celui де la Sfintul Munte Athos, sfinţitului lăcaş cu hramul sfintului 
şi slăvitului marelui mucenic şi purtător de biruință Gheorghe, numit Turnul 
lui Arbănaș, cinstitilor preoţi si staretilor şi tuturor celor întru Hristos frați 
şi celor ce viețuiesc în acel sfint loc, mult smerită închinăciune aduce sfin- 
{Шог voastre cel care din mila lui Dumnezeu și rugăciunile voastre este domn, 
То Basarab voievod a toată {ага Ungrovlahiei si Podunaviei, fiul preabunului 
Basarab voievod. 

Si după acestea, părinţi sfinţi, am înţeles că este al sfinţiilor voastre 
căci a venit la noi de la sfintia voastră stareţul Rafail cu obișnuita bine- 
cuvintare 81 ne-a înștiințat de cîte lucruri sînt necesare mănăstirii 81 noi toate 


1 Loc rupt. 
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pe rînd le-am priceput si am primit sfintul lăcaș cu toată овігдіа, са să fim 
şi noi ctitori împreună cu cei dinainte sfinţi ctitori, domnul То Vlad voievod 
şi Radul voievod; «si numele> noastre să ве pomenească în sfintele pomel- 
nice. Si am făcut si noi obroc sfintului lăcaș, după cum am aflat făcut si 
de părintele domniei mele Basarab voievod, de asemenea și noi să dăm în 
fiecare an cite 1 000 aspri şi cheltuială fraților care vor veni cite 100 aspri. 
Și să vină în luna noiembrie cu această scrisoare a noastră şi să ia mai sus- 
zisul obroc al sfintei mănăstiri. 

De aceea, părinţi sfinți, primiţi si mulţumiţi şi rugaţi pe Dumnezeu 
pentru noi. Si iar să pomeniti pe părinţii noştri şi să-i scrieţi în sfintele 
pomelnice ale domnilor pe părinții domniei mele și ре noi, să cintati o zi 
pe săptămină, joia, sfinta liturghie cu băutură.. Și atotbunul Dumnezeu, 
căruia întru troiță ne închinăm şi îl slăvim, să nu ne lipsească de sfintele 
voastre rugăciuni, ca prin rugăciunile voastre să petrecem în pace vremea 
de acum si în veacul viitor să dobindim împărăţia cerurilor, întru Hristos 
Isus, domnul nostru, slavă lui în veci, amin. 

S-a scris în cetatea de scaun Tîrgovişte, luna august 2 zile, în anul 
7020 «1512». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Eu rog pe sfintiile vostre ...! То Basarab voievod să ne scrieţi la ргов- 
comidie și în sfintele pomelnice pe mai sus-zisa doamnă Descpina> ...1 


Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/11. 
Fotocopie după orig. la m-rea Hilandar de la Athos. 
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1512 (7020) august 6, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Stanciul Мија şi fiilor săi 
ocine în Alipseni și Curpinel, т urma unei judecăţi. 


T ФАанлостиум EOXHWM, |» Басарав ESHBOAA Н господин ЕЪС<Е>1Н ЗЕМАН 
УггровлахТн, сынъ доБраго н келикаго <Басараве>2 конкоде. Дават господство 
MH, СНЕ ПОЕЕЛЕНЇЕ господства MH БоЛБринв господства мн, жёпан8 Станчюл 
(ужа със сынокн м8, Hansa и Дктко, съ вратн MS H съ дъцире MS, 
Зонка съ CHIHORH MY, ако да нм вт g Йлиускин ЧЕТЕрТН дм WT дм 
Ha<n>%a n 8 К8риниел пак четврти дел WT дел Нан, понеже поквпн ж8пан 


1 Loc rupt. 
2 Omis. 
з Ilizibil. 
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Станчюл Asa WT Стъннслав н ит Степан Teneo н Корлат н wr Ника, сынокн 
Капринен wr Тръговнци, при дънни Радула вонкода За аспрн хаў. И ест дал кон. По 
том нмаше пренје съ анирена сн Данн Пътр8 пред господства MH та рекоше пред roc- 
подетка MH како не ECT кв пнАа Тан WUHHS, шо ест вишепне < ай >на. Тако господетко MH 
eSAHY по пр<авд8>1 н по закон8........ Тин пред»! ж<8пан ДЖ>тко Ба<н8>1, тако 
<ебт>1 мар<т8рисашЕ>........ 1 нкон...... 1 продаант........ 1 (учине H Mi- 
унашн np<e>la жвпан Ажтко Бана како ест дал <©>1танчюл Станислак8 н Сте 
панв Teneo н Корлат8 аспри xâk. Й ж8пан8 ДЕтко Бана лартврнса пред господ- 
стка мн. 

Того радї, нм дадох н господство мн да нм кт въ WOHHS H въ wXa- 
ES ннмъ <H>? сыноком нм н RASUETOM HHM. Ман дъциръ ж8пан8 Станчюа 
ИЛ$жа да мвладвет над ТЕЗИ WUHHE къда HE KE CE нантн HHTKO WT съмновн 
ж8пан8 С танчюловк H WT HEPCRH сыновн, Я въ ННХ пръдалнка да нест, HS да ест 
метакшнм. H нн WT когоже непо""ЋКнокено, по реч господетка MH. 

Скедетвате: mSnan БареЗл кан ит Кралека, ж пан Джтко кан, жвпан Калотћ 
веанкн дворник, жвпан Икан велнкн логофет, жёпан Харват внетнаръ, Радул 
спатар, Драгич пехарник, Хамза комне, Бареа стодинк, Радул постваннк. 

И asn, Храннтёл, nucaX въ настолнн град Тръговнци, месеца август 5, 
Е АБТ хЗк. 

ї Ïw Басарав кмикмда, MHASCTIA БОЖТА, гоеподннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod și domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul bunului şi marelui <Basarab>? voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele boierului domniei mele, jupan Stanciul Muja 
cu fiii lui, Мапи! şi Deatco, cu fraţii lui și cu fiica lui, Zoica си ВИ ei, ca 
să le fie la Alipseani a patra parte din partea lui Na<n», şi la Curpinel iar 
a patra parte din partea lui Nan, pentru că a cumpărat jupan Stanciul Muja 
de la Stänislav şi de la Stepan Tepeiu şi de la Corlat și де la Iova, fiii 
Caprinei din Tirgoviște, în zilele lui Radul voievod, pentru 1 600 aspri. Si 
a dat calul. Apoia avut piră cu nepoţii săi, Dan și Pătru, înaintea domniei 
mele şi au spus înaintea domniei mele că nu a cumpărat acea ocină, care 
este mai sus-scrisă. Astfel, domnia mea am judecat după dreptate şi după 
lege ...1 şi înaintea jupanului Deatco banul, astfel au mărturisit ...1 ocini 
si megiaşii înaintea jupanului Deatco banul că а dat Stanciul lui Stanislav 
şi lui Stepan Tepeiu şi lui Corlat 1600 aspri. lar jupan Deatco banul a 
mărturisit înaintea domniei mele. 


1 Loc rupt. 
2 Omis. 
3 Ilizibil. 
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De aceea le-am dat 81 domnia mea са să le fie de ocină si де ohabă 
lor <şi»! fiilor lor si nepoților lor. Însă fiica jupanului Stanciul Мија să stäpi- 
nească peste acele оста cînd nu se va găsi nimeni din fiii jupanului Stanciu) 
şi din fiii lui. Таг la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. Si de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban de la Craiova, jupan Deatco ban, jupan 
Calotă mare vornic, jupan Ivan mare logofăt, jupan Harvat vistier, Radul 
spătar, Draghici paharnic, Hamza comis, Barbul stolnic, Radul postelnic. 

Si eu, Hranitul, am scris în cetatea de scaun Tirgovişte, luna august 
6, în anul 7020 ‹1512». 

+ lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 13. 
Orig., hirtie (30 x 22), pecete aplicată, stricată. 
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<1512 septembrie 1—1513 august 31> 7021. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Snagov părți de sate я 
țigani. 


+ Cu mila lui D<u>mnezău, crestinul Basarabă voevod și d<o>mnii 
a toată f<a>ra dintru Ungurie Rumânească. Dat-am domniia mea această 
învăţătură a domnii méle sf<iontii și d<u>mnezăeștii mănăstiri Snagovul, 
unde iaste hramul Vävedenii Născătoarii de D<u>mnezäu și риг‹и ›геа fecioa- 
rii Marii și părintelui egumenului chir Stefan și tuturor fraților întru Н ‹гіѕ- 
to>s, СШ să vor af<l>a lăcuitori în sf<i>nta mănăstire, са să le Пе satile ce 
să chiamă Fringhișeştii toţi și Cirligaţii. Și iar să le fie Turbatii toţi şi Sol- 
deştii tot şi Izvoranii toţi şi <î>n Tincäbesti 2 părţi şi jumătate şi <î>n Gher- 
mănești 7 părți si Popetii tot si Dobroșeștii toţi si în Circiumari veri câtă iaste 
partea sf<intii mănăstiri Sneagovului si <î>n Birseşti jumătate. Si iar în 
Străoşti pă Cricov să le fie toate părţile lor ce s<ă> zic Cosmireştii toţi și 
în Drägoesti 4 pärt si <î>n Spantog 2 părţ și Brăg<ăvreştii tot și <î>n Țig<ă>- 
nest<i> veri cîtă va fi partea lui Baico, toată. Şi iar să fie 5 sälagce> de 
tiganni vericitü vor fi ohabnici, adec<ä> де mosiie sf<intii mänästir<i», 
pentru că sintü acele sate şi ţigani ce-s mai sus zise sfci>ntii mănăstirci> 
Snagovului bătrine si drepte ocine și moşii. 

Drept aceia, dat-am și domniia mea ca s<ä> fie de moșie și de strămoșie 
sfci>ntii mănăstir<i > Sneagovului şi де nimenilé neclătită, preste zisa domnii mele. 


1 Omis. 
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Deci iată încă și mărturii pus-am domniia mea; boiarii divanului nu 
s-au pututu descoperi din cartea cea coajnică, ştearsă, ca să s<ä> scrie după 
obicéiu. 

У <l»eat 7021 ‹1512—1513>. 


Bibl. Acad., XX/286. 

Traducere după un orig. cu conţinut aproape identic cu doc. din 1513 <martie> 9, 
nr. 116. 

EDIȚII. D.I.R., B., 96. 
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1512 (7021) septembrie 3, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Detco, Stănislav, Dumitru 
și Мати cu fiii lor ост la Вега, Mărgineni, Obtrsia si Cilnicul 
de Sus, în urma unor judecăţi. 


<f Muaocrik вож/ю, Ïw Ба>сарак Бонкода Н гссподннь Ељсон SEMAH 
Хггровлаҳїнекон, сынь келикаго <БесараБе конкоде>. Дават господства мн сте 
повелЕнїЕ господства Мн Джтк8 със Брат иам сн Станнслак <H съ съновн> ну, 
колнко на Bora припуетит H ASMHTPS съ враттамн сн Mana H <съ сынов>н 
HX, колнцн им Богь припвстнт, ако да HM ест 8 Бръщн третн дел, ко<анко 
вест» да Онв; н да нм вст Дьруннени квен н СОБраштћа: със Горни Клъннк, 
понеже HM сат «стара н прака мчннв, дЕднна. И naku ДЕтко съ Братам сн 
н съ CHIHOEH HY да нм ест пакн <8 Берия дел Радулов, сынь 69......, <по- 
HEKE покъвпнше «ит 69.... 34>+ флорнин. И пак да нм кт дел ПАнклев 8 ЕЪ- 
сн H дел <«Роъманв <поъло<внна>, понеже HX покёпнше WT МнкаЕ н wT Роман, 
за F флорннн, EE прн двни Влада вонкода Кал8гера. И Хотар м8 «ст Дорн 
кладннца Ракове. И пак ДЕтко съ сънокн сн H съ вратТам сн <да нм ест 
Sue ›>ншн, Ata Станнелав8 Богатва Н дел Стоанок, колико ст. 

Я потом, WHH наадн съпрей8 <BEAH>KO съ ВлъкВа H съ сыновн CH Дан8 
пред Блада конкоде Kaagreps. Тако МартЗрнсасе за <тон> н заклеше съ Еў Бо- 
аћрн, како на CST ДЕ ткв н Брат ам сн \учнна, деднна. И пак CE преше NpEA 
Радул вонкодн та пак мсташе Блъква WT закуна. Й потом, пак CE преше прЕд 
господство мн съ ВлъкВа H съ снови CH Дана тако пакн усташе <«Бълъква 
н съ сънокн CH Дан8 WT закона". 

Gero радї, дадох H господство MH, ако да нм ECT въ WUHHS H въ WYABS, 
HHM H CHIHOEHM HY H EHSKOMS H превнёчетом их. Яци KE AH се WT HHY сълвчнт 


1 Pasajul: 8 Беръшн ... бЭкрьшия șters cu chinovar. 
3 Pasajul: H пак ДЕтко ... Aang wr Закона şters cu chinovar. 
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съмръть прежди, а въ НИХ пръддлнка да нЕст, ANS да {ст шставшим. И нн 
WT когоже нетпотъкнокене, По PEU господства MH. 

Сеғдетеле: жвпан Бареа ван и ж8пан Детко кан н жвпан Калотъ двор- 
puuk н жапан Иван логофет, Преда" внст ар, Хамза комис, Драгнч пеХарник, 
Барвва столник, Радул постелник, 

И азъ, Станчва пасах $ Тръговнши, «усеща септемврте Г двнь, въ 
AbT хзка. 

Испракник Тикзч. 

+ Ïw Басарав войвода, мнаосттл БОЖТА, господин. 


< Din mila lui Dumnezeu, lo> Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui «Basarab voievod>. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele lui Deatco cu fratele său Stanislav «si cu fiii> lor, 
citi Dumnezeu le va lăsa şi lui Dumitru cu fraţii săi Maniul si <cu fiii>lor 
с Dumnezeu le va lăsa, ca să le fie la Berästi a treia parte, cit <este> partea 
lui Onea; si să le Пе Mărgineanii toţi si Obirşia 1 cu Cilnicul de Sus, pentru 
că le sînt vechi şi drepte ocini, dedine. Si iarăși lui Deatco si cu fratele său 
şi cu fiii lor să le fie iarăşi <la> Bereşti partea lui Radul, fiul lui O..., <pen- 
tru că> au cumpărat <de la О... pentru» 5 florini. Și iarăși să le Пе partea 
lui Miclea toată si partea lui <Ro>man jumătate, pentru că le-au cumpărat 
de la Miclea şi de la Roman, pentru 5 florini, încă din zilele lui Vlad voievod 
Călugărul. Și hotarul le este pină la fintina Racovei. Și iarăși lui Deatco 
cu fiii săi si cu fraţii săi <84 le fie la ...>isti, partea lui Stanislav Bogatul 
şi partea lui Stoan, cit este. 

Și după aceea ei au avut mare piră cu Уйсш] şi cu fiul său Dan înaintea 
lui Vlad voievod Călugărul. Astfel au mărturisit pentru <aceasta> și au jurat 
cu 12 boieri că sint ale lui Deatco şi ale fratelui său veche ocină, dedină. 
Si iarăși s-au pirit înaintea lui Radul voievod si iarăși a rămas Vilcul de lege. 
Таг după aceea, iarăşi s-au judecat înaintea domniei mele cu Vilcul si cu fiul 
său Dan si iarăşi Vilcul si cu fiul său Dan au rămas de lege ?. 

De aceea le-am dat si domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor. Dacă ве va întîmpla unuia 
dintre dinşii moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor 
rămaşi. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban si jupan Detco ban şi jupan Calotă vornic 
şi jupan Ivan logofăt, Preda? vistier, Hamza comis, Draghici paharnic, Barbul 
stolnic, Radul postelnic. 


1 Pasajul: „la Berăști..... Obirşia“ şters cu chinovar. 
2 Pasajul; „Și iarăşi lui Deatco..... Dan de lege“ şters cu chinovar. 
3 În acest timp mare vistier era Harvat. 
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Si eu, Stanciul, am scris în Tirgoviște, luna septembrie 3 zile, апић 
7021 <1512>. 
Ispravnic Ticuci. 
+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Bibl. Acad., CVIII/50. 


Orig., perg. (21,5 X 32), rupt, pecete aplicată, căzută. 
EDIŢII. Trad. D.1.R., B., 86—87. 
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1512 (7021) septembrie 16, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Govora ocină la Buneşti 
şi un sûlas de ţigani, dăruite de Danciu cînd s-a călugărit. 


+ Мнлостнум вожним, Ïw Басарава вогвода H господина вЪъСФН SEMAbY 
Фггровлах?нскен, сынъ довраго Касараве вонводе. Дават господство MH СТЕ пове 
ЛЕНТЕ господства ми сектом монастнрё Говоре, гако да MS ест 8 Банаин дело 
Данчюлев, сынь Бранков, варе колико ECT H еднн челБд ациганнн, по нме Радул 
съ дщамн сн. Понеже къда EH НА негов съмрать, WH га CE Вчнни кадвгер; тако 
WCTAEH жёпан Данчюл, За рад! HÉTORS ASUS, тон мучнина N тънзн ациганнн що 
св ЕНШЕ Зпнсанн, да м8 Ест свЕтол8 монастнра Говоре помену. 

Giro раду MS дадох н господство MH CERTOMS монастнр8, шко да MS 
ECT въ WUHHS H въ ХАБ H Eh NHS врат гамн H еъспомннанїє, BEUHOH памет, 
ДОКЛЕ ЧЕ стонт свЕтол8 MOHACTHPS, непотћкновено, по реч господства MH. 

GekAKTEAÏE: Snan Баре8л ван, ж8пан Калотъ дкорннк , жапан Икан Ao~ 
гуфет, Харват кнет ар, Радул спатар, Хамза комне, Дръгнч пехарник, Барвва 
столннк, Радул постелннк. <Испракник>! Станчел граматнк. 

И аз, Аанчюл граматнк, еже NHCAX къ настолнн град Тръгокици, м'Ксеца 
септемкрте 57 двнн, в АКТ хзка. 

+ Гу Басарава BWERWAd, MHASCTIA БОЖТА, господин. 


1 Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri Govora, са să-i fie în Bunesti partea lui 
Danciul, fiul lui Branco, oricit este şi un sălaș de ţigani, anume Radul cu 
copiii lui. Pentru că atunci, cind a fost la moartea sa, el s-a făcut călugăr; 
astfel a lăsat jupan Danciul, pentru sufletul său, această ocină și acest ţigan 
ce sînt scriși mai sus, ca să-i fie de pomană sfintei mănăstiri Govora. 


1 Loc rupt. 
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De aceea și domnia mea am dat sfintei mănăstiri, ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă și de hrană fraţilor și amintire, vecinicä pomenire, pînă cind уа 
sta sfînta mănăstire, neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă vornic, jupan Ivan logofăt, 
Harvat vistier, Radul spătar, Hamza comis, Drăghici paharnic, Barbul 
stolnic, Radul postelnic. <Ispravnic>! Stanciol gramatic. 

Și eu, Danciul gramatic, саге am scris în cetatea de scaun Tîrgovişte, 
luna septembrie 16 zile, іп anul 7021 «1512». 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 188 (Govora, 11/1). 

Orig., hirtie (31 x 23), pecete timbrată. 

Cu o traducere din 1848; alte traduceri ibidem, mss. 234, î. 58, 447, f. 342v si 463, 
f. 123v. 

EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 87. Facs. Ibidem, 257. 
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1512 (7021) septembrie 29, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Corbii de Piatră satul Corbii 
de Piatră, vie la Golesti si ţigani. 


| Мнлостню кожтео, Ïw Басарава вонвода н господннъ къс[асјен seman 
Кггрокла 7 нскен, смнъ добраго Racapaïa конкода. Дават гесподство MH СТЕ no- 
ве КнТЕ господства мн въсе скЕТтОМВ H вожесткнолв Храйв H мвнт Ели прЕсвЕ- 
TEH, чистки H прЕвлагословеннКн владнчице нашон, Богородице H присно ДЖЕН 
Шарте, чкестнов н славное Ем ФепенТе монастнр8 зовомаго Корвин ит Камен, tro- 
ЖЕ ЕЪЗЕНЖЕ ЖВпаннца Хамзека, монахта (Магдалина, чъстнкишнм сестрам H 
кал гернцай, HKE жиевшим въ CRETHM мЕстЕ том H монах е Фаг далнне, тако 
Ad HM с8т седа, по HMEHS КорьёТи мт Камен н виноград wr Голеши, И ацига- 
ни по нмен8: UMBA съ децамн сн н Дешман съ децамн сн H Балич съ Aiud- 
MH сн H Еълндан съ децамн син Манк старн съ даши сн н Фръча съ 
ACUAMH cH H Нънда съ дщамн CH н Дазар съ децамн сн H ASUT съ децами 
си, понеже HM CST старе н праве мчизе H дЕднне монахје Магдалнне. Я потом, 
прїнде монахта Магдалина пред господства ми "тре приложни тен BAWIE реченни 
WUHHE H ацигани ЕНШЕ реченном8 Монастир КорЕТн wr Кален. 

Паки потом прїнде монахта Маг далина пред господства мн, терг ПЮКЛОНН 
СЫН ЕНШЕ PEUEHHH менастнр господстев мн; аше Ум CH прнабчит съмрътъ мена- 
хе Магдалнне, 4 ЕНШЕ реченна села H ациганн и киноград, прљдалнка да HECT, 
ан8 да CST CRKTOMS MOHACTHPS и менастнр Ad вст господски; CŸE ЕНШЕ реченни 


1 Loc rupt. 
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Храм MHAOEATU н покркпакти ского раду дЗшивьнаго спасенте и тклеснаго SAPa- 
Bit. И сте више речено села Н ацигани Н Енноград да CST скКтом8 монастнра въ 
WUHHS H къ мхав8 и чвстънкншим къ пишв и въ помошь H въ покрЕпмнИ, 4 
НАМЖЕ Н родГтелем НАШЕМ въ вКчно въспоминанге H ни WT когоже непотжкнокен- 
но, по WPH3MÈ господстка мн. 

Ециже н SAKAHAAHŸE NOCTARAEIM господстко мн: по съдръти господства 
ми, Кого изБЕрет господъ Богъ Бити господинъ Влашкон Земан НАН WT cph- 
Ачьнаго плода господства MH HAH WT сродника господства MH HAH, по грЕску 
наших, WT HHO племеника, Ad ALIE почетет H Зтвръдит H съхранит, того господъ 
Богъ да почетет H съхрачит Н Зткръднт къ господсткЕ его; 4 ащшелн не nout- 
TIT H HE съхранит H HE Зткръднт, HS попрет H HE Зткръдит H HE съхраннт, 
HS раснпет H посрамнт, того господъ Bora да Поперет H посрайнт H да 
EHET, ЗДР ТЕЛОМ иго, 4 Eh БЗАЗШИХ БЕЦЖ ASU его Н да HMAT Зчкт?те съ 
Издом н съ прокаетим Йрїм H съ ннЕмн YSAEHE, ЕКЕ възъпншЕ на господа 
Бога и спаса наш:го Îyegea Христа, крък его на них H на ЧЕДКХ HY, ЕКЕ кт H 
ESAIT къ ЕККИ, амннъ. 

СкКАКтел!: жЗпан Барббл ван Кралевьски н жЗпан Кадотъ EEAHKHH ДКОр- 
ник H жвпан Икан логофет келикн, жвпан Харьват внет ар, Радул спатар, Дрљ- 
Рич пехарник, Хамза комис, Raph SA столник, Радул постваник. 

И азъ, Стан CAOROSCTPONTEA, ЕЖЕ къндчрьтах въ настодни град Тръговн- 
8, MECA CENTEMENTE Кэ дАНН, къ ART хзка. 

+ Ту Басарава кувъда, милостта BOKYA, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele întru tot sfintului si dumnezeiescului hram şi lăcaş al prea- 
sfintei, curatei şi prea binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de Dum- 
nezeu si pururea fecioară Maria, cinstita și slăvita ei Adormire, mănăstirii 
numite Corbii de Piatră, pe care a ridicat-o jupanita lui Hamza, monahia 
Magdalina, preacinstitelor surori și călugăriţe, care trăiesc în acel sfint loc 
81 monahiei Magdalina, са să le Пе satele, anume Corbii de Piatră şi via de 
la Golești. Si ţiganii, anume: Zimba cu copiii săi și Duşman cu copiii săi şi 
Calici cu copiii săi gi Căliman cu copiii săi si Manea cel bătrin cu copiii săi si 
Frăcea cu copiii săi și Nănaia cu copiii săi și Lazar cu copiii săi şi Mușat 
cu copiii săi, pentru că le sînt vechi si drepte ocini si dedine ale monahiei 
Magdalina. lar apoi a venit monahia Magdalina înaintea domniei mele de a dăruit 
aceste mai sus-spuse ocini şi ţigani mai sus-spusei mănăstiri Corbii de Piatră. 

Apoi iarăşi a venit monahia Magdalina inaintea domniei mele; de a 
închinat această mai sus-zisă mănăstire domniei mele; dacă i se va întimpla 
moarte monahiei Magdalina, iar mai sus-spusele sate şi ţigani si vie, prăda- 
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lica să nu fie, ci să fie ale sfintei mănăstiri și mănăstirea să fie domnească; 
acest mai sus-spus hram a-l milui şi a-l întări pentru mintuirea sa sufletească 
şi pentru sănătatea trupească. 51 aceste mai sus-spuse sate și țigani si vie 
să fie sfintei mănăstiri de ocină şi de ohabă şi preacinstitelor de hrană si de 
ajutor si de întărire, iar nouă și părinţilor noștri de veşnică pomenire şi de 
nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Încă si blestem punem domnia mea: după moartea domniei mele, pe 
cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păcatele 
noastre, din alt neam, dacă va cinsti si va întări şi va păzi, pe acela domnul 
Dumnezeu să-l cinstească şi să-l păzească şi să-l întărească în domnia lui; 
iar dacă nu va cinsti şi nu va păzi şi nu va întări, ci va călca şi nu va 
întări și nu va păzi, ci va risipi şi va rugina, pe acela domnul Dumnezeu să-l 
calce şi să-l rușineze și să-l ucidă, aici trupul lui, iar în veacul viitor sufletul 
lui şi să aibă parte cu Iuda şi cu blestematul Arie şi cu ceilalţi iudei, care 
au strigat asupra domnului Dumnezeu și mintuitorului nostru Isus Hristos, 
sîngele lui asupra lor și asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi în veci, amin. 

Martori: jupan Barbul ban Craiovescul și jupan Calotă mare vornic 
şi jupan Ivan mare logofăt, jupan Harvat vistier, Radul spătar, Drăghici 
paharnic, Hamza comis, Barbul stolnic, Radul postelnic. 

Si eu, Stan logofăt, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, în 
luna septembrie 29 zile, în anul 7021 <1512». 


+ Го Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 189 (Ep. Argeș, XVI/6). 

Orig., perg. (34 X 34), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 168, f. 275. 
EDIȚII. Slav Я trad. Hasdeu, Arh. ist., 1/1, 142—143. Trad. D.I.R., B., 87—88. 
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1512 (7021) octombrie 11. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Barbu ban Craiovescul ocină 
la Tirsa, luată în schimb pentru satul Slătioara. 


+ Мнлостним soxlwm, Iw Басарава конвода и господинь въсон земли 
Фггроклахнискои, сычь велнкаго Басараве конкоде. Дават посподство ми СТЕ no- 
EtAEHIE господства MH NOUETIHOMS властваннУ господства MH, пръвом8 съкетника, 
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жупана Барк8а8 Бана, тако да mg Ест Тръса, каре колико ғет ata НКготв н дел 
анипсе EMS Драгомнра н Станчюлв H каре KOAHKO вт дел COnpE н дел Брат8 EMS 
Н каре KOAHKO ест дел В8нв H каре KOAHKO ест дел Влад ловен H дел RPATHEM 
EMS н кар колико ст дел <С>танкваок H врат 8 EMS H варе KOAHKO ест ALA 
Стан  н врат EMS H каре KOAHKO ест ДЕА драг бдпре н дел Брат 8 EMS H вар 
KOAHKO Ест дел Вонкок, ПОНЕЖЕ МЕННШЕ WEHSH ЕНШЕ реченн человъЦци све SNAH 
Барвва Ban, тере HA даде жвпан Барв а кан СажтТира къса <H> коденица сн, 4 
WEH3H ЕНШЕ реченн ЧЬЛОЕЦН дадоше HHXHH ДЕЛОВЕ WT Тръсж. 

Того раду м8 дадов н господство мн жЗпанв Барв а Бан В, гако да M8 ест 
Тръса къ WUHHS H къ шхав8 EMS H CHIHOREM EMS H EHSKOM H прЕвН ЧЕТОЛ H 
HH WT когоже непо<тъкъвновено, по WPH3MO господства MH. 

Сеже свКдКттане: ж8пан ДЕтко ван н ж пан Колотъ! EFAHKH AEOPHHK H 
Snan Иқан кеднкн логофет н жвпан Харват REAHKH внстнар н ж8пан Радул 
спатар н Драгнч пехарник н Хамза комнс ч Барвва столник н Радул н GOnua 
BEAHUH постелникн. Испракннк Харкат вистнар н поп Фрънкв wr Костеци. 

йз пне, Станчва БЕцел, месеца WYTOMEpYE аў дани, в ДЕТ хЗка. 

+ Го Басарава ewéewa4, мнлостТл БОЖТА, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod si domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului vlastelin al domniei mele, ши! sfetnic, jupanului 
Barbul ban, ca să-i fie Tirsa, oricît este partea lui Neagotă 51 partea nepoților 
săi Dragomir şi Stanciul şi oricît este partea lui Oprea și partea fratelui 
său şi oricît este partea lui Bunea și oricît este partea lui Vladul și partea 
{та ог săi 81 oricît este partea lui Stancul şi a fratelui său și oricît este 
partea lui Stan şi a fratelui său si oricît este partea altui Oprea și partea fra- 
telui său și oricît este partea lui Voico, pentru că aceşti mai sus-spusi oameni 
au schimbat cu jupan Barbul ban, de le-a dat lor jupan Barbul ban Slătiira 
toată și moara sa, iar acești mai sus-spuși oameni au dat părţile lor din 
Tirsa. 

De aceea am dat si domnia mea jupanului Barbul ban, ca sä-i fie lui 
Tirsa de ocină şi de ohabă lui si fiilor lui și nepoților si stränepotilor și de 
nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

lată martorii: jupan Deatco ban și jupan Colotă 2 mare vornic si jupan 
Ivan mare logofăt şi jupan Harvat mare vistier și jupan Radul spătar și 


1 În loc de: Калотъ. 
3 În loc de: Calotă. 


һә 
La 
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Draghici paharnic și Hamza comis si Barbul stolnic și Radul si Oncea mari 
postelnici. Ispravnic Harvat vistier şi popa Frincu din Costești. 
Am scris eu, Stanciul Veatel, luna octombrie 11 zile, în anul 7021 «1512». 
+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., пг. 190 (Bistriţa, 1/2). 

Orig., hirtie (37 X 29,5), pecete timbrată. 

Cu o traducere din 1795 corectată în sec. al XIX-lea; alte traduceri ibidem, mss. 192, 
f. 133 Я 201, f. 5v—6 si la Arh. St. В. Vilcea, ms. rom. пг. 72, f. Зу—4. 

EDIŢII. Trad. D.I.R., B., 89. Facs. Ibidem, 258. 
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1513 (7021) <martie> 9, București. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Snagov sate, părți de sate 
şi țigani, scutindu-le de toate dările şi slujbele. 


$ Бъ sakont nogtak господь Богь сыноком Їзранлеком на късЕКо AETO 
WTAECECTEORATH кьса EAHKA на.....- СТЕЖИТЬ H ДЕСЕТОК NpHHECTH господокн 
Бог8 ском въ wukiuenne свон гркхопаданте. Се 850, BEALE CRETH апостоли H 
воголос нъ WThUH, прЕдаше нам послКднним на ПОМОШЬ н BA4TOAÈTEARCTEO Д8- 
WAM нашим, WEH MOAHTEON H БДЕНГЕМЬ H ПОСТОЛАВ, МЕН МИлОСТННЕЮ Н поканнемв 
мгрКвати CE WT въсЕкНХ грЕХопаданин H ЕЖЕ вготовнтн CE SCAHUIATH глас WH 
БЛАГЫН ГАЗГОЛЮЩИН: „ПприндКте Kh МНЕ късн трвжданцен се H WEpEMEHEHHH H 43 
Зпокою вас, назчитЕ БО СЕ WT MEHE, IAKO Благь EChM H кротьк и CMEPEN сръд- 
ЦЕЛА, ВАЗАКТЕ НГО MOE НА СЕБЕ, НГО Бо MOE Благо ECT Н БРЕМЕ мог ЛЕГКО ест“ 
Н CHM WEpELUETE покою д8шамь вашнмь H AOCTOHHH Б8ДЕТЕ SCAHUIATH БАДГИН WH 
глас ЕЖЕ: „приндЕте Благослокеннин штъца МОЕГО, HACAEASETE ЗГОоТОБАННОЕ БАМ 
царство WT сАацжен а MHPS, къЗаЛЬКАХЬ ко се H ЕЪЖЕЖДАҲ, наг H БОЛ H Eh 
TEMHHUH посктисте H NOCASXHCTE“. GHMH 85° WEpASH CNOAOEHT CE БъсЕкни 
Боговоазнивин хрнетнаннн, EkHHAE вв радость Господа своего. 


Giro раду, SBFAËEXOMR мко...... <NpEX>AHHH нас ЕНЕШНН RA4AATEAHE 
фекш...... H царїє и кнези, сна санш...... ACEpE 8СТронЕШЕ..... . WEpETO- 
ШЕ по глас8...... пророка Въ Царк H Богодтьца, Давнда: БЛАЖЕН...... H 
BhCh ДАНК HACAAKAAET СЕ...... грКси. 

Сне ВИДЕШЕ H MH...... Басарава вонвода...... господннь...... Фггро- 
BAdĂHHCKOH, сынь доБрадго Басарава конводк. Gero радї, потжцихом CE AOHE- 
АНЖЕ 3EMHAA прЕпро...... H W БЖАЖЦЙНХ по Трка БЖДЕТ нам направнти EAHKO 


no CHAR БЖДЕТ ЕЖЕ W ASLUFRHHHX Берек... ... ако WT Бога BECEM данним нам. 
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Сего радї, къс! срьдо БЪЖДМЕХ кь Храма H WEHTEAH npbute'THA ЕЛАДЇ- 
чицЕ наше, Богородици н прнено Ata Дарта, славнааго еж Въведеннне, монастн- 
PS СнКгокв H дароваХ сы въечестнн H влагомвразнин H прЕпочетеннин XPHCORSA 
господства мн честном8 монастнрв H наставника H Фучителю словеснадго стада Хрне- 
тока, WTS EPSMENHS неромонахв күр Стефан н въсен еже W ХрниетК Братил, EAHKO 
CE WEPETANTR въ свЕтомк Дїон4етНр8, ако да HM сжт села зокомааго Фржн- 
гишешин въсн н Крълнгацї; н паки да вм ст: Трвацни късн и Шеаднинн 
къси н Скрачинешин вкен H Изкораннн въен H $ Тънкввеши два AEAORE Н ПОЛ 
н 8 Гермънешни седми делове н Попецни єъен н Дсврошанин въен н ГрждїшЕ 
Bica. Н 8 Крьчюмари варе коднко ст дело свЕтою монастно8 Cukregs H 8 
Бувенин пол. И пакн 8 Стрьмши no Крнкокв да нм ст квс PÉKOMŸE HHXH 
до H...... < Кос? данрешни въсн H $ Аръгониии четири делоке H $ Спанцок 
два дела н Бржгърешин кен н $ Цегкнеши, каре колнко ест дедо Банкока, кьса. 

И пакн да им кт чеАЖАТ ацигани, вар KOAHKO CST WyY2BhH скЕтою MO- 
HACTHPS, понеже нм CST тех седаХ H ацигани кишереченни CEETOMS MOHACTHPS 
СнЕгок8 старе H праве WUHHE H ALATKE. 

Сего раду мв дадоХ H господстко мн, ако да MS (ст въ WUHHS H къ 
\ХаБ$ скКтод8 монастнр  СнКгок в H ни WT когоже нелотъкновенно, по мризмв 
господстка мн. ПочавшЕ wr цувчиего кама, WT СЕННЇ ГО вама, WT пчеларства, 
WT кжБларетва, WT дижма, WT вннарнч, мт сенокосја, WT повоза, WT подео- 
да, мт TAANH, рекше WT ECE са жвах H даждај EAHKO се находет къ caMo- 
дръжавнов ЗЕМАН H власти господства мн. И да HY не смет Бантоватн сна 
села Н ацигани HH сждец, ни...... НН внрьчя...... НИ HH нихто WT...... 
NPAEHTEA господства MH, поснадемих по ННАОСТ H по равотах господства 
МН, ПОНЕЖЕ кто CE БН NOKSCHA позавакнтн НЕЩО, аше Ý Ww клас EAHHh, ТАКОЕН 
HMAT ккспрнетн зло EFAHKO н мрг?...... WT господстко мн како НЕКЕрНИК...... 
H NOCPAMHTEA CEMS покга Кн ю господства ми. 

Заканнан! постакакем господстко мн: по съмрътн господства мн, кого 
изверет господь Born сити господин Влашко Земан HAH WT еръдечнаго 
плода POCNOACTEA мн НАН WT сћродника господства МН НАН, WT грее 
наших, WT  HHONAËMEHHKA, да аще > почетет Н поновнт <H ЗкрКпит» CHE 
NOREARHŸE господства ми, того господь Born да почетет H Зкркпит H сьХранит 
въ господстећ ЕГО, А ацилн нЕ почетет H посрамнт H HE Зкркпит, того господь 
Вогь да SEHET..... » ТЕТ SAE телом, а Ев БЗАЗШИМ ККЦЕ двшю H да HMAT 
Вчетие съ И8до н съ <Ирїе>. 

Єш жє <B скедета?е:...... Жапан «Калотъ» велики дворник, жЗпан 
<Икан> кеднки логофет,...... жвпан <PAASA> велики спатадр, жупан APE 


1 Cf. doc. nr. 111. 
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армаш8 кедикТн, жёпан Арагичь велики ПЕХАрННКк, ж8пан Барв а велики <стол- 
ник>...... Многогрешнин нареченнин. 

Непнеаже........ Бзквреши, месеца < МартТе> 6...... ЛЕТОЖЕ TEKSLIOMS, 
въ ДЕТ хзка. 

+ Iw Басарака EWERWAd, MHASCTIA EOKYA, господин. 


+ În lege a poruncit domnul Dumnezeu fiilor lui Israel ca în fiecare 
an să dea zeciuială din toate cîte ... vor agonisi si zeciuiala s-o aducă dom- 
nului Dumnezeului său întru curățirea păcatelor în care ei au căzut. Aceasta 
deci, știind-o sfinţii apostoli şi purtători de Dumnezeu părinţi, ne-au lăsat 
nouă celor din urmă întru ajutorul și binefacerea sufletelor noastre, unii cu 
rugăciune şi priveghere si cu post, alţii prin milostenie si pocăire să se curețe 
de orice cădere în păcat și să se pregătească spre a auzi acel glas bun cuvin- 
tind: „veniţi către mine toţi cei саге vă truditi si sinteţi impovärati și eu 
vă voi linişti, învăţaţi deci де la mine, căci sînt bun, blind şi smerit cu inima, 
luaţi jugul meu asupra voastră, căci jugul meu este bun și sarcina mea este 
ușoară“ și prin aceasta veţi afla odihna sufletelor voastre şi vrednici veți fi 
a asculta acel glas bun care spune: „veniţi binecuvintatii Tatălui meu, де mos- 
фей împărăţia pregătită vouă de la alcătuirea lumii; căci am fost flämind 
şi am fost însetat, gol si bolnav si în temniţă și m-afi cercetat si m-aţi slujit“. 
Deci în acest chip să se învrednicească fiecare creștin temător de Dumnezeu, 
ca să intre în bucuria Domnului său. 


De aceea am văzut că ... stăpinitorii, care au fost înaintea noastră, 
adică împărați și cnezi, acestea auzindu-le ... bine întocmindu-le ... au 
aflat după glasul ... prooroc între împărați și părinte al lui Dumnezeu, 
David: fericit ... şi toată ziua se desfată ... 


Acestea le-am văzut și eu ... Basarab voievod ... domn ... Ungro- 
vlahiei, fiul bunului Basarab voievod. De aceea ne-am străduit cît vom petrece 
cele pămintești ві de cele viitoare пе va fi trebuinţă a le îndrepta după putință 
ca de lucrurile sufleteşti ... cele date nouă toate de la Dumnezeu. 


De aceea din toată inima am rivnit către hramul și lăcașul preacin- 
stitei stäpinei noastre, născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria, 
slăvitei ei Vovidenii, mănăstirii Sneagov şi am dăruit acest întru totul cin- 
stit şi cu frumoasă faţă și preacinstit hrisov al domniei mele cinstitei mänäs- 
tiri 81 nastavnicului si învățătorului turmei cuvintätoare a lui Hristos, părin- 
telui egumen ieromonah chir Stefan şi tuturor celor întru Hristos frați, câţi 
se află în sfinta mănăstire, ca să le fie satele, anume Fringhisestii toţi si 
Cirligati; şi iarăşi să le Пе: Turbaţii toţi și Soldestii toți si Sărăcineștii toți 
şi Izvoranii toţi şi în Tincăbești două părţi și jumătate şi în Ghermänesti 
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şapte părţi si Popetii toţi si Dobroşeștii toţi şi Grădiştea toată. Și în Circiu- 
mari oricît este partea sfintei mănăstiri Sneagov si în Birsești jumătate. Şi 
iarăși în Sträosti pe Cricov să le fie toată partea ce se spune a lor și ... 
<Cos>imireștii toţi şi în Drăgoeşti patru părţi şi în Spantov două părţi si 
Brăgăreștii toți si în Tegänesti, oricît este partea lui Baico, toată. 

Si iarăşi să le fie sălașele de ţigani, oricite sînt ohabnice ale sfintei mănăs- 
tiri, pentru că sînt aceste mai sus-spuse sate și țigani ale sfintei mănăstiri 
Sneagov vechi si drepte ocini si dedine. 

De aceea si domnia mea i-am dat ca să-i fie de ocină și de ohabă sfintei 
mănăstiri Sneagov și de nimeni neatins, după porunca domniei mele. Înce- 
pind de la vama oilor, de vama porcilor, de albinärit, de găletărit, de dijmă, 
de vinărici, de cositul finului, de cărături, de podvoadă, de talpe, adică de 
toate slujbele si dăjdiile cîte se află în фага de sine stătătoare şi stăpînirea 
domniei mele. 51 să nu îndrăznească a tulbura aceste sate si ţigani nici sudeti, 
nici birari ... nici nimeni dintre ... dregătorii domniei mele, trimiși după 
milele și muncile domniei mele, pentru că cine va îndrăzni să le ia ceva, 
chiar și un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău și urgie de la domnia 
mea са necredincios ... şi batjocoritor al acestei porunci a domniei 
mele. 

Blestem pune domnia mea: după moartea domniei mele, pe cine va 
alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Româneşti sau din rodul inimii 
domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păcatele noastre, din 
alt neam, dacă va cinsti si уа înnoi <şi va întări> această poruncă a dom- 
niei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească 51 să-l întărească și să-l 
păzească în domnia lui, iar dacă nu va cinsti, va batjocori și nu va întări, 
pe acela domnul Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor cu 
sufletul şi să aibă parte cu Гада şi cu <Arie>. 

Încă <si martori»: ... jupan <Calotă> mare vornic, jupan <Ivan> mare 
logofăt, jupan <Radul> mare spătar, jupan Udrea mare armaș, jupan Draghici 
mare paharnic, jupan Barbul mare «<stolnic> ... prea păcătosul numit. 

S-a scris ... București, luna <martie> 9, anul curgător în anul 7021 
<1513>. 

1 Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 196 (Snagov, 1/1). 

Orig., perg. (46 х 37,5), şters, rupt şi cu părți lipsă, pecete attrnatä, căzută. 

Cu o traducere din 1843; alte traduceri ibidem, mss. 353, 1. 8—9, 10, 12—13, 354, 
f. 5—6 şi 458, 1. 2v—4 şi la ВЫ. Acad. DCXXXIV/303. 

Luna după traducerea din 1843, 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 92—94. 


1 Cf. doc. nr. 111. 
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1513 (7021) martie 23, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Visina muntele Plăseală, 
dăruit de jupanita Neacsa şi fiica ei Marga. 


{ ШнлостТю вожТю, К Базарака BROHZOAA Н господннъ EhCOH SEMAH 
УггроклахТнскон, сънъ > Дозраго Басарава вонкода. Дават господство мн Cle 
ПОВЕЛЕНЇЕ господства МИ CRETOMS MOHACTHPS господства MH нарнцаЕмаго Бненна, 
ко да MS CST #Дн.8 планина що с! зовет ПажсБлъ, съ късом хотаром H съ 
къе® Зънога, Баре KOAHKO ет дръжал Дннква, понеже пртиде ж&паннца НЕга н 
дъщера EH Дарга прЕд господство мн, TEPE дадошЕ ТОГАН планннЗ св томв 
MOHACTHPS, мвнтКлч храма въ свЕтЬн Тоонце неразделнма, тако да ест Eh По- 
креплен Те Н въ пнш8 Братнам; TEPE ДАДЕ Ж8паница Hera н дъщерг ен арга 
тон планина за дедина HM ASIS H за родїтелю H за ннунн. 

Gero радї, дадох н господство мн CRETOMS монастир8 ако да ECT къ 
WUHHS H къ шхавв H ни WT Когоже HÉNOTÆKHOREHO, по PEU господства мн. 

СЕКдЕ те ?Е поставаћет господство мн: жвпан Барква ван, жвпан Калотћ 
дворник н жвпан Икан логофет н жвпан Харкат внстнер, Радул спатар н Драгнч 
пехарник, Хамза комне, Барква стодник н Радул постелннк. 

Пие 8 град Бвкврешн, mkceua мартТе дьнн КГ, къ ART хзка. 

+ Îw Басарава RWEEWAA, MHASCTIA BOKYA, господинв. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod si domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri a domniei mele numite Visina, ca să-i fie 
un munte се se numeşte Plăseală, cu tot hotarul şi cu toată Zănoaga, oricît 
a ţinut Diicul, pentru că a venit înaintea domniei mele jupanita Neaga si 
fiica ei Marga, de au dat acel munte sfintei mănăstiri, lăcaşul și hramul 
întru sfinta Troiță nedespärtitä, ca să fie de întărire si de hrană fraţilor; 
căci a dat jupanita Neaga şi fiica ei Marga acel munte de moştenire pentru 
sufletul lor si al părinților lor. 

De aceea am dat și domnia mea sfintei mănăstiri să-i fie de ocină și 
de ohabă și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 


239 


www.dacoromanica.ro 


Martori pune domnia mea: jupan Barbul ban, jupan Calotă vornic 
şi jupan Ivan logofăt și jupan Harvat vistier, Radul spătar şi Drăghici pahar- 
nic, Hamza crmis, Barbul stolnic și Radul postelnic. 

S-a scris în cetatea Bucureşti, luna martie 23 zile, în anul 7021 <1513>. 

+ lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 195 (Tismana, LXXXII/1). 

Orig., hirtie (28 X 21,5), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1847 ; alte traduceri ibidem, mss. 330, 1. 423v Я 337, f. 459. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 94—95. Facs. Ibidem, 261. 
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1513 (7021) aprilie 1, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Govora poiana Nevoia, 
dăruită de Tudor vistier şi-i dăruiește parte din ocina domnească, 
lingă acea poiană. 


+ ЛнлостТум кожа, Її» Басарава ROEEOAA H господин Есон SEMAH 
ФггроклаХТискон, сынь келнкаго H ПРЕДОБраго Басарава воєвода. Дакат господ- 
ство MH СТЕ NOREARHŸE господства MH свЕтод8 Монастир Говоре н итуе ers- 
MERS Доротею H кратТам KASy въ cEETEM МЕСТЕ тон, ако ДА HM 
ест погана сва, със хотармм, шо CE зове Некога, цю HM ест EHW покаонну Ж8- 
пан TSawp внет ар свБТЕН MOHACTHPE, сектом храма NPRUACTEH вААДИЧНЦЕ 
нашон, Богородице, присно Akeia Марн H саденон EH депе нї, 34 свою 
АВШЕ H POAÏTEAÏE EMS, Мноку въ пиш8, EMS въ BEYLHOE R'ACHOMHHAHŸE. И пакн 
потом и приложнх н господства MH WA WUHHA господства MH къ тои помн8, да 
ест свЕтКн MOHACTHPE WT глав помн$, доле помн8...... Тинв Чоржчев, до хотар 
Бицел8, WT TSH пакн мимо хотар BHUEAS, до 8 воде БЕДЕ Н WA TSH паки по 
BSAS БЕДЕ горе, до пат Топане цю ходнт на Питеџн; wa тёш nsr 'Топане 
назад, Дорн до BOAS Чоржчев, шо HM ECT EHA приложна поконнїн Радул воеводе 
свКтом8 MOHACTHPS, да ест на потреба БОЖЕТЕНЫМ HHOKWAM, A нам Къ ЕЖЧНОЕ 
въспомннани. И нн WT кого ДА HM HE БУДЕТ досадно, по PEU  господ- 
CTEBA MH. 

Скедєтелїє: ж8пан Барба Крадевскн Н ж8пан Калитъ GEAHKH дворник H 
жёпан Иван велики логифет, ж8пан Харват BEAHKH вист ар, Хамза комнс, Apa- 


1 Locrupt. 


240 


www.dacoromanica.ro 


генч пехарник, Радул спатар, Барвва стоаннк н Радул н COnuk BEAHUH страторннцн. 
Исправник жвпан Синь дугу фет. 

Пне въ настол «град» Ћакбриџн, mMictua априлте à ДАНЬ, & АКТ хЗка. 
Й съпн<са та БадЕ граматнк. 

+ Ïw Басарава взвода, MHASCTIA БОЖТА, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod si domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui si preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri Govora şi părintelui egumen 
Doroteiu și fraţilor care trăiesc în acest sfint loc, са să le fie poiana toată, 
cu hotarul, ce se numește Nevoia, pe care a închinat-o jupan Tudor vistier 
sfintei mănăstiri, sfintului hram al preäcinstitei stăpinei noastre, născătoare 
de Dumnezeu, pururea fecioară Maria și slăvitei ei Adormiri, pentru sufletul 
său 81 al părinţilor lui, călugărilor de hrană, lui de veşnică pomenire. Si iarăși 
apoi le-am dăruit şi domnia mea din ocina domniei mele lingă acea poiană, 
să fie sfintei mănăstiri din capul poienii, din jos de poiană ...2 Cioricäi, 
pină în hotarul Vitelu, de acolo iarăşi pe lingă hotarul Vitelu, рта în ара 
Veadei si de acolo iarăși pe apa Veadei în sus, pină în drumul Topanei ce 
merge la Pitești; de acolo drumul Topanei îndărăt, pină în apa Cioricäi, ce 
a dăruit răposatul Radul voievod sfintei mănăstiri, să fie pentru trebuinta 
dumnezeieștilor călugări, iar nouă întru veșnică pomenire. Şi de nimeni să 
nu le fie supărare, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul Craiovescul şi jupan Calotă mare vornic şi jupan 
Ivan mare logofăt, jupan Harvat mare vistier, Hamza comis, Draghici 
paharnic, Radul spătar, Barbul stolnic si Radul și Oncea mari stratornici. 
Ispravnic jupan Sin logofăt. 

S-a scris în <cetatea>! de scaun București, în luna aprilie ziua 1, în 
anul 7021 <1513>. Si scriitor Badea gramatic. 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., 5. Г., nr. 197 (Govora, VIII/3). 

Orig., hirtie (33 x 23,5), pecete timbrată. 

Cu două traduceri: din 1749 si din 1842; alte traduceri ibidem, mss. 234 f. 191, 447, 
î. 187v —188 și 463, 1. 99v. 

EDIȚII. Trad. lonaşcu, Biserici, 210; D.1.R., B., 95. Facs. D.I.R., B., 262. 


1 Omis. 
3 Loc rupt. 
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119: 


<1513> septembrie 20, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod dăruiește lui Șerban spătar şi fiilor săi 
satul Bicleşul cu poienile, pentru slujbă credincioasă cu vărsare de 
sînge. 


+ МллостТю кожїю, Ту Бљећрав ROHROA4 H господннь Бъсо ЗЕМЛЮ Фггро- 
Жааунискою, сынъ довраго Бъсърдва воевода. Даска»!т господства MH CHE no- 
ВЕЛЕНЇЕ caSr господства MH Шъърван  спатару съ сыновн EMS, ванци HM Born 
припветнт, ако ЕЖЕ да М8 ECT WUHHS, по HME Бъклешва Ељст Н NOEEHHAE 8 
$8ркъ Бъкағш8аѕ Берде н Пъднна Петрен въсах н Дръгонча въск, WT фуркћ 
‚Дорн до вста н Бълътарска Еећса, ит Sera Бъклеш ав Берде дорн н до Хотар 
Пирикхни? н Смедовнца въса, WT Зета до Ф8ркъ, понеже достнгоше със пра- 
BOMA, ВЕРНОМ CASXES ит къ господства мн със копне кръв NPOAEHOMS. 

За TEM раду помнловаше господства MH AKOKE да нм ECT CHE ЧИНЕ 
HMEHEM кНнепнсант, въ ИЧИНЕ, въ WXA4ES HHMS, CHM Н съновне MS H възнВколм 
H превъвночетсм H нЕ WT когоже НЕПОТЪКНОЕЕНОМ8, по ризмв господства мн. 


СЕЖЕ свЕдет ван поставаКеМЪ господства МН, NPABHTEAH господст ка МН: 
ж8пан Барвва Ё ралевском8 н ж8пан Калотъ BEAHKH дворник, ж8пан Иванъ 
велики awrw#sT н Хракатъ внстТар н Радул спатар н Барк а столннк H 
Дръгнч пеХарнчк н Хамза комне н Радул постелник. 

Еже написа Стонка граматик въ настолни град Тръгокнцін, д\Кс ЦА 
ситемкр е К двнн, WT Идама тквщах ЛЕТ х8 TE. 

+ Ïw Басарава EWERWA4, МНАОСТТА БОЖИИМ, господинк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Băsărab voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Băsărab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
ар! domniei mele lui Särban spătarul cu fiii lui, сі îi va lăsa Dumne- 
zeu, ca să-i Пе ocina, anume Biclesul tot şi poienile де la furca Bicleşului 
Verde şi Padina Pietrei toate şi Drăgoicea toată, de la furcă pinä la gură 
şi Bilătarsca toată, de la gura Biclesului Verde pînă la hotarul Pirihei2 si 
Smedovita toată, de la gură pînă la furcă, pentru că le-a dobindit cu dreaptă, 
credincioasă slujbă de la demnia mea prin vărsare de singe cu lancea. 


1 Omis. 
2 Pasajul: н Maama... Пнрню {нн şters cu chinovar și adăugat deasupra: „scos u divan 
ргеад Io Costandin voevod. Ispravnic Stroe vel logofăt. Leat 7165 <1656--1657»“. 
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Pentru aceea l-am miluit domnia mea ca să-i fie aceste ocine cu numele 
mai sus scris, de ocină, de ohabă lui, acestuia și fiilor lui şi nepoților şi 
stränepotilor si de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Iată martori punem domnia mea, dregătorii domniei mele: jupan Barbul 
al Craiovei şi jupan Calotă mare vornic, jupan Ivan mare logofăt și Harvat 
vistier si Radul spătar si Barbul stolnic şi Drăghici paharnic si Hamza comis 
şi Radul postelnic. 

A scris Stoica gramatic în cetatea de scaun Tirgoviste, luna septembrie 
20 zile, de la Adam ani curgätori 7012 <1503>. 


+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., CCXCIX/7. 

Orig., perg. (23,5 x 33), pecete aplicată căzută. 
Data greșită; datat după domn si sfatul domnesc. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 96—97. Facs. Ibidem, 263. 
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1513 (7022) octombrie 24, Nänisori pe Ialomiţa. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Glavacioc ocină în Neagra, 
schimbată cu Oncea pircălab pentru ocină în Izvor şi aspri. 


+ МнлостТю Божию, Ïw Басарава конкода н гогподинъ въсон земле 
$ггроклаХТискон, сынь довраго ладога Басараке конкоде. Дават господстко: 
ми сте повел Ен/е господства MH Храм8ЖЕ и WEHTEAH прЪскЕт Ен, чнстБи H 
NPÉEAATOCAOREHN RH ЕЛАДНУНЦЕ нашон Богороднце Н прнено ДЖЕН (Марти, чксное н 
славнон на Благокешенте, мондастнрв зокомаго Галжвжчок Н WTUS евмен  кнр 
КЄларнөн8 H въсем врат ай ЖНЕЗШИХ въ сектЕем мбЕстЕ тон, ако да HM 
єт $ НЕгра четкръти дел, KoAHXO Ест БНА дръжал Кръстнан AEOPHHK н no- 
том Бладүл Xaprie спатар, понеже заменнше ть ег8мен Иларнун и Epa- 
тїам WT скЕтН монастнр che жёпан GOhua пръкълав H съ вратТа его Цала- 
nu H Gapsa и Mast, тере даде жЗпан GOnua пръкълав калёгером WT CRETH 
монастир Глакачок, $ НЕгра четкрътн ALA, цю ю ест заменна За радї Връ- 
лецИн; а калвгерн WT скЕтн MOHACTHP WHH дадоше жвпанв СОнче пръкълав8 H 
врат ам єго н сыновом НХ депре xP Н чина ит Изкор н полю н ш8ма по 
старн котар H WT горе Н WT доле, покзде вст Ada НЕг граматик свЕтом8 
монастнр8. И цена томвю шчнн ит Извор 34 ха депре. 
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Сего радТ н господстко MH дадох свЕтом8 Ммонастно8 Гадкачев8, мко 
Аа MS ест къ покрепленте CRÉTOMS MECTS Н Eh WUHHS Н къ муавв H нн 
WT КОГОЖЕ HENOThKHOBRE10, По PEU господства MH. 


Сведетелте: жвпан Барка Бан н жёпан ДКтко кан н XSnan Кадотъ 
дворник н жвпан Иван догофет, Харкат внетнтар, Радул спатар, Драгнч nexap- 
ник, Хамза комне, Барба столннк, Радул постелник. 


И as, Барнава пнсец, еже начертах 8 Нънншерн по Шловницк, МЕСЕЦА 
wykromaple КА двнь, к АКТ ХЗКЕ. 
т Ту Басарава EWERWAA, мнлостта БОЖТА, господина. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab cel Tinăr voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele hramului și lăcașului preasfintei, curatei si prea 
binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară 
Maria, cinstita şi slăvita ei Bună Vestire, mănăstirii numite Glăvăciov si 
părintelui egumen chir lelarion și tuturor fraţilor care trăiesc în acel sfint 
loc, ca să le fie în Neagra a patra parte, cit a ţinut Cirstiian vornic şi apoi 
Vladul Hartie spătar, pentru că au schimbat părintele egumen Ilarion și 
fraţii de la sfinta mănăstire, cu jupan Oncea pircălab si cu frații săi Talapi 
şi Sarul si Manea, de a dat jupan Oncea pircălab călugărilor de la sfinta 
mănăstire Glavaciov, în Neagra a patra parte, ce a schimbat-o pentru Bir- 
lesti; iar călugării de la sfinta mănăstire au dat jupanului Oncea pircälab 
şi fraţilor săi și fiilor lor 3 000 aspri și ocina de la Izvor și cimpul şi pădurea 
pe vechiul hotar şi din sus și din jos, pe unde a dat Neag gramatic sfintei 
mănăstiri. Şi preţul acelei ocine de la Izvor de 1 000 aspri. 


De aceea şi domnia mea am dat sfintei mănăstiri Glavaciov, ca să-i 
fie pentru întărirea sfintului loc şi de ocină şi de ohabă și de nimeni neatins, 
după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Deatco ban şi jupan Calotă vor- 
nic şi jupan Ivan logofăt, Harvat vistier, Radul spătar, Draghici paharnic, 
Hamza comis, Barbul stolnic, Radul postelnic. 

Și eu, Varnava scriitor, care am scris în Nănișorii de ре Тајоупца, 
luna octombrie 24 zile, în anul 7022 <1513». 

+ lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 198 (Glavacioc, IV/2). 

Orig., hirtie (21,5 X 29), pecete timbratä. 

Cu o traducere din 1843 ; alte traduceri ibidem, ms. 223, f. 10 si la Bibl. Acad., CMXI/12. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 97—98. Facs. Ibidem, 264. В 
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121 


1514 (7022) martie 11. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Harvat logofăt satele Timpeni, 
Priseaca si Hodeateni. 


Hrisov al lui Топ Basarab voivod ; întărește stäpinire lui Harvat logofăt 
preste sat Timpeni i Priseaca i Hodeateni. 


Bibl. Acad., MDCLXXXVII/21 (nr. 1). 

Rezumat. 

Doc. ar putea fi din 1517 — datä la care Harvat este logofät — dat fiind cä cifrele 
Та T se pot confunda uşor. 
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1514 (7022) mai 8, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Șuica vornic și fiilor săi jumă- 
tate din moara de la Dedilov pe Cilnişte şi jumătate din шта Cra- 
еще, în urma unei judecăţi, precum și înfrăţirea cu vărul său 
Dara peste satele Șuici, Pleșești ş.a. 


+ Шнлостню вожнею, Ту Багарава воевода Н господннъ късен ЗЕМАН Уггро- 
клахтнскон, сынь прЕдовраго Басараве вонкоде. Дават господетко MH сте покелк- 
Те господетка мн почетном правнтелю гогподетка MH, жЗпанв Швнк! Agop- 
ник  н еһе CHIHORH сн, по HME: Фтонканва н Владул н Дръгнчв H Еше EAHUH нм 
Бога препЅетнт, ако да HM ест NOAORHHS WT коденни8 WT Диднлова wT К лъници; 
H ако ESAt Н APSTH Брод 8 точ код В H WuHHS, H пак да MS вст NOAORHHS; H 
WT гръав Враг ек NOAORHNS, понеже нм «ст стара H права чучнна H дЕдїна. 

Я потом, Шенка дкорник Ch смнокн сн имаше съпрЕнне che Драгомир 
кнетнар пред господетка мн. H господстко мн нм гледах CSA H пракд8 све 
чнетнтнмн правите! господетка MH H нандоХмо како CST ЕНШЕ реченн WUHHE 
жапан в Шанкев дворннк,понеже март8рнеаше пред господства мн H Закдеше XKS- 
пан Шзнка дворник сьс КА солКри H дадоше ШИКЕ половина WT ROAFHHUE H 
гръд мт Крагве пак подокннз, А ако ЕЗДЕ Н драг Брод пак полокин5, мко- 
ЖЕ пншет ropt. Gue «8т жвпан Швнкн дворник старе H праке WUHHE, а Драго- 
мнр мета WT закона. s 

Й потом прунде ж8пан Шнка дкорник H съ вратнам его, по нам: Дара 
н Драгомир н Къзан н съ врат8чедом сн, по име Дара пред господства MH та 
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CE СЪЕДНННШЕ над HEPOBEMH СЕЛА, TEpE SAOKHUIE жапан Швнка H съ вратнам его 
по Братвчедом CH Дара над неговех села, над Швнчн н над Плешеци, а Брат8- 
чедом HX Дара а мн Зложн по ж8панв Ш8нка н Братте его H che HHX сыно- 
ЕН над негове села, над ПрЕжка къса н над въсн Дръгвнешн wr ВЕДЕ H над 
CRE KOMATE KOAHKO HMAT Дара, како да сн CST вратне нераздкленн. Йлн докле 
XTET снтн ж8пан Шанка H съ вратнамн сн H със HHY сыновн, à WHH самн да 
СН WEAGAET ЕНШЕ реченн ЧИНЕ H KOMATE; А по HHĂ ChMPhTh, къда CE HE ке 
нандїт нито WT нихно колено, тьда Н да дрьжег Дара Che смнокн сн ЕНШЕ- 
реченн WUHHE H KOMATE. И пакн докле XTET EHTH Дара н сьс смноке сн HEH, 
а WHH самн Ad сн щвладвет СКОР ЕНШЕ реченн WUHHE H KOMATE; А по скмрктн 
Дарев H CHIHOROM EMS, кьда CE HE КЕ нанти HHXTO WT HHX, ТАДА и да дръжнт 
жвпан MISHKA н със врата его H със HHX сыновн KOMATE Дарк. Й къ HHY прь- 
далнка да НЕст, AHS да ест мставшнм. И господстко мн дадмше конь. 

Gero раду нм дадох н господстко MH ако да нм ест Eh WUHHS H въ 
WXAES, HHM, H сыноком HM, EHSKOM H прЕкН четом8 HÝ H нн WT когоже HENO- 
тжкновено, по мрнизмв господстка мн. 

GEKE H CRRARTEAÏE постаклКет господетко мн: жвпан Барьквл Бан, ж8- 
пан Калотж велнкн дкорннк, Харкат кнетТар, Радул спатар, Дръгнчь пехарннк, 
Хамза комне, Жит ан стодник, Отров H ВльдТелав ВЕАНЦТ страторннцн. 

И аз, Бонко АМак, еже HAUPRTAX къ настод ДНЕНКА градк "Трьгокнци, 
месеца Ман Ñ Ди, Е ART ХЗКЕ. 

+ Ïw Басарава EWEEWAA, MHASCTIA БОЖТА, господинћ. 


1 Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului dregător al domniei mele, jupanului Suica 
vornic si fiilor săi, anume: Stoicanul si Vladul si Drăghici 81 оф încă Dum- 
nezeu îi va lăsa, ca să le fie jumătate din moara de la Dedilov de pe Cilniș- 
te; şi dacă va fi 81 alt vad în acea apă 81 ocină, să-i fie iarăşi jumătate; 
si din girla Craguiei jumătate, pentru că le este veche si dreaptă ocină și 
dedină. 


Iar apoi, Suica vornic cu fiii săi au avut piră cu Dragomir vistier іпа- 
intea domniei mele. Şi domnia mea le-am cercetat judecata şi dreptatea cu 
сиви dregători ai domniei mele și am aflat că sint mai sus-zisele ocini 
ale jupanului Şuica vornic, pentru că au mărturisit înaintea domniei mele 
şi au jurat jupan Şuica vornic cu 24 de boieri si au dat lui Şuica jumătate 
din moară şi са de la Craguia iarăşi jumătate, iar dacă va fi şi alt vad 
iarăşi jumătate, după cum scrie mai sus. Ele sînt ale jupanului Suica vornic 
vechi si drepte ocini, iar Dragomir a rămas de lege. 
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Si apoi, a venit jupan Suica vornic și cu fraţii săi, anume: Dara 51 
Dragomir şi Căzan şi cu vărul lor, anume Dara înaintea domniei mele si 
s-au unit pe satele lor, de au aşezat jupan Suica şi cu fraţii săi pe vărul 
lor Dara peste satele lor, peste Suici şi peste Pleșești, iar vărul lor Dara, el 
a așezat pe jupan Suica şi fraţii săi şi cu fiii lor peste satele lui, peste Preajva 
toată si peste toţi Drägänestii de la Veade şi peste toate averile cite are Dara, 
ca să fie fraţi nedespärtiti. Însă cit va fi jupan Suica si cu fraţii săi si cu 
fiii lor, iar ei singuri să-și stäpineascä mai sus-spusele ocini şi averi; iar după 
moartea lor, cînd nu se va afla nimeni din neamul lor, atunci să tie Dara 
cu fiii săi aceste mai sus spuse осіпі şi averi. Si iarăși cît va fi Dara 81 cu 
fiii săi vii, iar ei să-și stäpineascä singuri ocinile și averile lor mai sus-spuse; 
iar după moartea lui Dara si a fiilor lui, cînd nu se va afla nimeni dintre 
ei, atunci să ţie jupan Şuica 81 cu fraţii săi și cu fiii lor averile lui Dara. Si 
la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. Si domniei mele au dat 
calul. 

De aceea şi domnia mea am dat ca să le fie de ocină şi de ohabă, lor 
şi fiilor lor, перд ог şi stränepotilor lor și de nimeni neatins, după porunca 
domniei mele. 

lată şi martori pune domnia mea: jupan Barbul ban, jupan Calotă 
mare vornic, Harvat vistier, Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, 
Jitiian stolnic, Stroe şi Vlădislav mari stratornici. 

Si eu, Voico diac, care am scris în minunata cetate de scaun Tirgoviste, 
luna mai 8 zile, în anul 7022 «1514». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., пг. 199 (Mitrop. Т. Rom., СХХИ/1). 

Orig., perg. (38 х 30,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1864; altă traducere ibidem, ms. 135, 1. 345. 

EDIȚII. Slav. Venelin, 137—139. Trad. D.I.R., B., 98—99. Facs. D.I.R.,B., 265. 
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1514 (7022) mai <dupä 8», Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Stanciul pircälab ocini în 
Mirşa, Џе si țigani, precum şi înfrăţirea си vărul său Stoica. 


+ МнлостТум кожи, Шу Басарава воғкода н ГОСПОДИНЬ късон SEMAH 
Уггровлаїнекон, сынь довраго Басарава Кокодв. Дакат господстко МН сте no- 
REAKHŸS господства мн UECTHTOMS БолЕрин господстка MH, жвпанв Станчюлв 
паркалавв H съ CHIHOBH сн каре влицн HM Bora припветнт, ако да нм fer 8 
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Mipawa WT подовнна третТи дел. И пак Стонка съ сыновн сн, ско да нм ET 
Фу Мрьша WT тон полдовнни пак третн дел. И пак Янка ако да нм кет оу 
Мръша пак WT тон подозннн пак третїн дел, понеже НА CST старе H праве 
WUHHE Н дедНае. Я потом, поквпн Станчоа дел Йнккз ит Мръша, за xÈ аспрн, 
како Янка да н: мет Хат. 

И пак Станчюл съ съновн сн ако да нм ест $ SEPH THETH дед, ПОНЕЖЕ 
поквпн <@>танчюл WT сыновн ЙреВажн, за хас аепрн. 

И пак Станчюл съ сыновн CH ако да нм ест чедЖде ацнганн, по нме БадК 
<съ дъщамн сн, понеже га поквпн Станчюл wr Балдовнн, за Х депрн. И пак 
да нм ECT...... съ ДЕЦАМН сн, понеже га пок&пн <СтаънчюАа мт Ronko flass- 
лук, за Д аспрн:. 

Я потом NPHHAE Станчюл пред господетко MH та CE съеднннше съ Бра- 
т8чедом сн <G>TOHKA над ЕНШЕ РЕЧЕНЕ WUHHE H ацнганн H над RhCEX KOMATE, 
ако да сн CST Брат е нераз ДЕЛЕНН; AAH AOKAE <XT>ET БНТН СтанчюА съ CHIHORH 
CH HEH, а WHH да сн сами WEA4ASET WUHAE H KOMATE н ацнганн, А GToHka.... 
да не METEXAT над KOMATE Станчолоке. Я по <смрътн С> танчюлив H съноколм 
во, КЪДА се HE XTET нантн нихто...... а тьда H да дръжет Брат чедом сн 
<Стонка H съ смазокн сн KOMATE Станчюлмве EhCEĂ шо ECT.... такогере. ... 
XTET GHTH ЖНЕН, 4 WHH да сн са мн WEAGASET...... WUHHE H KOMATE, 4 Стан- 
UWA съ сънови CH...... НАД ЕНШЕ РЕЧЕНЕ WUHHE H комате. Я по смрътн Стон- 
KERA,. . .... КЪДА СЕ HE XTET нантн ниуто WT HHX,...... дръжет Станчюл Ch 
CHIHOEH сн KOMATE Стонкк ERCEX...... ЕНШЕ реч. Я къ HHX пръдаанка да нест, 
ПОНЕЖЕ СЕ тако <8ТЪК>МИЖЕ. 

Я потом, Станчюл сн 8ложн врат чедом сн Драгослав...... н ASMHTPS 
н Станчюл и св HHX съновн над негово дал 8 ф<ЕУШН, AAH над третн ДЕА, како 
да HM ест въ WuHHS. И господство ми HU <простнх> кон. 

Gero раду нм дадох н господстко мн ако да им ест въ WUHHS H къ 
WXAES, HHM H сыновом нм и кн ком и ПрЕЕН ЧЕТА МЗ нх...... KOMS CE WT HHY 
CASUHT съмрьть прежде, 4 въ HHX пръдалика да HECT, AHS да ест уставьшим, 
къ ВКкн. И нн WT кокожде НЕПОТ ЪКНОЕКЕНЕ, NO PEU господства мн. 

Секе н скЕдЕтгле NOCTARAKEM господетка мн: ж8пан Баркза ван Кралевски 
н жвпан Кадитъ ЕЕАНКН AEOPHHK H SNAH Харкат внсетнар, Драгнч пехарннк, 
Хамза Komne, Радул спатарв, Жнтнан стманнк, Строе н Бладнслак келици 
страторннцн. Испракннк Драган Загано. 

Inca Baat Markom въ градк Тръговншв, месца даа ...... 2 Ahhs 
аКтвже теквшойв хЗКЕ. 


+ Ту Басарава EWERWAA, MHASCTIA БОЖТА, господннв. 


~ 


1 Pasajul: И пак Aa нм ет... $ аспрн șters cu chinovar. 
2 Loc alb. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului boier al domniei mele, jupanului Stanciul pircălab 
şi cu fiii săi, citi Dumnezeu îi va lăsa, ca să-i fie în Mirsa din jumătate a 
treia parte. Şi iarăși lui Stoica cu fiii săi, ca să le fie în Mirşa din acea jumă- 
tate iarăşi a treia parte. Si de asemenea Ancăi să-i fie în Магда iar din acea 
jumătate iarăși a treia parte, pentru că le sînt vechi şi drepte ocini și dedine. 
Iar apoi a cumpărat Stanciul partea Ancăi din Mirşa, pentru 5 000 aspri, 
ca Anca să nu se amestece. 

Şi iarăşi lui Stanciul cu fiii săi să-i fie în Uești a treia parte, pentru 
că a cumpărat-o Stanciul de la fiii lui Arsul, pentru 1 200 aspri. 

Şi iarăși lui Stanciul cu ћи săi să le fie sălașe de ţigani, anume Badea 
cu copiii săi, pentru că i-a cumpărat Stanciul de la Baldovin, pentru 600 
aspri. Şi iarăşi să le fie ... cu copiii săi, pentru că i-a cumpărat Stanciul 
de la Voico al lui Albul, pentru 500 aspri 1. 

Iar apoi a venit Stanciul înaintea domniei mele de s-a unit cu vărul 
său Stoica peste mai sus-zisele ocini si ţigani si peste toate averile, ca să fie 
fraţi nedespärtiti; însă cît va fi în viaţă Stanciul cu fiii săi, iar ei să-și stäpi- 
nească singuri ocinile și averile și ţiganii, iar Stoica ... să nu aibă amestec 
peste averile lui Stanciul. Таг după moartea lui Stanciul si a fiilor lui, cînd 
nu se va afla nimeni ... iar atunci să stăpinească vărul său Stoica şi cu 


fiii săi toate averile lui Stanciul се... tot așa ... cît vor fi în viaţă, iar 
ei singuri să-și stăpinească ... ocinile şi averile, iar Stanciul.cu fiii săi ... 
peste mai sus-zisele ocini şi averi ... lar după moartea lui Stoica, ... cînd 


nu se va afla nimeni dintre ei, ... să tie Stanciul cu fiii săi toate averile 
lui Stoica ... mai sus-zis. Таг la ei prădalica să nu fie, pentru că așa s-au 
aşezat. 

Iar apoi Stanciul și-a așezat pe vărul său Dragoslav ... Dumitru 
şi Stanciul şi cu fiii lor peste partea lui din Uesti, însă peste a treia parte, 
ca să le fie de ocină. Si domnia mea le-am <iertat> calul. 

De aceea şi domnia mea le-am dat, са să le fie de ocină si de ohabă, 
lor si fiilor lor si nepoților si stränepotilor lor ... Cui dintre ei i ве уа 
întîmpla moarte mai înainte, la ei prădalica să nu fie, сі să Пе celor rămași, 
în veci. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Iată si martori punem domnia mea: jupan Barbul ban Craiovescul, 
jupan Calotă mare vornic şi jupan Harvat vistier, Draghici paharnic, Hamza 
comis, Radul spătar, Jitiian stolnic, Stroe şi Vladislav mari stratornici. 
Ispravnic Dragan Zagano. 


1 Pasajul „Şi iarăşi să le fie... 500 aspri“ șters cu chinovar. 
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A scris Badea cel tăcut în cetatea Tirgoviște, în luna mai ...! zi, anul 
curgător 7022 ‹1514>. 
Т То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., 5. 1., nr. 200 (Ep. Argeş, L/2—3). 
Orig., perg. (42 x 36)., rupt, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1753. 

Datat după sfatul domnesc. 

EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 99—100. 


124 


1514 (7022) iulie 14, Curtea de Arges. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Serb, fratelui său Semăn ş.a. 
satul Groşetul. 


Cu mila lui Dumnezeu, lo Băsărab voevod si domn a toată Tara Rumâ- 
nească, fiiul priabunului То Basarab cel Tinăr voevod. Dat-am domniia mea 
această carte a domniei mele lui Serb cu frate-său Sămăn si cu feciorii lor 
şi Тара cu feciorii lui şi Radului cu feciorii lui și Stanciului cu feciorii lui 
şi Mania cu feciorii lui și Radomir cu feciorii lui si Serb şi Stanciul cu feciorii 
lor şi Dan cu feciorii și cu fetele lui și Pungäi cu feciorii lui si Serb cu feciorii 
lui şi Mihăilă şi Neagoe şi Cirstia si cu dinşii feciorilor lor, iar cind nu să vor 
afla feciori, са să rămie de Cirstia nici un fiiu, atunci са să Пе ocina Cirstei 
la fata lui și Stoica cu feciorii lui si Vlädulet cu feciorii lui, Radul şi soru-sa 
Sora, ca să le fie lor Grogetul tot, pentru că iaste a lor bătrină şi dreaptă 
moşie. 

Şi iar au cumpărat Stoica de la Radul Scurtul o livade, drept 200 de 
aspri. Si iar au cumpărat Stanciul si frate-său Radul de la Voico şi de la 
Dragomir о livade pe valia Cerniţei, drept 400 de aspri şi drept un bou. 
Si iar Şerb și Cirstia au cumpărat de la Dan dvornic Dosul Spidei ві Tătu- 
lescul si Lazul lui Serb, drept 250 de aspri. 51 Vlädulet au cumpărat de la 
Dan dvornicul Poeniţa drept 130 de aspri. Şi iar Radomir au cumpărat 
pe gruiul lazurilor Lazul lui Radomir de la Dan dvornicul, drept 200 de 
aspri. Şi iar Stoica şi Mihăilă au cumpărat de la Voico și de la Dragomir 
pe valia Cernitei loc, drept 220 de aspri. Și domniei mele déterä un 
cal bun. 


1 Loc alb. 
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Drept actia şi domniia mia li-am dat, ca să le fie lor moșie stătătoare, 
lor şi feciorilor şi nepoților si stränepotilor si de cătră nimenia nezmintit 
să fie, după zisa domniei mele. 

Si mărturii boiarii domniei mele: jupan Barbul vel ban, jupan Calotă 
vel dvornic şi Harvat vel vistiiariu, Radul spătariu, Drăghici păharnic, Amza 
comis, Jitiian stolnic, Stroe postelnic. 

Scrisu-s-au în Curtia de Argeș de Dan Scurtul. Iulie 14, 7022 <1514>. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Cozia, nr. 209, f. 173у--174. 
Traducere; altă traducere ibidem, ms. 215, f. 157v—158. 
EDIȚII. D.I.R., B., 100—101. 
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1514 (7022) iulie 23, Mănăstirea Bistriţa. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Teodor logofăt şi lui Stanciul 
ban ocină în Costeşti. 


+ Днлосттю вожйю, Ту Басарава конкода н гоекодннь къссон землы Уггро- 
&A4XŸHCKOH, сынь кеанкаго Басараве вонкоде. Дакат господство MH СТЕ покЕЛЕНИЕ 
господства мн NOUHTIHHOMS БолЕрнн господства ми жвпанв Онудир$ лиги 
TS н жапан  Сетанчюл8 в418 H съ NHY CHIHOEH, FAHUH ил Богъ прип стнт, (ако 
да нм ест 8 Костнин WT дм ДКъток, полокннв WT кљеб WUHHS KOAHKO HMAT 
н WT горах H WT пол: н WT CEUH под, ере прунде Дет пред господетко 
MH TEPE CH даде половина WT негов чина, шо ст ЕНШЕ речене, жвпанз ТЗдор8 
догофет8 н жвпанв Станчюд8 ван , дан ю нм даде WT CROW AOBPOEOAN, како 
да гет ж8пан Т8дор логофет н ж8пан Станчза над пол, а WH да ECT над драги 
пол, како пишет горЕ. И господство мн нм простих кон. 

Giro раду HM дадод H господстко AH мко д<а нм ICT въ WUHHS H къ 
мхав8, HHM H сыном нм, кн кол H прЕвНнвчтом НХ H нн ит когоже непотжк<но~ 
кено, по W>lpH3MS господства MH. 

GRkARTEATE: ж8пан Бар а в<а н н жЅпан Калотъ дворник Н Snas Xap- 
ват логоф<ет>!, жёпан Днмнтръ кнстиар, Хамза комис, Драгнч пехарник, Жит/ан 
стодник, Стров н Баћдтелак келици страторннцн. 

Писан в секти монастир Бнстрнца, жега Тюлїе въ КГ днн. Исправник 
Стан логофет. Въ акт хЗКЕ. 

+ Ïw Басарава RWERWAG, MHASCTIA БОЖТА, господннь. 


1 Loc rupt. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului boier al domniei mele, jupanului Theodor logofăt 
şi jupanului Stanciul ban şi cu fiii lor, с Dumnezeu le va lăsa, са să le Пе 
în Costești, din partea lui Leaotă, jumătate din toată ocina cit are şi din 
deal și din cîmp și din curătură jumătate, pentru că a venit Leaotă înaintea 
domniei mele de şi-a dat jumătate din ocina lui, ce este mai sus-zisă, jupa- 
nului Tudor logofăt şi jupanului Stanciul ban, însă le-a dat-o de a sa bună- 
voie, ca să fie jupan Tudor logofăt și jupan Stanciul peste o jumătate, iar 
el să fie peste cealaltă jumătate, cum scrie mai sus. Si domnia mea le-am 
iertat calul. 

De aceea şi domnia mea le-am dat să le fie de ocină şi de ohabă, lor 
şi fiilor lor, nepoților si stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după porunca 
domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă vornic și jupan Harvat logofăt, 
jupan Dimitru vistier, Hamza comis, Draghici paharnic, Jitiian stolnic, Stroe 
şi Vlădislav mari stratornici. 

S-a scris în sfinta mănăstire Bistriţa, luna iulie în 23 zile. Ispravnic 
Stan logofăt. În anul 7022 <1514». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 201 (Bistriţa, 1/3). 

Orig., hirtie (21,5 х 28,5), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1795 revăzută în 1843; alte traduceri ibidem, mss. 192, f. 133v—134, 
201, 1. 6 și 713, 1. 583 si la Arh. St. В. Vilcea, ms. rom. nr. 72, 1. 4. 

EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 101. Facs. Ibidem, 266. 
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<1514 după iulie 23—1516 înainte de noiembrie». 


Neagoe Basarab voievod întăreşte mănăstirilor Snagov și Glavacioc 
loc de chilie la Cornu pe Prahova, dăruit de Dragomir Pintei. 


+ Шнлостню Боже, <» Васарака конкода н господина късъю ЗЕАН 
УгрёвлахИиское, сынѕ Басара<ва>! конкода. Дават господства МН сню ПОБЕАЖНИЕ 
господства Мн CEETOMŞ Монастир господства мн WT Снагов Н CEETOMS Mo- 
HACTHPS WT Гльвьчок, ако да HM ст МЕСТО WT KHAHE на Кори8 по Прахов8, 
по мучинв Арагомир Пхъънтен, понеже прнде Драгомнр Пьнтен със сыннноєн 


1 Omis. 
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сн Нег н Бладвл пред господства MH датн дават место тон скБтн MOHACTHPH, 
що CST ЕНШЕ писани, место За KHAHE За HÉTOEH ASUS; понеже HX дадох н roc- 
подетка мн ако да нм ест WYHHS, WX4ARS, нжпотькнокенв, по реч господ- 
стка мн. 

СкКА теле: жупан Bapassa Бан н Ж8пан Калотъ дворник H жвпан Харкат 
догофет, ж8пан Радул спетар н жёпан Хамза комис, ASMHTPS кнетнар н жапан 
Стро: постеаннк. 

+ Iw Басарава влуевуда, МнлестТм БОЖТА, господннв. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri a domniei mele de la Sneagov și sfintei mănăs- 
tiri de la Glăvăciov, ca să le fie loc de chilie la Cornu pe Prahova, pe ocina 
lui Dragomir Pintei, pentru că a venit înaintea domniei mele Dragomir Pintei 
cu fiii săi Neag și Vladul, de au dat acel loc sfintelor mănăstiri, ce sînt scrise 
mai sus, loc de chilie pentru sufletul lor; fiindcă le-am dat și domnia mea, 
ca să le fie ocină, ohabă, neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă vornic şi jupan Harvat 
logofăt, jupan Radul spătar și jupan Hamza comis, Dumitru vistier şi jupan 
Stroe postelnic. 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., пг. 205 (Glavacioc, ХХХ/1). 
Orig., hirtie (28 X 23), pecete aplicată, stricată. 


Cu o traducere din 1848; alte traduceri ibidera, ms. 223, 1. 118v. si la Bibl. Асад., 
CMXI/157. 


Datat după domn 51 sfatul domnesc. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 102. Facs. Ibidem, 267. 
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1514 (7022) august 3, Argeş. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Manea, Micul ş.a. satele Coto- 
ruia și Cernaia. 


+ ФАнлостио ROXIE, Ïw Басарава вожода н господннь въсон SEMAH Уггро- 
BAAXTHCKOH, сынь доБраго н келикаго Басарабе конкоде. Дават господство AH cit 
поквакнте господства мн ШънЕ съ съмнокн сн н “Анк а съ сынови ен н Павла 
съ смноки сн н Марко съ сынови сн н Драгомир съ съновн ен н Поврат съ 
сънокн сн H Ювча съ сыновн сн H АЗпЕЮ съ сыноєн сн H Юк съ сынови сн 
н Врата съ CHIHOEH сн н пакн Драгомнр съ сыноки сн MSuar н Bata съ 
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HHY сыңоке, тако да нм ст КотЗр8Е wr Зстна Baath Бане 8 горне н Балк Бана 
къса, Дорн 8 шчниа Фнатз, понеке нм ест стара н прака WUHHA4, дЕднна. 

И Черна въса, понеже Ю поквпише мт Преда H WT сынокн ДнмнтрЕсе H 
WT сыновн Данчкаксе н wT Пъзнзл н WT сыновн Динка 8шоане н wr Пътр8 н 
WT Брата (MS n WT...... За ВЕ флоринн. Н отар да на ест: мт згор!, по 
сред ш8м$ Дорн 8 крљу AKASASH H мт здоле, WT къ Шнрван, 34 раду колнко се 
прние Марко съ Шнрвач, да на Ест полоєнно H до кода, а WT TSH кода горне 
Дорн сред ISAS H AOPH сё ѕдарнт със инхно Хотар. И Балк Чернака съ въс 
пол, Каре колико т, дан Baa да HMAT четкрътн ди WT Черьнае, 4 съ ApSre 
WUHHE мете да не HMAT. И Динк съ сынэвн сн да им ест...... NOAS&HHS, по- 
HEKE им ест ст<ара H> прака WUHH4, дЕдина. 

Я потом, Alapako със Братнамн сн H съ HCHX> сънок!, ако да HM Ест 
една внноград, понеже ю поквпишЕ WT Димитра wT Каъшинин, За À фалорннн. 
И господстко <мн>! простих кон. 

Gero раду нм дедох H господстко MH гако да нм кт КА WUHHS H къ 
№Х458, ним H сыноком HX H внаком H пркензчетом Hy. И къ HHY пръдалика да 
нЕст. И HE WT когожЕ непотжкнокеном, по реч господства ми. 

Скедетай: жупан Барбва Бан H жЗпан Калотъ EFAHKH AEOPHHK, SNAH 
Харват велики логофет, Димнтрв кнстнар н Радул спатар, Драгнч пехаръннк, 
Хамза комне, Жит ан стодник, Отров н ВладТелак велнци страторннцн. 

Пис 8 ЙПргншн, акг ст г. Испракннк Стонка логофет. В АКТ хЗкк. 

+ | Басарава BWEBWAd, MHASCTIA БОЖТА, господин. 


t Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului si marelui Basarab voievod. Dă domnia mea aceas- 
tă poruncă a domniei mele lui Minea cu fiii săi și lui Micul cu fiii săi și 
lui Pavel cu fiii săi şi lui Marco cu fiii săi şi lui Dragomir cu fiii săi şi lui 
Рога cu fiii săi şi lui Тоусеа cu fiii săi şi lui Lupeaiu cu fiii săi și lui lubu 
cu fiii săi și lui Brata cu fiii săi gi iarăşi lui Dragomir cu fiii săi şi lui Mușat 
şi lui Baiul cu fiii lor, ca să le fie Coturuia de la gura Valei Bune în sus și 
Valea Bună toată, рта la ocina lui Fiat, pentru că le este veche şi dreaptă 
ocină, dedină. 

Şi Cerna toată, pentru că au cumpărat-o de la Preda și de la fiii Dimi- 
treasei și de la fiii Dănciuleasei şi de la Păunul şi de la fiii Micluuşoanei 
şi de la Pătru şi de la fratele său şi de la ... pentru 62 florini. Și hotarul 
să le fie: din sus, prin mijlocul pădurii pînă în virful dealului și din jos, din- 
spre Stirban, pentru cît s-a ри Marco cu Știrban, să le Пе jumătate şi pină 
în apă, iar де aci apa în sus pînă în mijlocul pădurii şi pînă unde se lovește 


1 Omis. 
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cu hotarul lor. Si Valea Cernaei cu tot cîmpul, oricît este, însă Вап! să aibă 
a patra parte din Cernaia, iar cu celelalte ocine să nu aibă amestec. Si lui 
Deic cu fiii săi să le fie ... jumătate, pentru că le este veche şi dreaptă ocină, 
dedină. 

Iar apoi lui Marco cu fraţii săi şi cu fiii lor să le fie o vie, pentru că 
au cumpărat-o de la Dimitru din Clägnesti pentru 4 florini. Şi domnia <mea >! 
am iertat calul. 

De aceea si domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină si de ohabă, 
lor şi fiilor lor şi nepoților 81 stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu fie. 
Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic, jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier şi Radul spătar, Draghici paharnic, Hamza 
comis, Jitian stolnic, Stroe şi Vladislav mari stratornici. 

S-a scris în Arghisi, august 3. Ispravnic Stoica logofăt. În anul 7022 
<1514>. 

f То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 202 (Strehaia, VII/1). 

Orig., perg. (36,5 x 34,5), șters şi rupt, pecete timbrată. 

Си două traduceri: din 1791 și din 1847; alte traduceri ibidem, ms. 326, f. 27у--28 
și la Bibl. Acad., ms. 500, f. 43. 

EDIȚII. Trad. Vlădăianu, Viădăieni și Cerndieni, 91—92; D.I.R., B., 102—103. 
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1514 (7023) septembrie 3, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Mihail ș.a. părţi din Gră- 
distea şi Runtea, în urma unei judecăţi. 


1 Cu mila lui Dumnezău, То Basarabă voevod și domni a toată Tara 
Rumânească, ficiorul bunului Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domniei méle lui Mihail cu fraţilor lui si cu feciorilor lui şi lui 
Dan cu fraţilor lui și feciorilor lor și Stanciului cu fraţilor lui 81 feciorilor 
lor, ca să fie lor moșiia din Grădişte jumătate si în Runtea jumătate preste 
piscü şi din Cimpul Sirbului jumătate și de acolea preste fintinà şi de acolea 
pe piscü ріп în Cornul Malului și de acolea din gura bălții jumătate, în sus, 
la Teiul Pucios si din drumul Néniului pe obréjie pînă unde să desparte 
obréjiia în doao pî<nă>2 în pădure şi de acolea în Strajă și de acolea în Lacul 


1 Omis. 
3 Loc rupt. 
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cu Trestiia și dosu ...! obirşia Sutului, muchea la vale, însă din hotarul 
Grădiştii, pe marginea zăvoiului din jos, în apă. Pentrucă au fost.ale lor 
bătrine şi drepte moşii, de moștenire. 

Таг după acéia <au>! avut piră Mihail si fraţii lui cu popa Dan înaintea 
domniei méle. În<t>tracéia, domniia mea am dat lui Mihail ...! hotarnic 
cu 12 boiari ...1 jurat cum că să ...1 Mihail aceste moșii de moștenire. 

Într-acéia şi domnia <mea>? am dat са să le stăpinească moșii stator- 
nice lor şi feciorii lor si nepoţii si strenepotii lor. Si vinzare să nu fie, ci să 
Не cei ce vor räminea. Si de nime neclätiti, preste zisa domniei mele. 

Iată şi mărturii: jupan Barbul banul, jupan Calotă vel dvornic, jupan 
Harvat logofet, jupan Preda spatar?, Dumitru vistier, Drăghici păharnic, 
Hamza comis, Jitiian stolnic, Stroe paharnic. I<spravnic> Balica spatar. 

Am scris în scaunul cetăţii Tirgovistii, luna septemvrie 3 dni, în anul 
7023 ‹1514>. 


Actele Cumpănașu I. Dumitru, com. Grădiștea, jud. Vilcea. 
Traducere. 
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<1514 septembrie — 1515 august> 8, 7023, Cornățel. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Slănilă, Dragomir ş.a. ogoare 
la Orbi. 


<f Muaoc>Tin в‹ожИю>, Ïw Басар<ава коекъода H господннъ Вљсон ЗЕМЛЮ 
Фггровлауннскон, сыны келнкаго Басарав Е<окода>». Дават Господство MH СТЕ 
MOREARHTE Слъннлъ н жен<а AS бт<ан>ка H съ ChIHORH, IKOWE да HM ест 8 
СОрвн 9 <HDHEF, понеже пок8пншЕ WT врат там танке, ит Отанква н WT Дан- 
чюл н мт Щефан, за &н аспрн. И пак поквпише 8 бдрвн Е нне шт Иканко за 
р..5 аспрн. И пак Драгомнра н жена м8 ДАсља>ка н съ смновн CH да HM кт 
8 бОрвн À HHRE, понеже MS дадох H WH H съ врат ам ...... съ CECTPE MS сн 
Й ълке прекню въ дисто кон. И господство MH дадоше кон. 

Съ<г>о <радТ>, HM дадох н господство MH ко да нм ЕСТ къ чин  ивъ 
WX4RS ним H  CHIHOEWM, BHSKOM H п<рЕ>Ен четом HA. И Bapt комв се WT HHY 
CASUHT прежде смрть, à въ HHY <пръдалнка да> нЕст, AHS да Ест WCTABLIHM HM. 
И нн WT когосже> ниютъкновено, <по PEU господства MH>. 

1 Loc rupt. 

2 Omis. 

A În acest timp mare spătar ега Radu Cäpätinä. 
5 


În loc de: postelnic. 
Loc rupt; lipsește cifra zecilor si a unităţilor. 
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<GB>EAETEAÏE: жВлан Барба Бан Н жвпан....-. н ж5пан...... Азмнту8 


внст ар, Радул спатар...... Дръгич <пЕ>Харник, Житнан столник, СтроЕ noc- 
TEAHHK. 
Пне 8 Корнел, МЕСЕЦА... .... Н Abu. Исправник Радул портар. В акт хзкг. 


+ №№ Paaval вливуда, mhaocria Божа, гослодинв. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
lui Slănilă şi soţiei lui Stanca si cu ћи, ca să le fie la Orbi 9 ogoare, pentru 
că a cumpărat de la fratii Stancăi, de la Stancul şi de la Danciul şi de la 
Stefan pentru 550 aspri. Si iar a cumpărat la Orbi 2 ogoare de la Ivanco 
pentru 100. .2 aspri. Si iar lui Dragomir și soției lui, Milca, și cu fiii lor, să le 
fie la Orbi 4 ogoare, pentru că i-au dat și el și cu fraţii ... cu sora lui, 
Milca, zestre în loc de cal. Şi domniei mele au dat calul. 

De aceea le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă 
lor şi fiilor, nepoților și stränepotilor lor. Si oricăruia dintre ei i se va întîmpla 
moarte mai înainte, iar la еі <prädalica sä> nu fie, ci să fie celor rămași аі 
lor. Si de nimeni neatins, <după spusa domniei mele». 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan ... și jupan ... Dumitru vistier, 
Radul spătar ... Drăghici paharnic, Jitiian stolnic, Stroe postelnic. 

S-a scris la Cornetel, luna ... 8 zile. Ispravnic Radul portar. În anul 
7023 ‹1514—1515>. 

+ Io Radul! voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 14. 


Orig., hirtie (22 X 22), rupt, pecete aplicată, stricată. 
Datat după văleat și sfatul domnesc. 
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1514 (7023) decembrie 7, București. 


Neagoe Basarab voievod dăruiește m-rii Cutlumuz de la Athos un 
obroc anual de 10 000 aspri si 700 aspri pentru ботца. 


+ Бъсе вндц8 Н nphEaarods, нже въ Тронцн славитом$ org, слава н 
похвала, НЖЕ въса WT НЕБНТТЕ ВЪ ЕНТТЕ NPHBEAUIOMS H словом CEOHM съставлЕ- 
шол8 H прЕСЕЕт нмъ свонм ASXWM WYTEPBAHELIOMS H по самохотнн HM Npk- 
СТЗПАНТаМЪ, Завнст...... ЗАОБЕ начедника, WT Бога SAAAHBWYHY CE, Милосрљ= 


1 Sic. 
2 Loc rupt; lipseşte cifra zecilor şi a unităţilor. 
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AYEM CROHM, HE мставлЕшааго NOPHENSTH, съмрКч рода члоккчьскааго р$копрес- 
тръта рад! нже въ ран древле нашинх пркитици вившааго, нж прЕКЛОННЕ Nf- 
вка, Бъшдшааго Н WT TAE CROEOAHE, многнмн WEP4SH NYT покданта дарокак- 
шадго Н WT късакого рода изкракшааго иже по влаготкоренТю Богу Згодивш?нх, 
сынн н наслЕ дникн цЕсдрстк а свое съделавшомв. 

Сего радї H азъ, HKE въ Христа Бога, влаговКри/н и Хрнетулювнен H 
само дръжавин, ИТ Басарав конкода н господинъ, кожтео милосттно BACH ЗЕМАН 
УгроклахТискон, желае HKE Eh RA4POURCTH H ХристллюБнви, настонци време npo- 
ШЕДШННХ H CRETIE BOXE ЦръкЕН къЗ...... шинх H Зкраснешннм, влаженнних 
XTHTOPEX H влагочкстнкних Цар EKE перикод прЕскКтЕн Бого матери Зкраснв- 
шинх ниже въ СЕКтКН Горк...... сЕКТЕН НДЕКЕ H ЕЛАГОЧАСТНЕН H Христулю- 
EHEH ПРЕДЕД нашь Ïw Мирча кедико вонкода, CEETIH въсечнети/н храм слакндаго 
ПрКуувраженТа господа Бога н спаса нашто сусу Христа, wruogg хтнтортю 


EKE ст...... дКлда Земан Влашкен. По снуже, наших раду гркхок...... MOHAC- 
THP нарнцаеми Котаомёс, многи раду нзжда ювЕшатн ...... СЕГО сицЕ...... къ5- 
можно поновна Н 8КрЕЛН H потомже H Брат но, Ïw Влад BOHEOAd...... Ilo 
сюХж н Mu WEPkTOLOM сї сЕКЧН...... ар8шїн4 H ненспраклена, тако EAHKO 
EHCT нам NO CHAE...... H съзндахмо дондеже съкръшнҳмо н неплъннхмо...... 


аще WT FAHKd възмогохом H WT вогоданнаго нам стежан а AH приложнхао 
ПОЕНШЕ WT над WEPOK CRETOMS MOHACTHPS. ..... WT нас ката годТнЕ WEPOK по 
х аспре н спинза по он на Болкица по vw аспре. И да приходи вратТа ут cek- 
таго монастира, 34 радТ више речини WEPOK, месща AEKEMEPTE, да Ззнмают WEPOK 
скЕтом8 MOHACTHPS. 

Се во cia...... прнаожихом H мвБщахом давате HENPEMEHHO дондеже 
стонт секта Монастир. Й потом, по съмртн господства MH, кого нЗБЕрет roc- 
подь Horn витн господарь Влашкон Земли, ацили HMAT Ѕеръдїє сїн YPHCORSA 
поновитн H STEPRAHTH, TOMS господь Вогь да...... повит W деснаго прЕстод- 
На ЕЖЕ EH SASUH съ правденнми, 4 ацили не, да даст WTEET пред Богом, АШАН 
дръзнит разорнти HAH ком8жда по снак скон. 

И ниже скКдетелте CYEMS повеленїю господства MH: жупан БарвЗл БАН H 
жёпан Балотъ EFAHKH дкорник H SNAH Хръват лугафет, жупан Днантръ BHC- 
тнмр, жвпан Радул Букша спатар, Snan Драгнч пехарник, Хамза комне, Жн- 
т< пан» стодник, Строг постелннк. 

И азъ...... WKE писах месца декемерте 3 дънни 8 столни град Бекврс- 
uit, к АКТ хзкг. 

+ Ïw Басарав вокода, м/ашства Божьа, господарь. 


+ Atoatevăzătorului și preabunului, celui întru Treime slăvit Dumne- 
zeu, mărire şi laudă, cela ce toate din neființă în fiinţă le-a adus şi cu cuvin- 
tul său le-a alcătuit și cu preasfintul său Duh le-a întărit şi pe cei ce cu 
voia lor prin păcătuire, din zavistia începătorului de rău, de Dumnezeu s-au 
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îndepărtat, în mila sa nu i-a lăsat să piară, adică neamul omenesc prin 
întinderea miinilor strămoşilor noștri, саге де demult au fost în rai, ci încli- 
nind cerurile, coborindu-se și din stricăciune liberindu-l, în multe chipuri 
calea pocăirii îi dărui şi din tot neamul alegind pe cei ce prin facere de bine 
lui Dumnezeu i-au plăcut, Ш și urmași ai împărăției sale i-a făcut. 

De aceea şi eu, cel întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul şi de 
Hristos iubitorul şi singur stäpinitorul, Io Basarab voievod și domn, din 
mila lui Dumnezeu a toată {ага Ungrovlahiei, dorind ca și binecinstitii si 
de Hristos iubitorii, care în vremea де faţă s-au trecut si au ridicat sfinte 
dumnezeiești biserici 81 le-au înfrumusețat, fericiţi ctitori şi binecinstiti împă- 
гай care au înfrumusețat grădina preasfintei născătoare de Dumnezeu саге 
este în Sfintul Мите... unde gi preacinstitul si de Hristos iubitorul stră- 
moșul nostru То Mircea marele voievod, sfintul, preacuratul hram al măritei 
Schimbări la faţă a domnului Dumnezeu și mintuitorului nostru Isus Hristos, 
a înnoit ctitoria pe care a ... făcut în Tara Românească. După aceea, pentru 
păcatele noastre ... mănăstire numită Cotlomus, din pricina multor nevoi 
s-a învechit ... ава ... cît a putut a înnoit și a întărit-o și după aceea 
şi fratele lui, То Vlad voievod ... După aceea, si noi am găsit această sfintă... 
stricată și neisprăvită, astfel cit a fost în puterea noastră ... și am zidit-o 
pină се am sävirgit-o și am împlinit-o ... din cît am putut si din agonisirea 
dată nouă de Dumnezeu am adăugat mai mult obrocul sfintei mănăstiri ... 
de la noi în fiecare an оБгос cîte 10 000 aspri și pentru cheltuială cite 500 şi 
pentru bolniţă cite 700 aspri. Si să vină frații de la sfinta mănăstire, pentru 
obrocul mai sus-zis, în luna decembrie să ia obrocul sfintei mănăstiri. 

Așa deci ... am adăugat și am făgăduit să dau neîntrerupt cit va sta 
sfinta mănăstire. lar apoi, după moartea domniei mele, pe cine va alege 
domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești, dacă se va strădui să 
înnoiască 81 să întărească acest hrisov, pe acela domnul Dumnezeu să-l ... 
la dreapta tronului şi să fie împreună cu cei drepţi, iar dacă nu, să dea 
răspuns înaintea lui Dumnezeu, dacă va cuteza să strice sau fiecare după 
puterea sa. 

Și încă martorii acestei porunci a domniei mele: jupan Barbul ban și 
jupan Calotă mare vornic și jupan Hărvat logofăt, jupan Dimitru vistier, 
jupan Radul Висва spătar, jupan Draghici paharnic, Hamza comis, Jit<iian> 
stolnic, Stroe postelnic. 

Și eu ... care am scris luna decembrie 7 zile în cetatea de scaun Bucu- 
rești, în anul 7023 <1514>. 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


După Gr. Nandriș, Athos, p. 40—41. 
Orig., perg., pecete aplicată, la m-rea Cutlumuz de la Athos. 
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131 


<1514—1519> decembrie 13. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Dealu ocină «а Alexeni», 
scutind-o de toate dările şi slujbele. 


1 банци ASXoMh вож/нмь кодими сат, сїн CST синове вожїн H гакоже рече 
божестенм апостоаћ, ЕМЗЖЕ КЪ САД TEKSUIH НИЖЕ правде АЮБИТЕТЕ H влажнъ 
WH глас радоказТе чание Зсамшатн вст: „Пртидкте Благословен WTA мого 
HACARASHTE Зготованное BAM царство WT сложена мнрв; къзалкак Бо CE дасте MH 
чаетн, къжеждах H напонет? ME, CTPAHH<EH> H къведосте ME, нага и мжмднасге 
ме, Колън H въ темници н посавжистЕ ми“. Gin 850 глаг Благын  Благад 
ткорешим Зслышати кт КЪКЗПЕЖЕ H кЪННТН Eb радость господа ского, 
чракожде H грешные WT снавмими Eh WPHR ЕЕЧНЫ Зелышатн ет мко.... 
HE им господа Бога заповед, НИЖЕ алчюша, ниже MAMAIA, ныже Болна, ны въ 
темници сша H HE посетнеши MH H HE посазжикшн HM. GY SEO поминаАНИЕ, не 
подобает мтлагати времена HAH час, не ЕКДЕЦЕ къ КЫН час господь наш прундет 
Н КАСА НЕГОТОКЕХ, ни БАНИНХ жмврецит ны, НА SEO аще H ТЕЖКИМ BPEMEHEM гре- 
Хок WAP'RKHMH еми H лютою стрелою кражино грех радї змзкихом се. Бъсд- 
KOH потреба ест.... Е пост, наш Бо подкиг мал Ест; ТЪКМОЖЕ КЪ...... спасже 
късе ASIUHO БЫЗАЮБНТН...... EKE Н Благими ABAH господнеже Н BAJTO STpOBHE 
вай ECT КЪ къса Бо PSUE простирает. Сам Бо рече къечистими своими UHC- 
TAHMH Зстъже „нЕ {ош съмрътн грЕшнол8, HÆ WEPATHTH се EMS H жикз 
Бити, не пртидох Бо праведни призкати, нж грЕшни на покаанте H HE просторече 
грЕшнн, нж на покааные“. Понеже MHOSH WEpA3H CAT покаанте, гакоже много 
WBHTEAH по „ЕРЕ доври дел; довраже ДЕЛА многошБбразни: люков, MHAOCTHHE H 
лост и въздръжанїе. Въ CHM, вера, надежд8 H нна многа саншимо WT Божествена 
Пнеанны н Ввъса кво на 10438 нам; HA 860 аще и слышим, нж HE ткорим, IAKO 
житенски H светними мира CECO низ8елачими ECMH H попеченени. HA WBAUE на 
спашоко MHAOCP'RAÏE кљанрание HAAREA CE, гако многогркшних н низа BARKOMHX 
„мнаосръдне възкоднт Н MHASET H БЕЖЕ H Съноположен а не лишает, раду тжчию 
мврацинТе. Сими 860 WEP4SH сподовнт сё късакн Боговотазкиви KPHCTHIAHHH, въннтн 
жъ радост господа ского. Сего радТ, Зкедеом ако и прекдннан нас БИЕШИ 
кладателте, рекшеже H царте H KHESH, cYa саншеџје знамена добре встронкше H енмн 
невеена примвретоше. Гаде8 Блаженнаго пророка къ цартих H Богомтца Давида: 
„Бдажнъ MAK MHASE H EAC ДАНЬ наслаждает CE господовн“; H паки тако „аунлос- 
тинКми мтекциют се грБен“. 
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И еже видевшн H ми, BOKUS MHASCTIIO Ту НЕгог коекода Н господинћ късо 
EMA: ФгровлахТнское, ЖЕЛАНТЕМ н Зсръдтем, къжделех къ CEETAM H БОЖЕСТНЫМ 
цркеам събадатн H къзкнгнизтн H SKPACHTH, нанпаче къ ЕъСЕ CEETIMS H 
щсКцинчом8 H вожестъзном 8 Храма H швнтедя свЕтаго H пркподобнаго мутца 
нашего архТерарха н чэдотворца Никола: нрнанкински, монастнр нарнцаеми 
AEA, тоже WT WCHOBANTE ЕЪЗЕНЖЕ прежде нас внеша Iw Радул коекоде. Н сїн 
речени Радул воеводе прїнде WT сего светлаго житна а сїн кншеречени Храм WCTE- 
ЕН НЕСЋЕрЋШЕН вожествъм Писантем, 

Gero рад, господство мн ЕНДЕЕШЕ ТАКОБОЕ weno ане, царское зданїє H 
ганко RHICT НЕСЋЕРЋШЕН. ..... 4 господство мн потћшахсе Ch ЕЋСЕМ — ЖЕЛАНТЕМ 
H &сръдТїєм H Божестеном Пнеантем Зкраенх его H съвръшнх въ славъ господа 
Богв н спасв нашем8 Исвсз Христа н прЕчнстие его матеръ н въ похкалъ npk- 
подоБнааго НЖЕ Bh СЕЕТАХ WTALLA нашего архТерарха н чюдоткорца Николае Mn- 
PHAHKHHCKH, гако, АЦЕ годе ESAET Бога како Ad CE назовемо н MH Өнтәрн съ BH- 
шерченнм Радулом кокодом, Өнтәрол Н струнтгаем сего Храма. 

Потом, ние Н прнложну господство MH CS късечстном8...... «и твща 
нашего apkitpăpka н чюдотворца Николае Лирнанкински>........ Почнвшн Хотар 
по горе мт ШкЕн H4H1048........ Шлувчица прако на бдкрежїю...... н Ts- 
Ph... mero Пнскь, а wr <yorap> до ПорзЗмЕЗА a wr Порзмева дорн до Пат 
Дръсторскн, а мт та по APSA доле, до пат СпътЕном 4 WT тва, WT драм 
Спът ном, до Кладеннц Бонковн що ст повише Држгонин H ch Хотар выше 
пданнна. Я господство MH никако...... По BCHAOCTR HE ChTEOPHĂ, ан8 погАаХ 
Хотарннци жупан Тёрчин ключар н ж8пан Папа спатар H със BI-TH Бодкри H съ 
мегнашн, шо CST коло них. бан съ них ДУШЕ гледаше н хотарнсаше. 

Сего радї, въз КНШЕРЕЧЕННН...... господстко МН ЕНШЕРЕЧЕННОМУ Xpamă 
преподознааго мтца нашего арХерарха чюдоткорца Николае ДЙАнрилнкински H EO- 
жкткъм юноком, HKE къ СЕЕТЕМ МЕСТЕ TOM ЖНЕЗШНХ, ако Ad НМ Ест въ 
пие а къ SKPÉNAENTE H въ WUHHS H въ WYX4ES. И нн WT когоже нтпотъкнокенно, 
по реч господства мн. 

Почвшн wr мувчтего вама H WT скан его кама, WT пчеларства H WT BH- 
нарства Н WT къвларства Н WT ДНЖМЕ H WT сенокос H WT коз H WT подвод, 
ФЕКШНХ WT  E'RCEX слзжБаХ <H даждаХ> БАНКА CE WEPETAET Bh CAMOAP'hKAENOH 
ЗЕМАО H WEAdCTIIO господства мн. И нихто да HX HE смбет Бантоватн HAH 
позававнти WT слагах НАН WT NPABHTÉAEX господства MH, поснавемих по MHAO- 
CTHHEX HAH по работах господства MH, понеже Баре тко CE EH ПОКЗСНА БАНТОБАТН 
НХ HAH позававнтн АЦЕ ест ЕЛАС EAHH, то таковн члокКкъ HMAT въспрнетн келн- 
ко зло Ї шргТю WT господство мн гакоже некЕрннк H престъпник H посрамнтел 
CTEMS XPHCOESAS господстка мн. Ино нкст. 

Єшеже н SAKAHHANÏE поставка Кем господстко МН, како по смръти господ- 
ства МН, кого нзверет господъ Bora EHTH господинћ Влашкон ЗЕМАН НАН wT 
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сръдечнаго плода господства MH нан WT съродник господства MH HAH, по гресех 
нашнх H WT нноплеменик, Ad аце почетет H съхраннт H Зтвръднт H поновнт, 
того господћ Богъ да почетет <H съхраъннт H STBPhAHT его въ господствК 
го H A4 MS ECT скоропомошник и предестата сектого ИЖЕ Bh СЕКТИХ, 
мтца нашего друтерарха н чюдотворца Николае Анрнанкниски; 4 ациан не 
почетет H не съхраннт HHE Зткръднт, HS разорит и поперет <H разр8>шит H по- 
ерамит...... къ POCHOACTRE его H да MS кт съперннк скКтого НЖЕ къ сЕЕ- 
тих [нже въ сектих] тица нашято архТерарха н чюдоткорца Николае Днрнан- 
KHHCKH и да SEHET его зде ТЕЛОМ, 4 Eh ЕЗАЗШНМ ЕЖИК ASIA его H Ad HMAT 
четн...... съ тръклетнм Ярна H съ никмн [8ДЕНЕ еке възъпнше на rocno- 
да Бога н спаса нашего Исвса Христа: „къзми, къзмн H распънн“ H кръв его 
на НИХ H на ЧЕДЕХ его, AKOKE КТ H GSAËT Eh ЕЕКН, амин. 

СЕЖЕ СЕЕДЕТЕЛТЕ постакаћем господство мн: ж8пан <«Варвва кан> Кралевско- 
м8 н жвпан Калотъ келикн AROPHHK H жупан Хръкат REAHKH логофет н жапан 
Анмнтр8 внетнар, <PaASa> спат<ар>, Држгич пехарник, Хамза комне, Житн ан 
столннк. 

И аз EXE начертах въ...... стрътним Ф лорЕ граматик писа, МЕСАЦА 
АКАБРЪ Fi... 

1 Iw Басарава <НЖъгов воєвода, MHAOCTHA BOXTER, господнкь 7. 


+ С se povăţuiesc cu duhul lui Dumnezeu, aceştia sint fiii lui Dum- 
nezeu și după cum a zis dumnezeiescul apostol, căruia următori fiind cei 
iubitori de dreptate şi acel glas fericit de bucurie așteptind a-l auzi, este: 
„Veniţi binecuvintaţii părintelui meu де moșteniţi împărăţia gătită vouă 
de la așezarea lumii; flămind am fost şi mi-ati dat să mănînc, însetat și ш-ай 
adăpat, străin am fost și ш-ай primit, gol și m-ati îmbrăcat, bolnav și în 
temniţă şi mi-ati ajutat“. Deci acest glas bun făcător de bine a-l auzi dim- 
preună și a pătrunde întru bucuria Domnului tău, precum şi păcătoşii trimiși 
în focul veşnic să audă că nici porunca domnului Dumnezeu, căci nici pe 
cel flämind, nici pe însetat, nici pe bolnavi, nici pd cei din temniţă nu i-au 
cercetat și nu i-au slujit. Acestea deci pomenindu-le, nu se cuvine a amina 
vremurile sau ceasul, <căci> nu se știe în ce ceas Domnul nostru va veni 
şi tot nepregătiţi, nici în priveghere ne va afla, ci deci prin greaua sarcină 
a păcatelor sintem cuprinși şi răniţi de apriga săgeată dușmană a păcatului. 
Neapărat trebuintä еве... post, căci a noastră nevointä este mică; numai ... 
mintuitorul a-l iubi din tot sufletul ... şi prin fapte bune ale Domnului și 
mare milă <vom dobindi», căci către Бой întinde mîinile. Însuși zice prin gura 
sa preacurată și cinstită: „nu vreau moartea păcătosului, ci a-l îndrepta 
şi să fie viu, că n-am venit să chem ре cei drepți, сі ре cei păcătoşi la pocăință 
şi nu pe gregitii săraci cu duhul, ci spre pocăință“. Pentru că pocäintele sint 
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de mai multe feluri, după cum multe lăcașuri pe măsura faptelor bune; dar 
faptele bune sint de mai multe feluri: dragostea, milostenia și postul si înfri- 
narea. Către acestea credința, nădejdea şi multe altele le auzim din sfinta 
Scriptură şi toate sint deci spre folosul nostru; dar chiar şi de auzim, însă 
nu facem, căci sintem copleșiți de deşertăciunile şi grijile acestei lumi. Însă 
privind spre mila mintuitorului о nădăjduim, că ре cei prea păcătoşi si cople- 
и mila îi ridică si îi miluieşte și încă si de jertfirea Fiului nu-i lipseşte numai 
ca să fie îndreptare. Prin aceste chipuri deci se învredniceşte orice creştin 
temător de Dumnezeu ca să pătrundă întru bucuria Domnului său. De aceea, 
văzind că si stăpinitorii care au fost înaintea noastră, adică împărații și cne- 
zii, acestea auzindu-le semne bune au clădit şi prin acestea cele cereşti au 
dobindit. Glasul lui David fericitul prooroc între împărați şi părinte al lui 
Dumnezeu: „fericit bărbatul care miluieşte şi care toată ziua se îndulceşte 
întru Domnul“ și iarăși că „prin milostenii se curăță păcatele“. 

Şi încă acestea, ce le-am văzut 81 noi, din mila lui Dumnezeu Іо Neagoe 
voievod şi domn a toată {ага Ungrovlahiei, prin dorință şi озгфе, rivnind 
către sfintele şi dumnezeiestile biserici а zidi și a ridica я a împodobi, mai 
ales către atotsfintul si sfintitul şi dumnezeiescul hram şi lăcaş al sfintului 
şi preacuviosului nostru părinte arhierarh si făcător de minuni Nicolae din 
Mira Lichiei, mănăstirea numită Deal pe care a ridicat-o din temelie То 
Radul voievod, care a fost înaintea noastră. Și acest numit Radul voievod 
a trecut din această viaţă de deşertăciune şi acest mai sus-zis hram l-a lăsat 
nesävirsit de sfinta Scriptură. 

De aceea domnia mea văzînd o atare întemeiere, zidire împărătească 
şi cît a fost neterminat ..., iar domnia mea m-am străduit cu toată dorința 
şi osirdia și l-am împodobit cu sfinta Scriptură şi l-am sfîrşit întru slava 
lui Dumnezeu și mintuitorului nostru Isus Hristos şi a preacuratei lui maici 
şi întru lauda prea cuviosului celui între sfinţi părintelui nostru arhierarh 
şi făcător de minuni Nicolae din Mira Lichiei, căci, dacă va fi cu prüntä lui 
Dumnezeu, să ne numim și noi ctitori cu mai sus-numitul Radul voievod, 
ctitor şi clăditor al acestui hram. 

Apoi încă а dăruit domnia mea acestui atotcinstit hram al <pärintelui 
nostru arhiereu şi făcător de minuni Nicolae din Mira Lichiei> ... Începind 
hotarul mai sus де Șcheai, mai în jos ... lalovnița drept la Obreajie ... 
şi Tur ... între Pisc, iar din <hotar> pînă în Porumbul şi din Porumbul pînă 
la Drumul Dirstorului, iar de acolo pe drum în jos, pină la drumul Spătea- 
nilor si de acolo, din drumul Spăteanilor, pînă la Fintina lui Voico ce este 
mai sus de Drägoesti si cu hotarul mai sus de plaiu. lar domnia mea nici- 
decum ... n-am făcut în silnicie, ci am trimis hotarnici pe jupan Turcin 
clucer şi pe jupan Papa spătar şi cu 12 boieri şi cu megiașii, care sint în 
jurul lor. Ei cu sufletele lor au cercetat si au hotärnicit. 
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De aceea toate cele mai sus-zise ... domnia mea mai sus-zisului hram al 
preacuviosului părintelui nostru arhierarh făcător de minuni Nicolae din 
Mira Lichiei şi dumnezeieştilor călugări, care trăiesc în acest sfint loc, ca 
să le fie de hrană şi de întărire şi de ocină şi de ohabă. Și de nimeni neatins, 
după spusa domniei mele. 

Începind de la vama oilor și de vama porcilor, de albinărit şi de vinărici 
şi de găletărit şi de dijme şi de cositul finului și de cărături şi de podvoadă, 
adică de toate slujbele <și dăjdiile> cite se află in {ага de sine stătătoare 81 
în stăpînirea domniei mele. Si nimeni să nu îndrăznească a-i tulbura sau 
împiedica dintre slugile sau dintre dregătorii domniei mele, trimiși după 
milosteniile sau după muncile domniei mele, pentru că oricine s-ar incumeta 
a-i tulbura sau a-i împiedica chiar și un fir de păr, un astfel de om va primi 
mare rău şi urgie de la domnia mea ca necredincios şi călcător şi batjoco- 
ritor al acestui hrisov al domniei mele. Altfel să nu fie. 

Încă şi blestem punem domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Таги Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păcatele 
noastre, si din alt neam, dacă va cinsti si va păzi şi va întări şi va înnoi, 
pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească şi să-l păzească și să-l întărească 
în domnia lui și să-i fie de ajutor grabnic şi sprijinitor sfintul între sfinţi, 
părintele nostru arhierarhul si făcătorul de minuni Nicolae din Mira Lichiei; 
iar dacă nu va cinsti şi nu va păzi și nu va întări, ci va nimici și va călca 
şi va strica și va batjocori ... să-l batjocorească în domnia lui și să-i fie 
potrivnic sfintul cel intre sfinţi părintele nostru arhierarh și făcător de minuni 
Nicolae din Mira Lichiei și să-i ucidă aici trupul, iar in veacul viitor sufletul 
lui şi să aibă parte ... cel de trei ori blestemat Arie și cu acei iudei care au 
strigat asupra domnului Dumnezeului şi mintuitorului nostru Isus Hristos: 
„1а-1, ia-l şi răstignește-l“ şi sîngele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea 
ce este şi va fi în veci, amin. 

Iată martori pune domnia mea: jupan <Barbul ban> al Craiovei 81 
jupan Calotă mare vornic și jupan Hărvat mare logofăt şi jupan Dimitru 
vistier, <Radul> spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic. 

Și eu care am scris în ... Florea gramatic a scris, în luna decembrie 
zile 13 ... 5 

+ Го Neagoe Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 203 (Dealul, 1/1). 

Orig., perg. (55 X 62), rupt, pecete atirnată, căzută. 

Cu o traducere din 1912; alte traduceri ibidem, mss. 217, f. 5—7 și 462, f. 61—63 
si la Bibl. Acad., CMIX/1. 

Datat după domn și sfatul domnesc. 

EDIȚII. Trad. 2.1.Е., B., 103—105. 
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132 


1514 (7023) decembrie 14, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Vișina ocina sa, în urma 
unei judecăţi. 


+ Милостним BOKHWM, Ïw Басарава воевода Y господинь ЕСОН ЗЕМЛЕ 
Хгроклаҳїнекон, сынь Басарава воеводе. Дават господство MH СНЕ ПОЕЕЛЕННЕ roc- 
подства MH XPAMS H WBHTEAW нже Ев CRRTEH Тронце неразделима и ЖНЕКШЕН 
Eh CRETE МЕСТО HAPHUAEMAErO CEETOMS монастира Бисина H наставнига, EMSMENS 
Григорне, Ch всем Братнгам еже W Христе H живьшен”вь сектор место, мко да 
HM CST WUHHS H св ПЕрНЕФЛЕ H Ch ERCOM Хотаром по KSAd ест БНА старо, EIE 
при дьнн ДАнрче воєводе. Й потом нмахв cSnpeunt калёгери Che БемвБашнм H сьс 
Порчкни; 4 господстко ми ска послал честит властен ДЖтко ван и che че<с>1- 
THTOMS правителю господетка мн SNAH Станчюл велики портар и ж8пан НЕгог 
спатар H све ЕЇ-тн BOAEPH, цю CS EHAH метнаши по коло, на нме БОЛОТА: 
Балотћ н Радул wr Бьрлеџн н Бвмвара н Степан wr Корен n Дан wr Ж8пъ- 
наи н Бвздвган ит ШофрьчЕнн н Ввасан wr Дръгоани н Дая от Ромънари 
н Стан н Хръннтва мт Бьанин н Даччюл ит lun н Фнат, та кт ходнан над 
WUHHE та ест нашел старен Хотаре, WT двни Мирче воеводе, мт Порченн н мт Ksm- 
вари и поставнше Хотар Che HHX ASUIE, по каде ест БНА старо Хотар: пре бфврежий- 
ць, до вода Жилю, до Џенбне Инловка н до т8га падне хотар 8 Балк Шиервова; и пак 
wT ПорчЕновВ страно, Хотар камена шо ст WT глава ASHUHER WT ДОЛЕ H WT Tăla 
плаюреле H ASHUHAE по Жнлю горне H CAASPEAS све периколе H све RhCEM ПЛАЮрЕ. 

Тоган раду нм дадох H господство мн, ако да нм CST Ев WUHHE H WX4- 
БЕН W покрепленне CERTOMS Монастир 8, непотъкновене, по WPHBMO господства 
<мн>1. 

Се кт сведетедие: ж8пан Bapesa RIAHKH бан и Snan Калотъ велики дкор- 
ник н ж8пан Харват ведикн логофет H Snan Радул спатар н жёпан Хамза Ko- 
мне н жвпан Драгич пехарник н SNAH Житнан стодник н ж8пан Радул н Стров 
кеЛИЦИ ПОСТЕАНИЦИ. 

Н аз, Петра дигак, еже начертахХ кв пастол град Бакврашя, местца AH- 
КЕМЕрЇЕ ДТ дънь, Eh ART теквша WT Йдама хзкг. 

т lv Басарава BRWEEVAd, МндостТм Божја, господин. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul lui Basarab voievod. Dă domnia. mea această poruncă 
a domniei mele hramului şi lăcașului celui în sfinta Troiță nedespärtitä si 


1 Omis. 
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celor ce trăiesc în sfintul loc ce se numește al sfintei mănăstiri Visina și 
nastavnicului, egumenului Grigorie, cu toţi fraţii întru Hristos ce trăiesc 
în sfintul loc, ca să le fie ocina şi cu grădinile si cu tot hotarul pe unde 
a fost din vechime, încă din zilele lui Mircea voievod. Iar apoi călugării au 
avut рта cu Bumbeştii și cu Porceanii; iar domnia mea am trimis pe cin- 
stitul vlastelin Deatco banul si cu cinstitul dregător al domniei mele jupan 
Stanciul mare portar și pe jupan Neagoe spătar şi cu 12 boieri, care au fost 
megiasi prinprejur, anume boierii: Balotă și Radul din Birleşti si Bumbara 
şi Stepan din Corbi și Dan din Jupinești si Buzdugan din Sofräceani si Vilsan 
din Drăgoiani si Dan din Româneşti si Stan și Hrănitul din Bälesti și Dan- 
ciul din Iași și Fiiat, de au umblat pe ocină şi au găsit vechile hotare, din 
zilele lui Mircea voievod, din Porceni si din Bumbesti și cu sufletele lor au 
aşezat hotar, pe unde a fost vechiul hotar: pe Obrejiutä pînă în apa Jiului, 
la Genunea lui Miloe si de aici cade hotarul în Valea lui Şerbu; și iar din 
partea Porceanilor, hotarul de piatră ce este în capul luncii de jos 61 de aici 
plaiurile я luncile pe Jiu în sus și sadurile cu grădinile și cu toate plaiurile. 

De aceea le-am dat domnia mea, ca să le fie de ocină și de ohabă și 
de întărire sfintei mănăstiri, neatins, după porunca domniei <mele> 1. 

Iată sînt martori: jupan Barbul mare ban şi jupan Calotă mare vornic 
și jupan Harvat mare logofăt și jupan Radul spătar și jupan Hamza comis 
si jupan Draghici paharnic și jupan Jitiian stolnic şi jupan Radul şi Stroe 
mari postelnici. 

Şi eu, Petru diac, care am scris în cetatea de scaun București, luna 
decembrie 14 zile, în anul curgător de la Adam 7023 <1514>. 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 204 (Tismana, LXXXII/2). 

Orig., perg. (36 X 34), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1847; alte traduceri ibidem, mss. 330, f. 424 (sub dec. 4) si 337, 
1. 459v—460. 

EDIȚII. Slav şi trad. Ghibănescu, Surete, І, 330—332 (sub 1515 dec. 15); Stefulescu, 


Doc. sl.-rom., 76—78. Trad. Donat, Fundafiunile, 339; D.I.R., B., 105—106. Facs. 
D.I.R., B., 268. 
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1515 (7028) ianuarie 11, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Corbi satul Corbi си vii 
și țigani, iar m-ri Cornet, țigani. 


+ AlnaccTi Божию, Ïw Басарака воєвода н господнкъ въсон SEMAH Уггро- 
влах нскон, сынь AOBparo Басарава БоѓЕоДЕ. Дават господство мн сте повелЕнТе 


1 Omis. 
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господства MH скЕтом8 ллонастнрв нарнцаемою Корвн, Храм8жЕ H бит Кан прЕ- 
свЕтЕн, чист Кан прЕвад4госаокеннки кладнчице нашен, Богороднце, приено ДЖЕН 
Марн H чесно EH CA4BHOH EH сп е Н WTRUS ЗМ H късем Братнал 
жнЕЗуНХ въ сЕ то 8 мЕсто тома, ако да MS ест Корвїн късн със кнноградт варе 
колнко КЕ БИТН. 

И пакн да нм ст ацнганн, по НМЕ: Къаиман със децамн сн н Ronko със 
децамн сн н Нач съ децамн сн н Радул съ дщамн сн H ЗЕмка съ децамн сн 
н [SAME съ дщами си H Стан съ децамн сн н Зкмва ста<р съ» децамн сн H 
Ширк съ децамн сн H GAAR «съъ децамн CH H YATE съ AELAMH сн н Тат8л съ 
децамн сн H Вонко н Радул съ дщамн сн H Калнч съ децамн сн н Квркъ 
със децамн сн H Фржча със децамн сн н И<ет>ратїе съ децамн сн н Дїнло 
съ дщамн си. Пон ж: сна кише Зпнеднн 8 WUHHS но внноградт н ациганн, WHA 
приложн монах а 1 агдалнна га<ко да> {ст скЕт0ом8 монастнра WT Коран къ 
«аъкрБплени, а ег мен в H вратПам <«жнЕ шИМ Б>Ћ скЕтом8 MOHACTAPS Eh пнш$, 
<A EH да ест къ ВЪчное» B'hCNOMUHANIE. 

И паки да ест сектом «монаъста8 зоконаго мт Корнет UEAKAH <аци>- 
гани, пә нменз: <«Азшат> съ децамн сн H <НЕг>оЕ n Брзе съ децамн CH H 
Торне н ЧнтЕ н Шараскичн съ дщамн сн, поснеже> ста писанн ацигани WHA H 
приложи monațiia Дагдал іна AKOKE да CST скЕтом8 монастнра мт Корнт къ 
ЗКРЕПАНТЕ 4 сестам Жазз къ CIETIMS мо 14: т.р8 въ NHS 4 EH да КТ къ 
ЕЕЧНОЕ късполлннанте. 

A потом, AAH се съаёчит EH WT здешинх пркит е къ REUHAX WEHTEAH, 
а WH тко се БН ПОКЗСНА разорнти н раснл<а>ти CTE наше MAAOE приложен, да 
дакат WTEET пред Богом на страшчое сЗдТци, ндеже нЕст АНЦЕМЕРНЕ. 

И паки потом, асциълн се съл8чит моластир8 wT Корнет раснпатн H HE ки 
се нанти HHXTO WT нина, 4 к<н>ш! приложен е ациганн да CST BOAHHUH 83ЕТТ HY 
калвгерн WT cRETIMS монастир WT Корен, тере да CST скЕтом8 MOHACTHPS мт 
Корен. И нн WT когожр плотжк ювъано, пә PEU господства мн. 

Сведетгате: жапач Барв а Кралевски, Snan Дктко Бан, жупан Калотж 
BEA4KH дкорник, жзпан Харват BEAHSH лэгәфет, жёпач ASMHT)S внетнар, ж8пан 
Радул спатар, XSnai Драгич пехарник, Житнан столчик, (тро: постелннк. 

И аз, Фрежа, иже писах 8 град Бзкзраин, мЕсғца генарїа 21 ДАНЬ, в 
АКТ x3Kr. 

+ Iw Басарава воғвода, MHAOCTTA БОЖТА, господнав. 


Т Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri numite Corbi, hram şi lăcaș al preasfintei, 


257. 


www.dacoromanica.ro 


curatei şi prea binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu, 
pururea fecioară Maria si cinstitei, slăvitei ei Adormiri si părintelui egumen 
si tuturor fraţilor care trăiesc în acel sfint loc, са să le fie Corbii toţi 81 cu 
viile oricite vor fi. 

Si iarăși să le fie ţiganii, anume: Căliman cu copiii săi şi Voico cu 
copiii săi şi Nan cu copiii 581 şi Radul cu copiii săi și Zeamba cu copiii săi 
și Gudle cu copiii săi şi Stan cu copiii săi şi Zeamba cel bätrin cu copiii 
săi şi Şerb cu copiii săi şi Slav cu copiii săi și Citea cu copiii săi și Tatul 
cu copiii săi și Voico şi Radul cu copiii săi şi Calici cu copiii săi și Curcă cu 
copiii săi şi Frăcea cu copiii săi şi Istratie cu copiii săi si Diilo cu copiii 
săi. Pentru că această mai sus-scrisă ocină şi vii şi ţigani, pe acestea le-a 
dăruit monahia Magdalina, ca să fie sfintei mănăstiri de la Corbi de întă- 
rire, iar egumenului şi fraţilor <care trăiesc> în sfinta mănăstire de hrană, 
<iar ei de veşnică> pomenire. 

Și iarăşi să fie sfintei mănăstiri numite de la Cornet sălașele de ţigani, 
anume: <Musat> cu copiii săi şi Neagoe si Birze cu copiii săi şi Torne şi Citea 
şi Paraschivi cu copiii săi, pentru că acești scriși ţigani, pe aceştia i-a dăruit 
monahia Magdalina, ca să fie sfintei mănăstiri de la Cornet spre întărire, 
iar surorilor care trăiesc în sfinta mănăstire de hrană şi ei să-i fie de veşnică 
pomenire. 

Și apoi, dacă i se va intimpla ei trecere dintre cele de aici întru ves- 
nicele lăcaşuri, acel care s-ar încumeta a distruge și risipi acest mic dar al 
nostru, să dea răspuns înaintea lui Dumnezeu la înfricoşata judecată, unde 
nu este fätärnicie. 

Si iarăşi apoi, dacă se va întimpla mănăstirii de la Cornet să se risi- 
pească 81 nu se уа afla nimeni din ea, să aibă voie călugării de la sfinta 
mănăstire de la Corbi a-i lua pe mai sus-dăruiţii ţigani, ca să fie sfintei mănă- 
stiri de la Corbi. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul Craiovescul, jupan Deatco ban, jupan Calotă 
mare vornic, jupan Harvat mare logofăt, jupan Dumitru vistier, jupan Radul 
spătar, jupan Draghici paharnic, Jitiian stolnic, Stroe postelnic. 

Și eu, Freja, care am scris în cetatea București, luna ianuarie 11 zile, 
în anul 7023 «1515». 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., 5. 1., nr. 206 (Ep. Argeș, XVI/7). 

Orig., hirtie (40 X 29), rupt, pecete timbrată. 

Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 168, 1. 276. 
EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 106—107. Facs. Ibidem, 269. 
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1515 (7023) martie 16, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Snagov ост în Circiumari 
si vii la Boian si Băbeni. 


+ ДАнлосттю в‹о>жИю, Iw Басарава вонвода н господинк B'ACEH SE<M>AH 
Хггровлақїнскон, сынь предовраго Басаравғ BOHBOAF. Дават господство <M>H cit 
повелЕНТЕ господства ми свЕтом8 MOHACTHPS зовоми СнЕговка, <Ҳр>амже npkuHc- 
mie и прКвадгословенТе владїчнце нашен Богородице, присно дК<ви> Maphia, чесное 
Въведен, ако да MS (ст $ Кръчюлнар? честерътн> дел H ДЕЛ WT Бинограде WT 


Боан н мт БдвЕни...... ДЕА KOAHKO се тегант мчин до вода ТелЕжинсша> 
Ре BAPE KOAHKO ECT WHEH HEPOBEM селам. Й потом... ... господства MH 
CAËTAX господства ми...... мт КозаКч Tepe ecT пог...... WUHHE със Е!.... 
<B>l$ra мт Жраци н Шопаћ...... cata н Бончснаћ>,..... н бднча мт 
Ўрлацн н Шеф <8а>1...... Драгомир wr Розаћч н...... WT Стжичан н 
Бра<та>!...... Грозк шт Пжаувре. Понеже прїндоше пред господства мн.... 
НСТНН<СТУБОБАШЕ и ДАДОШЕ със HHXOA деше ТЕХ WUHHE...... 


Gero радї, им дадох н госгодство MH сектом монастнрв <«СнЕговва, тако 
Да> м8 вст въ ЗкрЕплен/е WUHHE H WXA4RE H ни WT ког<ож > HENOTKHOBEHO, по 
реч господства AH. 

Сведетеа е: жвпан Бар<вва>» кан н >Snan ДЕтко ван, ж&пан Калотж 
дворник, жвпан Харват <л>огофет, ASMHTPS внетимр, Радул спатар, Драгич ne- 
Харник, Хамза комис, Жит ан столник, Строй постелник. 

Incan 8 град Тръговици, месеца <ма>р<тіє> дни Si, в АКТ хзкг. 

<Ст>онка от Kosatu. | 

+ <> Басарава воевода, милостул Божім, господинь. 


і Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn а toată țara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numite Sneagovul, hram al prea- 
curatei şi prea binecuvintatei stäpinei noastre născătoare de Dumnezeu, 
pururea fecioară Maria, cinstita Intrare în biserică, ca să-i fie în Circiumari 
a patra parte şi parte din via de la Boian și din Băbeani ... parte cit se 
întinde ocina pînă în apa Teleajenului... oricitä este acestor sate. Таг apoi... 
domnia mea slugilor domniei шее... din Cozleaci де au... cu 12... «В ша 
din Urlaţi şi Soplea..., Voiecilă»!... м Oncea din Urlaţi și Ştef<ul>!... 


1 întregit după дос. S. I., nr. 302 de la Arh. St. Buc. (у. Я D.I.R., B., XVI/2, р. 37, 
doc. 34). 
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Dragomir din Cozleaci şi... din Stäncesti... și Вга а»... Grozea din 
Pădure. Pentru că au venit înaintea domniei mele... de au mărturisit şi 
au dat cu sufletele lor acele ocine... 
De aceea, le-am dat şi domnia mea sfintei mănăstiri <Sneagovul, să>-i 
Не de întărire ocine 81 ohabe şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 
Martori: jupan Barbul ban şi jupan Deatco ban, jupan Calotă vornic, 
jupan Harvat logofät, Dumitru vistier, Radul spătar, Draghici paharnic, 
Hamza comis, Jitiian stolnic, Stroe postelnic. 
S-a scris în cetatea Tirgoviste, luna martie 16 zile, în anul 7023 «1515». 
Stoica din Cozleaci. 
1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S. I., nr. 207 (Snagov, X/3). 
Orig., hirtie (32 x 22), rupt și cu părţi lipsă la îndoituri, pecete timbratä. 


Cu o traducere din 1843; alte traduceri ibidem, mss. 352, 1. 6 si 354, f. 34. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 107—108. Facs. Ibidem, 270. 
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1515 (7023) aprilie 13, Olteniţa. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Таш vătaf, Voico si Маеа 
satele Pirscovul şi Pănătăul și lui Dragomir ş.a. ocină pe Valea 
Olmetului. 


+ МинлостТю вожїю, Iw Басарава конкода н господинь вксон SEMAH Sr rpo- 
клаХїнскоғ, сынь дозраго Басараве когкоде. Дават господстко лн сїє повелЕнТЕ 
господства MH са8гам господства мн, Татзл KATAY съ сыновн си н Воико съ 
CHIHOBH си и съ вратТамн си H съ них сынокн и RTE съ сынови CH и съ Бра- 
TAMH си Н сыновнм HY, ко да нм tcr Иръсков8А gac wr Зста Бъни Isp- 
кар8а8и, дори до Манастир Радул постедниквави. И паки да им «ст ПШънвтъва, 
дори до где CE съставлЕть със Хотар Търкоквавн. 

И пакн да ст Арагомир8 съ сынокн сии Banga съ сынови сн и Mauk съ 
CHIHORH си и Ch анепсве CH н ЦиттК съ съноки си, да им Ест шт Манастир Радул no- 
стелник горе, дори до Хотар Тодостев n по gant горе и Балк GOAMETSASH, дори до XOTA- 
рва GHBHUESASH, ПОНЕЖЕ ю ДОСТИГОШЕ съ праком и верном САЗЖЕМУМ WT ГОСПОДСТВО МИ. 

Сто раду им дадох господство MH ако да HM кт въ WUHHS H къ wyd- 
ES HHM и смноком HM, Ен комъ и ПрЕЕНЗЧЕТОМ ИМ H НИ WT KOFOXE непотъкновенне , 
по реч господства MH. 

Исправник ТЕтю wr Пакаћни. 

Инс 8 бдатЕниць, месща ANPHAŸE дьни FI, къ АКТ хзкг. 

+ Iw Баслрава күк Да, MHASCTIA БОЖТА, господинь. 
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t Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod si domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab. voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugilor domniei mele, lui Tatul vätaf cu fiii săi si lui Voico 
cu fiii săi şi cu fraţii săi și cu fiii lor şi lui Mătea cu fin săi şi cu fraţii săi 
şi cu fiii lor, ca să le Пе Pirscovul tot, de la gura Văii Purcarului pînă la 
Mănăstirea lui Radul postelnicul. Si iarăşi să le fie Pănătăul pînă unde se 
împreună cu hotarul Tircovului. 

Și iarăși să-i fie lui Dragomir cu fiii săi și lui Banul cu fiii săi și lui 
Manea cu ћи săi si cu nepoţii săi şi lui Țintea cu fiii săi, să le Пе de la Mänäs- 
tirea lui Radul postelnic în sus pînă la hotarul lui Todosie și pe vale în 
sus şi Valea Olmetului, pînă în hotarul Sibiceului, pentru că au dobindit-o 
cu dreaptă şi credincioasă slujbă de la domnia mea. 

De aceea domnia mea am dat ca să le fie de ocină şi de ohabă, lor şi 
fiilor lor, nepoților şi stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Ispravnic Teatiu din Picleani. 

S-a scris în Olteanita, luna aprilie ziua 13, în anul 7023 «1515». 

lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 208 (Ep. Buzău, XLVIII/1). 
Orig., hirtie (34 x 24,5), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1851; altă traducere ibidem, ms. 172, f. 11. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 108. Facs. Ibidem, 271. 
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1515 (7023) mai 20, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Manea Vulparu şi fiilor săi 
jumătate din satul Golești, ocini la Spineni si Teara lui Oanea 
si jumătate din muntele Cernat. 


T Дилостнум BOKHWM, 1» Басарава вонкода н господнић късон SEMANI 
Жггроклаҳїнекон, сынь доєраго Басараве конкоде. Дават господство Мн СТЕ nort- 
АНТЕ господства MH са8г8 n вол Крин в господства мн, ж8пан8 (Мане БЗлпарв n 
сыноком EMS, колнцн нм Богь препбстит, ако да нм Ест 8 Голеши половино. И 
пакн да нм Ест WT мучин  попов wT Спин< Кн», пакн половнно. И пакн да нм 
бст WT WunHS Шо CE зове ЦЖра бданека, паки полокино. И планина що се Зове 
Чернат, пакн полокино. 

Я потом, прїндоше жвпан Стан и ж пан Двмитр8 wr Ranen пред roc- 
подства мн, терн CH дадош? HHY делове H планина, що CS Еншепнсанне, Ж8Пан8 


1 Loc rupt. 
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Мане В$лпарю н сыноком EMS, ЕрЕ CS BHAH дали ЕЕ при двни Блада конкода Ka- 
А8гера, понеже HM CST старе н прање чине н АЖАННЕ. 

Gero радї, им дадох н господство MH жёпан8 Мане н смкоком EMS, тако 
Ad HM ЕСТ въ WUHHS H къ WYAES, HEMS и сыновом EMS H венском и прккначето- 
MY HX. И каре кома се WT HHY CASUHT съмрьть прЕЖДЕ, 4 въ НИХ пръдалнка да 
нет, NS да ст иставшїниъ. И ни WT когоже HENOThKHOKEHHO, по реч господ- 
CTEA MH. 

Catakrtale: жвпая БарвВа ван, Ж8пан Кадотъ EFAHKÏH дворник, ж8пан Xap- 
ват кєлнкїн AWrWSET, жвпан ASMHTPS вист ар, SNAH Радул спатар, Драгнч 
пехарник, Хамза комне, Жнтнан стодник, Строе н Баждтелав Белици стратор- 
HHUH. 

И аз, Данчюл граматик, еже писах въ настодни град Тръгокнци, «нКсеца 
ман! К днн, къ ДЕТ хакг. 

+ Îw Басарава BWERWAG, AMHASCTIA БОЖТА, господннь. 


t Din mila lui Dumnezeu, Го Basarab voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugii şi boierului domniei mele, jupanului Manea Vulparu 
şi fiilor lui, с Dumnezeu îi va lăsa, са să-i fie în Golești jumătate. Şi iarăşi 
să-i fie din ocina popii de la Spin<ean>'e, la fel jumătate. Şi iarăși să-i fie 
din ocina ce se cheamă Teara lui Oanea, la fel jumătate. Şi muntele ce se 
cheamă Cernat, la fel jumătate. 

Таг apoi au venit înaintea domniei mele jupan Stan şi jupan Dumitru 
din Băneşti, de şi-au dat părţile lor si muntele, ce sînt mai sus-scrise, jupa- 
nului Manea Vulpariu și fiilor lui, căci le-au dat încă din zilele lui Vlad voie- 
vod Călugărul, pentru că le sint lor vechi şi drepte ocini si dedine. 

De aceea am dat şi domnia mea jupanului Manea si fiilor lui ca să-i 
ће de ocină şi de ohabă, lui si fiilor lui 81 nepoților si stränepotilor lor. Şi 
oricui dintre ei i se va întimpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să 
nu fie, ci să fie celor rămași. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă mare vornic, jupan Harvat 
mare logofăt, jupan Dumitru vistier, jupan Radul spătar, Draghici paharnic, 
Hamza comis, Пап stolnic, Stroe si Vlădislav mari stratornici. 

51 eu, Danciul gramatic, care am scris în cetatea de scaun Tîrgovişte, 
în luna mai 20 zile, în anul 7023 «1515». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 209 (Valea, X/1,16). 
Orig., perg. (29,5 X 39), pecete timbrată. 


Cu două traduceri: din sec. al XVIII-lea si din 1915. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 108—109. Facs. Ibidem, 272. 


1 Loc rupt. 
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1515 (7023) mai 23, Meriseni. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Alăman și nepoților săi осілі 
la Alämänesti, popii Stanciu ş.a. ocini la Zărneşti, Bobeni şi Dobro- 
gosti. 


1 Muaocriwa Божии, lv Басарава конкода Н господинћ въсон ЗЕМАН 
Уггроклахискон, сынь доБраго H ведикаго Басарава вонко дА. Дават господство МН СТЕ 
покеАКнУЕ господстка ми Йламан8 съ смаокн сн. И потом се подиже Ялъман. . 

..... И Вдожи кънвци Баха и Ялъмана над трети дело ит Ялъмънщци. И 
потом поп Granusa покбпна WT Зрънешї, WT мсми дело, WT дело Черникека по 
Bic, за ХК аспри. И потом се подиже Черника ере сн Зложна дьцира cYa Боба 
8 Привоени над негоко дело къс. 

И паки Mauko съ сыновн си пок&пише ит Зрънъ н шт BA4ASA них дело 
къс WT Зрънци, За $ аспри; дан тъзи WUHHS, шо ест KSNEHA WT Зрћне Н WP 
Владва, а ное покбпише Данко съ сын EMS Бера H съ анепсе нмъ, Mank. San 
потом 8ложна ШанЕ дъцира си Стана над негово дедо ит Зрънщи и ит Ro- 
БЕНИ, ДА ест над пол, а ApSră полокинв да CAT съновн Радулов; dAH WT дело 
Зрънщи н Бладваов да eer ачко над три 8жа мт дм Зрънева н Бладулока 
WT Врвнеши; дан да ест (Mark н Бърд на Една ДЕЛО. 

И пакн да ter ВБладуловв мт Зрънти дело Станова въс4, понеже ЕСТ 
покёпнА wT Стан, За өн дспри. И пакн........ съ смноки CH да им ECT WT 
Доброгости дело Барввлока къс, понеже CAT покбпна WT Барвва, За .... депри. 
И паки пок&пнл Manko и Фред..... . ти дело WT Зрънеши Долни, за рн аспри. 
И кон дадоше господстев ми. 

Того раду им господстко MH...... WT НИХ NPHASUHT прежде съмръть, 
WUHHE Да CST \WCTARLUHM, а въ HHX пръдалнка да нет. И нн wT когоже neno- 
текнокено, по WPHBMS господства мн. 

СЕЖЕ CREAËTEAE: жвпан Барвва ван Кралекски, жЗпан Калотћ REAHKH ДЕФРННК 
н ж8пан Харват логофет н ASMHTPS внет ар н Радул спатар, APE армаш н 
Драгнч пехарник, Хамза комне, ЖитТан столник, GTPOE вЕАНКН страторннк. 

йзъ...... писах къ еришенн, месеца maY КГ, Е «Кт хзкг. 

Неправник бднча портар. 

+ Ïw Басарава мевада, MHASCTIA BOKYA, господинк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă lui Alaman cu fiii săi. Şi apoi s-a ridicat Alăman... şi a aşezat pe 
nepoţii săi Bah şi Alăman peste a treia parte din Alämänesti. Și apoi popa 
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Stanciul a cumpărat din Zărneşti, din a opta parte, partea lui Cernica toată, 
pentru 620 aspri. Şi apoi s-a ridicat Cernica de a aşezat pe fiica sa Boba în 
Priboeni peste toată partea lui. 

Şi iarăşi Manco cu fiii săi au cumpărat de la той si de la Vladul 
toată partea lor din Zărneşti, pentru 500 aspri; însă această ocină, ce este 
cumpărată de la Zirnă si de la Vladul, aceasta au cumpărat-o Manco cu fiul 
său Вега şi cu nepotul lui, Manea. lar apoi Manea a aşezat pe fiica sa Stana 
peste partea lui din Zărnești si din Bobeni, să fie peste o jumătate, iar cea- 
laltă jumătate să fie a fiilor lui Radul, însă din partea Zărneștilor si a lui 
Vladul să fie Manco peste trei funii din partea lui Zirnă si a lui Vladul din 
Zărneşti; însă să fie Manea si Bira pe о parte. 

Şi iarăși să fie lui Vladul din Zărnești toată partea lui Stan, pentru 
că a cumpărat-o de la Stan, pentru 150 aspri. Şi iarăși... cu fiii săi să le 
fie din Dobrogosti toată partea lui Barbul, pentru că a cumpărat-o de la 
Barbul, pentru... aspri. Şi iarăși a cumpărat Manco şi Ursa... parte din 
Zărneştii de Jos, pentru 150 aspri. Şi domniei mele au dat calul. 

De aceea şi domnia mea... dintre ei li se va întimpla moarte mai îna- 
inte, ocinile să fie celor rămași, iar la ei prădalica să nu fie. Si de nimeni 
neatins, după porunca domniei mele. 

Iată martorii: jupan Barbul ban Craiovescul, jupan Calotă mare vornic 
şi jupan Harvat logofăt si Dumitru vistier si Radul spătar, Udre armaș si 
Draghici paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Stroe mare stratornic. 

Am scris eu... în Meriseni, luna mai 23, în anul 7023 «1515». 

Ispravnic Oncea portar. 

+ Іо Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., A. N., CXVI/1. 

Orig., perg. (23,5 x 37), rupt și şters, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere de la începutul sec. al XX-lea. 

EDIŢII. Trad. D.I.R., B., 109—110. 
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1515 (7023) iunie 26, Curtea de Arges. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Bogdan şi nepoților săi ocini 
în Negotesti, Strimtisorul, Necsesti ş.a. 


{ Мнлостїю Божтео, Ïw Басарава воевода н господннь въсен зе Ман Srrpw- 
MAdXŸHCKOE, сынь довраго Басараве конкоде. Дават господство ми СТЕ повелЕНТЕ 
господства мн Богдана сь сыновн сн н Ch анепсю HM Брава H Ch CHIHOEH сн, 
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ако да нм (ст $ Неготпун чика 4 ржунлов вьса, каре KOAHKO ест негоко дел, 
понеже ю поквпише WT Фръцнав за ў флорини; дан Богдан да ест сам над трн 
делове, а Вравча да ест над четврати дел. И пакн Богдан Н ch анепсеа mg Бравча н 
Asnsa ко да нм ест 8 Неготеин чина Држговк Baca, ПОНЕЖЕ ю ПОКВПНШЕ WT 
Аржгою за Y флорини; аан Богдан да ест сам над половнно, а Вравча н ASnsa 
да CST над драгн пол. 

И пакн Богдан н Вравча н Апел шко да ет Стримтншор а ЕКС, ПОНЕЖЕ 
подовино НМ ест стара H прака WUHHS, а APSTS половнно поквпншЕ WT Фржинлж 
н мт Држгою, за 3 флорнни; aan Богдан да ест над пол, а Бравча н ASnga да 
CST над драг пол. 

И пакн да нм ест 8 Некшецн цучнн  Фржунлов КАСА, понеже ПОК8ПНШЕ WT 
Фржина за T флорнни; дан Богдан да ест сам над три делоке, а Бравмча да 
ет над четаритн дел. И пакн Богдан и Бравча н ASnsa ако да нм ест 8 Hek- 
WIH д Држговк вьсах, ПОНЕЖЕ ю покёпише WT Држгою За Т флорннн; дан 
Богдан да ёст над пол, а Бравча Н Й8п8л да ст над дрбгн под. И паки 
Богдан н Бравча н disnga да нм ест 8 Стримт8л noa. И пакн да нм кг 8 
Некшашн четерьтн дм. И ваки да нм ест 8 бОБркшне четкрьтн дед, понеже HM 
CAT старе чине, ДКАннЕ. И господство MU дадоше кон. 

Giro раду нм дадох и господстко мн, мко да HM ест Eh WUHHS H Eh WYAES 
HHM H съновом HM H ЕН КОЛ Н пркенбчетом им. И књ HHY пръдалнка да нКст, 
AHS да ест уставшим. И нн WT когожё непотккновенно, по реч господства ми. 

GEkARTEAHE: ж8пан Барв а ван H ж$пан Калотъ EFAHKH Дкорник H жвпан 
Харват ведикн логофет, Димитра вкстнар, Радул спатар, Држгнч пехарник, 
Хамза комнс, Жнтнын стольник, Строги Баждуслак EFAHUH CTPATOPHHUH. 

И аз, Daopk, пне 8 дненЕм Дкорв Йргнш, мъсєца конте KS дани. Исправ- 
ник Варв а портар. Б акт хзкг. 

+ № Басарава EWEBWAA, MHAOCTTA БОЖТА, господинк. 


t Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Bogdan cu fiii săi şi cu nepotul lor Vrabcea și cu fiii 
săi, ca să le fie în Negotesti toată ocina lui Frăţilă, oricît este partea lui, 
pentru că au cumpărat-o de la Frăţilă pentru 10 florini; însă Bogdan să fie 
singur peste trei părţi, iar Vrabcea să fie peste a patra parte. Si iarăși lui 
Bogdan si nepoților săi Vrabcea și Lupul să le Пе în Negotesti toată ocina 
lui Drăgoiu, pentru că au cumpărat-o de la Drăgoiu pentru 10 florini; însă 
Bogdan să fie singur peste o jumătate, iar Vrabcea și Lupul să fie peste 
cealaltă jumătate. 

Si iarăși lui Bogdan, lui Vrabcea si lui Lupul să le fie tot Strimtişorul, 
pentru că jumătate le este ocină veche și dreaptă, iar cealaltă jumătate au 
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cumpărat-o de la Frăţilă și de la Drăgoiu pentru 7 florini; însă Bogdan să 
fie peste o jumătate, iar Vrabcea si Lupul să fie peste cealaltă jumătate. 

Și iarăşi să le fie în Necșeşti toată ocina lui Frăţilă, pentru că au cum- 
părat-o de la Frăţilă pentru 10 florini; însă Bogdan să Пе singur peste trei 
părți, iar Vrabcea peste а patra parte. Si iarăși lui Bogdan, lui Vrabcea şi 
lui Lupul să le Пе în Necșeşti toată partea lui Drăgoiu, pentru că au cumpă- 
rat-o de la Drăgoiu pentru 10 florini; însă Bogdan să fie peste o jumătate, 
iar Vrabcea şi Lupul peste cealaltă jumătate. Și iarăşi lui Bogdan și lui Vrab- 
cea şi lui Lupul să le fie jumătate în Strimtul. Și iarăşi să le fie în Necsesti 
a patra parte. Și iarăşi să le fie în ОЫгѕіе a patra parte, pentru că le sînt 
lor vechi ocini, dedine. Și domniei mele au dat calul. 

De aceea si domnia mea le-am dat, ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor și nepoților si stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu fie, 
ci să fie celor rămaşi. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic și jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier, Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, 
Jitiian stolnic, Stroe şi Vlădislav mari stratornici. 

Si eu, Florea, am scris în minunata Curte де Arghis, în luna iunie 
26 zile. Ispravnic Barbul portar. În anul 7023 «1515». 


+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., A. N., CXIII/1. 

Orig., perg. (26 x 31), pecete timbrată. 

Cu o copie slavă $1 două traduceri: una din sec. al XVIII-lea, cealaltă din 1906. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 110—111. Facs. Ibidem, 273. 


139 
1515 (7023) iulie 26. 


Neagoe Basarab voievod întărește înfrățirile dintre Oancea pitar си 
Straoa, la Sturzesti si cu Dobra, la Buciumeni şi Trudesti. 


+ нлостїю вож/к, În Басарава воевода H господинћ късен Земан STHA- 
жлаҳнискон, сынъ Басарава когкоде. Дават господство ми СТЕ покелЕнїе господ- 
ETEA MH Страха съ сыном8 EMS СтанчЕ, ако да «ст EMS очина 8 Фтврзацн, 
каре KOAHKO HMAT, понеже HM ктъ права H стара ичине н ДЕДНН. Я потом, 
лрниде Страма пред господства MH та Вложи на ж8пан8 бданчЕ питар над коса 
\чин8, колико HMAT Стража Фу Стзрании, како да сат врат СтанчЕ, смнъ 
«утрашжа, със сън жёпан8 Сфанчек питар, да нм H CST каре над колико учин HMAT 
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Стража на Ст 8рзашн. Понеже 8дожн Фтража на жвпан бданчк, зачеже цю нзка- 
ДИШЕ WT EHP. 

И пак да нм ктъ 8 Еучвменн н 8 Традун wr ВЕДЬ понж нм ктъ 
стара н права WUHAS H ARAHIS Дъврек. À потом, прїнде Добра пред господстка 
MH, та Зазжи на жЗпаа бданчЕ питар над ненне (учине, кодико HMA оу Ввчзлленн 
н оү Тредаши, ахо да нм CST вратТем съ смаокн CH Доврек H съ съновн X$- 
панв бданчк пнтар; H CSN! ере оуложн Довра врат чедо EMS, жапан Ganya питар, 
за раду что нЗкаднше WT Бир. 

Toro радТ, HM дадош? H господство мн, акоже да нм ктъ къ чин} H 
WXAES, ннхъ H смновн HXB H RHSUHTOM H превнзчнтом HX. И каре KOMS се chag- 
UHT прежде съмрътъ, d къ HHY поддалнни? да нЕст, на да нмъ ктъ шстав- 
шни. И не WT KOPOXE непотъкновгно, По цурнзмв господстка MH. 

CRHAHTEAHXKE: жвпан ПредаЗ Banga Крамкскн н Snan Калотъ вел дкор- 
ник, жзпан Харват gta логофет и жзпан PaAVA спатар н Днмнтр8 внстТар, Дръ- 
CHY пехарннк, Хамза коднс, Жнт Тан стодник, (тро постедник. 

И аз, Петре ATak, еж! Написах, лискца юлїта КВ дани, акт хакг. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod si domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul lui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Straoa şi cu fiul său Stancea, ca să-i fie ocină la Stur- 
zesti, oricît are, pentru că îi este dreaptă şi veche ocină şi dedină. Таг după 
aceea a venit Straoa înaintea domniei mele, de a aşezat pe jupan Oancea pitar 
peste toată ocina, cit are Straoa la Sturzesti, ca să fie fraţi Stancea, fiul 
lui Straoa, cu fiul jupanului Oancea pitar, ca să fie peste oricite ocini are 
Straoa la Sturzești. Pentru că a așezat Straoa pe jupan Oancea, deoarece 
la scos de la bir. ` 


Si iarăşi să le fie la Buciumeni şi la Trudestii de la Veadea, pentru 
că este veche şi dreaptă ocină şi dedină Dobrei. Iar după aceea a venit Dobra 
Înaintea domniei mele, de a aşezat pe jupan Oancea pitar peste ocinile ei, 
cite are la Buciumeni şi la Trudesti, са să fie frați fiii Dobrei şi cu fiii jupa- 
nului Oancea pitar; şi sint pentru că a aşezat Dobra pe vărul ei, pe jupan 
Oancea pitar, deoarece a scos-o de la bir. 

De aceea le-am dat şi domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi fiilor lor si nepoților si stränepotilor lor. Și oricui i s-ar intimpla mai 
înainte moarte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. Și de 
nimeni neatins, după porunca domniei mele. 


11 ја loc де: свт. 
2 În loc de: прълаанка. 
3 Greşit în loc de: Карел, 
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Martori: jupan Preda! ban Craiovescul şi jupan Calotă mare vornic, 
jupan Harvat mare logofăt și jupan Radul spătar şi Dimitru vistier, Drăghici 
paharnic, Hamza comis, Jitian stolnic, Stroe postelnic. 

Таг eu, Petre diac, care am scris, luna iulie 26 zile, anul 7023 <1545». 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Vieroș, nr. 479, f. 113. 
Copie; altă copie ibidem, ms. 710,f. 695 (sub iulie 21). 
Cu o traducere din 1859, ibidem, S. I., nr. 210; altă traducere ibidem, ms. 349, f. 


445v—446. 
Fotocopie la Bibl. Acad., XLII/110. 
EDIŢII. Trad. D.1.R., B., 111. 
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«1515 septembrie 1—1516 august 31> 7024. 


Neagoe Basarab voievod întărește <m-rii Cozia> munţii Scărișoara, 
Călugărul și Cozia. 
Планннн на ние Скърншоара н Кълйгърва със хотаром н КозТа съ вком 


Хотароо<м». Н планнна ит мегн нзкодръ дори 8 връх Белиц8лоов. 
Кинга Басараве вонкоде, сынъ веднкаго Басарака EOHEOAL. 


Акт хакд. 


Munţii pe nume Scărișcara și Călugărul cu hotarul si Cozia cu tot hota- 
rul. 51 muntele dintre izvoare pînă la virful Belitului. 
Cartea lui Basarab voievod, fiul marelui Basarab voievod. 


Anul 7024 <1515—1516». 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Cozia, nr. 712, 1. 296v. 
Rezumat. 
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<1515—1517> octombrie 17, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Dan spătar, lui Pirvul stolnic 
și lui Bircă jumătate din satul Stoeneşti cu moară, în urma unei 
judecăți cu Simca sulger. 


+ нлостТю вожю, Ïw Басарав вонвода н господин късон земли Хгрв- 
влахунскон, снна прЕдовраго н великаго Басараға BEOHEOAA н госпедннь. Дават 


1 Greşit, în loc de: Barbul. 
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господство MH СТЕ NOREAEHIE господства ми правитедю PSCNOACTEA MH, Snan 
Дан спатад н жвпан Пръв а столник H жвпан Бъркъ и съ HHY CHKORS, варе KOAH- 
ци им Born препвстит, мко да нм CET пол мт Стени H със водениЦцеМ, до 
ГДЕ МВ Ест Хотар, понеже HM Ест стара н права WUHHA и дЕдинз. 

Й потом, нмаше сьпренїє пред господство ми жВпан Дан н жвпан Иркеза 
н Бъркъ сьс Снимка сЗауБр8 За ЕДИ: 1438 WT Бодениц . Того ради, им ro- 
сподстко МН гледах ракот H по правд8 H по Закон в н със чьетитими EOAEpH 
господства ми. Тако мставн господства ми ж8впа Дан н жвпан Пръввл в 
Бъркъ да си CYT волници CRC них чина H ске них ROAS, да CE WARHR44 BOAS 
ПОКВАЕ MS Ест уучнна и Хотар, а Сижка сбаџкра да HE HMAT METEX ниша на 
тон 143, шо ест ЕНШ писан. 

Giro радї, им дадох н господстао ми Дан н Пръв ел н Беркъ н ch HHX 
CHHÔRE, Каре колици MS Богк препбстит, тако да MS ест Bh WUHHS H Бъ WYLE 
HHA H CHAOBEM Го H BRSKWM n прбеначетим его. Прадалика да несг. И нн мт 
КОГОЖЕ HENOThKHOREHO, по PEU господства ми. 

Исправник Радул WT Стънеци. 

Писах аз, ПътрЗ граматика, 8 град ТАрговиши, МЕСЕЦА wXToupYe 81 
Дъна. 
+ То Басарав BWERWAd, лунлосттА BOKYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului și marelui Basarab voievod si domn. Dă dom- 
nia mea această poruncă a domniei mele dregătorului domniei mele, jupanului 
Dan spätar si jupanului Pirvul stolnic și jupanului Bircă si cu fiii lor, oriciti 
le va lăsa Dumnezeu, ca să le fie jumătate din Stoeneşti si cu moara, pină 
unde le este hotarul, pentru că le este veche și dreaptă ocină și dedină. 

Таг după aceea au avut рта înaintea domniei mele jupan Dan şi jupan 
Pirvul și Bircă cu Simca sulger pentru un iaz de moară. De aceea domnia 
mea le-am cercetat pricina lor şi după dreptate si după lege si împreună 
cu cinstiţii boieri ai domniei mele. Astfel am lăsat domnia mea ca jupan 
Dan şi jupan Pirvul și Bircă să fie volnici cu ocina lor și cu apa lor, ca să 
abată apa pe unde le este ocina si hotarul, iar Simca sulger să nu aibă пісі 
un amestec la acel iaz, care este mai sus scris. 

De aceea le-am dat şi domnia mea lui Dan $1 lui Pirvul si lui Bircă 
si fiilor lor, oriciti le-ar lăsa Dumnezeu, ca să le fie de ocină si de ohabă, 
lor și fiilor lor si nepoților si stränepotilor lor. Prădalica să nu fie. Si de nimeni: 
neatins, după spusa domniei mele. 


21 -- Documente — с. 1146 279 
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Ispravnic Radul din Stănești. 
Am scris eu, Pătru gramatic, în cetatea Tirgoviste, luna octombrie 
17 zile. 
lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Bibl. Acad., X1/153. 
Orig., hirtie (32 х 22), pecete aplicată. 


Datat după domn, sulger si gramatic. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 112. Facs. Ibidem, 274. 
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1516 (7024) ianuarie 11, București. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Stoica Olteanul și fiilor săi 
оспы în Făgeţeni. 


F Милост! вожїю, Ïw Басарава коевода H господнкь въсо<н>» SEMAH Фггро- 
клауйнскон, сынь прЕдовраго н прЕвЕЛИкаго Басаравь BOEROAE. Дават господство 
MH сїю WPH3MO господства мн сл гам H Бол Крим господства мн, ж8пан8 Стон- 
ка бдаткнва съ съновн сн, по име: Радул н Стъннслак н Балк н Син н AMin- 
тук H Тктю H съ них сыловн, колнцн нм Born прупвстнт, гаки да нм ест 8 
Фъцец нн, половннв H със CHAHIIHAE H със Брода WT ROAËHHUS, ПОНЕЖЕ ю пок8- 
пише шт НЕкша, сестра Сднчева дворника Н WT сынь єн нка, ние прї дънн 
Дйнүнє воєводе, за Т фаорини Вгръскн. 

И пакн да им ст 8 ФкуКценн каре KOAHKO ест БНА AFA амепсен Бадаевн, по 
нме ТЗдор н Радомнров, понеже ю покзпншЕе шт них, пие при дани Влада Млада 
коғкоде, За 5 флорнни 8грһекн. И господство мн дадаушЕ кон довръ, за трн 
ста аспрн. 

Gero рад! нм дадох н господстко MH, гаки да нм ест въ WUHHS H къ 
WĂ4BŞ HHM H сыновом на. И въ них пръдалнка да нЕст, Aug да ест WCTARLUTHA, 
къ ЕККН. H HE WT КогоЖЕ НЕПОТАКНОКЕННО, по реч господства мн. 

Я CHE сат СЕЕДЕТЕАНЕ: жвпан Барба ван Кралнкском8 н жёпан Калотъ Bt- 
анкн дворник н жзпан Хрьват велнкн логодет, Днмнтрв внетнар, Радул спатар, 
Драгич пехарник, Хамза комнс, Житнан столннк, Строе н ВладТелак BEAMUH 
страторннцн. 

Писач къ настоанкм н дненкм граде Буквреши, месца генарте ДЇ ДЕНА. 
Исправник ДИнханл граматнк граждеском8. COT дама теквшн, въ ART хЗКА. 

+ ћу Басарава BWEEWAG, МНАОСТТА БОЖТА, господннь. 


1 Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului și preamarelui Basarab voievod. Dă domnia 
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mea această poruncă a domniei mele slugilor si boierilor domniei mele, jupa- 
nului Stoica Olteanul cu fiii săi, anume: Radul şi Stănislav și Balea şi Sin 
şi Mitrea si Teatiu şi cu fin lor, с Dumnezeu le va lăsa, ca să le fie în 
Fägeteani jumătate şi cu silistile şi cu vadurile de moară, pentru că le-a 
cumpărat de la Neacsa, sora lui Oncea vornic si de la fiul ei Miclea, încă 
în zilele lui Mihnea voievod, pentru 10 florini ungurești. 

Şi iarăși să le Пе în Fägeteani oricît а fost partea nepoților lui Badea, 
anume Tudor şi Radomir, pentru că au cumpărat-o de la ei, încă în zilele 
lui Vlad voievod cel Tinăr, pentru 6 florini ungurești. Şi domniei mele au 
dat un cal bun, de trei sute aspri. 


De aceea și domnia mea le-am dat, ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor si fiilor lor. Şi la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași, în veci. 
Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Si aceştia sint martorii: jupan Barbul ban al Craiovei şi jupan Calotă 
mare vornic și jupan Hărvat mare logofăt, Dimitru vistier, Radul spătar, 
Draghici paharnic, Hamza comis, Jitian stolnic, Stroe şi Vladislav mari 
stratornici. 

S-a scris în minunata cetate de scaun Bucureşti, în luna ianuarie 11 zile. 
Ispravnic Mihail gramatic al cetăţii. De la Adam curgător, în anul 7024 «1516». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Вис., 5. 1., nr. 211 (Glavacioc, XVI/2). 
Orig., perg. (35 X 32), pecete timbrată. 
Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, ms. 223, 1. 68v—69, si la Bibl. Acad., 


смХ1/94. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., В., 112—113. 
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1516 (7024) ianuarie 23, București. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Nucet sate, mori, vie la 
Tirgoviste, parte din muntele Bucegi, jumătate din balia Saltava 
şi țigani. 


<f Mnaceriwm soxl>w<m>, Iw Басарака конкода н господннь късон ЗЕМЛЫ 
ФггроклахТнекон, сыль довраго БасаравЕ кокодЕ. Дакат господетко MH СТЕ поке- 
ЛЕНТЕ гфеподетва мн Храмвже H <WEHT'RAH>.... RÉAHKO М8ЧЕНИКА H ПОБЕДОНОСЦА 
Tewprte н Монаетну$ нарнцаемаго Начет н wrug егваленв кур Дакарїе н крат ал 
ЖНЕЗШИ Eh скКтКМ МЕСТЕ <TOM ако» да нм ter села по нме: "Тополов Кнун 
EACH H със кнна)нч шә вст водкретко H със късом Хотаром и Баден къси 
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съ коденицами H със въеом Хотаром H Жикшеснештн> RACH H Гълщицин трн 
дела H съ коденицв н Бздец ин и ДАнлирТн н със Bacom Хотаром и съ коденнца- 
MH Н внноград WT Тръговншн, шо ест капна жалан <Гергиъна ут Сврлаза. 

И аи шо вт дал Блада конкода Калзгера планннв на БЗчач cekromg mo- 
настнрв почине WT Шловница WT згорв, КЕДЕ ТЕЧЕ Поток %арншевн дори на връх 
н прЕҳоднт прЕко пвта, прка XPHA, на поток цю ндев Бачач; н пакн 83 поток 
на Червен  Варв a wr Червенн Барн на Хрнд, на Пркелоп и wr тен поток $ Шлок- 
HHUH. И половина ЕЛАТА Салтаве wT gerie до T'aMESpANT, а др8га полокнна мо- 
настнра дела. И ащиганн KOAHKO имат скЕ тъ монастнра. Понеже късе СТЕ ЕНШЕРЕ- 
ченни села H ащнганн CST сект оиз монастнрв старе H правё WUHHE, ДКДнне. 

Gero радї HM дадоХ H господстко MH <мк>о Ad нм ст Eh WuHHS H КЪ 
WXA4RS. СТЕ ЕЪСЕ ЕНШЕрЕЧЕННН села H XOTAPE дадоХ н развра ТЕХ старе Хотаре за 
радї WT съда на пред NPS да HE <HMAT> нн калѕгерн на GOARPH, ни водЕри на КАЛ$- 
TEpH. Я тко че почннитн пркге съпрепте НАН каАвгерн НАН вод Бри HAH БЗАТ KOE 
годе.... ТОГАН чкаовЕка HMAT късприати велико сканьддаа8 н срамот8 WT roc- 
подстко мн, акоже чьловЕка непослвшанка. И ни WT когоже непотъкно<вено, по 
P>EU господства MH. 

Cekakrreaïe: жапан Барвва ван, жвпан Калотъ BEAHKH дворник, ж8пан Xap- 
кат BEAHKH логодет, жёпан ASMHTPS кнет ар, <«жвпан Раъдул спатар, Драгнч 
пехарник, Хамза кимне, Жнтниан стодник, Фтров NOCTEAHHK. 

же писах азъ Данчюа граматак къ настолни «град Бвкъврешн, месеца 
генарбе КГ двни, WT Ядама тек ши, в ART xSKĂ. 

Исправник Харват логовет. 

<f Îw> Басарава виивжда, MHACCTIA БОЖТА, господинћ. 


<t Din mila lui Dumnezeu», Io Basarab voievod si domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
а domniei mele hramului 81 <läcasului>...marelui mucenic si purtător de 
biruintä Gheorghe şi mănăstirii numite Nucet şi părintelui egumen chir 
Macarie si fraţilor care trăiesc în <acel> sfint loc, <са > să le fie satele, anume: 
Topoloveanii toţi si cu vinăriciul ce este boieresc si cu tot hotarul și Budestii 
toţi cu morile şi cu tot hotarul și Micse<nestii> toţi şi Gälestestii trei părți 
şi cu moară şi Видећи si Milestii şi cu tot hotarul si cu morile si via de la 
Tîrgovişte, се а cumpărat-o jupan <Gherghi>na de la Surlaz. 

Și încă ce a dat sfintei mănăstiri Vlad voievod Călugărul, muntele la 
Buciaci, începe de la Ialovniţa din sus, pe unde curge Риш lui Udrişte 
ріпа іп virf şi trece peste drum, peste deal, la piriul ce merge în Buciaci; 
şi iarăși din piriu la Balta Roşie, iar de la Balta Roșie la deal, la Preaslop 
şi de la acel piriu la Ialovniţa. Si jumătate din balta Saltava, de la gură 
pînă în Timbureşti, iar cealaltă jumătate este partea mănăstirii. Si ţiganii 
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с are sfinta mănăstire. Pentru că toate aceste mai sus-zise sate si ţigani 
sînt ale sfintei mănăstiri vechi şi drepte ocini, dedine. 

De aceea le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă. 
Toate aceste mai sus-zise sate şi hotare le-am dat şi am ales acele hotare 
vechi pentru ca de acum înainte piră să nu <aibă> nici călugării asupra boie- 
rilor, nici boierii asupra călugărilor. Таг cine va începe piră mai întîi sau 
călugării sau boierii sau fie oricine... acel om va primi mare ceartă şi rușine 
de la domnia mea, ca un om neascultätor. Si de nimeni neatins, după spusa. 
domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă mare vornic, jupan Harvat 
mare logofăt, jupan Dumitru vistier, <jupan Ra>dul spătar, Draghici paharnic, 
Hamza comis, Jitiian stolnic, Stroe postelnic. 

Eu, Danciul gramatic, care am scris în <cetatea> de scaun București, 
luna ianuarie 23 zile, de la Adam curgător, în anul 7024 «1516». 

Ispravnic Harvat logofăt. 

<+ lo> Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I, nr. 213 (Nucet, XVII/1). 
Orig., perg. (30 X 42,5), sters, pecete timbratä. 
Cu o traducere din 1915; altă traducere ibidem, ms. 457, 1. 14 (cu data 1515 septem- 


brie 20). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 113—114. Facs. Ibidem, 275. 
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1516 (7024) februarie 27, București. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte vlastelinului său, Harvat mare 
logofăt, fiilor şi fiicelor sale, ocină în Studena, luată pentru 8 cai 
pierduţi de Stănimir, ocini în Crușov și Rinduresti şi un ţigan. 


+ ИнлостТю кожїгю, Бу Басарава BOEBOA4 И гоеподинь вкедн ЗЕМАН &ггро- 
EAAXTHCKOH, сынь Басараве великаго воеводе. Дават господство MH СТЕ повелЕНТЕ 
господства ми прЕпочет<енъом8 клаетелинв H прьволн8 скветника господства MH, Ж$- 
Nang ХарватВ BEAHKOMS логофета H съ CHIHOEH CH H съ данереми ен Н ЕШЕЖЕ коанци 
MS Богь дает, HAH съмнове HAH дещиере, ако Ad HM гет 8 Ствдена каре Колико ЕСТ ДЕЛ 
GTRHHMHPOB, понеже ECT BHA Загввна Стьнимир И конн жупаном Жаркатом лого- 
PETOM; тако CE ест платна сьс WUHHS CH ЕНШЕ речена, дан WT свою довро волю. 
И пак 8 Стадена, ит дел ГёгжЕ полокин8, понеже ю покёпи мт Igra за X 
аспре, AAH WT свою доБр8 Болю H Che Знанїе Bacem МЕЦНАШОМ. И пак 8 Ствде- 
на каре KOAHKO ет дел Стжнимнрок ска, понеже ю поквпи ж8пан Харват awro- 
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фет WT Стъннмнр за хас аспре, дан WT свою AOEPO волю H със SHANE въсел 
мејташом. 

И $ Ервшов каре кодико ест дел Драгванч, сва H Ch Браниша, понеже 19 
поквпн WT Драгванч за xdŸ AAH WT свою добро волю Н СЪС Знан/е късем |късел| 
меџиашом. И $ Ржндвреши KOAHKO ест ara Пазарднек, понеже ю поквпн шт Ila- 
Зарана за бн аспре. 

И ациганн на нме Неделко св децамн сн, понеже га поквпи жвпан Харкат 
логофет шт Димитра мт Банеши, за х Х. 

И потом, пртиде жёпан Харкат логофет пред господство мн тере сн STAK- 
MH сынокн Н ДЕШЕрЕ, KOAHUH MS Богь даст, како по неговн съмрътн, 4 CHE кнш!- 
РЕЧЕНЕ села H ациганн да НХ дръжвт CHIHORE MS каре колднцн MS Богь даст, 4 
ДЕШЕРЕ MS METEX Ad HE HMAT ДОКЛЕ БЗДЕТ CHIHOEH ЖНЕН. FIKO HM CE CASUHT ChMph- 
TH H съновем Н НЕ KE се нантн WT HHX ни еднно АБта, ТҺДА Н Да мвладвет 
Ащире жВпанв Харват8 догофет8, каре колико м8 Богь даст, AAH над въсн мчн- 
HE H ацнгани, вншереченн. И господство мн простих кон. 

Gero радТ, Mg дадох н господство мн ако да нм ест Eh WUHHS H WY4- 
68, HHM H сыновом HM H Вн ком Н прекн8четом их. И къ HHY пръдалнка да нест. 
И не WT когоже непотъкновено, по реч господства MH. 


Сведетелне: жвпан Барба Кралекском8 ванн жвпан Калотъ дкорник, Димн- 
TPS внстнар, Радул спатар, Драгнч пехарннк, Хамза комне, Житнын столник, 
GTPOE постелник. i 

И аз Кжптар днак, пнсах въ настолни град Бёк8раии, феєр5арїе КЗ днн, 
в АБТ хЗКА. 

+ Iw Басарава к\к да, MHAOCTTA БОЖТА, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul lui Basarab marele voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele preacinstitului vlastelin și primului sfetnic al domniei 
mele, jupanul Harvat mare logofăt ві cu fiii săi și cu fiicele sale și ciţi încă 
Dumnezeu îi va da, ori fii ori fiice, ca să le fie în Studena, oricît este partea 
lui Stănimir, pentru că a pierdut Stănimir 8 cai ai jupanului Harvat logofăt; 
astfel s-a plătit cu ocina sa mai sus-spusă, însă de a lui bunăvoie. Și iarăși 
în Studena, din partea lui Guga, jumătate, pentru că a cumpărat-o de la 
Guga pentru 600 aspri, însă de a lui bunăvoie şi cu știrea tuturor megiașilor. 
Si iarăşi în Studena oricît este partea lui Stănimir, toată, pentru că а cum- 
părat-o jupan Harvat logofăt de la Stănimir pentru 1 200 aspri, însă де 
a lui bunăvoie şi cu știrea tuturor megiașilor. 

Și în Crusov, oricit este partea lui Dragulici, toată și cu braniștea, 
pentru că a cumpărat-o de la Dragulici pentru 1 400 <aspri»>, însă de a lui 
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bunăvoie 81 cu ştirea tuturor megiasilor. Si în Rinduresti, cit este partea lui 
Pazarlie, pentru că a cumpărat-o de la Pazarlie pentru 150 aspri. 

Si ţiganii, anume Nedelco cu copiii săi, pentru că i-a cumpărat jupan 
Harvat logofăt de la Dimitru din Băneşti, pentru З 600 <aspri». 

Таг apoi jupan Harvat logofăt a venit înaintea domniei mele de şi-a 
întocmit fiii și fiicele, с îi va da Dumnezeu ca, după moartea lui, aceste 
mai sus-spuse sate și ţigani să-i ţie fiii lui, с Dumnezeu îi уа da, iar 
fiicele lui să nu aibă amestec сії vor fi fiii în viaţă. Таг dacă se va întîmpla 
moarte și fiilor și nu se va afla dela ei nici un băiat, atunci să stăpinească 
fiicele jupanului Harvat logofăt, oricite Dumnezeu îi va da, însă asupra 
tuturor ocinilor și a ţiganilor mai sus-spuşi. Și domnia mea am iertat calul. 

De aceea și domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină și de ohabă, 
lor si fiilor lor 81 nepoților si stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu fie. 
Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban al Craiovei şi jupan Calotă vornic, Dimitru 
vistier, Radul spătar, Draghici paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Stroe 
postelnic. 

Si eu, Căptar diac, am scris în cetatea de scaun București, februarie 
27 zile, în anul 7024 <1516>. 


+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 214 (Bistriţa, XXIV/1). 

Orig., perg. (29 x 38), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 194, f. 108, 202, f. 190—191 
si 713, 1. 6417—642. 

EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 114—115. Facs. Ibidem, 276. 
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1516 (7024) iulie 5, Giurmeni. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Vlad banul, Dumitru pîrcălab 
st Balica spätar cu fiii lor ocină în Căluiu. 


Hrisovul răposatului Basarab voevod de la leat 7024 <1516>, ce scrie 
la тіпа Vladului banul i frate-său Dumitru, ctitori cari au zidit mănăstirea 
întiiu și le-au dat danie la mănăstire. 


Cu mila lui Dumnezeu, eu Basarab voevod şi domn a tot pămîntul 
Țării Rumânești, fiul bunului Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
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poruncă a domnii mele cinstitilor boierilor domnii mele jupin Vladul banul 
i jupîn Dumitru pircälabul i jupin Balica spätar si cu toţi feciorii lor, са 
le va da Dumnezeu, pentru că am dat lor moșie în Căluiu de Sus, toată 
partea Albului, care au fost Albului bătrină și dreaptă moșie de moștenire. 
Таг după această, au venit Albul înaintea domnii mele si au închinat si au 
dăruit această numită mai sus moşie înaintea domnii mele ]ирїп Vladului 
banul şi fraţilor lui, ca să fie toată a lor, а Vladului si a fraților lui, iar 
Albul să nu aibă nimic, nici un amestic. 

Pentru aceasta am dat și domniia mea lor moșie ohabnică şi feciorilor 
lor şi nepoților si de către nimeni să Пе neclătită, preste zisa domnii mele. 

Și iată si mărturii am pus domniia mea: jupin Barbul vel ban i Calotă 
vel vornic i Harvat logofăt, Dumitru vistier, Radul spătar, Drăghici păharnic, 
Hamza comisu, Jătoian stolnic, Stroe postelnic. 

Si s-au scris în sat, în Giurmeni, де ispravnicu Voico vistier. Iulie 5 dni, 
leat 7024 «1516». 

leste copie scoasă întocmai după о condică veche, ce se află la cante- 
lariia iconomii sfintei Mitropolii. 848 maiu 25. Șeful cantelariei, paharnic 
Zosima. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 215 (Căluiu, V/1). 
Copie din 1848 după o traducere: altă traducere ibidem, ms. 722, f. 17у—18. 
EDIȚII. 0.1.Е., B., 115. 
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1516 (7025) noiembrie 3, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Stanciul logofăt ocini cu vie 
şi pomi în Titiricești şi Voinigeșii, ре care acesta le dăruiește, 
împreună cu alte ocini, m-rii Cornet. 


| @нлостню EOXKHER, Ïw Басарака воєвода н господннь въссон SEMAH Уггро- 
клан, сынь довраго БасарсвК веднкаго коекод!. Дават господство ми СТЕ покЕ- 
АКНИЕ господства мн CASTS господства мн, жЗпанв Станчюл8 лигуфет8, ко да 
MY Ест 8 Титарнчешн едно место WT кннограда със BOKE H със ШВМЕ, Каре KO- 
лико ст дръжал НКга, дщиръ ДУнкваок, понеже поквпн Snan Granuga WT 
Нега н WT сънове ЕН, За 09 аспрн. И пак да мз ест g Титирнчиџн дрего мЕсто 
WT внноград H със BOKE, понеже га пок пн жвпан Станчюл WT Конка кронто- 
pra мт бӘкнаХ, за У аспрн, еше прн двни Раду ковкодн. И пакн да м8 кт 8 
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Воиннунии едно виноград шо Ест код скКтого момастара нарицаемаго Перевод 


wT Корнет, нод? Baat РК. 
Й потом се диже ж8пан Станчюл AWrARET, TEPE ДАДЕ сла въсКу WUHHE 


вншеречени H под WT Белчюгата, ако да CST скКтомв монастнр8 WT Корнет нарн- 
цаемн Пернкол код Raak Ррк. И по съмрътн негови и Брата EMS, къда се не 
HAHTH ни сыны, HA дъцер, ни атеею, ни BPATBUEA, НН нитко WT негово KOAL- 
но, тъдан да сат н тим села, по HAE: WT Костара, варе кодико ест Ata Стан- 
UDAY аюгъфетв H врата EMS H Дръгой и въси и Гом<на>? къса wr Џилорт8 
н 8 Џожарв, варе колико Ест нихном два и в Фолеши, варе KOAHKO Ест нихном 
дїл H в Ккнещи, кїрє колико ест нихном дели 8 Бонниџеши, варе колико ест 
нихном да и $ Корлътеци, каре колико ест HHXHOM дел, 

H по съмръти жвпанв С танчюав люгифетвлов н врату EMS Фрънкв H сыно- 
кемъ HM H ачаува На, къда HE KE СЕ нанти нитко WT HHYHOMS кодКнв, тъдан 
да свт сны къск скКтомв Монастирв WT Корнет, 4 пръдадика да нкст. И ни 
WT Когоже HENOTh<KHO>2BE40, по реч господства MH, 

GEKE сЕКАКтелне: Жапан Барвва ван H жвпач Калотъ велики дворник H yg- 
пан Харват REAHKH дугуфет н Двмитрв кнстиар н Радул спатар и Драгич пехар- 
ник и Хамза комне H ЖитПан стодник н ИЖгов н (gta веанци страторници. 
Испракник Станко с траторник. 

И азъ, Мууси, еже неписах 8 Питари, МЕСЕЦА HOEMBpIE Г дьнъ, в АКТ x3KE. 

+ Ïv Bacapaga EWEBWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


t Din mila lui Dumnezeu, [о Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab marele voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugii domniei mele, jupanului Stanciul logofăt, 
ca să-i fie în Titiricesti un loc de vie cu pomi si cu pădure, oricît a ţinut 
Neaga, fiica lui Diicul, pentru că a cumpărat jupan Stanciul de la Neaga și de la 
fiii ei pentru 170 aspri. Si iarăși să-i fie în Titiricesti alt loc de vie si cu 
pomi, pentru că a cumpărat-o jupan Stanciul de la Coica croitorul de la 
Ocne pentru 400 aspri, încă din zilele lui Radu voievod. Şi iarăși să-i fie 
în Voinigeşti o vie ce este lingă sfinta mănăstire numită Grădina de la Cor- 
net, lingă Valea Rea. 

Таг apoi s-a ridicat jupan Stanciul logofăt de а dat toate aceste ocini 
mai sus-spuse şi jumătate din Belciugata, ca să fie sfintei mănăstiri de la 
Cornet numită Grădina de lîngă Valea Rea. Şi după moartea lui si a fratelui 
său, cind nu se va afla nici fiu, nici fiică, nici nepot, nici văr, nici nimeni 
din neamul lui, atunci să Пе aceste sate, anume: din Costești oricît este partea 
lui Stanciul logofăt si a fratelui său si Drägoestii toţi si Poiacna>? toată де 


1 Та loc de: Код. 
2 Omis. 
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la Gilort si în Pojar oricît este partea lui şi în Foleşti oricit este partea lui 
şi în Căneşti oricît este partea lui si în Voinigeşti oricît este partea lui si 
în Corlăteşti oricit este partea lui. 

Si după moartea jupanului Stanciul logofăt si a fratelui său Frincu 
şi a fiilor lor şi a nepoților lor, cind nu se va аЛа nimeni din neamul lor, 
atunci să fie toate acestea sfintei mănăstiri de la Cornet, iar prădalica să 
nu fie. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Iată martorii: jupan Barbul ban si jupan Calotă mare vornic şi jupan 
Harvat mare logofăt şi Dumitru vistier si Radul spătar și Draghici paharnic 
şi Hamza comis şi Jitiian stolnic și Neagoe şi Luca mari stratornici. Ispravnic 
Staico stratornic. 

Si eu, Moisi, care am scris în Piteşti, luna noiembrie 3 zile, în anul 
7025 «1516». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., 5. I., nr. 216 (Ep. Rimnic, LII/5). 
Orig., perg. (32 X 28), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere de la sfirsitul sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 116. Facs. Ibidem, 277. 
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1516 (7025) noiembrie 14, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Vlad banul, Dimitrie pircălab 
şi Balica spătar cu fiii lor ocini în Căluiu şi Mihälesti, în urma 
unei judecăţi. 


Hrisovul lui Basarab voevod din leat 7025 «1516», dat dă ctitori la 
mănăstire tot pentru această moşie Căluiul. 


Cu mila lui Dumnezeu, То Basarab voevod şi domn a toată Tara Rumâ- 
nească, feciorul bunului Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domnii mele cinstitului dregătorului domnii mele, mai virtos al 
casii domnii mele, jupin Vladul ban și cu frate-säu jupin Dumitrie pîrcălabul 
si jupinului Balicăi spătar şi feciorilor lor, ca să le fie lor în Căluiu de Sus, 
oricită va fi partea Albului, feciorul Räduletului şi în Mihälesti ver cită să 
va alege partea Albului, feciorul Räduletului, pentru că au fost aceste mai 
sus-zise moşii ale Albului bătrine și drepte moşii de moștenire. Deci au venit 
Albul înaintea domnii mele de au închinat si au dat ale lui moşii ce s-au zis 
mai sus, cu totul, jupinului Vladul banul si fraților lui. Drept aceia 81 domniia 
mea am aşezat pre ei cu cartea domnii mele. 
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Таг după aceia au venit Albul înaintea domnii mele de au pirit si au 
zis către domniia mea cum că au dat şi au închinat parte din Căluiu de Sus, 
iar din Mihälesti n-au închinat, iar jupinul Vladul banul el au scos cartea 
domnii mele ce era așezat de cînd au închinat Albul. Așa domniia mea am 
căutat cartea și în carte așa era închinate și în Mihälesti și în Căluiu de Sus. 
Deci nici carte nu o am crezut, ci am dat Albului 12 boeri ca să jure, cum 
că n-au închinat din Mihălești; iar nu au putut să aducă Ја zi, ci au rămas 
dă legi. . 

Drept aceia am dat si domniia mea jupin Vladului banul și fraților 
lui, ca să le fie lor moşie ohabnică si feciorilor și nepoților si stränepotilor 
si de nimeni să Пе neclätit, prests zisa domnii mele. 

Că iată şi mărturii am pus dornniia mea: jupan Barbul banul, jupîn 
Calotă vornec і Harvat logofăt i Dumucru vistier i Radul spătar, Drăghici 
peharnic, Hamza comisu, Jetiian stolnic. 


Si am scris eu, Vilsan logofăt, în Tirgoviste, noemvrie 14, leat 7025 
«1516». 


leste copie scoasă întocmai după о condică veche се se află în cante- 
lariia iconomii sfintei Mitropolii. 848 maiu 25. Şeful canţelarii, paharnic 
Zosima. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 217 (Căluiu, V/2). 

Copie din 1848 după o traducere; altă traducere ibidem, ms. 722, f. 18. 

EDIȚII. Odobescu, Relatiune j. Romanați, 310—311; Grecianu, Șirul voievozilor, 
44—45; D.I.R., B., 116—117. 
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1517 (2025) ianuarie 7, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Argeş vama domnească de la 
Ocna Mică din Tîrgovişte. 


+ Днлостним БОЖА, Ïw Басарава воевода Н господин късон SEMAH 
Хггровлаҳїнскон, сыль Басараве кеднкаго ROFROAF. Дакат господство мн CHE поке- 
АННЕ господстка ми монастнрв господства MH WT Яргнш, HABKE ест Храм npt- 
скктКин, чистЕ, прЕвлагословенЕн владїчнце нашон Богородице, прнено AREH 
(А арна н честао єн Жепенне, мко да MS ест вама шо ест на Maas Gkna мт Тръ- 
гокнци, каре KOAHKO (ст господска, понеже SKPENHX господстко MH CRETH мона- 
стир да MY єт въ пишу H къ зкрЕпленнь d господство MH къ ЕЕчное ЕЪСПО- 
MHHAHHE H EEKE H POAÏTEAEM и чедом господства MH. Сего радї, Ad ест коден 
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утцъ МЕ H Братна WEp'ETARUIHA CE Bh СЕКТОР АТО ТОЁ, д<4> скапит 
каре що вст BHAA вама господска. Инако да нест, по реч господства мн. 

Єц еже H Заханнанте поставакем господстко MH како по съмръти господства МН, 
кого изверет господь Bora витн господарь Блашкон Земан HAH WT сръдечнаго 
плодо ГОСПОДСТВА ми HAH, по грксех наших, WT HHONAEMERUK, да аще почетет H STEPh- 
дитнсъхранит <CHIO> поведКнию господства лн, того господь Богь да га почетет H 
съХранит H STEPRAHT [н съхранит| по въ господствК его; 4 ашеанже не NOYE- 
TET H не C'HXPAHAT H ке поноент H <HE> STEPRAHT, анв разорет H поперет H 
порвшит и мстрамотит сън покелкнне, того господь Богь да га BEHET H Ad 
поразит H поперет H WETpAMOTUT его къ POCNOACTEE Его H да MS се БНЕТ SAE 
т®ло съ шзмом, 4 Eh свдешнх ЕЖИК душа єго Н да Ест проклет H афврисан 
WT Тир WTAUH иже къ Ники. И да мз ест пркчиста Богомати съпостатниць 
на страшнкмл Н HESMHTHEA свдишолл HABKE лицелм крие нкст. И да HAAT зчестню 
съ Тюдум н Ирнум H съ НЕМИ юдене иже ЕЪЗЪПИШЕ на господа Бога H спаса 
нашего Їсвса Христа, крък єго на HHX H на ЧЕДЕХ НХ, Н<ЖЕ> ECT H EXACT КЪ 
ЕКки BEKOM, амин. 

Исправници, Калотъ дворник н Харват логофет. 

Пис g Трьговиши, лЕсєца генариа 8 н къ тожди ДАНЬ БЕШЕ СЕКТИ ма 
ПрЕдитече, в АБТ xÂKE. 


+ Ïw Басарава RWERWAA, МИЛОСТТА БОЖТА, господина. 


Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod și domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul lui Basarab marele voievod. Dă domnia mea această po- 
runcă a domniei mele mănăstirii domniei mele де la Arghiș, unde este hramul 
preasfintei, curatei, prea binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de Dum- 
nezeu, pururea fecioară Maria și cinstitei ei Adormiri, ca să-i fie vama ce este 
la Ocna Mică de la Tirgoviște, oricît este domnească, pentru că am întărit 
domnia mea sfintei mănăstiri, ca să-i fie de hrană și de întărire, iar domniei 
mele de veșnică pomenire și încă și părinţilor și copiilor domniei mele. De 
aceea să Не volnic părintele egu men și frații aflători în acel sfint loc, să adune 
oricît a fost vama domnească. Altfel să nu ће, după spusa domniei mele. 

Încă şi blestem punem domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești sau din 
rodul inimii domniei mele sau, după păcatele noastre, din alt neam, dacă 
va cinsti şi va întări și va păzi această poruncă a domniei mele, pe unul 
ca acela domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l păzească și să-l intărească în 
domnia lui; iar dacă nu va cinsti şi nu va păzi și nu va înnoi și nu va întări, 
ci va nimici și va călca și va strica şi va batjocori această poruncă, pe unul 
ca acela domnul Dumnezeu să-l ucidă si să-l lovească si să-l calce şi să-l rusineze 
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în domnia lui şi să-i ucidă aici trupul cu zgomot, iar în veacul viitor sufletul 
lui si să fie blestemat şi afurisit de 318 părinţi de la Nicheia. Si să-i fie 
potrivnică preacurata maică a lui Dumnezeu la infricosata si nepărtinitoarea 
judecată unde nu este fätärnicie. Si să aibă parte cu Гада și cu Arie și cu 
acei iudei cari au strigat asupra domnului Dumnezeu și mintuitorului nostru 
Isus Hristos, sîngele lui asupra lor si asupra copiilor lor, ceea ce este si va 
fi în vecii vecilor, amin. 


Ispravnici, Calotă vornic și Harvat logofăt. 
S-a scris în Tirgoviste, luna ianuarie 7 şi în aceeaşi zi era sfintul Топ Înain- 
temergătorul, în anul 7025 <1517>. 


1 lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 218 (Ep. Argeș, XLIV/4). 

Orig., hirtie (28,5 X 20,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1915. 

EDIŢII. Trad. D.1.R., B., 117—118. Facs. D.I.R., B., 278; Ionescu, Curtea де Ar- 
ges, pl. urm. p. 772. 
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<1517—1519> ianuarie 21, Pitești. 


Neagoe Basarab voievod intäreste m-rii Sf. Stefan selistea de pe 
Birlui, lingă Branet si jumătate din moara de la Racoviţa, dăruite 
de Harvat logofăt. 


Cu mila lui Dumnezeu, Ioan Basarab voevod şi domn a toată Țara 
Rumânească, feciorul marelui Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domniei méle hramului si lăcașului sf<i>ntului, întiiului m<u>cenic, 
arhidiiaconului Stefan si cinstitilor călugări carii vor lăcui întru acest sf<î>nt 
lăcaș, са să le fie lor întru supunere silistea cea vâche, caré iast<e> după 
Bărluiu lingă Braneti și jumătate dintru o moară de la Racoviţă, pentru 
că sint ale jupinului Harvat log<o>fätul bätrine și drépt<e> moșii de baștină. 
Таг după асёйа au venit înnaintea domniei méle jupan Harvat log<o>fätul 
de au dat această siliste si mori sfcî>ntului hram ce s-au zis mai sus, cum 
ріпё în cită vreme să vor afla la acest sf<î>nt hram ori călugăriţe, ori călu- 
gări, să le fie lor bucatele ce s-au zis mai sus spre întărire şi hrană, iar jupi- 
nului Harvat log<o>fätul vecinică pomenire. 

lar де să va întîmpla, pentru păcatele lor, са să să părăsească acel 
sf<i>nt hram si nu să vor afla nici călugărițe, nici călugări la acel sfcî>nt 
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loc, moșiile ce s-au zis mai sus să fie ale feciorilor jupinului Harvat log<o»fă- 
tul, fără de nici o pricină; însă pînă cînd va fi călugărițe sau călugări la 
acest sf<i>nt hram, iar feciorii jupinului Harvat log<o>fätul să nu fie volnici 
a lua moșiile ce s-au zis mai sus, ci să fie întru supunere hramului ce s-au 
zis mai sus şi cui va fi întru sf<i>ntul hram. Iar feciorii jupinului Harvat 
logofătul, deacă nu vor vrea să miluiască hramul ce s-au zis mai sus, din 
cît va fi lor pren putinţă si indeminä, să Пе neertati și nici ei singuri, nici 
rudeniile lui să nu să atingă miinile lor a lua moşiile ce s-au zis mai sus, ci 
să fie ale acelui sf<i>nt hram 81 ale celor ce vor lăcui întru dinsul, де moste- 
nire și ohabnice în veci. Şi prigonire întru dinșii să nu fie, ci să fie ale lor 
neclătite, după zisa domniei mele. 

Şi mărturii: jupan Barbul banul i jupan Calotă vel dvornic i jupan 
Harvat vel log<o>fät, Dimitrie vistiiariul i Radul spatar, Drăghici pehar- 
necul, Hamza comisul, Jitiian stolnecul, Badea și Neagoe marii postelnici. 

Şi am scris eu, Florea, la Piteşti, ghenarie 21 dni. 

Ispravnic singur domniia-mea. 


Bibl. Acad., CDXIV/98, 99. 

Copii: una din 1742, cealaltă din 1827. 
Datat după domn și sfatul domnesc. 
EDIȚII. D.I.R., B., 118—119. 


150 


1517 (7025) martie 10. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Bolintinul satele Pilesti si 
Bucșani, parte în Ogrăzeni şi moară pe Neajlov. 


1547 <7025> martie 10. Hrisov lui Basarab voievod ce-l dă la mănăs- 
tirea Bolintinu şi egumenului Sava, ca să-i fije lor supuse satele și sălaşe 
de ţigani, satele anume: Pilesti toţi, cu tot hotaru, moara din Neajlov cu loc 
de cusut 1 fin si Bucșani toţi de la Argeș. Si la Ogrăzeni partea Cegăi toată, 
căci o au fost închinat singur Vlad cu feciorii Cegăi; și sălașe de ţigani, pă 
anume. 


Arh. St. Buc., M-rea Mihai Vodă, VIII/70, i. Зу--4. 
Rezumat. 
EDIȚII. Ionașcu, Bolintin, 334. 


1 În loc de: cosit. 
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151 
1517 (7025) iunie 3. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Stan, Pătru Văcărescu si 
Neagoe ocină în Hlevna, dăruită de Barbu ban pentru slujbă dreaptă 
cu vărsare de singe. 


Hrisovul mării sale răposatului Basarab voevod de la leat 7025 <1517> 
pentru moşia Hlevna. 


Cu mila lui Dumnezeu, eu Basarab voevod şi domni a totcă> Tara Rumâ- 
nească, feciorul marelui și prebunului Basarab voevod. Dat-am domnia mea 
această poruncă а domnii mâle slugilor domnii mele Stan și Pătru Văcărescul 
şi Neagoie cu feciorii săi, сіі Dumnezeu îi va dărui, ca să le Пе lor moşie 
anume Н]еупа cu tot hotarul, din Silistitä pin<ä> în drumü pă piscul Sărbă- 
toarei si pînă în piriu, la margene Tejäiacului și pin<ä> în Milosca, pentru 
că iaste a lor bätrinä si dreaptă moșie din zililé Radului vodă celui Buni. 
Si au venit Barbul banul cel bătrin 51 au zis înainte domnii méle pentru că 
au dat această mai sus zisă moșie de la dinsul și au miluit pentru că precum 
să cade cu credincioasă si dreapte slujbe si cu vărsare de sînge. 

Drept aceia am dat și domnii mea ca să fie lor moșie ohabnică, fecio- 
rilor, nepoților si stränepotilor şi de nimeni neclătit, preste zisa domnii mele. 

Că iată si mărturii am pus domnia mea: jupin Barbul banul cel bätrin 
si jupan Calotă vel dvornic şi jupan Arvat vel logofăt i Dumitru vistier 51 
Radul spătar i Drăghici păharnic i Negoe vel postelnic. 

Iunie 3 dni, 7025 «1517». 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Bucovätu, nr. 722, f. 159. 
Copie. 
EDIȚII. Nicolăescu-Plopșor, Mon. j. Dolj, 41(nr. 2); D.I.R., B., 119—120. 
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1517 (7025) iunie 9, Curtea de Argeş. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Serbu ocini la Stoeneşti, Dăn- 
gesti şi Berislävesti, părțile Neacsei şi ale Sorei. 


Т нлостїю вож е, Ïw Басараве воевода н господннъ въсое земли Srrpw- 
влахинскен, сынь веднкаго Басараве воеводе. Дават господство MH сте повелЕнїє 
господства мн волЕрнив господства ми, жапана Шервв Н съ сънови сн, EAHUH 
мз Богъ припастит, гакоже да м8 ст мчина 8 Стоенн H в Дънцуци н в Re- 
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рислъвещши, дел НЕкшев въса н дел Сорв въса, зашже прниде ЕЖкша н Сора 
Пред господства MH TEPE дадоше H поврат нше по пръвнвратчед HM, ЕЖЕ (CT BH- 
шеписан, HMEHEM Шервв на HHY учня на половина; а дрвга половина WHEH прода- 
доше Шервов за СП WE&UH годкмн н 34 Един кон довръ H цЕн EMS Ÿ аепри H за 
г краве със леко, ПОНЕЖЕ дадоше EMS н продадоше Ежкша н Сора За ненном 
Довромвелюмги. 

Gero радї, дадох н господство мн Шервв акоже да м8 сат CTE ВНШЕрЕЧЕ- 
НЕ WUHHE въ мХаве HEMS H CHIHOBOM EMS H EHSKOM Н NPEBHSUETOM EMS H HH WT 
Когоже непо<тъкновенне>1, по реч господетка мн. 

СЕК детелїє постав «ле Зам господство мн : жвпан Барвва ван н жвпан Калотъ 
BEA дворинк H Бълавр вел логофет н Харват внстнар н Радул спатар н Драгич 
пехарник н Хамза коми: H ЖнитТаі столник н Строе н Влъд слав вєлнцї стра- 
торници?. 

Пис въ Двор Яргнш, МЕСЕЦА МОНТЕ W ДЕНИ, в ART хЗке. 

+ Ïw Басарабе BVEBWAA, MHASCTIA БОЖТА, господин. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele boierului domniei mele, jupan Şerbu si cu fiii lui, еф îi va lăsa 
Dumnezeu, ca să-i fie ocină la Stoeneşti si la Dingesti si la Berislävesti, partea 
Neacşei toată și partea Sorei toată, pentru că au venit Neacsa şi Sora îna- 
intea domniei mele de au dat si au înfrățit pe vărul lor, care e mai sus scris, 
anume Şerbu pe ocina lor pe jumătate; iar cealaltă jumătate ele au vindut-o 
lui Şerbu pentru 280 oi mari şi pentru un cal bun si preţul lui 400 aspri 
şi pentru 3 vaci cu lapte, pentru că i-au dat şi i-au vindut Neacsa si Sora 
de a lor bunăvoie. 

De aceea am dat 51 domnia mea lui Şerbu са să-i fie aceste осіпі mai 
sus-zise de ohabă lui si fiilor lui și nepoților și stränepotilor lui și de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martori punem domnia mea: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare 
vornic si Bălaur mare logofăt și Harvat vistier si Radul spätar şi Draghici 
paharnic si Hamza comis şi Jitiian stolnic şi Stroe şi Vlădislav mari stra- 
tornici . 

S-a scris la Curtea de Arghiș, luna iunie 9 zile, în anul 7025 ‹1517». 

ү Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Muzeul Olteniei-Craiova, nr. 5. 


Orig., perg. (34 X 18), pecete timbrată, căzută. 
EDIȚII. Trad. Iorga, Doc. argeșene, 77. 


1 Necitet. 
2 Sfat domnesc necorespunzător. 
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153 


1517 (7025) <iunie> 12. 


Neagoe Basarab voievod däruieste m-rii Corbii de Piatră un obroc 
anual de 700 aspri. 


$ Бъсе cRETWMS BOXICTBEHOMS после доу <щ>е Писанте рекшомоу : „Мнлос- 
TH Хош, а не жрътвЕ“. Паки: „милостинкми wukyiabT се грЕсн“. Паки: „вАа- 
жини милостиви, IAKO тн NOMHAORAHh БВДЕШЋ“. коже н пророчсска дахонасицие- 
над зста глаголю: „влажин MYK MHAOVŸE H въс дань наслаждает сЕ Господовн“. 
Gia оуво W кожествнаго Писане ввеДКВШЕ, паки слишахом пророчњска глаге- 
люци Азхом GRETHMR: „ако ОуБО саНШИТЕ царе н разамките, въноушите 
ДОЋЖЕЦЕН множества H гръдеции се W HAPOAËXR газик, (ако дана БЫСТ WT 
Господа држава вам н сила WT еншзЕго разоумкеше“. Фво MKW BACA Bh 
POYKAX вожїн сат, EAHKO YOT комвждо WT нас подаваютъ. HA оубо Блажен 
Н ТръБлажна ИЖЕ Богоданног БОГАТСТВО ДОБРЕ растачат и дКМЕТЋ въ таннЕ 
Боговъркченни EMO талант, ако суво слишет Благы Фуко и сладки WH глас раде- 
ВАНТА: „БЛаги раве H ВЕрчи, въннди въ радсст господа свого“. GTA сАНШшАВШЕ, 
подовает НАМ въннмати WT здешних ако мМаловрЕменда преодна сат, коже 
глагодю: „въсКка слава доврЕлена ст“. Подовашеже нам поревновати прЕжденаи, 
H БЛАГОЧЪСТАВ А Н C&ETONOUHBUIHM господамћ, НЖЕ ЗЕМНЕ ДоБрЕ устронвши 
CHX доврк прпроводне ше, CHMH ЗЕМНИМИ и HERECHAA NPHVEPRTOUWE Блага. GHX 
НАСЛЕДОВАШЕ, A ЗЕМНА, ЗЕМНИМ WC 'TABHUIE. 

Ge ово и 48h иже въ Христа Бога, клагсвкрији H влагочьстиви H Хрис- 
ТОЛЮБИВИ H самодръжавчи, Ї» Басарака вонвода, вожїєю мнлостТю господинь 
въсла SEMAI Оуггровлахтнскен, сынь пр довраго н великаго Младт Бесараве Bot- 
воде, зсръдТемъ H желзчїемь ВвъЖждеЛКХой къ въсенчесним H Божјим UPKBAM, по 
NPOIPOUECKOMS слову: „нмже WEPA3OM желает еден на источнти воднже“. ВндЕвше 
859 мко радї <наших> гркхжв <8МАЛИШЕ се» влагочестива господина, НЖЕ БОЖЕ- 
СТЬЕНЫЕ H свкшен7 цръквы възставлЕхв H MHAORAYS н Фукрашахв, нж H паки иже 
въ свЕтКм МЕСТЕ <ТЕМ> свщших ИЖЕН царскаго Храма и WEHTEAR СЕЖТЖИ, прк- 
чистки, прквлагословенки Влад 7 це нашон Богородице ва Орспене и присно ДЖЕН 
Марте, монастирз нарицаемаг» Корен мт Камен, 8зркхом WECHPERUIA H съ Xa- 
AAHTEM ВъждеЛКХом HE мставита, нж назирати H MHAOBATH H наслЕднихв YETH- 
TOPH нарнцате се. 

Gero радї, BCE сръдо въсначомхом називати се наслкдних Хтитори свЕ- 
тумз моластирз. Да NpÎHAST калзгерн ката године, по WBHUAW, на Петров дъь, 
Да взамит WBPOK свКтомв монастпра, по VP аспри, да ест на вкрЕпленТе cek- 
TOM3 монастира на потркеа неждамв CRETOMS место TOMOV и БОЖЕСТВНИХ HHO- 
ком въ пица, а нам, Вишереченим, да ни NEETA ката НЕДЕЛА ЕДИН двкв, BEUC- 
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#8, параканс съ прилекком и ROAHROM, 4 8ТрЕ cRETA4 AHTSprIE, докле ESAËMO Bh 
живих; H по наших прЕстакленїе, Ad нн CE поет ката годнна на EAHH ДЫНЬ, E8- 
АЕ <KOH> AhHh, ВЕЧЕ), параклис H непорочнн съ колнком Н придекком, а Втрк 
«кЕтаа литврг/Е съворно H съ прнаевкомъ H да нн CE UHHHT на дънь трапеза 
TAKOKKE скЕтопочЕЕШНК прежде нас внешнХ XTHTOPH, AAH кепоколКЕНАМО, ДОНДЕ- 
KE стонт сектм монастнрв. 

Й аше тко HE съдръжнт H HE съткорнт модвор иже наместихмо, да 
даст иткЕтв npka Богомъ. И cit, влнко рекохом, (ако по chak кнзмогоХом 
да CE дакат мт...... наше сынов Н по наше съмръть Ad ткорнт ДОНДЕЖЕ 
Зздръжнт господь Bora ЖНЕН H съ Богодаровано HY власт, кого Богь нзволнт 
=НТН...... съткорнт H да НСПЛЪННТЬ наше мвКщан/, да почетет H Зтвръднт 
н скхранит сън Хрнсокаћ господства мн, того господь Богь да Почететь H да 
съхраннть H оукркпнтв нже...... Ad М8 даст SAE ЗЕМНА добок H мирно npt- 
прокодї EW н н:вёснаа царство...... H W десною ского NPÉCTOANŸE егоже ESAH 
к нам грЕшнн полоүчнти H съ прежннмн Благочестивнмн H св КтопочнЕШНХ 
Хтнторн...... м Хрнсте, амнн. 

Пне месеца <юн/е> ЕТ дин, WT Йдама теКЗШИХ АКто хЗКЕ. 

т ИТ Басарака BWEBWAA, MHAOCTIA БОЖЇЛ\, господни. 


t Urmind întru totul sfinta şi dumnezeiasca Scriptură care spune: 
„milă vreau, iar nu jertfă“. Iarăşi: „prin milostenii se curăţă păcatele“. Iarăşi: 
„fericiţi cei milostivi, căci aceștia vor fi miluiţi“. După cum gura сеа ргоого- 
cească insufletitä de Duhul sfint grăiește: „fericit bărbatul саге miluiește 
toată ziua se indulceste de Domnul“. Deci, acestea aflindu-le din dumne- 
zeiasca Scriptură, iarăși am auzit pe prooroc vorbind prin Duhul sfint: „ascul- 
taţi dar împărați şi intelegeti, pätrundeti-vä cei се stäpiniti mulțimile și vă 
făliți cu noroadele limbilor, са de la Domnul v-a fost dată vouă stăpînirea 
şi puterea de la cel de sus“. Deci, intelegind că toate sînt în miinile lui Dum- 
nezeu şi cit voiește, fiecăruia din noi dărueşte. Ci deci fericit si de trei ori 
fericit cel care bogăţia dată de Dumnezeu bine o înmulțește și lucrează în 
taină talantul ce i l-a încredinţat Dumnezeu, ca să audă acel glas bun şi 
dulce de bucurie: „bunule şi credincios rob intră în bucuria Domnului tău“. 
Acestea auzindu-le, ni se cuvine a ne pătrunde că acestea de aici sint pe 
puţină vreme si trecătoare, după cum și spune: „orice slavă pînă la o vreme 
este“. Se cuvine deci nouă a rivni la cei de mai înainte binecinstitori și 
sfinträposati domni, саге cele pämintesti bine le-au întocmit <și> pe acestea 
bine cîrmuindu-le, cu aceste pämintesti au dobindit bunurile cerești. Acestea 
mostenindu-le, iar cele pămintești, pămîntului le-au lăsat. 

Iată dar si eu, cel întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si bine- 
cinstitorul si de Hristos iubitorul şi singur stäpinitorul, Io Basarab voievod, 
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din mila lui Dumnezeu, domn a toată фага Ungrovlahiei, fiul preabunului 
şi marelui Basarab voievod cel Тіпӣг, cu sirguintä si dorinţă am dorit către 
atotcinstitele şi dumnezeieștile biserici, după cuvintul proorocului: „în ce 
chip dorește cerbul izvoarele apelor“. Văzind deci că pentru păcatele «noastre 
s-au imputinat> binecinstitorii domni, care dumnezeiestile şi sfintele biserici 
au înălţat si au miluit 81 le-au înfrumusețat, ci mai vîrtos ре сеа de la sfintul 
loc ce este hramul împărătesc şi lăcaș al sfintei, preacuratei, prea binecu- 
vintatei stäpinei noastre născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria, 
a ei Adormire, mănăstirii numite Corbii de Piatră, am văzut-o sărăcită 
si cu dorinţă am dorit a nu o lăsa, ci a o căuta şi а o milui si ctitor următor 
a ne numi. 


De aceea din toată inima am rivnit a ne numi ctitor următor al sfintei 
mănăstiri. Să vină călugării în fiecare an, după obicei, la sfintul Petru, să 
ia obrocul sfintei mănăstiri, cite 700 aspri, să fie de intärire sfintei mănăstiri 
la trebuinta și nevoile acestui sfint loc şi dumnezeieştilor călugări de hrană; 
iar nouă, celor mai sus-zisi, să ne cînte în fiece săptămină o zi, seara, para- 
clis cu băutură şi colivă, iar dimineaţa sfinta liturghie, cît timp vom fi în 
viaţă ; iar după moartea noastră, să ni se cînte în fiece an într-o zi, fie <orice> 
zi, seara, paraclis şi neprihănire cu colivă şi băutură, iar dimineaţa sfinta 
liturghie cu sobor si cu băutură si la zi să ni se facă masă ca şi sfinträpo- 
ва ог ctitori, се au fost mai înaintea noastră, dar neclintit, cît va stasfinta 
mănăstire. 


Таг dacă cineva nu va ţine 51 nu va face rugăciunea се am așezat, să 
dea răspuns înaintea lui Dumnezeu. 51 acestea, cîte am zis, cit am putut 
după putere să se dea din... fiii noștri si după moartea noastră să facă cît 
îi va ţine domnul Dumnezeu în viaţă si cu puterea dăruită de Dumnezeu, 
pe cine va voi Dumnezeu să fie... să facă și să împlinească făgăduinţa noas- 
tră, să cinstească si să întărească şi să păzească acest hrisov al domniei mele, 
pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească şi să-l păzească și să-l întărească... 
să-i dea aici cele pämintesti bine 51 în pace a le petrece, ci şi împărăţia 
cerească... şi șederea de-a dreapta sa, care să fie și nouă păcătoșilor a o 
dobindi gi cu cei de mai înainte binecinstitori și sfinträposati ctitori... întru 
Hristos, amin. 

S-a scris în luna «пие» 12 zile, de la Adam curgători ani 7025 <1517>. 

f То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., 5. 1., nr. 219. 

Orig., perg. (53 X 42), aproape ilizibil, pecete atirnată, căzută. 
Cu un rezumat si o descriere a doc. din 1857. 

Copie slavă și traducere din 1916, ibidem. 

Luna după copia slavă. 

EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 120—121. 
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1517 (7025) iunie 18 <Pitesti>. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Calotă mare vornic ocină în 
Lupsanul şi un vecin. 


+ Шнлостїю вожїєю, În Басарав конкода н господинк Късон Земле Фггро- 
влахТискон, сынь довраго н ДАладога Басараве конводе. Дават господство ми сте 
NOBEAENIE господства мн почтеном8 правнтедю господства мн H пръком8 съвет- 
ник 8, пачеже не кжш8 господства MH, жЗпан 8 Калот8 REAHKOMS дкорникв H съ 
сънокЕ CH, кваре ванци MS Богь припветнт, ако да м8 ест 8 Дзпшанва дел Mo- 
LS, къса, Баре KOAHKO КЕ CE H3EEPHTH, ПОНЕЖЕ прунде ош пред господство мн, 
ТЕЛЕ си поклони свон ДЕД, БъсА, 4 WH CE стан BEUHH да ECT За скон ДоБрово- 
Аю; TEPE СПО даде ж8пан8 Калот8 AROPHHKS. 

Gero раду н господство MH MB дадох, тако да нм ЕСТ кв ЧИНУ H въ 
WXAES НЕМЕ H сыноком EMS, EHBKOM H превнёчетом Его въ ЕЕкн. И въ них пръ- 
даанка да нест, HS да HM ECT мставшнм. И нн WT когожЕ непотъькновено, по 
PEUE господства мн. 

GEKE CREAETEAYE :: Snan Барвва ван н ж8пан Преда н жвпан Харват aoro- 
фет, Радул спатар, Анмнтр8 внетнар, Хамза комис, Драгнч пехарник, Житнан 
столник, Бадика постелник. 

Пие <8 Пите ци, месща tufe ИТ ДАНА, в ARTO х8КЕ. 

+ Ïw Басарава КЕК ДА, MHASCTIA БОЖТА, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod şi domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab cel Tinăr voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului dregător al domniei mele și primului 
sfetnic, încă si din casa domniei mele, jupan Calotă mare vornic si cu fiii 
săi, с Dumnezeu îi va lăsa, ca să-i fie in Lupşanul partea lui Moș, toată, 
oricit se va alege, pentru că a venit Moș înaintea domniei mele, de şi-a închi- 
nat partea lui, toată, iar el a rămas să fie vecin de a lui bunăvoie; deci acesta 
s-a dat jupanului Calotă vornicul. 

De aceea şi domnia mea i-am dat, ca să-i fie de ocină şi de ohabă lui 
şi fiilor lui, nepoților si stränepotilor lui în veci. Si la ei prădalica să nu ће, 
ci să fie celor rămași. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 


1 Loc rupt. 
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Iată martorii: jupan Barbul ban și jupan Preda si jupan Harvat logofăt, 
Radul spătar, Dimitru vistier, Hamza comis, Draghici paharnic, Jitiian stol- 
nic, Badica postelnic. 

S-a scris Ја Pite>tsti, luna iunie 18 zile, în anul 7025 <1517>. 

lo Basarab voievod, din mila lui Dumnzeu, domn. 

Arh. St. Buc., S. I., nr. 220 (Mitrop. Т. Rom., XVIII/1). 
Orig., hirtie (28,5 х 19,5), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1853; altă traducere ibidem, ms. 128, f. 324. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 121—122. Facs. Ibidem, 279. 
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1517 (7025) iulie 3, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Pătru Văcărescu ocină în 
Hlevna, dăruită de Barbu ban pentru slujbă credincioasă cu vărsare 
de sînge. 


Cartea domnului Basarab voevod, fiiul lui Basarab voevod cel dintii 
numit Basarab, prin care dă întru stăpinire slugii domnii sale Petru Văcă- 
rescul moşiia Hlevna cu tot hotaru și arată şi semnele anume. 


Cu mila lui Dumnezeu, lo Basarab voevod a toată Tara Rumânească, 
feciorul marelui şi preabunului Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domnii mele slugii domnii mele, lui Pătru Văcărescul cu feciorii 
lui, с Dumnezeu îi va dărui, ca să-i Пе lui moşiia pre nume Hlevna tot, 
cu tot hotarul. Însă să să ştie hotarul: din apa Jiiului, pă Valea Pietrăi şi 
ріпа în drumul Breastei si pe Piscul Sărbătoriei, pe trecătoarea cea bätrinä, 
pînă în gura piriului, din gura piriului pă Drumul Diiului pînă în Piscul Rumâ- 
пеп 2, iarăși în apa Jiiului. Pentrucă iaste a lui bătrină şi driaptă moșie și 
de baştină din zilele bunului Radu voevod. 51 au venit banul Barbul bätrinul 
Şi au zis înaintea domnii mele ca să-i fie mosiia ce s-au zis mai sus şi de dinsul 
aste miluită, pentrucă au ajuns cu credincioasă si dreaptă slujbă si cu vărsa- 
rea singelui. 

Pentru aceasta şi domniia mea am dat lui Pătru Văcărescu ca să-i fie 
lui moşie ohabnică și feciorilor lui şi nepoților lui si strenepotilor şi de către 
niminea să nu să clătească, după zisa domnii méle. 

lată şi mărturii am pus domniia mea pe: jupan Barbul bätrinul ban 
21 jupan Calotă vel dvornic şi jupan Harvat vel logofăt si Dumitru vistie- 


1 Loc rupt. 
2 În ms. 722, f. 159v.: Piscul Rumânescu. 
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riul și Radul spataru si Drăghici paharnicul și Hamza comisul si Jitiian 
stolnicul si Badea si Neagoe veliti postelnici. Si ispravnic Preda. 
Și s-au scris în cetatea Tirgovistei, în luna lui iulie 3 dne, în curgerea 
anilor, vă leat 7025 «1517». 
То Basarab voevod. 
Arh. St. Buc., Condica m-rii Bucovätu, nr. 443, f. 97. 


Copie; altă copie ibidem ms. 722, f. 159v. 
EDIȚII. Nicolăescu-Plopșor, Mon. j. Dolj, 40—41 (nr. 1; sub iunie 3); D.1.R., B., 122. 
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1517 (7025) iulie 10, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte mosnenilor din Stănești si Drajna 
hotarele lor. 


+ Muaocrien вожТю, Ïw Бъсърав EOEROA н господннъ въсон SEMAE Sgrrppo- 
клаҳїнекоє, сынъ EFAHKATO н поконнаго Бъсърдк воєвод. Дават господство MH 
сїн ПОоЕЕЛЕНТЕ всЕм HacAEAHHUER CEAOR WT Стин H шт Дражна мт по кода 
ТелЕжен8лов, на нме faak и Sekarăa н Рљгћаје н Коадъ н чиниш н със 
кену вратїн HM на WUHHÆ и със сыновн их, ванциже Богъ даст, KOKE да 
CT HM къс село СтъчниТи н Дражна със кскх Ҳотарове H със къс Ходоком, 
WT отар до Хотай, по стари XOTAPH и Белги, ЗанежЕ ест негова стара н пра- 
Ed WUHHS wT AkAÏHHO За прЕДЪДТнно, WT CESAanTa землек. 

И Хотарове н БЕЛЕГИН WUHHER слов Стнешти H Дражнв да се SHAT: WT 
дол, 8 камена Берекоешилом, 8 прав 8 нз гор $ К8рмът8ръ, 8 камена Шъъвниа- 
нов, $ Пнеква Гатецив, на Въртъжъ, Пискзл Глодолов, въ Sera бдгритнналов, 
Дражна 8 гор, Кладеннца Теюлов, $ прак 8 вода ТелЕженвлок н ТедБженва 8 
дол, пак $ камена Бернвеешнлом. 

И пак да се знает REAKSE NA4HEHOM НС пръко: wT дол 8 Портншоара 8 
Балк Kore н 8 прав $ Балк ШкЕзлов, таже Балк ШкКулок $ гор, 8 К5рмъ- 
тзръ, 8 Тъчкака, $ Бълкънтоди, Стћапва П8ркарюлов н Кладеница Въдрарю- 
AWE H 8 прав плака KEHwxagaor, 8 Припор н 8 прав $ Снриаш n СТртюл 8 гор, 
$ Mapas, 8 КЗрва Пъмънт8лов, Даква Даптелов, 8 кръхва Шетросолов, g Ръ- 
танда, Камена Зъганвлов, Върхза Р8деом 8 гара ТЕлцем 8 Шъърнле Kan- 
сичет лов в Плаюл Дванитров, пак $ Портншодръ. 

Giro радї, дадох н господство мн BCEM наслЕдннцеЕ стаде WT Стън- 
шн н WT Дражна KOKE да сат HM негове старе H праве WUHHE WT Стънещши H 
WT Дражна, по EEAESE, како ест EHIUENHC, За ДЕДТнно H BE уак HM Н сыно- 
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EHM H Вн ком и NpERHSUETOM Б БЪКН BAKOM, KAKO КТ БНА H WT  HAHNPEKAE 
крЕ МЕ. 

Сего радї, дадох н господстко ми H поставнхом CREAÏTEAÏH: иг пръво, 
жвпаа Бареба BEAHKOMY Бан Кралевеком8 и Snan Калотъ REAHKÏH Дворник и 
жапа: Азмнтр8 великти внет ар н жвпан Радул вел спатар н жёпан Дръгич вел 
пехарник и жзпаз Предат“ BEA комне н Жит\ан столчик H Стро BEA постелник. 

Пис аз, Къптар дїк, къ граду Бакзреџи, mbeya MATE Ў дьнн и WT 
flaama даже до нин, течента летом въ АКТ ХЗКЕ. 

1 Ïw Басарав ЕМНЕ уда, MHAOCTTA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Băsărab voievod 51 domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui şi răposatului Băsărab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă tuturor moşnenilor satelor din Stănești si din Drajna de ре 
apa Teleajenului, anume Aldea şi Uscatul și Răgălie şi Coadă şi Mäcinig 
şi cu toți frații lor de ocină 81 cu fiii lor, сіі le va da Dumnezeu, са să le 
fie tot satul Stănești si Drajna cu toate hotarele si cu toate veniturile, din 
hotar pînă în hotar, pe vechile hotare 51 semne, pentrucă le este veche şi 
dreaptă оста de moștenire, de strädedinä, de la întemeierea ţării. 

Și hotarele 51 semnele ocinei satelor Stănești și Drajna să se știe: din 
jos, din piatra Вегеуое ог, drept în sus la Curmătură, la piatra Șăbiia- 
nului, la Piscul Gätestilor, la Virtej, Piscul Glodului, la gura Ogritinului, 
Drajna în sus, Fintina Teiului, drept în apa Teleajenului şi Teleajenul în jos, 
iarăşi în piatra Berevoestilor. 

Și iarăși să se ştie semnele munţilor, întîi: din jos de la Portişoara la 
Valea lui Cotea şi drept în Valea Șcheaului, iarăşi Valea Șcheaului în sus, 
la Curmătură, la Tincava, la Bilbiitoare, Stilpul Purcariului si Fintina Vädra- 
riului şi drept plaiul Chiojdului, la Pripor și drept în Siriiaş şi Siriiul în sus, 
la Рігае, la Curul Pămîntului, Lacul Laptelui, în virful Pietrosul, la Rătunda, 
Piatra Zăganului, Virful Rudelor la Măgura Viteilor, la Särile Cläbucetului 
la Plaiul lui Dumitru, iarăşi la Portișoara. 

De aceea am dat şi domnia mea tuturor mosnenilor satelor din Stănești 
şi Drajna са să le fie ocinile lor vechi şi drepte din Stănești si din Drajna, după 
semne, după cum este scris mai sus, de dedină si de ohabă lor şi fiilor şi nepo- 
{Шог şi stränepotilor în vecii vecilor, după cum а fost şi mai înainte vreme. 

De aceea, le-am dat si domnia mea și am pus martori: întîi, jupan 
Barbul mare ban al Craiovei şi jupan Calotă mare vornic şi jupan Dumitru 
mare vistier si jupan Radul mare spătar şi jupan Drăghici mare paharnic 
şi jupan Arvat 1 mare comis şi Jitiian stolnic şi Stroe mare postelnic. 


1 În acest timp Harvat este mare logofăt, iar mare comis este Hamza. 
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Am scris eu, Căptar diac, in cetatea Bucureşti, luna iulie 10 zile si de 
la Adam pînă acum, curgerea anilor în anul 7025 ‹1547>. 
+ lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Bibl. Acad., CCCI/23. 
Orig., perg. (33,5 x 47,5), pecete timbrată. 


Cu o traducere ibidem, CCCLXXV/68. 
Formularul putin obișnuit sugerează a fi un falsificat. 
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1517 (7025) iulie 14. 


Județul și pirgarii din oraşul Rimnic întăresc lui Stanciul logofăt 
vie si livezi la Titireci. 


+ În numele Tatălui si Fiului si al sfintului Dub. 

Eu judeţul şi 12 pirgari din oraşul Rimnic scriem a noastră carte lui 
jupan Stanciul logofătul pentru ca să-i fie la Titireci o vie şi cu grădină si cu 
livezi şi cu fintina...! pentru că l-au cumpărat de la Vrăhănoae si de la 
bărbatul ei Paul, drept 1 200 de aspri. 

Şi iar să fie a lor la Titireci un loc de vie si cu ograda și cu fintina, 
pentru că le-au cumpărat de la Neaga și feciorul ei Stanciul al lor loc de 
vie tot, drept aspri 140. 

Şi iar să fie al lui la Titireci un loc de vie şi cu ograda, pentru că le-au 
cumpărat acestea de la Dincoe si de la fiiu-său Triful toate părțile lor, drept 
un caftan, prețul lui aspri 130. 

Şi iar să fie al lui un loc de vie şi cu ograda, pentru că le-au cumpărat 
popa Frincul si frate-său Stanciul de la Coica croitoriul, drept aspri 300 toată 
partea lui. 

Şi mărturii: popa Гуапсо si Тасођ cel bätrin și Manta măcelar si alt 
Manta şi Cuturlea și Stanciul de la Pod şi Stanciul şi frate-său Dumitru 
şi Triful şi popa Dufh]mitru ot Rimnic si Bănilă şi Iacov si Deico şi frate- 
său Stanciul. 

Si Voico gramaticul, feciorul lui Déico, am scris în luna lui iulie 14 dni, 
меко 6025 «151732. 


După І. lonaşcu. Doc. 1517—1774, р. 105. 
Traducere din sec. al XVIII-lea. 


1 Loc rupt. 
2 Așa la editor. 
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1517 (7025) iulie 19. 


Neagoe Basarab voievod miluieste m-rea Bolintinul, fiind săracă. 


1517 <7025> iulie 19. Hrisov lui Basarab voevod ce-l dă la mănăstire 
ce să numeşte Bolintinul şi o miluieşte, fiind săracă, ca să să pomenească 
măriia sa, i proci. 

Arh. St. Buc., M-rea Mihai Vodă, VIII/70, f. 4. 


Rezumat. 
EDIȚII. Ionașcu, Bolintin, 334. 
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1517 (7025) iulie 19, Piteşti. 
Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Draica оста la Groșani. 


+ Милост! вожћо, Ïw Ба:арав когкода Н господннь Ећсон ЗЕМАН Жггро- 
&AAXTHCKOH, сыль Добрааго н кеанкагу Басаравз воєвода. Дават господство AH 
CTO ПОВЕЛЕННЕ господства MH Дранка H съ сыновч CH, варе кодици им Богь прн- 
NŞCTHT, ако да нм ест 3 Грошани! да E AHKK, понеже покбпи WT ГрозЕ н 
wT анепсно сн Радул Томон н мт apti, Брат Грозев, за ЦКЕ аспри. И roc- 
подство AH HX простих кон. 

Gero радт, нм дадох н господство мн, KOWE Ad HM ECT въ ЧИНА H 
въ мхавм HHM гор Хотаром H сыновн н RHSKOM Н прЕвчачетом нм. И Баре ко- 
MS CE WT HAX CRASUHT съмрътъ, а въ HHY пръдданка да ьЕст, hS Ad т 
мставштим. И гн WT когоже HENOTĂRKHOREHO, ПО реч господства AH. 

GREAETEATE: жвпан Варвва Бан H жЗпан Калотъ дворник н KYNAN Харват 
логофет н Дзмнтр 8 вистТар н Радул спатар, Арагнч пехарник, Жит ан стод- 
ник, Хамза комнс, Raat н НЕгое BEAHUH страторницн. 

И аз, nxe писах 8 Пнташн, мКсеща юаїе СТ дани, в АБТ x3KE. 

Исправчнк аноди портар. 

+ Ïw Басарава ву.вжда, милостта БОЖТА, господннь. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului şi marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele lui Draica și cu fiii lui, oriciti îi va lăsa Dumnezeu, 
ca să-i fie lui la Groșani! parte 5 teie, pentru că a cumpărat де la Grozea 


1 Cuvint corectat. 
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si de la nepotul său Radul al lui Tomonea si de la Mareş, fratele lui Grozea, 
pentru 925 aspri. Si domnia mea le-am iertat calul. 

De aceea am dat și domnia mea, ca să le fie de ocină și de ohabă hota- 
rul де sus si fiilor și nepoților si stränepotilor lor. Si oricui dintre ei 1 s-ar 
întimpla moarte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. Si de 
nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban si jupan Calotă vornic şi jupan Harvat 
logofăt şi Dumitru vistier și Radul spătar, Draghici paharnic, Jitiian stolnic, 
Hamza comis, Badea şi Neagoe mari stratornici. 

Si eu, care am scris la Pitești, luna iulie 19 zile, în anul 7025 ‹1517>. 

Ispravnic Manoli portar. 

Т То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 221 (Tismana, XIII/1). 

Orig., perg. (25 x 37,5), pecete timbrată. 

Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 329, f. 188v și 335, f. 157 Я 
la ВЫ. Acad., MCCXXXI/204. 

EDIȚII. Slav Я trad. Ghibănescu, Surele, І, 333—334; Stefulescu, Lee. sl.-rcm. 
78-79. Trad. D.I.R.,B., 123. Facs. D.I.R.,B., 280. 
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1517 (7025) august 23, Curtea de Arges. 


Neagoe Basarab voievod dăruiește m-rii Hilandar de la Athos un 
obroc anual de 7 000 aspri. 


ї Иже въ СкЕтЕн Горк Ядонецен, царские СЕКШЕННЕ WEHTRAH H монас- 
THp3 нарчцағА зго Хиландар, HABKE cer Храм прЕсвВЕтЕН и прЪвлагословенЕИН 
BAAAHUHUR нашэч > Богородици, чьетло EH  R'RREAEHŸE,  UhbCTHEHILIOMS WTUS 
нашемв, ÉTSMEHS H св Ециеникеом H старцем H AHIGKOHOMh H BhCEM BPATHIAM ЕЖЕ 
w Христ, смЕрено меданте сътварКет и приносит BAWOH CERTHHN, 43" 869 
ИЖЕ по MHAOCTH БОЖИЮ H вашами CBETHMH MOAHTBAMH WEPÉTAEMH Bh HACTOE- 
щен време WEAAAATEA H господинъ землю  ггриувлахунсков, Ïw Басарава Hiroe 
BOHBOĄ 4, 

И по сих, WTUH секти, ведомо да ECT вашон CRRTHAH понеже Бо NPŸHAE 
къ нам WT скКктинио кашон итць прогзмен кур ДАвунтне H старъц монах 
Шардарне Н принесоше нам WEHUHOE EAATOCAOBEHHE H БААГОСАОБИШЕ CE 8 нас къ 
МЕТ BCE BAC H BB3BECTAW нам W потрЕвану REA монастирске H W BAWEM 
прквиваннем. И ми въсе по PEAS доБре раззамхом н прўнмнҳом съ БЪСЕЛА 
SCPL AHEM. 
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Ciro раду, wTuH свЕти, C'HUHHHYMO WEPOK свЕтомв MOHACTHPS, ACNPE х". 
н да прїндѕт Братна H посланици WT свЕтаго MOHACTHPA 34 ЕНШЕ речени WEPOK 
ката годїне, на Богомвдению, Да SSHMAET Брок свЕтомв MOHACTHPS, да кт 
свКтомв монастнра въ SKpENAEHTE, 4 намже H Богоданни нам ЕДН Bh БКчко 
ЕЋСПОМИНАНТЕ. 

Gero радї, WTLH секти, примите H Благодарнте н молите Бога w наш 
грЕшних H не ЗАЕБНЕАНТЕ нас КЪ сектих RALLHY таннах, нз молите Бога W на 
грешних H творите H нам [AKOWE н скктопэчивших прежанх KTHTOPEM; н при 
живот8в H по живот8 НАШЕМ, ДА ни поминанте, ДОНДЕЖЕ стонт секти монастнр, 
КОЖЕ WBEHAAH CE ECTE СЕЕтННИЮ ВАШОЮ, такоже Ељепоминанте Н прежних свЕто 
почиешнх Хгиторн. И Хрнстос, нже въсакоя о Благостн, да не Заишит нас грЕ- 
шних сектих EH молнтвъ, HS да ест съ ЕАШИМИ CRETHMH MOAHTBAMH H съ НАМН 
грбшинх W ХрнетК, амин. 

И мн, грешнин, еже съставлъшнх, Син, нарнцаємн дсгофет H 43, рёкопн- 
савшаго ФлорЕ, ЕЖЕ напнсах въ AHBHEM MECTE ндеке ECT CEETH монастир нарн- 
цаемн 8 Двор Иргнш, мЕсеща аугвст КГ днн, въ Акт хЗКЕ, 

+ Го Басарава ЕЕЕ Да, MHAOCTŸA БОЖТА, ГОСПОДИНЬ. 


+ Celui де la Sfintul Munte Athos, lăcaşului împărătesc şi sfinţit şi 
mănăstirii numite Hilandar, unde este hramul preasfintei si preabinecu- 
vintatei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu, cinstitei ei Intrări în 
biserică, preacinstitului nostru părinte, egumenului şi preoţilor si staretilor 
şi diaconilor și tuturor fraţilor celor întru Hristos, smerită metanie fac şi 
aduc sfintiilor voastre, eu cel care din mila lui Dumnezeu si cu rugăciunile 
sfinţiilor voastre mă aflu în vremea de acum stäpinitor și domn al ţării Ungro- 
vlahiei, То Basarab Neagoe voievod. 

Si după acestea, părinţi sfinţi, să fie cunoscut sfintiilor voastre сё а 
venit la noi de la sfinţiile voastre părintele proegumen chir Leontie şi bătrinul 
monah Mardarie şi ne-au adus nouă obișnuita binecuvintare şi ne-au bine- 
cuvintat pe noi în locul vostru al tuturor şi ne-au dat de veste despre lucru- 
rile necesare mănăstirii şi despre starea voastră. Și noi toate pe rînd le-am 
înţeles bine și le-am primit cu toată silinta. 

De aceea, sfinţi părinţi, am făcut un obroc sfintei mănăstiri, 7 000 
aspri, şi să vie fraţii și trimișii de la sfinta mănăstire pentru mai sus-zisul 
obroc în fiecare an, la Bobotează, să ia obrocul sfintei mănăstiri, ca să fie 
sfintei mănăstiri de întărire, iar nouă și copiilor noştri cei daţi de Dumnezeu 
de veşnică pomenire. 

De aceea, sfinţi părinţi, primiţi şi mulţumiţi și rugaţi pe Dumnezeu 
pentru noi păcătoşii şi nu ne uitaţi pe noi în sfintele voastre taine, сі rugati-vä 
lui Dumnezeu pentru noi păcătoşii şi faceţi si pentru noi, precum şi pentru 
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sfinträposatii ctitori де mai înainte; şi în timpul vieţii noastre şi după viaţa 
noastră să ne pomeniti, cît timp va sta sfinta mănăstire, precum ati si făgă- 
duit ври Пе voastre, са să pomeniti pe cei mai dinainte sfinträposati ctitori. 
Si Hristos, cel care este în toate cele bune, să nu ne lipsească pe noi päcä- 
toşii de sfintele voastre rugăciuni, ci să fie cu rugăciunile sfintiilor voastre, 
şi cu noi păcătoșii întru Hristos, amin. 

Iar noi, păcătoşii, care am alcătuit aceasta, Sin, numit logofăt şi eu 
scriitorul Florea, care am scris în minunatul loc unde este sfinta mănăstire 
numită Curtea de Arghis, luna august 23 zile, în anul 7025 <1517>. 

1 Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/12. 
Fotocopie după orig., perg., pecete aplicată, la m-rea Hilandar de la Athos. 


EDIȚII. Trad. Nicolaescu, Neagoe Basarab, 182—183 (în extras, 14—15); D.I.R.,B., 
123—124. Fasc. Nicolaescu, Neagoe Basarab, pl. urm. p. 182 (în extras, pl. urm. p. 14). 
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1517 (7026) septembrie 1, Argeș. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Stanciu logofăt o jumătate 
de moară pe Olt şi-i dăruieşte un vad de moară în același loc, pe 
care acesta, la rindul său, îl dăruiește m-rii Cornel. 


+ Шнлостню Божию, Iw Басарава конкода н господннь въсон SEMAH Фггруу- 
клахтискон, сынь Добраго Басарава вонвода. Дават господство AH сТе повелЕнїе 
господства MH CASr господства MH, жапану Станчюл догофеть, пачеже не къща 
господства мн, гако да MS ест 8 Сдать протнЕ$ Бонннуециум, WT къ Ривннка, 
варош господства MH, под WT FANS ROAFHHUS, понеже © покдпи жапан Станчюл 
логофет мт Радул ит  Болниџешн, за ф аспри. Я потом, пие да лв вст ЕДИН 
EPWA WT воденица TSH, где стонть тач воденица покзпена WT Радула, дан да 
Мұ Ест EPWA H 83 гор WT воденица Н $ низ дол, KOAHKO МОЖЕТ стреднти чьло- 
век $ NHCTPEA; понеже га NOMHAORAY господство МН che тон Брод Жапанв 
Станчка. 

Й потом прїнде пред господство мн жупан Станчюл, те ИХ даде тън 
Брод със воденица свЕтомв Монастнр8 ит Корнет, код Балю РК, да нм кт 
въ зкрЕпленте враттам жнезцИинм въ монастир, а жапан Станчюл H POAÏTEAEM 
EMB на Кљепоминанће H въ ЕЕчнв HM памет; Н никто METEXS да не HMAT със 
воденица, ANS да ест свкто в монастнрв, како ест H внишепнсанко. 

Gero радї, нм дадох, ако да HM ст Bh ЧИН H въ мхак 8 H нн WT 
Когоже HENOThKHOBEHHO, по реч господства AH. 
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GEKE сведете е: ж8пан Кадотъ дворник н жёпан Харват догофет н ж8паю 
Димитрк вистТар н Радул спатар H ЖнтТан столник и Драгич пехарник H Xam- 
за комие и Бада н НЕгое веднци страторници. 


Пне 8 Йргиш, месеца cenTremăpte 4 Aana. Неправник Gras Т&рк8л спатар 


wT deno Поле. Въ АКТ х3к5. 
+ 1» Басарава R'VERWAA4, MHAOCTTA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn a toată {ага Ungro- 
vlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă a 
domniei mele slugii domniei mele, jupanului Stanciul logofăt, încă din casa 
domniei mele ca să-i fie la Olt în faţa Voinigestilor, de către Rimnic, oraşul 
domniei mele, jumătate dintr-o moară, pentru că a cumpărat-o jupan Stanciul 
logofăt de la Radul din Voinigeşti, pentru 500 aspri. Iar apoi, încă să-i fie 
un vad din acea moară, unde stă acea moară cumpărată de la Radul, însă să-i 
fie vadul și din sus și din jos de moară, cit poate trage un om cu săgeata în 
pistreală; pentru că 1-а miluit domnia mea cu acel vad pe jupan Stanciul. 

Și apoi, a venit înaintea domniei mele jupan Stanciul dea dat acel 
vad cu moară sfintei mănăstiri de la Cornet, de lingă Valea Rea, ca să fie 
de întărire fraţilor care trăiesc în mănăstire, iar jupanului Stanciul și părin- 
tilor lui de amintire şi vesnica lui pomenire; şi nimeni amestec să nu aibă 
cu acel vad şi cu moara, ci să fie al sfintei mănăstiri, cum este mai sus-scris. 

De aceea le-am dat lor, ca să le fie de ocină si de ohabă si de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

lată martorii: jupan Calotă vornic și jupan Harvat logofăt şi jupan 
Dimitru vistier și Radul spătar şi Jitiian stolnic și Draghici paharnic şi Hamza 
comis și Badea şi Neagoe mari stratornici. 

S-a scris în Arghiș, în luna septembrie ziua 1. Ispravnic Stan Turcul 
spătar din Cimpul Frumos. În anul 7026 «1517». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., $. I., nr. 222 (Ep. Rimnic, LII/6). 
Orig., perg. (25,5 x 35), pecete timbrată. 


Cu o traducere din sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 124—125. Facs. Ibidem, 281. 


162 
1517 (7026) octombrie 29, Mănăstirea de lîngă Argeș. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Stanciu logofăt ocini, vii, 
grădini, livezi, vad de moară, pe care acesta le dăruiește m-rii Cornet. 


+ Muaocrin вожтем, [м Басарака когвода н господинь въсон SEMAH Yrrpw- 
влах нскон, сына REAHKATO н ДоБраго Басараве BOEROAT, Дават господстко MH CHE 
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NOBEAEHTE господства мн CASTS H BOAEpPHHS господетка MH, пачеже НЗ кжши roc- 
подетка MH, жЗпанв GTAHUSAS CAORONOAOKHTEAN, тако да ter 8 Костири каре 
колико ECT негов дел и $ Белчюгата половина, понеже на «вт стара чина, ДЕДТ- 
на. И паки да м8 гет 8 Вончнцищши, aan 8 Корнет, код Балк Зла, Едно место 
WT винограда H WT монастира, понеже га поквпи жвпан Ст .нч8а шт Павла тон 
место, За П аспре, тере сътворн Жапан Станч8л над тон место монастир H 
киноград. И пакн да нм ест 8 Корнет кнноград цю ест KHA Вланк лок, понеже 
ю покупи Snan Станчза т Вланква, за ^^ аспре. 


И паки да мв ест на CAT, ит къ Ръвник, 8 протнк8 Бонниџеом, едно 
Брод WT КОДЕННЦОМ, ПОНЕЖЕ га достиже съ правом н верном сл жвом WT roc- 
подстко мн. И паки да MS ест 8 тон Брод WT коденица половина WT водени- 
LS шо ғет Вчннена над тон Брод, понеже ю поквпи ж8пан GranuSa WT Paaya WT 
Бонннуефи, За % аспре. 

И паки да им ter код бдкнах, 8 Титирнчеши, един виноград съ пернволикм 
H съ Анвези H със ABE кладенци Н със IUSMS, каре колико Ест дръжал Връхъров 
н MSK єн Maga, понеже н пок&пн ж8пан Станчва wT Бръхърое H WT MSX ен 
Пазл, за ха; аспре. И пакн да нм кт 8 Титиричири едно место WT Еннограда 
H съ NEPHROAHEM, ПОНЕЖЕ ю покёпн wT НЕга, дъцира AHHKSA0R H WT сынь ен 
СтанчЗл, кар: колико «вт дръжали НКга н сынь ен GranuSa, За fA аспре. И 
пакн да HM ECT едно место WT кнноград 8 Титиричари, понеже га поквпн WT 
Динко HWT сына ен За един кафтан За рК аспре. И паки да им ест 8 Титири- 
чаши едно Мғето WT кнноград съ NEPHROAHEAM, понеже га покбпн попа Фрънква H 
със жвпан Станчва ит Конка кронтор за една съръквстж За T аспре. 


Й потом прїнде жзпая СтанчЗа пред господства мн тере приложни н даде 
ЕНШЕр ЧЕНЕ KOMATE скЕтом8 MOHACTHPS зокомаго онастир код Вонннцеци, 8 
Корнет, ако да ест скКтом8 MECTO въ ПпокрЕпленїю H вратнам жниввшнх въ 
CRETOE место TOE къ пн, а жвпан в Станч8л8 къ ЕЕчное въепоминанте. Gero 
радї, нм дадох н господство MH, да нм ест въ чин Н къ щхав8 къ EEKH 
H нн WT когоже НЕПОТ ЋКНОКЕНО, по речи господства MH, 

Я потом Н SAKAHHAHÏE CTARAKM господстко MH, како по съмрътн господ- 
ства MH, кого НЗЕЕрЕТ господь Вогь свити господинь Влашкон Земан HAH WT 
сръдечнаго плода господства мн HAH WT съродника господства мн НАН, по грЕ- 
©ЕХ наших, WT иноплеменика, да аци почетет H съхраннт H втвръднт H MHASET 
тон скЕто место, того господь Богь да почетет H съхранит H Зткръднт къ 
господсткЕ fro; а ацилн кто не Зтвръднт H HE зкрЕпИит КЫШЕрЕЧЕНО CRETO Mec- 
то, HS дръзн вт SSETH ЕНШЕРЕЧЕНЕ KOMATH, кар шо чет WCTATH WT ж8пана 
CTAHUSA Баре WUHHE каре довнток каре скваНци, а тоган господара HAH чълок Ека 
нЕкога, да ест постаклен под клетвом H Ad ст прекат WT тај WTUH Никен- 
ски H да HMAT Вчетню съ Издою H съ тръклетн ЙЯрна н съ ннЕлан Т8ДЕНЕ ЕЖЕ 
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ВЪЗЪПНШЕ на господа Бога н спаса нашего Îycsca Христа, кръв (PO на них H на 
ЧЕДЕХ НХ, AKOKE ECT H Е8ДЕТ ЕЪ ВЕКИ, AMHH. 

Catatkreant: жЗпан БарвЗл ван Кралвском8 n жвпан } длотћ EFAHKH двор- 
ник н SNAH Харкат REAHKH догофет, Анмнтръ внстиар н Радул спатар, Држ- 
FHU пехарник, Хамза комне, Житнан стодник, Raak н НКгое кеЕЛИЦН постелници. 

И аз, Флорћ, swe пне къ скЕтн монастнр кон Яргиш, мКсеца wy'romepie 
КЭ двни. Испракинк Стан TSpkSa спатар. В ART хзка. 

t Iw Басарава EWFEWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Basarab voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui şi bunului Basarab voievod. Dă domnia mea aceas- 
tă poruncă a domniei mele slugii şi boierului domniei mele, încă din casa 
domniei mele, jupanului Stanciul logofăt, ca să-i fie în Costești oricît este 
partea lui şi în Belciugata jumătate, pentru că îi sînt veche ocină, dedină. 
Si iarăşi să-i fie în Voinigesti, însă în Cornet, lingă Valea Rea, un loc de 
vie şi de mănăstire, pentru că a cumpărat jupan Stanciul acel loc де la 
Paul pentru 80 aspri, de a făcut jupan Stanciul pe acel loc mănăstire şi vie. 
Si iarăşi să-i fie in Cornet via ce a fost a lui Vlaicul, pentru că a cumpă- 
rat-o jupan Stanciul de la Vlaicul, pentru 50 aspri. 

Si iarăşi să-i fie pe Olt, dinspre Rimnic, în faţa Voinigestilor, un vad 
de moară, pentru că l-a dobindit cu dreaptă și credincioasă slujbă de la dom- 
па mea. Si iarăşi să-i fie la acel vad de moară jumătate din moara ce este 
făcută pe acel vad, pentru că a cumpărat-o jupan Stanciul de la Radul din 
Voinigesti, pentru 500 aspri. 

Si iarăşi să-i fie lingă Ocne, în Titiriceşti, o vie cu grădină şi cu livezi 
şi cu două fintini şi cu pădure, oricît a ţinut Virhăroae şi soțul ei Paul, pentru 
că a 51 cumpărat-o jupan Stanciul de la Virhăroae şi de la soţul ei Paul, 
pentru 1 200 aspri. Si iarăşi să-i fie în Titiricesti un loc de ме şi cu gră- 
dină, pentru că l-a cumpărat de la Neaga, fiica lui Diicul si de la fiul ei Stan- 
ciul, oricît a ţinut Neaga si cu fiul ei Stanciul, pentru 130 aspri. Si iarăși 
să-i fie un loc de vie in Titiricesti pentru că l-a cumpărat de la Diicoae si 
de la fiul ei cu un caftan de 120 aspri. Si iarăşi să le fie în Titiricesti un loc 
de vie cu grădină, pentru că l-au cumpărat popa Frincul şi cu jupan Stan- 
ciul de la Coica croitorul pentru un sărindar de 300 aspri. 

Și apoi a venit jupan Stanciul înaintea domniei mele de a dăruit şi a 
dat mai sus-zisele averi sfintei mănăstiri numite Mănăstirea de lingă Voini- 
gesti, în Cornet, са să-i fie sfintului loc de întărire şi fraţilor care trăiesc іп 
acel sfint loc de hrană, iar jupanului Stanciul de veşnică pomenire. De aceea 
le-am dat şi domnia mea, să le fie de ocină şi de ohabă în veci şi de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 
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Таг apoi și blestem punem domnia mea, ca după moartea domniei 
mele, pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești 
sau din rodul inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după păca- 
tele noastre, din alt neam, dacă va cinsti și va păzi și va întări și уа milui 
acest sfint loc, pe unul ca acela domnul Dumnezeu să-l cinstească si să-l 
păzească și să-l întărească în domnia lui; și dacă cineva nu va întări și nu 
va împuternici mai sus-zisul sfint loc, ci va indräzni să ia mai sus-zisele averi, 
orice va rămîne de la jupan Stanciul sau ocini sau dobitoace sau scule, iar 
acel domn sau oricare om să fie pus sub blestem și să fie blestemat de 318 
părinţi de la Nicheia si să aibă parte cu Гада și cu de trei ori blestematul 
Arie şi cu acei iudei сагі au strigat asupra domnului Dumnezeu si mintuito- 
rului nostru Isus Hristos, sîngele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea 
ce este 51 va fi în veci, amin. 

Martori: jupan Barbul ban al Craiovei și jupan Calotă mare vornic 
și jupan Harvat mare logofăt, Dimitru vistier și Radul spătar, Drăghici 
paharnic, Hamza comis, Jitian stolnic, Badea și Neagoe mari postelnici. 

Şi eu, Florea, care am scris în sfinta mănăstire de lingă Arghiș, în luna 
octombrie 29 zile. Ispravnic Stan Turcul spătar. În anul 7026 «1517». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Вис., 5. 1., nr. 223 (Ер. Rimnic, 1.11/7). 
Orig., perg. (51,5 х 41,5), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 125—126. 
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1517 (7026) octombrie 30, Curtea de Argeș. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte т-ти Govora sate, părți de sate, 
оп, mori, țigani, parte din vama domnească de la Runcu şi vin 
din vinăriciul domnesc de la Rimnic, scutindu-le de toate dările 
și slujbele. 


+ Късе свЕтСМВ БОЖЕ ТЕНОМВ послед ци Пнемню ришкем8: „MHACCTH 
Хош8 а не жрћтек“, И пакн, шко „Жнлостинкми оцЕшают се грЕ ен“. И паки 
„Блажени MHAOCTHEH, ако тн помклсвани ESAST“. коже пророческа АЗхонаенцин- 
на 8ста глаголют: „влажень МУЖ MHAŠIH кве Дънь, наслаждает CE господовн“. 
Сне $60 мт Божестиенаго ГисанТа Зк® дивше, пакн слншаум/ а пророка глагомоша 
ASXOM CEETHM гако:“ SEO CAHUIHTE царе н PASSMEHTE, навнкнЕте сждне KOKIEM 
ЗЕМАНМ, ВЪН8ШНТЕ ДРЪЖЕШЕН множества H гръдецеи CE № народкх HSHK, шко 
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данна Бист WT господа дръжава вам. н снла WT кишнКго“. Развмевше SEO тако 
въса въ PSKAY БОЖИЮ CST H FAHKO Хошет RO комбждо WT нас подавают. Ни 
SEO влаЖЕь H тръвлажень нже БОГОД АЧНОЕ господство! дохрЕ растачкет H At- 
лат въ таннк вогавървченн EMS талант, IAKO 860 саишит БАдагы 860 H сладки 
WH глас PAAOBAIHEA: „БААГЫ раве H BEpHHH R'RHHAH Eh радост господа ского“. 
Са 860 слишакше, NOAOBAËT нам B'BHHMATH WT ЗДЕШНИХ, tako мало Rpk- 
MEHHA H прЕХ9една CST, KOKE <«глаъг<оълет: „въсака слава доврЕмена ет“. Mo- 
ДФБАШЕЖЕ нам NOPEBHORATH ПрЕЖДНМИН EAArOUECTUBHAM H CRETONOUHBUIHM го:П9-- 
AAM, НЖЕ ЗЕМНА ДФБРЕ Зетронвши и енга ASEPE NPENPOROAHEUIE CHMH SEMHHMH 
НЕБЕСНАДЖЕ NPHWEPETOWE влага. CHX наследФваШЕ, 4 SEMHA ЗЕМННА WCTAEHILE. 

СЕ 860 49, НИЖЕ Bh Христа Бога влаговЕрны H вдагочестиви, Пу Басара- 
Ed BOEBOAA, БОЖТЕЮ MHAOCTHIO, господинь Бъсон ЗЕМАН ФггривлаЖУнскон H съ 
Богодарованними MH чеди Тм Orwaoctr воєкода, въждгаКХом къ късчет. нн, во- 
Жим цръквам, по пророческом8 слов8: „нмкже WBPASVM ЖЕЛАЕТ ЕЛЕН на неточ- 
ники коднте“; BHAKELUH SEO ко раду наших TPEXWE Вмалнше се клагочес THBAA 
господина, НЖЕ БОЖЕСТЬЕНЫЕ H СЕЖЦИННЫЕ цръкви MHAOBAXS H ВкрЕпАкхв. 

Сего радї, SREAEXWM H AH Н желание H Зсръдне въжделЕхим нанпаче къ 
къс CBETOMS, щевКцинномв H BOXKECTEEHOMS XPAMS H жвИТ Кан прбевктЕн H 
чистки H прЪвлаго:ловенКн Бладичнцв нашон Богородици, присно А%вы ДА арте 
H URCTAOE на H славчен Фепенје n сектом монастир в назнцаемаго Говора н. 
чьстненшем8 WTUS Тегамелв кур Дородею я св Ециннаком H старцем H 
AHIAKOHOM Н късем Братнам ЖИВЗШИХ въ CBETOE MECTO TOE, IAKO Ad нм кт 
въ пица H въ покркпденте седа, по HMENS: Изнешн въен съ въсом Хотаром и 
седиш КорвКном къса, понеже ю Ест по<влил Радул воєвода, синь Влада коево- 
да, WT Инка, дьшера Житапанока, н ит Бордк H ит синови AIHKS<a>4a, 34 x3 
депре, ЕЕ при дине Блада вожода Кадвгера. 

И пакн да нм ест сели що се SOKET Хнацк въс4, ПОНЕЖЕ подовино W 
Хинцк wha ю покбпи Влад воевода Калвгера wT Данн ит Bankga н шт Кръс- 
TE, за фр аспре, а дрвга половича мт Хинц® waa ю покбпи Станко логофет" 
ит синови Болнови, За w аспре, при дни Влада воєвода, тере ю ECT приложна, 
CERTOMS монаетнр8 Говоре. 

И паки да нм ест вчноград WT Aba GOKHER, шо Ест Било BHHOrpăA Aa- 
карнев, понеже ю ecT дал сам Лакарне скктом8 нонастирЗ, при дни Влада 
воевода Н винарич господско, шо КЕ БИТНО WT виноград  акарнев, паки да ест 
CEE TOMS MOHdCTHPS. 

И паки да нм кт Нжнижшаинч въсн, шо ейт на бетига Тополовв, съ. 
въсом Хотаром H съ БодЕНИЦ А4, понеже ест свЕтом8 монастнр8 стара н npa- 
ва учила. 


1 În loc de: богаство. 
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И пакн да на Ест виноград nong лексе wr Йргнш, шо ест EHAO код BH- 
нограда CRKTOMS монастнр 8, понеже ю ECT пок пил егзлмн <«Доро>Е вю съ EPATHIA 
WT снновн попв flaekce, мт Кирка н WT вратна EMS, За чу аспре, EME при дънни 
Блада morgoAï. И паки да нм ест виноград Степанов, ЕРЕ ю ECT NOKSNHA ЕГЗМЕН 
Дородно съ Братаа WT Степан За У аспре, есше> при дани Влада воевода. 

И паки да им ест викоград WT Хотар Копъчел8 Н съ кинаричом wT 
тонзи внкоград, H господско н BOAkPCKO, понеже га Ест покбпил Радул воевода 
WT CHHOEH вънКсеви, мт бпр н wr Иванко н шт Радул, За xF аспре, за pa- 
„Al да ест словодно CERTOMS MOHACTHPS кинарич господски и Boatpeku. 

И паки да нм ест Блато зовоми Пнротва н Дыщцева н гръла мт Gpao- 
Ba Гнездо даже до Пирот, понеже ю Ест приложна flae спатар свктом8 длонас- 
THPS, єше при дани Влада во кода КалЗгер. 

И паки да HM ест $ Ривник една воденица Шо ест стара свКтом8 монас- 
THPS, где CE съста Хотар варошаном със, занца бОпр к, понеже ECT приложена 
свК TOMS монастира EME WT старога Влада воєвода Држквак. И пакн да нм 
scr <ş Рънвннк, 8 NPOTHES Барош8, ABE БОДЕНИЦЕ 8 ЕДНО КЪКЮ, ПОНЕЖЕ HX SUH- 
HHY господство мн TEPE HX приложих свЕтом8 AMOHACTHPS да ест въ ПОКРЪПАЕ- 
НЕ свкто 8 Место H вратнам въ пнш$, а нам Н родттелнем нашим да ест Бъ 
ВЕЧНОЕ въспомннан е. И naku да им ест 8 Рнвник листо WT к кю, ПОНЕЖЕ га 
по KSNHX господство мн н приложих CBETOMY монастир8. 

И пакн да ест свЕтом8 монастнрв Стончанїн що căr по GAT въсн Н съ 
въсом Хотаром, понеже CST права WUHHA CRKTOMS MOHACTHPS, вре свт прїкїє 
манке Раду BOEROAÏ WT род ттан ЕН; тако HX нзвадГ матн Радула вогводТ, 
Самонида, със Bf БолЕрн при Aahh Влада когкода. Потом их и поквпн Радул 
вовода WT Вланкѕл, Брат Йлвов, За хахр аспре, а Бланква За тен вншереченн 
аспре xix WH покЗли Начетва како да кЗАв Стончанн права WUHHA CRKTOMS 
MOHACTHPS. 

И паки да (ст CRkTOMS монастнрз TaoASa въс и съ Ељсон хотаром, 
како ет BHAO Н ПРЕЖДЕ WUHHS сектом AMOHACTHPS БИШЕРЕЧЕНА; потом га H 
поквли Радул ко ода Глодва ве wr ЁръстЕ н WT снновн Дан , За хЕ аспре, 
тїрє га приложи сектом монастир8. И потом паки ест пок пна ег8мен Доробею 
8 Банашн колико ест дрћжал Йлв RHCTHIAP, тере ю Ест дал синовом Дана, Kph- 
хте, За раду Глодз, н паки нм ест дал цу аспре, пакн за радт Глодв. 

И naku да ест сектом8 монастир8 Бръсаин въсн съ Ећсом Хотаром, 
понеже CST WUHHS, ДЕДТНЕ CERTOMS монастира H пие H поквпенн при дьны Pa- 
„Аула когкода. 

И пакн да им с8т Пажкиченен въсн, понеже их ест поквпна Радул Боєкода 
чет Станчва, синь Кбтрек, За хЁ аспре. 

И naku да нм ter 8 Ка половино понеже ДЕЛ Юг WH ю прнаожн 
Юга сектом MOHACTHPS npu дънни Радүла BOMOA, а ALA  Данчюлок 
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паки ю вет приложна Данчюл сектом монастнр8 при дани Радула когкод!; no- 
том ю ECT H поквпна ег ли н Доробен WT Данчюд 34 xA депре. И пакн да кт 
свЕтом8 монастир8 Некоа къса със ЕЋсом Хотаром H със колико съл прнло- 
ЖНА H госПодстко мн WT чина господска, понеже ю Ест приложил ТЗдор egHe- 
тигар Неко къса свКтом8 монастар8, ни при двни Радула ROEROAÏT, 


И пакн да ест скЕтом8 монастира Бнрчтешн късн H Кинтеџн половин8, 
ПОНЕЖЕ CST стара H прака чина свЕтом8 монастнра. И паки да нм ест 8 Aw- 
TEH ARE КОДЕННЦЕ Н Ch Брод, Шо Ест БНА ДЕЛО Богдек, понеже НХ NPHAOXH 
жвпан Mank ключар екЕтом8  монастнр8. И пакн да нм ет Данни BACH съ 
Хотаром шо их ест приложна Mank Гиздакжи, прн дънни Радула ЕОЕКОДЕ. 

И пакн да нм ест ацигани, по нме: Ник аа съ дщамн ен н КръстКк и 
Данчка съ дщами сн н <Кръчюн н Неда> съ децамн сн н Стан H ДЕмитрв съ 
Ащамн СИ, понеже WBHH ЕНШЕрЕЧЕНН ациганн WHO НХ ест Достнгн а Щефан wT 
Ривник съ сл ЖБОМ wr Младаго Басарака BOEROAA Цепедюш; тако, HX ест при- 
AOKHA свЕтом8 MOHACTHPS Говоре на негов 8 съмрътьк, Ере CE ест SUHHHA калвгер 
8 Гокора. И паки да нм кт че КАТ ацигани, по нме: Неда н Драгомнр съ At- 
UAMH сн, понеже НХ ест приложил Радул когкода сектом монастнра. И паки 
да HM кт ЗЕЕ съ децами CH, понеже га ест приложил Данчюд, синь Бранков, 
сектом MOHACTHPS на HÉTOES съмрътк 8чинна се вет Кал гр 8 монастнр. И 
пакн да нм ест Кость съ децамн сн и една ациганка, по HME НКга съ деца- 
MH сн, понеже НХ вст приложна господство мн CEkTOMS монастнр8. И паки да 
HM ест Бога ациганин съ децамн сн, ПОНЕЖЕ га MOKSNHA господство MH WT 
Лданасте erSmen ут Козина н WT къси вратим, 34 À аспре н за един кон довръ, 
тако пакн га приложнх господство MH скКтом8 MOHACTHPS. 

И пакн да нм ст Костк н Радул н npk съ децамн сн, понеже НХ ест 
придожнад жвпаннца Nira свЕтол8 монастнр8. И паки да им ест Радул н Брата H 
Нан съ дщадн сн, понеже НХ ест приложнла жвпаннца Вга свКтом8 монастн- 
pS Говоре на ненлон съмръть, да CST въ покрЕпленїе сектом MOHACTHPS, 4 
WHA да HMAT памет 8 секти монастир. И паки да нм ест Един ациганин HME- 
нем GOnpt ГУ със децамн сн, понеже га придожи Mank, сннь Погошв, cet- 
TOMS монастнр8 За д8ш8 родттемо EMS Могош. И паки да нм кт Ажргърнт 
н Радул н Параскива съ дщалн сн, понеже их приложн жвпан ана ключар да 
с т въ покрЕпленїЕ сектома монастнр8. И пакн да нм ест Слав н Никша съ 
Ащамн сн, понеже их приложи CEkTOMS монастнра Tara wr Рибник H жена 
EMS H Зчннише се Кал8герн 8 секти MOHACTHP. 


И пакн да ест свктом8 монастнр8 Говоре, 8 Ранка, WT ска Bama господ- 
ска, четкрътн ДЕЛ Ad Взнмает калвгерн, WT COAH H WT Шо MHHET WT ска токар, 


1 Loc rupt şi şters. 
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четврътн дел WT аспре, понеже придожих господство MH да ест Крик сектола 
MOHACTHPS, въ BEKU. H нн WT когоже HENO'TRKHOREHHO, по PEUH господства MH. 

И пакн да ест сектом монастнр5 пикница бданек wT Окна H със место, 
о кт BHA Дал бдана сестре emg НКкше н Дарин; ПОНЕЖЕ що ЕСТ <EHAO> ДЕА 
НЕКШЕЕ WT тон NHBHHUS, à на ст ю NPHAOÏKHAA ненна ДЕА CRRTOMS AMOHACTHPS 
на HEHROH съмрътъ, а шо ECT BHAO ДЕА арине WT тон ПНЕННЦ8, а мна ю по- 
капи erSmen Доробю wr Дарина, за ха аспре, при дънни Влада коеводт. 

И пакн да ст сектомв монастнр8 Гокоре мт Блато wT Камин, поло- 
кина WT ДЕА господска, шо га ChM нзкадну господство MH WT цара тврского. 

И пакн да ст cRETOMS MOHACTHPS WT EHHAPHU господек8 цю ЕСТ 8 
Ривник, ката год ни да имат секти MOHACTHP по © ВЕДРЕ WT ЕННО, ПОНЕЖЕ ГА 
CST приложени видни H прежних господаХ CRH MEPTHK скКтолв MOHACTHPS. 

Сего радї, нм приложи H Дадох господство MH CRETOMS MOHACTHPS кише 
PEUEHE KOMATE, ако да CST скБ то MOHACTHPS къ покрБиленте H честненшниа 
утцем Eh ПИЩВ, а намже Н POAÏTEAHEM нашнмъ въ ЕЪчное късполннанте. 

Почешин wT WEUHITO вама Н WT СЕНННЕГО Кама, WT пчеларстка H къ- 
вларства Н WT AHXKME Н WT сенокос H WT BOS H WT подкод Н WT късеЕХ CAËXK- 
каҳ и дажкаҳ EAHKA CE WEPÉTAET къ самодръжавнен SEMAH Н WBA4CTHN господ- 
стка Ми. И нихто да HX HE смер Бантокатн НАН позакавити WT CAS AY HAH WT 
NPARHTEAEX господства МН, ПОСНАЛЕМНХ по МНАОСТННЕХ н по равотаҳ господства 
MH, ПОНЕЖЕ Каре TKO БН NOKSCHA Бантоватн HX аше ест Влас един, то такокаго 
URAOB EKA HMAT въспртетн BEAHKO зло И иргїю WT господства МН, КОЖЕ HER P- 
ник H прбствпник H посрамнтел CHEMS XPHCORSAS господства мн. Ино нЕст. 

Єш жє H заклинанје NOCTARAEEM господство MH, како по съмрътн господ- 
ства MH кого НЗБЕрЕТ господа Вогь Бити ГОСПОДИНА и WBAGAATEA землю Oyrrpw- 
BAAXTHCKOH HAH WT сръд!чнаго плода господства MH НАН WT скродника господ- 
ста MH НАН, по грКсех наших, WT нноплеменика, да АШЕ почетет H съХраннт H 
STEPRAHT H поновнт сжи XPHCORSA господства MH, того господь Born да поче- 
TET и съхраннт Н STEPRAHT его къ господеткК его; A ациан HE ПОЧЕТЕТ И НЕ 
съхраннт H не втвръднт H не поновит сън XPHCORSA господства мн, HS разорнт 
н порзшит н поперет H посрамит, того господь Богь да не почетет H не съХра- 
нит H не дтбръднт, на разорит H порзшит н полерет н NOCPAMUT къ господетеЕ 
гон да ест под KAËTEOM NPÉUHCTIE Богоматери H да ECT проклет H анатема 
WT THT wTM Никенскн H да имат SUECTHE съ Издою н съ йрн H съ ННЕДИ 
ТЮДЕНЕ ЕЖЕ КЪЗЪПНШЕ на господа Бога н спаса нашего Гусвса Христа, кръв го 
на HHX H на ЧЕДЕХ ИХ, ЕЖЕ КТ H BSAËT Kh ЕЕКН, амин, 


Скедетеа е: жВпан БарввАа Кралевскн ван н жВпан Калотъ ведикн дворник 
и жвпан Харват велики логофет H ж8пан Димитръ кистиар н Paaya спатар, 
Аржгнч пехарник, Хамза комис, Жнтнан столник, Raat н Hiroe Белици no- 
CTEAHHUH. 
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И аз, Daopk, EKE HAUFPTAX къ настолним старим господам 8 Двор рењ 
LS, Меса WYTOMENTE À дени, WT дама теквших, & АКТ х3К5. 


+ Iw Басарава RWEEWA4, милостта БОЖТА, господинь. 


і Urmind întru totul sfinta și dumnezeiasca Scriptură care spune: 
„milă vreau, iar nu jertfă“. Si iarăşi că „prin milostenii se curăță păcatele“. 
Şi iarăși, „fericiţi cei milostivi, că aceia vor fi пи“. După cum gura ргоого- 
cească, inspirată de Duhul sfint grăieşte: „fericit bărbatul саге miluieşte 
în toată ziua, acela se indulceste de Domnul“. Deci, acestea aflindu-le din 
dumnezeiasca Scriptură, iarăși am auzit pe prooroc vorbind cu Duhul sfint: 
„ascultați dar împărați si intelegeti învăţaţi judecători ai capetelor pämin- 
tului, pätrundeti-vä cei се stäpiniti mulțimile şi vă fäliti de noroadele limbilor, 
că де la Domnul v-a fost dată vouă stăpînirea şi puterea de la cel де sus“. 
Înţelegind deci că toate sint în mîinile lui Dumnezeu şi cît voiește fiecăruia 
din noi dăruieşte. Ci deci fericit și de trei ori fericit cel care stăpînirea dată 
de Dumnezeu bine o fnmulteste şi lucrează іп taină talantul ce і l-a încre- 
dintat Dumnezeu, ca să audă acel glas bun și dulce al bucuriei: „bunule și 
credinciosule rob, intră în bucuria Domnului tău“. Acestea deci auzindu-le, 
se cuvine nouă a le pătrunde, că cele de aici sînt în puţină vreme şi trecă- 
toare, după cum şi spune: „orice slavă pină la o vreme este“. Se cuvine deci 
nouă а гіупі către cei де mai înainte binecinstitori și sfinträposati domni, саге 
cele pämintesti bine le-au aşezat și acestea bine cirmuindu-le cu aceste pămin- 
teşti au dobindit bunurile cereşti. Acestea mostenindu-le, iar cele pämin- 
testi pămintului au lăsat. 

Iată deci, eu, întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul și binecinsti- 
torul, lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn a toată ţara Ungro- 
vlahiei şi cu de Dumnezeu dăruitul meu copil, То Theodosie voievod, am 
dorit către întru tot cinstitele, dumnezeiestile biserici, după cuvintul prooro- 
cului: „în ce chip dorește cerbul izvoarele apelor“; văzînd deci că pentru 
păcatele noastre s-au imputinat domnii binecinstitori, сагі au miluit şi întărit 
dumnezeiestile si sfintitele biserici. 

De aceea am văzut şi cu dorinţă si osîrdie am dorit mai ales către atot- 
sfintul, sfintitul si dumnezeiescul hram și lăcaş al preasfintei si cinstitei şi 
prea binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu, pururea 
fecioară Maria și cinstitei şi slăvitei ei Adormiri şi sfintei mănăstiri numite 
Govora și preacinstitului părinte egumen chir Dorotheiu și 1еготопаћ ог 
și staretilor și diaconilor si tuturor fraților care trăiesc în acel sfint loc, са 
să le fie de hrană şi de întărire satele, anume: loneştii toţi, cu tot hotarul 
$1 toată selistea Corbeanilor, pentru că a cumpărat-o Radul voievod, fiul 
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lui Vlad voievod, de la Anca, fiica lui Jitiian, si de la Bordea şi de la Пи 
lui Micul, pentru 7 000 aspri, încă în zilele lui Vlad voievod Călugărul. 

Si iar să le fie toată seliştea се se cheamă Hinţea, pentru că jumătate 
din Hintea a cumpărat-o Vlad voievod Călugărul de la Dan și de la Vilcul si de 
la Cîrstea, pentru 700 aspri; iar cealaltă jumătate din Hintes, pe aceasta 
a cumpărat-o Staico logofăt de la fiii lui Voinea, pentru 800 aspri, în zilele 
lui Vlad voievod, de a dăruit-o sfintei mănăstiri Govora. 

Și iarăşi să le fie via din dealul Ocnei, ce a fost via lui Macarie, pentru 
că a dat-o însuși Macarie sfintei mănăstiri, în zilele lui Vlad voievod și vină- 
riciul domnesc, ce va fi de la via lui Macarie, iarăși să fie al sfintei mănăs- 
tiri. 

Și iarăşi să le Пе Nänäsestii toţi, ce sînt la gura Topolovului, cu tot 
hotarul și cu morile, pentru că este veche și dreaptă ocină a sfintei mănăstiri. 

Si iarăși să le fie via popii Alecse de la Arghiș, ce a fost lingă via sfintei 
mănăstiri, pentru că a cumpărat-o egumenul Dorotheiu cu fraţii de la fiii 
popii Alecse, de la Chirca şi de la fraţii lui, pentru 700 aspri, încă în zilele 
lui Vlad voievod. Si iarăși să le fie via lui Stepan, căci a cumpărat-o egu- 
menul Dorotheiu cu fraţii de la Stepan, pentru 400 aspri, încă în zilele lui 
"Vlad voievod. 

Si iarăşi să le fie via de la hotarul Copăcelu și cu vinăriciul de la acea 
vie, si domnesc si boieresc, pentru că a cumpărat-o Radul voievod de la fiii 
bänesei, de la Oprea si de la Ivanco și de la Radul, pentru З 000 aspri, са 
să fie slobod sfintei mănăstiri vinăriciul domnesc și boieresc. 

Și iarăși să le fie balta numită Pirotul şi Listeava si gîrla de la Cuibul 
Orlei pînă în Pirot, pentru că a dăruit-o Alb spătar sfintei mănăstiri, încă 
în zilele lui Vlad voievod Călugărul. 

Si iarăşi să le fie în Rimnic o moară се este veche a sfintei mănăstiri, 
unde se împreună hotarul orășenilor cu ulița lui Oprea, pentru că este dăruită 
sfintei mănăstiri încă de bätrinul Vlad voievod Drăculea. Si iarăși să le fie 
în Rimnic, în faţa orașului, două mori într-o casă, pentru că le-am făcut 
domnia mea de le-am dăruit sfintei mănăstiri, ca să-i fie de întărire sfintului 
loc si fraţilor de hrană, iar nouă şi părinţilor noștri să fie de veșnică pomenire. 
Și iarăși să le fie în Rimnic loc de casă, pentru că l-a cumpărat domnia 
mea și l-a dăruit sfintei mănăstiri. 

Și iarăşi să Пе sfintei mănăstiri Stoiceanii toţi ce sint pe Olt și cu 
tot hotarul, pentru că sînt dreaptă ocină a sfintei mănăstiri, pentru că 
sînt zestrea maicii lui Radu voievod de la părinţii ei; așa i-a scos Samoni- 
da, mama lui Radul voievod, cu 12 boieri în zilele lui Vlad voievod. Apoi 
i-a şi cumpărat Radul voievod de la Vlaicul, fratele lui Albul, pentru 11 000 
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aspri; iar Vlaicul, pentru acești mai sus-zişi 11 000 aspri, el a cumpărat 
Nucetul, ca să fie Stoiceanii dreaptă ocină a sfintei mănăstiri. 

Și iarăși să-i fie sfintei mănăstiri Glodul tot și cu tot hotarul, după 
cum а fost ocină și mai înainte sfintei mănăstiri mai sus-zisă; apoi a ѕі cum- 
părat Radul voievod Glodul tot de la Cirstea și de la fiii lui Dan, pentru 
5 000 aspri, de l-a dăruit sfintei mănăstiri. Si apoi iarăşi a cumpărat egu- 
menul Dorotheiu în Bunesti cit a ţinut Alb vistier, de a dat-o fiului lui Dan, 
lui Cirstea, pentru Glodu. Și iarăşi le-a dat 700 aspri, de asemenea pentru 
Glodu. 

Și iarăşi să fie sfintei mănăstiri Birseştii toţi, cu tot hotarul, pentru că 
sint ocină, dedină a sfintei mănăstiri şi încă şi cumpăraţi în zilele lui Вади? 
voievod. 

Și iarăşi să le fie Plăviceneii toţi, pentru că i-a cumpărat Radul voievod 
de la Stanciul, fiul lui Cutrea, pentru 5 000 aspri. 

Și iarăși să le fie în Cheaia jumătate, pentru că partea lui Juga а dăruit-o 
Тара sfintei mănăstiri, în zilele lui Radul voievod, iar partea lui Danciu? 
iarăşi а dăruit-o Danciul sfintei mănăstiri în zilele lui Radul voievod, apoi 
a și cumpărat-o egumenul Dorothei de la Danciul pentru 4700 aspri. Și 
iarăși să fie sfintei mănăstiri Nevoia toată, cu tot hotarul si cu cit a dăruit 
şi domnia mea din ocina domnească, pentru că a dăruit Tudor vistier sfintei 
mănăstiri Nevoia toată, încă în zilele lui Radul voievod. 

Și iarăşi să fie sfintei mănăstiri Bircieştii toţi si Chinteştii jumătate, 
pentru că sînt veche și dreaptă ocină a sfintei mănăstiri. Si iarăși să le fie 
în Leoteşti două mori si cu vad, ce au fost partea lui Bogdea, pentru că le-a 
dăruit jupan Manea clucer sfintei mănăstiri. Si iarăşi să le Не Deleanii toți 
cu hotarul, ce i-a dăruit Manea Ghizdavät, în zilele lui Radul voievod. 

Și iarăşi să le fie ţiganii, anume: Nicula cu copiii săi şi Cirstea și Dan- 
сп] cu copiii săi şi <Cräciun şi Меда> cu copiii săi я Stan și Dumitru cu 
copiii săi, pentru că aceşti mai sus-ziși ţigani i-a dobindit Stefan din Rimnic 
cu slujbă de la Basarab voievod cel Tinăr Tepelus; astfel, el i-a dăruit sfintei 
mănăstiri Govora la moartea lui, căci s-a făcut călugăr la Govora. Si iarăși 
să le fie sälasele de ţigani, anume: Neda şi Dragomir cu copiii săi, pentru 
că i-a dăruit Radul voievod sfintei mănăstiri. Si iarăşi să le fie Zerea cu copiii 
săi, pentru că i-a dăruit Danciul, fiul lui Branco, sfintei mănăstiri la moartea 
lui, cînd s-a făcut călugăr în mănăstire. Și iarăși să le fie Costea cu copiii 
lui și o tigancä, anume Neaga cu copiii săi, pentru că i-a dăruit domnia mea 
sfintei mănăstiri. Si iarăși să le бе Boia Џрапш cu copiii săi, pentru că l-a 
cumpărat domnia mea de la Athanasie egumen de la Coziia si de la toţi frații, 


1 Loc rupt și șters. 
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pentru 500 aspri si cu un cal bun, astfel că iarăși l-a dăruit domnia mea sfintei 
mănăstiri. 

Şi iarăşi să le fie Costea și Radul și Oprea cu copiii săi, pentru că i-a 
dăruit jupanita Neaga sfintei mănăstiri. Si iarăși să le fie Radul şi Brata 
si Nan cu copiii săi, pentru că i-a dăruit jupanita Neaga sfintei mănăstiri 
Govora, la moartea ei, să fie de întărire sfintei mănăstiri, iar ea să aibă pome- 
mire în sfinta mănăstire. Și iarăşi să le fie un ţigan, anume Oprea Guia cu 
сорш săi, pentru că l-a dăruit Manea, fiul lui Мороз, sfintei mănăstiri, pentru 
sufletul părintelui său Mogoş. Si iarăși să le fie Mărgărit şi Radul si Paras- 
chiva cu copiii săi, pentru că i-a dăruit jupan Manea clucer să fie de întă- 
rire sfintei mănăstiri. Şi iarăși să le Не Slav și Nicșa cu copiii lor, pentru 
că i-a dăruit sfintei mănăstiri Tatul din Rimnic şi soţia lui și s-au făcut călu- 
gări în sfinta mănăstire. 

Si iarăşi să fie sfintei mănăstiri Govora, în Runcu, din toată vama 
«domnească, a patra parte să ia călugării, din sare şi din toată marfa ce trece, 
-a patra parte din aspri, pentru că a dăruit domnia mea ca să fie uric sfintei 
mănăstiri, în veci. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei шее. 

Si iarăși să fie sfintei mănăstiri pivnita lui Oană de la Ocna si cu loc, 
ce a dat-o Oană surorilor sale Neacşa si Marina; pentru că ceea ce а fost 
partea Neacşei din această pivniţă, iar ea a dăruit partea ei sfintei mănăstiri 
la moartea ei; însă ceea ce a fost partea Marinei din această pivniţă, iar 
aceasta a cumpărat-o egumenul Dorotheiu de la Marina, pentru 1 200 aspri, 
în zilele lui Vlad voievod. 

Si iarăşi să fie sfintei mănăstiri Govora din balta de la Mamina, jumă- 
“tate din partea domnească, pe care am scos-o domnia mea de la împăratul 
4 urcesc. 

Și iarăşi să fie sfintei mănăstiri din vinăriciul domnesc ce este în Rimnic, 
în fiecare an să aibă a lua sfinta mănăstire cite 200 de vedre de vin, pentru 
«că fusese dăruit acest mertic sfintei mănăstiri și de domnii de mai înainte. 

De aceea am dăruit și am dat domnia mea sfintei mănăstiri mai sus- 
zisele averi, ca să fie sfintei mănăstiri de întărire si preacinstitilor părinţi 
de hrană, iar nouă şi părinţilor noștri de veşnică pomenire. 

Începind de la vama oilor şi de vama porcilor, de albinărit şi gäletärit 
“şi de dijme si de cositul finului $1 de cărături şi de podvoadă și de toate 
“slujbele si dăjdiile cite se află în ţara de sine stătătoare si în stăpînirea domniei 
„mele. Si nimeni să nu îndrăznească a tulbura sau a împiedica dintre slugile 
“sau dintre dregătorii domniei mele, trimiși după milosteniile și după muncile 
domniei mele, pentru că oricine va îndrăzni a-i tulbura chiar cu un fir де 
păr, un astfel de om va primi mare rău și urgie de la domnia mea, ca necre- 
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dincios si călcător si batjocoritor al acestui hrisov al domniei mele. Altfel 
să nu fie. 

Încă și blestem punem domnia mea, ca după moartea domniei mele 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn si stăpinitor al ţării Ungrovla- 
hiei sau din rodul inimii domniei mele sau din ruda domniei mele sau, după 
păcatele noastre, din alt neam, dacă va cinsti şi va păzi şi va întări și va înnoi 
acest hrisov al domniei mele, pe unul ca acela domnul Dumnezeu să-l cin- 
stească si să-l păzească şi să-l întărească în domnia lui; iar dacă nu va cinsti 
şi nu va păzi $1 nu va întări şi nu va înnoi acest hrisov al domniei mele, ci 
îl va distruge și îl va nimici şi îl va călca și îl va batjocori, pe unul ca acela 
domnul Dumnezeu să nu-l cinstească si să nu-l păzească şi să nu-l întărească, 
ci să-l distrugă și să-l nimicească și să-l calce și să-l rușineze în domnia lui 
şi să fie sub blestemul preacuratei maicii lui Dumnezeu și să fie blestemat 
si anatema de 318 părinţi de la Nicheia şi să aibă parte cu Гада si cu Arie 
şi cu acei iudei care au strigat asupra domnului Dumnezeu şi mintuitorului 
nostru Isus Hristos, sîngele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este 
şi va fi în veci, amin. 

Martori: jupan Barbul ban Craiovescul $1 jupan Calotă mare vornic 
şi jupan Harvat mare logofăt şi jupan Dimitru vistier și Radul spătar, 
Drăghici paharnic, Hamza comis, Jitian stolnic, Badea şi Neagoe mari postel- 
nici. 

Si eu, Florea, care am scris în scaunul vechilor domni, în Curtea de 
Arghiş, luna octombrie 30 zile, de la Adam curgător, їп anul 7026 <1517>. 

t То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 5.1., nr. 225 (Govora, V/3). 
Orig., perg. (78 X 59), pecete atirnată, căzută. 
Cu două traduceri: una din sec. al XIX-lea, tără dată, alta din 1842; alte traduceri 


ibidem, mss. 234, f. 94v—99, 447, f. 16—19 şi 463, f. 62—65. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 126—130. 
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1517 (7026) octombrie 30, Mänästirea de lingä Arges. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Govora un ţigan, dăruit 
de Tatu din Rimnic. 


+ Muaocrin вожїєю, Ту Басарава воєвода н господннъ въсон SEMAH 
ФггривааХТнскон, сынъ кедикаго Басарабе воғкодї. Дакат господство MH CHE no- 
ЕЕН господстка МН CRRTOMS H БоЖЕСТЕНО М8 XPAMS H мвитКлю прЕсЕКТ ЕН, 
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шетки и прекдагословенЖи BAAAHUHUS нашон, Богородици, слакно EH Seninte H 
сЕКтомВ MonacTHpS зокомаго Говора н честненшол8 wTUS Tergmens кур Доробею 
Н СЕКШЕННКОЛ1 H старце и Анаконом H въсем Братнам ЕЖЕ ЖНЕЗШИХ къ СЕКТОЕ 
МЕСТО тов ко да HM ICT ЕДИН ациганин, по нме Никша съ децами сн, понеже 
га ест приложна Татва WT Рнкник, на съмрътъ, свЕтом8 MOHACTHPS, да MS 
ICT въ покрЕпленје, 

Я потом, нима итвць EMSMEN съпренте пред господства MH ит Станчюл 
BELEA граматик; тако преше BELEA како ест HEMS приложен ЕНШЕРЕЧЕН ацига- 
нин. Тако, господство MH гледах H седи съ четитими NpARHTEAHE господства 
ми, TÉPE дадох господство ми Станчвав ВЖцел8 закон ЕТ BOAEpE, Да S4KAE 
како ECT HEMS приложен ЕНШЕРЕЧЕНИ ациганин. Я WH не донесе БолЕрн на сорок, HS 
уста мт закона H прЕст8 пи през сорок. 

Сего радї, господство ми дадох кишеречен ациганин CEE'TOMS MOHACTHAS, 
да HM ЕСТ къ WUHHS H къ мак 8 къ БЕКИ H ни WT когоже непотъкновенне, по 
WPHSMWM господства MH. 

Сведетелне: жвпан БаркВа ван и жупан Калотъ велики Аворник H жупан 
Харват велики логофет, Димитръ вистнар н Радул спатар, Држгич пехарник, 
Хамза комис, Житнан столник, Бадк н Hkror велици пестедници. 

И аз, Флорк, ЕЖЕ начертар! къ секти AOHACTHP, ЕЖЕ єст Кон варош fip- 
гиш, месща wy'Tomepie À дъни. Исправник wTrhuh Тегваден Îweng. Б аКто х3К5. 

+ Iw Басарава куекшда, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


t Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintului şi dumnezeiescului hram și lăcaş al preasfintei, 
cinstitei şi prea binecuvintatei stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu, 
slăvitei ei Adormiri și sfintei mănăstiri numite Govora şi preacinstitului 
părinte egumen chir Dorotheiu şi preoţilor si staretilor şi diaconilor si tuturor 
fraților care trăiesc în acel sfint loc, ca să le fie un ţigan, anume Nicsa cu 
copiii săi, pentru că l-a dăruit Tatul din Rimnic, la moarte, sfintei mănăstiri, 
ca să-i fie de întărire. 

Iar apoi a avut părintele egumen piră inaintea domniei mele cu Stan- 
сп] Veatel gramatic; astfel pira Veaţel că-i este lui dăruit mai sus-zisul 
țigan. Astfel, domnia mea am cercetat si am judecat cu cinstitii dregători 
ai domniei mele, de a dat domnia mea lui Stanciul Veatel lege 12 boieri, 
să jure că-i este dăruit lui mai sus-spusul ţigan. Таг acesta n-a adus boierii 
la soroc, ci a rămas de lege si a trecut peste soroc. 

De aceea domnia mea am dat mai sus-spusul ţigan sfintei mănăstiri, 
să-i fie de ocină si de ohabă în veci si de nimeni neatins, după porunca dom- 
niei mele. 


1 În loc де: начертах. 


320 


www.dacoromanica.ro 


Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic și jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier şi Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza 
comis, Jitian stolnic, Badea şi Neagoe mari postelnici. 

Si eu, Florea, care am scris în sfinta mănăstire, care este lingă orașul 
Arghiș, în luna octombrie 30 zile. Ispravnic părintele egumen Iosif. În anul 
7026 «1517». 


1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 224 (Govora, XXVII/4). 

Orig., perg. (31,5 x 29), pecete aplicată. 

Cu o traducere din 1797; altă traducere ibidem, ms. 447, f. 400v—401. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 131. Facs. Ibidem, 282. 
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1517 (7026) noiembrie 22, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii jupanului Drăghici din 
Cricov satul Secăreni cu vad de moară şi un loc de metoh. 


t нлостїю вож/ю, Ïw Басарава воевода н господинь въсон SEMAH Srrpo- 
BAdXÎHCKOH, сынъ велнкаго Н прЕд0овраго Басарава BOEROAG. Дават господство 
MH сТа повел Кн/е господства мн свЕтомв монастнрв ж8пан8 Драгичивн wr Кри- 
KWE, акоже да MS Кт село СекърЕнїн въсн, със учинв, колико м8 (ст ДЕЛО, AAH 
поквде хотарисаша ЕТ кол®рн н Семка CABUAP ; н XOTAPWAM да се знает: WT Фами, до 
Пат Бранокн н по Пат Бранмвн, право дори 8 Aak8a със Ръкнцнле н мит Даква със 
Ръкнциле, прЕз Дълвва, 8 Пъкври; таже, мт Пъкврн в Згор, по пат копан, право 
дори 8 Кунмътра н по Камътра 8 3404, дори 8 квревра Словелмв n мт Слове, по 
карсврћ, дорн 8 Даквл Косаннив н мт Даква Хосанник, дорн 8 Каларе н мт 
Квларе по глав ИЯзшчелюви, право в Дъмвва Н WT Дъмвва право код Горганва 
Днснщеви 88 гир, Дори 8 Бъшнкацъ. И пакн да М8 вт на мЕсто pEKOAMEM 
Кұмътра един EPWA Sa BOAEHHUH H паки место WT Един МЕТОХ СЕЕТОМВ Mo- 
настнрв, понеже MY сат старе н праве WUHHE и AEAHHE 

Cero радї, дадоҳ н господство мн, гакоже да MS CST къ WUHHS H къ 
мхавв, въ ВЕКН H HH WT когожЕ непотъкновено, по реч господства MH, 

GEKE H свкдетва ТЕ поставану господство ми: жвпан Барввл ван, жзпан 
Калотъ велики дворник H ж пан Харват BEAHKH лигъфет H ASMHTPS кнстиар 
н PAAA мечносник H Драгич пехарник и Хамза комне и Жнт ан CTOAHHK H 
Бад н НЕгоє велнци страторници. 
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И аз, оүсн словописател, ЕЖЕ начертах въ HOBER AROPOREX в варош My- 
тари. Исправник Семка с8лукр. Пне мЕсеца нормерте КЕ дани, Em ЛЕТО х5к5. 
+ Ïw Басарава BVERWAA, MHASCTIA БОЖТА, господннв. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui si preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri a jupanului Draghici din 
Cricov, ca să-i fie satul Secăreanii toţi, cu ocina, cit este partea lui, însă pe 
unde au hotărnicit 12 boieri si Semca sulgerul; iar hotarul să se ştie; de la 
Ulmi pînă în Drumul Branului, şi pe Drumul Branului drept pînă în Lacul 
cu Rächitile, si din Lacul cu Rächitile, peste Dimbul, la Păcuri; astfel, de 
la Păcuri în sus, pe drumul săpat, drept pînă la Cuimătra şi pe Cumătra 
în jos pînă în cursura Slovelor si din Slove, pe cursură, pînă în Lacul lui 
Cosain, şi din Lacul lui Cosain pînă în Culare, și din Culare, pe capul Musce- 
ши, drept în Dimbul si din Dimbul drept lingă Gorganul Vulpii, în sus 
pînă în Bäsicutä. Şi iarăși să-i fie din locul zis Cumătra un vad de moară 51 
iarăși locul de un metoh al sfintei mănăstiri, pentru că îi sint vechi şi drepte 
ocini și dedine. 

De aceea am dat și domnia mea, ca să-i fie de ocină si de ohabă 
în veci я de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

lată si martori am pus domnia mea: jupan Barbul ban, jupan Calotă 
mare vornic și jupan Harvat mare logofăt şi Dumitru vistier şi Radul spătar 
şi Draghici paharnic și Hamza comis și Jitiian stolnic și Badea și Neagoe 
mari stratornici. 

Si eu, Moisi scriitor, care am scris în noile curţi din orașul Pitești. Isprav- 
nic Semca sulger. Scris în luna noiembrie 22 zile, în anul 7026 <1517». 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., CCCXCVII/11. 
Orig., perg. (27 х 32,5), pecete timbratä. 


Cu două traduceri la Arh. St. Buc., ms. 454, Г. 140 si 141 (fără lună si zi). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 131—132. 
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1518 (7026) ianuarie 18, Pitesti. 


Neagoe Basarab voievod scuteste de toate dările si slujbele averile 
lui Calotă mare vornic. 


Hrisovul lui Basarab voevod, feciorul <lui> Basarab voevod cel Маге, făcut 
pintru moșii, pintru vii, pintru ţigani și pintru toate ce au avut la mina lui 
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Calotă vil vornic si a tot neamul lui si mai pre urmă scrii să fii ertati di 
oeritul de oi si de gostinäritul de rimători si de dejmăritul de stupi si de 
vinărici si de gălitării şi de dijmi şi de coasă de fin si de cară și di podvoadi 
şi di toati slujbili şi dăjdiilii, cît sintu di să află în tot ţinutul stăpinii dum- 
nealui. Nimini pri dingii ca să nu cutéze a-i bîntui, nici a-i învălui din slugi 
au din boiarii dumnealui cei trimişi pintru slujbili si pintru tribili dumnealui, 
pintru că care s-ar ispiti a-i bintui sau a-i învălui, mult cît iaste un păr din 
cap, acila om să ştie că va avea a luoa mare răutate și urgie di cătră dom- 
niealui, ca un necredincios şi cälcätor şi rusinätor di acistu hrisov al dum- 
nealui. Si într-altu chip nu va fi. 

Încă si blistim au pus dumnealui, cum după moartea dumnealui, pi 
спи va alegi domnul Dumnezeu a fi domnu Ţării Rumäânisti au din rodul 
inimii dumnealui au din rudiniia domnealui sau, din păcatili noastre sau 
din alt neam, ca deaca va cinsti și va păzi si va întări şi va înoi, pi acela 
domnul Dumnezeu ca să-l cinstească și să-l păzească şi să-l întărească întru 
domniia lui iar daca nu va cinsti si nu va păzi si nu va întări și nu va inoi, 
ci va spargi şi va strica și va călca și va rusina acistu hrisov al domnealui, 
pi acila domnul Dumnezeu ca să nu-l cinstească şi să nu-l păzească, ci să 
spargă şi să strici și să-l rusinéze întru domniia lui şi să ucigă aicea trupul 
cu sunit, iar în veacul ci va să Ш sufletu lui și ca să aibă parte cu Гада 
şi cu afurisitul Ariia și cu alţi nicridinciosi jidovi, care strigau asupra 
domnului Dumnezeu п а mintuitoriului nostru Isus Hristos, singili lui 
spri dinsi şi spri ficiorii lor, pricum iaste și va să fii în vecii vecilor, 
amin. 

lată și mărturii au pus domnealui: pi jupan Barbul banul Craiovii 
şi pi jupan Harita! vil dvornic şi pi jupan Dumitru vil vistier și Drăghici 
păharnic şi Amza comis şi Jitiian stolnic și Badea și Neagoi si alți boiari, 
carii s-au stirsu, toţi sintu mărturii marii clucéri. 

Şi eu, Florea, carii am scris în minunatul foişor al Pitiştilor, în luna 
lui ghinar 18 si di la Adam pînă acum alirgarea anilor pînă acum, leat 7026 
<1518». 


Arh. St. Buc., 5. I., пг. 226 (Mislea, IV/1). 
Traducere fragmentară. 
EDIȚII. D.I.R.,B., 132—133. 


1 În acest timp mare vornic era Calotă. 
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167 


1518 (7026) ianuarie 28, Pitești. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Harvat mare logofăt si fiilor 
săi ocina Doiceştilor. 


Cu mila lui Dumnezeu, loan Basarab voevod si domn a toată Tara 
Rumânească. Dat-am domniia mea această poruncă a domniei mele cinsti- 
tului boiariului domniei méle jupinului Harvat vel logofät si cu feciorii lui, 
citi Dumnezeu îi va dărui, ca să-i fie lui mosiia Doiceştilor се iaste între 
Міга şi între Mănești, din luncă, la cîmp, citu-i iaste hotarul, pentru că 
o au cumpărat jupan Harvat logofătul de la Barbul al lui Gropeai şi de la 
fäméia lui, Musa, drept 1 500 aspri. Таг Ваш si fäméia lui au dat banii 
ce s-au zis mai sus lui Dragosin armasul, pentru un sälas de ţigani. 

Pentru aceasta am dat şi domniia mea jupînului Harvat logofătul, 
ca să-i fie lui de moștenire şi ohabnică lui şi feciorilor lui, nepoților şi stră- 
nepoților lui şi de nimenea să nu să clătească, după zisa domniei mele. 

Mărturii: jupan Barbul banul şi jupan Calotă vel dvornic i jupan Dumi- 
tru vistier i Radul spatar, Drăghici peharnic, Hamza comisul, Jitiian stol- 
necul, Badea postelnic. Ispravnici: Oprea pircälabul de la Ribnic și Neagoe 
dvornic. 

Si s-au scris în Piteşti, mesiţa ghenarie 28 dni, leat 7026 <1518». 


Acest izvod s-au scris pe limba rumânească de pe hrisovul cel slove- 
nesc de Luppu dascăl slovenesc la Şcoala domnească în Bucureşti, la leat 
7250. Az Luppu dascăl slovenesc, pisah. 


Bibl. Acad., CDXIV/100. 
Copie după o traducere din 1741—1742. 
EDIȚII. 0.1.В., B., 133. 
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1518 (7026) aprilie 7, București. 


Neagoe Basarab voievod dăruieşte lui Danciul, Oprea ѕрйаг, ош 
şi fiilor lor pădure la Aninoasa, pentru a face curătură. 


+ Милостню вожию, Ïw Басарава воевода н господинь въсон земли Srrpw- 


клах?унскон, сынь великдаго Басараве воєводї. Дават господство МН CHE ПОЕЖАЕ- 
НИЕ господстка MH CASSEM господства ми ж$пан$ ДанчТюд8 съ сыноки CH Н ж8- 
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пан GOnpk спатар съ сынокн CH, по име анда н Гера! H EIE колици HA даст 
Rora н HE&Sas съ сыноки сн ако да на вет место WT WUHHS <Янн>2нодед 8 ЦЕЛО 
ШВАВ WT доле мт Baak ЛЗстева где Здарн 8 Крикок и wT Baak Мастека, до 
Камен и по кадК PSHKSAS, до З8вн Н WT згор...... 2 до ГАКАЕКЕ н по Крнкок, 
до Камен; понеже ю Зпроенше 8 господетко мн вншреченн сл зе господства MH 
ТАН WUHHS, цело UISMS, како да CH WUHCTHT TOE место съ «угнь»? H съ с 
киром. 

Й господство мн, 8 том, их помилоках със тон WUHHS, За раду правом H 
верном САЗЖБОМ ЕЖЕ MH ECS ПосАВЖН господстев мн. Сего раду, HM дадоҳ H 
господетко MH, гако да HM ЕСТ къ WUHHS H въ WX4BS, HHM H сыноком HM H 
EHSKOM H прЕкн четем нү. И къ HHY пръдалнка да нет, AHS да ет WETâRLIHM 
их. И ни ут когоже непотъкновено, по реч господства Ан. 

СКЕДЕТЕЛТЕ: mSnan Барба ван н ж8пан Калотъ REAHKH AROPHHK H жВпан 
Харкат BEAHKH догофет, Днмнтръ кнетнар H Радул спатар, Драгичь пеХарник, 
Хамза комне, Житнан столник, Baak н НЕГОР келици постедници. 


И аз, Флорћ, еже пне 8 град Б8к8райн, avkcëua апрнаТе 3 дьнн. Испракник 
Капот портар. Въ акт x3RS. 


+ Ïw Басарава EWÉEWAd, MHAOCTTA БОЖТА, господинћ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele slugilor domniei mele, jupanului Danciul cu fiii săi şi jupanului 
Oprea spătar cu fiii săi, anume Manda și Chera 3 și citi încă le va да Dum- 
nezeu si lui Туш cu fiii săi să le fie loc din оста <Ani>?noasa în toată pădu- 
rea de jos din valea Mustei, unde dă în Cricov şi din valea Mustei, pînă la 
Piatră și pe valea Runcului, pînă la Zubi și din deal...? pînă la culme 81 
pe Cricov, pină la Piatră; pentru că au cerut de la domnia mea mai sus zisele 
slugi ale domniei mele această ocină, pădurea toată, ca să curețe acel loc 
cu «ос»? şi cu securea. 

Таг domnia mea, la aceasta, i-am miluit cu această ocină, pentru dreapta 
şi credincioasa slujbă ce au slujit domniei mele. De aceea le-am dat și domnia 
mea, са să Је fie de ocină 31 de ohabă, lor si fiilor lor și nepoților şi strănepo- 
tilor lor. Si la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. Și de 
nimeni neatins, după spusa domniei mele. 


1 Cuvintele: Manga н Kepa sint scrise posterior, peste un text inițial ras. 
2 Loc rupt și șters. 
3 Cuvintele: „Manda si Chera“ sint scrise posterior, peste un text initial ras. 
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Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic si jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier şi Radul spătar, Draghici paharnic, Hamza 
comis, Jitian stolnic, Badea și Neagoe mari postelnici. 

Si eu, Florea, care am scris în cetatea Bucureşti, luna aprilie 7 zile. 
Ispravnic Capotă portar. În anul 7026 «1518». 

ї То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 227 (Ep. Buzău, XXXIV/1). 

Orig., perg. (25,5 x 39), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1850; alte traduceri ibidem, ms. 173, f. 24 și la Bibl. Acad., 
CXXVI/204. 

EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 134. Facs. Ibidem, 283. 


169 


<1518> aprilie 21, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Stanciul ş.a. ocini în Corcolati 
şi Alizeni. 


+ Cu mila lui Dumnezeu, Іо Basarab v<oie>v<o>d și domn al tot pämin- 
tului Ungrrovalahicesc, fiiul lui Basarab v<oie>v<o>d. Dă domnia mea această 
poruncă a domnii mele la Stanciul cu fratici> lui: Nan şi Dan si Roman 
cu fiici> lor, ca să le fie în Corcolati din hotarul de jos jumătate şi din hota- 
rul de sus iară jumătate şi din ceealaltă jumătate, iar jumătate, fiindcă le 
este veche si dreaptă moşie şi moștenire. 

Таг după aceea au avut prigonire cu Prodea şi Stoica şi Taba. Аза 
domnia mea am dat lui Prodea şi Stoica 12 boiari. Таг Prodea si Stoica n-au 
putut să aducă pă acei boeri, ci au rămas de lege. 

Si iarăşi Dan au cumpărat де la Drăghiasă 1 țarină drept 9 florini. 

Si iară Stan şi Dragomir, ca să le fie în Alicseni partea lui Stanislav, 
însă din vie pină la Vadul Mielcilor și pînă în grădina lui Bercea și рта în 
grădina popii, la drumul de jos, pînă іп moșiia Frätestilor, fiindcă au cumpă- 
rat-o Stan şi fratele său, Dragomir, drept bani 1150. Însă Stan să aibă 
a ţinea trei părţi, iar Dragomir a patra parte. 

Şi iar Dan cu fiici> săi să le fie în Corcolaţi 2 фаги, pentru că le-au 
cumpărat de la Alicseanü drept bani 220. 

Si a mai cumpărat Stan de la Drăgoiasa, fata lui Dan, 1 țarină drept 
bani 56. Şi domnii mele au dat cal bun. 
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Pentr-aceea le-am dat şi domnia mea, ca să le fie întru mosäe si în 
ohabă, lor si copiilor lor și nepoților şi strenepotilor. Si veri cui din ei se 
va întîmpla mai nainte moarte, să nu fie între dinşii vindută aceasta, ci 
să fie a celor rămași. Si де nimenea poticnită, după hotărîrea domniei mele. 

Marturi: jupan Nan! ban si j<upan> Calotă marele dvornic şi j<upan> 
Нагу<а а logofătul si Radul spătarul și Dumitru vistierul, Jitian stolnicul, 
Hamza comisul, Drăghici păharnicul, Nadea 2 postelnicul. 

Scrie la scăunatul oraş Bucureşti, luna lui aprilie 21-ea zi, în anul curgä- 
tor de la Adam 7086, iar de la Hristos 1578. 

1 То Basarab v<oie>v<o>d, cu mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., LXXVI/38. 


Traducere din prima jumătate a sec. al XIX-lea. 
Data greşită. Datat după domn şi sfatul domnesc. 


1518 (7026) aprilie 28, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Tudor logofăt si fratelui său 
Stanciul cu fiii lor ocină în Voinigeştii de Jos. 


T МАнлостТю вожїєю, ју Басарава конкода н господинћ късон ЗЕМАН ЖП гро- 
клах нскон, сынъ добраго Басарава вонкода. Дават господство MH СТЕ покелЕ- 
HÏE господетка MH волЕролм господства мн, жёпан8 Т8дорв лигафет8 н Брате 
м8 жвпанв Станчюд8 н съ них съновн, елици нм Богъ припвстит, HAH съновЕ 
HAH дъцире, AKW да нм Ест 8 Долчн Бонниџецн, шо еёт на GAT, дел Доврека, 
дъцира Марна, вљса, понеже ю ест покбпна WT Довра, За хаф аспрн. И господ- 
ство ми HM простих кон. 

Сего гадї н господство ми HM дадох н господство MH ако да HM ест 
къ WUHHS И къ муавв, HHM Н сыновом HM, EHSKOM H пркенбчетом HM H ни WT 
KO ГОЖЕ непот"ћкнокенно, По реч господства мн. 

СЕКдЕтий: жвпан Баребл Бан н жёпач Калотъ дворник H жёпан Харкат 
лугиуфет, Димитра в<нет>Зныр, Радул спатар, Драгич пехарник, Хамза комис, 
Жн тнган столчнк, Бадїка н Hiroe постедници. Исправник Данчюл wr Бака. 

Пис 8 град Баквраша, МЕСЕЦА AnpHAÏE дани КИ, к АБТ x3KS. 

+ Îw Басарава EWEWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господннъ. 


1 Gresit, în loc де: Barbul. 
2 Greşit, în loc de: Badea. 
3 Loc rupt. 
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ft Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele boierilor domniei mele, jupan Tudor logofăt şi fratelui său 
jupan Stanciul și cu fiii lor, сіі le va lăsa Dumnezeu, sau fii sau fiice, ca să 
le fie în Voinigeştii de Jos, care sînt pe Olt, partea Dobrei, fiica Mariei, toată, 
pentru că au cumpărat-o de la Dobra, pentru 1 500 aspri. Şi domnia mea 
le-am iertat calul. 

De aceea şi domnia mea le-am dat domnia mea ca să le fie de ocină 
şi де ohabă, lor şi fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor şi de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Calotă vornic şi jupan Harvat 
logofăt, Dimitru vistier, Radul spătar, Draghici paharnic, Hamza comis, 
Jitiian stolnic, Badica și Neagoe postelnici. Ispravnic Danciul din Baba. 

S-a scris în cetatea Bucureşti, luna aprilie 28 zile, іп anul 7026 «1518». 


+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 228 (Ep. Rimnic, LII/8). 

Orig., hirtie (29 х 22), pecete aplicată. 

Cu o traducere de la sfirșitul sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 134—135. Facs. Ibidem, 284. 


171 
1518 (7026) mai 3, București. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte jupinesii Neacsa, fiica lui Harvat 
logofăt, satele Brincoveni şi Baia. 


Cu mila lui Dumnezeu, Io Basarab voevod şi domnu а toată Tara Rumâ- 
nească, feciorul marelui Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domniei mele fetii jupinului Harvat logofătul, jupinesei Neacsii 
Şi feciorilor е, с Dumnezeu îi va dărui, ca să Пе ei Brincovenii toţi si cu 
morile şi cu viile, pentru că jumătate de Brincoveni am dat domniia mea 
jupinesii Neacşii, fata jupinului Harvat logofăt, și bărbatului ei, jupinului 
Dobrovoe pircălabul, iar altă jumătate de Brincoveni o au cumpărat-o jupin 
Dobrovoe pircălabul de la Bran drept 3 000 aspri. 

Și iar am dat domnia mea aminduror Baia toată, pentru că singur 
domnia mea am dat satile ce s-au zis mai sus de zestre fetii jupînului Harvat 
logofăt, јиріпезіі Neacsii si am miluit domnia mea si pre bărbatul ei, pe jupan 
Dobrovoe pircälabul, pentru slujba ce au slujit domnii mele. 
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Таг dup-aceia, jupin Dobrovoe pircălabul el au socotit la moartea lui, 
de au dat partea lui de la Bae și partea jupinesii Necşii mănăstirii de la 
Tismana pentru sufletul lui, iar domniia mea am luat jumătate de Вгіпсо- 
veni, partea lui Dobrovoe pircälabul, de am dat-o jupinesii Neacsii pentru 
acea jumătate de Bae, ce au fost partea jupinesii Neacșii, care o au dat-o 
Dobrovoe pircălabul mănăstirii de la Tismeana. 

Si iar să fie јиріпеѕіі Neacsii casile dă la Brincoveni, că pentru acele 
case domniia mea am dat fraţilor lui Dobrovoe un popor ca să le scotà 
lor lemne de casă. Si încă le-am dat lor domnia mea aspri { 500. Iar dup- 
aceia, am dat domniia mea 51 acele case уаршези Neacsii și Brîncovenii 
toţi cu morile si cu viile, ca să-i fie de moștenire și ohabnice ei si feciorilor 
ei, nepoților și stränepotilor ei. Si întru dinsii gilceavă să nu fie în veci, ci 
să Пе celor ce vor răminea dentru dinșii si de nimenea să nu să cläteascä, 
după zisa domniei mele. 

Si mărturii: jupan Barbul banul și jupan Calotă vel dvornic i jupan 
Harvat vel logofăt i Dumitru vistiiar i Radul spatar, Drăghici paharnic, 
Hamza comis, Jitiian stolnic, Badea si Neagoe marii postelnici. 

Si am scris eu, Florea, ot oraș Bucureștilor, meseta mai 3 dni, leat 
7026 «1518». 


După Florescu-Pleșa, Doc. arh. раг!., р. 587. 
Traducere din a doua jumătate a sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Iorga, St. și doc., У, 169—170. 


172 
1518 (7026) mai 4, Bucureşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește vlastelinului său, Harvat mare 
logofăt, satul Grozeşti. 


+ Mhaocrin вожИю, Iw Басарава вогкода Н господинћ Бъсон ЗЕМАН 
Әггриклаҳїнекон, сынь келикаго Басараке коекод!. Дават господстко MH CHE no- 
кеЛЕНИ господства MH почтенном8 EAdCTÉAHHS H NPREOMS съветникв, пачеже НЗ 
кжши господетка мн, жёпан8 Харкатв келнко 8 догофет8 H сыновом EMS, AHY 
им Born припветнт, ако да HM «ст ГрозаиТи на Жнаю къси; ПОНЕЖЕ половина 
WT Грозеши мна т ж8панв Харкат8 догофет8 стара н права \чина, дедїна, а 
потом н достижена съ правот и верном са8жком WT прежних господах; а др8- 
га полокина WHA ест BHW WT ж8пан8 Иван8 EHRUIOMS догофет. 

Тако, ж8пан Икан логофет вст места на негокв смърть двжен жВпанв 
Харкат8 REAHKOMS догофет8 депре х7. Й по смакрти ж8пан8 Ивана БНЕШОМВ до“ 
гофет, а метакшим EMS кон WCTAUIE владати негоке KOMATE ж8пан Харкат aoro- 
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фет Зпроен нм тен аспре да MY нү платнт H поставн HA сорок за сорок, да 
им NAATHT аспре WT пред господетка мн. Й WHH HE ХтЕШЕ да AS нү плащат 
та...... 1 видеу TÉPE вст MHHSW сорок за сорок н аепре н......1 CST платнан, 
тако Взех господетво MH половниу WT Грозешн, Ata Жупена Икан  внешоав 
догофет, тере га дадох ж8пан8 Харватв логофета, за раду шкен xP аепре. 

Gero раду, дадох господетко мн Грозаф н въен жёпан8 Харкат8 логофе- 
T$, да HM CST къ WUHHS H въ WY4ES, HEMS H сыноком EMS H EHSKOM Н npt- 
ЕНчетом нү. И въ HHY пръдалчка да нЕст, въ ЕКкн, AHS да CST WCTABUIHA 
их. И ни WT когоже непот жкчокенао, по реч господетка MH. 

GREAËTEAHE: жвпан Барвва Бан н ж8пан Калотж BFAHKH дворкнк н AHMH- 
тръ вистнар и Радул спатар, Држгнч пехарник, Хамза комне, Житнан стольик, 
Raat н Н\гоЕ EEAHUH постелннци. 

И аз, ФлорК, писах 8 град Бзкврешн, МЕСЕЦА ман À дани, в АКТ х3к8, 

+ То Басарава BWERWAA, MHAOCTIA BOXIEA, господннь. 


Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului vlastelin si primului sfetnic, încă si din casa dom- 
niei mele, jupanului Harvat mare logofăt si fiilor lui, citi îi va lăsa Dumnezeu, 
ca să le fie Grozestii de pe Jiu toţi; pentru că jumătate din Grozesti este 
a jupanului Harvat logofăt veche şi dreaptă ocină, dedină, iar după aceea 
şi dobindită cu dreaptă și credincioasă slujbă de la domnii de mai înainte; 
iar cealaltă jumătate a fost a jupanului Ivan fost logofăt. 

Astfel, jupan Ivan logofăt a rămas la moartea sa dator jupanului Harvat 
mare logofăt 3 000 aspri. Si după moartea jupanului Ivan fost logofăt, jupan 
Harvat a cerut acei aspri, ca să-i plătească moștenitorii care au rămas 
să stăpinească averile acelui a și le-a pus soroc peste soroc, ca să-i plătească 
asprii înaintea domniei mele. Iar ei n-au vrut să-i plătească si...1 văzînd 
că a trecut soroc peste soroc şi asprii...! n-au fost plătiţi, astfel am luat 
domnia mea jumătate din Grozesti, partea jupanului Ivan fost logofăt, de 
am dat-o jupanului Harvat logofăt, pentru acei 3 000 aspri. 

De aceea am dat domnia mea Grozeştii toţi jupanului Harvat logofăt, 
să-i fie de ocină şi de ohabă, lui şi fiilor lui şi перо ог si stränepotilor lui. 
Și la ei prădalica să nu fie, în veci, ci să fie celor rămaşi. Și de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare vornic și Dimitru 
vistier şi Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, Jitian stolnic, 
Badea și Neagoe mari postelnici. 


1 Loc şters. 
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Și eu, Florea, am scris în cetatea București, luna mai 4 zile, în anul 
7026 «1518». 
+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Вис., 8.1., nr. 230 (Tismana, XLI/1). 
Orig., hirtie (29 x 22), pecete aplicată, stricată. 
Cu o traducere din 1845; alte traduceri ibidem, mss. 330, f. 294, 331, f. 8 si 336, f. 


189v—190. 
EDIŢII. Trad. D.I.R.,B., 135. Facs. Ibidem, 285. 


173 
1518 (7026) iulie 29, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod dăruieşte m-rii Cotmeana un obroc anual 
de 1000 aspri, un potir şi o tipsie de argint. 


+ Бъсквктом8 BOMECTBHOMY NnocAkASEUE Писание, ЕЖЕ рекшв: „милости 
XOS, а не жрътвЕ“ H пакч ако: „мнлостнк Ан мцКшает CA гркен“ н паки: 
„Блажени малостнвн гако тн помиловани ESAST“; гакоже н пророчекаа ABSXOM 
насишенна YETA глаголетћ : „БААЖЕНЬ МЖЖ MHASIH КАС ДАНЬ, наслаждает CA rocno- 
дови“. Сим $Бо WT Божествнаго ПисанТа введевшн, пакн сланшахом пророческаа 
глаголеша ÀA Syom cRETHAI: „ена 860 саншнте царе H развмкнть навикнкте 
CARATE концим земни, вънвшите дръжецин множества H гръдецин CE W народ 
«зик, IAKO Данна снет WT господа дръжава вам Н CHAA WT вншнКго“. 

Разум БЕШЕ 860 ако БъсА КЪ PSkax Божји с8т H EAHKO хоцит ком8ждо 
WT нас подават, HÆ 869 БЛАЖЕНИ Н тръвлажень иже Богод анноє Богатсво ДОБРЕ 
растачат H дЪлат въ таннЬ Богокървчент EMS талант, тако 869 Зелишит 
благи 860 H сладкн WH глас радеванпа: ,BA4TTH рабе H R'KPHH, вънндн Bh радост 
Господа ского“. 

Gita елншавшн, подобает нам въннматн WT ЗДЕШНИХ гако мало Бредаенна 
преходна сат, AKOKE Н глаголетв: „въсака слава до врКлинна Ест“. Подовашеже 
нам поревневатн прежним, влагочеетнвт нм Н CBETONOUARUIHM господам, HKE ЗЕМНЕ 
ДоврЕ Встронвшн сна дозрК пркпрокодтешн CHMH SEMHHMH, небесная NPHWEpETO- 
Ше Благда H CHY наслЕдокаше, 4 ЗЕМНА земним МСТАВИШЕ. 

Ge 850 H аз, въ Хрнета Бога, влаговЪрнн Н Благочестнећи H Хрнетшлю- 
ЕНЕЇН H самодрћжавнти, Ïw Басарава воєвода, БОЖТЕЮ MHAOCTII H БОЖТЕМ Aapo- 
BâNTEM, мБладанизмн H господетквц ми BhCEH SEMH STTPWBAAXTHCKOH, сынъ 
&SAHKaaro н довраго Насараве коєводї, желаНЕМ H BCPRAÏEM БвЪЖДАКХИМ къ 
B'HCEUECTHIHM БОЖТИМ цриквам, NO Пророческомв слово: „НМЖЕ WEPASOM ЖЕЛАЕТ 
ФЛЕН на неточникн коднне, снще желает ASWA Мод к ТЕБЕ, Боже“. И вНДЕВШЕ 869 


331 


www.dacoromanica.ro 


ако раду наших грЕхов SAAAHUIE CE БААГОЧЕСТВАА господа HKE Божестенте H свЕ- 
цинте цръквн, възетавлЕХв H MHAORAYS н зкркпакха, HA H паче НЖЕ Въ CRk- 
TEM МЕСТЬ, свшнх свКтагоже н царскаго Храма н мвнтКлю прЕсвКтКн, чнетн, 
NPÉEAATOCAOREHNÈH RAA дычнце нашон, Богородици, присно Akai ape н славное 
на Бааговкцинте, длонастнрв зовомаго БодмЕна, SsphXoM ЧУЕСНОЕНША WT EA4- 
гочестнЕ ну господа н прЕвлаженннх XTHTOPE, ARAY н WT предедов наших, УТ 
H Братнах нашнх, на посакдокже HSWCTARLIOH вншеречена намена. Мко си секти 
монастнр взрКхом мовенркнша H съ жедантем въждиажХом HE WCTARHTH, HÆ Hå- 
знратн H MHAOBATH н NOCAKAHHX утнторе нарнцатн се. Сего рад, Bhce сръдо 
B'HCNPTEXOM називати се послЕднн XTHTOPE свКтола8 монастнра H MHAOBATH, EAH- 
Ко смо мошин WT вогоданна нал власт. 

Сего раду, мварахом H сън нашв XPHCORSA сътворнхом, аКо Да «ст cgt- 
TOMY монастну8 непотворено. Да поТнд8 ErSMEH ката годїнн, по WEHUAR, на Ii- 
THOR дънь, да SSHMAET муврок CRRTOMS MOHACTHPS по ха аспре, да ECT на зкрЕ- 
ПАЕНТЕ CBETOMS MOHACTHpPS н на ЛОТО КЕЗ нажед»>ам свКтомв МЕСТО H БОЖЕТЕННМ 
HHOKOM Bh ПНШВ. 

И пакн прнложну господство ми CRETOMY MOHACTHPS À потнр сревръно н 
EANO Блюдо сревръно, За раду кьда се даст прнањвек, да CE даст съ потнром и 
кьда CE (ТЕТ творнтн KOAHRY, Блюдо да ECT за колнеѕ. Н нам, внширеченим, да 
ин впЕет ката НЕДЕЛЕ, ÉAHH ДАНЬ ВЕЧЕ), параканс съ колнвом, а втрК сектаа 
АНТЗОГТЕ съ NPHAEBKOM Н KOAHBOM ; Н ДОКЛЕ БВДЕМО въ ЖНВЕХ. И по НАШЕМ прКставлянтеда 
да нн CE поет ката год” нн, на еднн Дбић, БЗАТ 8 Кон AhHh RAdrOBOAHT, ВЕЧЕР, 
непорвчнн, съ KOAHBOM н прнлевком, а ŞTpk с<вЕ>та лантургте съворно H съ прн- 
левком. Да нн CE чинит на Двнь трапеза, гакоже н свЕтопочнвшнх утнторол, AAH 
HENOKOAEBHA0, ДОНДЕЖЕ стонт свЕтн MOHACTHP. Й аше кто не съдръжнт H не 
творнт MOABS, шо SAE HACMETHXMO, да даст мтвет пред Богом. И сне єлнко 
рекохол тако <no>} снак възмогоҳом, да CE дават мставихом. И такожде н 
нашн CHIHORE, По НАШЕ съмръть, да творит дондеже HX SAPRKHT господь Богћ 
ЖНЕЕХ H въ Богодарованно HY власт. 


Кого Богь нзволнт Бити CHM RHUIEPEHHM намКстннк 4 WH тако да творнт 
н да непаћнит наше WEEMIAHIE H да почетет H ѕтеръднт H съхраннт CAH хрнсо- 
RSA господства мн, того господь Богь да почетет н съхракнт н ЗкрЕпнт. Иже 
CHIA непаћинт да MS даст господь Богь SAE, Земна, ДОБРЕ прЕпроко AÏRLUH НЕБЕСНА 
Baâraă NOASUHTH Н....2 ЕЖЕ WAECHSIO прЕдстоанта его, ЕГОЖЕ ЕВДЇ н нам грЕш- 
ником полвчнтн н съ прежнналн Благочетнвнимн н сектопочиешну XTHTOPH ....2 

Пнтаци, МАТЕ КО дњин, въ ARTO х3К5. 

+ Те Басарава вонкода, МНАОСТТА БОЖТЕА, господнић. 


1 Omis. 
з тари. 
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+ Urmind Scriptura cea cu totul sfintă я dumnezeiească, care spune: 
„milă vreau, iar nu jertfă“ și iarăși: „ cu milostenii se curăță păcatele“ și 
iar: „fericiţi cei milostivi că aceia se vor milui“, precum și gura proorocească 
inspirată de Duhul Sfînt gräieste: „fericit bărbatul care miluiește toată ziua, 
acela se îndulcește de Domnul“. Acestea dar aflindu-le din dumnezeieasca 
Scriptură, iarăși am auzit proorocul grăind prin Duhul sfint: „ascultați dar 
acestea împărați și pricepeti, învăţaţi judecători de la capătul pämin- 
tului, luaţi seama cei се stäpiniti mulțimile şi cei ce vă mindriti cu погоадеје 
limbilor, că de la Domnul vi s-a dat vouă stăpînirea şi puterea de la cel 
de sus“. 

Se înțelege dar că toate sînt în miinile lui Dumnezeu şi cît voiește 
fiecăruia dintre noi îi dă, însă fericit şi de trei ori fericit acela care bogăţia 
dată lui de Dumnezeu bine o înmulțește și lucrează în taină talantul încre- 
dintat lui de Dumnezeu, căci va auzi acel bun și dulce glas al bucuriei: „robule 
bun si credincios, intră întru bucuria Domnului tău“. 

Auzind acestea, se cade nouă a socoti acestea de aici că sînt pentru 
puţină vreme și trecătoare, precum si spune: „toată slava pînă la o vreme 
este“. Se cuvine nouă să rivnim celor dinainte, binecinstitorilor și sfintrăpo- 
satilor domni, care bine au întocmit cele pämintesti şi acestea petrecindu-le 
cu bine cu aceste pämintesti au dobindit bunätätile cereşti și pe acestea le-au 
moștenit, iar cele pämintesti pămintului le-au lăsat. 

Iată dar şi eu, cel în Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si binecin- 
stitorul $1 de Hristos iubitorul şi singur stäpinitorul, Іо Basarab voievod, 
din mila lui Dumnezeu si cu darul lui Dumnezeu, stäpinind si domnind toată 
țara Ungrovlahiei, fiul marelui şi bunului Basarab voievod, си dorinţă și 
osirdie am dorit către atotcinstitele și dumnezeieștile biserici, după cuvîntul 
proorocului: „în ce chip dorește cerbul izvoarele apelor, așa dorește sufletul 
meu către tine, Doamne“. Și văzînd dar că pentru păcatele noastre s-au 
imputinat binecinstitorii domni, care іпё ао sfintele și dumnezeiestile bise- 
rici, le miluiau și le întăreau, ci mai cu seamă pe cea de la acest sfint loc, 
al sfintului hram împărătesc, lăcașul preasfintei, curatei, preabinecuvintatei 
stăpinei noastre, născătoare de Dumnezeu, pururea fecioară Maria 51 släviter 
sale Bune Vestiri, mănăstirea numită Codmeana, pe care am văzut-o rămasă 
săracă de binecinstitorii domni și preafericiţii ctitori, de moșii și de strămoșii 
noștri, de părinţii și frații noștri, mai ре urmă rămasă <lipsitä> şi де mar 
sus-spusele nume. Căci această sfintă mănăstire am văzut-o săracă şi cu 
dorință am Уго а nu о lăsa, ci а о cerceta și milui și cel din urmă ctitor 
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a ne numi. De aceea cu toată osirdia am primit a ne numi ctitorul cel din 
urmă al sfintei mănăstiri şi a о milui, cit va fi cu putinţă din stăpînirea 
ce ni s-a dat de la Dumnezeu. 

De aceea am făgăduit şi am făcut acest hrisov al nostru, să fie sfintei 
mănăstiri neclintit. Să vie egumenul în fiecare an, după obicei, în ziua de 
sfintul Petru, să ia obrocul sfintei mănăstiri cîte 1 000 aspri, ca să ће de 
întărire sfintei mănăstiri şi trebuintä nevoilor sfintului lăcaş şi dumnezeieştilor 
călugări de hrană. 

Si iarăşi am dăruit domnia mea sfintei mănăstiri un potir de argint 
şi o tipsie de argint, pentru ca atunci cînd se va da băutură, să se dea cu 
potirul şi cind se va face colivă, Ирма să fie pentru colivă. Iar nouă, celor 
mai sus-zişi, să ni se cînte în fiecare săptămină, într-o zi seara, paraclis cu 
colivă, iar dimineaţa sfinta liturghie cu băutură si colivă; şi aceasta, cit 
vom fi printre cei vii. Și după moartea noastră să ni se cînte în fiecare an, 
într-o zi, în orice zi va binevoi, seara, neprihănirea, cu colivă şi băutură, 
iar a doua zi sfinta liturghie cu sobor şi băutură. Să ni se facă ziua masă, 
<a si sfinträposatilor ctitori, însă neclintit, pînă cind va sta sfinta mănăstire. 
Iar cel ce nu va ţine şi nu va face rugăciunea, după cum am rinduit aici, 
să dea socoteală înaintea lui Dumnezeu. Și acestea cite le-am spus, precum 
ne-a fost си putinţă, am lăsat să se dea. Si de asemenea şi fiii noştri, după 
moartea noastră, să facă рупа cînd îi va ţine domnul Dumnezeu vii și întru 
stăpînirea dată lor de Dumnezeu. 

Pe cine Dumnezeu va binevoi să fie moştenitor al acestor mai sus-zişi 
şi acela аза să facă şi să împlinească făgăduinţa noastră зі să cinstească 
şi să întărească şi să păzească acest hrisov al domniei mele, pe acela domnul 
Dumnezeu să-l cinstească 81 să-l păzească şi să-l întărească. Si cine va implini 
acestea să-i dea domnul Dumnezeu aici, întru cele pämintesti, bine să petreacă 
şi bunurile cereşti să dobindeascä şi <sä se învrednicească> de şederea de-a 
dreapta lui, care să ne fie nouă păcătoşilor a dobindi împreună cu cei de 
mai înainte binecinstitori si sfinträposati ctitori <cari în sfintă odihnă s-au 
mutat, amin.> 

Piteşti, iulie 29 zile, în anul 7026 <1518>. 


+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., 5.1., nr. 231 (Cotmeana). 

Orig., perg. (52 X 41), pecete atirnată, căzută. 

Cu 6 traducere din 1916; altă traducere ibidem, ms. 357, f. 12—13 (sub 1519). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 136—137. 
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174 
1518 (7026) august 16, Curtea de Argeș. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Nucet un ţigan, în urma 
unei judecăţi. 


A lui Basarab voevod, vă leat 7026 <1518> avgust 16 dni, pentru un 
țigan, Вопдеа. 


Cu mila lui Dumnezeu, [о Basarab voevod şi domnu a toată Tara Rumâ- 
nească. Dat-am domniia mea această poruncă a domniei mele sfintei mănăs- 
tiri de la Nucet, unde iaste hramul sfintului marelui mucenic Gheorghie 
şi părintelui igumenului Macarie, ca să-i fie un ţigan апите...1 feciorul 
Bondei de la mănăstirea Babele, pentru că au venit călugării de la Babele 
cu Macarie de la Nucet de s-au pirit și iar s-au îngăduit între dinșii amindoi 
dennaintea boiarului şi dinnaintea igumenilor, cum ca să fie Stan, feciorul 
Bondei, al mănăstirii Nucetul întru moştenire si ohabnecă, iar alţi feciori 
ai Bondei şi cu Bonde să fie ai mănăstirii de la Babele. 

Pentru aceasta în veci să nu mai aibă piră, pentru că s-au tocmit аза 
dinnaintea domniei mele. 

Si mărturii: igumenul de la Deal, Dionisie, igumenul de la Glavaciog, 
Ilarion şi igumenul de la Sneagov, Vasilii, igumenul de la Bolintin, Savva 
şi toţi boiarii domniei mele. 

Ispravnic Oancea de la Batiu şi Seca slugériul. 

Şi s-au scris la Curtea de Argeș. 

Arh. St. Buc., Condica m-rii Nucet, nr. 457, f. 132v. 


Traducere. 
EDIȚII. D.I.R., B., 137—138. 
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1519 (7027) <ianuarie — august> 10, Pitesti. 
Neagoe Basarab voievod întărește lui Dragomir mare sluger, fiilor 


şi fiicei sale sate, părți de sate, munţi, case în Rimnic, vii și ţigani. 


+ Милосттю вожТею, Iw Басарава воевода н господинь въсон SEMAH Xrrpw- 
BA4XTHCKOH, сынь веднкааго Басараве коекоду. Дават господство MH СТЕ повелЕнТЕ 
господства MH UHCTHTOMS ПРАВИТЕЛЮ, ПАЧЕЖЕ НЗ KÆUIH господства мн, SNAHY 


1 Loc alb. 


www.dacoromanica.ro 


APAroMHPS REAHKOMS слвудрв H съ смновн CH, EAHUH нм Born припастит H съ 
Аашерв си, по нае НЕкша H съ HEHHH сыкове, ако да нм ест $ Ш$ич, Bape колн- 
ко CE Хтет изврати дел Жвпанв Драгомнра H съ внноградн WT место H EJIE H 
съ винограду WT Сължтрак. 

И пакн да нм ест 8 ПодЕни н g Плешаши н g Бончеши н  Мжадъреши н 
8 Гжижани н 8ст<а Длънуаием>? H 8 Шенка, варе колико се Хтет WBpECTH дел 
жвпанв Драгомиров, H съ все планинах ЕЖЕ HAAT ЕНШЕ речена села <еже сат! 
Драгоданров Baca, понеже свт жапанв Драгомирв старе н праве учине, ДЕДТНЕ. 

И паки да HM ст н прикїє шо ет g3éw жапан Драгомир села, по HMEHS 
Чепарїн, съ Bacom селишом, със НЕгра н със СелишЕ Бедика н със селншЕ (Дада 
н със ctae Тодерецюй H съ планинах, зовоми: бдланѕл късь H Шетричаща 
въса H WT Бъликоейщши половина H със планином H Вожтивовин въсн н съ планн- 
на Досвл Могжн н Стрълннваса H в Клокотичи половина H съ планина H BAX- 
тжрен NOAOBHHŞ, понеже нм сат жЖвпанв Драгомнра дадене прикте. 

И пакн да нм ест 8 варош 8 Римник них KEKE H место коло барош, 
варе Колико HMAT Заедно съ карошанн. И да им ест виногради мт 'Тромн H 
виноград" wT бЭкнах н 8 NHENHUS WT бдкнах, BAPE колико се хтет НЗБРАТН них 
ДЕЛ, понеже HM CST стара зучина. 

И пакн да нм свт чел Бдн ациганниски WT по прикте жапана Драгоданрв по 
HAEHS: Држган съ децамн сн н Пътрв съ децамн сн н liom съ децамн сн H 
Park съ децами син Калт съ децамн сн н Пжтрв съ децамн си н Бока съ 
Децами сн. Тїн сжт прїкїє. И пакн да нм сат чед БАТ ациганннски, варе KOAHUH 
HA се XTÉT падатн жупана Драгомнрв WT по дедТнв EMS, понеже SAE HX HE Hd- 
писах господство MH по HMENS, 84 шо ЕНШЕ неразделени WT кв Братта EMS. 

Сне въсЕ ЕНШЕ рЕЧЕНЕ села H ациганн ECS жЕпанв Драгомнра сл 8удр8 старе 
H Праве WUHHE, ДЕДТНЕ H прикїє дадене. 

Я потом, пртиде жЗпан Драгомир савџар пред господства MH тере сн 8ло- 
жи джуирв сн ЕНШЕ речен 8, Нфкша, на късе ЕНШЕ речена села H ациганн н над 
въсь KOMATE, fl аще нероднт ж8пан8 Драгомира сънове, а WHA да MS ст къ 
место сына, за рад! KOMATE EMS пръдалика да нЕст, а аше росдит>! Жапан Дра- 
гомнр CHIHORE, джуиерв EMS MÉTEXS Ad HE нмает, Кром да HMAT прикте ЕЖЕ HM хош8 
дати. Пан докле вадет ЖВ<пан>? Драгомир жив, сам <да>1 швладвет KOMATE <H>! 
ин нито; а по негов смръть, да CYT Колико цустанет мкоже пред рекохом. И 
господсткв MH даде 4 конь БЕЛ. 

Gero радї, нм дадох н господство ми да НМ ест въ чина H Eh WY4ES, 
HHM Н съ сыновом HM H BHSROM H прЕвНвчетом Hy. И въ HHX пръдалнкв да 
нЕст <въ>1 BEKH, анв да сат ставшим их. Н нн WT когоже нпотжкновенно, 
по речн господства мн. 


1 Loc rupt. 
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Скъдете и: жапан Барвва ван 1 ралевскн н жапан Галоть ВЕАНКТи дворник, 
жапан Харват велики логофет, Днантръ EHCTHAP H Paasa спатар, Драгич пехар- 
ник, Хамза комис, Житнан столник, Бадк н НЕгоє велики постелници, 

fls, Флорк, писах въ Питари, мЕсца...... 1 ТҮ Дини, в АКТ x3K3. 

Исправник....2 

1 Ïw Басарава BWEBWA, MHAOCTTA БОЖТЕА, Tocno AHHA. 


1 Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod și domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului dregător, încă şi din casa domniei mele, jupanului 
Dragomir mare sluger cu fiii săi, оф îi va lăsa Dumnezeu si cu fiica sa, 
anume Neacsa si cu fiii acestora, să le fie la Suici, oricît se va alege partea 
jupanului Dragomir şi cu via din locul lor și încă și cu viile de la Sălătruc. 

Si iarăși să le fie la Podeani si la Pleșești si la Voiceşti şi la Măldă- 
reşti şi Ја Gäojani şi la gura <Dingeștilor>! si la Suica, oricît se va afla 
partea jupanului Dragomir, cu toţi munţii pe care îi au mai sus-zisele sate 
«саге sint>! ale lui Dragomir, toate, pentru că sînt ale jupanului Dragomir 
vechi si drepte ocini, dedine. 

Şi iarăşi să-i fie lui zestrea ce a luat jupan Dragomir satele, anume 
Ceparii, cu toată selistea, cu Neagra și cu Seliştea Mare şi cu Selistea Mică 
şi seliştea Toderestilor și cu munţii, anume: Olanul tot si Petriceaoa toată 
si де la Bämboesti jumătate si cu muntele si Brătivoeştii toţi si cu muntele 
Dosul Mogăi și Străminuasa şi la Clocotici jumătate şi cu muntele şi la 
Zlătărei jumătate, pentru că sînt ale jupanului Dragomir date de zestre. 

Si iar să le fie în oraș la Rimnic casele lor si locul din jurul oraşului, 
oricît este împreună cu orăşenii. Şi să le fie via de la Troian şi via de la 
Ocne şi la pivnita de la Ocne, oricit se va alege partea lor, pentru că le 
sint veche ocină. 

Și iar să le fie sălaşe de ţigani din zestrea jupanului Dragomir, anume: 
Drăgan cu copiii săi şi Pătru cu copiii săi si Poia cu copiii săi şi Ritea си 
copiii săi și Caliia cu copiii săi si Pătru cu copiii săi şi Boba cu copiii săi. 
Aceştia îi sint de zestre. Şi iar să-i fie sälasele de ţigani, cite îi vor cădea 
jupanului Dragomir din moştenirea lui, pentru că nu le-am scris aici domnia 
mea pe nume, căci а fost nedespärtit de frații săi. 

Aceste toate mai sus-zise sate si ţigani sint ale jupanului Dragomir 
slugerul vechi și drepte ocini, dedine şi date de zestre. 


1 Loc rupt. 
2 Loc șters. 
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Și după aceea a venit jupan Dragomir sluger înaintea domniei mele 
de a aşezat pe fiica sa mai sus-zisă, Neacşa, peste toate mai sus-spusele sate 
si ţigani şi peste toate averile. lar dacă nu va avea jupan Dragomir fii, 
iar ea să-i fie în loc de fii, pentru averile lui, prădalica să nu fie. lar dacă 
va face jupan Dragomir fii, fiica lui să nu aibă amestec, în afară de zestrea 
pe care i-o va da. Însă pînă ce va fi jupan Dragomir viu, singur <să->iși 
stäpineascä averile lui şi altul nimeni; iar după moartea lui să fie, cite vor 
rămîne, așa cum am spus mai înainte. Și domniei mele i-au dat un cal alb. 

De aceea le-am dat și domnia mea să le fie de ocină şi de ohabă, lor 
şi fiilor lor şi nepoților și stränepotilor lor. Таг la ei prădalica să nu fie, 
<în>1 veci, ci să fie celor rămaşi ai lor. Si de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban Craiovescul şi jupan Calotă mare vornic, 
jupan Harvat mare logofăt, Dimitru vistier şi Radul spătar, Draghici pahar- 
nic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Badea şi Neagoe mari postelnici. 

Eu, Florea, am scris în Pitești, luna...1 10 zile, în anul 7027 «1519». 

Ispravnic. ..2 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 237 bis (Mitrop. Т. Rom., CLVII/9). 

Orig., perg. (50,5 x 37), pecete aplicată, căzută. 

Cu o copie după trad. din condica legalizată la 1834; alte traduceri ibidem, mss.209, 
и. 172, 214 (sub 7020) şi 215, ff. 156—157, 321—322, XXV/5, 1. 1. 

Datat dupä väleat si locul de emitere. 

EDIŢII. Trad. D.I.R., B., 138—139. 


176 


1519 (7027) ianuarie 13, Pitesti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Motru ocini în Șuşiţa я 
Gruiari, dăruite de Harvat mare logofăt. 


Cu mila lui Dumnezeu, То Basarab voevod si domnu а toată Tara 
Rumânească, feciorul marelui Basarab voevodi. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domnii mele sfintei casă şi lăcaşului preacuvioasei maicii noastre 
Paraschivei și mănăstirei care o au început jupan Harvat marele logofăt 
a o face și după putință a o rădica la locul ce să chiiamă Gura Motrului 
şi tuturor sfinților părinţi şi fraţilor carii să voru afla la acelu loc sfintu; 


1 Loc rupt. 
2 Loc şters. 
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că amu datu să le fie de hrană în Susita si in Gruiari, oricitu s-ar veni partea 
lui Mihăilu toată si partea Tatului și a frätini-säu toată. Şi iar am mai datu 
întru acele ocine oricitu s-ar afla partea Neagului lui Urdesu, pentru că 
o au cumpăratu jupan Harvatu marele logofătu, dreptu 600 de aspri. 

Și iar am mai datu în Gruiari partea lui Zăganu toată. Și iar am mai 
datu de către hotarul Ioneștilor, iar din Susita, oricite au tinutu jupanu Har- 
vatu logofăt denu acele locuri, pentru că acestea toate ce să zisă mai sus 
locuri şi ocine care aici sintu scrise, sintu ale jupinului Harvatu marele logo- 
fătu bätrine si drepte ocine de moșie si de cumpărătură 51 де la alţii mai 
denu nainte bătrîni domni, cu dreptate şi cu credinţă la dregätorie ajun- 
gindü. Iară după aceia au venitü jupanu Harvatu logofätu înaintea domnii 
mele și au ajutatu și au datu această ocină ce scrie mai sus sfintei case ce-i 
mai sus-zise, pentru întărirea si hrana fraţilor carii sintu lăcuitori la acel 
sfintu locu, iară jupanului Harvatu logofătu și casei lui și coconilor lui să 
le fie în veci pomenire. 

Pentru aceasta și domniia mea am datu sfintei case ce e mai sus-zise 
acele ocine, ca să fie ocine ohabnice în veci și de niminea călcate să nu fie, 
după zisa domnii mele. 

Martori: jupan Barbulu velu banu Craiovesculu și jupan Calotă velu 
vornic, Dumitru vistiiariu, Radulu spataru, Drăghici păharnic, Hamza comis, 
Jitianu stolnicu, Badea şi Neagoe vel postelnic«i>. 

Si eu, Florea gramaticul, am scris în Pitești, meseta ianuar 13, leat 
7027 «1519». 

То Basarab voevoda. 

Arh. St. Buc., Condica m-rii Motru, nr. 252, 1. 54. 
Copie după traducere. 
Alte copii ibidem, mss. 253, f. 22v—23 și 716, f. 1127—1128 51 la Bibl. Acad., 


CMLXVII/17. 
EDITII. D.I.R., B., 139—140. 


177 
1519 (7027) ianuarie 15, Pitesti. 
Neagoe Basarab voievod întăreşte т-ги Argeș зай Topana. 


F Maero вожїєю, Iv Багарава BOEBOAA н господчнь въсон SEMAH Sr pw- 
BAAYŤHCKOA, сынь келикаго БасарабЕ воғводї. Дават господство MH СНЕ ПОБЕАЖНИЕ 
господства мн свКтомв MOHACTHPS WT Яргншв н честненшом WTUS ÎETSMEHS 
кур IwcH$ н Bacem вратТам жнезших кь то CRETO МЕСТО, ако Да HM ECT СЕЛО 
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Зовомаго Топана, сь Бьсод Хотаром, понеже га покапи секти MOHACTHP WT Wg- 
пан Бадк постелннк, за Ax? аспре. 

Gero радї, нм дадох н господство MH свктомв AMOHACTHPS кко да на 
ECT въ WUHHS H въ WX4E8 въ ЕККН H HH WT КОГОЖЕ НЕПОТЪКНОВЕННО, по реч roc- 
NOACTEA MH. 

Сведетвл? е: жапан Барв а кан Н жупан Калотъ веднкн дворник н жвпан Xap- 
ват велнкн догофет, Днмнтръ внетнар н Радул спатар, Држгнч пехарник, Xam- 
за комне н Жнт ан стодник, Бадк н НЕГО BEAHUH постедници. 

Пне 8 Питнин, ауКсеца генарте ТО дънни. Неправник Харват логофет. В 
АКТ хЗКЗ. 

+ Iw Басарава BWEBWAA, МНАОСТТА БОЖИЕ, ГОСПОДИКЬ. 


ї Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod 81 domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri de la Arghiş şi preacinstitului părinte egumen 
chir Iosif şi tuturor fraților care trăiesc în acest sfint loc, ca să le fie lor satul 
numit Topana, cu tot hotarul, pentru că l-a cumpărat sfinta mănăstire de 
la jupan Badea postelnic, pentru 14 000 aspri. 

De aceea i-am dat şi domnia mea sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă în veci şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare vornic şi jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier şi Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza 
comis şi Jitian stolnic, Badea 51 Neagoe mari postelnici. 

S-a scris la Pitești, luna ianuarie 15 zile. Ispravnic Harvat logofăt. 
În anul 7027 «1519». 

1 lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 232 (Ep. Argeş, XIII/1). 
Orig., hirtie (31 X 22), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1795; alte traduceri ibidem, mss. 168, f. 243 şi 708, f. 354. 
EDIŢII. Trad. D.I.R.,B., 140—141. Facs. Ibidem, 287. 
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1519 (7027) ianuarie 21, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Cornel loc de arie şi de 
stupină în Voinigesti, dăruite de Stanciu logofăl. 


+ Мнлостним кожным, и Басарава конкода н господинь Въсон SEMAH 
Фггровлах/нскон, сынъ Довраго Басараке конкоде. Дават господство мн сїє повк- 
«лен? е господства мн жвпанв Сетанчюлв логофет, ако да HM ест в ЈБОННЕЏЕШН едно 
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место WT гзмно Н WT CTSNHHS, понеже поквпн жвпан Станчюл wr Пазл, за КА 
аспрн. И господство <MH>2 HX простих конь. 

Й потом, NPTHAE жвпан Станчюл логофет пред господства мн TEPE даде 
WEO листо BHUIENHCâNO CERTOMS MOHACTHPS WT Корнет къ покрЕплеєнїю H Бра- 
тПам ЖИЕЗШИХ къ СЕК то МЕСТО TOE Rh ПНЦВ, а жұпанѕ Станчюл Bh B'EUHOE 
въсполмннанге. 

Giro радї, нм дадох н господство ми ако да нм ECT въ WUHHS H въ 
мхавв. H пръдалика да нЕст, на да кт CBETOAMS монастнрв. И ни WT когоже 
непотъкновенне, по реч господства AH. 

СЕКАКтеа и: жвпан Варвва ван, жвпан Калотъ BEAHKH дворник, жЗпан Xap- 
ват велики логофет, Радул спатар, ASMHTpS внстиар, Драгнч пехарник, Хамза 
комие, Жит Пан столник, БадК постваннк. 

Еже пне 8 Питеџи, мЕсеца renapfe Ка Anny. Исправник Изворанзл столник. 
В лЕт хзкз. 

+ ју Басардва викида, MHAOCTIA БОЖТЕМ, ГОСПФДННВ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod si domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab vcievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele jupanului Stanciul logofăt, ca să-i fie în Voinigești un loc 
de arie şi de stupină, pentru că a cumpărat jupan Stanciul de la Paul, pen- 
tru 253 aspri. Şi domnia mea i-am iertat calul. 

lar după aceea a venit jupan Stanciul logofăt înaintea domniei mele 
şi a dat acest loc mai sus-scris sfintei mănăstiri de la Cornet de întărire şi 
fratilor care trăiesc în acest sfint lăcaş de hrană, iar jupanului Stanciul de 
veşnică pomenire. 

De aceea am dat 91 domnia mea să le fie de ocină si de ohabă. Si pră- 
dalica să nu Пе, ci să fie sfintei mănăstiri. 51 de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă mare vornic, jupan Harvat 
mare logofăt, Radul spătar, Dumitru vistier, Draghici paharnic, Hamza 
comis, Jitiian stolnic, Badea postelnic. 

S-a scris în Piteşti, luna ianuarie 21 zile. Ispravnic Izvoranul stolnic. 
În anul 7027 <1519». 


+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.I. , nr. 233 (Ep. Rimnic, LII/10). 
Orig., perg. (30 х 38), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere de la sfirsitul sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 141. Facs. Ibidem, 288. 


1 Сита corectată posterior în: pke. 
2 Omis. 
3 Cifrä corectată posterior în: 125 
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1519 (7027) ianuarie 28, Pitești. 


Neagoe Basarab voievod întărește vlasielinului său, Harvat mare 
logofăt, ocină la Studina. 


T Минлостт.у вожтею, Ту Басарака воғвода н господннь въсон SEMAH Yrrpw- 
влаЖнискон, сынь веднкаго Басараве воеводТ. Дават господство мн che повелЕнїг 
господства MH почтенномв Бластелннз H пръвомв съветнникв, пачеке НЗ кжшн 
господства ми, жзпанз Харватв BEAHKOMS логофет8& H съ смнови си, EAHUT им 
Богь припзстит, ако да HM ест 8 Стадена WT мучнина Драгославок WT Баре KO- 
AHKO КЕ се извратн негов ДЕА подовнна, понеже ю покапн жапан Харват логофет, 
за Х аспре. И господство ми лв простих конь. 

Cero радї, нм дадох н господство мн гако да нм (CT въ WYHHS H въ 
МК 4ЕВ, HHM H сыновом HM н EHSKOM H прЕкНВЧЕТОМ ну. И варе кома се WT HHY 
CASUHT смръть прежде, въ HHY пръдалнка да нест, ANS да ECT иставшнм HY. 
И нн ит когоже непотжкновено, по реч господства мн. 

СведетеА е: жвпан Варвва ван н жалан Кадотъ ведикн дворник н жзпан 
Харват BEAHKH логофет, Димнтръ внстнар н Радул спатар, Држгич пехарних, 
Хамза комне, Житнан столннк, Бад н НКгое BEAHUH постелници, 

Н аз, Флорк, писах 8 Пнтари, мЕсеца генарте КИ дни, въ ДЕТ x3K3. 

+ № Басарава BWEBWAâ» AMAOCTIA БоЖИм, господин. 


f Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod si domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului vlastelin 81 primul sfetnic, incă si din casa domniei 
mele, jupanului Harvat mare logofăt si cu fiii săi, cîți îi va lăsa Dumne- 
zeu, ca să-i fie la Studena din ocina lui Dragoslav jumătate, din cit se va 
alege partea lui, pentru că а cumpărat-o jupan Harvat logofăt, pentru 
600 aspri. Și domnia mea i-am iertat calul. 

De aceea am dat, și domnia mea să-i fie de ocină și de ohabă, lui și 
fiilor lui și nepoților şi stränepotilor lor. Și oricăruia dintre ei i se va 
întimpla moarte mai înainte, la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași 
ai lor. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic și jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier și Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza 
comis, Jitian stolnic, Badea și Neagoe mari postelnici. 
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Şi eu, Florea, am scris în Piteşti, luna ianuarie 28 zile, în anul 7027 
<1519>. 
+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.I., nr. 234 (Bistriţa, XXIV/2). 
Orig., hirtie (31,5 x 22), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 194, f. 108v, 202, f. 191 si 713, 


î. 648v—649. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 141—142. Facs. Ibidem, 289. 
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1519 (7027) aprilie 22, Pitesti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Vișina ocină la Porceni, 
la gura Jiului, dăruită de Ваша. 


+ Мнлостю вожтею, Ш Басарава коғкода и господин ВЪСЕН SEM<A>H 
STPPORAAXHHCKOH, син великаго Басараве вонкоду. Дават господство мн СТЕ пове- 
ЛЕНТЕ господетаа мн CEETWMS монастирв WT Быснна, храму свЕтКи H живона- 
death Трунци еднноскшнЕн, нераздЪлнам n ErgMEnS Ветимте H въскм ЕКЕ W 
Христе врат/е живашни въ себтиун место СЕМ, гакоже да нм сұт $ Порчфни, 
HKE CST въ оуста ЖҮюаѕ, половину WT дел Ванлокв, варе кодико ест негока wuH- 
ноу, AAH WT въсЕ WUHHE, половину, понеже пртиде Rawa пред гесподстко мн, 
тере приложи СТЕ ВИШЕ речено WUHHIY да ест въ покрЕпленте CRETWMS монастнрв 
Н БратТЕ нже жнезшн въ сСВЕтъ место тома да нм КТ въ ПНЦІЅ, 4 не въ 
ЕЪчное въспоминанте въ REKH. 

Сего раду н господство ми HA дадо, гако да MS ест въ ЧИН H въ. 
шхавв H ни WT когоже непотъкновено, по реч господства MH. 

СЕЖЕ cREAETEATE господства мн: жкпан Барвка ван н жупан Кадотъ REAHKH 
дворник и жзпан Харват велики логофет, Радул спатарз, Даантрв вистТарв, 
Хамза комис, Драгнч пехарник, Mirian столчик, Raat н Hiroe келици постел- 
HHUH. 

H азъ, Радул написах $ Пнтїшн, avbceua anpha КЕ, в ART х8К3. 

Испракник Шанка дкорник. 

+ Ïw Васарава EWEBWAA, MHAOCTTA EOKA, господинк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod și domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
а domniei mele sfintei mănăstiri de la Visina, hramul sfintei si de viață înce- 
pătoarei Troite, cea de o ființă nedespärtitä şi egumenului Evtimie şi tuturor 
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fraţilor intru Hristos, care trăiesc în acel sfint loc, ca să le fie la Porceani, 
саге sint la gura Jiului, jumătate din partea lui Вап, oricît este ocina lui, 
din toată ocina jumătate, pentru că a venit Baiul înaintea domniei mele de 
a dăruit această mai sus-zisă ocină să fie de întărire sfintei mănăstiri și fra- 
{Шог care trăiesc în acest sfint lăcaș să le Пе de hrană, iar lui de veșnică 
pomenire în veci. 

De aceea si domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină si de ohabă 
şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

lată martorii domniei mele: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare 
“vornic şi jupan Harvat mare logofăt, Radul spătar, Dumitru vistier, Hamza 
„comis, Draghici paharnic, Jitiian stolnic, Badea și Neagoe mari postelnici. 

Şi eu, Radul, am scris în Piteşti, luna aprilie 22, anul 7027 ‹1519>. 

Ispravnic Șuica vornic. 

ү Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., XX/217. 

Orig., hirtie (29 x 21), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1849; altă traducere la Arh. St. Buc., ms. 351, f. 9. 

EDIȚII. Slav 51 trad. Stefulescu, Gorjul ist., 85—86. Trad. Vlădăianu, Cernaia si 
Coloruia, 155; D.I.R., B., 142. Facs. D.I.R., B., 290. 
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1519 (7027) aprilie 26. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Cozia ocină în Prisäceni, 
dăruită de Andronic. 


+ ИнлостТю вож/ю, Ïw Басарава конкода н господинъ късен SEAMS! 
ФггроклахТиское. Дават господство ми сте повел КнТЕ господства MH CBETOAMŞ MO- 
MACTHPS нарицаемаго Козна, ако да mg ест g Присечкни дел Индроника, Баре 
количе CE HSEPAT, ПОНЕЖЕ Йндроник мн CE пострижи 8 секти монастира зокомаго 
Козна имнишиски име EMS Ктехктист. Й негово ДЕА wr Присечани, wo ест ЕНШЕ 
вписано, WH га поклони свКтолмв монастнрв, ндеже ест Храм секта Тронце, 34 
рад! À ДАВШИ що сат вписани на проскомндне. 

Я потом, npihAt КръстЕ пред господства мн, тере сепреше със кадзгерн 
мред господстка ми 4 кълвгерн взимаше закон WT пред господстка мн <A4> 34- 
КАЕШЕ със ЕТ БФАКОН......-. 2 калвгери AOKAE сет имал двше. 

Сего радї, дадшу н господстко ми, ако да (CT скЕтомв MOHACTHPS чина 
Н 6% WY4ER ДОКЛЕ ЧЕ стоти секта монастир8в. 

1 În loc de: Землю. 


2 Loc rupt. 
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И скЕдЕтелЇЕ NOCTABAEEM господство мн: жвпан Барёзл ван н Жупан Kaaw- 
тъ BEAHKH дворник H жвпан Харкат догофет н Двмитрв кнетнар, Радул спатар, 
Арагичь пехарник, Хамза комис, Житнын столник, RAAE постелник. 

Писах месеца апрнаїе КЗ дьни, в AET x3K3. 

+ Iw Басарака вии ДА, AHASCTIA БОЖТЕМ, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei mänäs- 
tiri numită Coziia, ca să-i fie în Priseceani partea lui Andronic, oricit se va 
alege, pentru că Andronic el s-a tuns <cälugär> la sfinta mănăstire numită 
Coziia şi numele lui de călugărie Cteoctist. Şi partea lui din Priseceani, care 
este mai sus-scrisă, el a închinat-o sfintei mănăstiri, unde este hramul sfintei 
Troiţe, pentru 4 suflete ce sînt scrise la proscomidie. 

Şi după aceea a venit Cirstea înaintea domniei mele de s-a pirit cu 
călugării înaintea domniei mele si călugării au luat lege înaintea domniei 
mele să jure cu 12 boieri...1 călugăr pînă ce a avut suflet. 

De aceea am dat și domnia mea, ca să-i fie sfintei mănăstiri ocină 
şi de ohabă pînă cînd va sta sfinta mănăstire. 

Şi martori pune domnia mea: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare 
vornic și jupan Harvat logofăt și Dumitru vistier, Radul spătar, Draghici 
paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Badea postelnic. 

S-a scris luna aprilie 26 zile, în anul 7027 «1519». 

t То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., 5.1., nr. 235 (Cozia, XXXI/1). 

Orig., hirtie (30 x 21), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1849; altă traducere ibidem, ms. 215, f. 392. 
Copie slavă ibidem, ms. 712, f. 400. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 143. Facs. Ibidem, 291. 
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1519 (7027) mai 6, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Manea, Tatomir, Stoica ş.a. 
ocini la Milcoveni, Dädesti, Severin, Letca, Buari, Liesti, Gäläteni, 
Sulesti şi Topol, precum şi infrätirile dintre ei. 


+ Мнаостню вожтео, Ïw Басарава конвода н господнић въсон SEMAH Уггро- 
BA4ĂÎHCKOE, сынь кедикаго Басарлве коекоде. Дават господство мн СТЕ повЕДЕНТЕ 
господства MH Мане съ Братам сн и съ них съновн, ако да нм ест 8 Mina- 


1 Loc rupt. 
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ковкни м” дел Павлов 5 зжь ПОНЕЖЕ покзпише wr Павел за ХЕ аспри. И пак 
Mant н Кръстк и Стан H съ них сыновн да им ecr $ АнлковЕни АД 8ЖЕ, no- 
HEKE HM вст стара H права мчинв, дедин. Я потом, прниде Стан пред господ- 
ства MH, ТЕЕ CH вложи дъцире си, по име Стана H Янка н Внша над негов дел, 
Каре KOAHKO се ИЗБЕИТ WT ДЕДИН, ако да нм сат въ место сына, 

И пак Татомир съ смновн сн да им кт g ДнлковЕни wT дел Димитрз 
À 8X6, понеже покапише WT Димитрв, за У аспрї, И пак HEr съ сынови сн да 
нм ест в Анлковени WT дел COHUER н wT дел Тотев A ВЖЕ, ПОНЕЖЕ ПОКЕПИШЕ WT 
GOnua н wr Tork, за ТА аспон. И пак Hkrg съ сыновн сн да нм т 8 Aina- 
ковенн WT Ata Стан Пъвелесквл 5 вже, понеже покзпише мт Стан Пъвелесква, 34 
Х депри, И пак, НЕг съ смновн сн да нм ст 8 Дъдеши wr дел Бвквров пети 
ДЕЛ, ПОНЕЖЕ ПОКВПИШЕ мт Бакар, за РА аспон. И пак да нм ест 8 Мнлковени Е 
НИКЕ, ПОНЕЖЕ КВПИшЕ мт Павеа, За P аспон. И пак капише wr Стан Павелесква 
4 нива, Sa À аспри. И СОнче съ смнови си H съ зет си Драгомир и съ HHY Chl- 
НОЕН да им ест 8 МнлковКни wT дел Братвлов Е вж, ПОНЕЖЕ КВПИШЕ мт Бра- 
тва, за © аспри. И бОнче да mg Ест 8 Мнлковенн дел Стонкек, ска, ПОНЕЖЕ кв 
пише мт Стонка, За © аспри. 

И пак Стонка съ вратнам сн H съ них смнови да на кт $ Ф нлкокЕнн 
Н BE, ПОНЕЖЕ им ест WUHNS, дединв. И пак Стойка съ Брат сн HENUDA н съ 
HX сынови да нм ест $ ААнлковени дед Барввлов Кеа, ПОНЕЖЕ покзпише мт Rap- 
E84, за с аспри. И пак прунде Стонка пред господства ми, та сн вложн дъще- 
ре сн, по име Драгь и Bora н Română над негоке дел, BAPE КОЛИКО се нантн Н WT 
ДЕДИН Н WT купенз, али WT капенз под, 4 драга пол Да ест НЕ нчюлов. 

И Нега съ Брата си, по име Шерван и съ HHY сыновн да нл ест 8 А илковени 
AT SE, понеже HM ст стара H права чина, ДЕДННЕ. И потом, прииде Шерван 
пред господства ми, та вложе врата сн Радүл съ вратнам сн над дел Шерва- 
HOB, Варе Колико CE НЗБЕРЕТ. 

Н пак Радва Трака да mg ест 8 Мнаковени дел МЕг8 въс4, ПОНЕЖЕ nokg- 
пи Радул wr Htr, за © аспрї. Я потом, принде Радул пред господства MH, та 
сн вложи дъщера си, по име Добра над негов дединв, каре колико имат, над къса, 
ако да М8 ест въ AMECTO сына. 

И пак попа Mank съ сыноки CH да нм ест 8 наковенн wT Ata Станчю- 
док трети ДЕА, ПОНЕЖЕ капнше поп Mank wr Станчюл За то аспрї. И пак да 
нм ест поп Шан g Милковенн wT дел BpaTsao WT трети ДЕЛ, трети ДЕА, по- 
HEKE кзпише мт Братза за ~ acnph. 

И Бвнк съ сынови си да им ecr g ШнлкокЕнн ит дел Братвлов E Дел, 
ПОНЕЖЕ Квпише мт Братза, За pS аспри. И пак Кане да нм ет 8 ААйнАаковКни 
мт да Стан Пъкелесква трети ДЕЛ, ПОНЕЖЕ капише от Стан Пъвелесква За 4 
кон H © аспон. 
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И п.к да нм ест мт да Стан н WT дел Димитров 4 нива, понеже KSNH 
ит Стан н мт Димитра, за Н аспрн. 

И КръстЕ съ врат ма Стом съ HHY сынови да им ст $ Северин wT 
дел Радвлов три делове, понеже купнше WT Радул Бзрдзце, За СЕТ аспри. И Ko- 
MAH съ сратнам сн и съ HHX CHIHOEH да нм Ест 8 Северин wT дел Радвлок 
четвръти дел, понеже капи Коман wr Радул Бврдвце, за 83 аспри. И Дамнтрв 
съ дъцире CH, по име Доврнинь н Рада н Стана н Бана да нм ест $ ММнлковЕ- 
ви H Дъдеши Баре колико ест негов ДЕЛ, ЕЪСА, понеже прУнде Димитра пред roc- 
подетка MH та CH вложн дъщере CH, шо св ЕНШЕ писане имена, како Ad HM сат 
въ место сына. 

И пак @npk съ смновн сн и Радул сь сратнам н съ них сыноєн да нм 
ECT 8 Деткъ WT дел Стане, двцира Двшев, пол, понеже КЕПНШЕ мт Стана, 31 
сн аспру. И пак да нм ест в Детаћ WT дел Станкк трета AtA, dA ДоврЕша 
понеже га да Gnpt ДоврЕша За негов дъвроголю. И пак Сора съ сынови сн да нм 
єт 8 Бвари WT дел Станев над Е ДЕЛ, ПОНЕЖЕ принде Стана пред господства ми 
та сн вложи двцира CH Сора над негов ДЕА, каре КОЛИКО се НЗБЕИТ, AAH над 
Е да. 

И Стан прїнде пред господства мн, та сн BAOKH TUIS сн, по HME 
Станчюл Ch сынови CH, по нам (Mami и Стан, тере их вложи 8 ГълетЕни над 
негов ДЕЛ, НАН над третн дел и g Шлешн над пол. И пак прнаде Стан пред 
господство MH, та CH вложи дъцира сн, по име Богдана, тере га вложн над HE- 
TORS WUHHE н $ ГълетЕни н $ Шулещши, ако да MB ECT къ место сына. 

И Стонка граматнк H съ вратим єго, по нме Бога н Дръгнч и съ них 
смновн да нм ест $ Antpa wT дел Кръстев н wT дел Петра под, понеже кепн- 
ше wr Кръстк н мт Петрв, за TEY аспри н За един кол. И Машат съ сынови 
сн да Mg кт в Топол WT дел Йавв пол, понеже капише мт flae, За T аспри. 

И пак [epre съ сынови сн да им eer g Топол wr ДЕЛ AHEVreio SIAB noa, 
ПОНЕЖЕ КВПИШЕ мт анефею flagg, за ФК аспри. И господстко ми дадоше кон. 

Сего рад! и господстко ми им дадоше тко да им ест Rh WUHHS H въ 
WX4E8, ним H сыноком им, кнуком H прЕвнвчетам. И кар? KOMY се CASUHT WT 
НИХ съмртв прежде, а WUHHÉ цю св ЕНШЕ реченн н ѕпнеане, пръдданка да нЕст, 
448 да свт WCTABLUHM нм НАН съновн HAH дъщере WT HHY CEMEHS. И ни WT Koro- 
ЖЕ НЕПОТАКНОЕЄННО, по реч господства MH. 

СЕЖЕ сведетвате: Жупан БарввАа ван н жупан Калотъ великн дкорник H X8- 
пан Хрват велики догофет, Димитров вистныр, Радул спатар, Драгич пехарник, 
Житямн стодник, Хамза комис, Бадк страторник. 

Язь, Данчюл малих въ даще, ЕЖЕ неписах въ настод днени g Пнтерн, 
месца маа день 5, в лето хЗкз. 

Исправннк Данчюл паркалав. 

+ Ïw Басарав клевмда, пандостта БОЖТЕА, господин. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod si domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele lui Manea cu fraţii săi şi cu fiii lor, ca să le fie la Milco- 
veani din partea lui Pavel 6 funii, pentru că le-a cumpărat de la Pavel, 
pentru 605 aspri. Si iarăși lui Manea și lui Cîrstea si lui Stan și cu fiii lor, 
să le fie la Milcoveani 34 funii, pentru că le sint veche şi dreaptă ocină, 
dedină. Таг după aceea a venit Stan înaintea domniei шее de a așezat ре 
fiicele sale, anume Stana şi Anca $1 Visa asupra părţii lui, oricît s-ar alege 
din dedină, ca să-i fie ele în loc de fii. 

Si iarăşi lui Tatomir cu fiii săi să le fie la Milcoveani din partea lui 
Dimitru 4 funii, pentru că le-a cumpărat de la Dimitru, pentru 400 aspri. 
Şi iarăși lui Neag cu fiii săi să le fie la Milcoveni din partea lui Oncea şi din 
partea lui Totea 4 funii, pentru că a cumpărat de la Oncea și de la Totea, 
pentru 330 aspri. Și iarăși lui Neag cu fiii săi să le fie la Milcoveni din partea 
lui Stan Păvelescul 6 funii, pentru că au cumpărat de la Stan Păvelescul, 
pentru 600 aspri. Şi iarăşi lui Neag cu fiii săi să le fie la Dădești din partea 
lui Bucur a cincea parte, pentru că au cumpărat de la Bucur, pentru 130 
aspri. Şi iarăși să le fie la Milcoveni 2 ogoare, pentru că au cumpărat de la 
Pavel, pentru 100 aspri. Și iarăși au cumpărat de la Stan Pavelescul 1 ogor, 
pentru 50 aspri. Si lui Oncea cu fiii săi şi cu ginerele său Dragomir și cu 
fiii lor să le fie la Milcoveani din partea lui Bratul 2 funii, pentru că au cum- 
părat de la Bratul, pentru 200 aspri. Si lui Oncea să-i fie la Milcoveni partea 
lui Stoica toată, pentru că a cumpărat de la Stoica, pentru 200 aspri. 

Si iarăși lui Stoica cu frații săi si cu fiii lor să le fie la Milcoveani 8 funii 
pentru că le este ocină, dedină. Și iarăşi lui Stoica cu fratele său Neanciul 
și cu fiii lor să le fie la Milcoveni partea lui Barbul toată, pentru că au cum- 
părat de la Barbul, pentru 200 aspri. Și iarăşi a venit Stoica înaintea dom- 
niei mele de a așezat pe fiicele sale, anume Draga și Boba și Comana, asupra 
părţilor lui, oricite s-ar afla şi din dedină și din cumpărătură, însă din 
cumpărătură jumătate, iar cealaltă jumătate să fie a lui Neanciul. 

Și Neagăi cu fratele său, anume Șerban și cu fiii lor să le fie la Milco- 
veni 18 funii, pentru că le este veche și dreaptă ocină, dedină. Таг după 
aceea a venit Șerban înaintea domniei mele, de a așezat pe fratele său Radul 
cu таш săi asupra părţii lui Șerban, oricît s-ar alege. 

Și iarăşi lui Radul Truca să-i fie la Milcoveni partea lui Neag toată, 
pentru că a cumpărat Radul de la Neag, pentru 200 aspri. Таг după aceea, 
a venit Radul înaintea domniei mele de a așezat pe fiica sa, anume Dobra, 
pe dedina sa, oricită are, peste toată, ca să-i fie în loc де fiu. 

Şi iarăşi popii Manea cu fiii săi să-i fie la Milcoveni din partea lui Stan- 
ciul a treia parte, pentru că a cumpărat popa Manea de la Stanciul, pentru 
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370 aspri. Şi iarăşi să-i fie popii Manea la Milcoveni din partea lui Bratul 
din a treia parte, a treia parte, pentru că a cumpărat de la Bratul, pentru 


100 aspri. 
Şi lui Bunea cu fiii lui să-i fie la Milcoveani din partea lui Bratul 2 părţi, 


pentru că au cumpărat de la Bratul, pentru 106 aspri. Şi iarăşi lui Bunea 
să-i fie la Milcoveani din partea lui Stan Păvelescul a treia parte, pentru 
că a cumpărat de la Stan Păvelescul pe 1 cal si 70 aspri. Şi iarăşi să le- 
fie din partea lui Stan я lui Dimitru 1 ogor, pentru că au cumpărat де la 


Stan şi de la Dimitru, pentru 50 aspri. 
Şi lui Cirstea și fratelui său Stoia și cu fiii lor să le fie la Severin din 


partea lui Radul trei părţi, pentru că au cumpărat de la Radul Burdute, 
pentru 212 aspri. Si lui Coman cu frații săi si cu Пи lor să le fie la Severin 
din partea lui Radul a patra parte, pentru că a cumpărat Coman de la Кадић 
Burdute, pentru 67 aspri. Si lui Dumitru cu fiicele sale, anume Dobriina. 
şi Rada si Stana și Buna, să le fie la Milcoveani si la Dädesti oricit este 
partea lor, toată, pentru că a venit Dimitru înaintea domniei mele de a aşezat 
pe fiicele sale, care sint mai sus-scrise cu numele lor, ca să-i fie în loc de 11. 

Si iarăși lui Oprea cu fiii săi si lui Radul cu frații săi si cu fiii lor să le 
fie la Letcă din partea Stanei, fiica Duşei, jumătate, pentru că au cumpărat 
de la Stana, pentru 250 aspri. Şi iarăşi să le fie la Letcă din partea Stancăi 
a treia parte, dar Dobreaşa pentru că a dat Dobreasa lui Oprea de bunăvoia 
sa. Şi iarăși Sorei cu fiii săi să le fie la Buari din partea Stanei 5 părţi, pen- 
tru că a venit Stana înaintea domniei mele de a aşezat pe fiica ei Sora peste 
părţile ei, oricît s-ar alege, dar peste 5 părți. 

51 a venit Stan înaintea domniei mele de a aşezat pe socrul său, anume 
Stanciul cu fiii lui, anume Manea și Stan, de i-a aşezat la Găleteani asupra 
părţilor lui, însă peste a treia parte şi la Sulesti peste jumătate. Si iarăși 
a venit Stan înaintea domniei mele de a așezat ре fiica sa, anume Bogdana 
de а aşezat-o asupra ocinei sale şi la Găleteani și la Sulesti, ca să-i fie în 
loc де ћи. 

Și lui Stoica gramatic şi cu frații lui, anume Boga și Drăghici si cu 
fiii lor să le fie la Liesti din partea lui Cirstea şi din partea lui Petru jumătate, 
pentru că au cumpărat de la Cirstea şi de la Petru, pentru 315 aspri 91 pentru 
un bou. Şi lui Mușat cu fiii săi să-i fie la Topol din partea lui Alb jumătate, 
pentru că au cumpărat de la Alb, pentru 300 aspri. 

Şi iarăşi lui Gherghe cu fiii săi să le fie la Торо! din partea nepotului 
jui Alb jumătate, pentru că au cumpărat de la nepotul lui Alb, pentru 
120 aspri. Si domniei mele i-au dat un cal. 

De aceea şi domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor și fiilor lor, nepoților şi stränepotilor. Si oricui dintre ei i s-ar întîmpla 
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moarte mai înainte, iar ocinile care sint mai sus-zise şi scrise, prădalica să 
nu fie, ci să fie celor rămași sau fiilor sau fiicelor din neamul lor. Şi de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Iată martorii: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare vornic și jupan 
Harvat mare logofăt, Dimitru vistier, Radul spătar, Draghici paharnic, Jitiian 
stolnic, Hamza comis, Badea stratornic. 

Eu, Danciul cel mic între diaci, care am scris în minunatul scaun în 
Piteşti, luna mai 6 zile, în anul 7027 «1519». 

Ispravnic Danciul pircălab. 

t То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., Fotografii, 111/10. 


Fotocopie după orig. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 143—145. Facs. Ibidem, 292. 
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1519 (7027) iunie 28, Pitești. 


Neagoe Basarab voievod întărește satului Colfesti ocina, în urma 
unei judecăţi. 


+ Филостио вожию, Ïw Басарак конвода н господинь Земан УгравлахТи- 
<кон, сынь Басарав конкода. Дават господство мн CHE ПОКЕЛЕНТЕ господства AH 
WBOMS H CEAS, no HAE Колфеин, tako да им ест чина мт Гаъкьчов, METIO 
ПолКнз Братзамв Н по среда BA4TW съ шзмом и WT TSH, до дрзм, 8 Бзачюм 
н мт Бачом, дори $ Влльчам Радулв, Дори 8 Трънакв н ит Трънакв горе, Ao- 
ри 8 Хотарь Кревеничилов, Дори до пвт Крънвавн, Дори до мпаш Дражзази в 
Глод н ит Глод до Бодомокна н ит таи матка Бодомокнеи дори спре кърарре 
Кревенаква дори $ Какова, до Глод g Гаьвьчов, до Брод КОДЕНИЦЕ, ПОНЕЖЕ ИМ 
ет стара чина H деднна, EE WT дънни ОЯнрча Стараго конкода. 

Я потом, имаше съприТе Колфеши със Шросаћвеши За рад! CHE wunne 
ЕНШЕ писане. Тако, господство MH C3AHĂ по правдз със пракители господетка 
ми; тако им дадох Хотарник Син спатар н АЗ колкри да им гледают равотв 
над сню WUHHS енше писана. Тако, им CST гледали тан Хотарник и тТа 45 Eo- 
ARPH та мартврисаше и заклеше пред господстко ми како ест WB4H МЧИНА више 
‚писанаа села Колфешом стара чина и дедина. Я Шруслъвеши шсташе wT закон 
WT пред господство AWH. 


Сего радї, им дадох, и господстко мн ако да им ест въ WUHHS H къ 
чуХазз, ним и сыноком им, внзком н прЕкчаком им. И къ них пръдадика да 
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MECT, AHS да ест мставшим. И ни WT когоже непотькновенно, по реч господ- 
ства MH. 

Са детыйїк Мартзрпо поставаћкем: <жапан>! Барёза ван и gnan Калотъ 
велики дворник и жапан Харват велики логофет и Радул спатар н Димитрћ 
вист ар н Арагич пеХарник и ЖитТан стодник н Хамза комис н Baak н Heroe 
пфстелници. 

йз, ФиХана, nae g Питат, месша юнїє ки Двни. Исправник Зрьнь 
портар. Въ ABET хзкз. 

+ Ïw Басарав вулвууда, MHASCTIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Basarab voievod și domn ţării Ungro- 
vlahiei, fiul lui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă a dom- 
niei mele acestui sat anume Colfești, са să-i fie ocina de la Gläväciov, 
între Poiana Bratului si mijlocul bălții cu pădure si де aci, pînă la drum 
la Bucium si de la Bucium, pînă la Vilceaua Radului, pînă la Tirnava 51 de 
la Tirnava în sus, pînă la hotarul Crevenicilor, pînă în drumul Cirnului, рта 
la coada Drajului la Glod şi de la Glod în Vodomocna şi de aci matca Vodo- 
mocnei pînă spre cărarea Crevenicului pînă la Сасоуа, рта la Glod la Glä- 
văciov, pină la vadul morii, pentru că le este veche ocină şi dedină, încă 
din zilele lui Mircea voievod cel Bätrin. 

Iar apoi au avut рта Colfestii cu Iaroslăveștii pentru acea ocină mai 
sus-scrisă. Astfel, domnia mea am judecat după dreptate cu dregătorii dom- 
niei mele ; astfel le-am dat hotarnic pe Sin spătar și 36 boieri să le cerceteze 
treaba pentru acea ocină mai sus-scrisă. Astfel, le-au cercetat acel hotarnic 
şi acei 36 boieri şi au mărturisit si au jurat inaintea domniei mele că este 
această ocină mai sus-scrisă а satului Colfestilor veche ocină şi dedină. Таг 
Iaroslăveştii au rămas de lege dinaintea domniei mele. 

De aceea le-am dat și domnia mea să le fie de ocină și de ohabă, lor 
şi fiilor lor, nepoților si stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu fie, ci să 
fie celor rămași. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori punem ca mărturie: <jupan>! Barbul ban și jupan Calotă 
mare vornic si jupan Harvat mare logofăt şi Radul spătar şi Dimitru vistier 
şi Draghici paharnic şi Jitian stolnic şi Hamza comis și Badea și Neagoe 
postelnici. 

Eu, Mihail, am scris în Pitești, luna iunie 28 zile. Ispravnic Zirnă portar. 
În anul 7027 ‹1549>. 


1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Colecţia Ion Radu Mircea — Bucureşti. 
Fotocopie după orig. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., В., 146. 


1 Loc şters. 
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184 


1519 (7027) iulie 9, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Stan Mucea, Bucur şi Stan 
Bica ост în Urlandaşi, Epuresti şi Räceni. 


+ Muaocrik вожїю, Ïw Басарава воєвода н господин въсги земле Угровад- 
ХТиском, сынъ ведикаго H прЕдовраго Басараво вонвода. Дават господство ми 
clio повелЕнїю господства мн Стана Aguen съ CHIHOBH сн, ако да им ест WT 
Руптара Помни $3 Долв, До MATKA ризази по BOAS $3 гор, дан WT BOAS половина 
н до Фета dlăngeen H полв пумн 83 горв, до Скорвш и wT Ckopgu по H38opg 
$3 дол, до S8CTS HBEOPSASH, и до ........ 1 Кътъзвцваови $3 дол, пак 8 
Раптвра Погане по те ест хотаром, понеже покупи Стан diguk шт Радѕл Agurga 
H WT врата emg Шервв, За Кн аспре И Буквр съ сыновим съ 3 н Стан Бика 
съ CHIHOBHM CH H съ данфрем, на HME Станка H Вонка н анепсен ero КръстК n 
Бръкь съ сънвим H съ дацирв си на HME Дръгає, гакоже Ad HM ст в Жрадандаш 
мт вета Baak Калвгервен, по Ръмник $3 гору, по WEE стране Боде до уста 
Швтни н по ФШатнк, до високи горънн H по Abao СЕЦЕН до ДЕ CE СЪСТА СЪ 
АЖА8А........ Ти по Балк Калзгером, до уста вами Йёнка н 5 дос Римник, 
AS Aba Кътъзцваян и по Atag 83 гор, до ста Шатне, ПОНЕЖЕ ПОКФПИШЕ WT 
Аангва н ит врат emg Шервв, за (П аспре. flan Бакр съ 8 сынове да кт над, 
пак Стан, сынь Взк$р$, мн пак а Стан Бъка съ сынзвим H съ дацирем ЕНШЕ 
писани н Бвквр? съ сыновним H съ дацири (го Дръгаа на драги WT чина. 


И паки Буквр съ сыновнм да mg ecr wr Бара Сенн:кұ 83 гор, по фаца 
н по ASE H до Кладени Станки до вода Питросова n по Џитроса $3 гор, даже 


до Бара Свинска, ре им ест стара H права чина Н дедина. Й потом ...... 1 
EMS ...... 1 Слав ........ 1 emg Негрита $ Спареши на вла ...... 1 вратне 
HÉPABAEA ...... 1 погони виноград, понеже га покзпи...... 1 си Стан, за © 
А: пре. 


Я потом, се повратнХ бдана съ Вуквр: Bsksp вложи по Gana 8 РъчБна 
над четврътн дедо, 4 паки С)ана вложи Бръкъ $ Епърашн над четврътн дело 
на чина и Блато. Й пак никне съмнове, 4 коли не БЕДЕТ Драго, 4 WHH Ad се 
дрћжит когеждв свои учине. И господство AH дадоше Кон довръ. Й HA Даде 
H господство MH гакоже да HM КТ въ WUHHO H въ цухавв HHM H CHIHOEHA 
Н Внокщш H пръьбночетон H нн WT KOPOME непотъкневене, Пе ръч господ» 
ства ми. 


1 Loc şters. 
2 În loc de: Бръкь. 
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Сведете<А Те» 1: жупану Барвва кан н Жапан Кадот”ь великн дворник н жвпан 
Харват велики логофет н Дамнтра внстнар H Радва спатар и Дрьгнчь пехарник 
н Хамьза комис н Житнан столник н Kaak н НКгот REAHUH постелници. 

Писах 5 Пнтари, кат Ò дьни, въ ARTO х3К3. 

+ Ïw Басарава виивмда, мнаостта БОЖЕА, господннъ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Basarab voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui și preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă а domniei mele lui Stan Mucea cu fiii săi, ca să-i fie lui ocina 
de la Ruptura Poenii în jos, pînă la matca rîului pe apă în sus, însă din apă 
jumătate si pină la Gura Lupului și jumătate de poiană in sus, pină la Sco- 
ruş și de Ја Scorus pe izvor în jos, pină la gura izvorului și...2 Cätäutului 
în jos, iar la Ruptura Poenii pe unde este hotarul, pentru că a cumpărat-o 
Stan Mucea de Ја Radul Lungul si de la fratele său Şerbu, pentru 650 aspri. 
Si lui Bucur cu 7 Ш ai săi şi lui Stan Bica cu fiii si fiicele sale, anume Stanca 
şi Voica și nepoţii săi Cirstea şi Bircă cu fiii săi și cu fiica sa anume Drăgae, 
să le fie la Urlandasi de la gura Văii Călugărilor, pe Rimnic in sus, pe сеје 
două părţi ale apei pină la gura Моше! şi pe Мита, pînă la gorunii înalţi 
şi pe Dealul Оп, pină unde se intilneste cu dealul...2 şi pe Valea Călugă- 
rilor, pînă Ја gura văii Lunca şi în dos Rimnicul, pînă în dealul Cätäutului 
şi pe deal in sus, pinä la gura Mutnei, pentru că a cumpărat-o de la Lungul 
si de la fratele său Şerbu, pentru 480 aspri. Însă Bucur cu cei 7 fii să fie 
peste partea lui, iar Stan, fiul lui Bucur, peste partea lui şi Stan Bica cu 
fiii şi fiicele mai sus scrise şi Bucur 3 cu fiii si cu fiica sa Drăgaia pe cealaltă 
parte de ocină. 

Şi iarăşi să-i fie lui Bucur cu fiii ocină, de la Balta Porcului în sus, 
pe față şi la stejari, pină la Fintina lui Stan şi pină în apa Pitrosa 
şi pe Pitrosa in sus, pînă în Balta Porcului, pentru că le este veche si dreaptă 
ocină gi dedină. Şi după aceea. ..2 Slav...2 Negrita în Epureşti pe balta...2 
{тай nedespärtiti.. .? pogoane de vie, fiindcă le-a cumpărat... .2 Stan, pentru 
200 aspri. 

Таг după aceea s-au înfrățit Oană cu Bucur: Bucur a așezat pe Oană 
la Räceani peste а patra parte, iar Oană a aşezat ре Bircă în Epuresti peste 
a patra parte de ocină 51 peste baltă. Iar fiii lor, la о nu le va fi drag, să-și 
ţină fiecare ocinile lor. Si au dat domniei mele ип са] bun. 51 le-am dat dom- 
па mea lor, să le fie de ocină şi де ohabă lor si fiilor şi nepoților şi strănepo- 
{Шог si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 


1 Omis. 
2 Loc șters. 
8 În loc de: Bircă. 
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Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic şi jupan Har- 
vat mare logofăt si Dumitru vistier si Radul spätar şi Drăghici paharnic 
şi Hamza comis și Jitiian stolnic şi Badea și Neagoe mari postelnici. 

S-a scris în Pitești, iulie 9 zile, în anul 7027 <1519>. 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 8.1., nr. 236 (М-геа В. Sărat, 1/1). 
Orig., perg. (29 x 39), pecete aplicată, căzută. 


Cu două traduceri: una din sec. al XVIII-lea şi cealaltă din 1916. 
EDIŢII. Trad. D.I.R., B., 146—147. 


185 


1519 (7027) iulie 11, Piteşti. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Argeş metohul şi morile 
de lingă Piteşti, <la Geamăna». 


+ Милосттю вожнею, Ïw Басарава воєвода И господинь въсон SEMAH 
ЖггровлахТискон, сынь довраго Басараве воєводї. Дават господство MH CHE NOBE- 
ARHHE господства AH CRRTOMS монастир WT Яргиш и честненшо ма WTUS HPSMEHS 
кир Јосиф H късна вратна жнеѕзцінм въ СЕТЕ Месте TOM, ако да нА (CT по 
Доле WT Питеџи метох и Место съ воденицами; дан да HA се зна хотар: WT 
Долни ВОДЕНИЦЕ AOAE по PEKS гаЗвлов H а по свхв WT Долни воденице Дол р pac- 
крак до Плопшор а wr Плопшор цермарашза до Салче а ит Садче преко къ 
Брдо $ вста ВлъчАВШИНЕ 4 WT КЪ ВОДЕНИЦЕ WT ЗГОр WT плот дворовв ВИШЕ К 
раскрак, а WT тва BARUEAWA доле до пискъ 4 ит пискъ Доле 8 под звръхню, 
ДОКЛЕ CE сљединит KOTAP, ПАКИ съ Долне клъчелвша. 

Сего радї, нм дадох <H> господство ми...... 1 место CRRTOMS MOHACTHPS 
Ad HM кт въ WUHH3 H въ WĂ4ES, 4 наМЖЕ Н UFAOM нашен въ BEYNE ВЪеПОМН- 
HAHÏE H ни WT когоже непотжкновено, по PEU господства MH. 

СКЕДЕТЕЛТЕ: жапан Барвва ван и жвпан Калотъ BEAHKH AEOPHHK H ЖУПАН 
Харват велики догофет, Димитръ вистнар, Радва спатар, Драгичк пехарник, 
Хамза комис, Житимн столник, Raae н Негов ВЕЛИЦИ постедници. 

Пис 8 варош Питешой, МЕСЕЦА wate af дани, в акт x3K3. 

Исправник Харват логофет. 

+ Ïw Басарава BWERWAG, MHASCTIA БОЖТЕА, господинь, 


{ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 


1 Loc şters. 
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a domniei mele sfintei mănăstiri de la Arghis si preacinstitului părinte egumen 
chir Iosif şi tuturor fraților care trăiesc în acest sfint loc, са să le fie lor 
mai jos de Pitești metoh și locul cu morile; însă să li se ştie hotarul: de la 
morile de jos la vale pe riul iazului, iar pe uscat din josul morii, în jos, 100 de 
раз, pinä la Plopsor si de Ја Plopşor tärmurasul pînă la Salce şi de la Salce 
peste deal în gura vilcelusei, iar dinspre morile de sus, de la gardul curții, 
în sus, 20 pași, iar de aici vilceaua în jos la pisc si de la pisc la vale în 
subobrejie, pină ce se împreună hotarul iarăşi cu vilcelusa de jos. 

De aceea am dat și domnia mea...! loc sfintei mănăstiri ca să-i fie 
de ocină și de ohabă, iar nouă și copiilor noştri de veșnică pomenire si de 
nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic si jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier, Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, 
Jitiian stolnic, Bade si Negoe mari postelnici. 

S-a scris în orașul Pitești, luna iulie 11 zile, în anul 7027 «1519». 

Ispravnic Harvat logofăt. 

+ Іо Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 237 (Ep. Argeș, VI/1). 
Orig., hirtie (31 x 22), pecete timbrată. 

Cu trei traduceri: două din 1735, una din 1851. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 148. Facs. Ibidem, 286. 


186 


<1519 septembrie 1—1520 august 31> 7028. 


Neagoe Basarab voievod întărește Mitropolie: satul Grosani, viile 
st locul de casă din Tirgoviste, dăruite de Marcea postelnic. 


Hrisovul lui Basarab voevod, leat 7028 ‹1519—1520>. 

Sfintei Mitropolii si sfintei marii biserici den oraş dăn Tirgoviste, са 
să Не Сговап toţi şi viile dăn Tirgoviste și locul dă cas<ä> dăn Tirgoviste 
ce au fost moşie jupinului Marcii postelnic, pentru că jupinului Marcii i s-au 
întîmplat despărţire de noi den lume și dăn viaţa aceasta deşartă. 

Drept aceia acestea ce sint mai sus-zise bucate singur le-au lăsat cu 
a lui limbă, ca să fie ale sfintei și marii biserici și Mitropolii den Tirgovişte, 
ca să-i fie de hrană si întărire, iar lui vecinică pomenire. Si dup<ă> aceia 
încă au lăsat și cu blestem jupinul Marcea, cum nimenea den rudele lui să 


1 Loc șters. 
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nu să tinzä a lua dentru acéste се sînt mai sus-scrise bucate sau a călca 
această lăsare, iar cine s-ar ispiti a strica lăsarea aceasta, acela să aibă a 
daré răspunsu la infricosatul judeţ. 

Asäjderea şi domnia mea încă am lăsat cu blestem cum că după petre- 
сапа domnii méle, pre carele va al6ge domnul Dumnezeu domnu si moșnean 
şi biruitor a toată Țara Rumânească, de ar vrea a lua cineva aceste bucate 
de la sfinta și mare biserică și Mitropolie sau va strica această pomenă a 
acestui răposat boiar al domnii méle, acela să fie proclet de 318 sfinţi părinţi 
care au fost la Nicheia. 

Si mărturii încă am pus toţi boiarii divanului carii scriu mai jos. 

Arh. St. Buc., Condica Mitrop. T. Rom., nr. 706, f. 29. 


Traducere. 
EDIȚII. 0.1.Е., B., 161. 


187 


<1519 septembrie 1—1520 august 31> 7028. 


Neagoe Basarab voievod acordă privilegii m-rii Xenofon de la Athos. 
Xpvo6fBoviiov Nedykov ВассвараВа, Вогбоба Obyypofiaxiac, ärové- 
роутос хбрмас тй Зу "Адо iepă роу? тоб Ввуофбутос; x3K 


Hrisovul lui Neagoe Basarab, voievodul Ungrovlahiei, däruind privi- 
legii sfintei mănăstiri Xenofon de la Athos; 7028 <1519—1520>. 


Bibl. Acad., DXCV/22. 
Rezumat din fondul Aristarhi. 
EDIȚII. Trad. Hurmuzaki-lorga, ХГУ/1, 43. 
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1519 (7028) septembrie 5, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Valea un loc de mănăstire, 
ост а Băjăşti şi Cureşti, vie la Goleşti şi țigani, daniile monahiei 
Magdalina si comisului Hamza. 


Т Дилостию Боже, Ïw Басарава вогвода и господинъ въсен SEMAH %ггро= 
влахТискон, сынъ Довраго и келикаго Басараке RoëRoAT. Дават господстко MU CHE 
noBtAtuit господства ми МочахТе ФШагдалдине и жвпанв Хамза KoAHCS н съ них 
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сънове, тако да HM вст код монастирз WT Бале едно Место WT MOHACTHPE, где 
чинит MonakTia ДЛагдалина Монастир WT калзгернице. И да им ест g Бжжжщши 
варе <KOAHKO>L CE хтети нзвратн дел Вонков къса, понеже ю покупише ит Вонко, 
за хаф аспре. 

Я потом <npfhaowe>l монаха @агдалина H жупан Хамза комис пред 
господства MH, TÉPE Приложнше H дадоше CEMS CRETOMS Место: жапан Хамза 
комис даде WT негов Дел WT Куреши половину Н WT WUHHS H WT грълв, а 
монаХТа даде TOMS листо AR ЧЕДЕДТ ацигани, по нае Костк съ дщами син 
Бонко съ дщами си н виноград шт Голеши, каре колико ECT дел калѕгернцей. 
Понеже их придожише CHE KOMATE TOMSH место да HM свт въ укркпленте радї них 
ASLUE, да HM (ст вКчное въепоминанТе. И съ KAETROAM мставише како нитко да 
не смкет прикоснати рацк их 83ETH CHE KOMATE WT то MECTO, H$ да HM сат 
ЖНЕВШИХ въ HEM чину и юхавв въ ЕКкн. И ни WT когоже потжкновенно, по 
реч господства MH. 

СЕК детелие жұпан Барвѕл ван Н жупан Калотъ велики Дворник и жапан 
Харват велики догофет, Димитра вистнар, Paasa спатар, Драгичь пехарник, 
Житимн столник, Бадк и НЕгое келици постелници. 

Й потом, ЗАКАЋНИШЕ како Баре кто кет развдант CHO листо HAH KOMATE 
взет, да (CT проклет. 

Пие 8 Тркговише, мКсеца септекриа E двни, въ ARTO хзкн. 

Исправник Харват логофет. 

т Ïw Басарава КМВ ДА, MHAOCTIA BOXIEA, господннъ. 


1 Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul bunului şi marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele monahiei Magdalina şi jupanului Hamza comis 81 
cu fiii lor, ca să le fie lingă mănăstirea din Vale un loc de mănăstire, unde 
monahia Magdalina face mănăstire de călugăriţe. Si să le fie la Bäjästi <orieit >! 
se va alege partea lui Voico toată, pentru că au cumpărat-o de la Voico, 
pentru 1 500 aspri. 

Si după aceea <au venit> monahia Magdalina si jupan Hamza comis înaintea 
domniei mele, de au dăruit şi au dat acestui sfint loc: jupan Hamza comis 
a dat din partea lui din Cureşti din ocină şi din girlă jumătate, iar monahia 
a dat acestui lăcaș două sälase de ţigani, anume Costea cu copiii săi si Voico 
cu copiii săi şi via de la Golești, oricît este partea cälugäritei. Pentru că au 
dăruit averile acestea acestui lăcaș, să le fie de intärire pentru sufletele lor, 
să le fie lor spre veşnică pomenire. Si cu blestem au lăsat ca nimeni să nu 
îndrăznească a întinde mina să ia aceste averi de la acest lăcaş, ci să fie 


1 Loc şters. 
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ale celor care trăiesc într-însul ocină $1 ohabă în veci. Si de nimeni neatins 
după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare vornic si jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier, Radul spătar, Draghici paharnic, Jitiian stol- 
nic, Badea și Neagoe mari postelnici. 

Таг după aceea au blestemat pe oricine va strica acest lăcaș sau îi va 
lua averile, să fie blestemat. 

S-a scris în Tirgoviste „luna septembrie 5 zile, în anul 7028 <1519». 

Ispravnic Harvat mare logofăt. 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., S.I., nr. 238 (Valea, XVI/1). 
Orig., perg. (29,5 x 30), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1916. 

EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 148—149. 
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1519 (7028) septembrie 16, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Seaca din jud. Oli satele 
Muşeteşti, Vaideei si Ста, moară ре Olteț și sälase de ţigani, dăruite 
de Manea clucerul, scutindu-le de toate därile și slujbele. 


+ Em Христа Бога, БлаговКрнь! H Благочестиви н Христълювнви H camo- 
дръжавни, Ïw Hiroe нарицаеми Басарака войвода н вожїєю AMHAOCTIIO н Божјем 
дарованте, цукладаюцю мн H господстввешв ни въссон земли ФггровлахТискеи еще 
в запланинским странам, Ямлашв н Фагарашв Херцег. Благопроизволн господство 
MH, CROHM EAATHM NPOHBBOAENTEM, честния H CBETAHM сръдцей господства MH, 
ако прославити Бога, Прославльшаго МЕН на прЕстолК свКтопочившаго родутелк 
господства MH съ славоЕ възнешаго ME CE $59, B'ACNOMENS Н господство MH 
ако многи SEO царе въ царства CH вВЪсЕЛИШЕ <CE>, HA MAAH невеснааго царства 
nacak довашЕ. TRUH во CE Н 43 нетжчню CE царство HCNPABHTH, нж Господаже 
въсе ДЖШНО възлюкити, въ КЗПЕЖЕ H BA4rHMH ДЖАН, госпо ДННЕЖЕ вЛАговтро ТЕ 
вели ест КЪ B'ACEM Бо РВЦК простират; сам во рече BACE честни нн CBOHÆH 
HHCTHAH ЗСТН, такоже „не Хоцв смрътн гркшником, нж WEPATHTH се EMY Н ЖИЕЗ 
EHTH; не пртидох ко правдени призвати, нж грешны на покдануе“; и не просто ко 
рече грЕшны нж на покданте, понеже MHOSH WEPASH сат покадни, пакоже Много 
WEHTKAH по MÉPE AOBPHX дел, довраже дела Много WBPASHAA, АЮБОВ, MHAOCTHE 
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H пост H въздръжане, къ CHM, вера, надежда. И иннога, саАнши Но WT вожестаена4 
Писанје, въса 860 на ПолЗ8 нам. HA $5> аще и CAHUIHMO HA HE T2OPHM, гако: 
житенски светни мира СЕГО низа Влачими сми H NO ПЕЧЕНИ/ МИ HA WEAYE на спасоко 
MHAOCPRAÏE възираеци, надкемсе тако много гркшних H низа BARKOMHX MHAOC- 
PRANE възводит Н MHASE ELEKE H Сыно положенте недишает, PAAY тжчню вра 
шенїю CHMH. 560 WEBP4SH сподукнт се късЕкн Бого комзниви Хрїстїднин ЕЖЕ 
KOMET вънита въ радост господа ского. 

Сего paaï, SBEAEXOM и MH тако Прежде нас, виашихХ BAAAATEATE, рекши’ 
царте Н кнези, CHE слишеши зена докрк SCTPOHBLUHM H невеснда NPEWEPETOUIE, 4 
ЗЕМНА SEMHHM муставише, по глас8 Блаженнаго пророка въ царе и кожиестаенаго 
WTA, Дазида: „Блаженъ MAX МНавЕ H ЕЪС день наслаждает CA господоки“.. 
И пакн: „ако МидостинК ин уцКшает грксн“. 

Сиаже BHAEXOM H MA желанје и SCPRAÏE HMETH къ BCE сата H Божес- 
твено 13 WEHTEA 3080414r0 <Скка wT сздстзо бдлт, на ctas Азшетеци, HAëKe>! 
ECT крамъ <въевистоныи и пркчистон>! владучице и наше Богородици присно девы 
арте, честное и славное EH S.NENTE H честаеншомз WTUS Yrga H ЕЪЋСЕМ Efd- 
THIM жизвцих въ СЗЖТЕМ МЕСТЕ том, ако да HM свт въ <подръвчте села, 
по имен; Азшетеши BACH и съ Bacom хотаром. Понеже дел Петриманзв а waw 
ест поквпна Жзпан Мане вивша казчар ит Петриман, за W аспре. И паки nokgnx 
жапан Mank дел Гане въса, За sp аспре. И паки покзпи дел Станислаков BSCS, 
за T аспре. И naku поквпи дел Мошзлоб, За T аспре. И паки покзпи дел Фавсев 
н дел Черникоз H дел Епврев и вратнам ез въса и дела ane EWM HM въса 
свгввойм За хаф аспре. 

И паки да HM ест 8 Бандекн, варе колико ест дел Дане Бъса, понеже прун де 
Mank пред господстав MA тере са поклони негов ДЕЛ BCA Жапанв Мане калзчарв. 
И потом, нм даде жзпан Ман клвчар 4 кон докрь. И пак да нм ест $ Банде 
WT дел Фодме и WT дел анара EMS BAPE кодико CE XTET H3EPATH НИХ дел по WEPXKE 
до Стлъпи, въс4, ПОНЕЖЕ ю поклони ше Жзпанз Мане KASUAPS WT пред господства 
MH. И паки да HM ест в Баадева, варе колико ест кинза Драгва WT негов дел» 
тіре ест дал жзпанз Mank казчарв, 34 рад! шо га ест извадна WT снр. И паки 
да HM ест 8 Ванден Ata Шиерваноз въса, понеже ю поквпи жвпан Mank кавчар 
wT Шерван, за xE аспре. И пах да нм ст 5 Вандин дел Йлвзлов н дел синове 
ЕМ; къса, понеже ю покзпн Жпан Шанк казчар ит Шеркан и WT синзви его, 34 
а панцир. И пака да HM ст ‘ут wunns Бандецом мт дел Жахманов н ит 
да Crai HWT дел мегнашам Жахланоз Е HHBE, понеже ЗАМЕНИШЕ съ жапан Mant 
казчар, TEPE HM дадосшъе жзпан Mank кавчар WT негокв чину ит ААвшетаин 
E HHBE, а Жахман н Стан н ме” паши им а WHH дадоше жвпанв (Лане клвчарз 


1 Loc rupt. 
2 Pasajul: пакн поквон дел (Dăcea ... . аспре șters cu chinovar. 
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вишеречене HHBE. И пак да ест жапан Мане казчар8 $ Вандни, варе колико ст 
дел Радваов H вратТам вмз H ане сера EMY, понеже © Загвнше съ XH'TAEHCTEO 
за рад! шо сат истрижали WBUMH некон <на> господска мчннв БЕЗ БЗНАНЇЕ roc- 
подства MH H БЕЗ 8ЗНАНТЕ ни EAHOMS господара. Й господство MH помнловах 
властелина господства ми жапан Mank казчар съ НИХ ДЕЛОВЕ WT ЧИНЕ, ЕЖЕ 
сат вишепнсани. Я потом се диже Жупан Man казчар тере на даде <34> тан 
мчинв T аспре, како да мв ест поквпна WT къ них, раду да MB HE БУДЕ грех. 

И потом, жупан (Мане кавчар замени със Стонка и съ врат/ а Стоиков, 
ЕРЕ АУТКИНВШЕ WT НИХ ДЕЛОВЕ WT Вандвн, тере дадоше жвпанв Тане клвчарв, 
а жвпан Mant казчар даде на g Прикою, Каре KOAHKO Ест БНА НЕГОВ ДЕЛ, 
Bacal. И пакн да HM ест $ Ванден дел Манев Жнтев, Каре колико се <XTET> H3- 
врати негов дел, по иврЕжню до Балк Попев, понеже ю мткнн Mant Xurt 
ТЕрЕ даде жвпанв (Лане казчарв, за цю MS нзвадї жапан Mant Kaguap STE 
свдцв WT пред господства ми. И паки да нм Ест $ Ванден, ит дел Гонче, 
баре  KOAHKO WTKHHE Генча WT негов WUHHS, ТЕрЕ даде жкпанв Мане клвчарв. 

Й потом, прїнде пред господства ми жвпан Mank казчар тере взе КЇ БолЕрн 
и Хотарник Стонка питар, тере Хотарисаше н нзвраше TEXSH делове ит Вандеци, 
TÉPE НХ съ единнше съ чина ОАзшетаном, да CST въ квпЕ въсн ЕДНО WUHHS. 
И отар поставнан wT чан дорн Raak Шонмвави Н ит таа по пвть Вандещолн 
до Валка Фрсвави н wT таа вище до бдкръшим Фрсвлов и ит бдвръшна Xp- 
сзлов до Raat Турничвлов н ит туга, по Raat 'Тзоничзлов, до Писква Фагвален 
н мт Пнсква Фагвавн, по weptxte, до Baat Попев. 

И паки да нм ест Крива въса, съ въсом XOTAPOM, понеже NOKENH жупан 
ant кавчар пгловнно ит Крива wr Pagasa, за рад’ Весници н Бжлърпа по 
НЕ жлов; понеже Вончашн н Бжлърї та промени жупан ant клучар съ жапан 
Довртин н съ Џетрошани, дан над половини wr Всичеши и Бжлърс; а над 
Адрвга половина ит Вончецн н wr Бълърте, ню «ст покепна Man казчар мт 
Радѕл Шацнлов wT Бвичеши, за Една ациганкв съ децами си HWT Двлнтрв WT 
Бънеци, за хаф аспре. Я драга половина мт Крика, мн паки промени Mart 
кавчар съ Дел, TEPE даде жапан ant казчар Йевав $ Бначереши под Истрнцв, 
BAPE KOAHKO ест BHA дел Вланквлов, анн Финтев, понеже Еланква, WH CH <за- 
РУБИШЕ> съ Хитаенство H повеже съ кир Влашскен Земан 8 дрвгв землю. 

И паки да им ест EAUS воденице мт GOartug, мт Десташн, пенеже Mant 
кавчар WTKSNH глава Богдев, За радї некон кони WT крадвв, шо га XTEW жупан 
Барвѕл ван....2 а жапан Alant кавчар и ткепна WT канул Крамескаго а Borat 
си даде жвпанв Мане кавчара свон дел WT Фертешин WT WUHHS, WT водица, 
Ch CREM. 7 


1 Pasajul: Й потом ,......... gaca şters cu chinovar. 
2 Loc rupt. 
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И пак да нм сат utak AY ациганн, по HME: Даман съ децамн сн... Ен 
Бочнлъ съ дщами сн H Бъкъров съ децамн CH н npk съ дщамн сн н Пръча 
съ децамн сн H Данчюл съ децами сн H Фрежа съ децамн CH...... 1 

Я потом, приїде Жзпан Mank казчар пред господства MH, тере приложи H 
Даде въсЕ БИШЕРЕЧЕНЕ KOMATE, села H ацнганн CRRTOMS еншереченно 8 МЕСТО, Ad 
сут въ пиша H въ <покрЕплен/е> a жапан Мане казчарв H род теле EMS Ad HA 
ест ВЕЧНОГ въспо/минанте. 

Cero раду, HM дадох н гесподство MH да ECT въ WUHHS H въ WY4ES въ 
вКкн H ни WT когоже HENOTÆKHOBEHHO, по PEUH господстаа мн. 

Почвши мт WBuHEro вама Н WT свинего вама н WT пчеларства Н WT 
късларства, WT дижае, WT CEHO KOCHE, WT коз, мт подвод, ит талпн H WT 
BCE САЗЖБАХ H дажках, влнка CE находнт въ самодръжавнон SEMAH H мвласт?ю 
господства мн, како никто да HX не смет Бантовати NCCHA4EMHX по MHAOCTHEX 
н по P4ROTAX господства MH, WT слагах а HAH WT правнтелек господства MH. 
Понеже варе тко се БН NOKSCHA вантовати HY, аше о влас един, то таковаго 
чловека HMAT въспр ети BEAHKO зло H иргїю WT господства MH, гакоже невКрник 
н прЕствпник H NOCPEMHTEA CHE Хонсовзлом господства мн. Ино нКст. 

СЕЖЕ н заклинан/е поставаКем господства мн како, по смрътн господства 
MH, кого нзверет господь Богћ EHTH господннъ H ивладател Влашкон Земан 
НАН WT сръдечнаго плода господства MH НАН WT съродник господства MH HAH, 
по грксЕХ наших, WT HHO NAEMEHHK, Ad аще кто почетет H съхранит H поновнт 
сын KPHCOBSA господства MH, того господъ Богъ да почетет H съхраннт H 
вкрЕпит въ господстећ (го; а AIE Кто HE почетет Н HE съхранит H HE зтвръднт, 
4н8 разорит н порзшит н поперет  XPHCORSA господства MH, того господъ 
Богъ Да не почетет H не съҳраннт H не втвръдит, на разорит H порвшит H 
поперет H посрамнт къ господствћ его, н да HMAT зчастню съ Издою H съ 
Ярна н съ ннЕми нвден, ЕЖЕ възъпншЕ на господа Бога н спаса нашего Иусвса 
Христа, кръв его на HHX H на чеде HX, WH ест БЗАТ, амин. 

<СъвКАКтеа?е жапан Барввл кан, gnan Калотъ BEAHKH Дворник, жвпан 
Харват велики догофет, Двмнтрк внстнар н Радва спатар, Драгнчн пеХарник, 
Хамза комчс, Житнан стодник, Baai н НЕгог веднци постедници. 

И аз, Флор, писах въ настодни гради Тръговнци, мЕСЕЦа СЕПТЕМЕРТЕ 
51 дьни, WT Идама текзунх, въ ARTO хзки. 

+ Ïw Басарав воєвода, MHASCTIA BOKYEM, господинь. 


<În partea de sus a documentului adaos posterior:> И пак прїнде Манчюл 
н Косте wr НЕгрЕнн тере дадошЕ нгеговем ДЕЛОВЕ За WUHHS, <ВЪСМ ДЕЛОВЕ BAPE 
KOAHKO се» ХТЕТ изврати, WT посвуде.., WT свою довроволЕ, гако Да CST <$ 
свЕтн помЕник, въ въспо/мннанте>. 


1 Loc rupt. 
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<La sfirsit:> Капн Mank Пъдвре wr Grey, Радва сынъ Романов, проватн, 
пол, дспри xK, а внноград... мт Машетешн WT 867...... врат вмз монастнрз.- 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul 51 binecinstitorul si de 
Hristos iubitorul si singur stäpinitorul, Io Neagoe cel numit Basarab voievod 
si din mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, stäpinind și domnind 
peste toată ţara Ungrovlahiei încă şi al părţilor de peste munţi, Amlasului 
şi Făgărașului herteg. A binevoit domnia mea, cu а mea bunăvoință, cu 
curată și luminată inimă a domniei mele, să proslăvesc pe Dumnezeu, cel 
îce m-a proslăvit pe mine și pe scaunul sfinträposatului părinte al domniei 
mele cu slavă m-a înălțat. Iată dar, mi-am amintit și domnia mea că multi 
împărați în împărăţiile lor s-au veselit, dar puţini au moștenit împărăţia 
cerească. De aceea si eu m-am grăbit, nu numai această împărăție a о cirmui 
ci si pe Domnul din tot sufletul a-l iubi, impreună cu fapte bune, dumne- 
zeiești, căci bunătatea lui mare este către toţi a întinde mîinile; căci singur 
a zis cu atotcinstita si curata gură a sa,că „nu voiesc moartea păcătosului 
ci a sa îndreptăre și viu să fie; căci n-am venit să chem pe cei drepţi la 
pocăință, ci pe cei păcătoşi“; însă nu numai ре păcătoşi la pocăință, pentru 
că multe chipuri sînt ale pocäintei, precum și multe lăcașuri după măsura 
faptelor bune, iar faptele bune în multe chipuri sint, dragostea, milostenia, 
si postul, si infrinarea, la acestea, credinţa, nădejdea. Si altele, ce le auzim 
din dumnezeiasca Scriptură, toate sint dar spre folosul nostru. Ci încă dacă 
Je auzim și nu le săvirșim, căci, fiinţe slabe ale lumii acesteia, sintem trasi 
în jos <de păcate», dar văzind mila mintuitorului, nădăjduim ca niște mult 
păcătoşi, căci <Dumnezeu> cu mila ridică şi miluește 51 nu ne-a lipsit пісі 
de jertfirea Fiului său, numai pentru îndreptarea noastră. Deci, în acest 
chip se cuvine <a Тасе» oricărui creştin temător de Dumnezeu, care vrea să 
intre în bucuria Domnului său. 

De aceea am aflat şi noi că cei dinaintea noastră, foştii stäpinitori 
adică împărați 51 cnezi, acestea auzind, cele pămintești bine întocmind și 
pe cele cerești le-au dobindit, iar cele pämintesti pămintului le-au lăsat, 
după glasul fericitului prooroc între împărați şi părinte al lui Dumnezeu» 
David: „fericit bărbatul ce miluieste și în fiecare zi se indulceste de Domnul“. 
Şi iarăși: „cu milostenii se curăță păcatele“. 

Acestea deci väzindu-le si dorinţă și rivnă avind si noi către atotsfintul și 
dumnezeiescul lăcaş numit <Seaca din judeţul Olt, la satul Muşeteşti, unde» 
este hramul <atotcinstitei si preacuratei>! stăpinei noastre şi născătoare de 
Dumnezeu si pururea fecioară Maria, cinstitei 51 slăvitei ei Adormiri si cin- 


1 Loc rupt. 
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stitului părinte egumen și tuturor fraţilor ce viețuiesc în acest sfint loc, са 
să le fie în stăpinire satul cu numele Mușeteştii toţi şi cu tot hctarul. Pentru 
că partea lui Petriman și aceea a cumpărat-o jupan Manea fost clucer de 
la Petriman, pentru 800 aspri. Şi iar a cumpărat jupan Manea partea lui 
Gane toată, pentru 500 aspri. Şi iar a cumpărat partea lui Stanislav toată, 
pentru 300 aspri. Şi iar a cumpărat partea lui Moș, pentru 300 aspri. Şi iar 
a cumpărat partea lui Fusea şi partea lui Cernica şi partea lui Epure și a 
fraţilor iui toată și partea nepoților lor toată, amîndouă pentru 1 500 aspri 1. 

Şi iar să-i fie la Vaideei, oricît este partea lui Manea toată, pentru că 
a venit Manea înaintea domniei mele de a închinat partea lui toată jupanului 
Manea clucer. Şi după aceea i-a dat jupan Manea clucer un cal bun. Şi iar 
să-i fie la Vaideei din partea lui Foame și din partea nepoților săi oricît se 
va alege partea lor pe obreaje pină la Stilpi, toată, pentru că a închinat-o 
jupanului Manea clucerul în fața domniei mele. 51 iarăși să-i fie la Vaideei, 
oricât a rupt Dragul din partea sa, de а dat jupanului Manea clucerul, pentru 
că l-a scos de la bir. Şi iar să le fie la Vaideei partea lui Şerban toată, pentru 
că a cumpărat-o jupan Manea clucerul de la Șerban, pentru 5 000 aspri. Şi 
iar să le fie în Vaideei partea lui Albul și partea fiilor săi, toată, pentru 
că au cumpărat-o jupan Manea clucer de la Şerban și de la fiii lui, pentru 
un pantir. Si iar să le fie din ocina Vaideeștilor din partea lui Jahman și 
din partea lui Stan şi din partea megiasilor lui Jahman 5 ogoare, pentru 
că au schimbat cu jupan Manea clucer, de le-a dat jupan Manea clucer din 
ocina lui de la Mușetești 5 ogoare, iar Jahman şi Stan 51 megiasii lor, iar ei 
au dat jupanului Manea clucer mai sus-zisele ogoare. Şi iar să-i fie jupanului 
Manea clucer la Vaideei, ori cit este partea lui Radul si a fraţilor lui si a nepo- 
{ог lui, pentru că a pierdut-o cu hiclenie, căci a tuns nişte oi pe ocina dom- 
nească fără știrea domniei mele si fără ştirea nici unui domn. Таг domnia 
mea am miluit pe vlastelinul domniei mele jupan Manea clucer cu părţile 
lor de ocină, ce sint mai sus scrise. lar după aceea s-a sculat jupan Manea 
clucer de le-a dat pentru acea ocină 300 aspri, ca să-i fie cumpărată de la 
Яш, pentru ca să nu fie păcat. 

Si după aceea jupan Manea clucer a schimbat cu Stoica şi cu fraţii 
Jui Stoica, de au rupt din părţile lor de la Vaideei de au dat jupanului Manea 
clucer, iar jupan Manea clucer le-a dat lor la Priboiu, oricit a fost partea lui, 
toată?. Si iar să-i fie în Vaideei partea lui Manea Untea, ori cît se va alege partea 
lui, pe obrejie pînă la Valea Popii, pentru că a rupt-o Manea Untea de a dat-o 
jupanului Manea clucer, fiindcă l-a scos jupan Manea clucer ре Unte sudet 


1 Pasajul: „iar a cumpărat partea lui Fusea... aspri“ şters cu chinovar. 
2 Pasajul: „91 după aceea... toată“ șters cu chinovar. 
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dinaintea domniei mele. Si iar să le fie în Vaideei, din partea lui Goncea, 
oricit a rupt Goicea din ocina sa, de i-a dat jupanului Manea clucerul. 

lar după aceea a venit înaintea domniei mele jupan Manea clucer de 
a luat 12 boieri si hotarnic pe Stoica pitar, de au hotărnicit si au ales aceste 
părţi din Vaideesti, de le-au unit cu ocina Musetestilor, ca să fie toate împreună 
o ocină. Таг hotarul l-au așezat începînd din lac și pinä în Valea Șoimului 
şi de aici pe drumul Vaideestilor pînă în Valea Ursului şi de aici în sus 
pînă în Obirșia Ursului şi din Obirșia Ursului pină în Valea Turniciului si 
de aici, pe Valea Turniciului, pînă la Piscul Fagului si din Piscul Fagului, 
pe obrejie, pină la Valea Popii. 

Și iar să-i fie Criva toată, cu tot hotarul, pentru că a cumpărat jupan 
Manea clucer jumătate din Criva de la Radul, pentru Voicesti si Bălăriia 
pe Neajlov; fiindcă Voiceştii şi Bălăriia le-a schimbat jupan Manea clucer 
cu jupan Dobriin si cu Petroşani, însă pe jumătate din Voiceşti si Bălăriia; 
iar pe cealaltă jumătate din Voiceşti şi în Bălărie, pe aceea a cumpărat-o 
Manea clucer de la Radul al lui Mätil din Buicesti, pentru о ţigancă cu copiii 
săi si de la Dumitru din Băneşti, pentru 1 500 aspri. Таг cealaltă jumătate 
din Criva, el iarăşi a schimbat-o Manea clucer cu Leul, de a dat jupan Manea 
clucer lui Leul în Bilcereşti sub Istrita, oricit a fost partea Vlaicului, nepotul 
lui Fintea, pentru că Vlaicul, el <a pierdut-o> cu hiclenie si a fugit cu birul 
Таги Românești în altă ţară. 

Și iar să le fie o moară де la Olteț, din Leotesti, pentru că Manea clucer 
a răscumpărat capul lui Bogdea, pentru niște cai de furat, ce a avut jupan 
Barbul ban...1, iar jupan Manea clucer 1-а răscumpărat de Ја banul Craiovei, 
iar Bogdea i-a dat jupanului Manea clucer partea lui din Leotesti si din ocină 
din moară, cu totul. 

Și iarăşi să le Пе sălaşele de ţigani, anume: Duman cu copiii săi...1 
şi Bocilă cu copiii săi și Văcărea cu copiii săi şi Oprea cu copiii săi şi Pircea 
cu copiii săi şi Danciul cu copiii săi şi Freja cu copiii säi...1 

Таг după aceea a venit jupan Manea clucer înaintea domniei mele де 
a dăruit şi a dat toate mai sus-zisele averi, sate şi ţigani sfintului loc mai 
sus-zis, ca să fie de hrană şi de <intärire», iar jupanului Manea clucer si părin- 
tilor săi să le fie veșnică pomenire. 

De aceea am dat si domnia mea să le fie de ocină si de ohabă în veci 
şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Începind de la vama oilor si de vama porcilor si de albinărit şi de găle- 
tărit, de dijme, de cositul finului, de cărături, de podvoade, de talpe şi де 
toate slujbele si dăjdiile, cite se află în ţara de sine stătătoare și în stăpînirea 


1 Loc rupt. 
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domniei mele ca nimeni să nu îndrăznească a-i tulbura dintre cei trimiși 
după milostenii şi după muncile domniei mele, dintre slugile sau dregătorii 
domniei mele. Pentru că oricine ar încerca să-i tulbure, măcar cu un fir de 
păr, un astfel de om va primi mare rău si urgie de la domnia mea, ca un necre- 
dincios şi călcător și batjocoritor al acestui hrisov al domniei mele. Într-alt 
chip să nu fie. 

Încă şi blestem pune și domnia mea ca, după moartea domniei mele 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn și stäpinitor al Таги Româ- 
nesti sau din rodul inimii domniei mele sau din rudeniile domniei mele sau, 
după păcatele noastre, din alt neam, dacă va cinsti și va păzi și va înnoi 
acest hrisov al domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l cinstească 
si să-l păzească și să-l întărească în domnia lui; iar dacă cineva nu va cinsti 
şi nu va păzi și nu va întări, cr va strica și va schimba şi va călca hrisovul 
domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să nu-l cinstească și să nu-l apere 
si să nu-l întărească, ci să-l nimicească, să-l lovească 51 să-l calce si să-l batjo- 
corească în domnia lui si să aibă parte cu Тада si cu Arie si cu alţi iudei, 
care au strigat asupra domnului Dumnezeu si mintuitorului nostru Isus 
Hristos, singele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, așa va îi, amin. 

Martori: jupan Barbul ban, jupan Calotă mare vornic, jupan Harvat 
mare logofăt, Dumitrea vistier şi Radul spătar, Draghici paharnic, Hamza 
comis, Jitian stolnic, Badea și Neagoe mari postelnici. 

Şi eu, Florea, am scris în cetatea de scaun Tirgoviște, luna septembrie 
16 zile, de la Adam curgător, în anul 7028 <1519>. 


+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


<În partea de sus a documentului, adaos posterior:> 51 iar а venit 
Manciul si Costea din Neagreani de au dat părţile lor de ocină, <toate părţile 
cîte se> vor alege, de pretutindeni... de alor bunăvoie, са să ће <la sfintul 
pomelnic de pomenire». 


«La sfirşit:> A cumpărat Manea Pădure din Otesti, Radul fiul lui Roman, 


de au vindut jumătate, pentru aspri 2000, o vie... de la Muşeteşti de la 
ginerele... fratele lui... mănăstirii... 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 239 (Seaca, 11/2). 

Orig., perg. (67 X 60), pecete atirnată, căzută. 

Cu o traducere din 1846; alte traduceri ibidem, mss. 209, f. 391v—392, 367, 1. 7—9, 
368, 1. 3—6 şi 369, f. 11—12 şi la Bibl. Acad., CXXIII/105. 

Copie slavă ibidem, ms. 712, î.364—366. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 149—152. 
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190 
1519 (7088) noiembrie 29, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Tetiu pircălab satul Picleni, 
ост în Girbovi, Tircov $.а., precum şi ţigani. 


ү Шадлогтлљо вок(ео, [у Багл)лаа во: хода И госпо динь Бесон земли Жгг- 
розлахтискоа, сыну вгачкан"> Басдрав? воєводї. Дават гослодстао MH CHE noge- 
AEHIE господстаа ма чветитом;) празатао, MANERE НЗ кжши господства MH, 
жзпалз TETO пръккласз H Ch смноди са, елицу им Rora припѕстит, гако да HM 
ест Пъклкни въси и $ Гръхоги в Kahna; Ata КотрълКчю Bacal. И паки да 
HM єт $ Траков четврьти дел н $ Монастир Корнидтек четвръти дел. И паки 
да им ст Третам, ит {отар Нрьскоззаов до Хотар Косове, понеже им СЕТ 
старе и празе WUHAE, дедине. И пахи да им ест 3 Дивреши дел Азпонв Baca, 
понеже ю покзпа жзпан TETE прькьлав WT Аапонасж H WT сына FH, за À кон 
AEG. 

И паки жапана TETS NphKhA4ES Ch сынови си и Гане Ch смнови си и съ 
дьцире си ако да нм ест 8 Синеши wT Вззж варе колико се Хтет изврати дел 
Ганев, понеже ест Ганев стара и права мучина, дедїна. Я потом, пртиде Tank пред 
господства ми тере вложи жвпан TETO Пракьлак над половина WT негов дел WT 
Синещши, 4 дрёга половина WH мо мстаки Ганк сыновом и джшерой EMY; Ади 
Докле се Хтет шБврКсти сынови WT Галя, джуири METEXS да не имают над ДЕЛ 
сыновом EMY ичин; Ганев. Й аще CE съазчит Гане или смнове CH съ съмртъ и 
HE те WCTATH смнове WT них, тогда да свт дацером. <Сего>“ раду, пръдаликв 
да нкст. Й потом, WH даде Жапан TETO пръкълдв тере даде Ганев, за ВИШЕ- 
реченв WUHHB шо га ест вложил, аспре с H един кон WCEAAGH съ въседи чинимлън. 

И пакн жзпан; ТЕ то съ смнови си да им сат чел КАТ ацигани, го HAE: 
Кало съ децалми си н Perk съ децами си, понеже HY достиже съ правом H 
верном савжвом WT господства ми“. И господство ми простих кон. 

Сего радт, нм дадох н господство ми мко да им ст въ WUHHÿ H 
WX4ES, HHM H CHIHOBOA им H внзком и прЕвнзчетом их. И къ них пръдалнкз 
Ad нЕст въ BEKH, AHS да сат мставшим их. И ни WT когоже непотжкновснно, 
по реч господства MH. 

Сведетел е жапан Бареа ван и жвпан Калот ж велики дворник и жұпан Харкат 
велики догофет, Димитра вистимр и Радул спатар, Држгич пехарник, Хамза 
комис, Житимн столник, Бад® и НЪгов БЕЛИЦИ постедници. 


1 Pasajul: тако да HM ест .... въса şters cu chinovar. 
2 Omis. 
з Pasajul: prrt.... господства мн şters cu chinovar. 
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И аз, Флор, ЕКЕ начерта въ настолни гради Тръговнци, МЕСЕЦА 
HOEMEpTE КӘ дьнь. Исправник gnan Преда. GIT Ядама теквфших въ акт ХЗКН. 
+ Ïw Басарава BWERWAd, MHAOCTIA БОЖТА, rocno динь. 


t Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului dregător, încă și din casa domniei mele, jupanului 
Teatiu pircălab si cu fiii săi, cîți îi va da Dumnezeu, са să le fie Picleanii 
toţi şi de la Girbovi la Cilnău partea lui Cotărleaciu toată 1. Şi iar să le Пе 
la Tircov a patra parte şi la Mănăstirea lui Cornilie a patra parte. Şi iar 
să le Пе lor Trestiia, din hotarul Pirscovului рта în hotarul Cosobei, pentru 
că le sint vechi și drepte ocini, dedine. Şi iar să le fie la Liureşti partea Lupo- 
nei toată, pentru că a cumpărat-o jupan Teatiu pircălab de la Luponiasa 
şi de la fiul ei, pentru 1 cal bun. 

Si iarăşi jupanului Teatiu pircălab cu fiii săi și Gane cu ћи săi si fiicele 
sale să le fie lor la Sinestii din Buzău oricît se va alege partea lui Gane, 
pentru că este a lui Gane veche și dreaptă ocină, dedină. Şi după aceea a 
venit Gane înaintea domniei mele de a așezat pe jupan Teatiu pircä:ab peste 
jumătate din partea lui de la Sinesti, iar cealaltă jumătate a lăsat-o Gane 
să fie a fiilor si fiicelor sale; însă pină cînd se vor afla fii din Gane, fiicele 
acestuia să nu aibă amestec peste partea de ocină a fiilor lui Gane. lar dacă 
se va întîmpla lui Gane sau fiilor lui moarte și nu vor rämine fii de la dinșii, 
atunci să fie ale fiicelor lui. <De>? aceea prădalica să nu fie. Şi după aceea 
a dat jupan Teatiu pircălab lui Gane, pentru mai sus-zisa ocină pe care l-a 
așezat, 200 aspri si un cal înşeuat cu toate dichisurile. 

Si iar să-i fie jupanului Teatiu cu fiii săi sälasele de ţigani, anume: 
Calo cu copiii săi şi Fetea cu copiii săi, pentru că i-a dobindit cu dreaptă 
si credincioasă slujbă de la domnia mea. Si domnia mea le-am iertat 
calul. 

De aceea le-am dat și domnia mea să le fie de ocină si ohabă, lor si 
fiilor lor şi nepoților si stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu fie în veci 
ci să le fie urmaşilor lor. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei 
mele. 

Martori: jupan Barbul ban și jupan Calotă mare vornic și jupan Harvat 
mare logofăt, Dimitru vistier şi Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza 
comis, Jitiian stolnic, Badea şi Neagoe mari postelnici. 


1 Pasajul: „ca să le fie... toată“ şters cu chinovar. 
2 Omis. 
3 Pasajul: „Fetea... domnia mea“ şters cu chinovar. 
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Si eu, Florea, care am scris în cetatea de scaun Tirgovişte, luna noiem- 
brie 29 zile. Ispravnic jupan Preda. De la Adam anul curgător 7028 <1519>. 
і lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.I., пг. 240 (Ep. Buzău, XIII/1). 
Orig., perg. (45 X 38), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1860; altă traducere ibidem, ms. 172, f. 336. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 153. Facs. Jbidem, 293. 


191 


1520 (7028) ianuarie 10, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Bistrița jumătate din satul 
şi gîrla de la Celei, iar cealaltă jumătate m-rii Potoc. 


+ Мнлосттю сожТтею, Ïw Басарав воєвода и господинъ въсон земли Srr- 
ровлаХТнскон, сынь выикаго Басараве воеводе. Дават господство мн сїю пове- 
АЖНИЮ господства МН UECTHOAŞ H БОЖЕТЕНОМВ храна ЕЖЕ прЕсвЕТТЕ BA4AHUHUL 
нашен Богородице н присно девы Mapte, славное, честное ЕЖ Фспейе нарицаемо 
WEHTEAN CATO свктою монастнрв WT Бистрицу, мко да нм кт WT село WTO 
Челн пол H мт грьаз WT Чед кн пол; 4 Apgrg noa wT село ит ЧелКи н APSrS 
пол WT грваз WT Челн да ECT UÉCTHOMS но вожектвномв Храм честное Е... 
Ilptwepamenie господа Бога н спаса нашего Гуса Христан ивитедю сжю, нарнцагмаго 
свктвю монастнрв WT Поток, понеже прин де пред господство ми Жупан Барвза 
Бан ТЕрЕ приложи СТЕ ЕНШЕ реченне KOMATE CYEM ВИШЕ DEUÉHHEM БЕЛ БОЖЕС ЕНЕЛ 
цръквай н WEHTEAEM, Въ SKPENAEHYE, 4 UECTHEHLIOMS WTUS Тегвменв H EpaTitaM 
честикишна H CBETEM ЕКЕ ЖИЗЗШИХ въ сектом OEHTEAN сжю, да HM (CT B% 
пица, а жвпанз Барввав Бана H врат Палм его H родителем их Ad HM кто ВЕЧНИ 
помен. 

Cero ради, им дадох ако да нм ECT Rh WUHHE неъ муаве WEFM СЕК тннай 
цръквам ЕНШЕ РЕЧЕНЕМ ЕЖЕ свт писане H нн WT когоже непотъкновене, по реч 
господства AH. 

СЕКдКтедк: Жапан Барвва ван н жупан Калоть Велики дворник и жвпан 
Харват велики логофет, Радул спатар, Димитров вистимр, Драгнч  пеХ арннк, 
Жнт ан стодник, Хамза комис, Бадк н Heroe велици [стра] страторници: 

ue Јане g варош в Тръговици, А Есеца генар 72 двни, в ART хЯки. 

+ їо Басарава BWEBWAd, MHASCTIA БОЖТА, POCNO ДНН. 


1 Criptogramă: ЯЗъ Барввл Комнс; descifrată de prof. Emil Virtosu în art. cit., р. 275. 
3 Lectura nu este sigură; ar putea fi și 7 adică 3. Trad. din 1844 dă data de 4 ian. 
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t Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului şi dumnezeiescului hram al slăvitei şi cinstitei 
Adormiri a preasfintei noastre stăpine, de Dumnezeu născătoare și pururea 
fecioară Maria, numit lăcașul acesta al sfintei mănăstiri de la Bistriţa, ca să-i 
fie din satul de la Celeai jumătate şi din girla de la Celeai jumătate; iar cea- 
laltă jumătate din satul Celeai şi cealaltă jumătate din girla de la Celeai să 
fie a cinstitului şi dumnezeiescului hram al cinstitei Schimbări la față а dom- 
nului Dumnezeu si mintuitorului nostru Isus Hristos şi lăcașului acestuia, 
numit sfinta mănăstire de la Potoc, pentru că a venit înaintea domniei mele 
jupan Barbul ban de a dăruit la amiîndouă bisericile si la lăcașurile dumne- 
zeiești aceste averi mai sus-zise, de întărire, iar preacinstitului părinte egu- 
men şi fraţilor preacinstiti şi sfintiti, care viețuiesc în acest sfint lăcaş, să 
le fie de hrană, iar jupanului Barbul ban și fraţilor lui şi părinţilor lor să 
le fie veșnică pomenire. 

De aceea le-am dat ca să le fie de ocină şi de ohabă la amindouă sfintele 
biserici, care sint mai sus-zise și scrise şi de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Martori: jupan Barbul ban şi jupan Calotă mare vornic şi jupan Harvat 
mare logofăt, Radul spătar, Dimitru vistier, Draghici paharnic, Jitiian stolnic, 
Hamza comis, Badea 31 Neagoe mari stratornici. 

<Eu, Barbul comis>!, am scris în oraș în Tirgoviste, luna ianuarie 102 
zile, în anul 7028 ‹1520>. 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 241 (Bistriţa, LII/1). 
Orig., hirtie (32,5 х 23), pecete timbrată. 
Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 194, Г. 76v (sub ian. 4) 198, f. 


3 (sub ian. 4) si 202, f. 407v—408 (sub ian. 4). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 154. Facs. Ibidem, 294. 


192 


1520 (7028) martie 16, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Cazan şi fratelui său Sahat 
sate și ţigani. 


Т Анаосттю вожйиею, ји Басарава воевода Н господинь, сынь БЕДИКАГО H 
пр довраго Басараве воеводе. Дават господство мн CTE повел Ение госпо дства MH 

1 Criptogramă descifrată de prof. Emil Virtosu în art. cit., р. 275. 

3 Lectura nu este sigură; ar putea fi și 7 adică 3. Trad. din 1844 dă data де 4 ian. 
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BOABpOM господства ми жапан Къзан пеХарник H съ врата emg Саҳат н съ них 
съновн сн, елици HA Богь даст, гакоже да нм ест села, на име Гречин и Ca- 
ХатЕннн н Тътарън въсн и Бонцешти въсн н 8 Ръзвадв и ациганне елици свт, 
понеже HM ECT стара H праза WUHHS H ДЕДИНЗ EEKE WT при двни стара н покон- 
наго ДАнрча воєводе Н WT при дьни Влада Довраго н WT при дъни стара Baa- 
А славе воєводї. 

Й потом принде жапаница Дъздътов, на име Марита, пред господство ми 
TEPE сн BAOKH AHENCEWM CH WT сестра, на име Къзан н Саҳат, како AS свт! 
ER въ листо съмновн Н, ЕЪСЕХ нею K<OMADTE, HAH села НАН аци<гани> HAH KOMATE 
НАН ЖИВЕ CHAH МрЋ>ТВЕ, ПОНЕЖЕ NO смрти жзпаннце Дъздътов на нам Д ар<нта, 
APS>SH антсен WT сестре METEXS да не HMAT, pasat Къзан н Сах<ат>. 

Cero paaï, дадох н господство ми <Къз>анѕ н Саҳат гакоже да HM Ест 
WUHH<S H W>X458. И въ них пръдалнка да нест. 

И сведетване: жупан Калотъ B<EA> дворник и жупан Харват логофет H 
Дамитра вистимр, Радул спатар, Дръгнч пехарник, Хамза комис, Житимн 
столник, Н\гоЕ ведики постелник. Исправник Данчюл постедник. 

И азъ, Ман<к>, писах в столни Трьговици, луКсеща мартТе 57 дънни, в 
АКТ хзки. 

+ Ïw Басарава BwéRWA4, MHAOCTIA БОЖТА, посподннв. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod si domn, fiul marelui 
si preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă a domniei 
mele boierilor domniei mele, jupan Căzan paharnic si cu fratele său Sahat 
şi cu fiii lor, citi le va da Dumnezeu, ca să le fie satele, anume Grecii şi Săha- 
teanii si Tătarăii toți si Bonţeșştii toţi şi Răzvadul si ţiganii с sînt, pentru 
că le sint veche si dreaptă ocină şi dedină încă din zilele bätrinului si răposa- 
tului Mircea voievod şi din zilele lui Vlad voievod cel Bun şi din zilele bătri- 
nului Vladislav voievod. 

Si apoi a venit jupanita Lăudătoaia, anume Mariia, înaintea domniei 
mele de și-a așezat nepoţii săi de soră, anume Căzan și Sahat, ca să-i fie 
în loc de fii peste toate averile ei, sau sate sau ţigani sau averile sau vii 
sau moarte, pentru ca după moartea jupanitei Lăudătoaia, anume Mariia, 
<alti> nepoți de soră, în afară de Căzan și Sa<hat> să nu aibă amestec. 

De aceea am dat si domnia mea lui Căzan si Sahat ca să le fie ocină 
și ohabă. Si la ei prădalica să nu fie. 

Si martori: jupan Calotă mare vornic si jupan Harvat logofăt si Dumitru 
vistier, Radul spătar, Drăghici paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Neagoe 
mare postelnic. Ispravnic Danciul postelnic. 


1 În loc de: да с8т. 
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Si eu, Manea, am scris în scaunul Tirgoviste, luna martie 16 zile, în 
anul 7028 <1520>. 
t Іо Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.L, пг. 242 (Ep. Buzău, LIX/1). 
Orig., hirtie (33 x 23,5), pecete timbrată. 
Cu o traducere din 1852; altă traducere ibidem, ms. 173, f. 24. 


EDIȚII. Slav si trad. Grecianu, Grecii, 4—5. Trad. Tocilescu, Doc. ist. 1, 88,; D.I.R., B., 
154—155. Facs. Grecianu, Grecii, pl.urm. р. 4; D.1.R., B., 295. 
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1520 (7028) aprilie 10, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Bistriţa sate, părţi de sate, 
vii şi țigani şi-i dăruiește cäsädritul din jud. Vilcea, scutindu-le 
de toate dările si slujbele, afară de bir şi oaste. 


1 Въсе свктад Писанта ѕслчшаҳо м глаголюшаа тако влажен WEpETEH npk- 
MBAPOCTH нъ нКст ASUMIH койнаго се Бога, акоже въ Притчах глаголеть начело 
пркмадростн страх господинь да ндеже ест страх господинк, тв въса влагаа, 
БОЕ H Бо се Бога ненавн<ди>т залаа нъ въсако W Благих ДКА зпражнкет се. 

Кааже влага пфдоваеть нам решн ЕЖЕ въсе чиста Н честнад нзрекоше вста 
господинК ЕЖЕ „АЮЕНТН господа Бога свого WT B'RCE ДВШЕН WT BACE крЕпости 
свои, такожде H нскрънКго своего“ н прочаа. И, акоже въсє СвКтни Дахк всти 
AdaHAOBEMH изрече ЕЖЕ „ст насладт се господствн н даст та прошене сръдца 
твого“, KOEKE ECT Болши наслажден/е се BOXKECTBANTE сладостн сна? Бо 860 
БОЖЕСТВА СЛАДОСТИ ЕЖЕ съ лювовню срћдечноо притичати къ вошестатим свЕЩЕ- 
Ним Храмом H WT TSAS почрћпати вожествое НАСЛАЖ ДЕ, IAKO мт спаснаго HC- 
точника, ЕЖЕ кт дашевное ВЪКВПЕЖЕ Н TRAËCHHE Здравне. Яще вво сПа влага 
CST, KOAMH ПАЧЕ ЕКЕ BCE ЧЕСТННЕ H СЕЖЦИЕННТЕ Крали въздвизати н зкрашати 
пеолъзне ест. 

Фже 35° 43h, въ Христа Бога, влаговкрни н ХристфлюБнени, Ïw Басарака 
вонвода, Божїєю MHAOCTIR WEAGAdEUIO нн землею ФггровлахТискон н запланинским 
странам, Имлашз H Фагарашз Херцег, влагопронзволнҳо Благинина произволен/ем 
H чистим сръдцем ЕЖЕ прославнтн прославлъшааго нас господа Бога н спаса 
нашего |евса Христа н Toro Bhce честною и прЕнторочнею матер Богоре АТЦ8: 
н присно ДКЕВ арїю; вндехо ВЕЛИКО ѕсръдїє къ въсечестнодв Храма ЕЖЕ ест 
въ не въсечестнаго Хспен?/е пркевктна Богород ци н присно aben Мари, 
EAHKO TPSAOANEHE потъщаш;? се наше доври H ВЕрннн н пркпочћтенин властеле 
жвпан Бареѕл ва: Кралски H съ вратимм сн, Жапан Прљева BEAHKH Дворник Н 
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жвпан Данчюл велики армаш н жвпан Радоул Н КЪЗДЕНГОШЕ WT WCHOBAHYA въсе- 
UGCTHHH вншереченнн Храм на PRUE глаголемон Бистрице н вкрасише гакоже дос- 
TOHT H прна»жише села, на нме Плавичанн на Шоаше, съ въсом хотаром Н BHHO- 
граду H съ десеток WT BHHAPHU що CE достонт H виноград? WT PHMHHK H със 
место KOAHKO нмат H ГжндКнин н Въдастра н Поткава съ Бело Блато н пол 
wT Чеке н Пъръза въст н Тапша н пак Машчелва въсн! н Ръзлоква н Oe- 
ръшиа Дешзазн H Ръкнта н ШълЕнїн н Гвра Комънщцюм н МълврЕнти въсн 
н Богдънирин wT КодмКна въсн н Й <н>лостЕ въса н wT Сръкнин дел Данов 
н пол wT Бавкни н пол wr Тнслукна н Тръса съ Bacom Хотаром и ацигани, по 
нленз: Бордк съ децалмн сн н Керки съ децами сн н Пътрв съ децамн сн H 
Тува Срћева съ дщами си и Langa съ децамн си н Рича съ дами син Азпше 
съ дщами CH н Драг Нова съ децами сн н на съ децамн син Калка съ 
дєцамн син Данчюл златар съ децами сн. И пах ще приаожи жзпаннца санов, жала- 
ница НЕгослава, ацигани на име Корвнга съ децамн сн H Гованца съ дщалин сн. 


Тна BCE приложи EE TH3H властеле. И ные приложи Станко awroëer 
една виноград WT Кљаћнеши, да BSAE свктомв монастирв, ЕЕ при двни Блада 
вонкода Стараго. 


Cero раду н господство AH дароваХ тон BHUIENHCAHHOE ЕЪСЕ CRATOAS 
монастнрв. И еще приложи господство мн кашарство WT судство Влъче, вар 
KOAHKO ест Хотар свдстволв Влъче. 


Спа Bheda ЕЖЕ ЕНШЕ придожихом CRATOMS MOHACTHOS, пе Ad ESAST ЕЪ WUHHS 
H въ WYAES до живота господства MH H до живога CHHOBOM господства AH, да 
CST въ покрепденје свжтомв MOHACTHPS H вожественни HHOKOM H AMOAEBHHKOM 
WTUS HPSMENS, EpOMOHAXS кур Марко H по ен, Хотешна EHTH наставником H 
BACE ЕЖЕ W Хрнстк вратне да HM CYT въ пншз; намже H нашен POAÏTEAEM Bh 
вЕчнон Ељепоминанје Н по CHX Хотен витн, чедом нашим съродннкел. 


Сего радї, съ THMH БИШЕРЕЧЕНИМН CEAH HHKTO да HE метехает, ПОНЕЖЕ WT 
въсех САЗЖЕАХ H даждах их WCADEOAHY господство мн, Кроме данка H БФНСКЕ, 
Я дрвго шо годе се Достонт WT TEX селах, СВЕ да ESAS СЕЖТОЛАВ монастнрз 
НАН жито HAH вино HAH пчели HAH HHO ESAÏ шо НАН гловЕ. Нитко мт са8гаХ н 
правитедеј господства мн н посланннцех поснадемих по MHAOCTEX H по CASXEAX 
господства МН да не СМЕЕТ НИЩО БЪЗЕТИ WT ТЕХ БНШЕРЕЧЕННЕХ СЕЛЕХ монастирскех, 
на да сн мет:хаг нгамен H съ неговелун посланницн съ тема ctae. И цю нм 
петрева Б8ДЕТ по закона да CH WT HHX ззнмают 4 HHH нитко ни WT FANS ВКШ 
Да ИХ НЕШО HE вантзет, ПОНЕЖЕ TXO БН CE NOKSCHA WT правнтелех H САЗГЕХ господ- 
ства MH да им HEIO досадит, 4 то таковн HMAT Бъспрнети вико 349 H 
WPPTE WT господстао мн гакоже НнЕВКрник н прКстъпннк н посрамнтел CTEMS BACE- 


1 Cuvintele: MBwurasa въсн scrise pe loc șters. 
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UÉCTHOMS нами дарованном8 XPHCOBSAS, ЕЖЕ дадох въ ЗТЕрЪЖДЕНЕ въсех CHY BH- 
ШЕРЕЧЕННИХ. 

Єже н сЕКДЕТЕЛТЕ поставаКет господство MH: Kynan Преда ван Кралевски 
н жупан Калотъ дворник H жұпан Харват лугофет н жапан AHMHTPS внстнгар» 
Радоја спатар н Драгни пехарник, Хамза колне, Житилан стодник, Бад(ка noc- 


T'ÉAHHK. 
И аз, Блъсач Фурковнкю сннь граматнк, EXE слово списак въ настфлнн 


град 'Тръговнци, межца апрнате у дкнн, въ ARTO хаки. 
+ Г» Басарава RWi3wWAd, MHADCTIA Божа, rocno AHHh. 


t În atotsfinta Scriptură am auzit grăindu-se că fericit este cel care 
a aflat înțelepciunea, dar nu este mai bun decit temătorul de Dumnezeu, 
după cum și în Pilde se spune că începutul înţelepciunii este frica de Dum- 
nezeu, și unde este frică de Dumnezeu acolo sînt toate bunurile, căci cel 
ce se teme de Dumnezeu urăște răul și tot cu faptele bune se îndeletniceşte. 

Acele fapte bune ni se cade a spune, despre care vorbeşte gura Dom- 
nului cea întru totul curată și cinstită: „să iubeşti pe domnul Dumnezeul 
tău din tot sufletul tău și din toată puterea ta, de asemenea și pe aproapele 
tău“ şi așa mai departe. Si, precum zice atotsfintul Duh prin gura lui David: 
„desfătează-te întru Domnul si ruga inimii tale se va împlini“. Care desfätare 
este oare mai mare decit această dulceaţă dumnezeiască? Таг această dul- 
ceață dumnezeiască este să näzuiesti cu iubire din inimă spre sfintitele hra- 
muri dumnezeieşti şi de aci să sorbi desfătarea cea dumnezeiască, ca din 
izvorul mintuirii, care este sănătatea sufletului, împreună cu cea a trupului. 
Dacă dar acestea sint bunätäti, cu atît mai virtos este folositor să ridici si 
să împodobeşti hramuri întru tot cinstite si sfintite. 

Iată dar si eu, în Hristos Dumnezeu, bine credinciosul si de Hristos 
iubitorul, То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, stăpinind фага Ungro- 
vlahiei şi al părţilor de peste munţi, Amlasului şi Făgăraşului herteg, ат 
binevoit cu inimă curată şi cu bunăvoință ca să proslăvesc ре cel care m-a 
proslăvit, domnul Dumnezeul si mintuitorul nostru Isus Hristos şi pe 
atotcinstita şi prea neprihănita maică, născătoare de Dumnezeu si pururea 
fecioară Maria; am văzut marea osirdie către atotcinstitul hram care are 
numele atotcinstitei Adormiri a preasfintei născătoare de Dumnezeu şi 
pururea fecioară Maria, cu cîtă dragoste s-au nevoit bunii și credincioşii 
şi preacinstitii noștri vlasteli: jupan Barbul ban Craiovescul și cu frații săi, 
jupan Pirvul mare vornic şi jupan Danciul mare armas si jupan Radul si 
au ridicat din temelie atotcinstitul hram mai sus-zis pe apa numită Bistriţa 
şi l-au înfrumusețat cum se cuvine şi i-au dăruit satele, anume Plavicianii 
pe Soas, cu tot hotarul si viile si cu zeciuiala din vinăriciul ce se cuvine şi 
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cu viile de la Rimnic și cu locul cît are 51 Gindeanii și Vădastra şi Potelul 
cu Balta Albă și jumătate din Celeaiu și Piriul tot și Tupsa și iar Muscelul 
tot 1 și Răzlovul si Obirsia Desului și Răchita și Măleanii și Gura Comänes- 
Шог я Mălureanii toţi si Bogdänestii de la Codmeana toţi și Milostea 
toată si din Sirbeşti partea Іш Dan şi jumătate din Băbeani $1 jumătate din 
Tismeana $1 Tirsa cu tot hotarul și ţiganii, anume: Bordea cu copiii lui și 
Curchi cu copiii lui și Pătru cu copiii lui si Iova Sirbul cu copiii lui şi lanul 
cu copiii lui şi Ricea cu copiii lui si Lupse cu copiii lui şi alt Iova cu copiii 
lui şi Miia cu copiii lui şi Caleca cu copiii lui şi Danciul zlătarul cu copiii 
lui. Si încă a mai dăruit jupanita banului, jupanita Neagoslava, ţiganii anume: 
Corunga cu copiii lui și Goblita cu copiii lui. 

Acestea toate le-au dăruit aceşti vlasteli. Таг Staico logofăt a mai dăruit 
o vie din Căzăneşti ca să fie sfintei mănăstiri, încă din zilele lui Vlad voievod 
cel Bătrin. 

De aceea și domnia mea am dăruit toate cele scrise mai sus sfintei 
mănăstiri. Si am mai dăruit domnia mea cășăritul din judeţul Vilcea, oricit 
este hotarul judeţului Vilcea. 

Toate acestea de mai sus le-am dăruit sfintei mănăstiri să-i fie de ocină 
şi de ohabă în viaţa mea și în viaţa fiilor domniei mele, ca să-i fie sfintei 
mănăstiri de întărire, iar dumnezeieştilor călugări şi rugătorilor, părintelui 
egumen, ieromonahul chir Marco si după acesta, celor care vor fi nastavnici 
şi tuturor саге sint fraţi în Hristos să le Пе de hrană; nouă şi părin- 
tilor noştri de veşnică pomenire şi celor care vor fi după aceea, copiilor noștri 
şi rudelor. 

De aceea nimeni să nu aibă vreun amestec cu aceste sate mai sus-zise, 
pentru că domnia mea le-am slobozit de toate slujbele și dăjdiile, afară de 
bir și oaste. Orice altceva ce s-ar cuveni din aceste sate, totul să fie sfintei 
mănăstiri sau griu sau vin sau albine sau orice altceva sau gloabe. Nimeni 
din slugile sau din dregătorii domniei mele sau dintre cei trimiși să umble 
după milosteniile şi după slujbele domniei mele să nu cuteze să ia ceva din 
acele sate mănăstirești mai sus-zise, numai egumenul cu trimisii lui să se 
amestece în acele sate. Ceea ce le va trebui să-și ia din ele după lege şi nimeni 
altul să nu-i tulbure de vreun lucru; pentru că cine s-ar încerca dintre dregă- 
torii şi dintre slugile domniei mele să-i supere cu ceva, unul ca acela va primi 
mare rău și urgie de la domnia mea, ca un necredincios si cälcätor si batjo- 
coritor al acestui hrisov întru totul cinstit, dăruit de noi, pe care l-am si dat 
spre întărirea tuturor celor mai sus-spuse. 


1 Cuvintele: „Мизсеш! tot“ scrise pe loc șters. 


374 


www.dacoromanica.ro 


lată şi martori pune domnia mea: jupan Preda Craiovescul şi jupan 
Calotă vornic şi jupan Harvat logofăt și jupan Dimitru vistier, Radul spătar 
şi Draghici paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Badica postelnic. 

Si eu, Vilsan gramatic, fiul lui Furcovici, саге am scris în cetatea de 
scaun Tirgoviste, luna aprilie 10 zile, în anul 7028 ‹1520>. 


1 Іо Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 243 (Bistriţa, 1/4). 

Orig., perg. (56,5 х 40), pecete atirnată, căzută. 

Cu o traducere revăzută în 1843; alte traduceri ibidem, mss. 192,f. 14v—15, 201, 
f. 6v—8 $1 713, f. 608—610 și la Arh. St. В. Vilcea, ms. rom. nr. 72, 1.5--бу. 
EDIȚII. Trad. 0.1.В., B., 155—157. Facs. Ibidem, 296. 
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Neagoe Basarab voievod întărește „aşezămintul“ făcut си Ioan 
Zápolya, voievodul Transilvaniei, prin care se stabilește hotarul 
dintre Tara Românească si Transilvania. 


+ ФЛилосттно кожїю, [м Басарак воевода и господинъ вљсон земли Угг- 
PPOBAAXTHCKOH, сынъ великаго и пра довраго, стараго, поконннаго Басарає воєвода. 
Пишем господства ми, ВКдоможе како съ зтакмиХом със врат господстко MH, 
Шнош кралю ЯрделекТи, ради хотароке WBEM ABE SEMAH, WT планини Блашки 
Земан H wT планини Земан Прдкаское. Tem ради, сътвориҳол мир H Братство 
И CRESANIE със веднкое Клетао. Таже OY тем Танош кралю изврал ст WT неми- 
шїн Хацагваов, Тере H послал в планини, на XOTApE, пръвы ненна  Къндреш 
Шнош н Kanga Дацко н мт Ръкитока, Съръчин ФрЕнци н от @зжина, Злаши 
Петръ и Тафк dnkaegui н wr Paga Бърват, Мкок n <wr> Мъцеции, Станчюл 
н «ит» Сътчнан, Îankga. 

Таже, въ том H господства MH EEKE съм изврад BOAkphi wr Блашкоє 
Bemat, на нам: Станчюл Banga и Heroe спатар н със Брат єго Радул и ит Красна, 
Станчюл постелник и wT Боржци, Радул логофет и авва постелник със сънъ 
tro, Стоика н wT Ромънеи, Дач постеаник н ит Bat, Сокол лигофет и wr Поло- 
враун, Бран постедник тере ИХ съл послал господства мн. И съЕъкзпаъши се 
въсих $ Жилском полю 8 Моришор и сљект сътворнше съ крою Н съ велики А 
KAËTES CRESAAH како по БЕКЕ Bh СТЕ ARA SEMAH H ЗЕМВРЕ H PS MHPHUS HAH TATH 
HAH Хзсовати HAH теглити да се HE оучинит, нж да вздет REAHKON мир H Брат- 
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стко. Я кто ЕН съ днгнва да SUHNHT H SEMBPE HAH зкраденте HAH Хзсоватн HAH 
теганти HAH HHHOE Злотворенте, люво WT Йрдєлскою SEMAH, ADEO WT зде, Влаш- 
кое Земан, да сн платят със главом. И кон чвловЕкъ свого длъжника нантн, 
да MY съ зчиннт правн закон н сеж денїє. 

СОБачЕ такожде H за WBUH, где CE нантн, HAH на планннн, HAH на КОЕ место 
Хокет кнтн, да MS се Взимает дан по правдв H по цувнчаю H по закон н ничтоже 
Арго NpH'TECHEHTE да не HMAT. 

Таже, тогда втаканше H XOTAPEM WBEM два SEMAH WT планини, коже да 
CE знает: мт вода СЭлтзлов даже до Ръшава, ит къ Йрделскою земле H WT 
къ Блашкою Земи. Таже, въ том Hsspaa ест Хотар планини Влашкн Beman 
WT къ планинн Ярдедскон SEMAH. бдваче да се знает: где течет Вода Фратев wT 
къ въсточнїн странн н Здахрнт въ вода бдлтвлов, а WT западнїн странн, где 
течет Pika Бродов н здарнт въ вода бОлтзлов н съкъквпллет CA Back в Teng- 
HEB Брод, KE КТ по въше WT КъинЕнн н ит TRASE по Река Бродов до 8 
швръш?е, до Craan Herom н даже До Връх Черно Планнн. Таже, wT тва, 
BEC по връх къ Заладитн странн, планнн ВоннЕсев н WT тва вес по Връх, дорн 
$ Бело Камен н ит тфа Rec по връх до връх Петров Планнн н WT тұл въс 
по връх даже до Мъгврж н WT тва REC по връх даже до Бавино Бръдо н ит 
том вс по връх за Бавино Бръдо даже до планнн Тааншев, оу кладенц н WT 
том, планин зове се Шеглъв H WT туга планини зове се Скзрота н Дръгшанва 
и Палтинва н Содрвеле н планннїн зове се Мали Галвенн н Великн Галвенн. Cin 
NAâHHHH BACHY вдарКет въ вода 8 дъпршннк. И wr тва пааннно ЕЖЕ се BOBET 
Недка, нъ жваче сїю планин здарКет въ воду 8 Река Mec н ит том по Phra 
ШС в гор, даже до планин что се зове Гродпа Велика н НедКе н WT там naa- 
HHHH иже се Зовет Краква Скартелор пак планин Сквртеле H WT тата планин зовет CA 
Пъръв н планин нже се зовет Бранва н планин шо се зовет пакнже НЕД КА H планнн 
Краква Певрдев н планини орарюа н планнно Захнев н планин зове се Татнаћ. Нъ 
WEAUE H сїн планинн BACHY вдарБет въ вода g Ръка Mec. И wr тве преко Река 
Шес вдаркет въ Газр H WT тор нзндет на връх планнно Беднком бдланвлов H 
WT тов BEC по връх до планнно Дали СОланвлов н WT том BEC по връх къ Западнн 
страни, 8 планин 8 Бело Камен н ит тва вес по връх до планин Кракзл Мнхоков н 
планин Капенза H WT TOE BEC по връХ, 8 где Зове се планнн Краюшва и планини 
Зове се на Баве н планин бЭпешатев н планнн Богдънцва н планин зове се Влашко 
и планнн aan Блъшкалец $ н планнно зовет се Злы Връх н WT TOE BEC по връХ 
$ плдинн зове се Прнелопзл, 8 Камен H планнно зове се РъЖЇї н wT тов Bec по 
връх 8 падннн зове се Стридннква H WT тва BEC по Връх даже до БЕла 
Рка. 

Таже въ TOM, снце как съ втакмнше сїн нКлмншн нош кралю ВъкВПЕ 


със волкртн господства Мн, аже CST по ЕНШЕ реченъ, которн поставнши Хота- 
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пе Н GEAKSH NW планини H изврал ест Влашкн планини WT къ планицн Ярделекїн, 
како WEPÉTOILE по правда, коже да ECT СПО тъкмеженю непоколЕвНЛО БЕЗ 
MABES, въ REKH. 

СЕЖЕ SEO Н сВЕДЕТЕЛТЕ MOCTARAEEM господства MH: жупан Преда великїн 
Бан Кралевектн H жапан Калот вғанкїн дворник н жапан Харкат BEAHKŸH логофет 
н Двмнтрв вел внст ар H Paaga вел спатар н Дръгнч великїн пехарннк H Хамза 
REAHKŸH комис н ЖитТан вел стодник H Бъднка REAHKŸH постєлинк. И Неправннк 
Харват велики лог дет. 

И напнсах аз, Богдан граматик, въ настолни град Тръговнци, леска 
muie 6 дани и ит Ядама въ акт хзки. 

+ Iw Басарав к МДА, MHASCTIIO Божїю, господинк, 


Т Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, feciorul marelui și preabunului, bătrinului, răposatului Basarab 
voievod. Scriem domnia noastră precum să se ştie că ne-am tocmit cu fratele 
nostru lanoș craiul Ardealului pentru hotarele acestor două ţări, din 
munţii Țării Românești şi din munţii ţării Ardealului. Pentru aceea am 
făcut pace si frätietate şi legătură cu mare blestem. Întru aceasta, Тапоз 
craiul au ales dintre nemeşii Hațegului pre care i-au trimis în munţi, la 
hotare, întîi numitul Cindres Тапоз si Cînda Latco şi din Rächitova, Sărăcin 
Freanti şi din Mujina, Zlasti Petru si Tuştea Micleuş si din В Bărbat, 
Iacov şi <din> Mätesti, Stanciul si <din> Sätcili, Iancul. 

Astfel, întru aceasta si domnia mea încă am ales boieri din Tara Româ- 
nească, anume: Stanciul banul şi Neagoe spătar si cu fratele lui Radul și 
din Crasna, Stanciul postelnic şi din Borăști, Radul logofăt şi Albul postelnic 
cu fiul lui, Stoica și din Românești, Dan postelnic şi din Baia, Socol logofăt 
și din Polovragi, Bran postelnic de i-am trimis domnia mea. Şi s-au adunat 
cu toţii la cîmpul Jiului la Morisor și au ţinut sfat cu credinţă și cu mare 
blestem au legat ca în veci în aceste două ţări certuri și räzmeritä sau tilhării 
sau hoţii sau jafuri să nu se facă, ci să fie mare pace şi frätie. Iar cine s-ar 
ridica să facă şi certuri sau furturi sau să prade sau să jefuiască sau alte 
fapte rele, fie din ţara Ardealului, fie de aici, din Tara Românească, să plă- 
tească cu capul. Şi care om va afla pe datornicul său, să i se facă lege şi 
judecată dreaptă. 

Însă de asemenea și pentru oi, unde se vor afla, sau la munte, sau la 
orice loc ar fi, să li se ia darea după dreptate și după obicei şi după lege 
şi nici o altă asuprire să nu aibă. 

De asemenea, atunci au întocmit şi hotarele acelor două ţări de la 
munţi, са să зе ştie: de la apa Oltului рта la Еауа, de către ţara Ardea- 
lului si de către Tara Românească. Astfel întru aceasta a fost ales hotarul 
munţilor Țării Româneşti de către munţii ţării Ardealului. Însă să se știe: ре 


377 


www.dacoromanica.ro 


unde curge Apa Fratelui dinspre partea de răsărit 51 se varsă în apa Oltului, 
iar din partea de apus, unde curge Riul Vadului şi se varsă în apa Oltului 
şi se unesc toate la vadul Genunei, care este mai sus de Ciineani și de acolo 
pe В Vadului pînă la obirşie, la Stilpul lui Neagoe si pină la virful Muntelui 
Negru. Astfel, de acolo, tot pe virf către partea de apus, muntele Voineasei 
şi de acolo tot pe virf, pină la Piatra Albă si de acolo tot pe vîrf pînă la 
virful Muntelui lui Pătru şi de acolo tot pe virf pînă la Măgura si de acolo 
tot pe virf pină la Dealul Babei și de acolo tot pe virf peste Dealul Babei 
pinä la muntele Tulişei, la fintinä si de acolo la muntele care se chiamă Зер- 
lău si de acolo munţii саге se chiamă Scurota si Drăgșanul si Paltinul si Soar- 
bele și munţii care se chiamă Galbenii Mici și Galbenii Mari. Aceşti munţi 
toți dau în ара Lăpușnicului. 51 de acolo muntele саге se chiamă Nedeaia, 
însă acest munte dă în ара de la В Şes şi de acolo pe Riul Ses în sus 
pînă la munţii care se chiamă Groapa Mare si Nedeaia și de acolo munţii 
care se numesc Cracul Scurtelor, iarăși muntele Scurtele şi de acolo muntele 
care se chiamă Piriu si muntele care se chiamă Branul şi muntele care se 
chiamă iarăși Nedeaia şi muntele Cracul Leurdei și muntele Morariul și mun- 
tele Zahnei 51 muntele care se chiamă Tutilă. Însă 51 acești munţi toţi dau 
în apa Riului Ses. Si de acolo peste Riul Şes care dă în Тагег și de acolo 
iese pe virful muntelui Olanul Mare si de acolo tot pe virf pinä la muntele 
Olanul Mic şi de acolo tot pe virf către partea apusului la muntele Piatra 
Albă si de acolo tot pe vîrf pînă la muntele Cracul lui Mihoc şi muntele Cupe- 
nul şi de acolo, tot pe virf, pină unde se chiamă muntele Craiuova și muntele 
care se chiamă la Babe și muntele Opeşat şi muntele Bogdänetul și muntele 
care se chiamă Vlaşco si muntele Vläsculetul Mic si muntele care se chiamă 
Virful Rău şi de acolo tot ре virf la muntele саге se chiamă Prislopul, la 
Piatră și muntele care se chiamă ВЦПа si de acolo tot pe virf, la muntele 
care se chiamă Stridnicul și de acolo tot pe virf pină la Riul Alb. 

Deci întru aceasta, așa precum au întocmit acei nemeși ai lui Тапов 
craiul împreună cu boierii domniei mele, care sînt mai sus-zisi, care au așezat 
hotarele și semnele ре munţi și au ales munţii Țării Românești de către munţii 
Ardealului, precum au aflat după dreptate, așa să fie acest așezămint neclintit, 
fără tulburare, în veci. 

Iată deci si martori punem domnia mea: jupan Preda mare ban al 
Craiovei și jupan Calotă mare vornic și jupan Harvat mare logofăt și Dumi- 
tru mare vistier și Radul mare spătar şi Drăghici mare paharnic și Hamza 
mare comis şi Jitiian mare stolnic si Bădica mare postelnic. Si ispravnic 
Harvat mare logofăt. 
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Și am scris eu, Bogdan gramatic, în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
iunie 9 zile si де la Adam în anul 7028 «1520». 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Sibiu, Colecţia Brukenthal, M 1—5, nr. 6. 
Orig., perg. (45 X 36), pecete timbrată. 
Copii slave și traduceri la Arh. St. Buc., S.I., nr. 244 (Tismana, XCIII/2) 51 ms. 
1232, f. 18—19. 
Traduceri la Arh. St. Buc., mss. 329, f. 140—141 si 337, 1. 387v—390 (sub iulie) si la 
Bibl. Acad., Х1/34 (sub iulie 9), DCXXXIX/308 (sub iulie) şi ОССХХХІХ /66. 
Traducere latinä la Bibl. Acad., MDLXXI/81. 
Fotocopie la Bibl. Acad., LXXII/99. 
EDIȚII. Traduceri: Grec. Tunusli “loropia, 177—182 (sub iulie). Grec. şi rom. Hur- 
muzaki-Densusianu, 113, 342—345 (sub iulie). German. Нигтиғакі-Іогда, XV/1, 
244—247. Latin. Mihordea, Pacea de la Belgrad, 249—251 (fără dată); Conea, Hotarul 
Olteniei, 13—16. Rom. Vasile cämärasul, 72—73 (sub iulie); Tunusli, 92—95 (sub 
iulie); Cipariu, Archivu, 532—533 (sub iulie 9); Uricariul, IV, 357—361, 370—375, 
şi ХІІ, 80—83 (sub iulie); Hurmuzaki- Densușianu, 11/3, 335—341 (sub iulie 9); Iorga, 
St. si doc., V, 473—475 (sub 7022); Puşcariu, Fragmente, 118—121 (sub 1540 iulie 9); 
Arh. Olt., У (1926), 207—208; Donat, Hotarele, 230—232. Facs. Eftimiu, Granița Т. 
Rom., pl. urm. p. 8; Donat, Hotarele, pl. urm. p. 232. 
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Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Snagov дата monahiei 
Euprazia, mama lui У!адиј voievod. 


+ Милосттю вож!ею, < Басаръ ив вонвода Н господинь Бъсон SEMAL 
Фегровлахнскон, сынь Довраго н велнкаго Басарака воевода. Дават господство MH 
СТЕ повЕДЕНГЕ господства MH свЕтомв монастирз мт CHEroBg, НДЕЖЕ ЕСТ 
Храм прЕсЕЕТЕН, чистки, прквлагословенћи Владичице нашон, Богородице H прис- 
но ДЖЕН Марн н честно EH Въведен, гакоже Ad MS ECT Шо ест дала MOHA- 
Хита Єүпрайнга, шо ест вила мати Владвце воеводе, сектом) монастира. И каре 
що КЕ дати WHA WT свою ДоБроволю Да ест скКтомв монастнр8 Н WTUS егвленв 
H B'ACEM врат ам живаших въ CEETEH WEHTEAH сен, ПОНЕЖЕ ДАДЕ AKOKE Да КТ 
СЕКТИМЬ HHOKWAh въ NHS 4 СЕЕтоМв МЕСТО Bh ПОМОЦН H вТЕРЪЖДЕНИЕ, а 
EH къ ВЕЧНОЕ въсполминанТе въ BEKH, Дондеже стоит CERETI Храм. 

Сего радї н господство ми дадох CRRTOMS MOHACTHPS, да MS ест НЕПОТЖК- 
HOREHO, NO реч госпедетве МН, ПОНЕЖЕ WCTABAE WHA съ KAËTREWM, KAKO Да НЕ 
CMEETh ниуто WT CECTPH EH HAH WT АНЕПСЕНО EH НАН WT сърждници EH ница 88#- 
TH WT шо ке приложит WHA $ свКтомв MECTO CEMŞ. Да аще кто CE БН NOKSCHT 
възетн NEO WT св Кт/н сви Храм, а тога чвловКка да нмат частїе съ Июдою 
H съ тръклетим рїї H съ ннкми издене, ЕЖЕ възъспишж»! на Бога, спаса 


1 Loc rupt. 
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нашего Їсуса Христа, Кръв єго на них н на чедаҳ HX, ЕЖЕ ЕСТ и ESA<ET Bh BE- 
ки>1, амин. 

Come cREAETEAlE: жупан 5 дре REAHKH дворник и жвпан Преда ван н жвпан 
<Харвъ ат люгуфет н Двмитрв вистимр и Радва спатарв н Драгич пеХарннк н 
Хамза к<омн>1с, Пръвѕл портар н Жит ан столник и Raat н НЕгоє Белици 


NOC'TEAHHUH. 
Пие мбсеца юнїє дънн аў, въ настоднје град Тръговици.  Исправник 
Пр...... <Богд>1ан граматик. Въ лЕть *3KH. 


+ То <Басарава ewewaa>l, милостТм кожта, господинь. 


1 Din mila lui Dumnezeu, «То»! Basarab voievod şi domn a toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri de la Sneagov, unde este 
hramul preasfintei, curatei, preabinecuvintatei stăpinei noastre, născătoare 
de Dumnezeu si pururea fecioară Maria я cinstita ei Intrare în biserică, са 
să-i fie ceea ce a dat sfintei mănăstiri monahia Eupraxia, care a fost mama 
lui Vlädut voievod. Şi orice va da ea de a ei bunăvoie, să fie sfintei 
mănăstiri 51 părintelui egumen si tuturor fraţilor care trăiesc în acest sfint 
lăcaș, pentru că a dat ca să fie sfinţilor călugări de hrană și sfintului lăcaş 
de ajutor si întărire, iar ei de veșnică pomenire în veci, cît va sta sfintul hram. 

De aceea și domnia mea am dat sfintei mănăstiri, ca să-i fie neatins, 
după spusa domniei mele, pentru că a lăsat ea cu blestem, ca să nu cuteze 
nimeni dintre surorile ei sau dintre nepoţii ei sau dintre rudele ei să ia ceva 
din cele ce va dărui ea acestui sfint lăcaș. Iar cine s-ar încumeta să ia ceva 
de la acest sfint hram, acel om să aibă parte си Гада și cu cel de trei ori 
blestemat Arie și cu ceilalţi iudei cari au strigat asupra lui Dumnezeu, mintui- 
torul nostru Isus Hristos, sîngele lui asupra lor si asupra copiilor lor, ceea 
ce este şi va fi «іп veci>l, amin. 

lată martorii: jupan Udre mare vornic și jupan Preda ban şi jupan 
Harvat logofăt si Dumitru vistier și Radul spătar şi Draghici paharnic şi 
Hamza comis, Pirvul portar și Jitiian stolnic și Badea și Neagoe mari 
postelnici. 

S-a scris în luna iunie 11 zile, în cetatea de scaun Tirgoviste. Ispravnic 
Pr... <Bogd>lan gramatic. În anul 7028 «1520». 

t То <Basarab уојеуод >, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., XX/163. 
Orig., hirtie (31,5 X 21,5), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din sec. al XVIII-lea. 
EDIȚII. Trad. 0.1.Е., B., 157—158. Facs. Ibidem, 297. 


1 Loc rupt. 
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196 
1520 (7028) iulie 14, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte mai multora ocinile lor din Bărbu- 
lesti, Trestenic, Albeşti ş.a. 


+ Мнлостю ROXIE, Iw Басарака BOEBOAA н господннь вьсое Земан Хггро- 
BAAXHHCKOF, сынь ведикаго н пркдокраго Басараке воеводе. Дават господство MH 
CHE NOBEAEHHE госпо детка MH нави, сынь Барсвав, гакоже да Ms ест $ Бърев- 
ЛЕН WT дКдинв NETH ДЕЛ Н WT NOKSNENTE wr ЗъврвтЕ пети дел. И паки Юга съ 
врат /ю Ћира! да HM ест $ Бврввайши мт дел Мане? пол, понеже ю ПОКЗПИШЕ за 
T аспре. И Детко съ смновн сн да нм ест g Бърсвайи паки wr Ata Miane? 
Арвга под, ПОНЕЖЕ ю поквпише За Т аспре. 


И пакт Юга n зета си Стонка н Дан съ вратами сн да нм ест $ Трес- 
TEHHK WT Ata Могош шести ДЕА, понеке их ложи огош WT пред господ- 
ство MH НАН никто XOKET продати да нет воден на страно. И пак Юга съ epa- 
та си Bapa да нм ест $ БырЕЗЛЕНН wr дел Шервв Е НИКЕ, понеже ИХ поквпи За 
а кон н за ЖЕ дспрн. И Дан да MS кт wr дел Мане 2 ниво, понеже га поквпи 
за МЕ дспри. И naki Юга дана ет шт дел НКгв 2 нико, понеже га поквпн За 
МЕ дспре. 

И пак! Стонка да Mg кт g Бървванин WT дел Брат сн Ahat варь колн- 
ко AS CE утет нзврати, понеже га зложи Minak да сн сат вратне неразделентв. 
Я потом Paasa Вервечаг приде тере сн вложн децирв си Параскива н Маша H със 
HHX смнове $ Бърввлецн над негово Дед над Бьса. 


И Mass съ вратнемн си Шанчюа н Стан да нм кт от APSM Прежвен, до 
Глакачог, WT д Драгоєв под н wr Даддьр под, понеже поквпише 34. ...W аспре, 

И Massa съ вратнамн син Вадюл съ смновн сн даним ест $ Йавани WT AtA 
Вань мась Г НИКЕ, понеже HY поквпише за à кон. И паки авва съ кратналн да 
HA кт WT AFA.... под нива, ПОНЕЖЕ га поквпи ЗА А аспре. 

И пак Кьанан съ кратиам сн, на nme Бако.... 8 Стьнисльвани, WT 
Братилов до Шнаков, мт дел сыновом Калина, Опрк н Добротк, пол, понеже 
ПОКВПИШЕ За À кон. 

И пакн Довроть със сынови сн да HM ест $ Бакшани ит де Димнтров 
CEAMH ДЕА, ПОНЕЖЕ пОКВПИШЕ WT сыновн Димитра, Мане н Радва съ вратнамн 
си, За ха аспре. 


1 Cuvintele: съ врат!» Бьра sint scrise cu cerneală neagră ре loc șters. 
3 Cuvint scris cu cerneală neagră pe loc şters. 
3 Pasajul: м8 се KTET ...... нераВделент șters cu chinovar. 
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Я потом сынови Дзкьи, Нжнюл съ вратналн CH! повратише по Довротъ 
8 Тънъшеџи над HHX дел, над пол, WT пред господство MH. 

И паки Стонка съ вратнами сн [post и Бадюл да им ecr в Трестеник 
Ata Бадюдов Прьчен Baca, понеже покёпише За Ро аспре. 

Я потом Стан вложи анєп{гею сн Тихва, 8 Крекеник, над негов дел над вьса 
H над „чина H над довиток. И паки ако Mg припастит Born нЕкоє сына, А WHH 
да сн свт врат? а съ Тнува WKOA, един како дрёги. 

И Бале GOutat да нм ет в Кљлотешн н 8 Трестеник и в Наноци каре 
колико (CT негов ДЕЛ, ПОНЕЖЕ MB ECT стара н права мчина H дЕдина. Н паки 
Bart Glueak да ма кт шт дел fasg Копачов 4 ниво, понеже га поквпн 34 пе 
аспре; н WT Кванан 4 нико, понеже га поквпи за 43 аспрв а WT дел Дан 4 ниво, 
ПОНЕЖЕ га поквпи за © аспре. И пак Балк бОцкле прниде тере CH вложи дешерин 
си на HM: Добра а Маша н Стана, над негов дел над въса, да MB CST въ место 
СЪНОВЕ. 

И Стогн да mg кт ит дел Бемца d нико, понеже га поквпи 34 В аспре. 
Я потом, принде Стоан н НЕгв тере сн СКЕДИНИШЕ H повратице HHY ДЕЛ WUHHE 
WT Хари н ит Шонамари, Ad сн CST вратне, един како драг. Й тко не ке хтет 
Ad APRKHT твкъмеж, WH да ест Болен. Я потом Стомн прииде тере CH вложи 
annie си Hiroe н анетренцемн сн, на HAE Стомана и Станче, над негов дел 
над вьса, Ad MS CYT Eh листо сънове. Яко ан прЕпвстит Богь Стомн8 НЕКОЕ 
сына, 4 WHH да дръжит тьда анетрен Стоанв вишепнсанн пол 4 смна Стоганв 
дрёга пол. Я докле БЕДЕ Стомн жив, сам Ad си смвладат» WUHHE H KOMATH 

А потом Драгостин принде тере сн вложи... „на HME Влада... .кан Стана 
и Нега н варе колико Mg Born прЕпёстит н анетрео сн Бонна, 8 дешн, H над. 
негов дел над Baca. Я ако ма прЕпвстнит Rora нЕкоє сына, 4 тоган сына да ест 
БОЛЕН TKOMS HE БУДЕ ДоБрк да га нЗвадит. 

fl потом, сыновн Детков H със фнастрв... «Внъшан придоше тере си 
СВЕДИННОШЕ WUHHE Н колати да сн CST вратне неразделени. Й потом, Бишан прниде 
ЕРЕ си BAOKH сестра сн Бвна над негов дел, над пети дел. ..2 И господство ми кон. 

Cero радї, HM дадох н господство мн да нм кт въ WUHHS H въ мхавв HHM 
H CHIHOREM HM и RHSKOM и прЕвначето и HM. И въ них пръдалнка да нЕст, въ BEKH. 

Сведетвате: жупан Преда ван н жапан Харват ведики догофет н жвпан Sapt 
BEAHKH дворник H Димитра внстиар H Радул спатар н Драгнч пехарник и Хамза 
колїнс H Житимн столник и Баден НЕ гое ведици NOCTEAHHUH. 

Пис аз, Радва диак, въ дивни град Трљговнуц, МЕСЕЦА юлїє ДТ Дьни, въ 
AET хзки. 

Испракник Изкворанва стодник съ APS<KE>HOM си. 

Т Iw Басарава ки ДА, MHAOCTIA БОЖТА, господинъ. 


1 Cuvintele: съ вратнамн сн șterse си chinovar. 
3 Pasajul: Й потом, сыновн Детков ...... петн Ata şters cu chinovar, 
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Т Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui si preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Milea, fiul lui Barbul, ca să-i fie la Bărbu- 
lesti din dedină a cincea parte si din cumpărătura de la Zăvirtea a cincea 
parte. Și iarăși lui Iuga cu fratele său Віга 1 să-i fie în Bärbulesti o jumătate 
din partea lui Manea ?, pentru că au cumpărat-o pentru 300 aspri. Si lui 
Detco си fiii săi să-i fie în Bărbuleşti cealaltă jumătate, iarăși din partea 
lui Manea 2, pentru că au cumpărat-o pentru 300 aspri. 

Si iarăşi lui Iuga și ginerelui său Stoica şi lui Dan cu frații săi să le fie 
la Trestenic din partea lui Mogos a şasea parte, pentru că i-a aşezat Mogoş 
dinaintea domniei mele că dacă ar voi cineva să vindă să nu aibă voie s-o 
facă deosebit. Și iarăşi lui Iuga si fratelui său Bira să le fie în Bärbulesti 
2 ogoare din partea lui Șerbu, pentru că le-a cumpărat pentru 1 cal şi pen- 
tru 45 aspri. Таг lui Dan să-i fie 4 ogor din partea lui Manea, pentru că 
1-a cumpărat pentru 45 aspri. Și iarăşi lui Iuga să-i fie din partea lui Neagu 
1 ogor, pentru că l-a cumpărat pentru 45 aspri. 

Si iar lui Stoica să-i fie la Bärbulesti din partea fratelui său Milea oricît 
і se va alege, pentru că l-a aşezat Milea să fie тай педеврагий 3. Si apoi 
a venit Radu Berbeceag de şi-a aşezat pe fiicele sale Paraschiva si Musa si 
cu fiii lor peste toată partea sa din Bärbulesti. 

Si lui Albul și fraţilor săi Manciul si Stan să le fie din drumul Prejvei, 
pinä la Glavaciog, o jumătate din partea lui Dragoe si o jumătate din partea 
lui Maldăr, pentru că le-au cumpărat pentru... 800 aspri. 

Si lui Albul cu frații săi si lui Badiul cu ПИ săi să le fie 3 ogoare în 
Albești din partea lui Bunămasă, pentru că le-au cumpărat pentru 1 cal 
Si iar lui Albul si fraţilor săi să le fie din partea. .. ojumătate de ogor, pentru 
că au cumpărat-o pentru 30 aspri. 

Și iar lui Căliian cu fratii săi, anume Baico... în Stänislävesti, de la 
Bratilov pînă la Milcov, o jumătate din partea fiilor lui Călin, Oprea si Do- 
brotă, pentru că au cumpărat pentru 1 cal. 

Si iar lui Dobrotă cu fiii săi să Је fie în Bucșani а șaptea parte din par- 
tea lui Dimitru, pentru că au cumpărat-o de la fiii lui Dimitru, Manea și 
Radul cu fraţii săi, pentru 1 000 aspri. 

Таг apoi fiii lui Duca, Neniul cu fraţii săi 4, l-au înfrățit pe Dobrotă 
la Tämäsesti peste partea lor, peste o jumătate, înaintea domniei mele. 

Și iar lui Stoica și fraţilor săi Grozea şi Badiul să le fie în Trestenic 
toată partea lui Badiul Pircei, pentru că au cumpărat-o pentru 100 aspri. 

1 Cuvintele: „cu fratele său Bira “sint scrise cu cerneală neagră ре loc şters. 

2 Cuvint scris cu cerneală neagră pe loc şters. 


з Pasajul: „| se va alege... nedespărţiţi“ șters cu chinovar. 
t Cuvintele: „cu fraţii săi“ şterse cu chinovar. 
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După aceea Stan a așezat pe nepotul său Tihul, la Crevenic, peste toată 
partea sa si peste ocină si peste vite. Și iarăşi dacă îi va lăsa Dumnezeu vreun 
fiu, atunci să fie frati cu Tihul împreună, unul ca si celălalt. 

Si lui Balea Otelea să-i fie în Căpoteşti şi în Trestenic şi în Nanoti oricît 
este partea lui, pentru că îi este veche şi dreaptă ocină şi dedină. Şi iarăşi 
lui Balea Oţelea să-i fie din partea lui Albul al lui Copaci 1 ogor, pentru că 
l-a cumpărat pentru 85 aspri; şi de la Căliian 1 ogor, pentru că l-a cumpărat 
pentru 97 aspri; si din partea lui Dan 1 ogor, pentru că l-a cumpărat pentru 
200 aspri. Si iarăşi Balea Otelea a venit de şi-a aşezat pe fiicele sale, anume 
Dobra si Musa și Stana, peste toată partea sa, ca să-i fie în loc de fii. 

Si lui Stoian să-i fie din partea lui Belet 1 ogor, pentru că l-a cumpărat 
pentru 60 aspri. Таг după aceea a venit Stoian și Neagu de și-au unit și și-au 
înfrățit părțile lor де ocină din Џез şi din Şoimari, са să fie fraţi, unul са 
şi celălalt. Таг cel се nu va voi să ţină întocmirea, să fie volnic. Таг apoi 
a venit Stoian de şi-a așezat pe nepotul său Neagoe si pe nepoatele sale, 
anume Stoiana si Stanca, peste toată partea sa, să-i fie în loc de fii. Dacă 
îi va da Dumnezeu lui Stoian vreun fiu, atunci nepoţii lui Stoian mai sus 
scrişi să ţină o jumătate si fiul lui Stoian cealaltă jumătate. Dar cit timp 
va fi Stoian în viaţă, singur să-şi <stäpineascä> ocina si averile. 

Jar apoi a venit Dragostin de şi-a aşezat... anume Vlada... și Stana 
şi Neaga şi oriciti îi va lăsa Dumnezeu şi nepotului său Voinea, la Uesti peste 
partea sa, peste toată. Dacă îi va lăsa Dumnezeu vreun fiu, acel fiu să fie 
volnic de a scoate pe cel ce nu va fi bun. 

Si după aceea, au venit fiii lui Detco si cu fiastrul... <Vi>san de și-au 
unit ocinele şi averile, ca să ће тай nedespärtiti. 51 după aceea, a venit Vişan 
de şi-a așezat pe sora sa Buna peste partea lui, peste a cincea parte ...1 
Si domniei mele <au да+» calul. 

De aceea le-am dat si domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă, lor si 
fiilor lor si nepoților si stränepotilor lor. Si la ei prădalica să nu ће, în veci. 

Martori: jupan Preda ban şi jupan Harvat mare logofăt si jupan Udrea 
mare vornic $1 Dimitru vistier $1 Radul spătar si Draghici paharnic şi Hamza 
comis și Jitiian stolnic şi Bade și Neagoe mari postelnici. 

Am scris eu, Radul diac, în minunata cetate Tîrgovişte, în luna iulie 
14 zile, în anul 7028 «1520». 

Ispravnic Izvoranul stolnic cu tovarășul său. 

t То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 245 (Ep. Argeș, LII/3). 
Orig., perg. (29,5 х 41,5), rupt, cu părți lipsă la indoituri, pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1916. 
EDIȚII. Trad. D.7.R.,B., 158—160. 


1 Pasajul: „51 după aceea, fiii lui Detco... cincea parte“ șters cu chinovar. 
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197 
1520 (7028) august 6, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Snagov moşie la Cornu, 
luată în schimb de la Dragomir şi fiii săi pentru moșia din Tin- 
câbesti. 


Hrisovul lui Basarab voevod pentru mosäia Cornul. 


Cu mila lui Dumnezeu, Го Basarab voevod si domnu a toată Tara Rumâ- 
nească, feciorul preabunului То Basarab voevod. Dat-am domniia mea această 
poruncă a domnii mele sfintei mănăstiri ce să numește Znagovul şi cinstitului 
părintelui igumenul chir Vasilie și cu frații noştrii ce vor lăcui în sfinta mănăs- 
tire ca să fie lor moșăie la Cornul, partea lui Dragomir și a feciorilor lui, 
anume Neagul Pintece, oricită iaste partea lor la Cornu, pentru că s-au tocmit 
cu igumenu și cu fraţii lui ai sfintei mănăstiri de au dat igumenul și cu frații 
cei întru Hristos mosiia de la Tincäbesti, oricită iaste partea mănăstirii toată, 
iar Dragomir cu feciorii lui ce s-au scris mai sus au dat partea lor la Cornul 
toată, de s-au tocmit ca să ţie sfinta mănăstire la Cornul partea lui Dragomir 
si a feciorului lui Neagul Pintece, iar Dragomir cu feciorul lui să tie moșăie 
la Tincäbesti, partea mănăstirii toată. 

Drept aceiia şi domniia mea am dat sfintei mănăstiri ca să-i fie moşăie 
stătătoare si ohabnică si spre trebuintä și de nimenea să nu să clătească, 
după zisa domnii mele. 

Iată dar şi mărturii am pus domniia mea pe: jupan Preda banul Craio- 
vescul i jupan Calotă biv vel dvornic i jupan Udrea vel dvornicu i jupan Arvat 
vel logofăt i jupan Amza vel spătar i jupan Dumitru vel vistier i jupan Dră- 
ghici vel paharnic i jupan Jătiian vel stolnic i Badea i Neagoie mare 
postelnici. 

Si am scris eu, Moncea, în scaunul orașului Tirgoviștii. Și ispravnicu 
popa Calona. Avgust 6, 7028 «1520». 


Arh. St. Buc., M-rea Țigănești, IX/1. 
Traducere. 
EDIȚII. D.I.R., B., 160—161. 
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198 


1520 (7029) septembrie 2, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește т-ги Dobruşa satul Crivina, 
Poiana lui Ciolan şi ţigani, dăruite de jupan Radu, Badea paharnic 
şi jupanita Vlädaia. 


+ Милостию вожїєю, Ïw Басарав венвода И господинк въсой зелде Уггро- 
BAAXTHCKOH, сынь довраго и ведикаго Басараве BOHBOAE. Дакат господство ми 
СТю говелКн?Е посподства MH CBETOMŞS MOHACTHPS 30B0M4ro Доврвше, НДЕЖЕ ест 
Храм свЕтБи Въведен е прЕчистъи Владичице наших Богородице, tako да MY ест 
село зокомаго Кривина Baca, понеже ю дадоше жупан Радул и жзпан Baat na- 
Харник н жапаница Владае. 

И пак да ag ест чина що се зове Погана Чоланов Baca н чел КАТ ацигани по 
нме: Иван съ децами сни Ника съ децаи сни Нан съ децами сни  зтзл съ деца- 
MH си и COnpk съ децаи син Жнгврашва съ Ддецами си, понеже THE RACH ЕНШЕ речени 
WuHHE H ацигани дадоше ЕНШЕ речени волКри, жвпан Радул н жапан Baat пехар- 
ник и жапаница Владде како да сат саЕтомв Монастир въ NAIS H въ ПОКРЪ- 
пление, 4 НИМ въ вечни въспо/минание. И пак кжвав шо ест господски мт Кри- 
вина, WHA Ad ест сектом Монастирв Довраше. 

Сего радї и господство MH Дадох свКтомв MOHACTHPS како да MS ест 
WUHHE Н къ шуаве H ни WT когоже непотжкновено, по реч господства MH. 

И ниже заклинание NOCTABAEEM господство MH, како по смрътїє roc- 
подства MH, кого изБерет господь Богь кити господинь Влашкон Sema, aipe 
кто пристапит H поперет СТЕ ЕНШЕ писанне H ТЖКЛИЖ, а то да ECT проклет WT 
таў ютци иже въ Ники и да Мз ест секта Бъведенне прЕЧчИист 7 ю владїчице нач 
ших Богород Це сьивстителница на страшнкм H HEŞMATHEAM свдицюм, HAPKE 
AHILEMRDHE нЕст H не БЗДЕТ Bh BEKH. 

Сведетелне: жзпан Преда ван и Жвпан Харват логофет н Жапан Хдр ве- 
лики дворник н <ASMH>TPS вистиар н Хамза спатар, Драгич пехарник, Бадика 
комис, Житимн столник, НЕгоє постелник. 

И аз, Mapua граматик, пис въ днвни град Тръговици. Исправник ане 
ключар. Пис мЕсеца cenremapie Е дни, в АКТ хзко 1. 

+ Ïv Басарава RWERWAd, MHAOCTIA БОЖЇЕА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod si domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numite Dobrușa, unde este hramul 
sfintei Intrări în biserică a preacuratei stăpinei noastre, de Dumnezeu născă- 


1 Citra zecilor corectată în: ©. 
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toare ca să-i fie tot satul numit Crivina, pentru că l-a dat jupan Radul si 
jupan Badea paharnic si jupanita Vladaia. 

Si iarăși să-i fie ocina care se numeşte Poiana lui Ciolan toată si säla- 
şele de ţigani, anume: Ivan cu copiii săi și Nica cu copiii săi si Nan cu 
copiii săi şi Mutul cu copiii săi şi Oprea cu copiii săi și Ungurașul cu copiii 
săi, pentru că toate aceste mai sus-zise ocine si ţigani le-au dat mai sus-zişii 
boieri, jupan Radul și jupan Badea paharnic si jupanita Vladaia, ca să-i fie 
sfintei mănăstiri de hrană și de întărire, iar lor spre veşnică pomenire. Si 
iarăşi găleata care este domnească de la Crivina, aceea să fie sfintei mănăs- 
tiri Dobruşa. 

De aceea am dat și domnia mea sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Şi încă si blestem punem domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Țării Românești, dacă 
va strica și va călca această mai sus-scrisă întocmire, să fie blestemat de 318 
părinţi de la Nicheia si să-i Пе potrivnică sfinta Intrare în biserică а prea- 
curatei stäpinei noastre, de Dumnezeu născătoare, la judecata сеа neînfrico- 
satä şi neînduplecată, unde nu este fätärnicie și nu va fi în veci. 

Martori: jupan Preda ban și jupan Harvat logofăt și jupan Udrea 
mare vornic și Dumitru vistier şi Hamza spătar, Draghici paharnic, Badica 
comis, Jitiian stolnic, Neagoe postelnic. 

Si eu, Marcea gramatic, am scris în minunata cetate Tirgoviste. Isprav- 
nic Manea clucer. S-a scris luna septembrie 2 zile, în anul 70291 «1520». 

+ lo Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu. domn. 

Arh. St. Вис., 5.1., nr. 246 (Ep. Rimnic, LXXVIII/3). 
Orig., perg. (23 X 44), pecete timbrată. 
Cu o traducere din sec. al XVIII-lea; alte traduceri ibidem, mss. 707, f. 257 (cu 


văleatul 7079) si la Bibl. Acad., CMLXXVI/224 (cu väleatul 7079). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 161—162. Facs. Ibidem, 298. 
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1520 (7029) septembrie 4, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Tudor clucer si fratelui său 
Stanciu ocină în Bärbätesti. 


ү Шилостїю вожїєю, Iw Басардв BWEBWAA и господинь въсон SEMAH Хггро- 
EA4<KTHCKOH, сынъ пре довраго> Басараве воєвода. Дават господство ми CTE пове- 
ЛЕНТЕ господства MH почетенолу воЛКринв господства н>, Жупанв Тадорв 


1 Cifra zecilor corectată în: 70. 
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клвчарю H врата ема Станчюлв H съ них CHIHO<EH, елико на Богь даст, мко> да 
HM ест 8 Бръ<в>ътеин дел Житнганов въса, варе KOAHKO с<е XTET нанти, NOHE- 
же принде> Житнан пр<Ед господстъва MH WT CEOHWM добром БОЛНА Н, тере CH 
Даде н «поклони CROH дел 8 Бръкътеин»> BCA, ЕНШЕ PEUENOMS Болеро господ“ 
стаа ан. 


Сего радї, нм дадох н господство мн, «ако да HM Ест къ WUHHS H въ> 
WYXAES, HHM H сыново нм, кнзком н превначетом H НН WT косгоже непотъкно- 
венно, по» уурнзав господства AH. 


СКЕДЕТЕЛТЕ: жвпан Кадотъ ЕНЕ BEAHKH AEOPHHK и «жупан Преда Бан и жв- 
пан> Харват велнкн логофет н жапан SAPE BREAHKH дворник H Дзм<нтрз вистТар, 
Хамза> спатар, Драгнч пахарник н Raak коине, Жити<мн столннк, НЕгое> H 
Данчюл ведици страторннцн. Исправннк Вланквл св<Дец със ждпаннца его>. 

Пис в Тръговнще, мЪсеца септемврте д дънн, WT Ядама <ткзшаго ABTA, 
въ ART хзкд». 


1 Iw Басарава кй МУДА, <MHASCTIA БОЖТА, господин». 


t Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, <fiul preabunului> Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului <boier al domniei mele>, jupanului Tudor 
clucer şi fratelui său Stanciul si cu fiii lor, <cîti le va da Dumnezeu, са» să 
le fie la Bärbätesti toată partea lui Jitiian, oricît <se va afla, pentru că 
a venit> Jitiian înaintea domniei mele de a lui bunăvoie, de a dat și <a închi- 
nat partea lui din Bărbăteşti> toată, mai sus-zişilor boieri ai domniei 
mele. 


De aceea le-am dat domnia mea, <ca să le fie de ocină și de> ohabă 
lor şi fiilor lor, nepoților 51 stränepotilor $1 de nimeni «neatins, după> porunca 
domniei mele. 

Martori: jupan Calotă fost mare vornic şi <jupan Preda ban şi jupan> 
Harvat mare logofăt si jupan Udrea mare vornic și Dumitru <vistier, Нагога» 
spătar, Draghici paharnic si Badea comis, Jitiian «stolnic, Neagoe» şi Danciul 
mari stratornici. Ispravnic Vlaicul sudet <cu jupanita lui». 


S-a scris în Tirgoviste, luna septembrie 4 zile, де la Adam <cursul anilor, 
în anul 7029» «1520». 


+ Іо Basarab voievod, «ап mila lui Dumnezeu, domn». 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 247 (Surpatele, 1/1 si 111/2). 

Orig., hirtie, rupt și șters, lipsindu-i o treime din dreapta, pecete aplicată, căzută. 

Cu două traduceri de la sfirsitul sec. al XVIII-lea, după care s-au făcut completările. 
EDIȚII. Trad. D.I.R.,B., 162—163. 
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1520 (7029) septembrie 25. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Cirstea și fratelui său Dan 
satul Straja, în urma unei judecăţi cu grădiştenii. 


+ йнлостїю кожїю, Ïw Басарак воизода и господинь въсен SEMAH Уггровлах- 
HHCKOH, сынь пркдовраго н BEAHKaro Басараке вонводе. Дават господство ми сїю no- 
ВЕДЕНИЕ господства мн Кръстен със Ерато в сн Дан, сынови Дашаан, како Да HM свт 
Стража сва, BAPE поквденд ест Хотарюд, понеже HM ест чин старж н правж AR- 
динж. Я потом, наше Кръст и вратомз Дан съпрЕнїе със гръдишЪнии пред, roc- 
подства мн. Тако господство мн гае<дах H>! сад! със колкри господстаа ми, 
тако дадох господство ми Кръстев ЕНШЕ писан КТ вод Ери, тере да Мартзрисат 
н Хотарник жапан Tapua wT ЗътрЕни, тесре> да гледат на HHXHS дѕш8 H да 
поставит стльпн. Тако тизн волКрн H Хотарник, WHH приндоше пред господства 
MH тєрє мартёрисаше <как> 9 ест уучина правж wT ш<връшпа>! Плоцинен....1 

Cero раду, HM дадох и господство MH, KOKE Ad HM сат въ WUHHS H въ 
мхавв HHM H <съно > Јени HM н внуком и превначетом HM H ни WT когоже HENO- 
тАКНОКЕНО, по WPH3AMO господства MH. 

Скғдетїлїе: Жапан Преда ван н Жапан Харват логофет и Жапан дрк двор- 
ник H Дамитра вистТар н Дръгнч пехарник н Хамза спатар н Бадїка комис н 
Hiroe постБлник. Испр авник, Братва портар. 

Пис mtcfua септемерте À AbHH, въ AET хзкд. 

+ Ïw Басарав BWEBWAd, AHASCTIA БОЖТА, господин. 


f Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului şi marelui Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Cirstea cu fratele său Dan, fiii lui Dus- 
man, ca să le fie Straja toată, pe oriunde îi este hotarul, pentru că le este 
ocină veche si dreaptă dedină. lar apoi au avut Cirstea şi fratele lui Dan 
piră cu grädistenii înaintea domniei mele. Astfel domnia mea am cercetat 
şi am judecat cu boierii domniei mele, astfel am dat domnia mea lui Cirstea 
mai sus-scris 12 boieri, pentru a mărturisi și hotarnic pe jupan Tarcea din 
Zătreani ca să cerceteze pe sufletul lor și să așeze stilpi. Astfel acei boieri 
şi hotarnic, ei au venit înaintea domniei mele de au mărturisit că este ocină 
dreaptă din obirşia Plostinei...1 


1 Loc rupt. 
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De aceea le-am dat şi domnia mea, ca să le fie de ocină și de 
ohabă lor şi fiilor lor și nepoților şi stränepotilor lor si de nimeni neatins, 
după porunca domniei mele. 

Martori: jupan Preda ban și jupan Harvat logofăt și jupan Udrea 
vornic şi Dumitru vistier și Drăghici paharnic și Hamza spătar şi Badica 
comis şi Neagoe postelnic. Ispravnic, Bratul portar. 

S-a scris luna septembrie 25 zile, în anul 7029 «1520». 

+ Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Actele Ситрдпази I. Dumitru, com. Grădişte, jud. УПсеа. 


Orig., hirtie (29 X 21), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din sec. al XVIII-lea. 
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1520 (7029) noiembrie 3, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte m-rii Nucet ocină în Gälesesti. 


+ Милостню вожтео, Пу Басарака воєвода и господинь въсоє SEMAH Угро- 
влахинское, сынь ведикаго и прЕдовраго Б асараке вонво де. Дават господство AWH CHE 
ПОВЕЛЕНЇЕ господство ми CRÉTOMS MOHACTHPS нарицаеми Нвчет, Храмаже и WEH- 
TEAE свЕтаго и славнаго, велико маченика и поведоносца Христово Геургне n 
HHOKOM ЖНЕЗШИ Въ то СЕЖТО AVECTO, акоже да нм ест 8 Гълешеши <очинз> 
како CE зтикмише съ Драгомир, понеже CE ВТЪКМИШЕ, TEPE дадоше Калзгири À pa- 
rOMHPS в долни WUHHS и пакн Драгомир даде калвгером в горни мичин. И паки 
и Хотарисаше със ЕТ волёри и Хотарник Аиуне garay. И паки даде Драгомир 
калагером WT негова WUHHS ЕДНО SE, дан деветн вже, ААН ю даде Драгомир wT 
свою ДоБр& волю, за рад! тъкмеж ЕЖЕ СЕ БТЪКЛАНШЕ. 

Сего раду, HM даде н господство мн како CYT ЕНШЕ ST'BKAHAH Ad КТ 
свЕтомв MOHACTHPS ЕНШЕ писано WUHHS H 8468 Н въ ВЕКИ <H HH> WT когоже Hé- 
потъкновенне, по WPH3AO господства MH. 

Сведетедне господства ми: жапан Преда кан и жвпан Харват велики догофет 
н жвпан &дрЕ велики ABOPHHK н Димитра внстиар и Хамза спатар и Дръгнч 
пехарник н Бадика коднс н Житимн стодник и НЕго и Данчюл БЕЛИЦИ постед- 
HHUH. 

Пис въ дивни граду Тръговици, месеца ноєвре г дънни. Исправник нне 
шетрар. E акт хзкб’. 

+ Ïw Басарака воєвода, MHAOCTHA EOKÏEA, госпо ДИНА. 
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1 Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui și preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numită Nucet, cu hramul 
şi lăcașul sfintului și slăvitului, marelui mucenic Gheorghe şi purtătorului 
de biruintä al lui Hristos şi călugărilor care trăiesc într-acest sfint loc, să le 
fie їп Gälesesti <ocină> cum s-au întocmit cu Dragomir, pentru că s-au întoc- 
mit de au dat călugării lui Dragomir ocina din vale, iar Dragomir a dat 
călugărilor ocina din deal. Și s-au hotărnicit cu 12 boieri si hotarnic Mihnea 
vătaf. Si iarăşi a dat Dragomir călugărilor din ocina lui o funie, dar a noua 
funie, însă a dat-o Dragomir de bunăvoia sa, pentru întocmirea pe care au 
întocmit-o. 

De aceea, am dat și domnia mea după cum s-au întocmit mai sus, 
ca să fie sfintei mănăstiri mai sus scrise ocină si ohabă și în veci de nimeni 
neatins, după porunca domniei mele. 

Martorii domniei mele: jupan Preda ban și jupan Harvat mare logofăt 
și jupan Udrea mare vornic și Dimitru vistier şi Hamza spătar și Drăghici 
paharnic si Badica comis si Jitiian stolnic și Neagoe și Danciul mari 
postelnici. 

S-a scris în minunata cetate Tirgoviste, luna noiembrie 3 zile. Ispravnic 
Mihnea şetrar. În anul 7029 «1520». 

+ Го Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 248 (Nucet, 11/4). 


Orig., perg. (30 x 37), pecete aplicată, timbrată de la Radu voievod Paisie. 
EDIȚII. Trad. D.1.R., B., 163. Facs. Ibidem, 299. 
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1520 (7029) noiembrie 13, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește m-rii Nucet ocină în Găleșești. 


Izvod de pe un hrisov al lui Basarab voivod, feciorul lui Basarab cel 
Bătrin. 


Cu mila lui Dumnezeu, crestinul Basarab voivod şi domnu a toată Tara 
Rumânească. Dat-au domniia lui această poruncă a domnii lui sfintii şi 
dumnezäestii mănăstiri ce se cheamă Nucet, оф sud Dimboviţa, unde iaste 
şi să präznuiasti hramul sfintului si purtătoriului di biruintä, marili mucenic 
Gheorghie și părinților călugări сір să vor afla la acel sfint loc, pintru са 
să fii sfintii mănăstiri ocină Gälisistii, pentru că iaste bună si dreaptă și cum- 
päratä de Ја jupin Dragomir, partea lui toată, din Gälisisti, pintru că аза 


28 — Documente — с. î146 391 
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s-au fost tocmit jupan Dragomir cu părinţii călugări ot Nucet si au fostu 
luat jupan Dragomir toţi bani gata în тіпа lui, aspri 3500 gata. Însă si 
cind au vindut jupan Dragomir această moşii o au vindut di a lui 
bunăvoi şi cu ştirea tuturor boiarilor şi migiiaşilor după lingă acel loc. 

Și au fost atunci 12 boiari hotarnici, cind au fost vindut jupan Dra- 
gomir această parti a lui de ocină din Gălișiștii, pi anume: jupan Prida vel 
ban al Craiovii i jupan Arvat vel logofăt i jupan Udrea vel dvornic i Dumitru 
vel vistiiar i jupan Hamza vel spatar i Draghici păharnic i Bădica vel comis 
i jupan Dima 1 vel stolnic i jupan Danciul vel postelnic i Mihnea sitrar. 

I napisah az, Stan gramatic, în vichiul oraş în Tirgovisti, meseta noem- 
vrie 13 dni, ot Adam do ninea, ticuștag leat 7029 «1520». 

Arh St. Buc., S.I., nr. 249 (Nucet, 11/5). 
Traducere. 


Copie ibidem, ms. 457, f. 15. 
EDIȚII. D.I.R., B., 163-—164. 
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1520 (7029) noiembrie 26. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Baldovin pircălab ocini la 
Balta Neagră, Floreni, Topliceni ș.a., precum si un sălaș de ţigani. 


Т ШилостТю вожто, Ïw Басарав воєвод и господинъ въсєн semak Угро- 
вАах<Тискон>, сынъ ДсБраго Басарає воєвод. Дават господство MH сїн повеленте 
господства ми жапан Балдовин8 пръкъл4в H съ них сыноки, EAHUH mg Богъ 
прБпестнт, коже да нм cer на Чернв Блата дел НКгою дворник ит Следициг, 
nonoke ю поквпише ит Hiroe дворник, За xK дспри. И пак да mg (ст на Черна 
Блата дел Млекомв, понеже поквпи ит Маћком, 34 хаф аспрн. 

Alan да нм съ знаетъ хотар, поквдК «ст Хотарисал Госте хотарник със 
ЕУ БолКрн: по отар ЙлвотЕном, до Хотар бОнче wr <Йр>гиш, а WT додК по 
Хотар Черешаном, Дори 8 Кръчана н ит TH, по КръчКна? oak <Ao> Хотар 
СОнчв ит Блато н ит тён, преко азнка Teaewpman, по g Гъван 4 w TSH по 
ЖълезБ? до gera Йдънкатв а W TSH по Йдънката, Дорн 8 Телорман, 

И пак да нм ит Флоренн чина бОнче wr Яргеш, понеже © NOKSNHLUE WT 
©) нче мт Йргац, 34 xE аспри. Пан да нм съ знаетъ Хотар: мт опаш Идън- 
RATER, где впаддетъ g Телорман, ит твю горе, по Тедорман, до хотар калагером 


1 În acest timp mare stolnic era Jitian. 
з În ms. 479: баъкари. 

з În ms. 479: Кричана. 

4 În ms. 479 (trad.): pă Hierăș. 

5 În ms. 479: дорн. 
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H WT твю, по Хотар Игрв!, кладенеца H по $ Чиреш до Хотар Йлвотаной н WT 
та, по Хотар ЙлкотКном долнин, до Хотар Черно Блата. 

И пак да нм ест прекТе что ест дал жупан бданчК пръкъл4в дъщирк сн 
Стане, wT зста Ядънкатев no Петроса деле до gera Телорман а w твн, npbko 
данка Тедорман, дори в Хотаром Черешаном н Кричкна? н мт тан, по КричЕна 
горе, дори 8 Хотар Калдовннв. 

И пак да нм ест на AEA...... Зн ит Стапином“, аан ст Сърак дорн 
в Мамалнга, понеже ю пок8пн ест «ит»? жвпаницв Нкгослава, за уў аспри. 

И пак да им ет 8 Глъмвок, стапина Стонкъв мт ДоБрешн, понеже ю 
поквпнше мт Стойка, за т аспрн. И пак по Доле некон HHBE, понеже ю ПОКЗПИШЕ 
wT Стонка мт Довроеци, за т аспрн. 

H пак да нм ест в Топанчани, дел Стонкље H братом Додофанв, понеже 
қ поквлнише мт Стонка н wT Долофан, захкф аспрн. И пак да нм ест $ Топанчани, 
wT дел Вланквлов под, понеже ю покапише мт Вланква, за сн аспри. 

И пак жаб им ест ЕДИН UEAEA За цигани, по нам Даринка? съ децимн си, 
по HME Дниквл H съ съновнм H съ дъщерна, понеже HX поквпнше жапаница 
Стана WT ненне прекню WT сънв Доброток wr Банешн, за хат аспри. И roc- 
подствв MH дадоше кон. 

Cero радї, им дадох господства MH гакоже да нм кечинв H въ YAE HHM 
Н сыноком HM, EHBKOM H превнвком нм въсен ЕНШЕ реченин ЧИНУ H ациганн. Й 
KOMS САЗЧИТЪ прежде съмрътъ, 4 къ нижъ предданка Да нет, анз да ест 
уставшъм. И ни WT когоже непотекновено, по реч господства мн. 

Скед! телте: жапан Преда вел ван? Кралекски н жвпан Калотъ ЕНЕ AROPHHK 
н жвпан Йрват лугуфет н жвпан ЖдрЕ вел дкорник H Димитрв внст ар H Хамза 
спатар н жЗпан [Преда Краловски 0? н жапан Бадк колне и Драгич пехарник н 
Hiroe <H>!!! Данчва плустелницн. 

И аз, Angaha, пне мЕсеца номер е KS, въ акт хЗзкд. 


ї Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod si domn а toată Tara 
Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele jupanului Baldovin pîrcălab si cu fiii lui, сій Dumnezeu îi 
va lăsa, са să-i fie la Balta Neagră partea lui Neagoe vornic din Slediti !?, 


În ms. 479: Игоюл. 

Cuvintele: n КрнчЕна lipsă în ms. 479; sint înlocuite prin: дон Зана. 
Loc alb. 

În ms. 479 (trad.): „la Diacii ocină de la Stupini“. 
Completat după trad. din ms. 479. 

În loc de: дл. 

În ms. 479 (trad.): „Marina“. 

În ms. 479: въ wunnă. 

Cuvintele: sea ван sint scrise deasupra rindului. 

D În ms. 479: ЖъьтИан столннк. 

11 Completat după ms. 479. 

12 În ms. 479: Slävesti (slav), Slävitesti (trad.). 


© © Nea a om 
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pentru că a cumpărat-o de la Neagoe vornic, pentru 2000 aspri. Si iarăși 
să-i fie la Balta Neagră partea lui Mutul, pentru că a cumpărat-o de la Mutul, 
pentru 1500 aspri. 

Însă să i se știe hotarul, pe unde a hotărnicit Goste hotarnic cu 
12 boieri: pe hotarul Alboteanilor, pină la hotarul lui Oncea din Агр 15, iar în 
jos, pe hotarul Cereşanilor, pină la Cräceana ! si de acolo, pe Cräceana ! în 
jos, pină la hotarul lui Oncea de la Baltă şi de acolo, peste lunca Teleor- 
manului, pe la Găvan, iar de acolo pe Jäleze ? pină la gura Adincatei, iar 
de acolo pe Adincata, pînă la Telorman. 

Si iarăşi să-i fie la Floreni ocina lui Oncea din Argheș, pentru că a 
cumpărat-o de la Oncea din Argheș, pentru 5000 aspri. Însă să i se ştie 
hotarul: din coada Adincatei, unde cade în Telorman, de acolo în sus 3, ре 
Telorman, pînă la hotarul călugărilor, iar de acolo, pe hotarul lui Igru 4, 
fintina, şi pe la Cires pină la hotarul Alboteanilor şi de acolo, pe hotarul 
Alboteanilor în jos, pînă la hotarul Bălții Negre. 

Si iarăşi să-i fie zestrea pe care a dat-o jupan Oancea pircălab fiicei 
sale Stana, de la gura Adincatei ре Petrosa în jos pînă la gura Telormanului, 
iar de acolo, peste lunca Telormanului, pină la hotarul Cereşanilor şi Criceana5 
si de acolo, pe Criceana în sus, pînă la hotarul lui Baldovin. 

Şi iar să-i fie din partea...€ si din Stupini”, însă de la Sărac рїпа la 
Mamaliga, pentru că а cumpărat-o <de 1а>8 jupanita Neagoslava, pentru 
700 aspri. 

Si iar să-i fie la Glimboc, stupina Stoicăi din Dobreşti, pentru că au 
cumpărat-o de la Stoica, pentru 300 aspri. Şi iarăşi pe vale nişte ogoare, 
pentru că le-a cumpărat de la Stoica din Dobroeşti, pentru 300 aspri. 

Si iarăşi să-i fie la Topliceani, partea lui Stoica si a fratelui său Dolofan, 
pentru că a cumpărat-o de la Stoica și de la Dolofan, pentru 2500 aspri. 
Si iarăși să-i fie la Topliceani, jumătate din partea lui Vlaicul, pentru că 
a cumpărat-o de la Vlaicul, pentru 250 aspri. 

Si iarăşi să-i fie un sälas de ţigani, anume Marica ? cu copiii săi, anume 
Diicul si cu fiii săi şi cu fiicele, pentru că l-a cumpărat jupanita Stana din 


În ms. 479: Criceana. 

În ms. 479: (trad.): pă Hierăş. 

În ms. 479: pină la. 

În ms. 479: Igoiul. 

Cuvintele: „şi Criceana“ lipsă în ms. 479; sint înlocuite prin: „pină la Zana“. 
Loc alb. 

În ms. 479 (trad.): „la Diacii ocină de la Stupini“. 

Completat după trad. din ms. 479. 

În ms. 479 (trad.): „Marina“. 
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zestrea ei de la fiul lui Dobrotă din Bunesti, pentru 1300 aspri. Şi domniei 
mele au dat calul. 

De aceea i-am dat domnia mea ca să-i fie de ocină $1 de ohabă lor şi 
fiilor lor, nepoților și stränepotilor lor toate mai sus-zisele ocine si ţigani. 
lar cui se va întîmpla moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, 
ci să fie celor rămaşi. Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Preda mare ban ! Craiovescul si jupan Calotă fost vornic 
şi jupan Arvat logofăt şi jupan Udrea mare vornic și Dimitru vistier și 
Hamza spătar şi jupan [Preda Craiovescul]? şi jupan Badea comis și Draghici 
paharnic şi Neagoe «si»? Danciul postelnici. 

Si eu, Mihail, am scris în luna noembrie 26, în anul 7029 «1520». 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Vieros, nr. 710, f. 669v—670. 

Copie. 

Altă copie ibidem, ms. 479, 1. 60v—61 (cu unele omisiuni). 

Traduceri ibidem, mss. 349, 1.464v—466, 479, f. 60v—61, 484, f. 112v—115 şi 710, 
î. 671. 

EDIŢII. Trad. D.I.R.,B., 164—166. 


204 
1520 (7029) noiembrie 30, Tirgoviste. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Harvat mare logofăt parte 
în Epotesti. 


«То Basaraba voevod si domn a toată фага Ungrovlahiei, fiul bunului 
Basaraba voevod» dă carte lui «jupan Horvat mare logofăt si fiilor lui» 
pentru moşia lor, la « Epoteşti»: partea lui Voico «Ciungul» în schimb 
pentru altă moşie ce-l costase 1 200 de aspri, pe lingă cari se adauge o nouă 
plată. 

Boeri: Preda ban, Calotă biv vornic, Udrea mare vornic, Dimitru 
vistier, Hamza spatar, Drăghici păharnic, Badica comis, Jitiian stolnic, 
Neagoe și Danciul «mari postelnici». Ispravnic Udrea mare vornic. 

Tîrgovişte « дивни град», 30 novembre 7029 «152155. 


După N. Iorga, Studii și documente, У, р. 170. 
Rezumat. 
EDIȚII. Docan, Numismatica, 559. 


1 Cuvintele: „mare ban“ sint scrise deasupra rindului. 
2 În ms. 479: „Jătiian stolnic“, 

3 Completat după ms. 479. 

4 Minunată cetate. 

5 Aşa la editor. 
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205 
1521 (7029) aprilie 3. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Tudor clucer $1 fratelui său 
Stanciul vie la Bogdănești. 


+ Мнлостию вожтио, Iw Басарака воевода и господннь въсоЕ semah Srpo- 
влахинское, сынь велнкаго Васараве коекоде. Дават господство MH СНЕ ПОБЕЛЕНТЕ 
господства MH почтена BOAËPHHS господства MH, жвпанв ТЗдорв ключар8 и Брата 
EMS жвпанв Станчва8, такоже да нм ест 8 Богдьнаин wT дел Владулов WT BHHO- 
граду пол, KOAH хтет зченнтн WT тон кннограду: едно кЕДр8 HAH два ведра а 
WHH да разделит на двою, понеже принде Бладул тєрє HX вложи WT пред roc- 
подство MH WT CROW AOBPOROAN. 

Сего радї, нм даде H господство MH ЕНШЕ PEUEHHHM BOAkPHH господство 
МН закоже Ad HM (CT чин H вхавв ним H сыновом нм и EHBKOM H NP EHSUETOM 
нм. И въ них пръдалнка да нест въ вЕКН. И нн WT когоже непотькнокенно, по 
WpH3MO господства MH. 

Пис апрна Г дни, в AET хзкд. 

Испракник Ялвв садитеа. 

+ Iw Басарава BWEBWAA, MHAOCTIA БОЖТА, госпо дннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Basarab voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului boier al domniei mele, jupanului Tudor clucerul 
şi fratelui său jupan Stanciul, ca să le fie în Bogdănești o jumătate din partea 
de vie a lui Vladul, cit se va face din acea vie: o vadră sau două vedre și 
ei să împartă pe din două, pentru că a venit Vladul înaintea domniei mele 
de i-a așezat de bunăvoia sa. 

De aceea le-a dat 51 domnia mea boierilor domniei mele mai sus-numiti 
ca să le fie ocină și ohabă lor ві fiilor lor gi nepoților și stränepotilor lor. 
lar la ei prădalica să nu fie în veci. Şi de nimeni neatins, după porunca dom- 
niei mele. 

S-a scris în aprilie 3 zile, în anul 7029 «1521». 

Ispravnic Albu suditel. 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., 5.1., nr. 250 (Bistriţa, 11/12). 

Orig., hirtie (33 x 21,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1795 revăzută în 1843; alte traduceri ibidem, mss. 192, f. 611 
și 201, f. 77. 

EDIŢII. Trad. D.I.R., B., 167. Facs. Ibidem, 300. 
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206 
1521 (7029) aprilie 11, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte vlastelinului său Harvat mare 
logofăt ocină în Studena. 


+ Инлостию вож вю, Iw Басарака ководан господинь Вьсое земли Srrpogaay- 
ннско сына Бедикаго H довраго Басараве коеводе. Дават ГОСПОДСТВО AH CHE ПОКЕДЕНТЕ 
господства ми почтенв RAACTHAHHS господства AH, жвпанв Харкату велики логофетв 
гакоже да MS кт 8 Ствдена ит Ata Ваадул н Братнем EMS Бвднав и Кристијан 
МЕСТО за СЕДЕНТЕ 8 широко паш В и 8 Алъго Дори през ваьчём, ПОНЕЖЕ ю поквпи 
жвпанв Харват логофет ит Бладул съ ратне си ВИШЕ писани, За P аспре. 


Cero раду, MB даде H господство ми AKOKE да MS ECT въ чина H въ 
WXA4ES HEMS H смновом EMS H Енвком и пркенучетом EMB. И въ них прњдаанка 
да нкст въ вЕки. И ни ит когоже непотккнокенно, по мризму господства MH. 

Пис аз, Радул днгак, вв настолни градоу Тръговици, МЕСЕЦА апрнате îi 
дани H въ акт хзкд. 

$ Iw Басарава BWERWAd, MHASCTIA БОЖТЕА, господин. 


f Din mila lui Dumnezeu, [о Basarab voievod şi domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui şi bunului Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului vlastelin al domniei mele, jupanului Harvat 
mare logofăt, ca să-i fie la Studena din partea lui Vladul și a fraţilor lui 
Bădilă si Cirstiian, loc de aşezare în lățime де 60 pași si în lung рта peste 
УЙсеа, pentru că l-a cumpărat jupan Harvat logofăt de la Vladul cu fraţii 
săi mai sus-scriși, pentru 100 aspri. 

De aceea i-a dat şi domnia mea ca să-i fie de ocină şi de ohabă, lui 
şi fiilor lui și nepoților si stränepotilor lui. Si la ei prădalica să nu fie în veci. 
Si de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Am scris eu, Radul diac, în cetatea de scaun Tirgoviste, în luna aprilie 
11 zile si în anul 7029 «1521». 


t Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.I., nr. 251 (Bistriţa, XXIV/3). 
Orig., hirtie (29 x 21), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1844; alte traduceri ibidem, mss. 194, f. 109, 202, f. 191v—192 


şi 713, f. 647 (sub 8 aprilie). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 167. Facs. Ibidem, 301. 
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207 
1521 (7029) aprilie 30, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întărește lui Semen, Filip, Stanciul ş.a. 
осіпі la Corcolati si Alizeni. 


+ Днлостїю вожтно, [о Васа‹ра>15а вонвода H господинъ въсой SEMAH 
Бггровланскон, сынъ прЕдОБраго Басарабе конкоде. Дакат господство ли сїю 
ПОК ЕЛЕНЇЕ господства ми Семен съ Браттем си Стан н Азпше н МиХва н ЕнЗкз 
ва, бдпрк, H съ них сыновем им, KOKE да нм «ст»! 8 Коркодаци плаю WT 
виноград, понеже ю покёпнше ут Џиџк за Fý аспри. И @зпше покзпн шт Дан 
За н аспри. 

И пак да ест. Фнанп ch сыновом нм, 8 ЙликсКни E НИКЕ понеже их кепн 
Филип мт Дожа н ит Т8ркзл, wr Бечю н шт ужа за рк аспри. 

И пак да ют Станчюлов 8 Коркодаци един место WT внноград понеже ю 
купнх мт Нан и мт Дан за пе аспри. И пак да кт Станчюлов ЕДИН НИЕ $ 
Корколаци, 8 Перет, wr Вале Станзлов до Балк Романов, понеже ю кепн WT 
нүк за ря аспри. 

И пак, да вт Станчюлов $ СТАНЕШН една AHRAAE ПОНЕЖЕ ю дуннше със 
Итовое н със Станчюл н съ Шашланф”; Станчюд даде ним за раду AHRAAE 
плаю WT виноград, а потом ю плати Стаччюл WT вратТем сн: WT Кръчюн н ит 
Тава н ит Стан н мт Богдан н ит Ronko със pke аспри. И пръдалика да нест. 

И да ter Стазчюв 8 Корколаци един под WT Фалме ит HHB, понеже ю кЗпи 
wT Дан за В аспри. И пак <Aa>l my кт g Нкътвръ един HAR понеже КЎПН WT 
Чернат за M аспри Н да M3 ест $ Коста Глог 8аов пол мт фадче понеже капи 
ит Тоадер за АЕ аспри н да м8 ест ЕДИН HHE 8 село на КЎКЮ H WT пол, понеже 
ю кёпн мт чата Шиуонаор за À аспрн. flan да нмат над сте X ниве Станчка 
съ BfaTIEM сн. 

И пак да кт Станчюлок н Tager н Кръчонок 8 Корколаци 8 село, wT 
PEKS на полю, понеже ю поквлише WT Стонка за % аспри. И пак <44>! ест Џиџек 
н Пљтров н Стоси»кек дел Бладулов ска, понеже KSNHUIE WT БратЗ EMS, Бладуал, 
за T аспри. И господства Мн дадоше © аспри. 

Gero радї, HM <дадок>! и господство Ми такоже да на (CT Ећ су КИНА 
H къ МАБ HHM Н CHIHOREM HAM, EHSUÉTOM H NPÉRHSUETOM HM H ни WT когоже Hé- 
потъкновено, по WPHBMO господстка MH. 


1 Omis. 
2 Loc şters. 
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(СВЕДЕТЕАТЕ : жвпан Преда ван н жапан Харват догофет и жвпан SAPE дворник и 
ASmnrpS кистйар H Хамза спатар н Дръгнч пехарник H Бадїка комис н Жит Пан 
столник H Heroe н Данчюл постЕдници. Исправник Стойка сздТты. 

Пне 8 Тръговнци, mkceua апрнате А дьнъ, в ART хзкб. 

1 Îw Басарав EWEEWAA, MHASCTIA БОЖТА, господина, 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod si domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele lui Semen cu fraţii săi, Stan şi Lupşe și Mihul şi 
nepotului lor, Oprea, si cu fiii lor, са să le «йе»! la Corcolati plaiul de vie, 
pentru că l-au cumpărat de la Gigea pentru 310 aspri. lar Lupse a cumpărat 
de la Dan pentru 50 aspri. 

Si iar să-i fie lui Filip cu fiii lui la Alicseni 2 ogoare, pentru că le-a 
cumpărat Filip de la Loja şi de la Turcul, de la Berciu și de la Muja pentru 
120 aspri. 


Si iar să-i fie lui Stanciul la Corcolati un loc de vie pentru că l-a cum- 
părat de la Nan si de la Dan pentru 85 aspri. Si iar să-i fie lui Stanciul 
un ogor la Corcolati, la Peret, din Valea lui Stanul pină în Valea lui Roman, 
pentru că l-a cumpărat de la Gigea pentru 150 aspri. 


Si iar să-i fie lui Stanciul la Stănești o livadă pentru că a schimbat 
cu Цоуое şi cu Stanciul si cu Susmanu?; Stanciul le-a dat pentru livadă 
plaiul de vie iar apoi i-a plătit Stanciul de către frații săi: Crăciun si Taba 
si Stan și Bogdan si Voico cu 125 aspri. Şi prădalica să nu fie. 


Si să-i fie lui Stanciu la Corcolaţi o jumătate de falce din ogor, pentru 
că l-a cumpărat де la Dan pentru 60 aspri. Si iar <să-»li fie la Necäturä 
un ogor pentru că a cumpărat de la Cernat pentru 40 aspri și să-i fie la 
Coasta Glogului jumătate de falce pentru că a cumpărat de la Toader pentru 
35 aspri și să-i fie un ogor în sat la casă și din cîmp, pentru că l-a cumpărat 
de la ceata Gigioilor pentru 60 aspri. Însă să aibă din acestea 4 ogoare Stan- 
ciul cu fraţii săi. 

Si iar să-i fie lui Stanciul şi lui Taba și lui Crăciun în sat la Corcolati, 
din rîu la cîmp, pentru că au cumpărat de la Stoica pentru 500 aspri. Şi 
iar <să>l fie lui Gige şi Pătru și Stoica, partea lui Vladul, toată, pentru 
că au cumpărat de la fratele lor, Vladul, pentru 300 aspri. Si domniei mele 
-au dat 200 aspri. 


1 Omis. 
2 Loc şters. 
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De aceea, le-am <dat>! şi domnia mea са să le Пе de ocină si de ohabă 
lor şi fiilor lor, nepoților și stränepotilor lor si de nimeni neatins, după porunca 
domniei mele. 

Martori: jupan Preda ban şi jupan Harvat logofăt și jupan Udrea 
vornic și Dumitru vistier şi Hamza spătar şi Drăghici paharnic și Badica 
comis şi Jitiian stolnic și Neagoe și Danciul postelnici. Іѕргаупіс Stoica 
suditel. ` 

S-a scris la Tirgoviste, luna aprilie 30 zile, în anul 7029 <1521>. 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 143. 


Orig., perg. (24 x 36), pecete aplicată, căzută. 
EDIȚII. Slav și trad. Stefulescu, Doc. sl.-rom., 79—82. 


208 
1521 (7029) iunie 14. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Cirstea si fiilor săi ocină la 
Răteşti, în urma unor judecăţi. 


+ МилостТю вожТю, Ïw Басарак вонвода H господинь късо земли Уггро- 
клаХТискон, сынь прЕдовраго н вгликаго Басараке конкоде. Дават господстко MH 
СТЕ ПОБЕЛЕНТЕ господства MH cASrg господства MH КръстК съ них сыновн, ЕЛИЦЕ 
HA Eorh припвстит , на HME: Стан и БратЕ и Драгослав н ТЗдор н ДоврЕ н 
Дан, акожЕ да им CST WUHHE Рљтешти RACH, съ BACEM Хотаром, каре ЕАНКа се 
XTÉT нзврати негов KOTAP, понеже им CST старе H праве учине H дЕДИНЕ, ЕШЕЖЕ 
WT при дьни Дан конкода поконнаго, но и WT дЕдю Кръсте довикане Нанчюа. 

И отар нм ест wT даъг чине, WT Предкава Горёзлов Дори ЧИНЕЛЕ 
KPRGHAEH н 8 кзрмезиш WUHHEK до отар Шатнав н до Хотар Х8юпв. 

fl потом нмаше Кръст пренте пред господства MH съ ГалвенЅа рад! Хотар 
Хау. И 8тъкмишЕ Кръстк съ Галвен8л таи Хотар съ 5 БоЛБрИ и ГАЕДОШЕ ТЕН 
BOAEpH стари Хотари Н мврЕтОшЕ Н постакише 8 Полю камени H 8 Ббков Таква, 
8 кврматвра n 8 Брод Подишорок н g dar и Шисква Шоъгврев прав 8 Допатна 
Дваче n 8 глав СКчюлов Мастнк, WT горн. 

Я потом, прише Гадвенва пред господстка MH како ст поставил КръстК 
тан Хотар WT скоЕ глав. 1 КръстК, мн „март Зрисаше Пред господства MH како 
ест Хотарисал със WHH 5 вод Кри пред господства ми, HE ест поставил Кръст 
тон Хотар WT свота глав, како преше Галвенва. 


1 Omis. 
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Й потом, принде КръетЕ прЕД господетка MH тере даде wunns ПъкврБ- 
н8лок 8 Допатна Сладка, дорн ПредКал Корк лов, како даст....! И ape нмаше 
н пренте Кръстк съ ПъкврБнва радТ тан чина а КръстК wa ззаш® ЕТ БолЕри 
н Хотарник ....1 вода Н WT кода $ фрасн....? хотар Штиль. 

И потом, пак наше КръстБ пр 8у пред господстка мн и със Штиль, а 
Кръст пак 8ЗЕШЕ ET волЕри H хотарник Стан wT Чептареле н Хотар по<ста- 
внан> ....lne Швтев н $ камна 8 лак н поставише камен 8 Анка Глодвлок. 

Я пртом калбгери мт СнКгок, WHH донссоше ВТ БоЛБри н Хотарник Paasa 
ABOPHHK H NOC<TAEHAH $ лаквът камен H мвръше влъчалек Швтилъ, 8 гроп и 8 
връдо Ракнцек н пак 8 rpon и 8 Кладенец Йаргъ, пак 8 XoTap Връвнлек, каре 
ГДЕ СЕ СЪЕДИНИШЕ. 

Сведетелне <поставаћу>! правитедю господства MH: жапан SAP велнкн 
Акорник и жвпан Харват велики логофет н Азмитр8 внстнар н Дръгич пехарник 
н Хамза комис н Житимн столникв H <Бад®>! постелник. 

Писах юнїє Ау дани. Исправник Герге вистнар. Яз. Еннтнлъ граматик, 
написах, въ AETO хзко. 

+ Ïw Басарав BWIRWA, MHAOCTIIO вожтео, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Basarab voievod si domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului și marelui Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă а domniei mele зари domniei mele Cirstea cu fiii săi, са 
i-a lăsat Dumnezeu, anume: Stan și Bratea şi Dragoslav şi Tudor și Dobrea 
şi Dan, ca să le fie ocină Rätestii toţi, cu tot hotarul, oricit se va alege hotarul 
lor, pentru că le sint vechi și drepte ocini și dedine, încă din zilele răposatului 
Dan voievod, însă dobindite încă de Nanciul, de la bunicul lui, Cirste. 

Si hotarul lor este din lungul ocinii, de la Predealul Corbului pînă la 
ocinile Vărbilei şi de-a curmezisul ocinii pînă la hotarul Sutilä şi pînă la hota- 
rul Huiupu. 

Iar apoi Cirstea a avut piră cu Galbenul înaintea domniei mele pentru 
hotarul Huiup. Şi au tocmit Cirstea cu Galbenul si cu 6 boieri acest hotar 
şi au cercetat aceşti boieri vechile hotare si le-au găsit si au așezat în cimp 
pietre şi la Lacul lui Bucov, la curmătură si la Vadul Podisorului și la fag 81 
la Piscul Măgurii, drept la Lopatna Dulce si în capul Seciului <lui> Mastic, 
din sus. 

Таг după aceea а ри Galbenul inaintea domniei mele că a așezat 

. Cirstea acel hotar din capul său. Iar el, Cirstea, a mărturisit înaintea domniei 
mele că a hotărnicit cu acei 6 boieri înaintea domniei mele, că nu a aşezat 
Cirstea acest hotar din capul său, cum l-a pirit Galbenul. 


1 Loc șters. 
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Таг după aceea Cirstea a venit înaintea domniei mele de a dat lui Păcu- 
reanul ocină în Lopatna Dulce, pînă la Predealul Corbului, ca să-i ће...1 
Încă a avut Cirstea cu Păcureanul și ріт& pentru această ocină. Таг Cirstea 
el a luat 12 boieri și hotarnic...! ара si de la apă la frasin... hotarul бай. 

Таг după aceea Cirstea a avut iarăşi piră înaintea domniei mele si cu 
Şutilă, şi Cirstea a luat iarăși 12 boieri și hotarnic pe Stan din Cepturele 
şi hotarul l-au aşezat. ..1 Șutei si la piatră la lac si au pus piatră la Lunca 
Glodului. 

Таг după aceea călugării de la Sneagov, ei au adus 12 boieri și hotarnic 
ре Radul vornic şi au aşezat piatră <la lac»! și la obirsia vilcelei Sutilä, la 
gropi şi la dealul Ravitei şi iar la gropi şi la Fintina Largă, iarăși la hotarul 
Vărbilei, oriunde se împreună. 

Martori <am pus»! pe dregătorii domniei mele: jupan Udrea mare 
vornic şi jupan Harvat mare logofăt şi Dumitru vistier şi Drăghici paharnic 
şi Hamza comis și Jitiian stolnic si «Badea»! postelnic. 

S-a scris iunie 14 zile. Ispravnic Gherghe vistier. Am scris eu, Vintilă 
grămătic, în anul 7029 ‹1524 >. 

1 То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 5.1., nr. 252 (Snagov, XXXI/2). 
Orig., perg. (28,5 x 40,5), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1847; altă traducere ibidem, ms. 354, f. 119v—120 (sub iulie). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 168—169 (sub iulie 14). 
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<1521 iunie 29—80>. 


Neacșu din Cimpulung scrie lui Hanăş Begner din Brașov despre 
mişcările turcilor la Dunăre şi trecerea lui Mohamet beg prin Tara 
Românească. 


MISAPOMS и пледенитеомв H чистнтом8 n Borwm дароканном8 ж8пан Xa- 
ньш Бегнр wr Брашок, много Здраве wr НКкшва ит ДлъгополР. 

Г рас dau știre domnie tale za lucrul turcilor cum ami auzit eu că 
înpăratul au eșit den Sofiia şi aimintrea nu e şi se-au dus în sus pre Dunăre. 

Г pac să ştii domniia ta că au venit un om de la Nicopoe де mie me-au 
spus că au văzut cu ochii loi că au trecut сеје corabii ce știi şi domniia ta, 
pre Dunăre în sus. 


1 Loc șters. 
2 Înteleptului și de bun neam și cinstitului și de Dumnezeu däruitului, jupanului Ha- 
năș Begner din Brașov, multă sănătate de la Neacșul din Cimpulung. 
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I pac să ştii că bagă den tote oraşele cite 50 de omini, să fie în ajutor 
în corabii. 

І pac să ştii cumu se-au prinsi neste пе еп den T<aorigrad cum 
vorü tréce acéle corabii la locul cela strimtul ce știi si domniia ta. 

Г pac spui domnie tale de lucrul lu Mahamet beg, cum ami auzit de 
boiari ce sintii megiiasi si de genere-miu Negre, cumu i-au dat înpăratul 
slobozie lu Mahamet beg pre i-oi va fi voia, pren Teara Rumânească iară 
ей să treacă. 


І рас să știi domniia ta că are frică mare si Bäsärabü de acel lotru 
de Mahamet beg, mai virtos de domniele vostre. 


1 pac spui domnie tale са mai marele пиџ, de се amü înţeles şi eu. 

Eu spui domnie tale, iară domniia ta eşti inteleptü. Și aceste cuvinte să ţii 
domniia ta la tine, să nu știe umini multi; și domniele vostre să vă päziti 
cum știți mai bine. И Korn тв весдут?, amin. 

Arh. St. Brașov, Stenner, I, 4, nr. 472. 

Orig., hirtie (15,5 X 21), pecete aplicată pe verso. 

Fotocopii la Bibl. Acad., VII/227, X1/20, XIX/34 și LXXVII/37. 

Datat după N. Iorga, Hurmuzaki, ХЛ, р. 843 (anul) și completat mai recent de Matei 

Cazacu în „Revue des études sud-est européennes“, VI (1968), p. 525—528 (luna 

si ziua). 

EDIȚII. Hurmuzaki-lorga, XI, 843; Nicolaescu, Doc. $1.-гот., 24—26; Bogdan, 

Documente, 1, XXXIV, nota 1; Iorga, Unirea românească, 4—5; Rädulescu-Codin, 

Ctmpulungul, 99—100; Byck, Texte rom. vechi, 5; Giurescu, 151. rom., 11/2, 590—591; 

D.1.R.,B., 169—170; Crestomaţie romanică, І, 149—150; Cazacu, Limbă si lit. rom. 

veche, 24—25; Ist. lit rom., 1, 296; Ivașcu, Ist. lit rom., I, 93; Mihäïlä-Zamfirescu, 

Lil. rom. veche, 1, 166—167. Facs. Bianu-Cartojan, Album, pl. XXIII, Puşcariu, 


181. lit. rom., 63; Cartojan, Ist. lit. rom. vechi, I, 46; D.I.R., B., 325; Ist. Româ- 
niei, II, 685. 
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1521 (7029) iulie 4, Tîrgovişte. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Mircea și fraților săi оста 
la Bälesti şi Poeni şi muntele Florile Albe. 


+ Мнлосттю вожю, Îw Басарак вонкода н господинь късон Земан Угро- 
влах? нскон, сынь прЕДовраго и келикаго Racapare конкоде. Дакат господстко MH 
СТЕ ПОВЕЛЕ НИЕ господстка MH МАнрче със вратнами си, Дан н Стан н Шерв 8 и съ 
НИХ съновн, AKOKE да HM ест 8 Бълешн пол; и пак $ планина, 8 ФаорнаЕ face 
Да MS ест, понеже MY ECT стара и права WuHHd H ДЕдина; WT гори хотар мб 


1 Şi Dumnezeu să te bucure. 
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єт със Сокол, WT река мано със Шерк8; wr т а Хотарв кт със Сръвашн 
каре поквде MS ест старн хотарв. 

И пак да кт нрчен съ врат? CH H съ KHY смкокн 8 Пони, WT два 
HauuSaor H врат8 EMS Блъква WT E<AHO 8>1ЖЕ пол, шо ест ЕНДА със Крълнун 
нзвранах по камени що ECT EHA Хотарнсда със Крљлиџи, кваре поквде MS ест стари 
Хотар8 wr Чернъдне в река Чернъуншрен; WT TSH 8 Брод Велнком8 Бак wT 
прЕКо NOAE на Грохот, горе на гл4Е8; WT TSH на глак8 Рогоз3 wr горе. Понеже 
поквпише MHpue със вратиамн сн мит Нанч8 н WT врата EMS Влъква, 34 хау 
аспри. И господстко MH дадоше кон. 

Сего раду, на дадох н господстко MH, ако Да HM ECT къ WUHHS H въ 
WYX4ES HHM H съновом HA H EHSKOM Н NPEEHSUETOM их H нн WT когожЕ NENO- 
ТЉЖКНОКЕНО, по реч господетка MH. И каре KOMS CE KE WT HHX прежде прнавчнт 
съмрть, 4 Eh HHX пръдалнка Ad нест. Huo нет, по реч господства MH. 

СкКЕдЕтване: жвпан Преда велики ван н жапан SAPE велики дкорник H 
жвпан Харкат REAHKH логофет н жупан Димитра кнстнар н Хамза спатар н 
Житимн стодник н Дръгнч пеХарник н БадЕ коине, Heroe н Стъннлъ веАКЦИ 
пост едницн. 

Пис мЕсеца tate двни À, 8 град  Тръгокнци, въ акт хзкд. 

Исправник Радул Авнгва cSAHTEA. 

+ Ïw Басарав EVEEWAd, MHAOCTIA БОЖТА, ГОСПОДИНЬ. 


т Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab voievod si domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul marelui și preabunului Basarab voievod. Dă domnia mea 
ceastă poruncă a domniei mele lui Mircea cu frații săi, Dan și Stan si Şerbu 
şi cu fiii lor, ca să le fie din Bălești jumătate și iarăși la munte, la Florile 
Albe să le ће, pentru că le este veche și dreaptă ocină și dedină; де la hotarul 
de sus ce este <hotarul> cu Socol, de la rîu incoace cu Şerbu; de aici este 
hotarul cu Sirbeștii, pe oriunde este hotarul cel vechi. 

Și iarăși să-i fie lui Mircea și fraţilor lui și fiilor lor la Poeni, din partea 
lui Nanciul si a fratelui său Vilcul dintr-o funie, jumătate, aceea care a fost 
aleasă cu Cirligii pe pietrele care s-au hotărnicit cu Cirligii, pe oriunde este 
vechiul hotar, de la Cernădie la riul Cernägiorei; de aci la vadul Văii Mari 
peste cimp la Grohote, sus la cap; de aci la capătul Rogozului din sus. Pen- 
tru că a cumpărat-o Mircea cu fraţii săi de la Nanciu și de la fratele lui, 
Vilcul, pentru 1 400 aspri. Şi domniei mele au dat calul. 

De aceea le-am dat și domnia mea, ca să le fie de ocină şi de ohabă 
lor şi fiilor lor si nepoților si stränepotilor lor 31 de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. Si oricui dintre dinsii i s-ar intimpla moarte mai înainte, iar 
la dinsii prădalica să nu fie. Altfel să nu Пе, după spusa domniei mele. 


1 Loc rupt. 
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Martori: jupan Preda mare ban și jupan Udrea mare vornic și jupan 
Harvat mare logofăt și jupan Dimitru vistier si Hamza spătar și Jitiian 
stolnic și Drăghici paharnic și Badea comis, Neagoe si Stănilă mari postelnici. 

S-a scris luna iulie 4 zile, în cetatea Tirgoviste, în anul 7029 <1524>. 

Ispravnic Radul Lungul suditel. 

+ То Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 253 (Hurez, XIX/2). 

Orig., perg. (29 x 32), pecete timbrată. 

Cu două traduceri: din sec. al XVIII-lea şi din 1861; alte traduceri ibidem, mss. 
449, f. 182 şi 720, f. 444v—445. 

EDIȚII. Trad. Stefulescu, Doc. sl.-rom., 82—83; D.I.R., B., 168. Facs. D.I.R., B., 
302. 
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1522 (7030) februarie 3, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește m-rii Argeș morile făcute 
de Drăgotești, în urma înţelegerii cu aceștia. 


+ Мнлосттю вожтю, Ïw Радул венкода н господинь въсон землю Фггро- 
клаХхтисков, сынь веднкаго н доБбраго Радул конкода. Дакат господства MH CE 
NOREAEHIE господства ми CEETOAŞ H BOKECTREHOAŞ MOHACTHPS зовомаго ргиш, 
ндеже ест Храм прБскЕтие, UHCTHE H пр&влагословенТе кладичищен наше Богородице 
н присно ДЕККИ ape, прЕ свКтов en Scenenit, WTUS ergmens Герасим н сектим 
братТам ЖНЕЗШЕм къ CRÉTON WEHTEAE съю, ако да HM CYT ЕНШНЕ BOAEHHUE, 
що сат BHAE SUHHEHE WT Дръгота?, понеже сат приложени wT Басарава конкода 
CEETOMS монастнр8. 

Т потом, нмашЕе калвгери съпренте WT Дамитра Дръготесква съ вратТам 
CH пред господства MH, TÉPE ПрЕШЕ WHA како CST спензовалн за ТЕХ КОДЕННЦЕ, 
къда CST нзкопаан 1438, аспри хк. $ туй, господства MH CSAHX H гледах съ 
URCTHTHM правителе господстка MH H тако нандиҳ мо како сзт приложен WT 
Басарава конкода. Я за тен аспри Дръготешним, CRETA монастира наше трети 
де WT дол<н>ЕХ КОДЕНИЦЕ, що ест Би дел Кривжцук, приложена CRETOMS Mo- 
настнрз WT Б<аса>1рака конкода <H>! мт господства MH, ПОНЕЖЕ ЕСТ BHW roc- 
подска. Тако, $ TWM WHH се 8ЗтъкмишЕ <«скЕти MOHACTHP H ем H прочнан 
врат7<ами>! съ Димитра H съ неговн враст а Дръготщь?и WT своє CH доБро- 
волю, тере дадоше K4ASPÉPEX тон третн дел WT <AOAN>LE КОДЕНИЦЕ Да ю дръжет 
Димитра H вратТа 643, да нм CST платени <т» Тен ЕНШЕ пишимн аспрн, 4 сектом 


1 Loc rupt. 
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MOHACTHPS да HM СЗТ КНШЕМН КОДЕНИЦЕ съ RBCEMH AHPHÉ H HH нитко Ad НЕ METEXAT 
над ннан. И еи, ради тян коденице долненше, а Димитра H неговн врат/е и поп 
Станко съ вратТам сн да дават помощи, да зчинит и WHH квпно съ калвгерех 
ВОДЕНИЦЕ СЕК тоз MOHACTHPS. 

Gero ради, варе KOS WT них не дръжет сню тъклдеж ЕЖЕ CE вТЪКМИШЕ WT пред 
господства MH, AHS ке препи? ннако, такокаго да ст мсжжденк ит пред CSAWA. 

Gero радї, A4AWX и господстка MH сетом MOHACTHPS, тако да HM сат 
къ WUHHE H Eh WYXA4ES и CRETHMh вратТам въ MHIS H къ 8КрЕПЛЕНТЕ H господства 
MH вечна памет. И НЫ WT КОГОЖЕ HÉTOT'BKHORÉHE Eh ЕККН, по реч господства MH. 

Ge SEO Н CREAËTEAŸE постава Ке господства ми: жупан Харват логофет и 
жұпан Прък а КЕДИКН Бан Кралевски и жвпан BAPE БНЕШИ Дрорникв и Ж8пан 
Paaya дворникв н GOanua вистнар н Heroe спатар, Дръгнч пеХарник, Диква комис, 
Шерван столник 8 н Hiroe н Данчюл ведици постелници. 

И аз, Татва, еже писах въ настолни град Тръговнци, МЕСЕЦА фекрВар/е 
ГО ДАНИ, в ART XA. 

Исправник Йргел клиснарх8. 

+ Ïw Радул EWÉEWA4, MHAOCTYA BOKYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod și domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul marelui și bunului Radul voievod. Dă domnia mea această 
poruncă а domniei mele sfintei si dumnezeieştii mănăstiri numite Arghis, 
unde este hramul preasfintei, curatei și preabinecuvintatei stăpinei noastre 
născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, preasfintei ei Adormiri, 
părintelui egumen Gherasim și sfinţilor fraţi care trăiesc în acel sfint lăcaș, 
ca să le fie morile din sus, care au fost făcute de Drăgotești, pentru că sînt 
dăruite de Basarab voievod sfintei mănăstiri. 

lar după aceea au avut călugării piră de la Dumitru Drăgotescul cu 
fraţii săi înaintea domniei mele, de au pirit ei că au cheltuit pentru acele 
mori, cînd au săpat iazul, aspri 2 700. La aceasta, domnia mea am judecat 
şi am cercetat cu cinstitii dregători ai domniei mele și astfel am aflat că sint 
dăruite de Basarab voievod. Таг pentru acei aspri ai Drägotestilor, sfinta 
mănăstire a avut a treia parte a morilor de jos, care a fost partea lui Crivät, 
dăruită sfintei mănăstiri de B<asa>?rab voievod <si>? de domnia mea, pentru 
că a fost domnească. Astfel, pentru aceasta, ei s-au întocmit, «sfinta mănă- 
stire 8152 egumenul 81 ceilalţi fraţi cu Dimitru şi cu fraţii lui <Drägotesti»?, 
de a lor bunăvoie, de au dat călugării acea a treia parte din morile de <jos>2 
ca s-o tie Dimitru şi fraţii lui, ca să fie plătiţi acei mai sus-scriși aspri, iar 


1 În loc de: претн. 
2 Loc rupt. 
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sfintei mănăstiri să-i fie morile din sus în deplină pace si nimeni altul să 
nu se amestece la ele. Si încă, pentru acele mori mai din jos, Dimitru si cu 
frații lui şi popa Staico cu fraţii săi să dea ajutor să facă 51 ei împreună 
cu călugării morile sfintei mănăstiri. 

De aceea oricare dintre dinsii nu va ţine această întocmire care s-au 
întocmit înaintea domniei mele, ci va piri altfel, unul ca acela să fie osindit 
în faţa judecății. 

De aceea am dat şi domnia mea sfintei mănăstiri, ca să le fie de ocină 
şi de ohabă și sfinților fraţi de hrană și de întărire şi domniei mele veșnică 
pomenire. Şi de nimeni neatinse în veci, după spusa domniei mele. 

lată dar și martori punem domnia mea: jupan Harvat logofăt și jupan 
Pirvul mare ban Craiovescul si jupan Udrea fost vornic si jupan Radul vornie 
și Oancea vistier şi Neagoe spătar, Drăghici paharnic, Dicul comis, Şerban 
stolnic şi Neagoe si Danciul mari postelnici. 

Si eu, Tatul, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna februarie 
3 zile, în anul 7030 «1522». 

Ispravnic Arghel clisiarhul. 

+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 254 (Ep. Argeș, XLIV/6). 

Orig., hirtie (29 x 21,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere de la începutul sec al XX-lea. 

EDIȚII. Trad. 0.1.В., B., 170—171. Facs. Ibidem, 303. 
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<1522> februarie 5, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruiește lui Neagu plaiul Peceneaga, 
pentru slujbă. 


+ нлостїю Божтно, Ïw Радул конвода H господинъ късон SEMAH Фгро- 
клахнискон, сынь довраго и кедикаго Радула конведа. Дават господство МИ CHE 
покелКние господства ми HErg съ врат ами CH H съ сынови CH, гакоже да MS 
ест по плаюл [euenire до Печенга и де Мост на съвръшенне Богданов, каре 
Колико MECTS се ХТЕТ избрати господск$, ПОНЕЖЕ га помилокаХ господство MH. 
И $ Мостоке, Коло, до GOmulop н до пёт Бнсовч, до съкръшение Вънен 
Бовлов н wr Менедик горе до Kie и до Пт Бузевлок и Щост8 Брек а n Клашна 
н БрЕзнва, да HM ECT Eh WUHHS H Eh МХАБВ HErS съ сратнали сн H със анепсен 
си. И нихто да нЕст gonen мвладатн Без HErg съ вратнамн сн H със сынок 
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CH и съ анепсен сн, понеже НХ TOMHAOKAY MOCNOACTEO MH CASES радт цю ми 
ПОСАВЖИШЕ господства MH H ни WT когождо непоколКвНЛЮ, По WpH341y. 

Пис фекрварте F Annn, 8 Тръговнци. 

Исправникъ APR дкорник. 

+ № Радул EWEEWA4, МнлостТА BOKYA, господин. 


і Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod și domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului si marelui Radul voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele lui Neagu cu frații săi şi cu fiii săi, ca să-i fie ре 
plaiul Peceneagăi pinä la Peceneaga si pînă la podul de la terminarea Bog- 
danei, oricit loc se va alege domnesc, pentru că l-a miluit domnia mea. Si 
la Poduri, împrejur, рупа la Omsor si pinä la drumul Віѕоусеі, la terminarea 
Văii Boului si де la Menedic în sus pînă la Cheie 51 pînă la Drumul Buzăului 
şi Podul Brebului și Claşna şi Breaznul, să le fie de ocină și de ohabă 
lui Neagu cu frații săi şi cu nepoţii săi. Si nimeni să nu Пе volnic să stăpi- 
nească afară de Neagu cu frații săi şi cu fiii săi şi cu nepoţii săi, pentru că 
i-am miluit domnia mea pentru slujba pe care au slujit-o domniei mele și 
de nimeni neclintit, după poruncă. 

S-a scris în februarie 5 zile, la Tirgoviste. 

Ispravnic Udrea vornic. 

+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., пг. 255 (Ep. Buzău, LXXXVI/8). 
Orig., perg. (15 X 30,5), pecete aplicată, căzută. 

‘Cu o traducere din 1852. 

Copie slavă de la inceputul sec. al XX-lea, ibidem. 
Fotocopie la Bibl. Acad., XL11/24. 

Datat dupä domn. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 171—172. 
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<1522> februarie 28. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește т-ги Argeş două mori т 
ocina Pitestilor. 


+ нлостїю вожто, № Радул конкода н господинь. Дават господстко MH 
«ТЕ повел <ЕНТЕ господства MH CRETOMI Монастир HACKE ест Храм прЕскКтКн H> 
прЕчьет Кн кладичнци Богородице н присну дЕкНн арте, нарицаемаго #<ргнш н 
кожеставним EPATTIAM, ЕЖЕ KHESUIHX къ тон WEHTEAH, ако да HM ECT> два сквке 
със БоДЕННЦЕ WT чина Пнтарнм със Е ...... CERTOMS MOHACTHPS H ЕЉСЕМ 
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нже W ХрнетК врате къ 8КрЕПА<ЕНТЕ, 4 нам H POAHTEAH господства MH къ ЕЪЧНОЕ> 
E'hCIIO MHH 4HŸE. 


Gero ради, да нм ст Kh WUHHS H въ му4вВ ...... витн господарћ 
Елашкон Земаю, ESAH кон господара, ауе ...... СТЕ ПФВЕЛЕНТЕ господства MH, 
да нмат чьсть съ Июдом н При ...... да HECT, по реч господстка MH. 


Пне феврварте Ки дынн.... 
+ Ïw Радул BWEKWA4, CMHASCTIA БОЖТА, ПОСПОДННЬ». 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn. Dă domnia mea 
această poruncă <a domniei mele sfintei mănăstiri unde este hramul prea- 
sfintei 81» preacuratei stăpinei născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară 
Maria, care se numeşte A<rghis si dumnezeieştilor fraţi, care trăiesc în acel 
lăcaş, ca să le fie> două scocuri cu mori din ocina Piteştilor cu 5... sfintei 
mănăstiri şi tuturor fraţilor celor întru Hristos pentru întărire, <iar nouă 
şi părinţilor domniei mele spre veşnică> pomenire. 

De aceea să le fie de ocină şi de ohabă... oricine ar fi domn al Ţării 
Româneşti, oricare domn, dacă... această poruncă a domniei mele, să aibă 
parte cu Тада şi cu Arie... <Si altfel> să nu fie, după spusa domniei mele. 

S-a scris în februarie 28 zile... 

+ То Radul voievod, «ап mila lui Dumnezeu, domn». 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 256 (Ep. Argeș, XLIV/20). 

Orig., hirtie, rupt, lipsind circa o treime, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1912. 

Datat după domn. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 172. Facs. Ibidem, 304. 
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1522 (7030) august 4. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruiește lui Neagoe postelnic jumătate 
din satele Uibăreşti şi Stoicănești, pentru slujbă dreaptă. 


Т Божию милостив, Ïw Радул коғкода н господин Кьсон зенан Фгри- 
влах нскон, сынь Довраго н келикаго Радула воғкода. Дакат господстко MH CHE 
ПОЕЕЛКННЕ господства MH почетно  коЛКринв господства MH, ж8пан8 Hkroe 
постедникв H съ сыноки CH, ако да MY Ест $ Фивъонин под, дан Дел Хамзе 
спатара H съ лозне H коденнце Н 8 Стонкљнешн под, дел ХаМЗЕ спатар8, понеже 
HX загзвн Хамза съ нтлКнство господства MH, а gnan Hirot постеаник, а WH 
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их стиже съ правом H REPHOM Н CASXEOM WT господстко MH H EE МВ CST H 
AEATHS, wunnă. 

Gero радї, м8 дадох господстко MH, да EMS CST къ WUHNS H въ WX4ES, 
HEMS H CHIHOGEM EMS, кне ком H NpERHSKOM EMS H ни WT к<о>гоже нЕпФКОЛЕ- 
EHMO, по WPH3MS r<o>lc<no>lA<CTEA МИ>1. 

Испракникъ Харкат догофет. 

Пис аугвст X дьнн, в лЕт х8А. 

+ Ïw Радул күк” ДА, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod si domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul bunului şi marelui Radul voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele cinstitului boier al domniei mele, jupanului Neagoe postelnic 
şi cu fiii săi, ca să-i fie la Uibäresti jumătate, însă partea lui Hamza spătarul 
şi cu vii şi mori și la Stoicänesti jumătate, partea lui Hamza spătarul, pen- 
tru că le-a pierdut Hamza cu hiclenirea domniei mele, iar jupan Neagoe 
postelnic, el le-a dobindit cu dreaptă şi credincioasă slujbă de la domnia mea 
si încă îi sint şi dedină, ocină. 

De aceea i-am dat domnia mea, ca să-i fie de ocină şi de ohabă, lui 
și fiilor lui, nepoților si stränepotilor lui şi de nimeni neclintit, după porunca 
domniei mele. 

Ispravnic Harvat logofăt. 

S-a scris în august 4 zile, în anul 7030 <1522». 

+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., A.N., CXVI/2. 

Orig., hirtie (27,5 X 22), pecete aplicată. 

Cu o traducere de la începutul sec. al XX-lea. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 172—173. Facs. Ibidem, 305. 


215 


1523 (7031) aprilie 4, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește m-rii Argeș sate, bălți, mori, 
vinăriciul domnesc şi boieresc, vama de la Ocna <Mică> din Tirgo- 
viste $1 țigani. 


F Милостню вожию, Iw Радул вонкода н господинь Бъсон SEMAH &rrpw- 
влаХнискон, сынь кЕЛИКАГО Н довраго Радул коекоде. Дакат господстко «мн СУЕ 
NOREAEHHE господстка MH свЕтомв MOHACTHPS зокомаго Йргиш, ндеже Ест Храм 


1 Loc rupt. 
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ЧЕСТНОЕ и славное Фепенне прЕчистне Богородице, AKOKE да MS Ест KOMATU, седа 
H ROAEHHUE Н ацигани и внноградт. 

Села по наме: Трьншанн полови<на> и сыс грвав H слатове половина H 
Анкисешин съ грьламн H съ влатове и Ръзвадва н винарич господски H волкрски 
н Шефънерин половина н еннарич господски и водКрски, H на Питеши, на зет 
Џаменове, коденице Е H Долннешни съ въсен Хотаром н коденицв À н Корь «Н 
съ въсъдем <у>?отаром н воденице Е H на Йргиш воденице <T>? и Мшнн н 
Ялвешии и Дов<ро>цни н Долнирешин н Бръдешжцин н ПръвълЕнии н Шеушва 
и съ винарич господски H волЕрски н Бръсефни и Радан бдрлешин и съ винарич 
господски H волКрски н Сто<енешни H СлъвКини н Топана H съ късе/н хотаром 
RACE ЕНШЕ СЕЛА Писана. 

И да нм ест мт kua wr 'Тръговици, що (CT AFA господски, понеже 
нандох госпедстко MH KACH ЕНШЕ KOMATH писани, СЕЛА H КФДЕННЦЕ H ацигани H 
канограду H гръле H влатове, приложени CERTOMS жмонастира ргиш wr nphKAE 
БНЕШН госпо Дарн. 

Сего радї, A4AWY н господство MH KOKE Да ECT Бъ ЗКрЕрлЕННЕ и 8ТЕръ- 
ЖДЕННЕ CRETOMS храма CEMS, а Братнем ЕЖЕ въ ню пркенедет къ пицу, 4 roc- 
подстка ни въ REYHOE БЪСПОЛАННАНИЕ. И НН WT кКогоже HÉNOTARKHOREHHO, по реч 
господства MH. 

GEKE H секдктелнем поставаКе господства MH: ЖЗпанв Харкат БНЕШЕ 
логофет н жЗпан Барвва Бан H жвпан APE Бивше дворник и жапан Радул двор- 
ник H жзпан Ganya вистиар н ж8пан Дръгич пехарник H жЗпан Н%гоє спатар H 
жепан Дийква комис н жвпан Шерван столник н Барвва H Данчюд постедници. 
Исправникъ Балавр догофет. 

И аз, dncana граматак, писах въ Тръговици град, МКсеца апрнате À AhHH, 
8 сам Итъекрьсением Дьнь, <BR> ART x344. 

+ Ïw Радул куук да, AHAOCTTA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod si domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui şi bunului Radul voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numite Arghis, unde este hramul 
cinstitei şi slăvitei Adormiri a preacuratei născătoare de Dumnezeu, ca să-i 
fie averile, satele şi morile 51 ţiganii şi viile. 

Satele anume: Tränsani jumătate si cu girla si bălțile jumătate și Dichi- 
seștii cu сеје si cu bălțile şi Räzvadul și vinăriciul domnesc şi boieresc și 
Ștefăneștii jumătate şi vinăriciul domnesc și boieresc. Si la Pitești, la gura 


1 Omis. 

2 Loc rupt. 

з Pasajul: Ялжешин... Бръдешжшни șters cu chinovar și adăugat deasupra:... <пр»н fat- 
дДанару косвод Hataw, Снмка логофет. 
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Geamenei, 2 mori și Domneștii cu tot hotarul și 1 moară si Corbii «си tot>2 
hotarul si 2 mori si la Агр 16 З mori și Гази şi Albeștii și Dob<ro>1ţii si Domi- 
restii și Brädesästii? și Prăvăleanii și Seosul şi cu vinăriciul domnesc si boie- 
resc și Birseștii și Ruda я Опен si cu vinăriciul domnesc si boieresc 51 
Sto<e>lnestii si Slăveanii si Topana si cu tot hotarul tuturor satelor mai 
sus-scrise. 

Si să le fie de la Ocna din Tirgoviste, cît este partea domnească, pentru 
că am aflat domnia mea toate averile mai sus-scrise, sate și mori si ţigani 
şi vii și gîrle si bălți, dăruite sfintei mănăstiri Arghiș de către domnii de mai 
înainte. 

De aceea am dat si domnia mea ca să fie pentru întărirea si împu- 
ternicirea acestui sfint hram, iar fraților care trăiesc într-insul de hrană, 
iar domniei noastre de veşnică pomenire. Si de nimeni neatins, după porunca 
domniei mele. 

Încă și martori punem domnia mea: jupan Harvat fost logofăt și jupan 
Barbul ban si jupan Udrea fost vornic și jupan Radul vornic și jupan Oan- 
cea vistier şi jupan Drăghici paharnic si jupan Neagoe spătar și jupan Diicul 
comis 51 jupan Şerban stolnic 51 Barbul și Danciul postelnici. Ispravnic Balaur 
logofăt. 

Si eu, Misail gramatic, am scris în cetatea Tirgoviste, luna aprilie 4 zile, 
chiar în ziua Învierii, în anul 7031 «1523». 

t Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 259 (Ep. Argeş, XVII/1). 
Orig., hirtie (29,5 X 22), pecete aplicată, căzută. . 


Cu o traducere de la inceputul sec. al XIX-lea. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 173—174. Facs. Ibidem, 306. 
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<1523 după aprilie 4—1528». 


Radu de la Afumaţi voievod întăreşte lui Bălaur logofăt, jupanitei 
Anca şi fiilor lor, părţi de sate şi ţigani. 


4 Въ Хрнста Бога, БлаговЕрннн H влагочьстнЕТн и Христилювнатн H caMo- 
дрћжавнти, №№ Радуа воєвода, вожнео милостиво господннь, сынъ прЕДОБрдаго H 
веанкааго Радула кокод#, БОЖНЕМ A4PORAHŸEM мвладанив MHH господставешв MH 


1 Loc rupt. . 
2 Pasajul: „Albeştii.... Brădeșăștii“, şters cu chinovar și adăugat deasupra „...sub Ale- 
xandru voievod Шаз, Simca logofăt“. 
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въсон SEMAH УггроклаХТискон H EEKE H запланннскнм странам, Ямлашз и Para- 
рашв Хръцег, сЛагопроизколи господство МН скон BAAPhIM NPOHBEOAEMTEM H чне- 
THM, CRETAHM СОЪАЦЕМ господства МН н дароваҳ ГОСПОДСТВО MH сън ЕЪЕЧЬСТНТИ 
Н влагомиразнти, иже над късен URCTHMH Даром, настожцин XPHCOESA господ- 
ства MH, CASrOM н БОЛКрин 8 господства мн, жзпан8 Бълаврв догофет8! н жител- 
НИЦЕЮ EMS Янка? и съ них сыновн, едну же нм Богћ припёстит, гакоже Ад HM 
єт 8 БъдКни дела Зореска къса, еже наречет CA ДАнхнк съ вратнам си, цю 
свт поквпнан WT Зорб; н дел Б8зацом къса, понеже ю покзпише мт Bopen 
н мт Првнчк, За 4 аспри н За КЕ меце; н дел Прёнчек8 въсд, слика CE утет 
нзератн ит Бъдбни, понеке ю нзгввн ПрёнчЕ със зла Хнтакнство wT къ roc- 
подство Мн. Й ит таю Ata Пр8нчек, Една ДЕА що вст ЕНА положена 8 Болдк 
залог, раду ха аспри, а жвпан Бълавр? ю ест платим ит къ Болдк, ако да mg 
ESAE МУЧННВ. 

И пакн да на ест в БъдЕни едно ДА ит Зоркска дела, шо вст EHAA 
продадена ит Зорк, Йлквав съ вратна сн, понеже Жапан Бълавр логожет! ест 
кратид CEE Йлвва8 H EpATHIAA его, IHO сат ДААН над таю дел WT мчинв H аспри 
H WELE, едико ст дал ава Зорев. 

И да нм ст 8 Пътрълауї дел MHXHER NOCTEAHHKSS Н Братам tro, Bape 
колико се хтет нзвратн н Крненна въса, протне Помна TALTER, съ късен Хо Таро 
н WT гор H 8 здод H 8 CRAKE стране, EAHKO дръжет WT тад WUHHS, ПОНЕЖЕ No- 
капи жапан Бълавр логофет мт Сненно дкорник н WT ж8паннца его Стана, за 
ха аспрн. И Предкава въс, цю ест WT над мучнина БъденЕскв H съ късен Ҳот аро. 

И ацнганн, по намена Бадма съ децами сне; понеже сїта Rack ЕЖЕ СБТ ЕНШЕ 
реченне, WHE CST GHAH Жапану ДАнхнек постедника H EPATHEM его, старе н праве 
WUHHE H ДЕДННН, HS ю Е Дадоше сестрвю на Янке прикне. 

И пакн да HM ЕЗДЕ EAYN ацїган, по HME Тетрадї съ сынови сн, понеже 
даде жвпан Бьдг8р догофет ш8ром HM, ААнхнек постваник8 H врат ан EMS, трн 
кони тарски, един Санџакза, дрвгн паствх плЕснк, третога кон Роман. Тако, 
един WT WHIEH Кони жёпан Бълдзр HM даде раду ЕНШЕ реченого ациганв Тетрадт 
съ дщами CH. Й със тим дка конн WH HY подароках жапан БьлаВр догофет 
шври EMS, по жвпана ЙнХнЕ постедника Н EPATHIA его. 

И пакн да HM вст еднв циганк8, HME єю Зонка, понеже ест EHAA ЖЕПАННЦЕ 
Некше, тетке ДАнхнек NOCTEANHKS, стара н права дедтна, анв ю даде антсеа A 


1 БълаВрБ логофетб ras 51 scris deasupra: МнунЕ постелникб. 
2 Янка ras şi scris deasupra: Hkra. 

з Pasajul: Ataa Зореска.... КЕ мжще şters ulterior cu chinovar. 
4 Бълабр ras și scris deasupra: Mnyut. 

5 ААнхнек постелникб ras ulterior. 

в Pasajul: И ацнганн.... Аєцамн сн şters ulterior cu chinovar. 
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к, Михнек и Бълавров aoroders. Я MHXHk постедник, WH дарова съ нею Жупан 
Бълавр догофет, да MY ест съ CEEX циганкв. 

Torwa, прїнде ж8пан Бълавр и жителница его Янка пред господства MH 
та се STARKMHUIE над сїА ЕЪСЕ ЕНШЕ РЕЧЕНЕ WUHNE H ацигани, како каре KTOMS 
WT НИХ се XOKET прнавчити прежде съдръть, 4 със KOMATÉE, селах и ацигани 
HHXTO METEXS да не HMAT, на Ad сат иставьшомнв WT них и сыноком HM. Й ait- 
АНЖЕ по съмръти жвпанв Бвлавр8 длогофетв, HE CE хот мврЕстит ни един сынь 
WT ского ТЕЛО, ни сынь, ни дЖцирж, тогда варе елика се Хокет наити дел Жвпанв 
Бъьлавр8, NOKSNEHO WT него съ скон аспри н WT HEPORS стеканїє или села HAH 
ацигани, BACE да CST врати его; драг никто METEYS да не имат. И господ- 
ство MH <им простих кон>1. 

Gero раду, им да<доҳ господство ми жупану Бьла8р8 логофет8>1 и жвпа- 
НИЦ Е <MS>l Янке, акоже да HM ECT чина и къ WY4ES HHM и сыново HM, 
EHSKOM и NPRENSUETOM HM H ни WT CKOMOKE непотжкнокенно, по PEU гесподстка 
mn. 

Сеже и заклинанте поставаКе POCNOACTEO MH како по съмръти господ- 
ства MH, кого изкерет господь Богъ EHTH господинь <«Влашкен Зе man>l...... 


+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul și binecinstitorul și de 
Hristos iubitorul și singur stăpinitorul, То Radul voievod, din mila lui Dum- 
mezeu domn, fiul preabunului si marelui Radul voievod, cu darul lui Dumnezeu 
stăpinind și domnind peste toată {ага Ungrovlahiei si încă si al părţilor de 
peste munţi, Amlașului și Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa 
bunăvoință şi cu inimă curată și luminată a domniei mele si am dăruit dom- 
nia mea acest atotcinstit si cu frumoasă faţă, care este mai presus de toate 
cinstitele daruri, hrisovul de faţă al domniei mele, slugilor si boierului dom- 
пе! mele, jupanului Bălaur logofăt? si soţiei lui Anca? si cu fiii lor, с 
le va lăsa Dumnezeu, ca să le fie la Bădeani partea Zorescă toată, care se 
numește a lui Mihnea cu fraţii săi, pe care au cumpărat-o de la Zorea; și 
partea Buzestilor toată, pentru că au cumpărat-o de la Zoresti şi de la Prun- 
cea, pentru 500 aspri şi pentru 25 014; și partea lui Pruncea toată, cit se 
va alege din Bădeani, pentru că a pierdut-o Pruncea cu rea hiclenie față 
de domnia mea. Таг din acea parte a lui Pruncea, o parte a fost pusă zălog 
Ја Boldea, pentru 1000 aspri, iar jupan Bălaur $ i-au plătit-o lui Војдеа, 
ca să-i fie lui ocină. 


Loc şters. 

„Bălaur logofăt“, ras si scris deasupra „Mihnea postelnic“. 
„Anca“ ras si scris deasupra „Neaga“. 

Pasajul: „partea Zorească... 25 oi“, șters ulterior cu chinovar. 
„Bălaur“ ras 51 scris deasupra: „Mihnea“. 


în ь € ы м 
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Și iarăşi să le fie la Bădeani o parte din partea Zorească, care a fost 
vindutä de Zorea lui Albul cu fraţii săi, pentru că jupan Bălaur logofăt! 
a întors tot lui Albul si fraţilor lui, cît au dat pe acea parte de ocină şi aspri 
şi oi, cit a dat Albul lui Zorea. 

Si să le fie la Pătirlage partea lui Mihnea postelnic ? și a fraţilor lui, 
oricît se va alege, si Crivina toată, în faţa Poienii lui Giltea, cu tot hotarul 
şi din sus şi din jos şi în toate părțile, cit ţine de acea ocină, pentru că a 
cumpărat jupan Bălaur logofăt de la Sibin vornic şi de la jupanita lui Stana, 
pentru 1 800 aspri. Şi Predealul tot, care este pe ocina Bădenească şi cu tot 
hotarul. 

Și ţiganii, anume Badiul cu copiii săi 3; pentru că acestea toate саге 
sînt mai sus-zise, ele au fost ale jupanului Mihnea postelnicul si ale fraților 
lui, vechi şi drepte ocini şi dedine, dar ei le-au dat surorii lor Anca de zestre. 

Si iar să le fie un ţigan, anume Tetradi cu Пи săi, pentru că a dat 
jupan Bălaur logofăt cumnatilor săi, lui Mihnea postelnic şi fraţilor lui, trei 
cai turcești, unul Sangeacul, altul armăsar sur, al treilea cal, Roman. Astfel, 
pe unul dintre cai jupan Bălaur l-a dat pentru mai sus-zisul ţigan Tetradi 
cu copiii săi. Таг cu acei doi caii-a dăruit jupan Bălaur logofăt pe cumnatii 
lui, pe jupan Mihnea postelnicul si pe frații lui. 

Si iarăşi să le fie о ţigancă, numele ei Zoica, pentru că a fost а jupa- 
niței Neacşa, mătușa lui Mihnea postelnic, veche şi dreaptă dedină, dar еа 
a dat-o nepoților ei, lui Mihnea si lui Bălaur logofăt. Таг Mihnea postelnic, 
el a dăruit cu ea pe jupan Bălaur logofăt, ca să-i fie tigancä cu totul, 

După aceea a venit jupan Bălaur şi soţia lui Anca înaintea domniei mele 
de s-au întocmit peste aceste toate mai sus-zise ocini şi ţigani, ca oricăruia 
dintre dinşii i se va întimpla mai înainte moarte, iar cu averile, satele 51 
țiganii nimeni să nu aibă amestec ci să fie celor rămaşi dintr-inşii și fiilor 
lor. Таг dacă după moartea jupanului Bălaur logofăt nu se уа mai afla nici 
un fiu din trupul său, nici fiu, nici fiică, atunci oricite se vor afla părțile 
jupanului Bălaur, cumpărate de dinsul cu asprii săi şi din agoniseala lui 
sau sate sau ţigani, toate să Пе ale fraților lui; altul numeni amestec să nu 
aibă. Și domnia mea <le-am iertat сајш >. 

De aceea le-am dat <domnia mea jupanului Bălaur logofăt»! si jupa- 
nitei <lui>4 Anca, са să le fie ocină și де ohabă lor şi fiilor lor, nepoților 
şi stränepotilor lor şi de «nimeni neatins, după spusa domniei шее >“. 


1 Bălaur logotăt,“ ras şi scris deasupra „Mihnea postelnic“. 

2 „lui Mihnea postelnic“, ras ulterior. 

з Pasajul: „Я ţiganii anume Badiul cu copiii săi“, șters ulterior cu chinovar. 
4 Loc șters. 
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Iată si blestem punem domnia mea ca după moartea domniei mele, 
pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn «а Țării Româneşti»... 


Arh. St. Вис., 5.1., nr. 257 (Ep. Buzău, XVI/3). 

Orig., perg. lipsindu-i o treime, din partea de jos. 

Cu două traduceri: una din 1862, a doua din 1912. 
Documentul a suferit o încercare de falsificare. 

Datat după domn și Bălaur logofăt. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 178—179, sub <1523—1528>. 
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1523 (7031) iulie 11, București. 


Vladislav al II-lea voievod întărește m-rii Dobruşa satul Crivina, 
Poiana Ciolanului, ţigani si găleata domnească de la Crivina. 


+ Милосттю кожїю, Ïw Бладїслав конкода н господинь въсое земле Угг- 
POBAAYÎHCKOE, сынь Довраго H келикаго Бладїслава BoHROAE. Дакат господство MH 
сню NOREAEHHIO господства ми CEETOMS AMOHACTHPS зовомаго Добраша, HACKE ест 
Храм свктЕн Въведение прЕЧчИстЕ кладїчнцє нашех Богородїце, ако Да М; т 
село Зовомаго Кргвина въса, понеже ю дадоше жзпая Raak н жвпаница Бладае. 

И нак да MS ест WwuHha шо се зове Погана Чо<ла HOR въса н HEAR ДТ ациганн 
по име: Икан сь децаи си и Ника св дшами си и Han сь децами сн и Мата 
сь децами <си>? н бОпрЕ Ch децами си и Унг8рвл св ДЕЦАМН <CH>}, понеже THE 
къси ЕНШЕ речени WUHHE и ацигани дадоше кише речени BOAEpH, жапан Радули 
жвпан БадБ пехарник н ж8паница Влада, како да сат свКтом8 монастир8 
За пица H Eh покрЕпленню, 4 HHM въ ВЕЧНОЕ въепоминание. Пак КЖЕЛ8, Що ест 
господски мт Крикина, 4 w<nH>l да ест CRETOMS монастир8 Доврвша. 

Gero рад? и господства Ми дадох CEETOMS монастнр8, како да им ест 
WUHHE H въ <иу>14Б8 H нЕ WT когоже непотжкновено, <по реч»! господства ми. 

И арык: заклинание поставлкем господства MH, Како <no>l CRMPRTTE roc- 
подства ми, кого изБвЕрет господь Богь Бити господинь Влашкон Землю, ае 
кто приет 8пит H попере сте ЕНШЕ ПИСАНИЕ Н ТЖКЛИЕЖ, 4 TO да кт проклет WT 
тиў WTUH иже Eh Никен н да ма ст сектада Въкеденне прЕчнетїю кладучице 
наше Богород ще сьмьстїтелница на страшнкм и нев<ми>тлЕм с 8дицюй, идеже 
АНЦЕМЕрие HECT H не Б8ДЕТ Eh БЕКИ. 

Сведетелне: ж8пан ПрьвЗл велики Бан и жапан ТЗдоръ <велнки»! логофет 
жвпан Жбгоран келикн дворник <H жъпан Арьган велики спатар н ж8пан Бад 


1 Loc rupt. 
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комис н жЗпан Драгомнр пехарник и Капотъ внетнар и Шерван стодник и Aparan 


NOCTEANHK. 
Пис азь, Владул граматнкъ, къ днЕнн град Бзкёрнин. Неправник Кап Tape 


логофет. Пне месща МАТЕ 20 ДЕНА, къ АКТ хЗаа. 
+ Ïw ВладТелав BWERWAA, милостта БОЖТА, господннк. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Vladislav voievod şi domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul bunului și marelui Vladislav voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri numite Dobruşa, unde 
este hramul sfintei Intrări în biserică a preacuratei stăpinei noastre, născă- 
toare de Dumnezeu, ca să-i fie satul numit Crivina, toată, pentru că i l-au 
dat jupan Badea si jupanita Vladae. 

Si iarăși să-i fie ocina care se chiamă Poiana Cio<la>!nului întreagă 
şi sälasele de ţigani anume: Ivan cu copiii săi şi Nica cu copiii săi şi Nan 
cu copiii săi și Mutul cu copiii «săi»! şi Oprea cu copiii săi şi Ungurul cu 
copiii <säi>!, pentru că aceste mai sus-zise ocini şi ţigani le-au dat mai sus- 
zisii boieri, jupan Radul și jupan Badea paharnic și jupanita Vladae, ca să 
fie sfintei mănăstiri de hrană și de întărire, iar lor de veşnică pomenire. 
Iarăşi găleata, cit este partea domnească de la Crivina, iar aceea să fie a 


sfintei mănăstiri Dobrușa. 
De aceea şi domnia mea am dat sfintei mănăstiri, ca să-i fie ocină şi 


de ohabă și de nimeni neatins, <după spusa»! domniei mele. 

Si încă si blestem punem domnia mea, ca <dupä>! moartea domniei 
mele, pe cine va alege domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, 
dacă cineva va călca şi va strica acestea mai sus-scrise și întocmirea, iar 
acela să fie blestemat de 318 părinţi de la Nicheia și să-i fie sfinta Intrare 
în biserică a preacuratei stăpinei noastre născătoare de Dumnezeu răzbu- 
nătoare la cumplita si neinduplecata judecată, unde nu este fätärnicie 81 


nu va fi în veci. 
Martori: jupan Pirvul mare ban și jupan Tudor «mare»! logofăt, jupan 


Jugoran mare vornic <81›! jupan Drăgan mare spătar şi jupan Badea comis 
şi jupan Dragomir paharnic și Capotă vistier și Şerban stolnic şi Drăgan 
postelnic. 

Am scris eu, Vladul gramatic, în minunata cetate Bucureşti. Ispravhic 
Cap Tare logofăt. S-a scris luna iulie 11 zile, în anul 7031 <1523». 

+ То Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 262 (Ep. Rimnic, LXXVIII/1). 

Orig., hirtie (29 x 20,5), pecete timbrată de la Alexandru Mircea voievod. 

Cu o traducere de la siirșitul sec. al XVIII-lea; altă traducere la Bibl. Acad. 
CMLXXVI/222. 

EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 175—176. Facs. Ibidem, 309. 
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<1523> iulie 24, Dridih. 


Vladislav al III-lea voievod dăruieşte bolniei de la Simidreni şi 
adăpostului de călători de la m-rea Argeş căşăria din jud. Рддиге|. 


+ ШнлостТю вожтео, Го Бладїслає вонвода н господннъ въсон SEMAH Хгг- 
роклахТиског. Дават господство AH СТЕ ПОВЕДЕНИЕ господства MH МЕСТО H WEHTKAH 
Зокомаго ROAHHUS WT GHMHADKHH, ндеже вт Храм сектаго H славнаго БЕЛНКО 
MSUEHHKA ДнАНТтрнЕ H ЖНЕЗШНХ къ то CRETO МЕСТО HH ЕШЕЖЕ нною Зтешно МЕСТО, ЕЖЕ 
«ст прЕд вратн цръковнн WT монастнр WT Яргиш, зокомаго MECTO странно- 
прУеданиц , IAKO Ad HM ECT въ NHS Братнам WT Бодница H страним WT стра- 
ннопртемница, къса КАШЕрНЕ, Каре KOAHKO CE XTET нзвратн WT CSACTEO Падврецем. 
Тако, каре шо сё XTET нзвратн доХоджк кашарню, НАН MEXOBH WT CHPHHH HAH 
KALIH HAH ЕЗДЕ Кон доходжк, CRE да Ест Болница H страннопрнейниц 8. San BOA- 
ница да вет над пол, а странопртемница над драги пол, понеже HY приложих roc- 
подство MH за ASUS господства мн. 

Gero радї, нм Дадох господство MH Ad HM ЕСТ Eh WUHHS H WXAES Eh КЕКН. 

Я по nphCTARAEHHE господства ми, кого наБерит господь Богћ БИТИ roc- 
подннь Блашкон Землю, 3PH SEO, господине, ЗАНЕЖЕ до SAE господство мн при- 
ложих вишереченн WEPOK раДТ мою д8ш8, 4 WT Зде, аше Хоциши витн съ мном 
Н КИШЕ господство MH Eh памет вЪчною, призри H помнави, гакоже H MH помн- 
докахом Да примиш шт Бога жнртка жива н непорочна. 

И за то, CBEAETEAHE NOCTARAEET господство MH: Snan Прћева REAHKH Бан 
Кралекски н жбпан Жагвранва REAHKH дворник н ж8пан OEwAWD REAHKH логофет, 
Капот кнстиар, Драган спатар, Баднкад комис, Шерван столник, Драган постелник. 

И аз, Mapua днак, еже написах въ APHAHX, месеца юлї КД дънь. Henpa- 
кннкъ 'Грифа логофет. В акт хзав. 

+ Ïw Raaaïcaag EWERWAd, MHAOCTTA кожТж, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Vladislav voievod și domn а toată фага 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele locului si 
lăcașului numit bolnita de la Simidreani, unde este hramul sfintului şi slă- 
vitului mare mucenic Dimitrie si celor ce trăiesc în acest sfint loc şi încă 
şi altui loc de binefacere, care este în fața porţilor bisericii de la mănăstirea 
de la Arghiș, numit locul primitor de călători, ca să le fie pentru hrana fra- 
tilor de la bolnitä si a călătorilor din adăpostul de călători, toată cäsäria, 
oricît se va alege din judeţul Päduret. Astfel, oricit se va alege venitul cășă- 
пе, sau burduf де brînză sau cașuri sau orice venit, totul să fie al bolnitei 
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şi al adăpostului de călători. Dar bolnita să fie peste o jumătate și adăpostul 
de călători peste cealaltă jumătate, pentru că le-am dăruit domnia mea pen- 
tru sufletul domniei mele. 

De aceea le-am dat domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă în 
veci. 

Таг după răposarea domniei mele, pe cine va alege domnul Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Românești, vezi deci, Doamne, că pînă acum domnia 
mea am dăruit mai sus-zisul obroc pentru sufletul meu, iar de acum, dacă 
vrei să fii cu mine $1 mai sus de domnia mea spre veșnică pomenire, îngri- 
jeste si miluieste, precum şi noi am miluit, ca să primesti de la Dumnezeu 
jertfă vie şi neprihănită. 

Şi pentru aceasta, martori pune domnia mea: jupan Pirvul mare ban 
Craiovescul şi jupan Juguranul mare vornic și jupan Theodor mare logofăt, 
Capotă vistier, Dragan spătar, Badica comis, Şerban stolnic, Dragan postelnic. 

Si eu, Marcea diac, саге am scris la Dridih, luna iulie 24 zile. Іѕргаупіс 
Trifa logofăt. În anul 7032 <1524», 

+ Io Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Вис., S.I., nr. 270 (Ep. Argeş, 11/1). 

Orig., perg. (27 X 34,5), pecete aplicată, căzută. 

Datat după domn și sfatul domnesc. Bădica comis, efemerul domn de Ја sfirsitu} 
anului 1523, moare în ianuarie 1524. 


EDIȚII. Slav si trad. Hasdeu, Arh. ist., 1/1, 104. Trad. D.1.R., B., 181—182. Facs. 
D.1.R., B., 314. 
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1523 (7032) septembrie 12, Gherghita. 


Vladislav al 111-1еа voievod întărește jupanitelor Neacsa si Neaga 
şi fiilor lor satul Cislău, în urma unor judecăţi. 


+ Мнлостю к<ожїю>1, Iw Еладуслав конкода н господинь въсон земан Угг- 
ровлаҳїнскон. Å ABAT господетко ми CIE ПОБЕЛЕНТЕ господства мн жвпаннце НЕкше 
съ сынови сн H сестре єн, жЗпанице НЕГЕ съ сыноки сн, ако да нм ест YH- 
<«слъ Вал, ПОНЕЖЕ НА ECT стара н права мучина, дедїна. 

Й потом, наше СЋПрЕНТЕ пред <господстеа>! ми със Maat н Tarsa ит 
Пръсков съ подрвжею их, за ЕНШЕ реченна мучину, Tepe изкадисше»! Maak съ 
четом сн книг Влада вонвода Старога, ЕЖЕ ЕСТ БНА ПрЕЖДЕ пркдеда господство 
MH, Бл<аднел>148 конкода. Й жвпан СОпрЕ дкорник, меж жЗпанице Hire, H жвпан 
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Бинтнаћ н <ж8> пан Шерсан стодници, WHH HSEAAHUIE книг8 деда господства 
ми ВладТелак вонкода4. Тако, господстЕ<о ми»! гледах Н CSAHX съ честнтнан 
пракитеате господстка MH, по закон H по правде, TEPE даде «господство MH 
faae n Тат8а8 съ четом си закон ЕГ кодКрн, да Заклет како CST дръ<жалн 
Чнслъва WT дъни деда господства мн Влад? слак конкода мвамо. Й WHH сами 
м<а>1р<т8рисаан WT np>lea господство MH, како НЕ CST дръждан WT тон дова 
До дъни господства MH; т<ере мставше WT>L закона. 

Сего радї, нм дадох <H госпо»ід <стко МУТИ ако да HM ест Eù чина H 
къ WX4BS HHM Н съмковом нм, кн ком H прЕвнв четем нм. Я къ них пръдалика 
Ad нЕст, на <д4>! ст иставшна нм. И ни WT когоже HENOTAKHOZEHHO, по реч 
господства MH. 

Gatatrtale: ж<8>1пан Жигоранва BEAHKH дворник н жёпан Феудор люгифет 
н жвпан Драган постван<ик>! н жапан Драг<о>1мир пеХарник и жвпан Капотъ 
вистнар н Драган спатар, Правъц «пор» -тар, Радул Бвгенесква питар, Радул 
Басни армаш, Радул Mayna шетрар, Бадика ком<не>1, Шербан стодник, Стан 
медничар. 

Пис $ Гергице, cenTEMEpie дксеца КТ дънни, въ АКТ хЗав. 

Исправникъ Тома портар. 

+ Ту Влад слав EWÉEWA 4, MHASCTIA БОЖТА, ГОСПОДИНА. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Vladislav voievod şi domn а toată фага 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele jupanitei 
Neacsa cu fiii săi şi surorii ei, jupanita Neaga cu fiii săi, ca să le fie Ci<slă»lul 
pentru că le este veche și dreaptă ocină, dedină. 

lar după aceea au avut рта înaintea <domniei>! mele cu Aldea şi cu 
Tatul din Pirscov cu ceata lor, pentru mai sus-zisa ocină. Astfel au scos 
Aldea cu ceata lui cartea lui Vlad voievod се! Bätrin, care а fost înainte de 
străbunicul domniei mele, <Vladisl>lav voievod. Таг jupanul Oprea vornic, 
bărbatul jupanitei Neaga, si jupan Vintilă şi jupan Şerban stolnici, ei au 
scos cartea bunicului domniei mele Vladislav voievod. Astfel, domnia «mea»! 
am cercetat şi am judecat cu cinstitii dregători ai domniei mele, după lege 
şi după dreptate, de am dat domnia mea lui Aldea şi lui Tatul cu ceata lor 
lege 12 boieri, să jure că au ţinut <Ci»islăul de atunci, din zilele bunicului 
domniei mele Vladislav voievod. Iar ei singuri au <mărturisit în>! faţa dom- 
niei mele că nu au ţinut din acea vreme pină în zilele domniei mele; <deci 
au rămas de»! lege. 


1 Loc rupt. 
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De aceea, le-am dat <și domnia mea»! са să le fie de ocină și de ohabă 
lor și fiilor lor, nepoților si stränepotilor lor. Iar la dînșii prădalica să nu fie, 
ci <să>! fie celor rămaşi ai lor. Şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Jigoranul mare vornic şi jupan Theodor logofăt şi jupan 
Dragan postelnic şi jupan Dragomir paharnic 81 jupan Capotă vistier şi Dra- 
gan Spătar, Pravät portar, Radul Bughenescul pitar, Radul al lui Vasie 
armas, Radul Май șetrar, Badica comis, Şerban stolnic, Stan med<el>nicer. 

S-a scris la Gherghița, luna septembrie 12 zile, în anul 7032 <1523>. 

Ispravnic Toma portar. 

ү Io Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 265 (Ep. Buzău, XXXIV/2). 

Orig., hirtie (29 x 21,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1851; altă traducere ibidem, ms. 173, f. 24v—25. 

EDIȚII. Slav si trad. Nicolaescu, Doc. sl.-rom., 251—254. Trad. D.I.R., B., 177. 
Facs. D.I.R., B., 311. 
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1523 (7032) noiembrie 8. 


Radu <Bădica> voievod dăruiește Mitropoliei perperii de la viile 
din Aninoasa. 


+ нлостїю вожїю, Ïw Радул конкода н господннь. Дакат господства MH 
сню NOBEAEHHIO господства MH WTUS кладтке Иларншн, акоже да MS езт перперн 
WT Яннноса H WT караш H WT CRAKH UhAOBEUH KOE HMAT лозн по место WTUS 
BA4AÏKH 8 Яниноса, понеже га NOMHAORAY господства мн, да свт Ba ЗкрБПАЕННЕ 
ка свКтЕн Интрополне. 

Тоган раду, нихто да HM HE смет Бантовати HAH задръжатн HAH Sanpk- 
тити, EPE таковаго чалов Ека BEAHKO 840 H SPPHE Хоцит въспрнати WT кь roc- 
подстка MH. И EH, вннарнцарн, кое CTE господства ми, в мир да га цуставите. 
Ино да нЕст, по реч господства мн. 

Исправникъ Феудшр логофет кеднкие. 

Пис месеца ноєкрїє Я Abii, къ АЕТ хЗав, 

+ Ïw Радул BWERWAd, БОЖТА MHAOCTIA, господин. 


Т Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod si domn. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele părintelui vlădica Ilarion, ca să-i fie perperii 
de la Aninoasa și de la oraș şi de la toți oamenii care au vii pe locul părin- 


1 Loc rupt. 
2 Cuvintele: Исправннкъ.,. вванкн scrise de altă mină. 
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telui vlădică la Aninoasa, pentru că l-am miluit domnia mea, ca să fie pen- 
tru întărirea sfintei Mitropolii. 

De aceea nimeni să nu cuteze să tulbure sau să oprească sau să împie- 
dice, căci un astfel de om va primi mare rău și urgie din partea domniei 
mele. Si voi, vinăriceri, care sîntefi ai domniei mele, să-i lăsaţi în pace. Altfel 
să nu fie, după spusa domniei mele. 

Ispravnic Theodor mare logofăt 1. 

S-a scris luna noiembrie 8 zile, în anul 7032 <1523». 

t Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 266 (Mitrop. Т. Rom., XXXIV/1). 

Orig., hirtie (20 x 21), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere din 1853; alte traduceri ibidem, mss. 127, 1. 270 şi 134, 1. 11. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 177—178. Facs. Ibidem, 312. 
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1524 (7032) februarie 9. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește m-rii Argeş sate cu vinăriciul 
domnesc si boieresc, mori, bălți, vama de la Ocna <Mică> şi ţigani. 


+ Sfintei mănăstiri Argeș, unde <este> hram sfintei, cinstitei si slăvitei 
Adormiri născătoarei de Dumnezeu, ca să fie ale ei satile anume: Corbi cu 
tot hotar şi Domnestii cu tot hotar si Stefänestii partea lor cu 2 vinäriciuri 
și lași cu tot hotar și Prăvuleni cu tot hotar si Cornet si Crivădiia iar cu 
hotar și Suasul cu hotar si cu vinărici domnesc i boeresc i Borsestii cu hotar 
я Ruda cu hotar şi Horneștii cu hotar și vinărici 2 şi Slăveni cu hotari 
Stoeneștii i Tongan<i> cu balta, Dichisiştii, iar cu girla si cu tot hotar si 
Răzvad cită iaste partea Argeşului cu vinărici domnescu i boerescu. 

Si să aibă a ţinea si din ocnă cit au fost partea domnească; și săaibă 
a ţinea și 2 mori la Piteşti cu toate locurile lor inprejur si la Argeş 3 mori 
care le-au cumpărat răposat Basarab vodă si Topana cu hotar, cu toţi ţigani, 
сці sint dati de răposatul Basarab vodă i de boiari ca să Пе ai sfintei mănă- 
stiri di-ntărire i de hrană i domnilor celor ce au fost mai dinainte i boiarilor 
care au adaos cu danii la sfinta mănăstire și domnii mele ca să fie vécinicä 
pomenire. Si de nimenc<i> neclătit, peste zisa domnii mele. 

Fevruarie 9 dni, vă leat 7032 «1524». 

Arh. St. Вис., 5.1., nr. 268 (Ep. Argeș, LXIX ter/1). 


Traducere. 
EDIȚII. D.1.R., B., 180. 


1 Cuvintele: „Ispravnic... logofăt“ scrise de altă mină. 
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<1524» mai 10. 


Viadislav al III-lea voievod întăreşte m-rii Tismana vama de sare 
de la vadul Vidinului. 


+ ЖМилостим вожїєю, Ïw Бладїслак коекода и господинь Блашки. Дават 
господство МН СИЮ NOREAEHHE господства МН свЕтонз MOHACTAPS нарицаемаго 
Тисмана, AKOKE да CST ROAHHUH кал гери WT сектом MOHACTHPS шо ECT ЕНШЕ писано 
да HY Взимат калї8 чут сол 8 Брод BAHHOM WT класи H нитко Ad HE CMEET Задръ- 
KATH НАН запрЕтит! HAH Бантовата пред KHHTS господства MH, ПОНЕЖЕ ГА сьм 
NOMHAORAĂ им господства ми със тоа кам, како C$ RHAH помиловант и WT драги 
господари. 

Gero радї, EH говорим и господстко <ми>! EH, кон CS Бродници 8 Брод 
царекв Бдином, да EH начи Богь, да ИХ HE Бактокати наш AWAYE, на да их 
паатите шо м8 ест право камз WT сол. И ви H класи ниша да нЕ запретит, HS 
ска EAMS да платите cRETIMS MOHACTHPS, шо MS вст закон. Й ино да HE SUHHHTE, 
По реч господства MH. 


Исправникъ wTuS влад!ка. 
Пис ман ў дънни. 
+ Ïw Влад\елав EWER уда, MHAOCTTA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Vladislav voievod si domn al Țării Româ- 
neşti. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri 
numite Tismana, са să Пе volnici călugării din sfinta mănăstire care este 
mai sus-scrisă să-și ia vama de sare la Vadul Vidinului de la vlahi gi nimeni 
să nu cuteze să-i oprească sau să impiedice sau să tulbure peste cartea domniei 
mele, pentru că i-am miluit pe ei domnia mea cu această vamă, precum au 
fost miluiti si de alți domni. 

De aceea vă spunem și domnia <mea>l vouă, care sinteti уате Ја 
vadul împărătesc al Vidinului, să vă înveţe Dumnezeu, să nu tulburati oame- 
nii noștri, ci să-i plătiţi ce le este vama dreaptă din ваге. 51 voi şi vlahii 


1 Omis. 
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să nu opriţi nimic, ci toată vama s-o plătiţi sfintei mănăstiri, cît П este legea. 
Şi altfel să nu faceţi, după spusa domniei mele. 

Ispravnic părintele vlädica. 

S-a scris mai 10 zile. 

+ То Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Вис., 5.1., nr. 260 (Tismana, XCII/2). 

Orig., hirtie (30,5 х 21,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere де la sfirșitul sec. al XVIII-lea; altă traducere ibidem, ms. 329, f. 
592v—593. 

Datat după domn. 

EDIȚII. Trad. Arh. Olt., XIII(1934), 351, sub <1523—1525> mai 10; .1.Н., B., 
174, sub <1523—1525> mai 10. Facs. D.1.R., B., 307. 


223 


<1524» mai 22. 


Vladislav al III-lea voievod scuteste satele m-rii Bistriţa de toate 
dările și slujbele, poruncind vecinilor să asculte și-i dăruiește cășăria 
din jud. Vilcea. 


+ Мнлостню BOXIE, Ïw Владїслав ко ода H господинь късен ЗЕМАН Угг- 
PORAAYHHCKOE, сынь прЕДОБраго н келикаго Бладтслава BOHEOAA. Дават господство 
ФАН СЇР NOREAEHHE господства MH CEAOROM сектом Монастир ит Бистрица, по 
наз: Шпушва н Kasta н Мидостк н Пъръза н Пот със влатв н Бодћстра 
н ГъндЕнїн н Бзлтврац ин H Строщйн гакоже да CST слободно н мирно WT късех 
сАВЖБЕК H ДАЖБЕҚ EAHKO CE WEPETACT къ ЗЕМАЮ господства MH. Сего радТ, нитко 
да НЕ СМЕЕТ вантоватн, нн AEOPKHK, ни Бани, ни CASTE Бански, НН господски, ни 
авг БоЛКрски, ни катасн, ни Един чьловЕкь Да HE HMAT METEX със WHEH села 
ЕНШЕ реченн, HS самн калвгерн WT CRETOAYS MOHACTAPS да CST кодни МУБЛАДАТИ 
селах CH H REUHHH, ПОНЕЖЕ TKO CE BH NOKŠCHTH Бантоватн НАН нЕчто досатн, а 
гоган чълокЕка Зао KE патнтн. Ино нЕ KE БИТН. 

Gero раду, ЕН BEUHAH BACH, да слвшате мт ТР8МЕНУ <H>! WT послужници 
«ЕКтом8 монастнр8; а ткон HE KE CASUIATH WT кас, А WTUS HMSMEHS да кт 
волен досад тн H MEAENUIATH по свою ДЕЛО H да га AOHECHT скезан 8 господ- 
CTEO MH. 

И потом, пакн да MS ESAIT сЕЕтою MOHACTHPS къшерніа WT планини 
ÆARUE, каре Шо ест достоанне господства МН, ПОНЕЖЕ помилоках господстко МН 


1 Omis. 
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CRÉTOMS MOHACTHPS како CST помнаокали H ApSSH стари господари, ЕЖЕ CST БИЛИ 
прежде WT господство мн. Ино да нЕст, по реч господства MH. 

Испракникъ клад ка GiwAwph. 

Пис ман Кв дъни. 

+ їх Влад слакъ EWÉEWAA4, MHAOSTIA БОЖТА, ГОСПОДИНЬ. 

Пис аз, Встратие граматикћ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Vladislav voievod 81 domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului si marelui Vladislav voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele satelor sfintei mănăstiri de la Bistriţa, anume: 
Seosul si Băbeanii și Milostea și Piriul şi Potel cu balta si Vodeastra şi Gin- 
deanii și Vultureștii şi Stroestii ca să Пе slobode si іп pace de toate slujbele 
si dăjdiile cite se află în ţara domniei mele. De aceea nimeni să nu cuteze 
să-i tulbure, nici vornicul, nici banii, nici slugile banilor, nici domneşti, nici 
slugile boierești, пісі vătafii, nici un om să nu aibă amestec cu acele sate 
mai sus-zise, ci singuri călugării de la sfinta mănăstire să fie volnici să-şi 
stäpineascä satele lor şi vecinii, pentru că cine s-ar încumeta să-i tulbure sau 
să-i supere cu ceva, iar acel om rău va päti. Altfel nu va fi. 

De aceea voi, vecinii toţi, să ascultați de egumen «si> де poslusnicii 
sfinte: mănăstiri; iar сте nu va asculta dintre voi, părintele egumen să aibă 
voie să-l certe și să-l pedepsească după fapta sa și să-l aducă legat la domnia 
mea. 

Si după aceea, iarăşi să-i fie sfintei mănăstiri cägäria din munţii Vilcii, 
oricit este ce se cuvine domniei mele, pentru că am miluit domnia mea sfinta 
mănăstire precum au miluit și аці bătrîni domni, care au fost înainte de 
domnia mea. Altfel să nu fie, după spusa domniei mele. 

Ispravnic vlădica Theodor. 

S-a scris mai 22 zile. 

1 0 Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Am scris eu, Estratie gramatic. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 161 (Bistriţa, LXIV/328). 

Orig., hirtie (32 x 21,5), pecete aplicată. 

Cu două traduceri: una de la sfirsitul sec. al XVIII-lea, alta de la începutul sec. а! 
XX-lea ; alte traduceri ibidem, mss. 192, f. 16v—17 si 713 f. 631, 807у--808, 812. 


Datat după domn. 
EDIŢII. Trad. D.I.R.,B., 174-175, sub (1523-1525) mai 22. Facs. Ibidem, 308. 
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1524 (7032) iunie 16, București. 


Vladislav al III-lea voievod întărește m-rii Tismana рата de la 
Calafat cu tirgul şi bălți cu vama din peste. 


+ Шнлостїю soxto, Ту Владислав ROE<EOA4>1 H господинь E'RCOH ЗЕМЛЕ 
Фггровлаҳїнскоє, сынь прЕдФБраго Н келикаго Бладуслака воєвода. Дакат господ- 
стко M<U>l cit поведКн/Е господства MH EPSMIHS и настакник8 WT мондетнр Тис- 
MEHCKH, ЕЖЕ W ХристЕ ест <O>IBHTEATE, храма пркчистте владичице нашен Boro- 
роднце H присно Atene Март, кур мтцё ИстратТе n къску eke w ХристЕ 
Брате ЕЖЕ мвретайиим CE къ секти MOHACTHPS, ако да им ест вама WT Калафат 
със TPS н клата Бистрица със кама н Бело Блатвл н Жиц ал н Платец н Готлов н 
Калици, понеже HM CST внан стари H деднне WT старн господари. Тако н roc- 
подство MH нм дадох, ‚ а ест скЕтом8 MOHACTHPS гакоже HM сет ЕНДО H ПрЕЖДЕ. 
И да ест <въ»? пици нноком Н къ кЕчное къепоминанТе POAÏTEAHE господства MH 


H господетве мн. , 
Gero раду, да CST BOAHHUH калвггри wr Тисмена да CH 8зм8т достоанта 


WT TEX BAME H WT тех BAATE. И варе кое волкрин шет AHPHST карван, 4 WH да 
ECT волен да CH $зм8т кам8 на Жил, где КТ БНА Н прежде; а ка Калафат да 
не HMAT равот8, 4н8 да HMAT тъкмо калвгери wT 'Тисмена. H каре кон Болкрин 
НАН дворан HAH AHEO тко Хофет Бити, та ЧЕ мднестн COA HAH МЕЦЕ HAH AHEO 
WT кон довнтока та шет продати, а калбгерн да CST ROAHHUH да си S3HMAT 
вама. И нито да HY не смет задръжатн, вре велико Зло и мргїю имати ке 
Кљепртетје WT къ господство AH т.кскаго чклокћка. Й нно да нЕст. И да свт 
волници валеши кад герой Ad нү спишет 8 катастих тко HE КЕ платит, те да 
AOHECET къ господство ми. 

И варе тко шет разорит сте повел Бн/Е господства MH H нЕ KE Зткръднт, 
а мн да М8 ECT съпостатница прЕчнстаа Бсгоматерн на страшна н HESMHTHOM 
свдицие H да HMAT клетка THÏ EOTOHOCHHY мтць иже къ Ник H да HMAT 8чес- 
mie съ Июдо н тръклетом рт н съ <H> НЕМИ Тюд HKE БЪЗЪПНШЕ Hd roc- 
пода Бога н спаса нашего Їсүса Христа, крък єго на них H на чедоҳ ИХ, ЕЖЕ 
ЕСТ H в дет въ BEKH, амин. fÍ HHO да нет. 

Пис 8 Бёкёрари, юн! 57 дани, к AkT хЗАЕ. 

+ № Бладїслав BWEBWAd, MHAOCTÏA ROXKÏR, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vladislav voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului si marelui Vladislav voievod. Dă domnia 


1 Loc rupt. 
2 Omis. 
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<mea»! această poruncă a domniei mele egumenului și nastavnicului de la 
mănăstirea Tismena, care este lăcaș întru Hristos, hramului preacuratei stă- 
pinei noastre născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria, chir părin- 
tele Istratie şi tuturor celor întru Hristos fraţi care se află ір sfinta mănăstire, 
ca să le fie vama de la Calafat cu tirgul şi balta Bistreţu cu vama şi Balta 
Albă şi Jieţul şi Platet si Cotlov si Calişte, pentru că le-au fost vechi si dedine 
де la bătrinii domni. Astfel şi domnia mea i-am dat, ca să fie sfintei mănă- 
stiri precum i-a fost si mai inainte. Si să Пе <de>! hrană călugărilor şi de 
veşnică pomenire părinţilor domniei mele si domniei mele. 

De aceea să fie volnici călugării de la Tismena să-și ia ce li se cuvine 
de la acele vămi si de la acele bălți. Si oricare boier va ridica vama, el să 
fie volnic să ia vama la Jiu, unde a fost şi mai înainte; iar la Calafat să 
nu aibă treabă, ci să aibă numai călugării de la Tismena. Si oricare boier 
sau curtean sau oricine va fi, dacă va transporta sare sau oi sau orice fel 
de marfă ca să o vindă, iar călugării să aibă voie să-și ia vama. Si nimeni 
să nu cuteze să-i oprească, căci mare rău şi urgie va primi din partea domniei 
mele un astfel de om. Таг altfel să nu fie. 51 să fie volnici vameșii călugărilor 
să-i scrie în catastih pe cine nu va plăti, ca să-l aducă la domnia mea. 

Şi oricine va strica această poruncă a domniei mele şi nu o va întări, 
aceluia să-i fie potrivnică preacurata maica lui Dumnezeu la cumplita şi 
neinduplecata judecată și să aibă blestemul celor 318 părinţi purtători de 
Dumnezeu cei de la Nicheia si să aibă parte cu Гада și cu Arie cel de trei 
ori blestemat şi cu ceilalţi iudei cari au strigat asupra domnului Dumnezeu 
şi mintuitorului nostru Isus Hristos, sîngele lui asupra lor si asupra copiilor 
lor, ceea ce este si va fi în veci, amin. Si altfel să nu fie. 

S-a scris in București, iunie 16 zile, în anul 7032 <1524>. 

ї Io Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Вис., 5.1., nr. 269 (Tismana, 111/5). 

Orig., hîrtie (28 X 22), pecete aplicată, căzută. 

Cu două traduceri: una de la sfirsitul sec. al XVIII-lea, cealaltă din 1829; alte tradu- 
ceri ibidem, mss. 329, 1. 590 şi 337, f. 319v—320. 


EDIȚII. Trad. Nicoläescu-Plopsor, Mon. j. Dolj, 42—43, sub 1524 iunie 19; D.I. R., B., 
180—181. Facs. D.I.R., B., 313. 
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<1524> iulie 27. 


Vladislav al III-lea voievod întărește m-rii Tismana satul Ceuri, 
pe care-l scuteste de toate dările si slujbele, afară de bir. 


+ Милост! вож/ю, Ïw Еладїслак вонвода н господинь късон SEMAH Угг- 
POBAAXTHCKOH. Дакат господство ми СТЕ NOBEAEHIE господства ми CERTOMS монде- 


1 Loc rupt. 
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THPS н BOMECTREHOMS храма прксвктин Жепенїе зовимаго Тисмана, KOWE да наз 
кт село по ИМЕ Чезрїн!, CRÉTOMS MOHACTHPS на потре, 4 APSF кито Ad HE HMAT 
METEX сьс WEOMS CFAO, понеже ИХ простих господство MH WT къса САВЖЕЗ Н 
дажва, варе лика CE Хтет WEPECTH въ ЗЕМЛЕ господетко ми. 

Тако, нито да м8 не смет досадїтї их нан теглити их БУДИ WT кон 
равот господска, БУДЕ кон WT правитмКм господство МН ЕЗДЕ САЕГ REAHKH 
ABOPHHK ЕЗДЕ CAS КОЗ WT пракителем господства ми EAE KOH KE терат 8 
BOHCKŞ, HHXTO да HE Имат съ н<аъшиХ ракот, кроме EHP да платит, 4 HIO ни- 
чисоже да платит; єре СТЕ покЕсит HAH EHPUHS нан кавлар или дижлар или каМШТИ, 
а тоган чьлокКка много Зло Хошет въепрети WT къ POCNOACTEO AH, како CASTA 
неверна и прЕствпника. Ециже KE CTOAT WT свою зло н WT свою глав8. Инако 
да нет, по реч господство MH. 

Исправникъ OewaAwps кеанки диги фет. 

Пис Tioale КЗ двни. 

ї Iv Влад слак EWEEWA4, MHAOCTIA BOKYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vladislav voievod si domn a toată țara 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei mănă- 
stiri și dumnezeiescului hram al preasfintei Adormiri numită Tismana, ca să 
le fie satul anume Ceurii 2, sfintei mănăstiri pentru nevoie, iar altul nimeni 
să nu aibă amestec cu acel sat, pentru că i-am iertat domnia mea de toate 
slujbele $1 dăjdiile, oricite se vor afla în {ага domniei mele. 

Astfel, nimeni să nu cuteze să-i supere pe ei sau să-i ia cu sila fie la 
orice muncă domnească, oricare dintre dregătorii domniei mele, fie sluga 
marelui vornic fie sluga vreunuia dintre dregătorii domniei mele fie acei 
ce vor trage la oaste, nimeni sănu aibă treabă cu dinșii, numai birul să-l plătească, 
iar alta nimic să nu plătească; căci cine s-ar încumeta la aceasta, sau birar 
sau găletar sau dijmar sau уашез, acel om va primi mare rău din partea 
domniei mele, са o slugă necredincioasă şi nesupusă. Încă şi pentru răul său 
va sta cu capul. Altfel să nu fie, după spusa domniei mele. 

Ispravnic Theodoru mare logofăt. 

S-a scris iulie 27 zile. 


Т Io Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.I., nr. 263 (Tismana, XCII/4). 
Orig., hirtie (30 x 20,5), pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere de la sfîrșitul sec. al XVIII-lea ; altă traducere ibidem, ms. 329, f. 282. 


Datat după domn. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 176, sub <1523—1525> iulie 27. Facs. Ibidem, 310. 


1 Cuvîntul: Чеврн șters, posterior, cu altă cerneală si transformat în боходол. 
2 Cuvintul „Ceurii“ șters, posterior, cu altă cerneală și transformat în „Sohodol“. 
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1525 (7033) februarie 10, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod întăreşte m-rii Argeș satul Alun, dăruit 
de Stanciu din Baia. 


+ Мнлосттю кожию, [м Радул вонкода и гесподинъ късою земле Фггро- 
клаҳїнскою, сынъ Довраго H великаго Радула конкода. Дават господство ми СТЕ 
ПОВЕДЕНИЕ господства AH CRRTOMS MOHACTHPS нарнцаедаго Бистрица, exe ст Храм 
сеКто Жепенте Богородице, гакоже да нм ест Едно CEAO, HAENEM (ASH съ късем 
Хотаром H съ кодъчнцамн H съ CREM, понеже приложни жвпаз Станчюл шт Бане 
WEOE CEAO CHTOMS MOHACTHPS за своем д8ш8. И нихту да не нмат меткув 
със уко, село Йд8н, тъчню скЕтом8 монастня8 WT Бнстрнцъ. 


Gero раду н господство MH им дадох, такоже да нм ECT къ WUHHS H къ 
WXAES H НИХ WT когоже непотжкновено, по WPHBMO господства MH. 


СЕЖЕ H скЕДЕТЕАТЕ постакаћем господство MH: жёпан Прљеза EEAHKH ван н 
жепан Драгнч велики дкорник н жвпан Радул келикн логофет и Жупан НЕГО 
велики внстиар и SNAH Драгомир келики спатар н жзпан Радул велики пехарник 
H жвпан Радул велики комис H жепан ШЩерван велики стодник н жупан Дръгач. 
н Baat келици постеаници. Исправник Радул келинки логофет. 


Пис къ настод град Тръговнци, месша фекрварте ў дни, въ ART ХВАР. 
+ № Радул BWERWAd, мнаостТм BOKYA, госпо ДИНЬ. 


t Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul marelui și bunului Вади voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri numite Bistriţa, care este hramul sfinte 
Adormiri a născătoarei de Dumnezeu, ca să le fie un sat, anume Alun, cu 
tot hotarul şi cu morile și cu totul, pentru că l-a dăruit jupan Stanciul de la 
Baia acel sat sfintei mănăstiri pentru sufletul său. Si nimeni să nu aibă ames- 
tec cu acel sat Alun, numai sfinta mănăstire de la Bistriţa. 

De aceea 51 domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină si deohabă 
şi de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Iată şi martori punem domnia mea: jupan Pirvul mare ban şi jupan 
Draghici mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi jupan Neagoe mare 
vistier şi jupan Dragomir mare spătar şi jupan Radul mare paharnic și jupan 
Radul mare comis si jupan Şerban mare stolnic si jupan Drăgan şi Badea 
mari postelnici. Ispravnic Radul mare logofăt. 
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S-a scris în cetatea de scaun Tirgoviște, luna februarie 10 zile, în 
anul 7033 «1525». 
і Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Buc., S.I, nr. 271 (Bistriţa, XLI/1). 
Orig., perg. (27 X 39), pecete timbrată. 
Cu o traducere din 1849; alte traduceri ibidem, mss. 192, f. 505, 202, f. 371 si 713, 


î. 604. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 182. Facs.Ibidem, 315. 
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«1525 februarie 10 — iulie 24; 1531 noiembrie 5—1533 decembrie 27 >. 


Drăghici mare vornic imputerniceste pe Tocsaba să dea lui Vlaicul 
un ogor din ocina lui Ratea. 


+ Пишет жапан Арагнчи велики дворник сто мою книг кола ЧЬЛОБЕКВ, 
по HME Токсава, како да Ест колен СКС MOE КЕНГ тере да Взимат Една HHEB WT 
wunna PATE, да го дават Вланкьав За © аспри. Я KOMS се мнит криво, 4 WH 
да приидет ЛИЦЕМ пред MEHE. 


1 Scrie jupan Draghici mare vornic această carte a mea acestui om, 
anume Tocsaba, ca să fie volnic cu cartea mea ca să ia un ogor din ocina 
lui Ratea, să-l dea lui Vlaicul pentru 200 aspri. lar cui i se va părea strimb, 
să vină де faţă înaintea mea. 


Bibl. Acad., Х1/70. 
Orig., hirtie (15 х 20,5), pecete aplicată, căzută. 
Datat după marele vornic. 
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1525 (7033) februarie 11. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește m-rii Argeş satul Tătari, 
däruit de Neagoe Basarab voievod. 


+ нлостїю вожею, Ïw Радул вонкода н господннъ кьсон земли Угро- 
EAdXHHCKOH, сынь келикаго Радула вонкоде. Дават господство MH СТЕ повеЛЕНТЕ 
господетка мн cRETOMS MOHACTHPS нарнцағлаго Иртиш, ндеже ест храм npkcek- 
ТЕН H UHCTÈH Н Превдагосдокенкн кладичице наше Богороднце, присно ден Мари, 
чъснов EH Жепен Е, AKOKE да м8 ест село, по HUE Тътар?н, понеже их ест пок8пна Баса- 
рава вонвода WT CRETOMS монастнр8 ит Секта Гора нарицаемаго Икери, За xEX аспрн. 
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Giro радї, MS дадох н господство MH, «аъкоже да MS гет къ WUHHX 
H кь МХ4в cBkTOMS монастнр8 8 Йргиш, како ест чувамал поконнога Басарав 
вонкода, Бечънаго памет. И ни WT когоже НЕПОТ ЪКНОКЕНО, по реч господства MH. 

Испракникъ ПъркЗал велики ван. 

Пис месеца Жекрварте 47 дьнь, Е АКТ хЗаг, 

+ Ïw Радул EWERWAA, MHAOCTTA БОЖТА, гоеподинь. 


«Ре verso>: Thrapi. Trapa. 


1 Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul marelui Radul voievod. Dă domnia mea această poruncă 
a domniei mele sfintei mănăstiri numite Arghis, unde este hramul preasfintei 
şi curatei și preabinecuvintatei stäpinei noastre, născătoare de Dumnezeu, 
pururea fecioară Maria, cinstitei ei Adormiri, ca să-i fie satul, anume Tătarii, 
pentru că l-a cumpărat Basarab voievod de la sfinta mănăstire de la Sfintul 
Munte numită Iveri, pentru 5600 aspri. 

De aceea i-am dat și domnia mea, ca să-i Пе de оста şi de ohabă sfintei 
mănăstiri de la Arghis, precum făgăduise răposatul Basarab voievod, veșnică 
pomenire. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Ispravnic Pirvul mare ban. 

S-a scris luna februarie 11 zile, în anul 7033 ‹1525>. 

+ Го Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


<Pe уегзо:> Tătari. Tătarul. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 272 (Ep. Argeș, XXXIII/1). 
Orig., hirtie (30 х 20,5), pecete aplicată, căzută. 
Traducere ibidem, ms. 708, f. 318v—319 (sub feb. 10). 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 182—183. Facs. Ibidem, 316. 
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<1525—1528> martie 29. 


Radu de la Afumaţi voievod poruncește lui Frăţilă şi cetei sale să 
părăsească selistea Varonic a m-rii Tismana. 


Cu mila lui Dumnezeu, lo Radu voevod si domnu. Scriem domniia 
mea пе Frăţilă şi cu ceata ta, pentru căci cînd ati venit cu acele capete 
înnaintea domnii méle, iar voi ati arătat domnii méle cum ati avut acea 
moşie inpresuratä de către egumen Efrem din mănăstirea Tismana si aşa 
ай cerşut de la domniia mea, ca să vă miluescu domniia mea. Întru aceia, 
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domniia mea v-am miluit cu acea moșie, anume Varonicu si faţă nu ati 
stătut cu călugări din Tismana; iar călugări au adus cartea lui Mircea voevod 
si a altor domni, a tuturor carii faţă au fost pe rînd pînă la domniia mea 
şi le-am căutat domniia mea cärtili și așa am găsit domniia mea cum că au 
fost acea moșie a sfintei mănăstiri de moștenire. 

Pentru aceasta, în ce ceas veţi vedea această carte a domnii mele, 
iar voi dintr-acel ceas să vă päräsiti de acea mai sus-zisă moşie, mai mult 
amestec să nu aveţi si să dati cartea aceia care v-o am făcut domniia mea 
în mina părintelui egumenu Efrem, ca să o rumpă. lar de nu veţi vrea а да 
precum v-am poruncit domniia mea, iar voi аза să știți că voi porunci domniia 
mea de vă va pune întru о (ара înnaintea ușilor voastre. Într-alt chip să nu 
fie, după zisa domnii mele. 

Si ispravnic Balaur logofăt. 

Mart 29, fără văleat. 

lo Radu voevodi. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Tismana, nr. 330, f. 155. 
Copie; altă copie ibidem, ms. 335, f. 44. 

Datat după domn, egumen și ispravnic. 

EDIȚII. D.IR. B., 184. 


230 


<1525—1528> martie 31. 


Radu de la Afumaţi voievod porunceşte lui Frăţilă si cetei sale să 
părăsească selistele Varonic si Bresniţa ale m-rii Tismana. 


Cu mila lui Dumnezeu, lo Radu voevod şi domnu. Scriem domniia 
mea Це Frăţilă cu cetasii tăi si ава-1 vorbescu domniia mea, pentru că au 
venit călugării din sfinta mănăstire Tismana, de au jeluit la domniia mea 
cum că le impresurati oarecare selişte, anume Varonicu şi selistea Bresnita 
si cu tot hotarul, cit să alege a sfintei mănăstiri. 

Drept aceasta, în ceasul ce veţi vedea această carte a domnii mele, 
iar voi într-acel ceas să vă päräsiti de selistele sfintei mănăstiri, pentru că 
s-au găsit aceste selisti scrise în cărţile sfintei mănăstiri; pentru aceasta, 
să vă päräsiti și niminea să nu îndrăznească a le opri sau a stäpini înnaintea 
acești cărţi a domnii mâle, pentru că cine s-ar ispiti să le oprească sau altă 
ceva a bintui sfinta mănăstire, acel om rău уа рай. lar într-alt chip să nu 


1 În faza tipăririi volumului, Arhivele Statului au achiziţionat originalul acestui 
document (A.N.,MMDCCCLVI/5) cu data martie 22. Faţă de prezenta traducere, singurul 
element nou este calitatea de vätaf a lui Frăţilă. 
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ће, după zisa domnii mele. Таг de ti să va părea cu strimbul, să staţi faţă 
înnaintea domnii mele. 
Ispravnic Barbul ! logofătu. 
Martie 31, färä leat. 
lo Radu voevod. 
Arh. St. Buc., Condica m-rii Tismana, nr. 330, f. 154v. 
Copie; altă copie ms. 335, f. 44v—45. 


Datat după documentul anterior. 
EDIȚII. D.LR., B., 184—185. 
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1525 (7033) aprilie 19, Bucureşti. 


Vladislav al III-lea voievod întărește lui Stanciu gramatic părţi 
de sate si țigani, în urma unei judecăţi. 


+ @нлостню вож ню, [м Елад/слав кокода н господннь Еъсен ЗЕМАН Фгг- 
PORAAXHHCKOE, сънв прЕдокраго н келнкаго Блад/слака EOHROAE. Дават господстко 
MH СТЕ повел Енне господства мн CASTS господства MH, жпанв С танчюлв  грама- 
THKS H съ сыновн сн, EAHUH HM Богъ припвстнт, шакоже да нм в дет комата 
вашинв сн Станчюлок GOBPASAAT скаки, NOCRSAE, шо вст нал селах н ацигакн. 
Села, по нам: Дрвгжнеши, каре єлнко се нзврат дел Станчюлок бдвразлат н 8 
Корнъц ни пол н 8 Концец  пакн едика се изврат дел ващам8 сн GTAHURAWE 
бЭвразлат. H пак, мт Вннтнлеши пол н wr Канчю паки EAHKA CE извит дел 
ващам ен @Эвразлат. И потом, пакн да нм с8т WT ацигани дел вашам си 
С)вразлат, Каре БАНКО се нзврат, понеже нм ест старе H праве WUHHE, ДКДТНЕ. 

А потом, вет BHW повег$л Знкам сн Радул, Брат бдвразлат, преко планни8; 
тако ст тамо ЗАГ8ЕНА Н WHEH KOMATE CH изг8вн. Я по съмрътн Радулме, врат 
6Эвраздат, а сынъ его Вннтнлъ принде Eh дани Днуне конкоде, тако притеснна 
Станчюл граматнк ЕНШЕ реченв. 

Й къда EH съда, прниде Стаачюл граматик пред господства MH, тере MH 
CE жалова како га ест притеснил Бинтилъ пръвн врат чедї. À 8 том, господство 
ми гледах н CSAHX съ URCTHTHMH BAACTEAHHH господетка MH н нандоХ господстко 
MH како ест БНА Станчюл граматик сынъ прав бдвраЗлат; H мнозн BOAEAH CRE 
АКтелстваше пред господства мн ере ест прав сынь бОБразлат. 

Giro радї, HM дадоХ и господстко MH, акоже да нм CT въ ЧИНЕ H къ 
хав, HHM H сыноком нм H кнвком H ПрЕЕНВчЧЕтОМ HM H HH WT когоже нпотъ- 
KHOEE<H9>2, по WpH3MS господства MH. 


1 Probabil în loc de: Balaur. 
3 Loc rupt. 
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СаКкдЕтелне: ждпан Жнгоранѕл REAHKH дворник H SNAH Дрћган постедник 
и жёпан Капотъ кистар н Бръжогн кабчар н Пайн дворник н Koeri армаш. 

И аз, Сстратне граматик, сърЗкъпнедвшаго въ настоднн град БЗкЗрецн, 
Исправник ТЗрчин в БНЕШН KaSuapS. Пне miera април и ӨТ дънни, к акт хзаг. 

+ Ïw Бладтелак EwikwAd, мнлосттА вожїл, Господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vladislav voievod şi domn a toată фага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului și marelui Vladislav voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugii domniei mele, jupanului Stanciul gra- 
matic si cu ћи săi, citi îi va lăsa Dumnezeu, ca să le fie toate averile părin- 
telui său Stanciul Obrazlat, peste tot, cit a avut sate si țigani. Satele, anume: 
Drugänesti, oricît se va alege partea lui Stanciul Obrazlat și la Cornäteani 
jumătate si la Contesti iarăși cit se va alege partea părintelui său Stanciul 
Obrazlat. Si iarăși, din Vintilesti jumătate şi din Cliciu iarăşi cît se va alege 
partea părintelui său Obrazlat. Si după aceea, iarăși să le fie din ţigani partea 
părintelui său Obrazlat, oricît se va alege, pentru că le sînt vechi și drepte 
ocini, dedine. 

Таг după aceea, а fugit unchiul său Radul, fratele lui Obrazlat, peste 
munte, astfel a pierit acolo si a pierdut averile acolo. Таг după moartea lui 
Radul, fratele lui Obrazlat, fiul său Vintilă a venit în zilele lui Mihnea voievod, 
de a cotropit pe Stanciul gramatic cel mai sus-zis. 

Iar cînd а fost acum, a venit Stanciul gramatic înaintea domniei mele 
de mi s-a jeluit că l-a cotropit Vintilă, vărul său primar. Iar la aceasta, dom- 
ша mea am cercetat și am judecat cu cinstitii vlastelini ai domniei mele si 
am aflat domnia mea că Stanciul gramatic a fost fiu legiuit al lui Obrazlat; 
şi mulţi boieri au mărturisit înaintea domniei mele că este fiu legiuit al lui 
Obrazlat. 

De aceea le-am dat si domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă, 
lor si fiilor lor şi nepoților și stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după 
porunca domniei mele. 

Martori: jupan Jigoranul mare vornic şi jupan Drăgan postelnic și 
jupan Capotă vistier si Virjoghi clucer și Paun vornic şi Costea armaş. 

Și eu, Estratie gramatic, саге am scris cu mîna în cetatea de scaun 
Bucureşti. Ispravnic Turcinu fost clucer. S-a scris luna aprilie 19 zile, în anul 
7033 <1525». 

+ То Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., CCXVI/2. 
Orig., perg. (33,5 х 31,5), pecete mică timbrată. 
Fotocopie ibidem, XLII/119. 


EDIȚII. Trad. Florescu, Mărgineni, 14, sub 1525 aprilie 14; Florescu, Vintilă I, 
202—204; D.I.R., B., 185. Facs. D.I.R., B., 317. 
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<1525 după aprilie 19 — august>, Bucureşti. 


Vladislav al III-lea voievod întărește lui Stoica şi fratelui său satul 
Bădiceni, parte din Bunesti şi munţi. 


f Cu mila lui Dumnezeu, Io Vladislav voevod si domn a toată Tara 
Rumânească, feciorul preabunului şi marelui Vladislav voevod. Dat-am dom- 
niia mea această poruncă a domniei méle Stoicäi si fratelui lui...1 şi cu 
feciorii lor, ca să le fie lor satul Bădicenii tot și munţii ce să numesc Gruisor 
si Brădişor și din Gliganul trei părţi. Si să le fie lor moșiia părinţilor lor де 
la Bunesti din Valea Calului oricitä li să va veni, pentru că sînt bune, bătrine 
şi drepte moșii și de baștină. 

Pentru aceasta am dat lor și domniia mea ca să le fie lor mosiia stătătoare 
si ohabnică lor și feciorilor lor, nepoților si stränepotilor lor si de dinșii vin- 
zare să nu fie în veci. Și de nimenea să nu să clătească, după zisa domniei 
mele. 

lată dar şi mărturii am pus domniia mea pe: jupan Jigoran vel dvor- 
nic i jupan Drăgan vel logofăt i jupan Stan spatar si Neagoe al lui Dră- 
ghici comis i Сар: 2 vistier i Virjoghe stolnic 3 i Stănilă portar i Mania i Petri- 
man i Mălaiu velitii postelnici. 

Și am scris eu, Dumitru logofăt, în scaunul ce se numește București. 

Ispravnic Dragomir sluger. 


Acest izvod s-au tălmăcit pe limba rumânească asemenea după hrisovul 
cel slovenesc de Lupu dascal slovenesc la Școala domnească ot București. 
1 Az Lupu dascal slovenesc izpisah. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 267 (Ep. Argeș, V/1). 
Traducere; altă traducere ibidem. 

Datat după domn şi sfatul domnesc. 
EDIȚII. D.I.R., B., 186. 


233 
1525 (7033) aprilie 30, Tirgoviste. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruieşte m-rii Hilandar de la Athos 
un obroc anual de 10 000 aspri. 
+ Иже въ СкктКи [opk fOvucue н царскте свКуиен/е мвнт КАН, Монастнр8 
зовомаго Фнландар, ндеже гет Храм прКекк<ткн» H пркваагословкики владТ- 
1 Loc alb. 


2 În loc de: Capotă. 
з În loc de: clucer. 
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чице нашон Богороднцн, чвстко єн Бъкеден?е, чкстненшом8 WTUS ETSMENS H CRE- 
циникод H старцем H AÏAKOHOM H E'RCEM вратнам еже W ХристЕ, с<лмеръено ME- 
танте съткараєм н приносит кашон CEEThHE, 43 $60, милости БОЖИЮ H КАШЕМИ 
CBETHMH MOAHTEAMH WEPETAEMH къ настониТи ЕрЕЛМЕ мувладателв H господинь 
землю Фггроклахтиское, Ïw Радул BOEROAA. 

И по сих, WTUH скфтн, ведомо Да ECT кашон CREThHE, ПОНЕЖЕ Пртиде къ 
нам W скЕтьню кашон WTUR наше H наставникь кашон CREThHE ег лен акарте 
н д8Ховник сън (2) н принесоше нам чувично Благословен н Бдагосдовнше се 8 нас 
въ место KACEY RAC H ВЪЗБЕСТИШЕ HAM потрЕБННХ кеџших монастирске H W 
вашем прквиканје. И MH W BACE по тинк 8 раззлихом н прїнмнҳом съ ЕЋСЕМ 
Зсръдтем. 

Gero рад? H аз, WThUH свЕтн, цувафаелм WBHUHH Брок що сте имали при 
HHH господари ПРЕЖДЕ нас БНЕШН; Н WT господстко MH такожд ре да HAAT 
секти MOHACTHP по хў аспре н да пртидвт Брат а н посланици WT ск Етаго 
монастира 34 КИШЕ реченн WEPOK ката годїне по Богогавленїє, да Ззи/мает мврок 
CRETOMS AOHACTHPS, да ест сектома монастнра къ SKpENAEHIE, а намже H Бого- 
данни нам ЧЕДТ къ кечнон къепомннаНЕ. Й кашон CEEThHE да пртимите H да 
Благословите Н да моднте Бога w нас, грЕшны, Н да нЕ ЗаБИКАНТЕ нас къ 
CRETHX ваших таннах, HS MOAHTE Бога w нас, грешних H ткорите H нам, мкоже 
н сЕКтопочнешну пркжниох KTHTOPH H при жнвот8 н по жикот8 нашем да нн 
поминанте дондеже стонт CRETA монастир, акоже мвещалн CE ест скЕтъчнК вашен 
H нарзчили по ЕНШЕ речени наставник H ASXORHHK, AKOKE въсполіннанте И свЕто- 
почнеших ктиторн. И Христос, иже въсакон Благостн, да не Заншнт Hat, грЕ- 
шньъ , CEETHXh Ен молнтвъ, HY Ad ECT съ кашемн сектими MOAHTEAMH H съ 
намн грешных, w ХристК, амин, 

И приходишнм Братнам спенз аспре Дон на Болница ас<при> W 1. 

Н аз, Трифон, иже начиртаХ къ Тръгокици, леща априса>те À AhHh, въ 
АКТ хЗаг. 

Бъспоменнте, WTAUH CEETHH, писакшаго. 

+ Iw Радул вмекода, MHAOCTIA БОЖТА, Господин. 


+ Celui de la Sfintul Munte Athos și sfintitului lăcaș împărătesc, mănăs- 
tirii numite Filandar, unde este hramul preasfintei si preabinecuvintatei 
stăpinei noastre de Dumnezeu născătoare, cinstitei ei Intrări în biserică, 
cinstitului părinte egumen și preoţilor şi staretilor şi diaconilor şi tuturor 
fraţilor întru Hristos, fac și aduc smerită închinăciune sfintiilor voastre eu, 
dar, cel care din mila lui Dumnezeu și rugăciunile зћпф ог voastre mă aflu 


1 Pasajul: н на волннца ... м este adăugat la urmă, între zi și văleat. 
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în vremea cea де acum stăpinitor și domn al ţării Ungrovlahiei, То Radul 
voievod. 

Si după acestea, părinţi sfinţi, am înțeles că este al sfinţiilor voastre, 
căci a venit la noi de la sfintiile voastre părintele nostru si nastavnic al sfin- 
{Шог voastre egumenul Macarie și duhovnicul Ison (2) şi ne-a adus obișnuita 
binecuvintare și ne-a binecuvintat în locul vostru al tuturor şi ne-a înștiințat 
despre lucrurile necesare mănăstirii şi despre traiul vostru. Şi noi despre 
toate pe rînd am înţeles şi am primit cu toată osirdia. 

De aceea şi eu, sfinţi părinţi, făgăduiesc obișnuitul obroc pe care l-aţi 
avut în timpul altor domni care au fost înaintea noastră; şi de la domnia 
mea să aibă sfinta mănăstire de asemenea cite 10 000 aspri şi să vină fraţii 
și trimişii de la sfinta mănăstire pentru mai sus-zisul obroc în fiecare ап 
după Bobotează, să ia obrocul sfintei mănăstiri, să fie sfintei mănăstiri de 
întărire, iar nouă și celor de Dumnezeu däruiti fii de veșnică pomenire. Таг 
sfintile voastre să primiţi și să binecuvintati şi să rugaţi pe Dumnezeu pen- 
tru noi, păcătoşii, și să nu ne uitaţi în sfintele voastre taine, ci să rugaţi pe 
Dumnezeu pentru noi, păcătoşii şi să ne faceţi și nouă, ca și celor sfinţi răpo- 
зам ctitori dinainte, gi în viaţă și după viaţa noastră să ne ротепей cit va 
sta sfinta mănăstire, după cum ati făgăduit sfintiile voastre si ne-ati vestit 
prin mai sus-zisii nastavnic si duhovnic, că veţi pomeni pe sfinträposatii 
ctitori. Şi Hristos, care este toată bogăţia, să nu ne lipsească pe noi, păcătoșii, 
de rugăciunile sfintiilor voastre, ci să fie cu sfintele voastre rugăciuni si cu 
noi păcătoşii, întru Hristos, amin. 

Si cheltuială fraţilor care vor veni 500 aspri şi la bolnitä 800 aspri!. 

Si eu, Trifon, care am scris în Tirgoviste, luna aprilie 30 zile, în anul 
7033 «1525». 

Pomeniţi, părinţi sfinţi, pe cel саге a scris. 

t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/14. 


Fotocopie după orig. la M-rea Hilandar de la Athos. 
EDIȚII. Facs. Radojičić, 11. 


234 
1525 (7033) mai 4(?), Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruiește m-rii Turnul lui Arbănaş de la 
Athos un obroc anual de 1 200 aspri şi egumenului Macarie 1000 de aspri. 


+ банци дзхомь кожїнмь BOAÏMH, сын CST CHHÔRE Божїн, гакоже рече Бо- 
жетвенн апостодћ, ЕМЗЖЕ RACAKA ТЕК8&ШЕ НЖЕ правде APEHTEAHE H БААЖЕНТН WHh 


1 Pasajul: „și la bolnitä 800 aspri“ este adăugat la urmă, între zi si văleat. 
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ггас радова та чаюци SCAHIDATH:,NPTHAÈTE влагословен/н WTUA МОЕГО, HACAEASHTE 
8 готоканно BAM царство WT сложена MHPS, къздаках Бо CEH дасте мн сти, 
КЪЗЖЕДАХ CE H НАПОНСТЕ ME, стуанень REY H кЪКЕДОСТЕ ME, HA БЕ H WALIaCTE 
ME, БОЛН H кв темници H послзжисте ми“. Сын 860 глас сладчаншн влага TEO- 
решим Зслышати Ero къгВПЕЖЕ H БЪННТИ Ка Царство НЕБЕСНОЕ H HACAE AHHKWM EHTH 
БЛАГИМ ИНЕМ, АЖЕ WKO HE ЕНДЕ H SYO HE САНША H на срьдце члокекв HE ЕЪЗЫДЕ, 
аже $ готока Богь ловецИнмь єго. Такожде н грЕшане, WTCHA4EMHE Eh WrHh 
BEUHIH Зслъшата ест, ако HE съкраншнм господа Бога заповед, НИЖЕ алчющша, НИЖЕ 
SAMA, ниже Болна, ни Eh темници с ща, ни посБТНЕШИМЬ, ни посазжнешимћ . 

Са, 860, мы ПОМИНАЮЦИ, HE подовайт WTAA ATH ЕрЕМЕНА НАН 442, НЕ REALE 
Eh кїн ча? господь НАШЫ пртидет H вьсако HE готоких H HE НМЗШЕ CEFTHAHHKH 
CROE горЕшнх, ни БДЕШНХ wEpkipETHi. HA 85° аше H тешким EPEAEHEM WAPh- 
жими мо H лютою стрела грЕхрадта SIASEHYWM се, НА господь НАШЫ Тевс 
Христос цидрв H MHAOCTHER ЕСТ, КЬ EhCEM рУЦЕ NPOCTHEAËT, ако цутць КЬ Bhâ- 
АЮБЛЕННОМВ сина сам ко речн RACEURCTHHMH H NpEUHCTHAMU скон SCTH, ко: „не Хош8 
CHMPATH грЕшном8, нЖ гако WEPATHTH се EMS Н ЖНЕВ Битно; и: „не пртидох при- 
зкати праєденїє, HA грЕшнин въ покаанте“. Шкоже muorin МЕНТЕАН по мер8 до- 
EPOAETEATH, довраже ДЕ ла MHOrOWEPASHA, сырЕч: любов, милостинћ, пост H кьЗ- 
дрвжанте, Ебра, НАДЕЖДА H тако многъгрЕшних Н HHSS RAFKOMHX MHASChAAHE Eh3- 
водит и MHASET H CHHONOAOKEHTA сподовА Кет, радї тъчтю фврашента, гакоже рече: 
„Не Хошв сьъмрьти грЕшНнОМ8, HA ако WEPATHTH CE EMY Н жив ЕНТН H КЪННТА 
въ радост господа ского“. 

Giro раду н нже ПРЕЖДЕ нас внеши кладатвате царје H кнезн, сТа САМШЕЦЈЕ, 
ЗЕМАЋНА ДОБРЕ Eh ChMHpEAHB стронкше Н CHMH невесна приузрБтоше н царсткТе 
небеснаго CNOAOBHIUE CE, гакоже проорокљ Дакндв газгодетћ : „БААЖЕНИНАЖЕ WTNSC- 
ТИШЕ CE БЕЗАКОНТа H НМЖЕ прикрише се грЕ сн, Блажень МУЖ вмвже HE ЕЪМЕННТ 
EMS господь грЕха“. И паки: „НМЖЕ WEpASOM ЖЕЛАЕТ ЕЛЕН на источникм ROAHTE, 
СНЦЕ ЖЕЛАЕТ ASIWE мод к теве, Боже“. 

GHUE въжделХ H БЪЗЛЮБНХ н азъ, къ Христа Бога Бадгокћрнти н Богол- 
Храннми н самодръжавни, Їх Радул великти КМ КОДА Н господинћ ЕЪЋСОН SEMAH 
%ггрокааХТискон н Под нак/ю, синъ келикаго и прЕдоврадго н ск топочикшаго 
Ïw Радула BOEROAE, прими смо Ch BACE сръдцемь H влагмнм ПренЗЕолЕНЇЕМЬ гако 
Ad ЕЗДЕМО НОЕН KTHTOPTE H XpAHHTÉAŤE H WBHORHTEAÏE, нже Eh Getirin ГорБ 
ЯдонстКи, пернкола пркчистте Богородици, свБЩеннте и чнетнїє швит Кан св Е Toro 
Н слакнаго BEAHKO мёченика H ПОБЕДОНОСЦА ГнургТа н нжевъ скЕтму WTA НАШЕГО 
арХТерарха н чюдотворца Христова, Николи, нарнцаемаго Прванашки Пнргь н вчн- 
ни смо WBPOK секте вит Кан хас аспри н WTUS нгвмен в Термонахв ДАакартю, 
да HMAT H инь WEpOK ха дспрн. И да приходит вратим ката годїне по Боготавден/Е 
Да 8знмахт Брок скетън монастир8 H wTua Makapa, да ter CERTÉH Н мвит ЕЛИ 
въ SKPRNAEHTE, а нам, R'RUHOE кљепоминачте, да CE ПО МЕНЕЕ Мо съ СЕЕТНМН KTATOPM 
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н късЕХ къзглашен ах къ цръкен H на трапез8, по ERCSAS н Да се поет паракане 
вь свкот8, NO БЕЧЕрни H къ НЕДЕЛЮ лутвргтю съворно H на трапез8 NPHAEEKEL н 
да CE ПОМЕНЗЕМО ДОНДЕЖЕ H стонт CBEThIH Монастнръ, КОЖЕ CE поменвет СЕКТЫН 
ктиторте H царте влагочъетненн по прЕстакленти нхь. 

И ash грЕшнїн н мьншїн, Радул Пъд8ре, HKE начрътах сїю KHHTS къ стол- 
нїн града Трљгокише, въ акт хзаг, мЕсеца мана д(2)? Arb. 

+ Г» Рад влъ вцикода, милостта БОЖТА, господин. 


+ С se poartă cu duhul lui Dumnezeu, aceia sînt fiii lui Dumnezeu, 
precum spune dumnezeiescul apostol, căruia pe urmă mergindu-i cei iubitori 
de dreptate, așteaptă să audă acel glas fericit de bucurie: „veniţi binecuvintatii 
părintelui meu să mosteniti împărăţia pregătită vouă de la întemeierea lumii, 
căci am fläminzit şi mi-afi dat să mănînc, am însetat și mi-aţi dat să beau, 
străin am fost şi m-ati cercetat, gol am fost și m-aţi îmbrăcat, bolnav şi în 
temniță si mi-aţi slujit“. Deci acest glas dulce îl vor auzi făcătorii de bine 
împreună si vor intra în împărăţia cerurilor şi vor fi moştenitori ai acelcr 
bogății, pe care ochiul nu le-a văzut şi urechea nu le-a auzit 51 la inima 
omului nu au intrat, pe care Dumnezeu le-a pregătit celor ce-l iubesc. De 
asemenea și păcătoşii, trimişi cu sila în focul veșnic, să asculte, căci n-au 
păzit porunca domnului Dumnezeu, nici pe cei flăminzi, nici pe cei setoși, 
nici pe cei bolnavi, nici pe cei ce sint în temniţă, nici nu i-au cercetat, nici 
nu i-au slujit. 

Acestea, dar, noi amintindu-ni-le, nu se cuvine а întîrzia vremea sau 
ceasul, neștiind în care ceas va veni Domnul nostru 81 tot nepregätiti si 
neavînd făcliile noastre arzind, nici veghind ne va afla. Căci chiar dacă sintem 
ingreunati cu grea sarcină şi sintem oträviti de apriga săgeată a păcatului, 
domnul nostru Isus Hristos, însă, este darnic şi milostiv, către toţi întinde 
mîinile, са un tată către fiul preaiubit, căci singur а zis cu atotcinstita şi 
preacurata sa gură, că: „nu vreau moartea păcătosului, ci să se îndrepte 
şi să fie viu“; 81: „nu am venit să chem pe cei drepţi la pocăință, ci ре се) 
păcătoşi“. Căci sint multe lăcașuri pe măsura faptelor bune iar faptele bune 
sint în multe chipuri, adică: iubirea, milostenia, postul si înfrinarea, credința, 
nădejdea, ca să ridice şi să miluiască pe cei multpäcätosi şi pe cei Мг jos, 
cu milosirdie şi să-i învrednicească şi de jertfa fiului, numai pentru 
a-i îndrepta, căci a zis: „Nu vreau moartea păcătosului, ci să se îndrepte 
şi viu să Пе şi să intre în bucuria domnului său“. 

De aceea şi cei care au fost înaintea noastră stăpinitori, împărați și 
cnezi, acestea auzind, сеје pămintești în pace bine le-au întocmit și prin 


1 Cuvint scris deasupra rindului. 
2 Loc rupt. 
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acestea cele cerești le-au dobindit si de împărăţia cerească s-au învrednicit, 
după cum grăieşte David proorocul: „fericiţi cei cărora li s-au iertat fărăde- 
legile si li s-au acoperit păcatele, fericit bărbatul căruia domnul nu-i soco- 
teste păcatul“. Si iarăşi: „în ce chip doreşte cerbul spre izvoarele apelor, 
astfel doreşte sufletul meu către tine, Dumnezeule“. 

Astfel am dorit și am iubit şi eu, în Hristos Dumnezeu binecredinciosul 
şi de Dumnezeu păzitorul şi singur stäpinitorul, То Radul mare voievod şi 
domn a toată ţara Ungrovlahiei si Podunaviei, fiul marelui şi preabunului 
şi sfintrăposatului То Radul voievod, am primit cu toată inima si cu bună- 
voinţă ca să fim noi ctitori şi păzitori şi înnoitori acelei în Sfintul Munte 
Athos, grădină a preacuratei de Dumnezeu născătoare, sfintitului si cinsti- 
tului lăcaş al sfintului si slăvitului mare mucenic și purtător de biruintä Gheor- 
ghie și celui întru sfinţi părintele nostru arhierarh şi făcător de minuni al lui 
Hristos Nicolae, numit Turnul lui Arbănaş si am făcut obroc sfintului lăcaş 
1 200 aspri și părintelui egumen ieromonah Macarie, să aibă și el obroc 1 000 
aspri. Si să vină fraţii în fiecare an după Bobotează să ia obrocul sfintei mănă- 
stiri şi al părintelui Macarie, să fie sfintului lăcaş de întărire, iar nouă ves- 
nică pomenire, să fim pomeniti cu sfinţii ctitori şi în toate strigările în bise- 
rică şi la trapeză, pretutindeni, si să se cînte paraclis simbăta, după vecernie, 
şi duminica liturghie sobornică şi la trapeză băutură! și să fim pomeniti 
cit stă sfinta mănăstire, precum se pomenesc sfinţii ctitori și împărați bine- 
cinstitori după moartea lor. 

Și eu păcătosul şi cel mai mic, Radul Pădure, care am scris această 
carte іп cetatea de scaun Tirgoviște, în anul 7033 <1525> luna mai 42 zile. 

+ Го Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/15, 
Fotocopie după orig. la m-rea Hilandar de la Athos. 
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1525 (7033) mai 16, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruiește m-rii Turnul lui Arbänas 
de la Athos un obroc anual de 1200 aspri şi egumenului Macarie 
1 000 de aspri. 


| Иже кь сеътЕн Горк ЯӨонстён, пёрнвола прЕЧчнет е Богородици, cgt- 
tenta WBHTEAH, храма скктаго H слакнаго кедико мёченнка н поведонисца ГеургТа 

1 Cuvint scris deasupra rindului. ' 

3 Loc rupt. 
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H HKE къ СЕБТЫХЬ WTILA нашего, архтераха н чюдотворца Христова, Ннкодн Мн- 
рнанкТискааго, Ярванашкн Пнргь, скЕценннкем н старцем H късен мже W Хрнет® 
Братин слирЕнно METAHÏE сътварамь вашон свЕтнн, 495 860 НЖЕ NO MHAOCTH 
БОЖИН H БАШНМН скЕтимн молнтка MH WESÈTAEMH къ настощие RPÈME WEA4- 
AATÉA H господннь късен SEMAH $ггровлахУнскою н ПодзнаЕТю, Iw Радул воевода. 

И по снХ, wrun секте), EEAOMO да ICT кашою свЕтни, понеже прїнде къ 
нам WT секти Баш win нг мен Макарте н ASXOEHHK Iwana Н принесошЕе над 
WEHUHOE БДАГОСЛОЕЕНТЕ Н БААГОСЛОЕНШЕ CE 8 нас къ мЕсто късЪХ Bac H ЕљЗЕКС~ 
ТНШЕ нам W потрЕвах BEH монастирскте H мы късЕ по PEAS добре PASSMEXWAM 
н прими смо съ късЕМ 8еръдИмь да BSALMO KTHTOPH H WEHOBHTEAÏE CRÈTHE 
WEHTEAH H SUHHH CMO WEPOK хас аспрн н WTUS нгаменв Термонахв Макарти, да 
HMAT H WH Брок ха депрн. И да приХодет вратТа на късако АКто по Богомкле- 
Ню да Ззнмают Брок CRÈTHE WEHTEAH H WTUA Макарта, ДА кт сЕБТЕН WEH- 
TEAH къ вкрЕпАнИ, намже въ ЕЕЧНОЕ въсломннани, да CE полинвемо Ch CEÈTHMH 
ктитори н къ KACEY къзглашенїаХ къ црћкен H на трапеза, по E'RCSAS H да с 
поет параканс къ CSEOTS по КЕЧЕРНН H ЕЪ НЕДЕЛЮ лүт&ргїю съкорно H на трапезе 
примвкъ H да CE Зпншемо въ CERTON проскомндїю H къ свБтнн полинникъ H 
Ad CE поменвмо, гакоже CE ПОМЕНЗЕТ свЕтън KTHTOPIE H царује ЕЛАГОЧЬСТНЕН н 
при жнвотв H по прЕставленун, 

H asa грЕшнїн н мъншїн, Радул Пъдвре, еже начрътах сто Кинг къ 
столнн градъ Тръгокнци, въ ЛЕТО хзаг, МЕСЕЦА мане 81 дьнъ. 

+ Îw Радул EWIROA 4, MHAOCTIA БОЖТА, господнна. 


+ Celui de la Sfintul Munte Athos, grădină a preacuratei de Dumnezeu 
născătoare, sfintitului lăcaș, hramului sfintului si slăvitului mare mucenic 
şi purtător de biruintä Gheorghie şi celui întru sfinţi părinți ai noştri, arhie- 
rarhului şi făcătorului de minuni al lui Hristos, Nicolae al Miralichiei, Turnul 
lui Arbănaș, preoţilor și staretilor și tuturor celor întru Hristos fraţi, smerită 
închinăciune fac sfintiilor voastre, eu cel care din mila lui Dumnezeu 81 
rugăciunile sfintiilor voastre mă aflu în vremea de acum stäpinitor şi domn 
a toată {ага Ungrovlahiei şi Podunaviei, То Radul voievod. 

Si după acestea, părinţi sfinți, am înţeles că este al sfinţiilor voastre, 
căci a venit la noi de la sfintiia voastră părintele egumen Macarie si duhov- 
nicul Ioan şi ne-au adus obișnuita binecuvintare 81 ne-au binecuvintat їп 
locul vostru al tuturor 81 ne-au înștiințat despre lucrurile necesare mănăstirii 
şi noi toate pe rînd bine le-am priceput şi am primit cu toată osirdia să fim 
ctitori și înoitori ai sfintului lăcaș și am făcut obroc 1 200 aspri şi părintelui 
egumen, ieromonahului Macarie, să aibă şi el obroc 1 000 aspri. Şi să vină 
frații în fiecare an după Bobotează să ia obrocul sfintului lăcaș şi al părin- 
telui Macarie, să fie sfintului lăcaş de întărire, iar nouă de veșnică pomenire, 
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să fim pomeniţi cu sfinţii ctitori şi în toate strigările în biserică şi la tra- 
peză, peste tot, și să se cînte paraclis simbăta la vecernie și duminica litur- 
ghie sobornică și la trapeză băutură şi să fim scriși la sfinta proscomidie 
şi în sfintul pomelnic şi să fim pomeniti după cum se pomenesc sfinţii ctitori 
şi împărați binecinstitori şi în viaţă si după moarte. 

Si eu păcătosul si mai mic, Radul Pădure, care am scris această carte 
în cetatea de scaun Tirgoviste, în anul 7033 <1525>, luna mai 16 zile. 

+ Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., Fotografii, LXXIII/13. 
Fotocopie după orig, la m-rea Hilandar de la Athos. 
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1525 (7033) mai 30, Bucureşti. 


Vladislav al III-lea voievod întărește m-rii Tismana satele Vodița 
Mare, Virful Vladului ş.a., în urma unei judecăţi. 


+ МнлостТю вожїю, Îw Елад!слав воекода H POCNOAHHh кьсон SEMAH Жгг- 
ровлахТискон, сынь келикдаго H прЕдовраго БладТелака кокода. Дават господство 
MH СТЕ повел ЕнТЕ господстка мн св Кто 8 моластнрв господства мн PEKOMHH Тнемена, 
храма H WEHTEAH прЕсвЕтне кладучнце нашен Богороднце н присно деен Марн 
H славног A ФепетЕ H WTUS ESMEHS, HACTAEHHKS скЕ то 8 MOHACTHPS, кур Єфрем 
H въсем врат Палм ЕЖЕ ЖНЕВЦНХ кь CEETOMS MOHACTHPS, ако да HA кт Голема 
Боднца съ БаХннном селицюм н съ Ељсем Хотаром, по вода страна Бодице до 
Хотар Ръчнце н Връх Владов до {отар ШБно, rat CE станет 8 WHOH варв, 
снрЕч EA4TS НЕКОМ, понеже CE пре ввамн H Брата WT сектаго монастнра пред 
господства MH сьс сыновн Ркснповн. 

Тако, erSMen Єфрем н вратна WT секти MOHACTHP нзкаднше книга старнлу 
господам, иг \тца моєго РладТелава воєвода, шо Ест БНА ПРЕеЖДЕ H кннг8 пре 
ДЕДЕ господства MH H потом H КННГЕ EhCEM господа по PEAS. И гледах господ- 
стко МН тен КНИГЕ Ch почетенимн ЕЛАСТЕЛН господства MH H AOBPE нандох roc- 
подство ми како ест Белнка Боднца съ кьсЕМ Бахннном сваншом H EhCEM yo- 
таром, како ест скЕтомв <мо>1настнр8 стара н права чина. И гледах н Книгв 
Блада кокода Калзгера; тако н нандох како CS HSR4AHAH кадвгерн пред нега със 
КА ЕолКри та CS кабан H свед?тедсткокалн како ECT CRETOMS AOHACTHPS стара н 


права чина. 
Того радї н господство ми дадох CEETOMS MOHACTHPS како Ad М8 Ест Eh 


WUHHS H Eh WX4ES H нн WT когоже непотъкнокено, по реч POCNOACTEA MH. 


1 Loc rupt. 
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GEKE H сведет поставакем господство мн: жЗпанв Жогоран в келнки 
ABOPHHK н жвпанв Драган келикн логофет H жупани Капотъ BIAHKH внет ар Н 
жвпанв Стан REAHKH спатар H жвпан в ГонцК веднкн армаш н НЕгов великн KOMHC 
н ant RéAHKH стодннк H Петрнман8 велики постелникв. 

Пне Радул граматнк въ град Баквреци, мееща ман А Двнк, в ART хЗаг. 

+ Ïw Влад слак BEWIBVAG, MHASCTIA BOKYA, господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Го Vladislav voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul marelui 81 preabunului Vladislav voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri a domniei mele numite 
Tismena, hramului şi lăcașului preasfintei stăpinei noastre, născătoare de 
Dumnezeu şi pururea fecioară Maria şi slăvitei ei Adormiri și părintelui egu- 
men, nastavnicului sfintei mănăstiri chir Efrem 81 tuturor fraţilor care trăiesc 
în sfinta mănăstire, ca să le fie Vodița Mare cu selistele Bahnei si cu tot hota- 
rul, pe amîndouă părţile Vodiţei pînă la hotarul Răciţei și Virful Vladului 
pinä la hotarul Stubeiului, unde se întilnește cu un lac, adică o baltă oare- 
care, pentru că s-a pirit egumenul și fraţii din sfinta mănăstire înaintea domniei 
mele cu fiii lui Răsipă. 

Astfel, egumenul Efrem și fraţii din sfinta mănăstire au înfățișat cărțile 
bătrinilor domni, de la părintele meu Vladislav voievod, care a fost mai îna- 
inte si cartea străbunicului domniei mele și după aceea şi cărțile tuturor 
domnilor pe rind. Şi am cercetat domnia mea acele cărţi cu cinstiţii vlasteli 
ai domniei mele și bine am aflat domnia mea că este Vodița Mare, cu toate 
selistele Bahnei si tot hotarul, a sfintei mănăstiri veche şi dreaptă ocină. 
Si am cercetat si cartea lui Vlad voievod Călugărul; astfel am și aflat că au 
scos călugării înaintea lui cu 24 boieri de au jurat şi au mărturisit precum 
că este a sfintei mănăstiri veche și dreaptă ocină. 

De aceea si domnia mea am dat sfintei mănăstiri ca să-i fie de ocină 
şi de ohabă şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Iată si martori punem domnia mea: jupan Jogoranu mare vornic şi 
jupan Dragan mare logofăt și jupan Capotă mare vistier şi jupan Stan mare 
spätar și jupan Gontea mare armaș si Neagoe mare comis я Manea mare 
stolnic я Petrimanu mare postelnic. 


Am scris Radul gramatic în cetatea București, luna mai 30 zile, în anul 
7033 <1525 >. 


+ То Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Arh. St. Вис., 5.1., nr. 274 (Tismana, LVIII/6). 
Orig., hirtie (32 X 22), pecete aplicată, căzută. 


Cu o traducere din 1845; alte traduceri ibidem, mss. 330, 1. 170 $1 337, 1. 159v—160. 
EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 186—187. Facs. Ibidem, 318. 
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237 
1525 (7033) iunie 10, București. 


Vladislav al II-lea voievod întărește lui Costa slugă domnească, 
fiului său Crăciun ş.a. părți т Bunileşti, cumpărate de la Visa. 


+ МнлостТюмм вожюим, Ïw ЕладТелак воевода н господинњ Ељсон ЗЕМЛЕ 
УгроклаХнскон, синњ [H] предовраго н келикаго Влад слак коғкоде. Дават господство 
MH СТЕ покКленте господства <MH>L CASSHM господства ми Кост® армашва H сина 
EMS Врьчюн, AKOKE да нм ест 8 Бвннлефи, дан WT горн  учинв, понеже поквВпише 
шт Биша, дарера Mantuae ПВрчЕлен, за хасн аспрї, горни чучинв, AAH поло[ло]кнн8. 
И пак дрвга полокина Данчюл н съ Братнем сн Драгна и Момче и Станчюл, 
уннн поквпнше мт Bnwa, дешера Manene ПЗрчелен, за xach, али ApSra мт горн8 
учине полокина. И кон дадох господстко мн. 


Тоган радї, дадЕ H господство мн, ако да MS ECT WUHHS, HHM Н снновн 
нм Н Ен кол н превнвко HY. И а потом, варе кон WT HHY прежде прїлёчнт chm- 
рьтъ, а къ HHY пръдалика да HECT, ANS да мсташе HHM H синокни нм Н RHSROM- 
четом НХ AFAHHS въ кЕкн BEKOM. И HE WT когоже H нЕПОТЪКНОБЕНО, порнзлмо roc- 
подстка мн. 


GRKAÏTEAH господства ми постакакем: ж8пан8 Жигоран велики дкорникв H 
жвпанв Драган ведикн логофет н Капотъ внстимр н Стан спатар н Бръжоге 
ка8чар, анк столник 8 и ГонцК армаш n Hiroe komne н Петриман н АМалаю 
REAHUH постедници. Исправник Mant спатар. 

Пис мкевца юнте Y дънн, къ настол град БЗквреши, въ APT хЗаг. 

+ Îw Baaaïcaar EWERWA4, MHAOCTIA BOKYA, господинњ. 


1 Din mila lui Dumnezeu, То Vladislav voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul [şi] preabunului si marelui Vladislav voievod. Dă domnia 
mea această poruncă a domniei «mele»! slugilor domniei mele Costea armaş si 
fiului lui, Crăciun, ca să le fie în Bunilesti, însă din ocina de sus, pentru că a 
cumpărat de la Visa, fiica lui Manea Purcelea, pentru 1 250 aspri, din ocina de 
sus, însă jumătate. Și iarăși cealaltă jumătate au cumpărat-o Danciul și 
cu fraţii săi Draghiia și Momce şi Stanciul de la Vişa, fiica lui Manea Purcelea, 
pentru 1 250, însă cealaltă jumătate din ocina de sus. Și domniei mele au 
dat calul. 

De aceea a dat și domnia mea, ca să-i fie ocină, lor şi fiilor lor şi 
nepoților si stränepotilor lor. Și după aceea, oricăruia dintre ei i se va întîmpla 


1 Omis. 
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moarte mai înainte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămaşi ai lor 
şi fiilor lor şi nepoților lor dedină în vecii vecilor. Si de nimeni neatins, după 
porunca domniei mele. 

Martori punem domnia mea: jupan Jigoran mare vornic şi jupan Dra- 
gan mare logofăt şi Capotă vistier şi Stan spătar și Virjoghe clucer, Manea 
stolnic şi Gontea armaș şi Neagoe comis si Petriman și Malaiu mari postel- 
nici. Ispravnic Manea spătar. 

S-a scris luna iunie 10 zile, în cetatea de scaun București, în anul 7033 
«1525». 

ү Іо Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., MDCXXX/1. 
Orig., perg (24,5 х 33,5), pecete timbratä. 


238 


1525 (7033) iunie 10, Bucureşti. 


Vladislav al III-lea voievod întărește lui Dragomir şi cetei sale 
осіпі în Pestisani de Sus ş.a., muntele Gemenele si vii la Gureni, 
în urma unei judecăţi. 


+ Днлосттю Божтео, Ти Владуслак воекода н господннъ Bacon земли Yrr- 
ровлаҳїнскон, сынъ прЕдоБраго н келнкаго Бладтслав BOEROAE. Дакат господство 
мн СТЕ повел Кнте господства мн Драгомнр H съ вБратна<м CH>l H Славчюл н 
Станчюл н съ Братам сн H Манюл съ врата сн н съ NHY съновн, елице нм Богъ 
припвстат, AKOKE да нм ест Џешишаннн WT Горнн н една планнн ЕЖЕ гдаголет CA 
Цемел ле H Грвюл ТЕ шок, понеже MS свт Бнан старн н праве WUHHHE Н AFAHHHE. 

И потом нмаше Драгомир н Славчюл н Станчюл н Manoa сљпренте със Блћева 
H съ четом сн раду сте вншепнсана WUHHA. Й Драгомнр н съ APSSHMH, что CST ЕНШЕ- 
речени, WHH Заклеше със Ад волКрн. И ниже март8рнсаше ЕТ села како CST прака 
н деднна H WUHHA Драгомнров Н четом EM$, а Влъква? H съ четом EMS мусташе 
WT закона господства мн, Како BEKE метЕХ да ненмат, HS Арагомнр н съ четом 
EMS да сн мвладает WUHH4. 

И да Mg ест Станчюл лозне мт Камен dASnsaog, понеже Mg Ест покёпена 
мт Mark н мт Драгою За T аспрн. И да MS ест Драгомнр aoste WT naawa 
Гёркном, понеже ю поквпн Драгомнр мт ASnSa За Т аспрн. И За рад! кражмашне 
ЕЖЕ сте HMAAH, WT съда на пред BEKE кражмашне да не HMATE, понеже ЕСТ SUH- 
HHAH МрътЕВ H За мрћте8в. 


1 Loc rupt. 
2 Mai sus: Banca. 
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Тогон радї, тн Баћко H съ четом ти да се караш WT Драгомир н ит 
HIPORA чета, ЕЕ чеш Зло wpro над WT господство мн. 

Сего радї, нм дадох н господстко мн Драгомнр н съ четом EMS, ЕЖЕ ест 
вншепнсана, AKOKE да HM ест въ WUHHS H въ ЗХ4Б HHM H сыноком HM H вноком 
н прквначетом нм. И въ них пръдаанке да нЕст къ ВЕКН, 4нв да КТ WCTAB- 
WHM. И нн WT когоже непотжкнновено, по реч господства мн. 

GREAËTEAHE: жвпан Жигох<ръ анва вЕАНКН дворник н жвпан Драган велнки ло- 
гофет н Капотъ кнстиар н Стан спатар н Hiros комне н ВръжогЕ ключар H 
Хамза портар н Herps пехаранк n Ponyk армаш н Петрнман н Мълаю BEAHUN 
постелннци. Неправник Докр8л пехарник. 

И аз, Стомн пнсак слокобстронтва къ настол град Бзквреши, въ МЕСЕЦА 
юнТЕ ў дьни, в AET хЗаг. 

+ Ïw Влад слак BWEBWAd, MHAOCTIA БОЖТА, господннъ. 


Din mila lui Dumnezeu, Іо Vladislav voievod şi domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului si marelui Vladislav voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Dragomir și cu frații lui si Slavciul și 
Stanciul si cu fraţii săi si Maniul cu fraţii săi si cu fiii lor, câţi le уа lăsa 
Dumnezeu, ca să le fie Pestisanii de Sus şi un munte care se cheamă Geme- 
nele și Gruiul Teasii, pentru că le-au fost vechi si drepte оста 81 dedine. 

Apoi au avut piră Dragomir si Slaveiul si Stanciul 81 Маши) cu Vilsul 
şi cu ceata lui pentru această ocină mai sus-scrisă. Iar Dragomir si cu сеа, 
care sînt mai sus-zisi, ei au jurat cu 34 boieri. Si încă au mărturisit 12 sate 
că este dreaptă dedină si ocină a lui Dragomir şi a cetei lui, iar Vilcul ? 
şi cu ceata lui a rămas de legea domniei mele, ca mai mult amestec să nu 
aibă, iar Dragomir cu ceata lui să-și stăpinească ocina. 

Şi să fie lui Stanciul via din Piatra Lupului, pentru că a cumpărat-o 
de la Manea și de la Dragoiu pentru 300 aspri. Și să-i fie lui Dragomir via 
de la plaiul Gureanilor pentru că a cumpărat-o Dragomir de la Lupul pentru 
300 aspri. Şi pentru vrăjmăşia pe care au avut-o, de acum înainte să nu mai 
aibă vräjmäsie, pentru că au făcut moarte pentru moarte. 

De aceea, si tu Vileu si cu ceata ta să te feresti de Dragomir și de ceata 
lui, că vei avea rea urgie de la domnia mea. 

De aceea am dat si domnia mea lui Dragomir si cu ceata lui, care e mai 
sus-scrisä, ca să le fie de ocină şi de ohabă lor si fiilor lor si nepoților si stră- 
nepoților lor. Si la ei prădalica să nu fie în veci, ci să fie celor rămași. Si 
de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 


1 Loc rupt. 
2 Mai sus: „Узи“. 
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Martori: jupan Jigoranul mare vornic si jupan Dragan mare logofăt 
şi Capotă vistier si Stan spätar şi Neagoe comis şi Virjoghe clucer şi Hamza 
portar si Petru paharnic şi Gontea armaș si Petriman şi Mălaiu mari postelnici. 
Ispravnic Dobrul paharnic. 

Si eu, Stoian logofăt, am scris în cetatea de scaun București, luna iunie 
10 zile, în anul 7033 <1525». 

+ Іо Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Muzeul judeţean Tg. Jiu, nr. 15. 
Orig., perg. (26 X 38), pecete aplicată, stricată. 
EDIŢII. Slav și trad. Stefulescu, Doc. sl.-rom., 84—86. 
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<1525> iulie, Bucureşti. 


Vladislav al III-lea voievod întărește m-rii Glavacioc ocină în Obi- 
slav, dăruită de Dumitru din Băneşti. 


+ Днлостним кожним, Iw ЕладТелак конвода и господннь късон землы Жггро- 
влаХ\нскон. Дават господство MH СТЕ повел БНУЕ господства МН CEETOMS монас- 
THPS зокомн Главачок, Храм же зувнтедн прчнстае владїчнце нашон Богороднцн, 
прнено д®ЕкЕн ДЖарТн н славнон ен БлаговЕцини, WTUS етвленв Gant, гако да HM 
ECT село къ подрачте Зовомн СОкнслак, али WT половнно, дка дела, FAHK4 ЕСТ EHAA 
дела Днантр8 wr Банец , ре MS ст BHAA стара и права цучнна, дЕднна. Потом, 
прїнде пред господства мн жвпан Днинтрв шт Баннџн тере прнложн скЕтолм8 
мо<насътнр8 скон дел WT бдвнслак WT AOEPS волю, 34 раду свою д8шё <H fo- 
AHTOEA EMS, ако да ECT БОЖЕСТЕ<ЕНОМ нно>ком WT свЕтаго монас<тнр8 34 пнц$ 
н покрКплен/е, а жвпанв Днъмнтрв Ad MYS «ест КЕЧКОЕ Бъспои<нан!е, къ ЕЖКН>. 

<Gero радТ н господство мн дадох» сетои монастнр8 Глакачовв.... <M0>- 
настира H WTUS вг лен  Саке H HHO<K>O<M> ЖН<Е8ШНХ ЕЪ тон CRETH WEHTEAH>; 
ако да HM ЕСТ къ WUHHS H къ WX46S къ EEKH <H HH WT когоже HENOXTEKHO- 
венно, по мрнзмо господства MH. Нно нЕст. 

СкКдЕтке Е: ж8пан Жигоран> великїн AEOPHHK H ж8пан Драган BEAHKIH 
AwrwăbeT...... н Стан спатар н Heroe komne, Хамза портар н ....<Петрн>- 
ман и Мълаю веанцн гостедницн. 

И азъ, Данч<юл граматнкъ, еже пнсах къ дненкм град Бёкёрешї, месеца 


Исправникъ Снн люгуфет. 
+ Ïw Влад слав EWEEWAd, M<HAOCTTA БОЖТА, POCNOAHHR>. 
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1 Din mila lui Dumnezeu, Іо Vladislav voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei. Dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei mănă- 
stiri numite Glavaciov, hramului si lăcașului preacuratei stäpinei noastre 
născătoare de Dumnezeu, pururea fecioară Maria şi slăvitei ei Bune Vestiri, 
părintelui egumen Sava, са să le Пе în stăpinire satul numit Obislav, însă 
din jumătate două părţi, cit a fost partea lui Dimitru din Banesti, căci i-a 
fost veche si dreaptă ocină, dedină. După aceea a venit înaintea domniei 
mele jupan Dimitru din Banești de a dăruit sfintei mănăstiri partea lui din 
Obislav de bunăvoie, pentru sufletul său și al părintelui său, ca să fie dumne- 
zeieştilor călugări de la sfinta mănăstire <de hrană si de întărire, iar jupanului> 
Dimitru să-i «Пе vesnicä> pomenire, <în veci». 

<De aceea şi domnia mea am dat> sfintei mănăstiri Glavaciov... mănă- 
stirii si părintelui egumen Sava si călugărilor care trăiesc <în acel sfint lăcaș> 
ca să le fie de ocină si de ohabă în veci <si de nimeni> neatins, după porunca 
domniei mele. Altfel nu este. 

Martori: <jupan Jugoran> mare vornic si jupan Dragan mare logofăt... 
şi Stan spătar si Neagoe comis, Hamza portar şi... <Petrisman şi Mälaiu 
mari postelnici. 

Si eu, Danci<ul gramatic, care> am scris în minunata cetate București, 
luna iulie... 

Ispravnic Sin logofăt. 

ү Іо Vladislav voievod, «Да mila lui Dumnezeu, domn». 

Arh. St. Buc., 5.1., nr. 264 (Glavacioc, IX/5). 

Orig., hirtie, (29X19,5), rupt, lipsind o parte, pecete timbrată. 

Cu o traducere din 1752, revăzută în 1843; alte traduceri ibidem, ms. 223, f. 20v—21 
şi la Bibl. Acad., CMXI/33. 


Datat după domn și sfatul domnesc. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 189. Facs. Ibidem, 320. 


240 


1525 (7033) iulie 24, Tirgoviste. 


Radu de la Afumaţi voievod întăreşte diata јирапіјеі lui Baldovin 
pircälab, Maria, mama lui Гоазсо din Golești ş.a. 


+ Шилостню вожтею, Iw Радул конкода н господинк въсон землю Фгг- 
POEA4XTHCKOH, сынь прЕдовраго н велнкаго Радул вонкода. Дават господетко MH 
сто покедкине господства мн ж8паннце Марн жвпанв Балдокннв пръкалаБ8 H 
сын8 EMS Икашко H съ них сънокн, EAHUH HM Богь даст, коже да нм с8т села 
по име: Голеиїн късн H съ Bacem Хотаром H внноградем Едице свт 8 Ata Toat- 
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шем, къс н МъръчннЕнни въсн H съ коденнцамн н Внръш8А със H БкатКкни 
въсн H ит Довроешн дел Становв, варе колико CE XTÉT HSEPATH Rhea; H wT Про- 
AHAH дел БЗхтев въса; Н мт Слъннк дел ЙАЛОЕ Н дел AOHURES Rhet; н WT 
Топанчанн дел GTOHKEE н дел Долофановв Есеј. И паки да нм ст 8 ДЕг8 
место WT пчеларне, AAH Шо Е BHW Дана ASpASkoRS дкорник8. И Хотар8 нм кт 
no gank Снраквлов8 н по Мълмвлига. И пак да им кт 8 Довровецн  такогере 
мето WT пчедарне. 

И паки да нм cesT ЧЕКА] ациганн, по нме: БакрБ съ децамн CH н Мача 
ch децамн CH н НедълЕ съ децамн сн н Парннка съ децамн сн н Мъра съ 
Ащамн CH н Бана съ децамн ен н Дала съ дщамн ен H Дарчюл съ децамн сн 
н Срьв8л съ децамн ен H ПнуБ съ дщамн сн н Чокннъ съ децамн енн Радул 
съ дщамн сн н Чюдат8 съ дщамн сн н Бонна съ децамн ен н Богдан съ At- 
цамн ен H Стан съ децамн ен н Бъднлъ съ децамн син Нана съ децамн сн H 
ApSr Aparuka съ децамн сн н Бежан съ дщамн CH н ДАълаа съ децамн CH H 
Gkopuk съ децамн сн н Џашнед съ дщамн ен H БадЕ съ децамн CH н Слав 
съ дщамн сн H ГонцЕ съ децамн сни КвркЕ съ децамн енн Баде съ децамн 
сн H Пъпоне съ дщамн ен н Бовнна съ дщамн сн н Депа съ децамн сн H Би- 
ша съ децамн сн н Жарнна съ децамн сн, ПОНЕЖЕ СНЫ ЕЪСЕ ЕНШЕ РЕЧЕНЕ KOMATE, 
села H ациганн сат ж8ланнце ДДарне н сын8 ен, жупана Икашко, старе н праве 
WUHHE, ДЕДННЕ H ПФКВПЕНЕ. 

Я потом, прунде жвпаница й арнга пред господства мн тере ен Зтъкмн 
CEOHWM KOMATE, ЕЖЕ CST ЕНШЕ NHCAHE. Тере преге CH ест SSEA свою ДЕА WT KOMATE, 
ААН TE KE WT ациганн два че Ед? ацнганн, по нме Бежан съ дщамн сн н Дала 
съ AFLAMH CH, енце да CST KSNAHHLE Шарне н мна сама да CH Зчнннт съ HHM 
како MY ЧЕТ EHTHEOAË, Баре на Монастнр8 Sa скою д8ш8 да сн НХ подакат, HAH 
на старостн CEOEH H на слабости скоен, да сн HX продават, HAH KOMS Хоцит no- 
дати варе сън 8 сконо НАН ДЖЩЕРЕМ ЕН HAH АНЕЩГЕНКЕ EH ААН ESAE KOMS Хоцит WT 
TEOEH роднина, 4 дрвгв нитко METEX да HE нмают, въ ЕЕКН. 

И пакн даде джуиере сн ж8ланнце Жаль БълтЕннн въсн н ацнганн, по 
нме: Бъднлъ съ децамн ен н Лажа съ AFLAMH сн н една внноград ЕЖЕ ECT 8 
дел Голцюм, ндеже свт APSTE внноградТ, AAH WT горнн страна. 

И паки да ест APSTE ДЕШЕРЕ жвланнце Жарне, по нме Белнка, прикне wT 
Довроеци дел Станок въса H че БАТ ацнганн, по нме Бовнна съ децамин сн H 
Atna съ дщамн сн н Внша съ децами сн. 

И пакн, потом, анефгенке CH, еже ECT EHAA джцира Стъннек8, сънь жёпаннце 
(Дарне, нае MS ест HEH Марна, да м8 ECT прикне 8 Слъннк дел Далов н AtA 
Драгнчок късе H челЕдТ ащнганн, по нме: ЕЗрки съ децамн сн н Мача съ At- 
цами ен н Попое съ децамн сн. И потом, когда прнепеют ЕрЕМЕ EH SAOMHTH 
CE H SXEHHTH CE, тогда да AS квлит, али SHKA сн жвпан Икашко, WT свою HMa- 
HHE, една Енноград AAH по Хотар8 Годешолм; тере H сны виноград да м8 ест прикне. 
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GHUE да HM CE знает прикне джуиером жвпаннце apte н ж8пан8 Балдо- 
вина H анефенке CH, ЕЖЕ CST ЕНШЕ писано. Й съ др ге KOMATE, села H ациганн 
ниткоже МЕТЕХ да НЕ нмают, тъкмо сам жВпан Ивашко и смновем EMS, ини 
сами да сн мкаадзт KOMATE, CEAS н ациганн. Тжчню когда HE ке WCTATH WT 
Ивашко нн съновн, ни джуирн, ниже АНЕМГЕН, тогда нихне KOMATE, каре колико се 
XTET нзвратн, пръдалнке да нест, ну да CST сестрем EMS, по HME Faak н Белнке 
н анеенще ел3 Дарне H сыновом #48. Й докле сехтет wT Ивашко, варе сыноєн, 
дан АЖЦИРН, самн да сн WBA4ASET комате; а по съмрътне HA пръдалнке да неет, 
HS да CST CECTPEM сн H анефенце EMS Дарне. Пакн такогере, ациаиже HE KE CE 
WEpENIET WT сестрем CH H WT АНЕПСЕНЦЕ сн нн CHIHOEH ниже дер, пакн пръда- 
лика да нет, HS да сзт Ивашко н сыноком EMS Н ДЖШЕРЕМ EMS Eh ЕККН. 
Тако се съединиш! H зтжкмишЕ WT пред господства AH. 

Сего радї н господстко мн нм дадох KOKE да нм CST къ WUHHE Н къ 
WXABE нна н сыноком нм, Ен ком и пр БЕКЗЧЕТОМ нм. И каре KOMS сё wT них 
CASUHT ПРЕЖДЕ съмръть, A въ них пръдалнке да HECT, NS да CST цустакшнм. 
И нн ит когоже непотжкнокенно, по реч господства мн. 

Скедетеане: жЗпан ПръвЗа ван Кралевскн, жёпан Драгич EFAHKH дворник, 
жвпан Радул REAHKH догофет, Н\гоЕ велики кнетнар8, Радул BEAHKH пехарннк, 
Драгомнр спатарв, Радул колие, Mant армаш, Шербан стодник, Baat н Кръс- 
THIAH келнцн постглннци. 

П as, арча логофет, ние написах въ дненнл варош Тръговнци, месеца 
ка КА дана, в ART хзаг. 

1 Ïw Радул викида, MHAOCTIA БОЖТА, господннв. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod şi domn a toată țara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului și marelui Radul voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele jupanitei Maria a jupanului Baldovin pircä- 
lab şi fiului său Ivasco şi cu fiii lor, с le va da Dumnezeu, ca să le fie 
satele, anume: Goleștii toţi și cu toate hotarele si viile cite sînt în dealul 
Соје ог, toate și Mărăcineanii toţi şi cu morile 81 Virășul tot si Bălteanii 
toţi şi din Dobroesti partea lui Stan, oricît se va alege toată; si din Prodi- 
еи partea lui Buhtea toată; si din Slănic partea lui Lalu și partea lui 
Doiciu toate; și din Topliceani partea lui Stoica și partea lui Dolofanu toate: 
Și iarăşi să le fie la Deagu loc de stupină, însă care a fost a lui Dan Durducu 
vornicul. Si hotarul le este pe valea Siracului şi pe Mămăliga. Si iarăși să le 
fie la Dobroeşti de asemenea loc de stupină. 

Si iarăşi să le fie sälagele de ţigani, anume: Bacrea cu copiii săi şi Macea 
cu copiii săi şi Nedealea cu copiii săi $1 Parnica cu copiii săi şi Мага cu copiii 
săi şi Buna cu copiii săi și Lala cu copiii săi şi Darciul cu copiii săi şi Sirbul 
cu copiii săi si Titea cu copiii săi si Ciochină cu copiii săi şi Radul cu copiii 


450 


www.dacoromanica.ro 


săi si Ciudatu cu copiii săi şi Voina cu copiii săi şi Bogdan cu copiii săi si 
Stan cu copiii săi si Bădilă cu copiii săi şi Nana cu copiii săi si alt Dragciul 
cu copiii săi si Bejan cu copiii săi si Mălaia cu copiii săi gi Scortea cu copiii 
săi si Pașiva cu copiii săi si Badea cu copiii săi şi Slav cu copiii săi și Gontea 
cu copiii săi şi Curchea cu copiii săi si Bade cu copiii săi şi Păpone cu copiii 
săi și Bobina cu copiii săi si Leapa cu copiii săi si Visa cu copiii săi si Marina 
cu copiii săi, pentru că aceste toate mai sus-scrise averi, sate şi ţigani sint 
ale jupanitei Maria si ale fiului ei, jupan Ivasco, vechi şi drepte ocini, dedine 
şi cumpărături. 

Таг după aceea a venit jupanita Maria înaintea domniei mele de a întoc- 
mit averile ei, care sint mai sus-scrise. Deci mai întîi şi-a luat partea ei 
de avere, dar va fi din ţigani două sälase de ţigani, anume Bejan cu copiii 
săi şi Lala cu copiii săi, astfel să fie ai jupanitei Maria si ea singură să facă 
cu dinșii după cum îi va fi voia, Пе ca să-i dăruiască la mănăstire pentru 
sufletul său, fie la bätrinetea ei si la slăbiciunea ei, ca să-i vindă, fie să-i dăru- 
iască cui va voi, sau fiului său sau fiicelor sale sau nepoatei sale sau oricui 
va voi din neamul ei, iar altul nimeni amestec să nu aibă, în veci. 

Si iarăşi а dat fiicei sale jupanitei Calea, Bălteanii toţi şi ţiganii, anume: 
Bădilă cu copiii săi şi Mălaia cu copiii săi şi o vie care este în dealul Goles- 
tilor, unde sint celelalte vii, însă din partea de sus. 

Și iarăși să fie celeilalte fiice а -jupaniţei Maria, anume Velica, zestre, 
toată partea lui Stan din Dobroesti şi sälasele de ţigani, anume: Bobina cu 
copiii săi și Leapa cu copiii săi şi Vişa cu copiii săi. 

Și iarăşi, după aceea, nepoatei sale, care a îost fiica lui Stan, fiul jupa- 
nitei Maria, numele îi este Mariia, să-i fie zestre la Slănic partea lui Lalu 
si partea lui Draghici, toate, si sälasele de ţigani, anume: Curchi cu copiiă 
săi şi Macea cu copiii săi şi Popoe cu copiii săi. Si după aceea, cind se уа 
apropia vremea ei să-şi facă casă şi să se mărite, atunci să-i cumpere, însă 
unchiul ei jupan Гуазсо, din averea lui, o vie însă pe hotarul Golestilor; 
deci și această vie să-i fie zestre. 

Astfel să li se știe zestrea fiicelor jupanitei Maria si ale jupanului Baldo- 
vin şi ale nepoatei sale, care sint mai sus-scrise. Таг cu celelalte averi, sate 
şi ţigani nimeni amestec să nu aibă, numai singuri jupan Ivasco şi fiii lui, 
ei singuri să-și stäpineascä averile, satele si ţiganii. Numai cînd nu vor rămine 
de la Ivaşco пісі fii, nici fiice, nici nepoți, atunci averile lor, oricit se vor 
alege, să nu fie prădalice, ci să fie ale surorilor lui, anume Calea si Velica 
şi ale nepoatei lui Maria şi fiilor lui. Iar cît timp vor fi de la Ivasco, fie 
fii, fie fiice, singuri să-şi stäpineascä averile; iar după moartea lor, să nu fie 
prădalice, ci să fie ale surorilor sale si ale nepoatei lui Maria. Iarăşi de ase- 
menea, dacă nu se уа afla de la surorile lui si de la nepoata sa nici fii, nici 
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fiice, iarăși prădalica să nu fie, ci să Пе ale lui Іуавсо si ale fiilor lui şi fii- 
celor lui în veci. Astfel sau unit și sau întocmit înaintea domniei mele. 

De aceea si domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină si de ohabă 
lor si fiilor lor, nepoților si stränepotilor lor. Si oricui dintre dinşii i s-ar întim- 
pla mai înainte moarte, iar Ја dinsii prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași. 
Si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Pirvul ban Craiovescul, jupan Draghici mare vornic, 
jupan Radul mare logofăt, Neagoe mare vistier, Radul mare paharnic, Dra- 
gomir spătar, Radul comis, Manea armas, Şerban stolnic, Badea gi Cirstian 
mari postelnici. 

Si eu, Marcea logofăt, care am scris în minunatul oraș Tirgoviste, luna 
iulie 24 zile, anul 7033 <1525>. 

f Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., ХХІХ /332. 

Orig., perg. (49 x 45), pecete timbrata. 

Cu două traduceri, ibidem, XXIX/126, 151. 

Fotocopie ibidem, XLII/128. 

EDIȚII. Trad. D.7.R., B., 187—189. Facs. Ibidem, 319. 
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1525 (7033) august 18, București. 


Vladislav al III-lea voievod întăreşte lui Stănilă și fiilor lui părți 
în Negotesti şi Necsesti. 


+ Muaocrio Bolt, Ји ЕладТелак кокода н господннь въсон земле Sr- 
роклахниское, еннь [н] предовраго н Беднкаго Бладтслава ROIROAL. Дават господство 
Ми сте покжАНТЕ господстка мн GTRHHAR Ch снновн сн, по HME Hrot н Станч- 
юла н Фнанп8, закоже да нм [rer] с8т 8 сво шт Нтотеши, шт третн дм. H 
пак WT Нжшиин WT шести ДЕА, понеке ет стара н правда н дЕднна, чину, 
И пак, Нан8 ит Неготин WH дадох негов сестра, HMEHHM Досра, ЕДИН HHES да 
MS с8т прекне. И пак, а потом, да нм кт хотарнскаћ che "у содЕрн Н che Радул 
Инлош8в8, ние «при»! дънь Басдрав8 BOEEOAS. 

Giro раду н господство мн дадох мко да нм вст WUHHS H въ WX4EHH HHM 
<H сн>?новн HM H кнаком Н пренбчетом их. И пак, WT них каре кон сн прТазчит 
съмрът, <4 къ»? HHY пръдалнка да нЕст, 4н8 да усташе ним H CHHOEH нм H 


1 Omis. 
3 Loc rupt. 
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EHSKOM H преенвчетом HY. И нн WT когоже HHH «нпотъкнокенно»:, порнзмо 
господства MH, «въ»? ЕКка, амин. 

Ециже поставакем господство MH сЕКдетКлю: ж8пан$ Жигоран велики дкор- 
ник  н ж8панѕ Бншан ведикн догофет и Капотъ кнетнар н Стан спатар н Шан 
стодника n Връжоге Ка чар H НКгое комне н [н] ГонцЕ армашв н Сахатв H 
Ф алаю велнцн постғлннцн. Исправникъ Бладул портар. 

Пне месеца аугзет НТ двнн, «къ? град Бакёонин, въ дет хЗаг. 

+ Iv Влад слакъ BWERWAA, MHAOCTIA БОЖТА, POCNOAHHk. 


+ Din mila lui Dumnezeu, [о Vladislav voievod și domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului 81 marelui Vladislav voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Stănilă cu fiii săi, anume Neagoe şi Stan- 
ciul şi Filip, ca să le fie în satul din Negoteasti a treia parte. Si iarăşi din 
Necsesti a şasea parte, pentru că le este veche și adevărată și dedină, ocină. 
Si iarăşi, Nanu din Negoteaşti el а dat surorii lui, anume Dobra, un ogor 
ca să-i fie de zestre. Si iarăşi, după aceea, li s-a hotärnicit cu 12 boieri și cu 
Radul al lui Miloș, încă <din>2 zilele lui Basarab voievod. 

De aceea și domnia mea am dat са să le fie ocină și de ohabă lor si 
fiilor lor si nepoților şi stränepotilor lor. Si iarăși, dintre ei oricui se va 
intimpla moarte, <iar la> ei prădalica să nu fie, ci să rămiie lor și fiilor lor 
şi nepoților şi strănepoţilor lor. Si de nimeni alţii <neatins>!, după porunca 
domniei mele, <în>2 veci, amin. 

Încă martori punem domnia mea: jupan Jigoran mare vornic si jupan 
Vişan mare logofăt şi Capotă vistier și Stan spătar și Manea stolnic și Virjo- 
ghe clucer şi Neagoe comis şi Gontea агтаз şi Sahat şi Malaiu mari postelnici. 
Ispravnic Vladul portar. 


S-a scris luna august 18 zile, <în>2 cetatea Bucureşti, în anul 7033 
<1525>. 


+ Io Vladislav voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., S.I., nr. 275. 

Orig., perg. (25 х 32,5), pecete aplicată, căzută. 

Cu o traducere și două copii din 1907, ibidem, A. N., CXIII/2. 

EDIȚII. Slav. Hasdeu, Vladislav vodă, 183. Trad. Р.І. К., B., 190. Facs. D.I.R., B., 321. 


1 Loc șters. 
3 Omis. 
3 Loc rupt. 
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1525 (7034) septembrie 8, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește episcopiei de Buzău ţigani, 
mori, maje de peste, vedre de miere, găleți de grîu, căşăria din jud. 
Buzău, vedre de vin şi un „popor“ care să muncească la morile 
episcopiei. 


+ Въ Христа Бога, слагокКрни н влагочьстивн п Христолювнки Н самод- 
ръжавнин, Iw Радул вонвода, сынъ прЕдовраго н BEAHKAFO Радула конкоде, MH- 
лосттум БОЖА H BOXTEA ДароканТемл WEAAAdEUIOMH H господсткЕцюлнн въсою 
SEMAH ФггрроклахТнскою, БЕЖЕ н запланннским странам, Ямлдашв н Фагарашв 
Херцег, Благопронзеоан господство MH CEOHM BA4THM MPOHBROAEHŸEM, чистим в 
скЕтанм сръдцем господства мн, Тако прогдакнтн прослаклъшаго ме Бога н на 
пркстодк свКктопочнешеј POAHTEAE господства мн съ СЛАБОЕ ЕЪЗНЕСЕШАГО ME. 
GEKE дуво ЕНАБХ H господство MH, tako прЕЖДЕ нас ЕНЕШНү, царїе н господа, 
Бог  послкдвщи н Писане неплънкеших, повел ните господа нашего [суса Хрнета, 
СЪЗНДАЕШЕ H ВКраснЕшЕ себтне цръкки H MOHACTHPAX, ABLE своє радї добре дус- 
тронеше къ Horo. 

TEME EO, THR ЕО CEH 48, нетъчню CE царстко непракнтн, нж нгос- 
пода къс ASUIHO ЕЪЗЛЮЕНТН, ВЪ КВПЕЖЕ H GA4THMH ДЖАН ГОСПОДНЕЖЬ БлАгоВт- 
робне КРАШ ECT къ ЕЪСЕМ Бо рце простнратн, сал во PEU RACE UECTHUMH CROHMH 
H чьстними SCTH тако: „не XOLIS съмръти гркшникљм, HA WBPATHTH CE EMS H 
MHES EHTH Н „зне приндоХ ко призватн праведни, нж гръшники на покаанте“. Понеже 
мнозн WEPASH CST покаанте, доврааже ДЕЛА много WEPASHA CST, ЛЮБОВ H милос- 
теню, пост H <въъздръжани H паметъ нескончамж. Къ сна н Ефрем Снрнанин 
глаголет: „сжу н къ скръв H къ теманц? поскшан H ниуИнм еъ помошник 
кв ди, падшним пов<ънКсите> А H CHPHM HACHTHTEA, EAORHUAM посктите, ДА 
товоЕ господћ Богъ посЕтнтет въ AhHh CARAHH н да За8чишн влагад Его дес- 
наго стоднте.“ 

Сего ради н господство мн аце ....2 ЖЬДЕТЕНЕ .... 2 кмъ HPPSEOCTHE 
неплъненъ, порекноках н господство мн «къ»? прежде реченим господам н царте, 
ЕЖЕ ДУШЕ скор радТ довр<о>дустронвше и господа Бог 8 н Благооугоднеше, СНЦЕ 
Н господство мн вид Ку ОуБо CERTHE цръкен H монастнраХ цуставше БЕЗ посЕтн- 
TEAÏE Е WPACA4GAKEUITLCE, въ CHE нвж<дъна врЕлмена; таже OEO съмотрнх H roc- 
подство MH, FAHKO по CHAE H по прилежанте, WT вогоданато нам WEALCT, H HHKOMS 
Фу силностню HE съткорнх, HA WT господстко ми стежанте приложи CEMS свЕтол8 


1 Loc rupt şi șters. 
2 Loc șters. 
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Н Божестеєном8 и прЕмсвЕценом8 WEHTEAH, СЕЕТНЕ ЦРЪКЕН, епископне мт 583%8, 
ндеже ест Храм прЕсЕКтЕН и чистки и прЕБЛагословен Ки Еладїчнце нашен Roro- 
роднце н прнено ДЖЕН Марте н чвстнон єн ОүспенїЕ Н чъсткеншемв WwTUS Тепне- 
копв, куру Шансте, акоже да им ест ациганн, по име: Хълен съ дщами CH H 
KSpkH съ Atuamu сн н Момче съ децами си н Hark съ дщамн сн н Слав съ 
Децамн си и Барввл съ децамн си. 

И да HM кт кодънице Т, еже свт по Бвзъ8. И да нмат WT Блат roc- 
подства MH Ката година по Е мажн рне HAH по xR аспри H мед ведри и 
къвлове KSKE POL н кашарїє wT CSA Бвзъз, мек Ви снр & и вино WT кинарич 
WT Сърата ведре ті н погоне WT виноград, ў погоне със вннарич Н WT враници 
господска по À кола За дръво на една МЕСЕЦА. И tann попор wr csa Бвзъз, 
алн WT згор8, да равотнт на ROA'BHHLE Тепископте, понеже придожи господство ми 
CEMS CERTOMS H Божесткеном H прЕ И скЕЦцинеом8 ЕНТ КАН, скЕТНЕ цръкке Тепис- 
КОПТЕ H ЕНШЕ PEUEHHOMS WTUS Уепнекопв кир Пансте, гакоже да нм ест въ ЧИНЕ H 
въ WYARS H кратным въ пише H къ ЗкрЕплени, а дедим и родителем господ- 
ства MH H господетек мн ЕЕ чноен къепомннаНТЕ H HHY WT когожЕ непотжкно- 
КЕННЕ, Bh КЕКН. 

<ъциже H SAKAHHAHŸE поставакет господство мн, како по съмрътн roc- 
подства ми, кого НЗБЕрЕТ господћ Богъ <E>HTH господинь Блашкон Земле НАН 
WT сръдечнаго плода господства MH HAH мт съродник господстка ми НАН, по 
гркекх наших, WT HHONARMEHHK, да аше почетег H оутвръднтъ <H по»?нокитъ 
сън Хрисоква господства MH, того господь Богь да Футвръднтъ н почететъ H 
съхраннт <къъЗ господстећ его; а ациан непочестетъ H не съ?ъхранитъ H не поновнт, 
«нж ра зортъ и поперетћ н расипетћ н пострамит сїн XPHCORSA господства мн, 
того <господь Богь да разо>гретћ и п<опере?тъ и р<аснпетъ Eh господсткк»? 
го Н ДА га ЗБИЕТЪ SAL ТЕЛО, 4 Eh ERAH ЕЕЦЕ д ша его и да HMAT Зчетню 
съ Издою н <съ трикаетомъ Йремъ»? H да MS ст съпост<атница прЕчнстад 
Бого»?матн на страшнкм н недицемкрикаћ сванци. И паки да HMAT Вуктню 
съ мнкан ден нже възсълнше на господа»! Бога н спаса нашего Їсуса Христа 
Н ре<коше, кръкъ его на HHY H>? на чдах HX, ЖЕ ЕСТ нвждетъ Eh КЕКН, AMTH. 

CODBKE n CREARTEAÏE NOCTABAEET господство ми: жупан Прљева Кралекски 
RE AHKH Баз и ж8пан Дръгнч <BHBUIE>2 кедикн дворник и Ж8пан Manti Першанва 
велики дкорник н жвпан Радул ЕНЕШЕ BEAHKH логофет н жвпач Фемдшр REAHKH 
логофет и Н\гоЕ внстиар н Драгомир спатар и Данчод пехарннк н Дръгич комис 
н Шерван стодник н Бад н Aparsa келиц! постелннцї,. Исправник Трифа логофет. 

И аз, Кореи днак, еже написах къ настолнкм град Тръговнци, месца 
cenrtmapie Н дани и WT Ядама текву ин АКТ хзад. 

+ Ко Радул кмивмда, милостта БОЖТА, Господина. 


1 Cifră corectată. 
3 Loc rupt. 
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+ Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si binecinstitorul si de Hris- 
tos iubitorul si singur stäpinitorul, То Radul voievod, fiul preabunului și 
marelui Radul voievod, din mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu 
stäpinind și domnind peste toată фага Ungrovlahiei, încă şi al părților de 
peste munţi, Amlasului şi Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu a 
sa bunăvoință, din inima curată si luminată a domniei mele, са să proslă- 
vesc pe Dumnezeu care m-a proslăvit pe mine şi m-a ridicat cu slavă pe scau- 
nul sfinträposatilor părinţi ai domniei mele. lată dar am văzut și domnia mea 
cum cei ce au fost înaintea noastră, împărați şi domni, urmind lui Dumnezeu 
şi împlinind Scriptura, din porunca domnului nostru Isus Hristos, au zidit 
şi au înfrumusețat sfintele biserici şi mănăstiri, pentru sufletul lor bine întoc- 
mindu-se către Dumnezeu. 

De aceea m-am grăbit si eu, nu numai să cirmuiesc această împărăție, 
ci și a iubi pe Dumnezeu din tot sufletul, împreună și cu fapte bune dom- 
nesti, cele de bine cuprinzătoare; mare lucru este a întinde miinile către toţi, 
căci precum însuşi cu gura sa atotcinstitä si curată spune că: „nu vreau moar- 
tea păcătoşilor, ci să-i îndrept pe ei şi să fie vii“ și „n-am venit să chem pe cei 
drepţi, ci pe päcätosi la pocăință“. Pentru că multe chipuri sint ale pocäintei, 
precum faptele bune sînt în multe chipuri, dragostea și milostenia, postul 
şi înfrinarea şi pomenirea fără de încetare. Către acestea și Efrem Siriul 
spune: „celor ce sînt în supărări si în temniţă fii sprijitor și celor lipsiţi aju- 
tător, celor căzuţi ridicător 91 orfanilor îndestulător, văduvelor sprijinitor 
pentru ca Dumnezeu să-ţi ajute în ziua judecății și să сарей bunurile cu 
gederea la dreapta lui“. 


De aceea și domnia mea fiind încă...! şi plin de greutăţi, am rivnit 
şi domnia mea către mai înainte 21811 domni şi împărați, care pentru sufletul 
lor bine au întocmit si pe domnul Dumnezeu bine l-au bucurat, pentru care 
şi domnia mea astfel am văzut sfintele biserici și mănăstiri rămase fără spriji- 
nitori și slăbindu-se, în aceste vremuri de nevoie; deci aceasta am căutat 
şi domnia mea, ре cît mi-a fost cu putinţă și după împrejurări, din averea 
noastră dată nouă de Dumnezeu, căci nimănui nu am făcut în silă, ci din 
venitul domniei mele am dăruit acestui sfint și dumnezeiesc şi preasfintit 
lăcaș, sfintei biserici, episcopia din Buzău, unde este hramul preasfintei şi 
curatei și preabinecuvintatei stäpinei noastre născătoare de Dumnezeu și 
pururea fecioară Maria și cinstitei ei Adormiri și preacinstitului părinte epis- 
cop, chir Paisie, ca să le fie ţiganii, anume: Hămei cu copiii săi 81 Curchi 
cu copiii săi şi Momce cu copiii săi şi Patea cu copiii săi şi Slav cu copiii 
săi şi Barbul cu copiii săi. 


1 Loc șters. 
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51 să le ће 3 mori, care sint pe Buzău. Si să aibă din bălțile domniei 
mele pe fiecare an cîte 2 maje de peste sau cîte 2 000 aspri ві 151 vedre 
de miere și gäletile de Ја 1701 de case şi cășăria din județul Buzău, burdufe 
6 şi 16 cașcavaluri $1 vinul din vinăriciul de la Sărata 3001 vedre я 
pogoane de vie, 10 pogoane cu vinăriciul şi din braniștea domnească cite 
4 care de lemne pe fiecare lună. Și un popor din judeţul Buzău, însă din partea 
de sus, să muncească la morile episcopiei, pentru că am dăruit domnia mea 
acestui sfint și dumnezeiesc şi preasfintit lăcaș, sfintei biserici a episcopiei 
şi mai sus-zisului părinte episcop chir Paisie, ca să le fie de ocină şi de ohabă 
şi fraţilor de hrană şi de întărire, iar strămoşilor și părinţilor domniei mele 
şi domniei mele veșnică pomenire și de nimeni neatins, în veci. 

Încă si blestem pune domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine domnul Dumnezeu va alege să fie domn al Ţării Românești, sau din 
rodul inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, după păcatele 
noastre, din alt neam, dacă va cinsti şi va întări <și>2 va înnoi acest hrisov 
al domniei mele, pe acela domnul Dumnezeu să-l întărească 81 să-l cinsteascä 
şi să-l păzească <în>? domnia lui; iar dacă nu va cinsti <si пи»? va păzi și 
nu va înnoi, <ci>? va strica și va călca 51 va risipi şi va batjocori acest hrisov 
al domniei mele, pe acela <domnul Dumnezeu să-l>2 nimicească şi să-l calce 
şi să-l <risipească în domnia»? lui şi să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacurile 
viitoare sufletul lui si să aibă parte cu Тада și <cu Arie cel de trei ori bleste- 
mat»? şi să-i Пе <potrivnică preacurata mamă»? a lui Dumnezeu la cumplita 
si nefätarnica judecată. Si iarăși să aibă parte cu acei iudei care <au strigat 
asupra domnului>? Dumnezeu şi mintuitorului nostru Isus Hristos şi «ац 
spus, sîngele lui asupra lor și>2 asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi 
în veci, amin. 

lată şi martori pune domnia mea: jupan Pirvul mare ban Craiovescul 
şi jupan Drăghici <fost>? mare vornic şi jupan Manea Persanul mare vornic 
şi jupan Radul fost mare logofăt și jupan Theodor mare logofăt și Neagoe 
vistier și Dragomir spătar şi Danciul paharnic și Drăghici comis şi Șerban 
stolnic si Badea și Dragul mari postelnici. Ispravnic Trifa logofăt. 

Și eu, Coresi diac, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
septembrie 8 zile si де Ја Adam апі curgători 7034 <1525». 


Т То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
Bibl. Acad., XCIV/96. 
Orig., perg. (48,5 X 44,5), pecete atirnatä, căzută. 


Cu o traducere la Arh. St. Buc., condica Ep. Buzău, nr. 171, 1. 105—106. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 190—192. 


1 Сига corectată. 
3 Loc rupt. 
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1525 (7034) septembrie 11, Afumaţi. 


Radu de la Afumaţi voievod întăreşte m-rii Glavacioc moșie cu rumâni 
la Bărăgan, dăruită de Calotă vornic. 


1 Cu mila lui Dumnezeu, То Radul voevod 51 domnu а toată Tara 
Rumânească, feciorul bunului, marelui Radul voevod. Dat-am domniia mea 
această poruncă a domniei méle sfintei şi dumnezeeștii mănăstiri ce se chiamă 
Glavaciog, unde iaste hramul slăvita Blagovestenie a preacuratei, prea blago- 
slovitei stăpinei noastre născătoarei de Dumnezeu și pururea fecioarei Mariei, 
ca să-i Пе moşie la Bărăganul, partea lui Calotă dvornecul, jumătate şi din 
moşie si din rumâni; și să-i mai fie ]а...1 toată partea lui Calotă dvornic 
oricît să va alege pentru că aceste mai sus-zise și scrise moşii, iar Calotă dvor- 
nic cînd a fost el viu, iar el singur cu gura lui l-au dat si li-au închinat 
sfintei mănăstiri de la Glavaciog. 

Jar după moartea lui, iar ginere-său jupan Drăgan postelnic, asijderea 
au dat și au închinat după porunca răposatului Calotă dvornic ca să fie 
sfintei mănăstiri de întărire si dumnezeestilor călugări de hrană, iar lui Calotă 
dvornicul si părinţilor lui vécinicä pomenire. 

Pentru actia am dat și domniia mea sfintei mănăstiri de la Glavaciog 
ca să-i fie moșie de baştină și ohabnică şi de nimenea să nu să clătească, depe 
zisa domniei méle. 

Iată şi mărturii am pus domniia mea pe: jupan Pirvul vel ban de la 
Craiova i jupan Drăghici vel dvornic i jupan Radul logofăt i Neagoe vistier 
i Dragomir spatar i Radul peharnic i Radul comis i Särban stolnic i Badea 
i Dragul veliti postelnici. 

Si am scris eu, Vişan logofăt, în satul ce să numește Afumaţi, în luna 
lui septemvrie 11 аш, leat 7034 <1525>. 


1 Acest izvod s-au tălmăcit pe limba rumânească asemene de ре hri- 
sovul cel slovenesc de Lupp dascăl slovenesc la Școala domnească în Bu- 
curești. 

1 Az Lupp dascăl slovenesc izpisah 1752. 


Arh. St. Buc., S. I., nr. 276 (Glavacioc, XXXIV/1). 
Traducere din 1752. 
EDIȚII. D.I.R., B., 192—193. 


1 Loc alb. 
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<Cirea 1525» septembrie 18. 


Radu de la Afumaţi voievod scuteste de vinărici ре, mirenii“ epis- 
copiei de Buzău. 


+ MhaocTin кожїю, № Р‹адул>! кокода н господнкь. Дакат господство 
ми сте nogtatk<ule господства м>\ чьстиншом$ WTUS ENHCKSN, кур Пансте wr 
Б8зъв, гакоже да ест MHPEHH CAOBWAHO раду RHHAPHU како каре по квде XTET HMATH 
WTUS ENHCKSN киноградув, 4 WH CIM WTLS епнскап да CH SSHMAET вннарнч. Понеже 
съм простна господство мн раду д ше господство MH и POAÏTEAHE господ- 
ства мн. 

Сего раду, H кам кннарнчом, кон {ТЕТ Бити та, 4 ЕНЕ 8 мнр да их we- 
такнт!, Ннако никакоже да HECT, по PEU господства мн. 

Испракинк, Татва мюгифет. 

Пис мЕсеца септемерте Hf двни. 

+ Ïw Радула BEWERWAG, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То R<adul>! voievod şi domn. Dă domnia 
mea această poruncă a <domniei»>! mele preacinstitului părinte episcop, chir 
Paisie de la Buzău, ca să fie mirenii slobozi de vinărici, pe unde va avea 
părintele episcop vie, iar el singur părintele episcop să-şi ia vinäriciul. Pen- 
tru că însumi domnia mea l-am iertat pentru sufletul domniei mele gi al 
părinţilor domniei mele. 

De aceea și voi vinăricerilor, care veţi fi acolo, iar via să le-o lăsaţi 
în pace, altfel să nu ће în nici un fel, după spusa domniei mele. 

Ispravnic, Tatul logofăt. 

S-a scris luna septembrie 18 zile. 


+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 
<Pe verso:> Drăgănești. 


Bibl. Acad., CXXVI/139. 
Orig., hirtie (31 X 21,5), pecete aplicată. 
Datat după domn, Paisie episcop de Buzău si іѕргаупіс, 


1 Loc rupt. 
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<1525 > octombrie 18. 


Radu de la Afumaţi voevod scrie judeţului și pirgarilor din Сітри- 
lung să întoarcă tot ce luaseră de peste munte pentru datoriile lui 
Ivan al lui Voico. 


+ Днлосттю вожТю, Ïw Радул коғкода н посподинъ. Пншет господство 
MH теве свдцю и ЕТ пвргарн WT Длъгополе H по CHY EH гокорнм господство MH 
нз радї мнон длъгове Икано Бонков, понеже Знаете EPE CE ест неправнл H NA4THAH 
CE CST TEX ДАЋГОКЕ 4 ЕН, За Шо теганте съда? 5 кою час, шо чете 8зрнт сїю 
КННГ8 господства мн, 4 ЕН Eh TOMSH час да гледате тере да кратнте све ШО 
CTE SSEAH WT преко планина до EAHH власт глако Н БЕКЕ ДА MH СЕ HE Т8ЖНТ ЕРЕ 
НХ теганте За ТЕ длъгове. И анно да нЕст, по реч господства MH. 


Изправник Пъдвре логофет. 
Пне mkceua wgromepie НТ дънн. 
t Ïw Радул EWIEWA4, MHAOCTIA БОЖТА, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod și domn. Scrie domnia 
mea tie, sudetul şi 12 pirgari din Cimpulung și după acestea vă vorbeşte 
domnia mea despre rindul acelor datorii ale lui Ivan al lui Voico, pentru 
că știți că el a isprävit şi şi-a plătit acele datorii; iar voi, de ce îl asupriti 
acum? În acel ceas în care veţi vedea această carte a domniei mele, iar 
voi în acelaşi ceas să cercetaţi са să inapoiati tot ce ati luat de peste munte 
pină la un fir de păr din cap şi mai mult să nu mi se plingă că-l asupriti 
pentru acele datorii. Si altfel să nu fie, după spusa domniei mele. 

Ispravnic Pădure logofăt. 

S-a scris luna octombrie 18 zile. 


+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Braşov, Stenner, seria chirilică, nr. 269. 
Orig., hirtie (23 X 34), pecete aplicată. 

Fotocopii la Bibl. Acad., VIII/111 și XVI/63. 
Datat după domn și ispravnic. 

EDIȚII. Slav si trad. Tocilescu, 534 doc., 296—297. 
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1525 (7034) octombrie 23, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod întărește lui Albu, Naica si Visa ост 
în Merișani, Păpușari, Găleșeşti si Bädesti. 


+ Милостню Божїєю, Ïw Радул EOFROA4 н господинъ въсен ЗЕМАН <Жгр>о- 
BA4XHHCKOE, сынъ прЕДФвраго н KEAHKa<ro>l Рад ла конкоде. Дакат господстко 
MH СЇР ПОБЕАЖНИЕ ГОСПОДСТВА MH CHIHOEWAM Н дъщерилм Бвтевн, по нме: SIAESA H 
Нанка .... 2 H съ них сынови, EAHUH нм Богь даст, акоже да им сат 8 Мерн- 
WAH B3pE колико CE {ТЕТ нЗБратн дело ваша ма Б#т кн н 8 Пъпвшарн н 8 Гъ- 
лашеци, Баре EAHKO CE XTET извратн дело Бзтевн. И да нм ейт $ Бъдещи, елнка 
ест дедо BSTERH Н дед тн  н KSNORAHHE, ПОНЕЖЕ HM ECT стара H права WuHHS, At- 
АТНВ. 

Я потом приндоше дъцире Бате, Hanka н Биша, пред господства мн та се 
жалокаше како CST BHAR SAOXKENE WT Бата над негове WUHHE ЕЖЕ CST ЕНШЕ РЕЧЕНЕ, 
ELUEXKE при дънни родїтелю господства мн Радзл вокода. Тако н господстко ми 
такогре им дадох дъщерем BSTEEH, ЕНШЕ ПИСАНЕ, такоже да CH CST ратне нера- 
SAEAEHH със HÉPOEWM Брата Йлввл над тензн WUHHE ЕНШЕ ПИСАНЕ. 


Сего радї, нм дадох H господство мн, KOKE да HM CST въ WUHHS H въ 
WYAES HHM Н CHIHOEWM HM H Ен ком Н прккнучетом НА HHH WT KOPOXKE НЕПОТЋК- 
нокенно, по речи господства MH. 

Скедетиа е: жапан Прљева ван Кралевекн н ж8пан Драгичи внешн дкорник H 
жёпан Першанва велики дворник н жвпан Рад ва логофет н НКгое внстнар, Дра- 
гомир спатар, Радва пехарник, Paasa komne, Ширван столник, Raak н Мики 
велици постедници. Исправник, Тат8л догофет. 

Писан къ настодни град Тръговнци, къ месца WYTOMBPE КГ дна, WT 
Адама тек ша ARTO хЗад. 

+ Ïw PAASA RWERWAA, MHASCTIA БОЖТА, господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voievod și domn a toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul preabunului şi marelui Radul voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele fiilor şi fiicelor lui Butea, anume: Albul 
şi Naica...? și cu fiii lor, с le va da Dumnezeu, ca să le fie în Merișani 
oricît ве va alege partea tatălui lor Butea și în Păpuşari si în Gälesesti, 
oricît se va alege partea lui Butea. Şi să le fie în Bădești, cit este partea 


1 Omis. 
3 Loc ras. 
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lui Butea gi moştenire 81 cumpărătură, pentru că le este veche 51 dreaptă 
ocină, dedină. А 

Si după aceea au venit fiicele lui Butea, Кака şi Visa, înaintea domnie 
mele şi s-au plins cum au fost așezate de Butea peste ocinile sale, ce sint 
mai sus-zise, încă în zilele părintelui domniei mele Radul voievod. Astfel 
si domnia mea le-am dat de asemenea fiicelor lui Butea, mai sus-scrise, са 
să Пе {тай nedespärtiti cu fratele lor Albul peste aceste ocine mai sus-scrise. 

De aceea le-am dat şi domnia mea са să le fie de ocină și де ohabă 
lor şi fiilor lor si nepoților şi stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după 
spusa domniei mele. 

Martori: jupan Pirvul ban Craiovescul si jupan Drăghici fost vornic 
şi jupan Persanul mare vornic si jupan Radul logofăt si Neagoe vistier, Dra- 
gomir spătar, Radul paharnic, Radul comis, Șerban stolnic, Badea şi Mihnea 
mari postelnici. Ispravnic, Tatul logofăt. 

S-a scris în cetatea de scaun Tirgovişte, în luna octombrie 23 zile, de 
la Adam anul curgător 7034 <1525». 

+ Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Muzeul de istorie al municipiului București, nr. 13.089. 

Orig., perg. (25,5 X 38,5), pecete aplicată, căzută. 

Fotocopii la Bibl. Acad., XLVI/16, XLVII/20 şi LXXIV/51. 

EDIȚII. Trad. 0.1.К., B., 193. Facs. Iorga, Ist. rom., IV, pl. urm. р. 322. 
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«1525 după octombrie 23—1526 august 22». 


Radu de la Afumaţi voievod dăruiește lui Radu stolnic un за; 
de țigani. 


+ нлостїю вожтю, Го Paasa BOIBOA4 Н господинь късон SEMAH Фгрокла- 
Xinekon, синк пркдовраго PAASA ROEROAA. Дакат господство MH CHE ПОВЕДЕНИЕ roc- 
подстка MH ж8пан8 PaASA стодникв H съ снновн сн, танци нм Богь припвстнт, 
KOKE ДА HM вст ЕДИН UFAËA ацигански съ CHHOBH сн по HME Кошотж, понеже га 
помнлова господетко мн, AAH WT ацигасн> господства MH. 

Giro раду, нм дадох н господство мн AKOKE да ИМ ЕСТ къ WUHHS H въ 
\ХаБЪ HHM H CHHOROM H Ен ком H прКвн четем HM H HE WT когоже нпотжкно- 
венно, по PEUH господство MH. 

Сеже сведетчлне господстко ми: ж8пан8 Прћева Бан  Кралекски н ж8пан8 Paasa 
БИЕШЕ догофет8 H жвпан Драгнч EHE дкорник$ н жёпан8 Mank велики дкорник8 H 
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жвпанв ТВдор велики аогофет н Драгомнр спатар8 н Heroe внстныр$ н Дръгнч 
комнс н Шерван стодинкв н Данчва пекарникв н Baat и Minyue постеаннка. 

linc 8 град Тръговици. 

Испракннк SApHUIE постелник. 

+ № Радва вмивмда, MHAOCTHA BOKYA, господннь. 


t Din mila lui Dumnezeu, То Radul voievod si domn а toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului Radul voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele jupanului Radul stolnic şi cu fiii săi citi Dumnezeu 
îi va lăsa, ca să-i fie un sălaș de ţigani cu fiii săi anume Coşotă, pentru 
că l-a dăruit domnia mea, însă din ţiganii domniei mele. 

De aceea le-am dat şi domnia mea să le fie de ocină şi de ohabă lor 
şi fiilor și nepoților şi stränepotilor lor si de nimeni neatins, după spusa 
domniei mele. 

Iată martorii domniei mele: jupan Pirvul ban Craiovescul si jupan 
Radul fost logofăt si jupan Draghici fost vornic si jupan Manea mare vornic 
şi jupan Tudor mare logofăt si Dragomir spătar și Neagoe vistier si Drăghici 
comis și Şerban stolnic si Danciul paharnic și Badea și Mihnea postelnic. 

S-a scris în orașul Tirgoviste. 

Ispravnic Udriște postelnic. 

t То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., A. N., MMCMIV/1. 

Orig., hirtie (29 x 22), pecete aplicată, căzută. 

Datat după domn și sfatul domnesc. 

EDIȚII. Slav Я trad. Xonescu-Nișcov, Documente, 151—152. 
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1525 (7034) noiembrie 13, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruieşte lui Manea vornic satele şi 
țiganii lui Cirstian Șupitul, pierdute pentru viclenie. 


t Cu mila lui Dumnezeu, То Radul voevod şi domn а toată {ага Ungro- 
vlahii, fiiul marelui si preabunului Io Radul voevod. Dat-am domniia mea 
această poruncă a domnii mele cinstitului boeriului domnii mâle, mai virtos 
din casa domnii mele, jupanului Manii vel dvornic, pentru са să fie lui toate 
avutiile, satele şi ţiganii ai lui Cirstian Supitul, pentru că Cirstian Supitul 
ş-au pierdut a sa bogătate cu vicleniia ca un răpitor, iar jupan Manea dvor- 
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nicul le-au cîştigat de la domniia mea cu dreaptă și credincioasă slujbă ce 
au slujit domnii mele. 

Pentru aceia am dat si am miluit domnia mea pre jupan Manea marele 
dvornic cu aceste mai sus-zise avutii, cu satele si cu ţiganii ale lui Cirstian 
бири, ca să-i fie lui moşii ohabnice şi stătătoare și de niminea пісі о supă- 
rare să n-aibă, după porunca domnii mele. 

Iată și mărturii am pus domnia mea: jupan Pirvul vel ban de la Cra- 
iova, jupan Drăghici biv dvornic i jupan Radul biv logofăt i Neagoe vistier 
i Dragomir spatar, Radul paharnic i Radul comis i Șerban stolnic i Badea 
i Dragu marii postelnici. 

Si s-au scris în cetatea în Tîrgovişte, în luna noemvrie 13 zile. Si au 
scris Neagoe vistier la leat 7034 ‹1525>. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Cozia, пг. 209, f. 400v—401. 
Traducere. 
EDIȚII. D.I.R., B., 194. 
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1525 (7034) noiembrie 22, Tîrgovişte. 
Radu de la Afumaţi voievod întărește m-rii Argeş satul Fläminzesti. 


+ Мнлостню Божтео, ИТ Радул конкода н господинь късон SEMAH Фгрокла- 
ХТискон, сынъ келикаго Радула конкода. Дават господетко мн сТю повелЕнЇЕ ro- 
CHOACTEA MH скктома MOHACTHPS WT Йргиш, AKOKE да нм ECT село, по HME At- 
MRHSEUTH, Шо MS ст дал H WT прежде, шт Басарава конводе. И да м8 ест 
Хотароул поквде ест хотарисал при двни Басарава конводе, 

Gero раду, MS дадох н господство мн тнзн кечнчн да сат скЕтомв MO- 
настнрв Eh WUHHS H Eh Хат Н нн WT Когоже непотькновено, по реч господ- 
ства MH. 

СКЕДЕТРАТЕ поставлакем господетко MH: ж8пан Права велики ван н жвпан 
ДїанЕ келнкн дворникв и жвпан T<SAop>l велики логофет н Hkror &FAHKH BH- 
er<u>lap н Арагомир спатар н Радул пеХарникв н Радул койне н Шерван стол- 
никв и Бад н МнунЕ келици постКлнинци. Испракник, Бълавр логофет. 

Пне 8 Тръгокици, МЕСЕЦА HOEMEpTE КЕ дъни, Е ART хЗад. 

+ № Радул вмивуда, MHAOCTIA БОЖТА, господинь. 


Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod şi domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui Radul voievod. Dă domnia mea această poruncă 


1 Loc rupt. 
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a domniei mele sfintei mănăstiri де la Arghiș, ca să-i fie satul, anume Flă- 
minzesti, pe care i l-a dat şi de mai înainte, de la Basarab voievod. Si să-i 
fie hotarul pe unde a fost hotărnicit în zilele lui Basarab voievod. 

De aceea i-am dat si domnia mea acești vecini ca să fie sfintei mănă- 
stiri de ocină și de ohabă și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori punem domnia mea: jupan Pirvul mare ban și jupan Manea 
mare vornic și jupan T<udor>! mare logofăt si Neagoe mare vistier si Dra- 
gomir spătar și Radul paharnic şi Radul comis și Șerban stolnic și Badea 
şi Mihnea mari postelnici. Ispravnic, Bălaur logofăt. 

S-a scris la Tirgoviste, luna noiembrie 22 zile, în anul 7034 <1525». 

+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., 5.1., nr. 277 (Ep. Argeș, 11/2). 


Orig., hirtie (28,5 X 21,5), pecete aplicatä. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 194—195. Facs. Ibidem, 322. 
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1525 (7034) decembrie 17, Tîrgovişte. 


Radu de la Afumaţi voievod întăreşte jupanului Ейи si fiilor săi 
ocini la Circimari, Băbeni, Albești si Negovani. 


+ Мнаосттю Божтно, Ïw Радул кокода H господннь късон SEMAH Srrpo- 
каахунекон, сынь веднкаго н прЕдовраго Радула койкоде. Дават господство мн сте 
NOBEAEHÝE господства мн САЗГОМ господетка MH, жёпан8 Фжтва H съ смнокн EMS, 
по нме: Гергн н Янакн н Кнриакос н Hirot н съ HHY сыновн, глицин нм Bora 
NPHNSCTHT, гакоже да на ест 8 Кръчмарн, варе коднко ст EHA дел Paasa Коклъ- 
тнрю H Ch дБА WT внноград. 

И пакн да нм ёст 8 БъвЕнн wr Trakxen, варе Колико ест БНА дел Радуа 
Коклътнрю H на кода н на полю, каре поквде ест ЕН дръжал Радул Ковлатнр, 
понеже поквпна вт жЗпан Фътва мт Радул Ковльтнрю, за ХЕ аспри, БЕЖЕ при 
Авнн Басараве воекоде. И guata сьм господетко ми н кннг8 поконн8 Басараве 
BOEBOAE За пококантЕ. 

И паки да нм кт 8 Masti wr Рът нда н 8 НЕгоканн мт дел Данок, 
сынь Фжнек, NOAOBHHS, каре колнко CE утет HSEPATH WT WUHHE Данов, WT въсе 
да HMAT жапан PATA половина, понеже вст Вложна Дан, сынь жне, ж8пав 
LTSA над неговем WUHHS ШО ест КИШЕ уписано, WT НЕГОВО довро EOAN, НИЕ въ 


1 Loc rupt. 
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Авин Басараве коввод!. Н BHAY господстко MH H Кинг8 поконн8 Басарабе EOIROAL 
За SAOKEHÝE, како га {ст Зложнл. 

Giro раді, HM дадох <H господство мн ако да> нм кт въ WUHHS H къ 
WYAES IMS H CHHOESM РАЗ H BHSKOM Н превизчетом нм. И аше KOMS «мит них 
се прнавчънт ПРЕЖДЕ съмрътн, а къ HHY пръдалика да нест, HS да ест шставшТим. 
<H нн> WT когоже нпотжкнокенно, по WPHSMS господстка MH. 

СЕЖЕ H скедетва Е постакдЕтт господства мн: жупан Прък л Кралев<екн> 
великн ван н жзпан Драгич внешн AROPHHK н жвпаа ан RFAHKH дкорник H Ж8- 
пан Радул викши логофет H жупан Oswawps велики логофег н жвпан Hirot gt- 
AHKH вистнар H Драгомнр спатар н Радул комис н Шерван столник н Радул 
пехарник H Бадк н dune велици постедници. Испракьик, Бълавр логофет. 

И аз, Т8дор граматнк, EKE непнсаХ къ настолни град глаголемн Тръго- 
кици, месеца декекрте 81 Ahn, КЕ ARTO хЗАД тек фин шт Пдама. 

+ їх Радул RWIEWAA4, MHAOCTIA BOKYA, господин. 


+ Din mila lui Dumnezeu, lo Radul voievod și domn а toată {ага 
Ungrovlahiei, fiul marelui şi preabunului Radul voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, jupanului Fătul si 
cu fiii lui, anume: Gherghi și Anachi și Chiriiacos și Neagoe si cu fiii lor, 
citi le va lăsa Dumnezeu, ca să le fie la Circimari, oricit a fost partea lui 
Radul Coviltir şi cu deal de vie. 

Și iarăși să le fie la Băbeanii de la Teleajen, oricit a fost partea lui Radul 
Coviltir și pe apă şi pe cimp, ori pe unde a ţinut Radul Coviltir, pentru că 
a cumpărat jupan Fătul de la Radul Coviltir, pentru 2 500 aspri, încă în 
zilele lui Basarab voievod. Și am văzut domnia mea și cartea de cumpă- 
rătură a răposatului Basarab voievod. 

Si iarăși să le fie la Albeștii de la Rätunda și la Neagovani, din partea 
lui Dan, fiul lui Minea, jumătate, oricit se va alege din ocinile lui Dan, din 
toate să aibă jupan Fătul jumătate, pentru că l-a așezat Dan, fiul lui Minea, 
pe jupan Fătul peste ocinile lui care sint mai sus-scrise, de a lui bunăvoie, 
încă din zilele lui Basarab voievod. Şi am văzut domnia mea și cartea răposa- 
tului Basarab voievod de aşezare, că l-a aşezat <peste осте>. 

De aceea le-am dat <si domnia mea ca să» le fie de ocină și de ohabă 
lui şi fiilor lui si nepoților şi stränepotilor lui. Și dacă cuiva <dintre dinșii 
i se întimplă> mai înainte moarte, iar la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor 
rămași. <91 de> nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

lată și martori pune domnia mea: jupan Pirvul mare ban Craiovescul 
şi jupan Draghici fost vornic și jupan Manea mare vornic şi jupan Radul 
fost logofăt și jupan Theodor mare logofăt și jupan Neagoe mare vistier și 
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Dragomir spătar şi Radul comis si Șerban stolnic şi Radul paharnic si Badea 
şi Mihnea mari postelnici. Ispravnic, Bălaur logofăt. 

Si eu, Tudor gramatic, care am scris în cetatea de scaun numită Tirgo- 
vişte, luna decembrie 17 zile, în anul curgător de la Adam 7034 «1525». 

+ То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibi. Acad., CCXCIX/14. 


Orig., perg. (32,5 X 44), pecete aplicată, căzută. 
Fotocopie ibidem, XLII/25. 
EDIȚII. Trad. D.I.R., B., 195. 
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DOCUMENTE ÎNDOIELNICE 
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A 
1510 (7018) ianuarie 10, Tîrgovişte. 


Vlad cel Tinăr voievod întăreşte lui Dumitru pirgar din Tirgovişte 
şi fraţilor săi ocină în Cocorästi. 


+ Божию мнлостТю, То Блад кокодъ H господннъ въсою земле Фггровад- 
ХҮнскоє, синь прЕдобраго н келнкаго Влад BOEROAS. Дакат господство мн сте 
ПОКЕЛЕНТЕ господства MH почтенномв пВвргарв господстка MH WT карош господ- 
стка MH, WT Тръговнци, ж пан Двмнтрв H съ ЕЪСЕМ Брат ЕМ CH, акоже да MS кт 
учине в Кокоръцн мт Хотарва Кокоръцнлор дорн 8 котарвл Дъдващиалор no- 
довнно, ЗАНЕЖЕ ю кт поквлна SNAN Двмнтрв H съ врат ам сн H съ CHHOEH 
ДрЕнчев шт Бонка Свънта н wr Тоадер Клъдърарюл за хем аепрн н WT по въсон 
Хотар н WT BOAS H WT CEYO, каре EAHKO се хте изврат дел Бонкък Сфнктек H 
Тоадеров. И продадоже WHH WT свою добрым волю H съ Ззнан/е ECM merti- 
шом WT мкрсъзетъ WUHHÉE. 

Gero радї, дадоҳ н господстко мн ЖВпанв Двмнтрв H съ Брат Е emg 
Такоже да MS ест WUHHS H WX4BS ним H CHHOROM, EHBKOM H прЕкн четем H HH WT 
когоже нпотъкновено, по речн господства мн. 

GEKE H свЕдетин постакну господстко ми: ЖВпан Прък а Бан н жёпан 
Калотъ BEAHKH дворник н жвпан Харкат вел<нкн> лугъфет H ASMHTPS енстиар 
н Радва спатар н Дръгнч пеХ <арник> H НЕгое келики комне н Жнт ан стол<ник> H 
БадК велснки> постедннк. 

A аз, Петра дПак, еже написах къ столни град Тръговнци, мБееца сенарїє 
ү дънн, въ АКто хан. 

+ Iw Влад EWEEWAd, мнлостїа БОЖТА, господинь. 
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+ Din mila lui Dumnezeu, Го Vlad voievod şi domn a toată фага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele cinstitului pirgar al domniei mele din orașul dom- 
niei mele, din Tirgovişte, jupan Dumitru şi cu toţi fraţii săi, ca să-i fie ocină 
în Cocorästi, din hotarul Cocorästilor pînă în hotarul Dädulestilor jumătate; 
pentru că a cumpărat-o jupan Dumitru şi cu fratii săi şi cu fiii lui Dreancea 
de la Voica Sfinta si de la Toader căldărarul pentru 2 700 aspri si de peste 
tot hotarul, şi din apă si din uscat, oricit se va alege partea Voicăi Sfinta 
şi a lui Toader. Si au vindut ei de a lor bunăvoie și cu știrea tuturor megia- 
şilor dinprejurul ocinei. 

De aceea am dat și domnia mea jupanului Dumitru şi cu fraţii lui ca 
să le fie ocină şi ohabă lor şi fiilor, nepoților şi stränepotilor si de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Iată și martori am pus domnia mea: jupan Pirvul ban și jupan Calotă 
mare vornic și jupan Harvat mare logofăt şi Dumitru vistier şi Radul spătar 
şi Drăghici paharnic şi Neagoe mare comis și Jitiian stolnic și Badea mare 
postelnic. 

Si eu, Petru diac, care am scris în cetatea de scaun Tirgoviste, luna 
ianuarie 10 zile, în anul 7018 <1510>. 

t Іо Vlad voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Arh. St. Buc., A. N., MMDCCXCIV/1. 
Orig., hirtie (32 X 21), pecete timbratä. 
Sfatul domnesc nu corespunde cu cel din vremea lui Vlad cel Tinăr. 


1518 (7026) aprilie 30, București. 


Neagoe Basarab voievod întăreşte lui Datco şi fratelui său Mihail 
ост în Bereşti şi Brădiceni. 

F Мнлосттум вожним, Ïw Басарава вонкода н господннъ ЕЋСЕН земли 
STPSRAAXHCKOH, сынь предовраго H келикаго Басарава вонкода. Аакат господства 
MH CHE повеление господства мн Датко со съновем H со децирем, колокци HM 
даст Бог H съ Братам сн Анханл, понеже <поквпнше WT Ñ Пат» половнна WT 
Берри, дель Стьннславцн С$рн н дела Б8естровв, за А Жлоринн. И пак поквпнал 
ASMHTPS съ вратнамн сн н Стан Ch вратнамн сн фчннив ит Repinin, ит 
фныт...... пакн за А флорини, понеже сь Зтоклише Фиат съ дрежнном си, понеже 
имаше Фнат пет Ata WT Шецишанн Долни а wr Пецишанн Горни пет дел нлут Oya- 
Бици ПЕТ дел. Так, WCT ARHLLIE WHHY три делове WT WHEH трн CEA APSHKHHOM сн........ H 
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продал Фиат мвезем чловкцимь за À флорнни. И паки нмаше Датко! со врат mS 


ИИнханл старн мчнаВ........ H мт Берен четкрътн дмо........ REC съ Бра- 
тнами сн. 

И паки поквпише Датко и крат MS ИАнханл н Татван.......... н Рома- 
нва WT Бръдичанн........ флорини. И naku покёпн Датко сам дел Драгою н 
Стан шт Бръднчанн, за ў флорини. 

Н пакн........ Н врат MS Мнуана съ <Проклетол BEAHKH> неговолн WUHHE 


Н коматн H ДЕЛОЕЕ, да CST мстакшна ЕДЬНЕ APSTOMS H сынокем ААН дъцирем, 
им KE Богь WCTAEHT, AAH APSTH врати н Браткство да немат ракот съ неговем 
AEAOEEM H комати WT WuHHS. 

Так <дадох H> господство мн коже да HM ECT Eh WUHHS и Eh WX4ES 
HHM Н CHIHOREM и ДЕШЕРЕМ CH H въ HHX пръдалнка да нет. И дадоше гоепод- 
ство MH кон. И нн WT когоже нпотжкновени, по речн господство MH. 

Сеғдетелн господстко MH: жапан БарвЗл ван Кралевски н жвпан Калотъ RIAH- 
кн ABOPHHK H жупан Харват велики логофет H Paasa спатар, АЗмитр8 внетимр 
н Драгичь пехарник, Хамза комис, Житнан столник, Бадж н Hirot кеднци 
страторници. 

Слокоположн Стани8л........ 8 град Взквреши, мКсеца апрнаје À дына, 
к АКТ хвк8. 

1 № Басарава BOROA, MHAOCTIA BOXKIEA, ГОСПОДННЬ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, То Basarab voievod şi domn a toată ţara 
Ungrovlahiei, fiul preabunului si marelui Basarab voievod. Dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Datco cu fiii şi cu fiicele, с îi va da 
Dumnezeu și cu fratele său Mihail, pentru că <au cumpărat de la Fiat> jumă- 
tate din Berești, partea Stänislavtii Surii și partea lui Buestru, pentru 30 flo- 
rini. Şi iar a cumpărat Dumitru cu frații săi şi Stan cu fraţii săi ocină din 
Bereşti, de la Fiat... iarăşi, pentru 30 florini, pentru că s-a întocmit Fiat cu 
ceata sa, fiindcă a avut Fiat cinci părţi din Pestiganii de Jos şi din Peștişanii 
де Sus cinci părţi si din Ohabiţa cinci părți. Astfel, a lăsat acele trei părţi 
din acele trei sate cetei sale... și a vindut Fiat acestor oameni pentru 60 flo- 
rini. Si iar a avut Datco? cu fratele său Mihail ocină veche... şi din Bereşti 
a patra parte... tot cu frații săi. 

Și iar a cumpărat Datco și fratele său Mihail și Tatul şi... şi Romanul 
din Brädiceani,... florini. Şi iarăși a cumpărat Datco singur partea lui Dra- 
goiu şi a lui Stan din Brădiceani, pentru 600 florini. 

Și iar... şi fratele său Mihail cu <blestem таге» la ocinile și averile 
şi părţile lor, să fie celor rămaşi de la unul la altul și fiilor sau fiicelor lor, 


1 Pasajul: Датко co снновм.......... нмаше Датко șters cu chinovar. 
2 Pasajul: „Пасо cu fiii ... a avut Datco“ şters cu chinovar. 
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ciți le va lăsa Dumnezeu, însă alţi frați şi înfrățire să nu aibă treabă cu părţile 
şi averile lor din ocine. 

Astfel <am dat si> domnia mea са să le Пе de ocină şi de ohabă'lor şi 
fiilor și fiicelor lor si la ei prădalica să nu fie. Si. domniei mele au dat 
calul. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii domniei mele: jupan Barbul ban Craiovescul şi jupan Calotă 
mare vornic și jupan Harvat mare logofăt şi Radul spătar, Dumitru vistier 
şi Draghici paharnic, Hamza comis, Jitiian stolnic, Badea şi Neagoe mari 
stratornici. 

A scris Stanciul... în cetatea București, luna aprilie.30 zile, în anu) 
7026 «1518». 

t Io Basarab voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 

Arh. St. Buc., S.I., nr. 229 (Tismana, XVIII/1). 
Orig., perg. (20 X 37), rupt şi şters, pecete aplicată, căzută. 
Cu o traducere din 1846; altă traducere ibidem, ms. 335, 1. 272—273. 


După grafie pare a fi un fals. 
EDIŢII. Trad. D.I.R.,B., 200-201. 


1525 (7033) martie 8, Tirgoviste. 


Radu de la Afumaţi voievod dăruieşte lui Dragu spătar şi fiilor 
săi silişti în jud. Jiul de Jos, pentru slujbă credincioasă cu vărsare 
de singe. 


+ Den mila lui [lui] Dumnezeu, lo Radul voevod şi domnu а toată 
Tara Rumânească, ficior marelui și preabunului Radului vodă. Dat-am dom- 
niia mea această carte a domnii mele boiarilor domnii mele jupinului Dragul 
spătar si cu feciorii lui, ciţci> Dumnezău i va dărui, ca să-i fie lui siliștili 
în Jiul de Тов pe nume Crovna...! Obräsie i Salcea і Suharul i Меша 
і Plopsorulü i Drencea den gura...! ріп ОБгие...1 i Călina cu girla si cu 
balta i Comani i Poiana...1 i Värbita cu toate hotarele, pentru că le-au ago- 
nisitü acéstä mai sus-numite silişti boiariul domnii méle Dragul spătar cu 
credincioasa și dreapta lor slujbă şi cu vărsarea lui di singe ci ș-au vărsat 
de cătră procleti de turci, pentru neamul cristinescü. 

Dreptü acéia și domniia mea am dat boiariului domnii méle, jupinului 
Dragul spatar, ca să-i fie lui aceste mai sus-numite moşii ohabnice si ficiori- 


1 Loc alb. 
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lor, nepoților, stränepotilor lor şi de cătră niminilea neclătit, după p<o> r< unca» 
domnii mele. 

Si mărturii am pus domniia mea: jupinul Manea vel vornic i jupinul 
Radul vel logofăt i jupinul Dumitru vel spätar i jupinul Vilsan vel vistier 
i Radul stolnic i Stancu păharnic i Drăgan vel comis i Stanco păharnic i 
Dragul i Mihäil postelnic. Si [i] Neagoe vornic si Theodor logofăt. 

Am scris în Tirgoviştce» .... 1 logofetii cei mici. Martie 8 dni, leat 
7033 «1525». 

< Pe verso:> Acestea sint cărțile ceale mincinoasă ale lui Hopciocoi 
pentru moşia Comani. 
Arh. St. Buc., S.I., nr. 273 (Tismana, LXXXIX/1). 
Traducere. 
Sfatul domnesc corespunde numai în parte; formularul documentului reflectă inter- 


ventii care nu sînt specifice vremii. 
EDIȚII. D.LR., В., 183. 


1525 (7034) <septembrie 1—7>. 
Vladislav voievod dăruieşte ajutoare m-rii Xenofon de la Athos. 


Xpvo6foviiov BlaôtokäBou Apăxoviov, Воевоба. Obyypophaytas, хорт- 
уобутов Вопдејас тў ву “Abov iep pov тоб Ввуофоутос ; хадд. 


Hrisovul lui Vladislav Dracul, voievodul Ungrovlahiei, dăruind ajutoare 
sfintei mănăstiri Xenofon де la Athos; 7034 ‹ 1525». 


Bibl. Acad., DXCV/24. 

Rezumat din fondul Aristarhi. 

Datat după väleat și domn, пад seama că după 1525 sept. 8 actele de cancelarie 
sint emise de Radu de la Afumaţi. 

EDIȚII. Trad. Hurmuzaki-lorga, XIV [1, 43. 


1 Loc alb. 
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ADDENDA! 


1 Documentele din această Addenda au fost depistate după ce volumul a fost tri- 
mis la tipar. 
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1505 (7011) iulie 31, Tîrgovişte. 


Radu cel Mare voievod întărește mai multora ocini în Văleni, 
Băteșani, Mădulari si Iacov, peste care ei s-au înfrățit. 


+ Днлостним BOXHWA, № Радул конкода н господнић въсон ЗЕМЛЕ Фгг- 
ровлахинское, сынъ предовраго н веднкаго Бладад конкода. Å ARAT господство мн, 
CHE покедКнне господства мн CASTEM господства MH Владва съ джцире сн НЕкша 
н Grane н Hkra н бдприше съ джцире сн Ipea и Биса н Стана н Мжринж н 
Станче, тако да нм ест 8 Ељакни HHY дел, каре колико вст, H 8 Бжтешанн HHY 
AEA, каре Колико вст, н планину шо се зоке Грошанн. И пак Владул "н бЭприше 
н Радулн Драгомнр н Шерван пак да нм ест пол мт МА ждвларн н пол wr кок. 

Я потом, NPHHAE Бладвал пред господстко MH та сн 8ложн джуире си НЕкшан 
Станчен HETA над негов Дел мт БълКни Н мт Бътешанни над Грошанн н над MARAS- 
ларн H над Шков, над Heroes дел WT TEX ичине, дана ст къ место сына. И бЭприше 
SAOKH джцире сн Ipea н Buca н Стана н Мжрнна н Станче над негов дел WT 
Вълкни н ит Бътешини Н над планине Грошанн н над Мжд8ларн и над Шкок, 
над нов ДА «ит тех <WUDHHE, каре KOAHKO Ест, да HM ECT къ место сына. 
И Енша Зложи сестра сн Сора съ джцире си Прек н Бнса н Стана н МАжрнна 
н Станче над негок довнток HAH живо HAH мрътко H над въса н/нанню колико 
нмат Биша, ако да HM ст въ место сына. И господство MH простих кон. 

Того раду н господстко MH HM дадох ыко да нм ECT къ мчинв Н въ WY4- 
ES HHM Н сыноком HM Н RHSKOMS н прекнвчетом8 HY, въ вЕкн. И каре KOMS се 
WT ник правчнт съмрътъ прЕжде, а къ них пръдалика да нЕст, 4н8 да ст 
мстакшем. Н нн WT когоже непотъкнокено, по реч господетка мн. 
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Сеғдғтғане: жвпан Кръстнан н Бад БнЕШшЕН дкорници, ж8пан (тро 
Дкойник, ж8пан Станко логофет, Данчюл коне, Богдан спатар, Калотъ кнстнир, 
БадЕ парник, Драгомир етолник. 


Пне g Тръговнш8, юлїє АА дьнъ, BAET x347. 
+ Iw Радул BWIRWAAd, MHASCTIA EOKA, господннъ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn а toată {ага Ungro- 
vlahiei, fiul preabunului și marelui Vlad voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Vlad cu fiicele sale Меасва 
şi Stance şi Neaga si lui Opris cu fiicele sale Preia și Bisa şi Stana si Mărina 
şi Stance, ca să le fie în Văleani partea lor, oricîtă este, si în Băteșani partea 
lor, oricitä este, şi muntele саге se chiamă Groşani. Și iar lui Vlad și Opris 
şi Radul si Dragomir și Șerban iar să le fie jumătate din Mădulari si jumă- 
tate din Iacov. 

Таг apoi, a venit Vlad înaintea domniei mele de a aşezat pe fiicele sale 
Neacsa şi Stance și Neaga peste părţile lui din Väleani şi din Băteșani si peste 
Groșani si peste Mädulari si peste Iacov, peste partea lui din acele ocini, ca să-i 
fie în loc de fii. Si Opriş a așezat pe fiicele sale Preia și Bisa și Stana si 
Mărina și Stance peste partea lui din Văleani si din Băteşani si peste muntele 
Groşani si peste Mădulari și peste Iacov, peste partea lui din acele ocini, 
oricitä este, ca să-i fie în loc de fii. Si Visa a așezat pe sora sa Sora cu 
fiicele sale Preia si Bisa și Stana si Mărina gi Stance peste averea ei, vie 
sau moartă, si peste toată stăpînirea cită are Visa, ca să-i fie în loc de fii. 
Și domnia mea am iertat calul. 

De aceea și domnia mea le-am dat ca să le fie de ocină și de ohabă 
lor și fiilor lor şi nepoților şi stränepotilor lor, în veci. Si oricăruia dintre 
ei se va întîmpla moarte mai înainte, la ei prădalica să nu fie, ci să fie 
celor rămaşi. Și de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martori: jupan Crăstiian şi Badea foşti vornici, jupan Stroe vornic, 
jupan Staico logofăt, Danciul comis, Bogdan spătar, Calotă vistier, Badea 
paharnic, Dragomir stolnic. 

S-a scris în Tîrgovişte, iulie? 31, în anul 7011 ‹1503›. 
+ Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Patriarhiei, ms. 282. 
Orig., perg. (25 х 24,5), pecete timbrată. 
Cu o trad. din 1819, ibidem, ms. 283. 


1 În orig.: юн. 
2 În orig.: iunie. 
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Il 


1525 (7034) septembrie ‹2›3. 


Radu de la Afumaţi voievod întăreşte lui Barbul, slugă domnească, 
şi altora ост cu vii la Proscani şi Văleni. 


F Muaocrik Бвожю, № Радул вогкода н господннъ късоё SEM<AH Ж>гро- 
влахисков, сынъ вєликаго Н прЕД0овраго Радул коєводе. А<акат господств>о MU 
ce поккленте господства MH сл г господстко мн Барба със сыновнх ен, по <HME 
Ap>aromHpS H Стан н Двметр8 н Дарин н НЕгъ н Влад H Команк.... „ако да 
HM кт ичин горн.... ћека, половина, ПОНЕЖЕ НМ ст ст<аръ4 М пракв чучин8, 
AEAHHS. 

Й спо»тим, имаше пренїе БаркВа със Hkr<3>.... уна н съ Радул пред 
господства мен H> тако преше Н\г8 съ вратИам CHX «како нм ест негова 
WUHHS, стара H <прак>$. Й господстко мн, Гледах H CSAY със честитими правн- 
TEAHEM господство MH н т....оХ Hkr$ господство MH закон КД <Бол> Ери HAM 
Ad мартврнсат <такоже> кт негов WUHHS, 4 WHH HE <могоше заъклетн, нъ wc- 
TAWE WT закон пред господеткъа «нн. 

Gero радї, дадох господство MH <мк>о да HM вст БарвЗав със «сънови 
CHY WUHHS, <како> вст ЕНШЕ NHCAHHY. 

Пак да «ест Баръв8а със «смънокнх сн $ Прошканн ...... н, понеже га 
поквин WT ...... ест WT AfA .... НАЕ една Енноград, понеже поквпише за р. 
аспрн. 

И пак да кт...... н 8 Бъленни EAHS место виноград! WT дел БратТай 
сн, <п>о нме Драгомнр н Marsa н Ст... ., ПОНЕЖЕ. ..... 8 ю дадох раду прн- 
Кю. 

Того раду, HM дадоХ н господство MH м<ко> да HM CAT WUHHS къхаБ- 
никљ сыноком HM, RHSKOHS H прЕвнвчетом нм H HE WT когоже непотъкнокено, 
по реч господства MH. 

Секе скедетеле: ж8пана | Прљева Кралекскн ван H жзпан8 Драгнч велики 
ABOPHHK н жВпан  Радул келикн <логофет н НЕгъот кнет ар н Драгомир спатар 
н Радул пехарник н Радула койне н Щърван столник н Raakt н  нунк веднци 
постелници. Непракник, npk портар. 

Пис мКсща cenTemeple <К>Р двнъ, въ Кт хЗаД. 

+ № «Радул күк да, MHAO>CTIA БОЖТА, господинћ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Іо Radul voievod şi domn а toată ţara Ungro- 
vlahiei, fiul marelui şi preabunului Radul voievod. Dă domnia mea această 
poruncă a domniei mele slugii domniei mele Barbul cu fiii săi, anume Drago- 
mir și Stan şi Dumetru și Marin şi Neag și Vlad și Comanc..., ca să le fie 
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ocina...... ăsca de Sus, jumătate, pentru că le este veche şi dreaptă ocină, 
dedină. 

Iar apoi, a avut рта Barbul cu Neagu ..... şi cu Radul înaintea domniei 
mele şi astfel pira Neagu cu fraţii săi că este ocina lor, veche şi dreaptă. 
Таг domnia mea, am cercetat și am judecat cu cinstitii dregători ai domniei 
mele şi ..... domnia mea lui Neagu lege 24 «boieri» să mărturisească «că 
este ocina lor, iar ei nu <au putut» să jure, ci au rămas de lege înaintea 
domniei mele. 

De aceea, am dat domnia mea ca să-i fie lui Barbul cu fiii săi ocină 
<cum este mai виз scris. 

Iarăşi să «Пе» lui Barbul cu fiii săi în Proșcani ....., pentru că a cum- 


părat-o de la ..... este din partea ..... o vie, pentru că a cumpărat pentru 
100 aspri. 
Si iarăși să Пе ..... în Văleni un loc де vie din partea fraţilor săi, anume 


Dragomir și Мари] și St...., pentru că i-a dat de zestre. 

De aceea, le-am dat si domnia mea ca să le fie ocină de ohabă fiilor 
lor, nepoților si stränepotilor lor şi de nimeni neatins, după spusa domniei 
mele. 

lată martorii: jupan Pirvul ban al Craiovei şi jupan Draghici mare 
vornic şi jupan Radul mare «logofăt şi» Neagoe vistier şi Dragomir 
spătar şi Radul paharnic şi Radul comis şi Särban stolnic şi Badea și Mihnea 
mari postelnici. Ispravnic, Oprea portar. 

S-a scris luna septembrie (23 zile, în anul 7034 (1525). 

+ То < Radul voievod, din mila» lui Dumnezeu, domn. 


Bibl. Acad., MCMXLVII/1. 
Orig., hîrtie (28,5 х23,5,) rupt şi şters, pecete aplicată, căzută. 
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216. 
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. 1524 iunie 16, doc. 224. 
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PRESCURTĂRI, SEMNE SIMBOLICE, LĂMURIRI 


c. = comună pah. = paharnic 
j., jud. = județ post. = postelnic 
lg. = lingă ş.a. = Я alţii 
log. = logofăt top. = toponimic 
menţ. = menţiune У. = vezi 

m-re = mănăstire vist. = vistier 
or. = oraş 


* asteriscul indică numiri dispărute ale unor așezări omenești. 

() paranteza rotundă cuprinde variantele numelor, iar ,ment." indică lipsa де contempo- 
raneitate. 

< > paranteza ascuţită indică intervențiile și identificările. 

— pauza, pusă la începutul rindului, arată că forma onomasticului este diferită de cea frecventă. 

(€?) semnul de întrebare, pus imediat după nume, exprimă îndoiala relativ la scrierea corectă 
a numelui — mai ales în traduceri vechi şi copii. 
Cuvintul „probabil“ — în cazul numirilor dispărute — a fost folosit atit pentru a exprima 
lipsa de preciziune а localizărilor, cît 51 îndoială în cazurile de omonimie. 
Imediat după toponimic s-au dat indicaţiile geografice menţionate în text. Identificările 
s-au făcut în funcţie de împărţirea administrativă actuală, indicindu-se și împărţirea pe 
judeţe istorice. Trimiterile sînt făcute la numărul documentului; documentele îndoielnice 
sint însemnate cu litere iar cele din Addenda cu citre romane. 
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A... ispravnic, v. Albul, vist. al doilea. 

Adineata, vale la *Balta Neagră și *Floreni 
<j. Arges> 203. 

Afumați, sat <j. Шоу», părţi întărite cu 
imunităţi vlastelinului Neagoe al lui Dră- 
ghici 74; act domnesc scris fn ~ 243. 

Agathon, nastavnic al m-rii Iezer (1501) 4. 

Alăman (Alaman), aşază pe nepoţii săi Alăman 
ș.a. în Alămănești (1515) 137. 

Alăman, frate cu popa Laiută ş.a., stăpin 
în Brătivoeşti, Vrabeti ş.a. (1501) 6. 
Alăman, nepotul lui Alăman, aşezat peste 

parte în Alämänesti (1515) 137. 

Alămau, tatăl Mariei, delnita lui la Stănești 
(1502, 1510) 17, 68. 

Alämänesti, sat <Alimänesti, с. Со преп! 
ер, parte întărită lui Bah și Alăman 
137. 


Alb, v. Albul. 

Albeşti, sat <j. Argeș» întărit m-rii Argeş 215. 

“Albești, sat <j. Шоу», părți întărite lui 
Albul ş.a. 196. 

Albestii de la Rätunda, sat <j. Săcuieni; azi 
j. Prahova», partea lui Dan întărită lui 
Fătul ș.a. 250. 

Albota, sat <j. Arges>, hotarul albotenilor; 
hotare 203. 

Albu, v. Voico al lui Albu. 

Albul, comis în pricină pentru mori la Gru- 
mazi (1506) 48. 

Albul, cumpără parte în Bădeni 
216. 

Albu din Runcu, v. Albul, spătar. 

Albul, fiul lui Buta, frate cu Naica si Visa, 
întărit în Merișani, Päpusari și Gälesesti 
(1525) 246. 

Albul, fiul lui Milea, frate cu Zimtea ş.a., 
întărit în Mircești (1509) 65. 

Albul, fiul lui Rädulet, cu părţi în Căluiu 
şi Mihăleşti (1516) 145, 147. 


(1525...) 


. Albul, 


Albul, frate cu Manciul şi Stan, întărit peste 
ogoare în Albeşti (1520) 196. 

Albul, frate cu Vlaicul, У. Albul, spătar. 

Albu (Alb), nepotul lui Gheorghe, vinde 
părţi în Topol (1519) 182. 

Albul, partea lui în Vaideei (1519) 189. 

Albul, post., tatăl lui Stoica, trimis să aşeze 
hotarul ţării (1520) 194. 

Albu (Alb), spătar, jupan din Runcu, frate 
cu Vlaicul, dăruiește balta Pirotul m-rii 
Govora (ment. 1502, 1517) 15, 163. 

suditel, ispravnic în act domnesc 
(1521) 205. 

Albul, văr cu popa Laiută ş.a., stăpin în 
Brätivoesti, Vrabeti ş.a. (1501) 6. 

Albul (Alb), vist. al doilea (1508, 1509, ment. 
1512, 1517), stăpin în Mălureni si Bunesti 
107, 163; în sfatul domnesc: vist. al 
doilea (1508) 58, 59; ispravnic în act 
domnesc 61, 66. 

Albul al lui Copaci, vinde ogor (1520) 196. 

Aldea din Pirscov, în pricină pentru Cislău 
(1523) 219. 

Aldea, moșnean din Stănești şi Drajna (1517) 
156. 

Aldea, popă, tatăl lui Steful, întărit în Crăs- 
tienesti, Topile ş.a. (1506) 43. 

Alexandru Ilias, domn al Ţării Româneşti 
<1616—1618, 1627—1629>, pasaj scos din 
doc. sub 215. 

Alexe, Aleexie: 

— Aleexie, jupan în statul domnesc (1512 — 
1513) 104. 

Alexe (Alecxe), popă din Argeș, via lui la 
Copăcel (ment. 1502, 1517) 15, 163. 
<Alexeni>, sat<j. Ialomiţa ; azi ј. Шоу» întărit 

cu imunităţi m-rii Dealu 131. 

АПезеапи, vinde {агіпі 1а Corcolati (1518) 169. 

АПевеш (Alipseani), sat <Alexeni, j. Gorj>, 
părţi întărite lui Stanciul Мија, Filip ş.a. 
110, 169, 207. 
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Alimänesti, v. Alämänesti, sat. 

Alun, sat <j. Vilcea> cu mori, întărit m-rii 
Bistriţa, dania lui Stanciul de la Baia 226; 
probabil acelaşi: Brumalinul, parte întă- 
rită cu imunităţi vlastelinului Radul şi 
îratelui său Petru 13. 

Amlasul şi Fägärasul (Almasul şi Fegärasul), 
în titulatura domnului Таг! Româneşti 
5, 9, 11, 13, 15, 30, 40, 58, 74, 83, 189, 
193, 216, 242. 

Amza, v. Hamza. 

Ana, tigancä (1508) 58. 

Anachi, slugă domnească, fiul lui Fătul, stäpin 
în Circimari, Băbeani ş.a (1525) 250. 
<Anea>, doamna lui Vlad cel Tinăr, sora lui 

Stoian (1510) 74. 


Anca, fiica lui Stan, aşezată de tatăl său 
peste parte în Milcoveani (1519) 182. 


Anca, fiica lui Voicu al lui Tatul, în pricină 
pentru Slăveani si Stoeneşti (1510) 73. 

Anca, jupanita lui Bordea, fiica lui Jitian, 
vinde satul Јопез şi seliştea Corbenes- 
tilor (1502, 1517) 15, 163. 


Anca, partea ei la Mirşa (1514) 123. 
Anca, sora lui Sin şi a Cheranei, vinde în 
Birseani pe Cricov (ment. 1510) 74. 


Anea, soţia lui Bălaur log. si sora lui Mihnea 
post., stăpină în Bădeni, Pătirlage şi de 
țigani (1525...) 216. 

#АпдоЦе, sat (?) «в. Urleasca, j. Brăila», 
ocină domnească dăruită lui Orlea şi 
Balcul vätafi 38. 


Andronic (în cälugärie Cteoctist), dăruieşte 
parte în Priseceani m-rii Cozia (1519) 181. 

Anenis, piriu la *Mălureni <Colibasi, or. Pi- 
testi> 107. 


Anghel, fiul popii Marco, întărit peste loc de 
stupină în Piscul Pravăţului (1509) 63. 

Aninoasa, ocină domnească <la Cislău, j. Să- 
cuieni; azi j. Buzău», hotare; dăruită lui 
Danciul, Oprea spătar ş.a. pentru a fi 
despădurită 168. 

Aninoasa, sat <or. Tirgoviste> cu vii; perperii 
däruiti de domn Mitropoliei din Tirgo- 
vişte 220. 


Baba, v. Dealul Babei. 

Baba, sat 170. 

Babe, munte în hotarnica lui Neagoe Basarab 
194; у. şi Dealul Babei. 

Babe, ţigan (1510) 74. 

Babele, m-re <j. Vlașca; azi în Neajlov, ј. 
Шоу», în pricină cu m-rea Nucet 174. 

Babuia (Bubuia), ţigan (1507, 1512) 53, 108. 
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Apa Fratelui, afluent al Oltului <Rtul lui 
Frate, Lovişte; azi j. Vilcea> în hotar- 
nica lui Neagoe Basarab 194. 

Area, fiul lui Nanciul, în pricină pentru 
Suica pe Neagra (1505) 40. 

Area, jupan, în pricină pentru Crivina Mur- 
geştilor (1505) 34. 

Ardeal (de peste munte), stabilirea hotarului 
cu Oltenia; crai а! ~» 194; relaţii 209, 
245; pribegi 9, 231. 

Argeş, m-re şi oraş, v. Curtea de Argeş. 

Argeş (Arghis), Пи, sate ре ~ 74, 150;mori 
la ~ 215, 221. 

Arghel, clisiarh, ispravnic în act domnesc 
(1522) 211. 

Argişel (Arghişil), piriu, sat ре ~ 105. 

Arsul, fiii săi vind parte în Ueşti (ment. 
1514) 123. 

Arvat, v. Harvat. 

Athanasie, egumen al m-rii Cozia (1517) 163. 

Athos (Muntele ~~, Sfintul Munte), munte 
în Grecia; fost prot 1, 12, 71; 

mănăstiri: 

Cutlumus (Cotlomuz, Cotlomuzul, Cotlu- 
muz, Preobrajenie), ctitorie а Таг! 
Româneşti; innoitä de Mircea cel Bă- 
trin, Basarab cel Tinăr, Neagoe Ba- 
sarab 105; sate, vii, vinăriciuri, imu- 
nitäti în Tara Românească 96, 98, 
105; obroace 1, 130; 

Iveri, vinde sat lui Basarab voievod 228; 

Hilandar (Filandar, Intrarea în biserică), 
obroace 72, 160, 233; bolnitä 233; 
egumen, proegumen 160,233; 

Lavra, obroc 1; 

Rusi (Sf. Pantelimon), sărăcită; obroc 12; 

Sfintul Ilie, unde trăieşte chir Cozma 
fostul prot, obroc 1, 71; 

Siîntul Pavel (Sf. Gheorghe), obroc; pro- 
egumen 2; 

Turnul lui Arbănaş (Sf. Gheorghe şi Sf. 
Nicolae), obroc; egumen 109, 234, 235; 

Xenofon, danii 187, D. 

Avedie din Tirgoviste, pirgar (?), martor 
în cartea judeţului (1512...) 94. 

...äsea cu Sus, ocină <la Proşcani> întărită 
lui Barbu slugă domnească II. 


Baca din Pleasov, hotarnic pentru Comanca 
(1512—1513) 105. 

Васа, ţigan (1502) 13. 

Baciul, ţigan (ment. 1507) 53. 

Bacrea, ţigan (1525) 240. 

Badea, Badiul: 

Badea cel tăcut, scrie act domnesc (1514) 
123; v. şi Badea, grămătic. 
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Badea comis, v. Radul Bädica, domn. 

Badea din Cojesti, v. Badea, vornic. 

Badea din Luciani, hotarnic pentru Hirtiesti 
(1512—1513) 105. 

Badea din Șuici, jupan, vlastelin, familie; 
stäpin în Suica pe Neagra, Plesesti ş.a., 
imunităţi, ţigani (1501, 1505) 10, 40. 

Badea, fiul lui Spinul şi frate cu Radoslav, 
vinde ocină în Corbii de Piatră (ment. 
1503) 21. 

Badea, frate cu Radul stolnic 5.а., stăpin în 
Fintesti, Mircești şi Petreşti (1504) 27. 

—Badiul, frate cu Stoica şi Grozea, întărit 
peste parte în Trestenic (1520) 196. 

Badea, grămătic, scrie act domnesc (1513) 
118; v. şi Badea cel tăcut. 

Badea in sfatul domnesc 167, v. Radul Bă- 
dica, domn. 

Badea (Badiul) <diferiti>. întăriţi: peste loc 
de stupină în dealul Tofia (1509) 63; 
peste ogoare în Albești (1520) 196; în 
Frăsinet şi Meriș (1510) 77. 

Badea, jupan, v. Badea din Suici şi Badea, 
vornic. 

Badea, nepoţii săi Tudor și Radomir vind în 
Fägeteani (ment. 1516) 142. 

Badea, pah. (1501—1509, ment. 1520, 1523), 
soţul jupanitei Vlădaia, dăruieşte m-rii 
Dobruşa satul Crivina și poiana lui Ciolan, 
cu ţigani 198,217; în sfatul domnesc: pah. 
(1501 — 1 509) 5, 6, 8, 9, 11, 13—18, 
20—27, 29—31, 34—37, 39, 40, 42—44, 
48, 50—55, 57—63, І. 

Badea, pircălab (7) inzestreazä pe fiica sa си 
parte în Cocorästi (1512) 99. 

Badea, post. mare în sfatul domnesc (1510) A. 

Badea, post. mare în sfatul domnesc (1517— 
—1520), у. Radul Bădica, domn. 

Badea, post. mare în sfatul domnesc (1525) 
226, 240, 242, 243, 246, 248—250, II. 
Badea (Bade, Badiul), ţigani (1501... 1525) 

9, 11, 13, 74, 123, 216, 240. 

Badea, vornic (fost) din Cojesti, jupan (1501... 
1510), ginerele lui Udrişte 58, 59; stăpin 
in Blăgăreştii de Sus 74; în sfatul dom- 
nesc: fost vornic (1501...1510) 5, 7, 11, 
13—15, 20—23, 25—27, 29, 32, 35, 37, 
39, 41—43, 51, 53—55, 58, 59, 69, I. 

Badea Cotescul, hotarnic pentru Hirtiesti 
(1512—1513) 105. 

—Badiul Pircel, partea lui la Trestenic(1520)196. 

Badica, v. Bädica. 

Badidea, top. la Dăneşti <Däneasa, j. Olt> 105. 

Badinga (Badinca), tigani (1501) 9, 11. 

Badiul v. Badea. 

Bab, asezat de unchiul säu Aläman peste 
parte în Alämänesti (1515) 137. 

Babna pe Vodita, sat si silişte <or. T. Severin, 
j. Mehedinti> întărite т-гіі Tismana 
60, 81, 82, 89, 106, 236. 


Baia (Bae), sat <Baia de Aramă, j. Mehedinti> 
dăruit de Dobrovoe pircälab m-rii Tis- 


mana 171. 
Baia (Bania), sat «Baia de Fier, j. Сог]> 194, 
226; întărit cu imunităţi vlastelinului 


Radul şi fratelui său Pătru 13. 

Baica, ţigan (1510) 74. 

Baico, frate cu Căliian, întărit peste parte 
în Stänislävesti (1520) 196. 

Baico, partea lui la Tigänesti (ment. 1512-1513) 
111, 116. 

Baiul, dăruieşte parte în Porceni m-rii У па 
(1519) 180. 

Ваш, întărit în Coturuia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

Balaur (Bălaur), log. (1523, 1525), stăpin în 
Bădeni, Pătirlage ș.a.; familie 216; is- 
pravnic în act domnesc 215, 229, 230, 
249, 250; <erori:> mare log. (1517) 152; 
Barbul 230. 

Balcul, vätaf, dăruit de domn cu ocină la 
Andolie, pentru slujbă dreaptă (1505) 38. 

Baldovin, pircălab, stăpin la Balta Neagră, 
Floreni, Topliceni ș.a. (1520) 203; pro- 
babil acelaşi: Baldovin, pircălab, familie 
(ment. 1525) 240, și Baldovin, vinde 
ţigani lui Stanciul pircălab (1514) 123. 

Balea, fiul lui Stoica Olteanul slugă domnească, 
familie; întărit în Fägeteni (1516) 142. 

Balea, ţigani (1502... 1510) 13, 40, 74. 

Balea Oţelea,așază pe fiicele sale în Cäpotesti, 
Trestenic și Nanoti; familie (1520) 196. 

Baliea, partea lui în Corbi (ment. 1505, 1510) 
36, 80. 

Balica, spătar (1514, 1516), stăpin în Căluiu 
de Sus și Mihälesti 145, 147; ispravnic în 
act domnesc 128; probabil același: Balica, 
hotarnic la Cireașov (1512—1513) 105. 

Balotă din Birlesti, <jurător> pentru m-rea 
Vişina (1514) 132. 

Balotă, top. la Vaideei <j. Vilcea> 22. 

Baloteşti, sat intärit cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici ș.a. 74. 

Balta Albă, baltă <ј. Dolj>, vama din peşte 
întărită m-rii Tismana 14, 69, 224. 


Balta Albă de la satul Potelul, baltă <j. Ro- 
manati; azi j. Olt> întărită cu imunităţi 


m-rii Bistriţa, dania fraţilor Craiovești 
58, 59, 193. 

Balta lui Calotă, baltă la Zimnicele <ј. Tele- 
огтап> 90. 


«Вапа Neagră (Baltă), sat <lg. Broșteni, j. 
Argeş», hot аге; părți întărite lui Baldovin 
pircălab 203. 

Balta Porcului, baltă <probabil la *Epuresti 
j. В. Sărat; azi je Buzău> 184. 

Balta Roșie, top. în munţii Bucegi <j. Prahova> 
143. 
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Ban, Banul: 

—Banul, dăruit de domn cu ocină la Pirscov 
şi Valea Olmetului, pentru slujbă dreaptă 
(1515) 135. 

Ban, diac, scrie acte domnești (1506, 1508) 
45, 59. 

Ban, ţigani (1507, 1512) 53, 108. 

Ban, vinde parte în Afumaţi (ment. 1510) 74. 

Bance (Banci, Banciul), ţigani (1502, 1512) 
13, 108. 

Banesti, v. Băneşti, sat. 

Bania, v. Baia, sat. 

Вапца Udoba (Udoba) din Laiova, hotarnic 
(1512—1513) 105. 

Banul, v. Ban. 

Barbul, bani (1501—1520) şi (1523), v. Barbul 
Craloveseul. 

Barbul, comis (2), scrie act domnesc (1520) 
191. 

Barbul din Vaideei, întărit peste munţi 
după pricină (1504) 22, 23. 

Barbul, în pomelnicul fraţilor Craioveşti de 
la m-rea 51. Pavel de la Athos (ment. 
1501) 2. 

Barbul, jupan în sfatul domnesc, v. Barbul 
Craioveseul. 

Barbul log. <eroare>, у. Balaur. 

Barbul, portar, ispravnic în act domnesc 
(1515) 138. 

Barbul, post. în sfatul domnesc (1523) 215. 

Barbul, slugă domnească, tatăl lui Dragomir 
з.а., întărit peste parte cu vie în Proscani 
(1525) II. 

Barbul, stolnic în sfatul domnesc (1512, 1513) 
99—101, 103, 105—108, 110, 112—120. 

Barbul, tatăl lui Milea care cumpără în Băr- 
bulesti (ment. 1520) 196. 

Barbul, ţigani (1510, 1525) 74, 242. 

Barbul, vinde parte în Dobrogosti (1515) 137. 

Barbul, vinde parte în Milcoveni (1519) 182. 

Barbul al lul бгореаі (Barbul), vinde parte 
în Doiceşti, stäpin de ţigani (1518) 167. 

Barbul Скаюуезеш (Barbul, ~ banul cel bă- 
trin, ~ de la Craiova,  Craioveanul), 
mare ban al Craiovei (1501—1520), vlas- 
telin, шиш sfetnic 115; familie 2, 24, 
47, 58, 59, 67, 88, 193; dăruit de domn 
cu sate și girle pentru credincioasă slujbă 
67; face schimb 107, 115; donator: la 
Athos 2; la m-rea Bistriţa 47, 58, 59, 
107, 191, 193; unor slugi domnești 151, 
155; 

in sfatul domnesc: fără dregătorie, 
jupan (1501—1507...) 5—9, 11, 13—18, 
20—27, 29—32, 34—37, 39—44, 48, 
50—53, 55, 76, 83, 100, 103, 104, 118, 
119, 133; ban, mare ban (1508—1520) 
54, 57, 60—63, 68—70, 73—75, 77, 78, 
80—82, 84—91, 99, 101, 106, 108, 110, 
112—114, 117, 120, 122—132, 134, 136— 
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139, 142—147, 149, 151, 152, 154—156, 
159, 162—172, 175—185, 188—191, В; 
<erori:> Preda și Nan 139, 169. 

Barbul <Craioveseul>, ban, în sfatul domnesc 
(1523) 215. 

Barbul Trimba (~ Trimbä) din Vaideei, întă- 
rit peste munte, dupä pricinä (1504) 22, 
23. 

Basarab voievod <1512—1521> v. Neagoe Ba- 
sarab. 

Basarab cel Bätrin <Laiotä>, domn al Țării 
Românești <1473—1477> 73. 

Basarab cel Tinär Tepelus (Basarab, Basa- 
raba, Basarab cel Bătrin, Basarab cel 
Mare, Băsărab, Tepelus), domn al Țării 
Româneşti <1477—1482> 61, 73, 76; „ta- 
tăl“ lui Neagoe Basarab 96, 97, 99—103, 
105—110, 112—120, 122—129, 132—149, 
151—156, 159, 161, 162, 164—166, 168— 
173, 175—180, 182—185, 188, 190—192, 
194—208, 210, B; ctitor si donator la 
Athos 105, 109; däruieste tigani unui 
boier 163. 

Basesti, v. Băseşti, sat şi Măgura Băseştilor. 

Batea, ţigan (1510) 74. 

#Вайи, sat <Coltu, j. Arges> 174. 

Batul, ţigan (1512) 108. 

*Băbani, sat <probabil lg. Tohani, j. Săcuieni ; 
azi j. Prahova», parte întărită cu imuni- 
täti vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 
ş.a. 74. 

Bäbeant, sat <Băbeni, j. Vilcea>, părţi întă- 
rite cu imunităţi m-rii Bistriţa 193, 223; 
probabil acelaşi: Băbeani, părţi întărite 
cu imunităţi vlastelinului Radul și jupanu- 
lui Pătru 13. 

*Băbeni de la Teleajen (Bäbeani), sat <lg. 
Rădila, j. Săcuieni; azi j. Prahova», părţi 
întărite m-rii Snagov 83, 134; parte întă- 
rită lui Fătul 250. 

Băcăleşti (Bacaleşti), sat <]. Teleorman> 105. 
Bădeani, sat <Bădeni, j. Săcuieni; azi j. Bu- 
zău>,părţi întărite lui Balaur log. 216. 
Bädeneasca, moșie la Bădeni <j. Săcuieni ; azi 

j. Buzău> 216. 

*Bädesti (Budeşti), sat «lg. Serdanu j. Dim- 
bovita> cu mori, întărit m-rii Nucet 9, 
11, 143. 

Bădeşti, sat <probabil j. Teleorman; azi j. 
Argeş c. Birla>, Albul şi surorile lui întă- 
гіџ după înfrățire 246. 

Bădica (Badica), comis şi post., v. Radul 
Bădica, domn. 

Bădica, ţigani (1501, 1512) 9, 108; v. si 
Badinga. 

Bädieeni, sat <c. Mălureni, j. Arges> întărit cu 
imunitäti lui Stoica 232. 

Bädilä, frate cu Мадш si Cristian, vinde 
parte în Studina (1521) 206. 

Bădilă, ţigan (1525) 240. 
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Băjeşti, Bejeşti: 

Bäjesti, sat <j. Muscel я Pădureţ; azi j. 
Агре», parte întărită monahiei Magda- 
lina 188. 

—Bejesti, sat <Băjeşti, с. Văcăreşti, j. Dim- 
bovita> cu moară, întărit m-rii Dealul 92. 

Bălaur log. v. Balaur. 

Bălăriia (Bälärie) pe Neajlov, sat <j. Vlaşca; 
azi Valea Plopilor, j. Ilfov>, parte dată 
în schimb de Manea clucer lui Dobrin 
ș.a. 189. 

Bälesti, sat <j. Gorj; or. Tg. Jiu> 132. 

*Bâăleşti, sat <Ig. Baia de Fier, j. Gorj>, părţi 
întărite cu imunităţi vlastelinului Radul 
ș.a. 13; parte întărită lui Frincul slugă 
domnească 44; parte întărită lui Mircea 
ș.a. 210. 

*Bălicineasea, ocină la Corbi «lg. Curtisoara, 
j. Gorj> redobindită de Stoica <Поћоге|> 
slugă domnească după schimb cu m-rea 
Tismana 70. 

Băloiul, ţigan (1501) 9. 

*Bălteani, sat «lg. Broşteni, j. Arges> întărit 
jupanitei Calea sora lui Ivașco <Golescul> 
240. 

Bămboiești, sat <Bumbuești, j. Argeş; azi 
j. Vilcea>, parte cu munte întărită lui 
Dragomir mare sluger 175. 

Băneşti (Banesti), sat 136, 144, 189, 239. 

Băneşti, sat <j. Prahova> cu munte, întărit cu 
imunităţi vlastelinului Neagoe al lui Dră- 
ghici 74. 

Bănilă, pirgar din Rimnicu <Vilcea>, martor 
(1501...1517) 4, 47, 157. 

*Bäräganul, sat <Mihai Viteazu, j. Ialomiţa», 
parte cu rumâni întărită m-rii Glavacioc 
243. 

Bărbat, у. Riul Bărbat. 

Bărbăteiu, frate cu Neag Minza Я 
vinde în Rogozesti (1511) 87. 
Bărbăteşti, sat <]. Vilcea», parte închinată 
de Jitian lui Tudor clucer și lui Stanciul 

ban 199. 

*Bärbulesti, sat <probabil 18. Uieşti, j. Vlașca ; 
azi j. Шоу», părţi cumpărate de la 
Zăvirtea si întărite lui Milea ş.a.; infrä- 
tiri 196. 

Bărluiu, ргш <Burlui, afluent al Olteţului> 
149. 

Băsărab voievod, v. Basarab cel Tinär și 
Neagoe Basarab. 

Băseşti (Basești), sat <j. 
Călmăţuiu>, hotare 105. 

Băşicuţă, top. la *Secăreni 
Prahova; or. Băicoi> 165. 

Bätegani, sat <j. Vilcea >, parte întărită 
lui Vlad slugă domnească, Opriș ș. a. I. 

Bătieşti, sat <]. Muscel şi Päduret ; azi la Viltu- 
тези j. Argeş», în hotar cu Hirtieşti 105. 

Băţiloe, ţigan (1501) 11. 


Stan, 


Teleorman; azi 


<lg. Țintea j. 


Bealceo, ţigan (1505) 40. 

Begner, v. Напаз Begner. 

Begoe, ţigan (1510) 74. 

Bejan, țigan (1525) 240. 

Bejaniste, top. la *Mirceşti <lg. Cireşu, j. 
Mehedinti> 65. 

Bejești, v. Băjeşti, sat. 

Belcea, v. Bealceo. 

Beleiugata, sat, parte întărită lui Stanciul 
log. și m-rii Cornet 78, 146, 162. 

Ве, ogorul lui la Uești (1520) 196. 

Вещш, munte <j. Vilcea> 140. 

Benga, v. Miho Benga. 

Benkner, v. Hanăş Begner. 

Bera (Bira), fiul lui Manco, cumpără parte 
în Zărnești (1515) 137. 

Berbecea, ţigan (1501) 9, 11. 

Berbeceag, v. Radu Berbeceag. 

Bercea, grădina lui la Alicseni (1518) 169; 
probabil același: Bercea, vinde ogoare la 
Corcolati (1521) 207. 

Bercea, tigan (1501) 11. 

*Beresti (Berăști), sat <lg. Seuca, j. Gorj», 
parte întărită lui Deatco ș.a. 112, B. 

Berevoesti, Berivoeşti : 

Berevoesti, sat <or. Vălenii de Munte, j. Să- 
cuieni ; azi j. Prahova», în hotar cu Drajna 
și Stănești 156. 

—Berivoesti, sat, parte dată în schimb de 
Dragomir МАН lui Oprea 45; v. si Berivoia. 

Berindeai, sat «Berindei, j. Olt> 105. 

Berindeiu, у. Neagul Berindeiu. 

Berislävesti, sat <j. Argeș; azi j. Vilcea», 
părţi întărite lui Serbu 152. 

Berivoeşti, v. Berevoesti, sat. 

Berivoia, top. la Deadilov <Mihai Bravu, 
j. Iltov> 40; у. şi Вегеуоези, sat. 

Bertesti, sat <j. Ialomiţa; azi j. Brăila> întă- 
rit cu imunităţi vlastelinului Neagoe al 
lui Drăghici 74. 

*Bileireşti sub Istrita, sat <j. Săcuieni; azi 
j. Buzäu», parte schimbată de Manea 
clucer cu Leul 189. 

Bilea, partea lui la Nănășeşti (ment. 1502) 15. 

*Bircieşti, sat <probabil j. Romanați; azi 
j. Olt> întărit cu imunităţi m-rii Govora 
163. 

Bisa, fiica lui Opriş slugă domnească, așezată 
de tatăl său în Văleni, Băteșani ș.a.; fa- 
milie (1503) I. 

Bisovea, sat <Bisoca, j. Buzău», drum la ~ 
212. 

Bistreț (Bistretu, Bistretul), baltă <j. Dolj> 
în faţa Tibrului 31; vama din peste întă- 
ritä m-rii Tismana 14, 31, 56, 69, 224. 

Bistriţa (Adormirea), т-ге <]. Vilcea», ctitori 
58, 59, 193; 

sate, vii, vinăriciuri, livezi, munţi, 
girle, imunităţi 47, 58, 59, 95, 107, 191, 
193, 221, 226; ţigani 58, 59, 193; 
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mori 107, 226; vămi 58, 59; cășăritul 
din j. Vilcea 58, 59, 193; obroc 3; 

egumeni 47, 58, 59, 107, 193; acte 
domnesti scrise în 47, 125. 

Bistriţa, гїп <afluent al Oltului>, m-re ре ~ 58, 
59, 193. 

Bistriţa, sat <j. Mehedinti> cu selisti, vii, 

livezi, întărit m-rii Tismana 31. 

Bica, v. Stan Bica. 

Biclesul, sat <]. Mehedinţi> dăruit de domn 
lui Şerban spătar pentru slujbă dreaptă 
119. 

Biclesul Verde, piriu la Bicles <j. Mehedinti> 
119. 

*Bilătarsea, sat <ig. Corzu, j. Mehedinţi> 
dăruit de domn lui Şerban spătar pentru 
slujbă dreaptă 119. 

Biibiitoare, top. în hotarul munților satelor 
Drajna și Stănești <j. Săcuieni; агі j. 
Prahova> 156. 

Bira, frate cu Iuga, întărit peste parte în 
Bărbuleşti (1520) 196. 

Bircă (?), așezat în Epurești 184. 

Bircä, jupan, stăpin în Stoeneşti, cu moară 
(1515—1517) 141. 

Bircă, nepotul lui Stan Bica, tatăl Drăgaiei, 
întărit în Urlandași (1519) 184. 

Birleşti, sat <j. Gorj> 132. 

Birlesti, sat <probabil c. Corbu, j. Olt> dat 
schimb de m-rea Glavacioc lui Oncea 
pircăiab 120. 

*Dirseani ре Cricov, sat <lg. Trestienii de 
Jos, j. Săcuieni; azi j. Prahova> întărit 
cu imunităţi vlastelinului Neagoe al lui 
Drăghici 74. 

Birsesti (Borsesti), sat <j. Argeș; azi j. Vilcea> 
întărit m-rii Argeș 215, 221. 

Birseşti, sat <j. Vilcea> întărit cu imunităţi 
m-rii Govora 15, 163. 

Birsesti (Brisești), sat <probabil j. Gorj>, 
vlastelinul Radul şi jupan Pătru aşezaţi 


de nepoţii lor Danciul și Radul și de 
Neagoe 13. 
“Birsesti, sat <lg. Trestieni, j. Prahova», 


parte întărită m-rii Snagov 111, 116. 

Birze, ţigan (1515) 133. 

Birzogirla, v. Girla Repede. 

Birzoteani, sat <Birzoteni j. Vilcea; or. Ho- 
rezu> în pricină cu satul Vaideei, pentru 
munţi 22. 

*Blagodeşti, sat <Lunca j. lalomita>, parte 
întărită slugii domneşti Manea ș.a. 55; 
părți întărite cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici ș.a. 74; probabil 
același: *Blăgăreştii de Sus, parte întărită 
cu imunităţi vlastelinului Neagoe al lui 
Drăghici 74. 

Blaj cel Negru, via lui la Topoloveni (1507, 
1512) 53, 108. 
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Blaj Cheaciche (Blafie ~ ), via lui la Topo- 
loveni (1507, 1512) 53, 108. 

Ваша, top. <probabil la Mäcesul de Jos, 
j. Dolj>, seliste la ~ 31. 

Blägärestii de Sus, v. Blagodesti, sat. 

Boari, v. Buari, sat. 

Boba, fiica lui Cernica, așezată peste parte în 
Priboieni (1515) 137. 

Boba, fiica lui Drăghici vornic, stăpină în 
Mărgineni, Filipești, Cricoveni ș.a. cu 
munţi, vii, mori, țigani, imunităţi; familie 
(1510) 74. 

Boba, fiica lui Stoica, aşezată de tatăl său 
peste parte în Milcoveni (1519) 182. 
Boba, fiica lui Tatul, întărită peste părți cu 
loc de stupină în Păroși si Vulpesti (1509) 

63. 

Вођа (Вође), ţigani (1510, 1519) 74, 175. 

*Bobeni, sat <probabil lg. Zărneşti, j. Argeș», 
Manea așează pe fiica sa Stana peste 
parte cumpărată de la Zirnă ș.a. 137. 

Bobina, ţigan (1525) 240. 

*Bobocesti, siliste <probabil la Ruşeţu, j. 
Buzău> întărită cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici 74. 

Bocilă, ţigan (1519) 189. 

Boga, fiul lui Stoica gramatic, întărit peste 
părţi în Liesti (1519) 182. 

Bogatul, v. Stănislav Bogatul. 

Bogdan, frate <de ocină> cu Itovoe, Șușman 
ș.a. din Stănești (1521) 207. 

Bogdan, grainatic scrie acte domneşti (1520) 
194, 193. 

Bogdan, întărit impreună cu nepoţii săi Vrab- 
cea și Lupul, în Negotesti, Strimtișorul, 
Necsesti ș.a. (1515) 138. 

Bogdan log., spătar, v. Bogdan, mare vornic. 

Bogdan, mare vornic, <cumnatul lui Radul 
cel Маге> (1502...1512), dăruiește sate 
m-rilor Codmeana și Snagov 83, 86; 

in sfatul domnesc: mare spătar (1502— 
—1504) 13—18, 20—27, 29, 30, 53, 1; mare 
log. (1505—1507, 1510) 32, 34—37, 39—44, 
48, 50—52, 68—70, 73—77; mare vornic 
(1510—1512) 78, 80—85, 87—93; 

ispravnic în act domnesc 79. 

Bogdan, ţigani (1501...1525) 11, 53, 108, 240. 

Bogdana, fiica lui Stan, așezată de tatăl său 
peste părţi іп Găleteni și Sulesti (1519) 
182. 

Bogdana, top. la plaiul Peceneagăi <j Buzău> 
212. 

Bogdăneștii de la Codmeana (Bogdaneii ~, 
Vulturești), sat <j. Argeș> întărit cu 
imunităţi m-rii Bistrița, dania fraților 
Craiovești 58, 59, 193, 223; probabil 
acelaşi: Bogdăneşti, vie întărită lui Tudor 
clucer și jupanului Stanciul 205. 

Bogdănești, sat <j. Vilcea> întărit cu imuni- 
täti m-rii Cozia 5. 
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Bogdăneţul, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Bogdea, pierde parte cu moară în Leotesti 
pentru furt de cai (1517, 1519) 163, 189. 

Bola din Giureşti, jurător pentru m-rea Tis- 
mana (1511) 82. 

Bola, popă din Strugarti, jurător pentru т-геа 
Tismana (1511) 82. 

Воја, ţigani (1502...1517) 13, 108, 163. 

*Bolan, sat (?) <lg. Rădila, j. Säcuieni ;azi j. 
Prahova>, vie întărită m-rii Snagov 134. 

Bolca, jupan din Serbänesti, hotarnic la 
Cireasov ş.a. (1512—1513) 105. 

Bojora, ţigan (1501) 9,11. 

Boldea, top. la Hirtești <j. Muşcel și Pădu- 
ret; azi j. Arges> 105. 

Boldea, tine zälog ocinä din Bädeni (1523...) 
216. 

Bolea, tigani (1507, 1510) 53, 74. 

Bolintin (Bolintinu, Bolintinul), m-re <). П- 
fov> säracä 158; sate, mori, tigani 158; 
egumen 150, 174. 

Bolovan Lal (Bolovan), tigan (1501) 9, 11. 

Bondea (Bonde) tigan (1518) 174. 

Вощеа, ţigan (1510) 74. 

#Вощезй, sat <Mircesti, с. Fierbinti-Tirg, 
j. Шоу» întărit lui Cazan рай. ș.a. 192. 

Bora, munte <c. Novaci, j. Gorj> întărit cu 
imunităţi vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Bora, ţigan (1502) 13. 

Borästi, sat <probabil Borosteni, j. Gorj> 
82, 89, 104; acte domnești scrise їп ~ 
64, 65. 

Bordea, soţul jupanitei Anca şi ginerele lui 
Jitian, vinde satul Stoiceni şi selistea 
Corbeneştilor (1502, 1517) 15, 163. 

Bordea, ţigan (1520) 193. 

Borsesti, v. Birsesti sat. 

Botenl (Boteani), sat <j. Muşcel şi Päduret ; 
azi j. Arges>, în hotar cu Hirtesti 105. 

Bran, v. Drumul Branului. 

Bran, post. din Polovragi, trimis să așeze 
hotarul țării (1520) 194; probabil același: 
Bran, vinde parte în Brincoveni (1518) 171. 

Bran, ţigani (1508) 58, 59. 

Branco, tatăl lui Danciul stăpin în Bunestl я 
de ţigani (ment. 1512, 1517) 113, 163. 

Branefl, sat <Brăneţu, j. Romanați; azi 
ј. Olt> 149. 

Branul, munte <ј. Gorj> 
Neagoe Basarab 194. 

Braşov, oraş; jude 209. 

Brata, Brat, Bratea : 

Brata, armas, în sfatul domnesc (1509) 63. 

Brata din Băsești, hotarnic pentru Laiova 
(1512—1513) 105. 

—Brat din Laiova de Jos, hotarnic (1512— 
1513) 105. 

—Bratea, fiul lui Cirstea slugă domnească, 
întărit în Răteşti (1521) 208. 


în hotarnica lui 


Brata, întărit în Coturuia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

Brata, <jurător> pentru Circiumari şi Băbeni 
(1515) 134. 


Brata (Bratea), ţigani (1508, 1517) 58, 163. 

Bratllov, piriu <la #Stänislävesti, j. Vlașca; 
azi j. Тееогтап>, sat ре ~ 196. 

Bratovoesti, v. Brätivoestl, sat. 

Bratul, v. si Polana Bratului. 

Bratul, portar, ispravnic în act domnesc 
(1520) 200. 


Bratul, slugă domnească întărit peste delnite 
în Sibiceu (1506) 50. 


Bratul, vinde funii în Milcoveni (1519) 182. 
Вгахеш, у. Breaznul, munte. 


*Bräästl, sat <*Bräesti, Rusänesti, j. Vilcea» 
întărit cu imunităţi vlastelinului Radul 
ş.a. 13. 

*Brădăţeanl, sat <*Brädäteni, probabil 16. Ji- 
blea, j. Argeș; azi j. Vilcea> întărit cu 
imunităţi m-rii Cozia 5. 

Brădeşăști, sat <Brätäsesti, j. Argeș> întărit 
m-rii Argeş 215. 

Brădet, v. Brătllanii de la Brădet, sat. 

Brădet (Bradet), m-re <j. Argeș>, dă parte de 
munte pentru un tetraevangheliar, pricină 
43, 53, 57; egumen 53. 

Brădlceani, sat <Brädiceni, j. 
întărită lui Dragoiu B, 

Brădlşor, munte <j. Arges> întărit lui Stoica 
232. 

Brăești, у. ВгАйзй, sat. 

*Brägärestl, sat «Pucheni, j. Prahova> in- 
tărit cu imunităţi m-rii Snagov 111, 116. 

Brănescu, Brănescul, у. Radul Bräneseulk. 

Bränetu, У. Вгапей, sat. 

Brătllan, fiul lui Neagoe slugă domnească, 
întărit în Brătiianii de la Brădet (1508) 57. 

Brătiianii de la Brădet, sat <Brädulet, j. Ar- 
geş>, parte întărită lui Neagoe slugă dom- 
nească ş.a. după pricină cu m-rea Brădet 
57. 

Brătlvoeşti, sat <Bratovoesti, j. Argeş; azi 
ј. Vilcea> cu munte, întărit lui Dragomir" 
mare sluger 175. 

Brätivoestl, sat <). Mehedinti>, parte întărită 
popii Laiută ș.a. 6. 

*Brătoteşti, sat (?) <probabil j. ОШ», parte 
întărită lui Stance ș.a. 63. 

Breasta, sat <]. Dolj>, drum la ~ 155. 

Breaza, sat <j. Prahova> cu munte, întărit сш 
imunităţi vlastelinului Neagoe al lui Dră- 
ghici 74. 

Breaznul, munte <Brazeul j. Buzău», loc 
domnesc dăruit lui Neagu 212. 

Brebul, у. Podul Brebului. 

Bresnlţa, siliste <j. Mehedintl> a m-rii Tis- 
mana, impresuratä de Frăţilă cu ceata 
sa 230. 


Gorj>, parte 
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Briia, ţigani (1508) 58, 59. 

Brineoveni (Brincoveani), sat <]. Romanați ; azi 
j. Olt> întărit cu imunităţi m-rii Bistriţa, 
dania fraţilor Craiovesti 58, 59; dăruit 
de domn cu case, mori gi vii jupaniţei 
Neacsa, fiica lui Harvat log. 171. 

Broşteni, sat <j. Mehedinti>, parte întărită 
popii Laiută ș.a. 6. 

Brumalinul, у. Alunul, sat. 

*Buarl, sat <lg. Letca, j. Vlașca; azi j. Шоу», 
parte întărită Sorei 182. 

Bubuia, ţigan, v. Babuia. 

Buciae (Buciaci), munte <Bucegi, j. Ргаћоуа> 
întărit cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici 74; întărit m-rii Nucet; 
hotare 143. 

Buciia, munte <j. Vilcea», parte întărită lui 
Drăgoi ş.a. 88. . 
*Bueina, sat <lg. Jidostita, j. Mehedinţi», 

hotare 81; întărit m-rii Tismana 81, 82. 

Bucium, top. la *Coifesti <lg. Crevenicu, 
j. Vlașca; azi j. Тејеогтап> 183. 

*Buciumeni, sat <Beiu, j. Vlașca; azi j. 
Teleorman>, Oancea pitar înfrățit de 
Dobra peste partea ei, pentru că a scos-o 
de la bir 139. 

Bucov, v. Lacul lul Bucov. 

Висба, у. Radul Cäpäfinà, spătar. 

Bucşani de la Argeș, sat <j. Vlașca; azi j. 
Шоу» întărit m-rii Bolintinul 150; părți 
întărite lui Dragomir spătar 48; parte 
întărită lui Dobrotă 196. 

Bucur (eroare: Birca), tatăl lui Stan, întărit 
în Urlandași si Epuresti (1519) 184. 
Bucur, tatăl lui Stoica ş.a., întărit р ste 

parte în Gärdesti (1505) 37. 

Bucur, vinde parte în Dădeşti (1519) 182. 

Bucureşti, oraș, cetate de scaun; acte dom- 
nesti scrise în ~ 31—37, 39, 40, 45, 48, 
55—59, 61—63, 71—77, 81, 83, 100, 116— 
—118, 130, 132, 133, 142—144, 156, 
168—172, 224, 231, 232, 236—239, 241, В; 

Școala domnească din ~ (ment. tirzii) 
167, 232, 248. 

*Bucureşti, sat <Marcea, j. Vilcea> întărit cu 
imunităţi m-rii Cozia 5. 

Buda, Budul : 

—Budul din Prejna, jurător pentru m-rea 
Tismana (1511) 82. 

Buda, pirgar din Rimnicu <Vilcea>, martor 
(1506) 47. 

Видеа, ţigani (1507, 1512) 53, 108. 

Budești, sat 143 v. Bädesti. 

Budeşti, sat <probabil Budisteni, j. Muscel 
si Pădureţ; azi |. Arges> си mori, întărit 
m-rii Nucet 9, 11, 143. 

“Войо, sat «а. Sinesti, j. Vilcea> întărit cu 
imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Budul, v. Buda. 

Buestru, partea lui la Bereşti (ment. 1518) B. 
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Bughenescul, v. Radui Bughenescui. 

Buhtea, partea lui la Prodilesti (ment. 1525) 
240. 

Buicesti, sat <j. Olt> 189; în hotar cu Cälughe- 
rani 105. 

Bujora, v. Bojora. 

Виа, ţigan (1510) 74. 

Bulgăr, ţigan (1512) 108. 

Bumbac, vinde impreună cu Neag Custră 
satul Toplitele (ment. 1510) 74. 

Bumbara din Corbi, <jurător> pentru m-rea 
Vişina (1514) 132. 

Bumbeşti, sat <j. Gorj>, în pricină de hotar 
cu m-rea Vișina 132. 

Bumbuești, у. Bămboeşti, sat. 

Buna, fiica lui Dumitru, așezată de tatăl 
său peste părți în Miicoveni și Dädesti 
(1519) 182. 

Buna, sora lui Vişan (1520) 196. 

Buna, ţigan (1525) 240. 

Bunămasă, partea lui în Albeşti (ment. 1520) 
196. 

Buna Vestire m-re, v. Glavacioc. 

Buncea, popă din Ocne, dăruiește vie la 
Copăcel m-rii Govora (1502) 15. 

Buncea, ţigan (1510) 74. 

Bunea, întărit peste părţi în Milcoveni (1519) 
182. 

Bunea, schimbă parte în Tirsa pentru parte 
în Slătioara (1512) 115. 

Bunea, ţigani (1507, 1512) 53, 108. 

Bunesti, sat <j. Arges>, parte întărită lui 
Stoica 232; probabil același: Bunestl 203. 

Випези, sat <j. Vilcea>, hotare 41; parte 
întărită m-rii Govora, dată în schimb lui 
Cirstea 113, 163. 

*Buneștii de la Muscel, sat <Muşetești, j. 
Arges>, parte întărită lui Vişosav ş.a. 77. 

Buniiä, partea lui (ment. 1508) 61. 

Bunilă, top. la *Väselati <lg. Dănești, |. Согј>, 
parte întărită lui Ivan slugă domnească 
ş.a. 25, 61. 

Buniiești, sat, părţi întărite lui Costea slugă 
domnească ș.a. 237. 

Burdute, у. Radul Burduţe. 

Вили, у. Băriuiu, piriu. 

Buta, jurător pentru Circiumari şi 
(1515) 134. 

Butea, tatäi lui Albul ș.a.,partea lui la Meri- 
зап, Päpusari si Bädesti (ment. 1525) 246. 

Buzäu, episcopie; biserica (Adormirea) 242; 
vinäriciuri, braniste 242, 244; „ророг“ат 
j. Buzäu sä munceascä la morile episco- 
piei 242; ţigani 242; mori 242; cășăria 
din j. Buzău 242; obroace de: pește, 
miere, ри, lemne 242; 

episcop 242, 244. 

Buzău, judeţ, sat din ~ 190; „popor“ din ~ să 
muncească la morile episcopiei 242; căşărie 
si găleți întărite episcopiei 242. 


Băbeni 


www.dacoromanica.ro 


Buzău, oraș, tirg; branistea domnească 242; 
biserica episcopiei 242; act domnesc scris 
în ~ 91; 
Drumul Buzăului 212. 

Buzău, rtu, mori pe ~ 242. 


#Cacaleti, sat <lg. Cotmeana, j. Argeș> întărit 
m-rii Codmeana 86. 

Саеоуа, top. la *Colfesti <lg. Crevenicu, |. 
Vlasca; azi j. Teleorman> 183. 

Calafat (Vadul Vidinului), loc de trecere 51 
tirg <j. Dolj>; vamă întărită m-rii Tismana 
14, 56, 69, 224; vama din sare întărită 
m-rii Tismana 222. 

Calcea, v. Dumitru Calcea. 

Calea, jupanitä, fiica Mariei jupanita lui 
Baldovin pircălab, familie; înzestrată în 
Bălteni, vie la Golești şi ţigani (1525) 240. 

--СаШа, țigancă (1519) 175. 

Caleca, ţigan (1520) 193. 

Calen, у. Călin. 

Calica (Calicea, Calici), țigani (1510... 1515) 
74, 103, 108, 114, 133. 

Caliia, v. Calea. 

Caliman, v. Căliman. 

Calinescul, v. Ivan Călineseul. 

Caliste, <baltă, j. Dolj> întărită m-rii Tismana 
224. 

Caliu (Calio), țigan (1501) 9, 11. 

Calmätui, v. Călmățui, riu. 

Calo, țigan (1519) 190. 

Calona, popă, ispravnic în act domnesc 
(1520) 197. 

Calotă, v. Balta lui Calotă. 

Calotă (Cocotă, Colotă), vlastelin, prim sfetnic, 
ginerele lui Vlad Călugărul (1502... 1520, 
ment. 1525), familie 73, 102, 243; prim 
sfetnic, rumânește în Lupșanul 154; stäpin 
in Slăveani, Stoeneşti și Drăgănești 73, 102; 
scutiri 166; danie m-rii Glavacioc 243; 

їп sfatul domnesc: mare vist. (1502— 
1509) 14—18, 20—27, 29—32, 34—37, 
39, 40, 42—44, 48, 50—55, 57—63, 1; mare 
comis (1511, 1512) 92, 93; mare vornic 
(1512—1520) 99—101, 103, 106—108, 110, 
112—120, 122--128, 130—134, 136—139, 
142—147, 149, 151, 152, 155, 156, 159, 
161—172, 175—185, 188—194, А, В; 
fost vornic (1520) 197, 199, 203, 204; 

ispravnic în act domnesc 148; 

<eroare:> Harita 166. 

Calugăreani, v. Călugăreni, sat. 

Саша, țigan (1501) 9,11. 

Cambur, ţigani (1501, 1505) 11,40. 

Caneiul, ţigan (1501) 11. 

Cantacuzino <Caterina> doamna, sora impärä- 
tesei Mara, ctitorä la Hilandar (ment. 
1510) 72. 


Buzdugan din Sofräceani, <jurätor> pentru 
m-rea Visina 132. 

Buzesti, familie, partea lor la Bädeni (ment. 
1525) 216. 


Сараџпа, у. Radul Cäpäfinä. 


Caplea, fiica lui Calotă mare vornic 51 nepoata 
lui Vlad Călugărul, stăpină în Drăgănești 
(1512) 102. 

Caplea, jupanita lui Staico log., sora lui Vlad 
cel Tinär, dăruieşte satul Bejesti m-rii 
Dealul (1511) 92. 

Capotă, slugă domnească, tatăl Stanei 5.а., 
întărit peste parte în Frăsinetul de Dum- 
bravă (1502) 18. 

Capotă (Capi), vist. mare în sfatul domnesc 
(1523-1525) 217-219, 231, 232, 236—238, 
241; probabil acelaşi: Capotă, portar, 
ispravnic în act domnesc (1518) 168. 

Caprău, stăpin în Cibăneşti (ment. 1502) 13. 

Caprina din Tirgoviște, mama lui Stănislav 
ş.a. cu părţi în Alipseni 51 Curpenel (ment. 
1512) 110. 

Captare, v. Căptar. 

Carabet, v. Sarehiz Carabet. 

Caracal, ţigan (1505) 40. 

Carţina, țigan (1502) 13. 

Cazan, v. Căzan. 

Căbel, baltă <Cäbälul, j. Ialomiţa» întărită 
cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

Căla, ţigan (1502) 13. 

Căliiau, frate cu Baico ș.a., întărit peste parte 
11 Stänislävesti (1520) 196; probabil ace- 
lași: Căllian, vinde ogor (1520) 196. 

Căliman (Caliman), ţigani (1507 ... 1515) 53, 
103, 114, 133. 


Călimăneşti, sat <j. Vilcea> întărit cu imuni- 
täti m-rii Cozia 5. 

Călin, Calen: 

— Calen, nepotul lui Stoica, înfrățit în Gră- 
mădite (1512) 101. 

Călin, tatăl lui Oprea şi Dobrotă cu parte în 
Stänislävesti (ment. 1520) 196. 


Саша j. Jiul de Jos, siliste си рта și baltă 
<probabil lg. Piscu, j. Dolj>, dăruită de 
Radul de la Afumaţi lui Dragul spătar C. 

Călinescul, у. Ivan Cälinescul. 

Călineşti, izvor la *Mircesti <Ciresu, j. Mehe- 
dinti> 65. 

Cülinesti, sat <]. Muscel și Päduret; агі |. 
Arges>, parte cu vinärici däruitä m-rii 
Glavacioc de Vlad Cälugärul 53,108. 

Călmățui (Calmätui), Ми <j. Teleorman», sat 
şi bălți Ја~105. 
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Călugăreni, Calugăreani: 

*Călugăreni, sate <Ig. Bistretu, j. Dolj> întă- 
rite cu imunităţi m-rii Tismana, dania lui 
Mircea voievod 31. 

— *Calugăreani (Calugherani), sat <Cireaşov, 
j. Olt>, hotare 105; întărit cu imunităţi 
m-rii Cutlumus 98, 105. 

“Călugăreni pe Neajlov (Călugăreani), sat <18. 
Cupele, j. Vlașca; azi j. Шоу» întărit cu 
imunităţi m-rii Cozia 5; întărit m-rii 
Glavacioc 53, 108. 

Călugărean! pe Teleorman, sat <probabil Vir- 
toapele, j. Teleorman», parte întărită 
m-rii Glavacioc 53, 108. 

Călugărul, munte <j. Vilcea> întărit m-rii 
Cozia 140. 

Călulu (Căluiul), m-re <). Romanați; azi j. 
Olt>, ctitorl 145, 147. 

Саши (Căluiu de Sus), sat <]. Romanați; azi 
j. Ой», părți întărite lui Vlad banul ș.a. 
145, 147. 

*Cănești, sat <probabil Ctinesti, lg. Arcesti, j. 
Romanați; azi j. Ой», parte întărită lui 
Stanciul log. 146. 

Cănești, sat <probabil j. Gorj> întărit cu imuni- 
täti vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Căpăţina, <munte j. Argeș> întărit cu imuni- 
{АИ vlastelinului Badea din Șuici ș.a. 40. 

*Căpoteşti, sat <probabil lg. Tomulesti, j. Vlas- 
ca; azi j. Teleorman», parte întărită lui 
Balea Otelea 196. 

Căptar (Captare), diac, log. (1516 ...1523), scrie 
acte domnești 144, 156; ispravnic în act 
domnesc 217. 

*Cărăreanl, sat <Hagieni j. Ialomiţa» cu vii, 
vinărici, grădini, pomet, prisăci, dușegu- 
bină, gloabe, întărit m-rii Cozia 5,29,57. 

*Căşeloarele din jos de Floci, sat <Bräilita, 
j. Таотца»> cu baltă, întărit cu imunităţi 
vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 74. 

Cätäutul, deal si piriu la *Urlandasi <1g. Mucesti 
]. В. Sărat; azi j. Buzäu> 184. 

Cătrunești, v. Crätunestl, sat. 

Căţeaţi, sat <Cätetu, j. Vilcea> întărit cu imu- 
nitäti vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Căzan, Cazan: 

Căzan, armas, stăpin în Hirtesti 
1512—1513) 105. 

Căzan, jupan din Cireaşovul de Sus, hotarnic 
(1512—1513) 105. 

Căzan (Căzanu), fiul vlastelinului Badea din Su- 
ici, frate cu Suica ș.a., familie; stăpin în 
Pleşeşti, Dedilov ș.a. (1505, 1514) 40, 122. 

— Cazan, log., frate cu Radul Trämindan 
(1507, 1512) 53, 108. 

Căzan (Cazan), pah., frate cu Sahat, stăpin 
în Greci, Tătărăi ș.a. (1520) 192. 

Căzan, partea lui din Cirbeşti întărită m-rii 
Tismana (1510) 70. 

Căzan, scrie act domnesc (1505) 32. 


(ment. 
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Cäzan, vär primar cu Dragomir Mätil, stäpin 
de tigani (1506) 45. 

Căzănești, sat «ог. В. Vilcea», vie dăruită 
de Staico log. m-rii Bistriţa 58, 59, 193. 

Ceauru, v. Ceuri, sat. 

Cegan (Cega), spătar, stäpin în Bucșani şi 
Ogrăzeni; familie (ment. 1506, 1517) 48, 
150. 

Celeai (Celeaiu), sat <j. Romanați; azi ог. 
Corabia j. Olt> cu girlă, întărit cu imuni- 
täti m-rii Bistriţa, dania boierilor Craio- 
veşti 191, 193; parte întărită m-rii Potoc 
191. 

Cepari, sat <c., |. Argeş> întărit lui Dragomir 
mare sulger 175. 

Cepturele, sat <Ceptura, j. Săcuieni; azi j. Pra- 
hova> 208. 

Сегезап!, sat <Cerșani, j. Argeş», în hotar 
cu Balta Neagră 203. 

Cernala (Cerna), sat <j. Mehedinţi», hotare; 
întărit lui Manea, Micul ș.a. 127. 

Cernat din Scheostre, hotarnic la Laiova 
(1512—1513) 105. 

Cernat, munte <j. Muscel şi Pădureţ; azi 
1. Arges», parte întărită lui Manea Vul- 
paru 136. 

Cernat, vinde ogor la Corcolaţi (1521) 207. 

Cernägloara, piriu <]. Gorj> în hotarul satului 
Poeni 210. 

Cernätesti ( ~ де Sus), sat domnesc <c. Valea 
Călugărească, j. Prahova> dat schimb de 
Vlad Călugărul lui Cirstian vornic 53, 108. 

Cerneadle, sat <Cernădia, j. Gorj», în hotar 
cu Poeni 210. 

Cernlea, partea lui la Musetesti (1519) 189. 

Cernlea, tatăl Bobei, cu părți în Zărneşti şi 
Priboeni (1515) 137. 

Cernlţa, piriu la *Groșetul <*Grosani, lg. Din- 
вез, j. Argeș; azi j. Vilcea> 124. 

Cersani, у. Ceresani, sat. 

Ceuri pe Jiu, sat <Ceauru, j. Gorj>, hotare 
64; întărit cu imunităţi m-rii Tismana, 
dania lui Mircea cel Bătrin 31, 64, 85, 
225. 

Cheacica, Checica, у. Manea Сћесјса. 

Cheaciche, v. Biaj Cheaciche. 

Cheala (Сћеае), sat <Cheia, j. Vilcea>, părți 
întărite cu imunităţi m-rii Govora 15, 163. 

Chele, top. la plaiul Peceneaga <]. Buzău> 212. 

Chelem, sas din Tirgoviște, martor în cartea 
judeţului (1512—1521) 94. 

Chera, fiica lui Oprea spătar, întărită peste 
parte în Aninoasa (1518) 168. 

Cherana, soră cu Sin și Anca, vinde în Bir- 
seani pe Cricov (ment. 1510) 74. 

Chicera de la Colorîpă, top. la *Mircesti <18. 
Cireşu, j. Mehedinti> 65. 

Chleera lui Dragoe, top. la *Mircești <lg. Cireșu 
j. Mehedinti> 65. 

Chinelul, ţigan (1501) 9. 
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Chinteşti, sat <j. Romanați; azi 1. ОН», 
parte întărită cu imunităţi m-rii Govora 
163. 

Chiojdu, plai <j. Săcuieni; azi j. Buzäu» în, 
hotarul munţilor satelor Drajna şi Stă- 
neşti 156. 

Chirea, fiul popii Alexe din Argeş, vinde 
vie (ment. 1517) 163. 

Chircea din Tirgovişte, pirgar (?), martor în 
cartea judeţului (1512—1521) 94. 

Chirliaeos, slugă domnească, fiul lui Fătul, 
stăpin în Circimari, Băbeni ş.a. (1525) 250. 

Chita, țigan (1508) 58, 59. 

Cibăneşti, sat <probabil Ciobänesti; azi la 
Gănești, j. Vilcea> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. (1502) 13. 

Cinciul, jupan, vlastel, ispravnic de hotărnicie 
la Cireaşov ș.a. (1512—1513) 105. 

Cioara, v. Ciora, siliste. 

Cioară, partea lui іп Circimari (1511, 1512) 
83, 100. 

Cioarecul (Cioreacul), munte <). Arges> in- 
саги cu imunităţi vlastelinului Badea din 
Suici si fiilor săi 10, 40. 

Ciocanul, munte <j. Argeş> întărit cu imuni- 
{АИ vlastelinului Badea din Suici si fiilor 
säi 40. 

Ciocănești, sat <j. Muşcel şi Päduret; azi 
j. Argeş> întărit cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

Clochină, Ciuchina : 

—Ciuebhina, partea lui în Bălcşti (ment. 1502) 
13. 

Ciochină, ţigan (1525) 240. 

Ciocirlie, jupan din Slatina, hotarnic la 
Cireaşov ş.a. (1512—1513) 105. 

<*Ciolringeni>, sat <Gătejeşti, j. УПсеа>, ho- 
tare 41. 

Ciolan, У. Poiana Ciolanului. 

Ciora lingă balta Călmățui, silişte <Cioara, 
j. Teleorman; azi  Năvodari> întărită 
m-rii Cutlumuz 105. 

Ciorea, țigan (1502) 13. 

Cioreacul, v. Cioarecul, munte. 

Ciorica, ри! <afluent al Vedei>, ocină pe 
~ 118. 

Cireaşov (Cireaşovul), sat <j. Olt; or. Slatira», 
hotare 105; întărit cu imunităţi m-rii 
Cultumuz 98, 105; Cireaşovul de Sus 105. 

Cires, sat (?) <Cireşu, j. Argeş», în hotar cu 
Floreni 20$. 

Cislăul, sat <j. Săcuieni; azi j. Buzäu> în- 
tărit jupanitei Neacşa şi sorei ei Neaga 219. 

Citea, ţigani (1515) 133. 

Ciuchina, у. Ciochinä. 

Ciucur, frate cu Liga ș.a., întărit în Terä- 
țelul <Särätelul> (1510) 76. 

Ciudatu, ţigan (1525) 240. 

Ciulinifa, top. la Zemnicele <j. Teleorman> 90. 

Ciungul, v. Voico Ciungul. 


Cluricla, tigan (1504) 27. 

Ciineani de la vadul Oltului (Genune mai 
sus де ~v), sat și vamă <j. Vilcea», în 
hotarnica lui Neagoe Basarab 194; satul 
obligat să asculte de vameşii m-rii Cozia 
30; vama întărită m-rii Cozia, dreptul 
m-rii de a-şi pune vamesi 5, 30. 

Clinesti, v. Căneşti, sate. 

Cilnău, piriu <afluent al Buzăului», sat ре 
~ 190. 

Cilnicul de Sus, sat <j. Gorj> întărit lui Deatca 
ş.a. 112. 

Cilniste, гїп <afluent al Glavaciocului>, sat 
pe ~ 122. 

Cimpineanli de la Dimb, sat <probabil lg. 
Mislea, j. Prahova» întărit cu imunităţi 
vlastelinului Neagoe al lui Drăghici ş.a. 74. 

Старт Frumos, sat 161. 

*Cîmpul lui Dinu (2), sat <probabil *Dinovo, 
1. УПсеа» întărit cu imunităţi vlastelinului 
Radul ş.a. 13. 

*Cimpul Sirbului, sat <probabil *Sirbi, lg. Ol- 
tetu, j. Vilcea>, parte întărită lui Mihail 
ş.a. 128. 

Cimpulung (Cimpul Lung), oraș <j. Muscel 
şi Радиге|; azi j. Arges> 46, 209; judeţul 
şi pirgarii 245. 

Cinda, întărit іп Terätelul <Särätelul> (1510) 
76 


Cinda Гао, boier din Haţeg, trimis 54 
așeze hotarul cu Tara Românească (1520) 
194. 

*Cindoi (Стадо, Cindoni), sat <18. Vaideeni, 
j. Vilcea», în pricină cu satul Vaideei 
pentru munți 22, 23. 

Сшдгез lanoş, boier din Haţeg, trimis să 
aşeze hotarul cu Tara Românească (1520) 
194. 

Cirbesti, sat <j. Сог] > întărit m-rii Tismana 70. 

*Cireimari, sat <probabil 15. Rädesti, j. Oit», 
parte întărită lui Lal ș.a. 63. 

*Cîrciumari (Circimari), sat <Vadu Părului, 
j. Prahova», părţi întărite cu imunităţi 
m-rii Snagov 83, 100, 111, 116, 134; 
parte cu deal cu vie întărită lui Fătul 
ş.a. 250. 


Cirjoaia, v. Magdalina Cirjoaia. 

Ciriig, fiii săi vind părţi din munţii Negraș 
şi Comarnicul (ment. 1510) 74. 

#*Cirligati, sat <lg. m-rea Snagov, j. Шоу> 
întărit cu imunităţi m-rii Snagov 111,116. 

Cirligi, sat <Cirligei, j. Gorj>, in hotar cu 
Poieni 210. 


Cirnul, top. la *Colfesti <lg. Crevenicu, j. 
Vlașca ; azi j. Тейеогтап» 183. 


Cirstea <din Glod>, vinde satele Hintea şi 
Glodu (1502...1517) 15, 54, 163. 
Cirstea, fiul lui Dan, primește parte în Buneşti, 

schimb pentru parte în Glodu (1517) 163. 
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Cîrstea, fiul lui Dusman şi frate cu Dan, 
întărit în Straja, după pricină cu grădi- 
ștenii (1520) 200. 

Cirstea, frate cu Stoia, întărit peste parte 
în Severin (1519) 182; v. și Cirstea, întă- 
rit în Milcoveni. 

Cîrstea, în pricină pentru Priseceani (1519) 
181. 

Cîrstea (Cirstia) <diferiti>, intäriti: în Gro- 
зе! (1514) 124; în Milcoveani (1519) 
182. 

Cîrstea, nepotul lui Stan Bica, întărit în 
Urlandasi (1519) 184. 

Cîrstea, slugă domnească, tatăl lui 
ş.a., stăpin în Rätesti (1521) 208. 

Cirstea, ţigani (1510, 1517) 74, 163. 

Cirstea <diferiti>, vind: în Lieşti (1519) 182; 
— п Săvăstreani (1501) 5. 

СивШап, frate cu Vladul я Bădilă, vinde 
parte în Studena (1521) 206. 

Cîrstian, mare post. în sfatul domnesc (1525) 
240. 

Cirstian (Cirstiian, Crăstiian), mare vornic 
<din Stăncești> (1501... 1510, menf. 1512, 
1513), stăpin în Călineşti, Cernätesti şi 
Neagra 53, 108, 120; 

în sfatul domnesc: fost mare vornic 
(1501...1510) 5—9, 11, 13—18, 20—27, 
29, 30, 53, 69, I. 

Cîrstian Supitul, pierde sate și ţigani pentru 
viclenie (1525) 248. 

Cirstieneşti, v. Crăstineşti, sate. 

Clașna, munte (?) <Clajna, j. Buzău», loc 
domnesc întărit lui Neagu 212. 

Clăbucet, v. Särile Cläbucetuiui. 

Clăşnești, sat <Clesnesti, j. Mehedinţi; azi 
1. Gorj> 127. 

Clielu, sat <Clinciul, j. Шоу», parte întărită 
lui Stanciul gramatic 231. 

Clocoeiovul, m-re «ог. Slatina>, sate 96. 

Clocotiei, sat <Bradu ~ , j. Argeş; azi j. УП- 
cea>, parte cu munte întărită lui Drago- 
mir mare sluger 175. 

Coadă, mognean cu părţi în Stănești și Drajna 
(1517) 156. 

Coarnele, v. Cornele, munte. 

Coasta, munte <j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Coasta бодро, top. la *Corcolati <Ig. Stă- 
nești, j. Сог]> 207. 

Cocorăşti, sat <]. Prahova», în hotar си 
Dădulești; părţi întărite lui Dreancea 
pirgar ş.a. 99, A. 

Соеоў, siliște <probabil Cucoiu, j. Argeș; 
azi j. Vilcea> întărită cu imunităţi vlas- 
telinului Badea din Suici ş.a. 40. 

Codea, țigan (1505) 40. 

Codmeana (Buna Vestire), m-re <j. Argeş> 
sărăcită 173; sate 86; dăruită de Neagoe 


Stan 
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Basarab cu vase de argint și obroc 173; 
egumen 86. 

Codmena (Cotmeana), piriu <afluent al Vedei», 
sat ре 58, 59, 193. 

Codra din Laiova de Jos, martor (1512— 
1513) 105. 

Coïea, croitor din Ocne, vinde loc de vie 
cu grădină la Titiricesti (1516, 1517) 
146, 157, 162. 

Coisea, piriu <Coinsca, j. Argeș; azi j. УПсеа> 
sat pe 40. 

Cojeşti, sat <probabil Cojasca, j. Dimbovita> 
11, 35, 37, 39, 42, 58. 

#Colfesti, sat <lg. Crevenic, j. Vlaşca; azi 
j. Teleorman, or. Videle>, іп hotar cu Iaro- 
slăveşti; întărit sătenilor 183. 

Coloripă, у. Chicera de la Coloripä. 

Colotă, v. Calotă. 

Coman, cumnat cu Neag Minzea 5.а., vinde 
în Rogozesti (1511) 87. 

Coman, în pricină pentru Ceuri (1511) 85. 

Coman, întărit peste parte în Severin (1519) 
182. 

Coman Creţu, hotarnic la Andolie (1505) 38. 

Coman Făgărăşanul, vinde parte în Sălă- 
truc (ment. 1501) 5. 

Comana, fiica lui Radul, întărită peste părţi 
în Păroşi, Vulpestii de Sus ş.a.; familie 
(1509) 63. 

Comana, fiica lui Stoica, așezată detatălsău 
peste parte în Milcoveni; familie (1519) 
182. 

Comana, sat <j. Vlașca; azi j. 
hotar cu Deadilov 40. 

Сотапе , .., fiul lui Barbul slugă domnească, 
familie ; întărit peste parte cu vie în Pros- 
cani (1525) 11. 

*Comanea, sat <Dorobantu, j. Olt; azi j. 
Teleorman>, hotare; întărit cu imuni- 
täti m-rii Cutlumuz 98, 105. 

"Comani j. Jiul de Jos, silişte я baltă <lg. 
Basarabi, j. Dolj>, vama din peşte întă- 
rită m-rii Tismana 14, 69; silişte dăruită 
de Radu de la Afumaţi lui Dragul spătar C. 

Comarnleele (Comarnicul), munte <j. Argeș; 
azi j. Vilcea> întărit cu imunităţi vlaste- 
linului Badea din Suici 10, 40. 

Comarnicul, munte <]. Prahova>, întărit cu 
imunităţi vlastelinului Neagoe al lui Dră- 
ghici 74. 

Comănești, v. Gura Comänestilor. 

Conda, țigan (1501) 9. 

Constantinopol, У. Țarigrad. 

Contesti, sat <probabil j. Vlaşca; azi j. Dim- 
bovita>, parte întărită lui Stanciul gra- 
matic 231. 

Copa, ţigan (1510) 74. 

Copaci, v. Albul al lui Copaci. 

Copalea, ţigan (1502) 13. 

Copăceani, sat <}. Gorj> 34. 


Шоу», în 
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Copăcel (Copăcelu), sat <]. Vilcea; azi în 
or. Ocnele Mari>, vie întărită m-rii Govora 
dania lui Vlad Dracul şi a lui Radul cel 
Mare 15, 163. 

*Corbeani, silistea corbenestilor <*Corbeni, lg. 
Joneștii Govorei, j. Vilcea> întărită cu 
imunităţi m-rii Govora, dania lui Radul 
cel Mare 15, 163. 

Corbeana, fiii săi, corbenestii vind parte în 
Nänäsesti (ment. 1502) 15. 

#Corbi, sat <lg. Curtişoara, j. Gorj> 132; 
parte întărită lui Radul comis ş.a. 36; 
parte dată în schimb де m-rea Tismana 
lui Stoica <Dohoret> 70; părţi întărite 
lui Oprea slugă domnească ş.a. 80. 

Corbii de Piatră (Corbi, Adormirea), m-re 
de călugăriţe <j. Muscel si Pădureţ, azi 
j. Argeş>, ctitoria monahiei Magdalina, 
jupanita lui Hamza; închinată să fie dom- 
nească 103, 114; sate, vii, ţigani 103, 
114, 133; sărăcită, dăruită de Neagoe 
Basarab cu obroc în bani 153; m-re de 
călugări (2) 133. 

Corbii de Piatră (Corbi), sat <j. Muscel şi Pă- 
dureţ; azi j. Arges> întărit jupanitei 
Musa 21; găleți domnești dăruite m-rii 
Valea 49; întărită m-rii Corbii de Piatră 
103, 114, 133; întărit cu mori m-rii Argeș 
215, 221. 

Corbul, v. Predealul Corbului. 

*Corbul, sat <probabil lg. Dăneasa, j. Olt> 
105; v. şi Vrana, deal. 

Corcia (?), sat, parte întărită cu imunităţi 
vlastelinului Badea din Suici ş.a. 40. 
*Corcolaţi, sat <lg. Stănești, j. Gorj>, hotarul 
de jos și de sus, părţi și plaiuri de vie 
cumpărate de la ceata Gigioilor de Se- 

man, Stanciul ș.a. 169, 207. 

Coresi, diac, scrie act domnesc (1525) 242. 

Corlat, fiul Caprinei din Tirgoviste, familie; 
vinde părţi în Alexeni şi Curpenel (1512) 
110. 

Corlätesti, sat <probabil j. Romanați; azi 
j. Olt>, parte întărită lui Stanciul Јов. 
lăsată de acesta m-rii Cornet 146. 

Corman, ţigan (1512) 108. 

Cornäteani, Cornățel, у. Cornetel, tirg. 

Cornea, ţigani (1501, 1510) 9, 11, 74. 

*Corneani, sat <lg. Lunca, j. Jalomita> întă- 
rit cu imunităţi vlastelinului Neagoe а! 
lui Drăghici ş.a. 74. 

Cornele, munte <Coarnele, j. 
întărită lui Neagu 62. 

“Cornet de lingă.Valea Rea (Grădina de 1а ~, 
Grădina de lingă Valea Rea, Mănăstirea 
de lingă Voinigeşti, Perivoli, Naşterea 
Maicii Domnului), m-re <lg. Feteni, j. 
Argeş ; azij.Vilcea> de călugăriţe (?)133 ; cti- 
tor 162 ;sate, vii,pomi, loc de stupină, vad 
de moară, ţigani 78, 133, 146, 161, 178. 


Gorj>, parte 
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eCornet, sat <lg. Goleşii, j. Argeş; 
Vilcea> întărit m-rii Argeş 221. 

Cornet, top. la *Laiova <Saelele, j. Тејеогтап> 
105. 

#*Cornejel (Cornäteani) <tirg, “*Cornätel, lg. 
Mănăstirea, j. Ilfov>, parte fntäritä lui 
Stanciul gramatic 231; act domnesc scris 
în ~ 129. 

Cornilie, călugăr, dăruiește parte din Bă- 
beari m-rii Snagov (1511) 83; v. şi Mănăs- 
tirea lui Cornilie. 

Cornu pe Prahova (Cornul), sat <probabil 
с. Drăgănești, j. Prahova>, loc de chilie 
dăruit de Dragomir Pintei m-rilor Sna- 
gov şi Glavacioc 126; parte întărită m-rii 
Snagov, după schimb 197. 

Cornul, top, <la *Ciofringeni, Gătejeşti, j. 
Vilcea> 41. 

Cornul Маю, top. la Grädiste <j. Vilcea> 
128. 

Corunga, ţigan (1520) 193. 

Cosain, v. Lacul lui Cosain. 

Coslegi, v. Cozleci, sat. 

*Cosmireşti, sat <lg. Sträosti, 1. Săcuieni; 
azi j. Prahova> întărit cu imunităţi m-rii 
Snagov 111, 116. 


Cosoba, hotarul Cosobei la Trestie <j. Buzău> 
190. 

Costandin <Serban>, domn al Таг! Româneşti 
<1654—1658> 119. 


Costea armaș, У. бореа. 

Costea din Negreani, dăruiește parte m-rii 
Seaca (ment. ulterioară) 189. 

Costea, frate cu Dobromir, întărit în Terä- 
țelul după pricină (1510) 76. 

Costea, schimbă loc de casă în Crăstinești 
(1506) 43. 
Costea, slugă domnească, armas, tatăl lui 
Crăciun, stăpin în Bunilesti (1525) 237. 
Costea, ţigani (1501 ...1519) 9, 11, 13, 40, 
53, 74, 84, 108, 163, 188. 

Costea, vist. în sfatul domnesc (1509) 65, 66. 

Costeşti, sat <probabil j. Vilcea>, parte т- 
tărită lui Tudor log. şi lui Stanciul ban 
125; lăsată de Stanciul log. m-rii Cornet 
146, 162; popa Frincu din ~ 115. 

Coşotă, ţigan (1525—1526) 247. 

Cotana, jupan, hotarnic pentru Comanca ş.a. 
(1512—1513) 105. 

Cotărleaeiu, partea lui la Girbovi 
1519) 190. 

Cotea, v. Valea lui Cotea. 

Cotescul, У. Badea Cotescul. 

Cotlomuz, m-re, v. Athos. 

Cotlov, baltă «в. Negoiu, j. 
m-rii Tismana 224. 

Cotmeana, m-re şi piriu, у. Содтеапа. 

Coturuia, sat <Cotoroaia, ј. Mehedinti> întă- 
rit lui Manea ş.a. 127. 


azi j. 


(ment. 


Dolj> întărită 
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Cotofan, vornic în pricină pentru parte cu 
moară la Sibiceu (1506) 50. 

Coviltir, v. Radul Coviltir. 

Cozia (Coziia, Sf. Troiță), m-re <j. Vilcea», 
ctitori 29, 30, 51; relaţii cu m-rea Iezer 4, 
104; sate, vii, vinăriciuri, grădini, pome- 
turi, prisăci, bălți, imunităţi, duşegubine, 
ţigani 5, 29, 51, 163, 181; vămi 5, 30; 
egumeni 5, 29, 30, 51, 163. 

Cozia, munte <j. Vilcea> întărit m-rii Cozia 
140. 

Cozleci (Cozleaci), sat <Coslegi j. 
134. 

Cozma, Cuzma: 

Cozma, v. Gorunul lui Cozma. 

Cozma, fost prot la Athos (1501...1510) 1, 
12, 71. 

—Cuzma, popă din Tismana, jurător (1511) 
82 


Prahova> 


Cracul Leurdei, munte în hotarnica lui Nea- 
goe Basarab 194. 

Cracul lui Mihoc, munte <j. Mehedinti> în 
hotarnica lui Neagoe Basarab 194. 

Cracul Scurtelor, У. Seurtele. 

Cragula, iezer <j. Viaşca; azi j. Шоу», parte 
întărită lui Suica vornic 40, 122. 

Crainicul, munte al satului Pluşco <Pluşcu, 
с. Săuleşti, j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Craiova (Craova), oraş, bani de 5, 9, 41, 
86, 110, 119, 131, 142, 144, 156, 162, 
166, 189, 194, 202, 243, 248, II. 

Craiovescul, Craioveani, Craiovesti, v. Barbul 
~ , Danciul ~, Pirvul ~ si Preda ~. 

Craiuova, munte <Craiova, |. Mehedinti> în 
hotarnica lui Neagoe Basarab 194. 

Crasna, sat <j. Gorj> 194. 

Crăciun, fiul popii Marco, întărit peste loc 
de stupină la Piscul Pravätului; familie 
(1509) 63. 

Crăciun, frate <de ocină> си Поуое ș.a. din 
Stänesti (1521) 207; probabil același: Crä- 
ciun, întărit peste loc în Corcolati (1521) 
207. 


Crăciun, nepotul popii Ivan, întărit peste loc 
de stupină la Piscul Pravätului; familie 
(1509) 63. 


Crăciun, slugă domnească, fiul lui Costea, stă- 
ра în Bunileşti (1525) 237. 

Crăciun, ţigan (1517) 163. 

Cräciunei (Craciunei, Crăciuneani), sat <j. Olt> 
105. 

Crăstian vornic, v. Cirstian. 

Crästienesti, sat <probabil Herăstrău, or. Bu- 
cureşti> dat schimb de Gherghina pireä- 
lab lui Маси! din Dragomirești 9. 


Crästinesti, sat <c. Corbi, j. Muscel şi Pădu- 


ref; azi j. Argeş», părți întărite popii 
Aldea ş.a. 43. 
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Crătuneşti. sat <Cätrunesti, j. Шоу», părți 
întărite cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici ş.a. 74. 

Cretesti, sat <c. Sprincenata, j. Ой» 105. 

Cretesti pe Argeş, sat <]. Ilfov>, parte întă- 
rită cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici 74. 

Creţu, У. Coman Crețu. 

Crevedia, v. Crivădiia, sat. 

Сгеуеше (Crevenici), sat <j. Vlașca; azi |. 
Teleorman», іп hotar си Colfeşti 183; 
parte întărită lui Tihu 196. 

Criceana (Crăceana), vale la *Balta Neagră 
<lg. Broşteni, j. Arges> 203. 

Cricov, m-re <Mărginenii de Sus, j. Dimbovita», 
loc de meton, sat şi vad de moară 165. 

Cricov, piriu <Cricovul Dulce, afluent al 
Ialomiţei>, m-re ре ~ 165. 

Cricov, piriu <Cricovul Sărat, afluent al Pra- 
hovei>, sate ре ~ 74, 111, 116, 168. 
#Cricoveani, sat <Ghirdoveni, j. Dimbovita> 
întărit cu imunităţi vlastelinului Neagoe 

al lui Drăghici 74. 

Criva, sat <j. Romanați; azi j. Ой» întărit 
cu imunităţi m-rii Seaca, dania lui Manea 
clucer 189. 

Crivădiia, sat <Crevedia-Mare, j. Vlaşca; azi j. 
Пюу» întărit m-rii Argeș 221. 

Crivăţ, morile lui la Argeş (ment. 1522) 211. 

Crivdea, top. la Zemnicele <j. Teleorman> 90. 

Crivina, sat <probabil Crivineni, c. Pätirla- 
gele, j. Săcuieni; azi j. Buzäu> întărit lui 
Balaur log. 216. 

“Crivina, sat <Buciumeni, j. Argeş; azi |. 
Vilcea> întărit cu găleata domnească m-rii 
Dobruşa 198, 217. 

Crivina Murgeştilor, sat <Murgeşti, j. Gorj> 
în hotar cu Şerbeşti; întărit jupanului 
Arca 34. 

*Cringari, sat <lg. т-геа Glavacioc, j. Vlaşca; 
azi j. Arges> întărit m-rii Glavacioc, dania 
lui Vlad Călugărul 53, 108. 

*Cringeani, sat <probabil 18. Calomiireşti 
j. Teleorman; or. Alexandria> întărit cu 
imunităţi vlastelinului Badea din Suici 40. 

Cringeni (Crinceani, Cringeani), sat <j. Olt; 


azi j. Teleorman», în hotar си Сотапса 
105. 

Cringul Manei, top. la Zemnicele <j. Teleor- 
man> 90. 


Cringul Vărului (2), top. la Deadilov <Mihai 
Bravu j. Мазса; azi j. Шот» 40. 

Crovna din Jiul de Jos, siliste <j. Dolj», 
dăruită de Radul de la Afumaţi lui Dragul 
spătar C. 

Cruce, top. la *Mirceşti <lg. Cireșu, j. Mehe- 
dinti> 65. 

Crucile lui Dragoslav, top. la Vaideei <Vai- 
deeni, j. Vilcea> 23. 
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Crusov, sat <]. Romanați; azi j. Olt>, parte 
întărită lui Harvat mare log. 144. 

Cteoctist călugăr, v. Andronic. 

Cuibul Orlei, top. la balta Pirotul <Orlea, j. 
Romanați; azi j. Olt> 163. 

Culare, top. la *Secăreani <lg. Țintea, j. Pra- 
hova; or. Băicoi> 165. 

Cumătra (Cuimătra), piriu la *Secăreani <lg. 
“Țintea, j. Prahova; or. Băicoi> 165. 

Cupenul, munte <Curpenul> în hotarnica lui 
Neagoe Basarab 194. 

Curcă, ţigan (1515) 133. 

Curchi (Curchea), ţigani (1501...1525) 11, 13, 
53, 58, 59, 193, 240, 242. 

*Cureşti, sat <lg. Cunesti, j. Ialomiţa», parte 
cu girlă întărită m-rii de călugăriţe Valea 
188. 

Curmătură, top. la Drajna 51 *Stänesti <j. 
Săcuieni; azi j. Prahova> 156. 

Curmătură, top. în hotarul munților satelor 
Drajna şi *Stăneşti <j. Săcuieni; azi 
j. Prahova> 156. 

Curpenul, v. Cupenul, munte. 

Curpinel, sat <Curpen, j. Gorj>, parte intä- 
гі jupanului Stanciul Мија ș.a. 110. 

Cursui, ţigan (1501) 9. 

Curtea de Argeş lingă orașul Argeș (Argeş, 
Arghiș, Adormirea), m-re <în or. Curtea 
de Argeș>, domnească 148; bolnita de la 
Simidreani 51 adäpostul de călători 218; 


Dade, tigan (1512) 108. 

Dadilov, v. Dedilov, sat. 

Dadina, ţigan (1510) 74. 

Dadula, tigani (1501) 9, 11. 

Dafin, ţigan (1502) 13. 

Dan, cumpärä ocinä <la Ciofringeni> (ment. 
1506) 41. 

Dan din Glod, v. Dan, tatäl lui Cirstea. 

Dan din Jupinesti, jurätor pentru m-rea 
Visina (1514) 132. 

Dan din Mihäilesti, vinde parte (ment. 1501) 6. 

Dan din Nagomiresti, hotarnic pentru Hir- 
testi (1512—1513) 105. 

Dan din Românești, v. Dan, post. 

Dan din Voihnesti, în pricină pentru Frăsine- 
tul de Dumbravă (1502) 18. 

Dan, fiul lui Cirstea slugă domnească, întă- 
rit în Rätesti; familie (1521) 208. 

Dan, fiul lui Dusman, frate cu Cirstea, stä- 
pin în Straja după pricină cu grädistenii 
(1520) 200; v. si Dan, întărit în Grädis- 
tea şi Runtea. 

Dan, fiul lui Minea, aşază ре Fătul slugă 
domnească peste părţile sale din Albeștii 
de la Rătunda și Neagovani (ment. 1525) 
250. 


sate, vii, vinăriciuri, bălți, ţigani 177 
215, 221, 228, 249; mori 185, 211, 213, 


215, 221; vămi 148, 215; cășăria din 
]. Päduret 218; 
egumeni 164, 177, 185, 211; acte 


domnești scrise în ~ 160, 162, 164. 

Curtea de Argeş (Argheș, Arghis, Arghisi, 
Curtea de Arghiş), oraș 203; scaun al 
vechilor domni 163; mori 215, 221; popă 
163; acte domnești scrise în ~ 68, 124, 
127, 138, 152, 161, 163, 174. 

Curtea lui Vilcan, sat <Curtisoara, j. Gorj> 
întărit cu imunităţi vlastelinului Radul 
ș.a. 13. 

Curtigoara, sat <j. Olt>, schimbat de Radul 
cel Mare cu jupan Neagoe 15. 

Curul Pămintului, top. în hotarul munţilor 
satelor Drajna și *Stänesti <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Custră, v. Neagu Custră. 

Custura munte, у. Seurota. 

Cusmita, girlă <Potel, j. Romanați; azi 
j. Ой» dăruită de Vlad cel Tinăr fraților 
Сгаюуези 67. 

Cutlumus, m-re, v. Athos. 

Cutrea, tatăl lui Stanciul stäpin în Pläviceni 
(ment. 1502, 1517) 15, 167. 

Cuturlea, martor la vinzare în Rimnicu <УП- 
cea> (1517) 157. 

Cuzma, v. Cozma. 


D 


Dan, fiul lui Minea, frate cu Stan si Radul, 
întărit în Dodesti (1501) 8. 

Dan, fiul lui Pätru slugä domneascä, stäpin 
în Lupia; familie (1505) 39. 

Dan, fiul lui Vilcul, în pricină pentru Berești 
(1512) 112. 

Dan, frate cu Mircea, Stan și Şerbu, întărit 
în Bälesti, Poeni 51 muntele Florile Albe 
(1521) 210. 

Dan, frate cu Negovan, Stan și Stoica, în- 
tărit în Terätelul, după pricină (1510) 76. 

Dan, frate cu Stanciul, Nan și Roman, cu 
părţi în Corcolati (1518, 1521) 169, 207. 

Dan, hotarnic pentru Suhaia (1512—1513) 105. 

Dan «<diferiti>, intäriti: peste părţi în Gră- 
distea si Runtea (1514) 128; v. si Dan, 
fiul lui Dusman;-vin Grosetul (1514) 
124; in Trestenic (1520) 196. 

Dan, nepotul lui Stanciul Muja, în pricină 
pentru Alexeni și Curpenul (1512) 110. 

Dan, partea lui din Sirbesti (ment. 1520) 193. 

Dan, popă, în pricină pentru Grădiștea și 
Runtea (1514) 128. 

Dan, post. din Româneşti (1514, 1520), 
jurător pentru m-rea Vişina 132; trimis 
să așeze hotarul ţării 194. 
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Dan, spătar, арт їп Stoeneşti (1515—1517) 
141. 

Dan, tatăl Drăgoiasăi care vinde țarină în 
Corcolati (1518) 169. 

Dan, tatäl lui Cirstea, vinde Hintea (ment. 
1517) 163. 

Dan <diferiţi>, vind: 196; ~ ogoare la Ursati 
(1508) 62; v. şi Dan, frate cu Stanciul. 

Dan vornic, у. Dan Durduea. 

Dan IL, domn al Țării Româneşti <1422—1431> 
208; străbunicul lui Vladislav 111 voievod; 
carte de la ~ 236. 

Dan al lui Scurtul (~ Scurtul) (1501, 1514) 
în pricină pentru Comarnicul, Pleşeşti 
ş.a. 10; scrie act domnesc 124. 

Dan Durduca, vornic (ment. 1511, 1525), 
tatăl jupanitei Neaga 84; locul său de 
stupină la Deagu 240; probabil același: 
Dan, vornic vinde locuri la Dosul Spidei, 
Poeniţa ş.a. (ment. 1514) 124. 

Danciul armaş, comis, У. Danciul Craiovescul. 

Danciul, dăruieşte parte în Cheia m-rii Go- 
vora (ment. 1517) 163. 

Danciul, diac mic, v. Danciul, gramatic. 

Danciul din Baba, v. Danciul, pircălab. 

Danciul din Corneani, dă parte schimb pentru 
părţi in Blagodesti şi Lupsanul (ment. 
1510) 74. 

Danciul din Iaşi, jurător pentru m-rea Visina 
(1514) 132. 

Danciul, frate cu Draghiia ş.a., cumpără 
parte în Bunilesti (1525) 237. 

Danciul, frate cu Stancul ș.a., vinde ogoare 
în Orbi (1514—1515) 129. 

Daneiul, gramatic, scrie acte domnești (1512... 
1525) 107, 113, 136, 143, 239; probabil 
același: Daneiul, diac mic, scrie act domnesc 
(1519) 182. 

Danciul, jupan, fiul lui Branco, dăruiește 
parte din Bunesti şi ţigani m-rii Govora, 
cind s-a călugărit (1512, 1517) 113, 163. 

Danciul, nepotul vlastelinului Radul Я al 
lui Petru, infräteste pe unchii săi în 
Birseşti şi Băbeani (1502) 13. 

Danciul, pircălab de Poenari (1510...1519) 
cotropeşte parte în  Grămădite 101; 
în sfatul  dommesc 74, 92, 93; is- 
pravnic în act domnesc 182; probabil 
acelaşi: Danciul din Baba, ispravnic în 
act domnesc (1518) 170 şi Danciul, spătar 
în sfatul domnesc (1505—1510) 34—37, 
39, 40, 42, 44, 48, 52, 68, 69, 78. 

Danciul, post. mare și mare pah. (1520...1525); 
în sfatul domnesc: mare post. (1520—1523) 
199, 201—204, 207, 211, 215; pah. (1525) 
242, 247; ispravnic în act domnesc 192. 

Danciul, slugă domnească, dăruit de Neagoe 
Basarab cu ocină în Aninoasa pentru 
slujbă dreaptă (1518) 168. 

Danciul spătar, v. Daneiul pircălab. 
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Danciul, ţigani (1501...1520) 9, 11, 13, 40, 
53, 108, 163, 189; zlătar 193. 

Danciul Craioveseul, vlastel (1501...1511, ment. 
1520) familie 2, 47, 58, 59, 67, 193; däruit 
de Vlad cel Tinăr cu sate, selisti, girle, 
pentru slujbă dreaptă 67; ctitor si donator 
la m-rea Bistriţa 47, 58, 59, 193; donator 
la Athos 2; 

în sfatul domnesc: comis (1501—1503) 
5—9, 11, 13—18, 20, 21, Г; mare armas 
(1508) 55, 57, 60—62; mare vornic 
(1510) 68, 70, 73—77; jupan, fost vornic 
(1511) 80—82; 

ispravnic în act domnesc 77. 

Danciuleasa, у. Dănciuleasa. 

Dara, spătar, fiul vlastelinului Badea din 
Şuici, frate cu Șuica vornic, familie; stă- 
pin cu imunităţi în Plesesti, Podeani ş.a. 
(1505, 1514) 40, 122. 

Dara, văr cu Suica vornic, familie; stäpin 
în Preajva şi Drăgănești (1514) 122. 

Dareiul, ţigani (1512, 1525) 108, 240. 

Datco, v. Deatco. 


David, egumen al m-rii Codmeana (1511) 86. 
Dädesti, sat <probabil Didesti, j. Teleorman», 
parte întărită lui Neag ș.a. 182. 

#Падшези, sat <lg. Tirgşor, j. 
în hotar cu Cocorăşti 99, A. 

Dănciuleasa, Danciuleasa : 

Dănciuleasa, fiii săi vind parte în Cerna 
(ment. 1514) 127. 

—Danciuleasa, tigancä (1507) 53. 

Dänesti, sat <Däneasa j. Olt>, hotare; întă- 
rit m-rii Cutlumuz 105; ~ lui Мае, întă- 
rit m-rii Cutlumuz 98. 

Dängesti, v. Dingesti, sat. 

Dăşa, ţigan (1501) 9. 

Deadilovul, v. Dedilov, sat. 

Deadiul, v. Dediul. 

Deagu (Diaci), sat <]. Argeş>, loc de stupinä 
întărit lui Baldovin pircălab 203, 240. 

Deal (Sf. Nicolae), m-re <j. Dimboviţa; ог. 
Tirgoviste> ctitor 131; sate, mori, imuni- 
täti 92, 131 ; egumeni 92, 174. 

Dealul Babei, munte in hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 


Dealul ОН, deal la *Urlandasi <lg. Mucesti, j. 
R. Sărat; azi j. Buzău> 184. 

Deateo, Datco, Detco : 

Deatco (Datco, Detco), ban (1501...1515), 
vlastelin 132; în sfatul domnesc 6, 13, 
81, 92, 93, 110, 112, 115, 120, 133, 134; 
ispravnic în act domnesc 91; 

ispravnic de hotărnicie 85, 132; ju- 
decă 110. 

Deateo, fiul lui Stanciul Muja, întărit în Ale- 
xeni și Curpenul (1512) 110. 

—Datco, frate cu Mihail, cumpără în Bereşti 
şi Brădiceni (1518) B. 
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Deatco, frate cu Stănislav, întărit în Bereşti, 
Mărgineni şi Cilnicul de Sus (1512) 112. 

—Deteo, întărit peste parte în Bärbulesti 
(1520) 196. 

Deateu, slugă domnească, nepot lui Latco, 
întărit peste parte în Торез (1511) 91. 

Dedilov de pe Cilnişte (Deadilovul), sat <Da- 
dilov, с. Mihai Bravul, j. Vlașca;azi 
j. Шоу», hotare 40; parte cu moară tn- 
tărită cu imunităţi lui Suica vornic 40, 
122; parte întărită cu imunităţi vlaste- 
linului Neagoe al lui Drăghici 74. 

Dediul (Deadiul), ţigan (1501) 9, 11. 

Зее, întărit în Cernaia (1514) 127. 

Dâico, tatăl lui Voico gramatic, martor іп 
Rimnicu <Vilcea> (1517) 157. 

Deleani, sat, <probabil Deleni, j. ОШ» întărit 
cw imunităţi m-rii Govora 163. 

Deonisie, v. Dionisie. 

Despina, doamna lui Neagoe Basarab, în 
pomelnicul m-rii Turnul lui Arbănaș (1512) 
109. 

Deşul, у. ОБг а Deșului. 

Detco, v. Deatco. 

Diaci, v. Deagu, sat. 

Diba, ţigan (1501) 9, 11. 

Diboda, tigan (1510) 74. 

Dichisesti, sat <Dichiseni, 
baltă şi girle 
221. 

Dicul, v. Diicul. 

Didea, tigan (1510) 74. 

Didesti, v. Dädesti, sat. 

Didrih, v. Dridih, sat. 

Diicoae vinde în Titiricesti, v. Dincoe. 

Diicul, comis în sfatul domnesc (1509) 65, 66. 

Diicul (Dicul), comis în sfatul domnesc (1522, 
1523) 211, 215. 

Diicul, stăpin al munţilor Plăseala și Zănoaga 
(ment. 1513) 117. 

Diicul, tatăl Neagăi şi bunicul lui Stanciul 
care vind în Titiricesti (ment. 1516, 1517) 
146, 162. 

Diicul, ţigan (1520) 203. 

Diiio, ţigan (1515) 133. 

Diiul, v. Drumul Diiului. 

Dija, ţigan (1508) 58, 59. 

Dima, stolnic mare <егоаге», у. ditilan. 

Dima, ţigan (1502) 13. 

Dimitran, hotarnic la Călugăreni (1512—1513) 
105. 

Dimitreasa, fiii săi vind parte în Cerna (ment. 
1514) 127. 

Dimitrie, Dimitru, v. Dumitru. 

Dineoe (Diicoae), mama lui Triful, vinde 
loc de vie și ogradä în Titireci (1517) 
157, 162. 

Dinu, у. Спорш lui Dinu, sat. 

Dionisie (Deonisie), nastavnic al m-rii Dealu 
(1507...1518) 51, 92, 174. 


j. Јаотца> cu 
întărit m-rii Argeș 215, 


Dimboviţa, judeţ, m-re si sat din ~ 102, 202. 

Dimbul, риш <afluent al Teleajenului», sat 
pe ~ 165. 

Dingesti, sat <]. Argeş; azi j. Vilcea», Neacșa 
și Sora înfrățesc pe vărul lor Şerbu 
152; parte cu munte întărită lui Dragomir 
mare sluger ş.a. 175. 

Dirstor, v. Drumul Dirstorulul. 

Doamna, v. Vama Doamnei. 

Dobra, fiica lui Balea Oţelea, aşezată în 
Cäpotesti, Trestenic şi Nanoţi; familie 
(1520) 196. 

Dobra, fiica lui Radul, așezată peste parte 
în Milcoveni (1519) 182. 

Dobra, fiica Mariei, partea ei în Voinigeștii de 
Jos (1518) 170. 

Dobra, soră cu Nanu din Negotesti, înzestrată 
de fratele său (1525) 241. 

Dobra, tigancä (1505) 40. 

Dobra, vară cu Oancea pitar, infräteste pe 
vărul său peste părţi în Buciumeni 
și Trudesti, pentrucă a scos-o de la bir 
(1515) 139. 

Dobra, vinde selişte cu colibe la Lălești 
(1508) 62. 

Dobre, ţigan (1505) 40. 

Dobrea, fiul lui Cirstea slugă domnească, 
întărit în Rătești; familie (1521) 208. 

Dobreaga, partea ei în Letca (1519) 182. 

Dobrești, v. şi Dobroeşti, sat. 

*Dobreşti, sat <lg. Curtișoara, j. ОШ» 105. 

Dobriin din Corbul, hotarnic la Dănești 
(1512—1513) 105. 

Dobrin, fiul lui Negre vist., vinde parte în 
Cocorăşti (1512) 99. 

Dobrin, fiul lui Pătru slugă domnească, stăpin 
în Lupia; familie (1505) 39. 

Dobriin, jupan, schimbă părţi în' Voicesti я 
Bălăriia (1519) 189. 

Dobriina, fiica lui Dumitru, așezată peste 
părţi în Milcoveni Я Dädesti; familie 
(1519) 182. 

Dobriţa, sat <j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Neagoe al lui Drăghici ş.a. 74. 

*Dobroeşti (Dobrești), sat <probabil lg. Bu- 
disteni, j. Päduret> 203; parte cu loc de 
stupină dată Veiicăi sora lui Ivașco <vornic 
Golescui> 240. 

Dobrogesti, sat <c. Olteni, j. Teleorman», 
partea lui Barbul 137. 
Dobromir <diferiţi>, întăriţi 

(1510) 76. 

Dobroşeşti, sat <c. Snagov, j. Ilfov> întărit 
cu imunităţi m-rii Snagov 111, 116. 
Dobrotă din Bunesti, fiul său vinde ţigani 

(ment. 1520) 203. 

Dobrotă, fiui lui Călin şi fratele iui Oprea, 
cu parte în Stänislävesti (1520) 196. 
Dobrotă, întărit in Bucşani si Tămăşeşti 

(1520) 196. 


în Terätelul 
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Dobrotă, nepotul lui Radul Я al lui Stan, 
întărit în Vulpeşti (1509) 63. 

Dobroti, sat <probabil Dobrotu, j. Arges> 
întărit m-rii Argeș 215. 

Dobrovoe, pircălab, soţul Neacsei și ginerele 
lui Harvat log., stăpin în Brincoveni și 
Baia (ment. 1518) 171. 

Dobrul, paharnic, ispravnic în act domnesc 
(1525) 238. 

Dobrul, vinde parte în Vrabeti (ment. 1501) 6. 

Dobruşa (Intrarea în biserică), m-re <). Vilcea> ; 
sate, găleată domnească, ţigani 198, 217. 

Dode, ţigani (1508, 1510) 58, 59, 74. 

*Dodeşti, sat «в. Roșia Jiu, j. Gorj> întărit 
lui Miinea și fiilor lui 8. 

*Doiceşti intre Mirila și Mănești, sat <j. Roma- 
nati; azi j. Olt>, parte întărită lui Harvat 
mare log. 167. 

Doiciu (Draghici 2), partea lui la Slănic (ment. 
1525) 240. 

Dolj judeţ, v. Jiul de Jos. 

Dolofan, partea lui la Topliceni (1520, 1525) 
203, 240. 

*Domireşti, sat <*Idomiresti, probabil j. Arges> 
întărit m-rii Argeş 215. 

Domnești, sat <j. Arges> cu moară, 
m-rii Argeș 215, 221. 

Donca, ţigani (1501) 9. 

Dorca, ţigan (1501) 9, 11. 

Dorotei (Dorothei, Dorotheiu), nastavnic al 
m-rii Govora (1502...1517) 15, 84, 118, 
163, 164. 

Dosul Mogäi, munte <j. Arges; azi j. Vilcea> 
întărit lui Dragomir mare sluger 175. 

Dosul Spidei, munte la *Groșeţul <probabi] 
*Groșani lg. Dingesti, j. Argeș; azi j. 
Vilcea> întărit lui Зегь și Cirstea 124, 

Dracea, hotarnic pentru Laiova (1512—1513) 
105. 

Dracea, ţigan (1510) 74. 

Dracsin, țigan (1510) 74. 

Draga, fiica lui Stoica, așezată peste parte în 
Milcoveni ; familie (1519) 182. 

Dragan, v. Drăgan. 

Draganul, sat <Drăganu, j. Argeș>, parte 
întărită cu imunităţi vlastelinului Radul 
ş.a. 13. 

Drageiul, ţigan (1525) 240. 

Draghi, ţigan (1510) 74. 

Draghia din Cretesti, hotarnic pentru Laiova 
ş.a. (1512—1513) 105. 

Draghila, frate cu Danciul ș.a., 
parte în Bunilesti (1525) 237. 

Draghici v. Dräghici. 

Dragoe, v. şi Chicera lui Dragoe. 

Dragoe, partea lui la Bärbulesti (1520) 196. 

Dragoesti, v. Drägoesti, sat. 

Dragoi, v. Drägoi. 


întărit 


cumpără 
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Dragomir, dăruit de Neagoe Basarab cu ocină 
în Pirscov Я Valea Olmetului, pentru 
slujbă dreaptă (1515) 135. 

Dragomir din Berindeai, hotarnic la Dănești 
(1512—1513) 105. 

Dragomir din Cozleci, jurător pentru Circiu- 
mari $1 Băbeni (1515) 134. 

Dragomir din Milcov, hotarnic la Cireasov 
ș.a. (1512—1513) 105. 

Dragomir din Pleașov, fiul Neacșei, hotarnic 
la Laiova ș.a. (1512—1513) 105. 

Dragomir, fiul lui Barbul slugă domnească, 
întărit peste parte cu vie în Proscani; 
familie (1525) II. 

Dragomir fiul lui 
vornic. 

Dragomir, frate cu Capotă slugă domnească, 
întărit peste parte în Frăsinetul de Dum- 
bravă (1502) 18. 

Dragomir, frate cu Марш! 5.а., cu loc de vie 
în Văleni (1525) II. 

Dragomir, frate cu Stan, întărit peste parte 
în Alicseni (1518) 169. 

Dragomir frate cu Suica, v. Dragomir, sulger. 

Dragomir, ginerele lui Oncea, întărit în Mil- 
coveni (1519) 182. 

Dragomir, gramatic, 
(1506) 41, 42. 

Dragomir, în pricină cu m-rea Tismana pentru 
Vodița Mare ş.a. (1512) 106. 


Dragomir <diferiti>, întăriţi: іп Cotoruia, 
Cerna și Valea Bună (1514) 127; ~ т 
Mădulari și Iacov (1503) Г; ~ în Pesti- 
sanii de Sus ș.a. (1525) 238; ~ peste loc 
de stupină la Valea Mărului (1509) 63. 

Dragomir, jupan, fiul Neacșei, frate cu Stan 
spătar, vinde unchului său Ratea post. 
casă cu pivniţă în Tirgoviste (1512—1521) 
94. 


Stoican, v. Dragomir, 


scrie acte domnești 


Dragomir jupan, fiul vlastelinului Badea, v. 
Dragomir, sulger. 

Dragomir, jupan stăpin în Gälesesti (1520) 
201, 202. 

Dragomir, pah. în sfatul domnesc (1523) 216. 
217; v. si Dragomir, vornic. 

Dragomir, popă așază pe Albul și 
peste parte în Vrabeti (1501) 6. 

Dragomir, post. al doilea, nepotul lui Udriste, 
în sfatul domnesc (1508) 59. 

Dragomir, post, mare în sfatul domnesc 
(1501—1504) 5, 6, 8, 9, 11, 13—18, 20—27, 
43, 44. 

Dragomir, protopop din Rimnicu <Vilcea», 
martor (1506) 47. 


Dragomir, schimbă parte іп Tirsa pentru 
parte în Slătioare (1512) 115. 

Dragomir, soţul Milcăi, întărit peste ogoare 
în Orbi (1514—1515) 129. 
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Dragomir, spătar, <cumnat cu Radu de la 
Afumaţi», stăpin în Висзап!; familie (ment. 
1506) 48. 

Dragomir, spätar mare în sfatul domnesc 
(1525) 226, 240,242, 243, 246—250, II. 

Dragomir stolnic, v. Dragomir Izvoranul. 

Dragomir stratornic, v. Dragomir, post. 

Dragomir, sulger mare din Suici (1505...1525), 
fiul vlastelinului Badea, familie ; stäpin în 
Podeani, Plesesti ş.a. cu munţi, vii, imu- 
nitäti şi ţigani 40, 122, 175; ispravnic 
în act domnesc 232. 

Dragomir tatăl lui Neagul Pintece, v. Dra- 
gomir Pintei. 

Dragomir, ţigani (1503, 1517) 21, 163. 

Dragomir, vinde livadă şi loc pe valea Cer- 
nitei, la Groşetul (1514) 124. 

Dragomir, vornic <din Mărgineni> (1510, 1514), 
fiul lui Stoican, familie ; stäpin în Filipesti, 
Secăreni ș.a. си munţi, mori, vii, imunităţi 
şi ţigani 74; în pricină pentru moara de 
la Dedilov 122; v. şi Dragomir, pah. 

Dragomir Izvoranul (Dragomir, Izvoran, Izvo- 
гапш), mare stolnic (1501...1520) Ип sfatul 
domnesc: mare stolnic (1501—1508) 5—9, 
11, 13—18, 20—27, 29—32, 34—37, 39, 
40, 42—44, 48, 50—53, 55, 57—60, Т; 15- 
pravnic în acte domnești 178, 196. 

Dragomir МАН (~ МАША), jupan, văr си 
Căzan şi Oprea, stăpin іп Berivoeşti; în 
pricină pentru ţigani (1506) 45. 

Dragomir Риме, tatăl lui Neagul Pintece 
şi Vladul (1514...1520), dăruieşte loc de 
chilie la Cornu m-rilor Snagov Я Glava- 
cioc 126; dă parte în Cornu schimb pentru 
parte în Tincăbeşti 197. 

Dragomireasa, tigancä (1502) 13. 

Dragomireşti, sat <probabil or. Bucureşti> 9. 

Dragosin, armaş, stăpin de ţigani (1518) 167. 

Dragosin, mare (?) post., frate cu Pătru 
$.а., stăpin în Mădulari, Тасоуш! ş.a. (1501) 7. 

Dragoslav, v. Crueile lui Dragoslav. 

Dragoslav din Boteani, hotarnic la Hirteşti 
(1512—1513) 105. 


Dragoslav, fiul lui Cirstea slugă domnească, 
întărit în Răteşti; familie (1521) 208. 

Dragoslav, partea lui la Studina (1519) 179. 

Dragoslav, vărul lui Stanciul pircălab, înfră- 
tit în Ueşti (1514) 123. 


Dragoslavele, piriu la Vaideei <j. Vilcea> 22. 

Dragostin, unchiul lui Voinea, partea lui la 
Ueşti (1520) 196. 

Dragotă, slugă domnească, întărit peste munte 
în Vaideei, după pricină (1504) 22, 23. 

Dragotă, ţigan (1512) 108. 

Dragul, dă parte din Vaideei unui boier ca 
să-l scoată de la bir (1519) 189. 


Dragul, mare post. în sfatul domnesc (1525) 
226, 242, 243, 248, С; <eroare:> Drăgan 226. 


Dragul, spätar <Cherbelet>, dăruit cu satele 
Crovna, Salcea, Comani ş.a. pentru slujbă 
dreaptă (1525) C. 

Dragul, vinde loc де stupinä la dealul Тоба 
(1509) 63. 

Draica, întărit peste parte în Groşani (1517) 
159. 

Drajna, piriu <). Săcuieni; azi j. Prahova», 
sat pe ~ 156. 

Drajna pe Teleajen, sat <j. Săcuieni; azi 
j. Prahova» întărit moşnenilor satului 156. 

Drajul, top la *Colfeşti <16. Crevenicu, j. 
Vlaşca; azi j. Teleorman> 183. 

Dranovät, v. Drevnovifa, sat. 

Draxin, v. Draesin. 

Drăculea, v. Vlad Dracul, domn. 

Drăgaia (Drăgae), fiica lui Bircă, întărită în 
Urlandaşi (1519) 184. 

Drăgaie, fiica lui Neagoe, vinde partea tată- 
lui său din Lungi (1510) 75. 

Drăgan, Dragan: 

Drăgan, comis mare în sfatul domnesc (1525) C. 

Drăgan (Dragan), log. mare în sfatul dom- 
nesc (1525) 232, 236—239; probabil ace- 
laşi: Drăgan (Dragan), spătar mare în 
sfatul domnesc (1523, 1524) 217—219. 

Drăgan, mare post. în sfatul lui Radul de la 
Afumaţi 226 <eroare> у. Dragul. 

Drăgan (Dragan), mare post. (1523—1525), 
ginerele lui Calotă vornic 243; în sfatul 
domnesc: mare post. 217—219, 231. 

Drăgan, spătar mare, v. Drăgan, log. mare. 

Drăgan, țigani (1501, 1519) 11, 175. 

—Dragan Zagano, ispravnic în act domnesc 
(1514) 123. 

Drăganu, sat, v. Draganul. 

Drăgăneşti, sat <probabil j. Prahova», vii 
ale episcopiei de Buzău, scutite 244. 
“Drăgăneşti lingă Tirgoviste, j. Dimbovita, 
sat, parte întărită lui Calotă mare vornic, 
zestre de la socrul său Vlad Călugărul 102. 


Drăgăneştii de la Veade, sat <j. Teleorman> 
întărit lui Dara ș.a. 122. 


Drăghiasa, vinde țarină la Corcolati (1518) 
169. 

Drăghici, Draghici: 

Drăghici, v. Neagoe al lul Drăghici. 

Drăghici (Draghici), comis <din Märgineni> 
(1510, 1525), fiul lui Stoican, familie ;stăpin 
în Mărgineni, Filipeşti ş.a. cu munţi, 
mori, vii, imunităţi şi ţigani 74; în sfatul 
domnesc: comis (1525) 242, 247. 

Drăghici, fiul lui Stoica gramatic şi frate 
cu Boga, întărit peste părţi în Lieşti 
(1519) 182. 

—Draghiei, fiul lui Vintilă <din Mărgineni>, 
frate си Radul, Laşco ş.a., stăpin cu 
imunităţi în Mărgineni, Filipesti $.a.; 
familie (1510) 74. 
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Drăghici, fiul lui Suica vornic, stăpin în 
Suici, Pleşeşti, moară la Dedilov 5.а.; 
familie (1514) 122. 

Drăghici, jupan din Cricov, v. Dräghiel, vornic 
<din Mărgineni». 

Drăghici, pah. mare, fiul lui Gherghina pir- 
călab (ment. 1501) 9. 

Drăghici pah. mare în sfatul domnesc (1512— 
1523), у. Dräghiel, vornic <Florescul>. 

Drăghici, post. 104 <eroare>, v. Dräghiel, 
vornic <Florescul>. 

Drăghiciu (Draghici), sat <j. Muşcel si Pădu- 
ге; ад j. Argeş», în hotar cu Hirtesti 
105; у. şi Vileeaua Drăghielului. 

Drăghici, ţigan (1501) 9. 

Dräghiel (Draghici), vornic <din Mărgineni» 
(ment. 1505...1517), tatăl lui Neagoe,Stoi- 
can, Neacsa 5.а.; familie 40, 55, 74; 
stäpin în Mărgineni, Afumaţi, Deadilov 
ş.a. cu munți, топ $1 ţigani 40, 74; mănă- 
stirea sa de la Cricov 165. 

Dräghiel (Draghici), vornic таге <Florescul> 
(1512...1525); 

în sfatul domnesc: mare pah. (1512— 
1523) 100, 101, 103—107, 110, 112—120, 
122—125, 127—134, 136—139, 142—147, 
149, 151, 152, 154—156, 159, 161—172, 
175—185, 188—204, 207, 208, 210, 211, 
215, А, В; mare vornic (1525) 226, 227, 
240, 242, 243, II; fost vornic (1525) 246— 
248, 250; <eroare:> postelnic 104. 

Drägoesti, Dragoeşti : 

Drägoesti, sat <probabil j. Argeș; azi j. Vil- 
cea> întărit lui Stanciul log., lăsat де 
acesta m-ril Cornet după moartea sa 146. 

—Dragoeşti, sat <probabil Drägoesti, j. Dini- 
bovita> 92. 

Drägoesti, sat <j. Шоу» 131; părţi întărite 
cu imunitäti m-rii Snagov 111, 116. 

Drägol, Dragol : 

Drăgoi, frate cu popa Laiută, familie; stäpin 
în Brätivoesti, Vrabeti ş.a. (1501) 6. 
Drägol (Dragoi), frate cu Stănisiav, înfră- 

titi în Margenea și Zvirjoi (ment. 1511) 88. 

—Dragolu, hotarnic pentru Cireaşov ş.a. 
(1512—1513) 105. 

Drăgoiu (Dragoi, Dragoiu) <diferiti>, partea 
lui la: Brădiceni (ment. 1518) В; ~ла 
Negotești (1515) 138; — la Коџа (1502) 13. 

Drägol, vinde satul Jorjani m-rii Cozia (ment. 
1501) 5. 

—Dragol, vinde vie la Piatra Lupului (1525) 
238. 

Drăgoiani, sat <în or. Tirgu-Jiu> 132. 

Drăgolasa, fiica lui Dan, vinde țari 4 la 
Corcolati (1518) 169. 

*Drăgolcea, sat <ig. Bicles, j. Mehedinti> 
dăruit de Neagoe Basarab lui Șerban 
spătar pentru slujbă dreaptă 119. 

Drăgotescul, v. Dumitru Drägoteseul. 
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Drăgoteştii, fac mori din sus de m-rea Argeș 
(1522) 211. 

Drăgşanul, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Drăgullei, vinde parte cu braniște în Cruşov 
(1516) 144. 

Dreancea, pirgar <din Tirgoviste>, stäpin în 
Cocorästi (1510, 1512) 99, A. 

Drencea, siliste <Drincea, j. Mehedinti> dä- 
ruită de Radul de la Afumaţi lul Dragul 
spătar C. 

Drevnoviţa, sat <Dranovät, j. Romanați; 
ай j. Oit>, în hotar cu Cireaşovul 105. 

Dridih (Didrih), sat <Dridu, j. Шоу», acte 
domaești scrise în ~ 87, 89, 218. 

Drila, ţigan (1510) 74. 

Drugăneşti, sat <c. Floreştii Stoeneşti, j. 
Vlașca; azi j. Шоу», partea lui Obrazlat 
întărită fiului său Stanciul gramatic 231. 

Drumul Branulul 165. 

Drumul Buzăului 212. 

Drumul Diiului 155; v. si Vidin, oraş. 

Drumul Dirstorului 131. 

Drumul Glurgluiui 40. 

Drumul Меоро!е! 105. 

Drumul Ruşilor, drum la Dänesti <Däneasa, 

1. Olt> 105. 

Drumul Svistevulul 105. 

Duca, tatăl lui Neniul cu parte în Tămăşeşti 
(ment. 1520) 196. 

Duman, ţigan (1519) 189. 

Dumbravă, top. la Dänesti <Däneasa, j. Olt> 
105. 

Dumbravă, top. la *Laiova <Saelele, j. Te- 
leorman> 105. 

Dumitreasa, fiii săi in pricină cu Stanciul 
şi Iuban (ment. 1510—1512) 79. 


Dumitru, Dimitru, Dumetru : 

Dumitru, У. Маш lul Dumitru. 

Dumitru, cumpără în Bereşti (1518) B; v. şi 
Dumitru, frate cu Maniul. 


Dumitru din Bănești, v. Dumitru, jupan. 

—Dimitru din Clăşneşti, vinde vie (1514) 127. 

Dumitru, fiul jupanului Iacov şi al Voicăi, 
stăpin în Nämäestl şi Mogogani (1506) 46. 

= Dumetru, fiul lui Barbul slugă domnească, 
întărit peste parte cu vie în Proscani; 
familie (1525) II. 

Dumitru, frate cu Maniul, întărit în Berești, 
Mărgineni Я Cilnic (1512) 112; v. Я 
Dumitru, cumpără. 

Dumitru, frate cu Stanciul, martor la vinzare 
tn Rimnicu <Vilcea> (1517) 157. 

Dumitru, înfrățit în Ueşti (1514) 123. 

Dumitru (Dimitru), jupan din Băneşti (1515.. 
1525) stăpin în Voicesti, Tara lui Onea 
ș.a. 136, 144, 189; dăruieşte parte din 
Obislav m-rii Glavacioc 239. 

Dumitru, log. scrie act domnesc (1525) 232. 
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Dumitru (7), рав. în sfatul domnesc (1512— 
1513) 104. 

Dumitru (Dimitru), pircălab <din Ceptu- 
roaia>, frate cu Vlad banui, stăpin în 
Căluiu și Mihälesti; ctitor la m-rea Căluiu 
(1516) 145, 147. 

Dumitru, pirgar din Tirgoviste, stăpin în 
Cocorästi (1510) A. 

Dumitru, popä din Rimnicu <Vilcea>, mar- 
tor (1517) 157. 

Dumitru, spătar mare în sfatul domnesc 
(1525) C. 

Dumitru (Dimitru), tatăl Dobrinei $.а., așază 
pe fiicele sale peste părţi în Milcoveni și 
Dädesti (1519) 182; v. şi Dumitru, vinde. 

—Dimitru, tatăl lui Manea și Radul, partea 
lui în Bucșani (ment. 1520) 196. 

Dumitru, ţigani (1505...1517) 40, 74, 163. 

Dumitru (Dimitru), unchiul lui Radul, păr- 
Ше lui la Voinigesti și Suseani (1505, 
1506) 35, 42. 

—Dimitru, vinde funii la Milcoveani (1519) 
182; v. şi Dumitru, tatăl Dobrinei. 

Dumitru (Dimitrie, Dimitru, Dumitrea), vist. 
mare «din Văcărești> în sfatul domnesc 
(1514—1521) 125—131, 133, 134, 136— 


Efrem, nastavnic al m-rii Tismana (1525) 
229, 236. 

Eftimie, v. Evtimie. 

Elarion, v. Ilarion. 

Epotesti, sat <Ipotesti, j. Olt>, parte întărită 
lui Harvat mare log. 204. 

Epure, partea lui la Muşeteşti (1519) 189. 

*ЕригезИ, sat <]. Rimnicu Sărat; probabil 
16. Balta Albă>, parte cu baltă dată de 
Oană lui Bucur, la înfrățire 184. 

Epriu, у. Iepreu, oraș. 

Eupraxia, monahie, mama lui Vlädut voievod, 
danie т-гіі Snagov (ment. 1520) 195. 


Faurul, ţigan (1502) 13. 

Făgărașul în titulatura domnului Таг! Ro- 
mânesti, v. Amlaşul şi Fägärasul. 

Făgărășanul, v. Coman Făgărăşanul. 

Făgeţeani, sat <probabil Fägetelul, j. Dim- 
bovita> cu silisti si vaduri de moară 
întărit lui Stoica Olteanul 142. 

Făgeţel, top Ја *Ciotringeni, lg. Gätejesti 
ј. Vilcea; or. Băile Govora> 41. 

Fătul, slugă domnească, tatăl lui Anachi, 
Chiriacos ş.a., stăpin în Circiumari, Bă- 
beani ș.a. (1525) 250. 


139, 142—147, 149, 151, 154—156, 159, 
161—172, 175—185, 188—204, 207, 208, 
210, А, В. 

—Dimitru Calcea, popă din Slatina, hotarnic 
la Cireaşov ș.a. (1512—1513) 105. 

Dumitru Drăgotescul (Dimitru), în pricină 
pentru mori cu m-rea Argeş (1522) 211. 

Dunărea, fluviu; bălți și iezere 29, 51; sate 
pe ~ 74, 81, 90; vamă 30; vase vämuite 
29, 51; transportul oștilor turceşti, navi- 
gatie 209. 

Duraja din Berindeai, hotarnic la Dănești 
(1512—1513) 105. 

Durduca, v. Dan Durduca. 

Durduca, ţigan (1501) 11. 

Duşa, mama Stanei cu parte în Letca (ment. 
1519) 182. 

Пиза, ţigani (1501, 1510) 11, 74. 

*Dușşeşti, sat <lg. Ceauri, j. Gorj> întărit 
m-rii Tismana, dania lui Mircea cel Bătrin 
31. 

Dușman, tatăl lui Cirstea și Dan intärifi în 
Straja (ment. 1520) 200. 
Duşman, ţigani (1512) 103, 114. 
Dvoreatele, top. la  Vaideei 

Vilcea> 23. 


<Vaideeni, j. 


Evstratie, Estratie, Istratie : 


Evstratie (Eustratie, Istratie), nastavnic а! 
m-rii Tismana (1509...1524) 64, 81, 82, 93, 


106, 224. 

—Estratle, gramatic, scrie acte domneşti (1523, 
1525) 223, 231. 

—Istratle, ţigan (1515) 133. 

Evtimie, egumen al m-rii Vişina (1519) 180. 

Ezda, sat (?) < probabil Esna j. Brăila >, 
drum la ~ 38. 

Ezer, m-re У. Iazărul. 


Făţana, top. la Zemnicele <j. Teleorman> 90. 
Fegărașul în titulatura domnului Таг! Ro- 
mânești, у. Amlasul şi Fägäragul. 


Fete din Sarbanesti, tatăl lui Radul hotarnic 
pentru Cireasov (ment. 1512—1513) 105. 


Fetea, tigan (1519) 190. 
Fiat, partea lui la Valea Bunä (1514) 127. 


Fiat, părţile lui în Pestisani şi Ohabifa (1514, 
1518) В; jurător pentru т-геа Vişina 132. 


Fiera (Нега), ţigan (1501) 9, 11. 
Filandar, m-re, v. Athos. 
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Filip, fiul lui Stănilă, frate cu Neagoe și 
Stanciul, întărit 1 Negotesti si Necsesti 
(1525) 241. 

Filip, întărit peste ogoare la Alicseni (1521) 
207. 

Filip, partea lui la Corbi (1510) 80. 

Filipeşti, sat <j. Prahova> cu munte și vii, 
întărit cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici (1510) 74. 

Finta (Fintesti), sat <i. Dimboviţa>, părţi 
întărite lui Radul stolnic 27. 

Fintea, nepotul său Vlaicul pierde parte în 
Bilcereşti pentrucă a fugit cu birul ţării 
(ment. 1519) 189. 

Fintina Largă, top la *Rätesti <probabil lg. 
Podeni, j. Säcuieni; azi j. Prahova> 208. 

Fintina lui Roman, top. la Vaideei <Vaideeni, 
j. Vilcea> 22. 

Fintina lui Stan, top. <probabil la Mucesti, j. 
Rimnicu Sărat ; azi j. Buzău> 184. 

Fintina lui Уоса, mai sus де Drägoesti <j. 
Ilfov> 131. 

Fintina Teiului, top. la *Stănești şi Drajna 
<]. Săcuieni; azi j. Prahova> 156. 

Fintina Vădrariului, top. în hotarul munţilor 
satelor *Stänesti si Drajna <j. Săcuieni; 
azi j. Ргаһоуа» 156. 

Fintinele, у. Valea Fîntinelei. 

Еїг..., sat, parte întărită cu imunităţi vlaste- 
linului Neagoe al lui Drăghici 74. 

Fläminzesti, sat «ап or. Curtea de Arges> 
întărit m-rii Argeș, dania lui Neagoe Ba- 
sarab 249. 

Floea, vinde loc де stupină la Valea Bună 
(1509) 63. 

*Floci, <oraş; Piua Pietrii, і. Ialomiţa», sat 
şi locuri lingă ~ 29, 51, 74. 

Florea, gramatic, scriitor de acte domnesti 
(1514—1519) 131, 138, 149, 160, 162—164, 
167, 168, 171, 172, 175, 176, 179, 189, 190. 

Floreai (Floreaiu), munte <c. Tesila, j. Pra- 
hova> întărit cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici 74. 

“Floreni, sat <lg. Broșteni, j. Argeş», hotare; 
parte întărită lui Baldovin pircălab 203. 

Florile Albe, munte <c. Baia de Fier, j. Gorj», 
parte întărită lui Frincul slugă domnească 
44; parte întărită lui Mircea ş.a. 210. 

Foame, partea lui la Vaideei (1519) 189. 

Folesti, sat <j. Vilcea>, parte întărită lui 
Stanciul log., lăsată de acesta m-rii Cor- 
net, după moartea sa 146. 


Gage, v. Vladul Gage. 

Galbenii Mari, — Mici, munţi <j. Gorj> în 
hotarnica lui Neagoe Basarab 194. 
Galbenul, în pricină pentru hotarul Huiupu 

(1521) 208. 
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Fratea din Cräciunei, hotarnic la Dänesti 
(1512—1513) 105. 

Frăcea, (Frăce, Frätea), ţigani 
13, 21, 40, 74, 103, 114, 133. 

Frăcea vinde parte din muntele Florile Albe 
(1506) 44. 

* Frăsinet, sat <probabil j. Argeş; azi j. Vilcea», 
părţi ale lui Voico ș.a. 77. 

Frăsinet (Frăsinetul), top. la Vaideei <Vai- 
deeni j. Vilcea> 22, 23. 

Frăsinetul de Dumbravă, sat, parte întărită 
lui Capotă slugă domnească 5.а., după 
pricină cu Dan din Voihnesti 18. 

Frăteşti, sat <j. Согі», în hotar cu Alicseni 169. 

Frăţilă, cu ceata sa, în pricină cu m-rea 
Tismana pentru silistile Varonicu și Bres- 
пца (1525) 229, 230. 

Frăţilă, vinde părţi în Negotesti, Strimtisorul 
si Necşeşti (1515) 138. 

Freanti, у. Sărăcin Freanfi. 

Freja, diac, scrie acte domnesti (1511, 1515) 
89, 133. 

Freja, tigan (1519) 189. 

*Fringhisesti (Fringhisesti), sat <lg. Inde- 
pendenta, j. Ilfov; azi j. Prahova> întă- 
rit cu imunităţi m-rii Snagov 111, 116. 

Frincesti, sat, părţi întărite cu imunităţi 
vlastelinul и Neagoe al lui Drăghici 74. 

Frinco din Izvor, hotarnic la Dănești (1512— 
1513) 105. 

Егшеш, fiul lui Radul slugă domnească, întărit 
în Brătianii de la Brădet ; familie(1508) 57. 

Егшеш (Frincu), popă din Costești (1505... 
1517), frate cu Stanciul log., tatăl lui 
Tudor diac şi al lui Stanciul ban; stăpin 
în Suseani, Voinigesti, Titireci ş.a. 35, 
42, 78, 146, 157, 162; ispravnic în act 
domnesc 115. 

Frineul, slugă domnească, stäpin peste parte 
în Bälesti cu muntele Florile Albe (1506) 44. 

Frineul, slugä domneascä, intärit peste funie 
la Mijloci (1504) 26. 

Fringhisesti, v. Fringhisesti, sat. 

Funicelul, top. la Vaideei <Vaideeni, j. Vilcea> 
22. 

Fureitură, top. la *Andolie <probabil Urleasca, 
j. Brăila> 38. 

Furcoviei, tatăl lui Vilsan gramatic (ment. 
1520) 193. 

Furduescul, v. Stanciul Furduescul. 

Furnică, v. Ivan Furnică. 

Fusea, partea lui la Muşeteşti (1519) 189. 


(1502...1515) 


Gamian, у. Stoica al lui Gamian. 
Gane, așază pe Teatiu pircălab peste partea 
lui din Sineștii din Buzău (1519) 190. 


Gane, partea lui în Muşeteşti (1519) 189. 
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Ganea Taurul <Neag Taurul>, vinde satul 
Păpenei (ment. 1501) 5. 

Gauri..., sat «Găuriciu j. Teleorman>, drumul 
Gauri<ciului>, în hotar cu Sucaia 105. 

Gavrilă, vornic mic, în sfatul domnesc (1508)58. 

Gäinat, ţigan (1510) 74. 

Găină, ţigani (1507, 1512) 53, 108. 
Găleşeşti, sat <prôbabil j. Arges>, părţi în- 
tărite lui Albul şi surorilor sale 246. 
*Găleşeşti (Gälestesti, Gälisisti), sat <lg. 
Nucet, j. Dimbovita> cu mori, întărit cu 
imunităţi m-rii Nucet 9, 11, 143, 201, 202. 

Găleteani, sat <Găleteni, j. Vlașca; azi j. 
Teleorman>, părţi întărite lui Stanciul 
ş.a. 182. 

Găojani, munte <j. Argeș; azi j. Vilcea> tn- 
tărit cu imunităţi vlastelinului Badea din 
Suici ş.a. 40. 

Găojani, sat <Găujani, j. Argeș, azi j. УПсеа> 
cu munte, întărit cu imunităţi vlastelinului 
Badea din Suici 40; parte cu munte 
întărită lui Dragomir mare sulger 175. 

Gäojani, sat întărit cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici ş.a. 74. 

Găra, ţigan (1505) 40. 

*Gărdești, sat <lg. or. Drăgășani, j. Vilcea», 
parte întărită lui Bucur ș.a. 37. 

Gätesti, у. Piscul Găteştilor. 

Găujani, v. Găojani, sat. 

Găuriciu, v. Gauri..., sat. 

Găvan, top la *Balta Neagră «lg. Broşteni, 
j. Argeş> 203. 

Găvanul (Gavanul), top. la Sucaia <j. Teleor- 
man> 105. 

Geamăna, piriu <la Geamăna ). Argeş; ог. 
Piteşti > 215. 

Geamăna, sat <]. Argeş; or. Piteşti», mori 
întărite m-rii Argeș <185>, 215, <221>. 

Gemenele, munte <j. Gorj> întărit lui Drago- 
mir Я cetei sale, după pricină cu Vilcul 
şi ceata sa 238. 

Gemeni, sat <Gemenea Brătulești, j. Dimbo- 
vita>, în hotar cu Hirtesti 105. 

Genune, vamă, у. Ciineni. 


Genunea lui Miloe, top la *Visina <Bumbesti 
j. Gorj> 132. 

Ghemon, ţigan (1502) 13. 

Gherasim, egumen al m-rii Argeş (1522) 211. 

Gherghe, v. şi Oprea al lui Gherghe. 


Gherghi, slugă domnească, fiul lui Fătul, 
frate cu Anachi ș.a., stăpin în Circiumari, 
Băbeni ş.a. (1525) 250. 

Gherghe, unchiul (?) lui Albu, întărit în 
Topol (1519) 182. 

Gherghe, vist., ispravnic în act domnesc 
(1521) 208. 

Gherghina, mare pircălab <de Роепаг!>, vlas- 
telin, unchiul lui Radul cel Mare, soţul 
Neagăi şi tatăl lui Drăghici pah.; ctitor şi 


donator la m-rea Nucet ( ment. 1501, 1516) 
9, 11, 143. 

Gherghița, oraş <j. Шоу; azi j. Prahova», 
acte domneşti scrise în ~ 90, 219. 
Ghermänesti, sat <j. Ilfov>, părţi întărite cu 

imunitäti m-rii Snagov 111, 116. 

Ghinea, tigan (1510) 74. 

*Ghiurghev (Giurgiova), sat «в. Călmățui, 
j. Teleorman>, hotare 105; întărit cu 
imunităţi m-rii Cutlumuz 98, 105. 

Ghizdavät, Ghizdavet, j. Manea Ghizdavät 
şi Stoica Ghizdavet. 

Gigea (Gige), frate <de ocină> cu Pătru, 
Stoica şi Vladul la Corcolaţi (1521) 207. 

Gigioii, ceată din Corcolati (1521) 207. 

Gilort, judeţ, mertic de brinză din ~ dăruit 
m-rii Govora (1502) 15. 

Gilort, rtu, sat ре 146. 

Giormane, v. Giurmeni, sat. 

Giureşti, sat <c. Bala, j. Mehedinţi» 82. 

Giurgea, în pricină cu m-rea Tismana pentru 
Vodița Mare ș.a. (1512) 106. 

Giurgeni, v. Jorjani, sat. 

Giurgiova, v. Ghiurghev, sat. 

Giurgiu, cetate, oraș, Drumul Giurgiului 40. 

Giurmeni, sat <probabil Adunatii de Gior- 
mane, c. Bratovoeşti, j. Dolj>, act dom- 
nese scris în ~ 145. 

Giltea, у. Poiana lui СШеа. 

*Gindeani, sat <Potopinu, j. Romanați; azi 
j. Oltointärit cu imunităţi m-rii Bistriţa, 
dania fraţilor Craioveşti 58, 59, 193, 223. 

Girbovi la Cilnău, sat <c. Poşta Cilnău, 
j. Buzău», partea lui Cotărleaciu întărită 
lui Tetiu pircălab ș.a. 190. 

Girbovul, ţigan (1507) 53. 

Сіга Mare, girlă la Zemnicele <]. Teleorman> 
90. 

Сіпа Repede, girlă la balta Bistreț <j. Dolj> 56. 

Girla Svistovului, girlă la Zemnicele <j. Te- 
leorman> 90. 

Girla Ursului, top. la Deadilovul <Міһаі 
Bravu, j. Vlașca; azi j. Шоу» 40. 

Glavaciog (Glavaciov, Glăvăciov, Glăvăciuv, 
Blagoveştenia, Buna Vestire), m-re <Gla- 
vacioc, j. Vlașca; azi j. Argeș>, rămasă 
săracă, înnoită de Neagoe Basarab 108; 
sate, munţi, mori, vinăriciuri, ţigani 28, 53, 
108, 120, 239, 243; loc de chilie 126; 
vămi, găleți de ви şi orz 53, 108; egu- 
meni 108, 120, 174, 239. 

Glavaciog (Glăvăciov), Ми <afluent al Cilniș- 
tei>, sate ре ~ 183, 196. 

Glăvaniţă, top. la Frăsinetul de Dumbravă 
18. 

Gliganul, munte <probabil j. Argeg>,pärti 
întărite lui Stoica 232. 

Glimboc, sat <probabil lg. Glimbocel, j. Pă- 
duret; azi j. Arges>, stupină întărită lui 
Baldovin pircălab 203. 
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Glod, top. la *Colfesti <lg. Crevenicu, ј. Vlaşca ; 
azi j. Teleorman> 183. 

Glodul, у. şi Lunea Glodului și Piseul Glodului. 

*Glodul (Glodu), sat <j. Vilcea; or. Băile 
Govora», hotare 41; întărit cu imunităţi 
m-rii Govora 15, 54, 63. 

Gobliţa, ţigan (1520) 193. 

Goia, hotarnic pentru Cireașov ş.a. (1512— 
1513) 105. 

Golcea (Goncea), partea lui în Vaideei (1519) 
189. 

Golcea, ţigani (1501, 1510) 11, 74. 

Golestl, sat <probabil Goleştii Vulpasi, j. 
Arges», vie întărită m-rii Corbii de Piatră 
103, 114; parte întărită jupanului Manea 
Vulparu 136; vie întărită m-rii de cälu- 
gärite de lingă m-rea Valea 188. 

Golesti, sat <probabil j. Arges>; deal cu vii 
întărit jupanitei Maria a lui Baldovin 
pircălab 240. 

Golomud, ţigan (1512) 108. 

Сото, У. Stola Gomol. 

Gomoiu, tigani (1501) 9, 11. 

Gontea, armaș mare în sfatul domnesc (1525) 
236—238, 241; probabil același: Costea, 
armaș în sfatul domnesc (1525) 231. 

Gontea, ţigan (1525) 240. 

Gorganul Vulpii, top. la *Secăreni <lg. Țintea, 
j. Prahova; ог. Băicoi> 165. 


Gornoviţa, sat <j. Mehedinti> 82. 


Gorunul lui Cozma, top. la *Сотапса <lg. 
Dorobanţu, j. Teleorman> 105. 

Goste, hotarnic la Slävesti (1520) 203. 

боза, ţigan (1505) 40. 

Govora (Adormirea), m-re <j. Vilcea», relaţii 
cu m-rea Iezer 4, 104; sate, mori, УН, 
vinăriciuri, bălți, imunităţi 15, 54, 113, 
118, 163; ţigani 15, 84, 113, 163, 164; 
loc de casă, pivniţă 163; vămi, găleți de 
griu și orz, brinză din j. Gilort 15, 163; 
egumeni 15, 84, 118, 163, 164. 

Grădina de la Cornet, де lingă Valea Rea, 
v. Cornet, m-re. 

Grädiste, top. la Suhaia <j. Teleorman> 105. 

Grădiştea, sat <j. Săcuieni; azi j. Buzäu»> 
întărit cu imunităţi m-rii Snagov 116. 

Grădiştea (Grădişte), sat <). Vilcea>, parte 
întărită lui Dan ș.a. 128; grädistenii în 
pricină cu Cirstea ș.a. pentru Straja 200. 

Grădiştea, sat <probabil j. Muscel şi Päduret ; 
azi j. Arges>, partea cu mori a lui Lăudat 
vornic dată schimb de Barbul banul lui 
Oancea pircălab 107. 

Grămădite, sat, parte întărită lui Stoica 
slugă domnească, Neagoe ş.a. 101. 
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Greci, sat <probabil j. Ilfov> întărit lui Cazan 
pah. şi fratelui său Sahat 192. 

Grigorie, nastavnic al m-rii Vișina (1514) 132. 

Grind, top.la gura Ialomiţei <j.Ialomita> 29,51. 

Groapa Mare, munte, în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Grohote, top. la Poeni <Poenari, j. Сог!> 210. 

Gropeai, у. Barbul al lui вгореа!. 

Gropi, top. la *Rätesti <lg. Podeni, j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 208. 

Groşani, munte <]. Сог]>, parte întărită lui 
Dragosin post. ş.a. 7; întărit lui Vlad slu- 
gă domnească, Opriș ş.a. I. 

*Groşani, sat <Vinäta, j. Gorj>, parte întă- 
rită lui Draica 159. 

Groșani, sat <Gropsani, j. Romanați; azi 
j. Olt> întărit Mitropoliei din Tirgoviste, 
dania lui Marcea post. 186. 

*Groşetul, sat <probabil *Groşani, lg. Din- 
вез, j. Argeş; azi j. Vilcea» întărit lui 
Serb, Săman ş.a. 124. 

Grozea din Pădure, jurător pentru Circiumari 
si Băbeni (1515) 134. 

Grozea, frate cu Mareș, unchiul lui Radul al lui 

Тотопеа, vinde parte іп Groșani (1517) 159. 

Grozea, frate cu Stoica 51 Badiul, întărit 
peste parte în Trestenic (1520) 196. 

Grozea, întărit peste loc de stupină la Seaca 
(1509) 63. 

Grozesti pe Jiu, sat <j. Mehedinti> întărit lui 
Harvat mare log. 172. 

#Grulani, sat <probabil 12. Dingesti, j. Argeş; 
azi j. УПсеа» întărit cu imunităţi vlaste- 
linului Badea din Şuici ş.a. 40. 

*Gruiari, sat <16. Ionești, j. Gorj>, părţi întă- 
rite m-rii Gura Motrului, dania lui Har- 
vat mare log. 176. 

Gruişor, munte <j. Arges> întărit lui Stoica 232. 


Gruiul Teaşii, top. <la Pestisani, j. Gorj> 
întărit lui Dragomir și cetei sale 238. 

Grumazi, top. la Bucșani <j. Vlaşca; azi j. Il- 
fov > 48. 

Gudle, ţigan (1515) 133. 

Guga, partea lui in Studena (1516) 144. 

*Gugeşti, sat <probabil j. Săcuieni>, parte 
întărită cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici ş.a., după înfrățire 74. 

Сша, у. Oprea Guia. 

Gura Comänestilor, sat <Comänesti, j. Gorj; 
ог. Tg. Cărbunești> întărit cu imunităţi 
m-rii Bistriţa, dania fraţilor Craiovesti 193. 

Gura Lupului, top, la *Ruptura Роеп! <Mu- 
cești, j. В. Sărat; azi j. Buzäu> 184. 

Gura Motrului, m-re, v. Motru. 

Gureani, sat <). Gorj», vie vindutä de Lupul 
lui Dragomir 238. 
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Hamza, jupan (ment. 1508...1512), soţul 
Magdalinei <Mușa din Corbi> топа а 103, 
114; dăruieşte satul Mălureni m-rii Bis. 
trita 58, 59. 

Hamza (Amza), <nepotul lui Hamza jupan> 
(1512—1525) dăruiește în Băjeşti și Cu- 
rești m-rii Valea 188; pierde Uibăreştii 
şi Stoicăneştii pentru viclenie 214; 

în sfatul domnesc: mare comis (1512— 
1520) 100, 101, 103, 104, 106—108, 110, 
112—115, 117—120, 122—128, 130—132, 
134, 136—139, 142—147, 149, 152, 154— 
156, 159, 161—172, 175—185, 189—196, 
208, В; mare spătar (1520—1521) 197—204, 
207, 210; portar (1525) 238, 239; 

<eroare:> Arvat mare comis 156. 

Han, ţigan (1502) 13. 

Напада Begner <Hans Benkner, фиде» din 
Braşov, primește știri de la Neacşu din 
Cimpulung (1521) 209. 

*Hansareşti, sat <lg. Dorobanţu, j. Teleor- 
man>, drum la ~ 105. 
Harita mare vornic <eroare», 
Hartie, v. Vladul Hartie. | 
Harvat (Arvat, Härvat, Horvat), vlastelin 
şi prim sfetnic <din Grozesti> (1508—1523), 
tatăl  Neacșei <din Brincoveni> 171; 
stăpin în Studina, Cruşov, Doiceşti ş.a. 
121, 144, 167, 172, 179, 204, 206; ctitor 
Я donator la m-rea Motru 176; donator 

la m-rea Sf. Ștefan 149; 

în sfatul domnesc: spătar (1508, 1509) 
55, 57—63; vist. (1510—1514) 68—70, 
73—77, 80—93, 100, 101, 103—108, 110, 
112—115, 117—120, 122—124, 152; log., 
fost log. (1514—1523) 125—128, 130—134, 
136—139, 142, 143, 145—147, 149, 151, 
154, 155, 159, 161—165, 168—171, 175, 
177—185, 188—203, 207, 208, 210, 211, 
215, А, В; 

ispravnic în acte domneşti 115, 143, 
148, 177, 185, 188, 194, 214; <eroare:> 
mare comis 156. 

Haţeg, <tarä>, boieri din ~ trimişi să aleagă 
hotarul din spre Tara Românească 194. 


у. Calotă. 


Jacob cel bătrin, martor la vinzare în Rimnicu 
<Vilcea> (1517) 157. 

Iacov din Riul Bărbat, boier din Haţeg, 
trimis să aleagă hotarul cu Tara Româ- 
nească (1520) 194. 

Iacov, fiul popii Marco, întărit peste loc де 
stupină în Piscul Pravätului (1509) 63. 

Iacov, jupan, întărit peste părţi în Nămă- 
е și Mogoșani; familie (1506) 46. 


Häesti, sat <c. Tismana, j. 
întărită lui Stan ş.a. 66. 

Hämei, ţigan (1525) 242. 

Hera, v. Fiera. 

Hierăş (Jăleze?), top la *Balta Neagră «и. 
Broşteni, j. Argeş> 203. 

Hilandar, m-re, v. Athos. 

Hinoteşti, sat <Inätesti, în ог. В. Vilcea» 
întărit cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

*Hinţa (Није, Hintea), sat <j. Vilcea; ог. 
Băile Соуога», hotare 41; întărit cu 
imunităţi m-rii Govora 15, 54, 163. 

Hilbavul, ţigan (1510) 74. 

Hirlui, ţigan (1510) 74. 

Hirs, în pricină pentru parte cu moară în 
Sibiceu (1506) 50. 

Birs, ţigan (1507, 1512) 53, 108. 

Hirteşti, sat <Hirtieşti, j. Muşcel și Päduret; 
azi j. Arges>, hotare 105; întărit cu 
imunităţi m-rii Cutlumuz 98, 105. 

Hlevna, sat <Leamna, j. Dolj; or. Craiova», 
hotare; părţi dobindite de Pătru Văcă- 
rescul ş.a., pentru slujbă dreaptă 151, 
155. 

Нођца, у. Ohabiţa, sat. 

Hodeateni (?), sat <probabil j. Olt> întărit 
lui Harvat mare log. 121. 

Hopciocoi, ţine cărţi mincinoase pentru satul 
Comani (ment. ulterioară) C. 

Horneşti, v. Orleşti, sat. 

Horvat, mare log. v. Harvat. 

Hran, scrie act domnesc (1501) 6. 

Hranitul, scrie act domnesc (1512) 110. 

Hrănitul, <spătar> din Bälesti, jurător pentru 
m-rea Vișina (1514) 132. 

Hrisa din Rimnicu <Vilcea>, martor (1501) 4. 

Hrusana, <fiica lui Gherghina pircălab, soţia 
lui Danciu Gogoașă Craiovescul>, în po- 
melnicul m-rii Sf. Pavel de la Athos 
(1501) 2. 

Huiup (Huiupu), hotarul lui la “В ез! <lg. 
Podeni, j. Săcuieni; azi j. Prahova> 208. 

Huma, sat <probabil Humele, j. Teleorman; 
azi j. Argeş>, parte întărită lui Lucaci 
spătar ş.a. 46. 


Gorj>, parte 


Iacov, martor la vinzare în Rimnicu <Vilcea> 
(1517) 157. 

Тасоуш (Iacov), sat <Iacovile, j. Vilcea> întă- 
rit lui Dragosin post ş.a. 7; parte întă- 
rită lui Vlad slugă domnească, Оргі$ 
șa. І. 

Jalovniţa, по <Ialomiţa> 131, 143; cotul ~ 74; 
bălțile de la gura ~ 5, 29, 51 ; sat pe ~ 120. 

Тапа, ţigan (1508) 59. 
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Тапасће, у. Anachi. 

Iancul din Săcele, boier din Haţeg, trimis 
să aleagă hotarul cu Țara Românească 
(1520) 194. 

Ianichie, у. Ioanichie. 

Ianoș, у. Cîndreş Тапоз. 

Тапоз <Іоап Zäpolya», voievodul Transilva- 
niei <1510—1526> se învoieşte cu Neagoe 
Basarab pentru hotarul cu Tara Româ- 
nească 194. 

Тапш, у. Таш al lul Ianul. 

Ianul, ţigan (1520) 193. 

*Iaroslăveşti, sat <Botoroaga, j. Vlaşca; azi 
j. Teleorman», în hotar cu Colfeşti 183. 

Iaşi, sat <Valea Iașului, j. Argeş> întărit 
m-rii Argeş 215, 221. 

*Та31, sat <probabil lg. Scortarul Vechi, j. Brä- 
Па», drum la ~ 38. 

Iaşi, sat <). Gorj> 132. 

Iazărul (Ezer, Obrejenia, Schimbarea la 
faţă), m-re «с. Cheia, j. Vilcea», săracă; 
dăruită cu găleți de grîu şi orz 4, 104; 
relaţii cu m-rile Cozia şi Govora; egumeni 
4, 104. 

lazer <lezerul>, în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Idomiresti, у. Domlreşti, sat. 

Тергеш (Epriu), oraş <Ypres, Belgia>, tesä- 
turi de ~ 53, 108. 

цош (Igru), hotarul lui la Floreni (ment. 
1520) 203. 

Папоп (Elarion, Тејапоп), egumen al m-rii 
Glavacioc (1512...1518) 108, 120, 174. 

Папоп (Elarion), nastavnic al m-rii Nucet 
(1501) 9, 11. 

Ilarlon, mitropolit al Ungrovlahiei (1523) 220. 

Ilhoviţa, sat <Ilovita, j. Mehedinţi», în hotar 
cu Mirceşti 65. 

Ilhovul, pirlu <afluent al Bahnei, j. Mehedinti> 
65. 

Ше, ţigan (1510) 74. 

Inăteşti, у. Hinotesti, sat. 

Ioan Zápolya, у. Ianoş, voievodul Transilva- 
niei. 

Ioanichie (Ianichie), nastavnic al m-rii Tis- 
mana (1502...1510) 14, 19, 69. 

Ion, loan: 

— Ioan, (Ison?), duhovnic trimis де m-rile Hi- 
landar și Turnul lui Arbänas (1525) 233, 235. 

Ion, portar, ispravnic în act domnesc (1503) 20. 

Ion, slugă domnească, fiul lui Ion 51 frate cu 
Bratul ș.a., întărit peste delniţe în Sibiceu 
(1506) 50. 

Ion, slugă domnească, tatăl lui Ivan și al 
Stanei, întărit în Petreşti (1504) 24. 

Ion, tatăl lui Bratul slugă domnească ş.a., 
delnitele lui la Sibiceu (ment. 1506) 50. 

Ionești, sat <lonestii Govorei, j. Vilcea> în- 
tărit cu imunităţi m-rii Govora, dania 
lui Radu cel Mare 15, 163. 
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Ioneşti, sat <j. Mehedinţi; azi j. Gorj>, în 
hotar cu Susita 176. 

Тогдаеше, gramatic, scrie act domnesc (1562?) 
104. 

Iosif, egumen al m-rii Argeş (1517, 1519) 
177, 185; ispravnic în act domnesc 164. 

Тота, luov: 

—luov din Dragoești, fiii săi vind parte în 
Bejeşti (ment. 1511) 92. 

Iova, fiul Caprinei din Tirgoviste, vinde părți 
în Alecseani şi Curpenul (1512) 110. 

Iova, ţigan (1520) 193. 

Iova Sirbul, ţigan (1520) 193. 

Iovan, popă din Padeş, jurător (1511) 82. 

Iovan, ţigan (1508) 58, 59. 

Тоусеа, întărit în Coturuia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

Ipotesti, v. Epotesti, sat. 

Istratie, v. Evstratle. 

Istriţa, deal <j. Săcuieni; azi j. Buzău> 189. 

Itovoe, schimbă livadă la Stănești (1521) 207. 

Tuban cu <cetasii> săi, în pricină cu fiii Dumi- 
tresii (1510—1512) 79. 

Тори, întărit în Coturuia, Cerna 51 
Bună (1514) 127. 

Iuga, dăruieşte parte în Cheia m-rii Govora 
(ment. 1502, 1517) 15, 163. 

Тада, frate си Віга, întărit peste părți în Băr- 
buleşti şi Trestenic (1520) 196. 

Iuga, întărit în Grosetul (1514) 124. 

Iuga, tatăl lui Muşat, întărit peste părţi 
în Crăstineşti, Topile şi Valea Prislopului 
(1506) 43. 

Гада, vinde parte în Roșia (1502) 13. 

Iuov, у. Тота. 

Ivahna, munte la Baia <de Fier, j. Gori> 
întărit cu imunităţi vlastelinului Radul 
ş.a. 13. 

Ivan, clucer, vlastelin, dăruieşte satul Zem- 
nicele m-rii Glavacioc (1504) 28. 

Ivan, fiul popii Marco, întărit peste loc de 
stupină la Piscul Pravätului ; familie (1509) 
63. 

Ivan îrate cu Prodan, v. Ivan, slugă domnească. 

Ivan, în pricină pentru Mircești (1509) 65. 

Ivan logofăt, у. Ivan Cälinescul. 

Ivan, partea lui la Nănăşeşti (ment. 1502) 15. 

Ivan, popă, tatăl popii Marco, întărit peste 
loc de stupină la Piscul Pravätului (1509) 
63. 

Ivan, slugă domnească, fiul lui Ion, stäpin 
în Petreşti (1504) 24. 

Ivan, slugă domnească, frate cu Prodan, 
întărit în Väselati si Sasa (1504, 1508) 25, 
61. 

Ivan, ţigani (1501...1523) 9, 11, 40, 198, 217. 

Ivan stolnic, У. Ivan Călinescul. 

Ivan, vornic, soţul jupanitei Musa, în pricină 
pentru Nämäesti si Mogoşani (ment. 1506) 
46. 


Valea 
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Ivan al lui Volco, bunuri de peste munte 
luate de judeţul din Cimpulung pentru 
datoriile lui (1525) 245. 

Ivan Călinescul (Ivan, ~ Calinescul), mare 
log. (1508—1513); în sfatul domnesc: stol- 
nic (1508—1512) 61—63, 68—70, 73--78, 
80—93; mare log. (1512—1513) 99—101, 
103, 104, 106—108, 110, 112—120; рго- 
babil același: Ivan, fost log., “Арт în 
Grozesti pe Jiu (ment. 1518) 172. 

Ivan Furnică din Tirgoviste, martor în cartea 
judeţului (1512—1521) 94. 


Ivanco, У. şi Radul al lui Ivanco. 

Ivanco, fiul bănesii, <din Bujorani>, vinde 
vie la Copăcel; familie (ment. 1517) 163. 

Ivanco, popă <din Rimnicu Vilcea>, martor 
(1517) 157. 


Ivanco, vinde ogoare în Orbi (1514—1515) 129. 
“*Ivanet, sat <lg. Dorobanţu, j. Teleorman», 
în hotar cu Comanca 105. 


Jahman, schimbă ogoare la Vaideei (1519) 189. 

Jăleze, у. Н!егёз. 

Ја ап, Jătoian, Је ап stolnic, у. Jitian. 

Лерш, <probabil girlă la Măceşul де Jos, j. 
Dolj > întărit m-rii Tismana 224. 

Jigoranu (Jigoran, Jigoranul, Jogoranu, Jugo- 
Tan, Juguranul), mare vornic în sfatul 
domnesc (1523—1525) 217—219, 231, 232, 
236—239, 241. 

Jimbiea, sat <Jiblea, j. Argeș; azi j. УПсеа» 
întărit cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

Зи ап, închină partea lui din Bärbätesti (1520) 
199. 

Jitian (Jătiian, Jătoian, Jetiian, Jitiian), 
mare stolnic în sfatul domnesc (1514— 
1521) 122—125, 127—134, 136—139, 
142—147, 149, 152, 154—156, 159, 161— 
172, 175—185, 188—199, 201, 203, 204, 
207, 208, 210, A, B; <eroare:> Dima 202. 


Lacul cu Răchiţile, lac la *Secăreni <lg. Tin- 
tea, j. Prahova; or. Băicoi> 165. 

Lacul eu ТгезШа, lac la Grădiștea și *Runtea 
<j. Vilcea> 128. 

Lacul Laptelui, top. în hotarul munţilor sa- 
telor Drajna şi *Stănești <]. Săcuieni; azi 
j. Prahova> 156. 

Lacul lui Bucov, lac la *Rätesti <probabil lg. 
Podeni, j. Săcuieni; azi j. Prahova> 208. 

Lacul lui Cosain, lac la *Secăreni <lg. Țintea, 
j. Prahova; or. Băicoi> 165. 


Ivasco <din Golesti>, fiul jupanitei Мапа а 
lui Baldovin pircälab, familie; stäpin 
in Golești, Mărăcineni ş.a. (1525) 240. 

Iveri, m-re, v. Athos. 


Ivinţi, izvor la *Mircesti <lg. Ciresu, j. Mehe- 
dinti> 65. 

Туш, slugă domnească, dăruit de Neagoe 
Basarab cu ocină în Aninoasa, pentru 


slujbă dreaptă (1518) 168. 

"мама (Zăvirca), sat <*Zăvirstea, j. Vlașca; 
azi j. Teleorman, or. Videle> cu топ, 
întărit m-rii Glavacioc, dania lui Vlad 
Călugărul 53, 108. 

Izvor, sat <probabil Izvoare, j. Olt> 105. 

“Izvor, sat <probabil j. Teleorman; azi j. 
Arges>, parte dăruită m-rii Glavacioc de 
Neag grămătic, schimbată cu Oncea pir- 
călab 108, 120. 

Izvorani, sat <j. Ilfov> întărit cu imunităţi 
m-rii Snagov 111, 116. 

Izvoranu, Izvoranul v. Dragomir Izvoranul. 


Jitian, tatăl jupanitei Anca stăpină în Ionești 
și Corbenesti (ment. 1502, 1517) 15, 163. 
ditilan, țigan (1501) 9, 11. 


ЗиПап, vinde ogor de grădină la Lălești 
(1508) 62. 


Ли (Jiul), гїп, sate ре ~ 64, 85, 132, 155, 
172, 180, 194; m-re pe—132; рига 
Jiului 180; cimpul Jiului 194. 

Ли, vamă 58, 59, 224. 

Jiiul de Jos, judeţ, silisti în ~ С. 

Jogoranu, у. digoranu. 

*Jorjani, sat <*Giurgeni, lg. Băbeni Bistriţa, 
j. Vilcea> întărit cu imunităţi m-rii Bis- 
trita 5. 


Jugoran, Juguranul vornic, v. Jigoranu. 
Juna, țigan (1510) 74. 

Jupinea, ţigan (1510) 74. 

*Jupîneşti, sat <lg. Gornäcel, j. Gorj> 132. 


Lacul Zmellor, lac la Cimpinenii de la Dimbu 
<lg. Mislea, j. Prahova> 74. 

*Lalova (Laova), sat <Saelele, j. Teleorman», 
hotare; întărit m-rii Cutlumuz 105; ~ 
de Jos 105. 

Laiută, popă, frate cu Alăman, familie ;intä- 
rit în Brătivoeşti, Vrabeti ș.a. (1501) 6. 

Lai, Lalu: 

Lal у. Bolovan Lal. 

—Таш, cumpără în Grămădite (1512) 101 

— Laiu, partea lui în Slănic (ment. 1525) 240. 
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Lal, tatăl Mușei, întărit іп Circiumari (1509) 
63. 

Lal, ţigan (1501) 9. 

Lala, tigancä (1525) 240. 

Langa, tigan (1510) 74. 

Laşco, fiul lui Vintilă <paharnic din Mărgi- 
neni>, familie; stăpin cu imunităţi în 
Filipești, Cricoveani ș.a. (1510) 74. 

Latul, drum la *Andolie <lg. Urleasca, j. Bră- 
ila> 38. 

Latco, У. Cinda Тасо. 

Laţeo din Rimnic (2), martor la danie m-rii 
Iezer (1501) 4. 

Lafco (Leatco), tatăl lui Radul, unchiul lui 
Deatcu slugă domnească, stăpin în Topesti 
(ment. 1505...1512) 32, 91, 93. 

Тасо, ţigan (1502) 13. 

Laudat, v. Lăudat. 

Lavra, v. Athos. 

Lazăr, egumen al m-rii Brădet (1507) 53. 

Lazăr (Lazar), ţigani (1503, 1512) 21, 103, 114. 

Lazul lui Radomir, top. la *Grosetul <pro- 
babil *Сгозаш, lg. Dingești, j. Argeş; 
azi j. Vilcea> 124. 

Lazul lui Serb, top. la *Groșetul «probabil 
*Groșani, lg. Dingesti, j. Argeș; azi j. 
Vilcea> 124. 

Lăleşti, sat (Lelesti, j. Gorj>, parte cu colibe 
şi ogor de grădină întărite lui Neag 62. 

*Lănciani, sat <probabil lg. Găujani, j. Argeș; 
azi j. Vilcea>, parte întărită cu imunităţi 
vlastelinului Badea din Suici ș.a. 40. 

Lănciţi, munte <j. Argeș; azi j. Vilcea> întă- 
rit cu imunităţi vlastelinului Badea din 
Şuici ş.a. 40. 

Lăpuşnicul, riu de hotar în munții <Retezat> 
194. 

Lăudat, Laudat: 

—Laudat, hotarnic la Сігеаѕоу (1512—1513) 
105. 

Läudat, vornic, stăpin іп Grădiștea (ment. 
1512) 107. 

Lăudătoaia, у. Мага, mătușa lui Cazan pah. 

Leamna, v. Hlevna, sat. 

Leaotă, partea lui în Costești (1514) 125. 

Leapa, ţigan (1525) 240. 

Leatco, у. Тасо. 

Leontie, proegumen al m-rii Hilandar (1517) 
160. 

Leotesti, sat <j. Romanați; azi j. Olt>, mori 
întărite m-rii Govora 163; parte de moară 
pierdută de Bogdea pentru furt de cai; 
întărită m-rii Seaca, dania lui Manea 
clucer 189. 

Lepădat din Nedanova, jurător pentru Tis- 
mana (1511) 82. 

Lepădat, fiii săi vind parte în Păroși (ment. 

1509) 63. 

Letea, sat <j. Vlașca; azi j. 

întărite lui Oprea ş.a. 182. 


Шоу», părți 
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Leul, schimbă parte din Criva pentru parte 
în Bilceresti sub Istrita (1519) 189. 

Leurda, v. Cracul Leurdei, munte. 

Leuştean, ţigan (1510) 74. 

Lieşti, sat, parte întărită lui Stoica ş.a. 182. 

Liga, frate cu Radul ș.a., întărit în Terätelul 
(1510) 76. 

Lilea, ţigani (1502, 1505) 13, 40. 

Lipia, v. Lupiea, sat. 

Liştevile (Listeava), baltă «probabil la Orlea, 
1. Romanați; azi j. Olt> întărită cu imu- 
nităţi m-rii Govora 15, 163. 

Litovoi, у. Itovoe. 

*Liureşti, sat <probabil Ig. Sinești j. Buzău», 
parte întărită lui Теби pircălab 190. 

Loja, vinde ogoare la Alicseni (1521) 207. 

Loleia, ţigan (1510) 74. 

Londra, oraș, stofă de 107. 

Lopatna Dulce, piriu la *Răteşti <lg. Podeni, 
ј. Săcuieni ; azi j. Prahova> 208. 

Lorint, via lui la Topoloveni (ment. 1512) 108. 

Lotreani, negustori ~ , dau vamă la Genune 
m-rii Cozia (1505) 30. 

Luca, mare post. în sfatul domnesc (1516) 146. 

Lucaci, spătar, stăpin în Nämäesti și Mogo- 
sani (1506) 46. 

Luciani, sat <). Dimboviţa> întărit cu imuni- 
täti vlastelinului Neagoe al lui Dräghici 74. 

Luciiani, sat <Lucieni, j. Muscel și Päduret; 
azi j. Argeș>, în hotar cu Hirtiesti 105. 

Ludeasa, munte <j. Vilcea> schimbat de 
Radu cel Mare cu jupan Neagoe 15. 

*Lumaş (Lumașul), sat <Cosoveni, j. Dolj> 
întărit lui Stoica slugă domnească ș.a. 20. 

*Lumineani, sat <Hagieni, j. Ialomita> in- 
tărit cu imunităţi m-rii Cozia 5; cu vii, 
vinărici, grădini, pomet, prisăci, dusegu- 
bină, gloabă întărit m-rii Cozia 29, 51. 

Lunca, vale la *Urlandași <lg. Mucesti, j. 
R. Sărat ; azi j. Buzău> 184. 

Lunca Glodului, top. la “Е ери «lg .Podeni, j. 
Săcuieni; azi j. Prahova> 208. 
Lunciani, sat <probabil Lunca, j. 

întărit cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

*Lungi, sat <lg. Lunguleti j. Dimbovita», 
parte întărită lui Stoica pitar 75. 

Lungul, v. Radul Lungul. 

Lupeaiu, întărit în Cotoruia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

Lupiea, sat <Lipia Bojdani, j. Шоу» întărit 
lui Pătru slugă domnească ş.a. 39. 

Luponea, partea lui la Liuresti (ment. 1519) 
190. 

Luponiasa, vinde partea sotului ei Luponea, 
din Liuresti (1519) 190. 

Lupp (Luppu, Lupu), dascăl slovenesc la 
Școala domnească din București (1752) 
167, 232, 243. 


Lupşa, în pricină pentru Hăești (1509) 66. 


Vilcea> 
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Lupşanul, sat <j. Шоу; azi j}. lalomiţa> schimbat 
de jupanul Neagoe al lui Drăghici cu 
Danciul din Corneni 74; parte cu vecin 
întărită lui Calotă mare vornic 154. 

Lupse, frate cu Seman 5.а., întărit peste plai 
de vie la Corcolati (1521) 207. 


М..., via lui la Topoloveni (ment. 1507) 53. 

Macarie, egumen al m-rii Nucet (1516, 1518) 
143, 174. 

Macarie, egumen al m-rii Turnul lui Arbă- 
naş де la Atkos (1525) 233—235. 

Macarie, nastavnic al m-rii Тагег (1512—1513) 
104. 

Macarie, popă, dăruiește vie la Ocne m-rii 
Govora (ment. 1502, 1517) 15, 163. 

Macea, ţigan (1525) 240. 

Macrea, v. Stan Macrea. 

Macsim, mitropolit al Ungrovlahiei, în sfatul 
domnesc (1508) 59. 

Magdalina, <cälugäritä> dăruieşte satul Sălă- 
trucul m-rii Cozia (ment. 1501) 5. 

Magialina Cirjoaia (Magdalina, Musa din 
Corbi), călugăriţă (1503...1519), jupanita 
lui Hamza 103, 114; stăpină în Corbii de 
Piatră, Mălureni, Golești ș.a. 21, 107; 
ctitoră şi donatoare la m-rile Corbii de 
Piatră, Cornet ş.a. 49, 103, 114, 133, 188. 

Magul, frate cu Dragomir ș.a., cu loc de vie 
în Văleni (1525) 11. 

Mahamet beg <Mehmed beg, paşă de Nicopol> 
în campania împotriva Ungariei (1521) 
209. 

Маша, în pomelnicul fraţilor Craioveşti de 
la m-rea Sf. Pavel de la Athos (ment. 
1501) 2. 

Malaiu, у. Mălaiu. 

Maldăr, partea lui la Bärbulesti (1520) 196. 

Maldär, tigan (1501) 11. 

Malines, v. Mechlen, oras. 

Mamaliga, v. Mămăliga, top. 

Mamina (Mamino), baltă <Potel, j. Romanați; 
azi j. Olt> scoasă de Neagoe Basarab de 
la turci 163; întărită cu imunităţi m-rii 
Cozia 5; jumătate din partea domnească 
întărită cu imunităţi m-rii Govora 163. 

Mamociue, vinde parte în Micşeneşti (1501) 9. 

Manailă (Мапа!) din Vaideei, întărit peste 
munte, după pricină (1504) 22, 23. 

Manciul din Negreni, dăruiește parte m-rii 
Seaca (ment. ulterioară) 189. 

Manciul, frate cu Albul şi Stan, cu parte la 
Bărbuleşti (1520) 196. 

Maneiul, ţigan (1510) 74. 

Manco, tatăl lui Bera, cumpără parte în 
Zărneşti (1515) 137. 


36 — Documente — c. 1146 


Lupșe, ţigani (1501, 1520) 9, 11, 193. 


Lupul, nepotul lui Bogdan, stăpin т Nego- 
teşti, Strimtisorul ș.a. (1515) 138. 


Lupul, vinde vie în plaiul Gureanilor (1525) 
238. 


Manco, ţigan (1510) 74. 

Manda, fiul lui Oprea spătar, întărit peste 
ocină în Aninoasa (1518) 168. 

Manea, Маріш : 

Manea, у. si Cringul Manei. 

Manea, armaș în sfatul domnesc (1525) 240. 

Manea clucer, v. Manea Perşanul. 

Manea, dăruit cu ocină la Ризсоу я Valea 
Olmetului, pentru slujbă dreaptă (1515) 
135. 

Manea, fiul lui Dimitru şi frate cu Radul, 
vinde parte în Висѕапі (1520) 196. 

Manea fiul lui Manea Negrul, v. Manea Per- 
sanul. 

Manea, fiul lui Mogos, däruieste tigan m-rii 
Govora (1517) 163. 

Manea, fiul lui Stanciul, aşezat peste părţi 
în Găleteni și Sulesti; familie (1519) 182. 

Manea, fiul popii Marco, întărit peste loc de 
stupină la Piscul Pravăţului; familie 
(1509) 63. 

—Maniul, frate cu Dumitru, întărit în Bereşti, 
Mărgineni şi Cilnic (1512) 112. 

Manea, frate cu Oancea pircălab 5.а., dau 
parte în Neagra schimb pentru parte în 
Izvor (1513) 120. 

Manea, închină partea lui din Vaideei lui 
Manea clucer (1519) 189. 

Mania, în sfatul domnesc 232, v. Manea, stolnic. 

Manea (Mania, Maniul) «<diferiti>, intäriti: 
în Cotoruia, Cerna şi Valea Bună (1514) 
127; în Grosetul (1514) 124; ~ т Mil- 
coveni (1519) 182; ~ іп Pestisani ş.a. 
(1525) 238. 

Manea, nepotul lui Manco, aşază pe fiica sa 
Stana peste părţi în Zărneşti și Bobeni 
(1515) 137. 

Manea, pah. în sfatul domnesc (1509) 65. 

Manea, partea lui în Bärbulesti (ment. 1520) 
196. 

Manea, popă, cumpără părţi în Milcoveni 
(1519) 182. 

Manea post., у. Manea Perşanul. 

Manea, scrie act domnesc (1520) 192. 

Manea, slugă domnească, întărit peste parte 
in Blagodești; familie (1508) 55. 

Manea, spătar, ispravnic în act domnesc (1525) 
237. 
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Manea (Mania), stolnic mare în sfatul dom- 
nesc (1525) 232, 236, 237, 241. 

Manea (~ се! bătrin), ţigani (1503...1512) 
21, 74, 103, 114. 

Manea, unchiul lui Manea slugă domnească 
ş.a., întărit peste parte în Blagodesti 
(1508) 55. 

Manea, vinde vie la Piatra Lupului (1525) 
238. 

Manea vornic mare, у. Manea Perșanul. 

Manea Checien (Cheacica) din Scheostre, 
hotarnic la Laiova ș.a. (1512—1513) 105. 

Manea  Ghizdavăţ, dăruiește satul Deleni 
m-rii Govora (ment. 1517) 163. 

Manea Negrul, tatăl lui Manea Регзапш 
(ment. 1509) 63. 

Manea Pädure din Otesti (ment. ulterioarä) 
189. 

Manea Perşanul (Мапе, Manea, Persanul), 
vlastelin din casa domnească (1501...1525), 
fiul lui Manea Negrul 63; stäpin in Seaca, 
Părdeşti, Muşeteşti cu mori şi ţigani; 
donator la m-rile Seaca, Clocociov şi 
Govora 63, 96, 163, 189; dăruit de Radu 
de la Afumaţi, pentru slujbă credincioasă 
248; 

clucer, fost clucer 96, 100, 163, 189, 
198; 

în sfatul domnesc: post. (1501) 7; 
clucer (1512) 100; mare vornic (1525) 242, 
246, 247, 249, 250, C; 

ispravnic în act domnesc 198. 

Manea Purcelea, tatăl Vişei care vinde în 
Bunileşti (ment. 1525) 237. 

Manea Untea (Unte), dă parte în Vaideei, 
pentru că а fost „scos зиде|“ (1519) 189. 

Manea Vulparul (Manea, ~ Vulpariu, ~ Vul- 
paru), slugă domnească, stăpin în Stă- 
nesti, Goleşti ş.a. (1502, 1515) 17, 136. 

Manoli, portar, ispravnic în act domnesc 
(1517) 159. 

Manta, martor la vinzare în Rimnicu < Vilcea> 
(1517) 157. 

Manta, măcelar, martor la vinzare în Rimnicu 
<Vilcea> (1517) 157. 

Mara, împărăteasă, «са despotului Gheorghe 
Brancovici si soţia sultanului Murad Il», 
sora doamnei Cantacuzino; ctitorä la 
m-rea Hilandar (ment. 1510) 72. 

Marcea, diac (gramatic, log.), scrie acte dom- 
neşti (1520...1525) 198, 218, 240. 

Marcea, mare post. <ginerele lui Pirvul vor- 
nic Craiovescul şi soțul Margäi> (1510— 
1512, ment. 1519—1520); frate cu Semca 
78; dăruiește Mitropoliei satul Groșani, 
vii şi loc de casă în Tirgovişte 186; 

în sfatul domnesc: mare post. (1510— 
1512) 68—70, 73—78, 80—93; ispravnic 
în act domnesc 67; 

<erori:> Mircea 86; stolnic 77. 
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Marco, egumen al m-rii Bistriţa (1520) 193. 

Marco, întărit in Coturuia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

Marco, popă, fiul popii Ivan, întărit peste 
loc de stupină la Piscul Pravätului; familie 
(1509) 63. 

Mardarie, călugăr de la m-rea Hilandar (1517) 
160. 

Mareş, cumpără în Grămădite (1512) 101. 

Mareş, frate cu Grozea, vinde parte în Gro- 
şani (1517) 159. 

Mareş, nepotul popii Laiută, stäpin în Bră- 
tivoesti, Vrabeti ş.a.; familie (1501) 6. 

Marga <din Caracal, cea Бапа, fiica lui 
Pirvul vornic Craiovescul> şi a jupanitei 
Neaga, dăruieşte muntele Plăseală m-rii 
Vişina (1513) 117. 

Marga, sat <j. Mehedinti> 82. 

Магцепеа (?), sat <probabil Marița, j. Vilcea», 
parte cu muntele Bucila întărită lui Drăgoi 
ş.a.; înfrățire 88. 

Maria, fiica lui Alăman, întărită peste delnitä 
in Stănești (1510) 68. 

Maria, fiica lui Drăghici vornic <din Mărgi- 
neni>, familie; stăpină în Mărgineni, Fi- 
lipeşti, Cricoveni ş.a., imunităţi (1510) 74. 

Maria (Магна), fiica lui Stan şi nepoata 
jupanitei Maria <din Golesti>, familie; 
inzestrată în Slănic (1525) 240. 

Maria, jupanita <din Goleşti> lui Baldovin 
pircălab, familie; stăpină în Golești, Mă- 
răcineni, Virăș за, diatä (1525) 240. 

Mariia, јирапца, vinde vie lui Suica рай. 
(1502) 16. 

Maria, mama Dobrei cu parte In Voinigestii 
de Jos (ment. 1518) 170. 

Mariia (Lăudătoaia), mătușa lui Cazan pah. 
şi a lui Sahat, așază pe nepoţii săi peste 
averile sale (1520) 192. 

Marica (Marina), tigancä (1520) 203. 

*Marieino, sat <*Märäcini probabil lg. Greci 
j. Romanați; azi j. Ой» întărit m-rii 
Cutlumuz 105. 

Marin, îiul lui Barbul slugă domnească, în- 
tărit peste parte cu vie în Proşcani; fa- 
milie (1525) II. 

Marin, țigani (1501, 1512) 9, 108. 

Marina, Макша: 

— Мита, fiica lui Opris slugă domnească, аѕе- 
zată de tatăl său în Văleni 5.а.; familie 
(1503) I. 

Marina, fiica lui Radul stolnic, nepoata lui 
Badea, înfrățită in Fintesti, Mircești și 
Petresti (1504) 27. 

Marina, tigancä 203, v. Marica. 

Marina, tigancä (1525) 240. 

Marinesti, <familie>, pierd case, vii, stupini 
şi tigani, pentru datorie (1501) 9. 

Marița, top. la* Călugăreni «18. Cireaşov, 
j. Olt; or. Slatina> 105. 
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Martin infräteste, împreună cu Vilsan, ре 
vlastelinul Radul ş.a. peste partea lor 
din Plusco (1502) 13. 

Mastic, у. Seelul iuil Mastic. 

Matil, v. Radul ai iui Маш. 

Mavre (Mavrea), țigani (1501) 9, 11. 

Maxim, v. Maesim. 

*МасезЦ, sat (2) <Ig. Dorobanţu, j. Olt>, în 
hotar cu Comanca 105. 

Mäciuis, moşnean din Stănești şi 
(1517) 156. 

Mäcresti, familie, partea lor la Väselati (1504, 
1508) 25, 61; v. si Stan Macrea. 

Mădulari, sat <j. Vilcea> întărit lui Dragosin 
post. ş.a. 7; parte întărită lui Vlad slugă 
domnească, Opriş ş.a. I. 

Măgura, munte în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Măgura Basestilor, top Іа *Comanca «а. Doro- 
bantu, j. Olt> 105. 

Măgura Vifellor, top în hotarul munţilor 
satelor Drajna şi *Stăneşti <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Măgureale, sat, act domnesc scris in ~ 79. 

Mălean, nepotul popii Aldea, întărit peste 
părţi în Crăstineşti ş.a. (1506) 43. 

Mäüllat, frate cu popa Laiută, familie; întărit 
în Brătivoeşti, Vrabeti ş.a. (1501) 6. 

Mäinesti, у. Мапези, sat. 

Маша, tigancä (1525) 240. 

Маја (Malaiu), mare post. în sfatul dom- 
nesc (1525) 232, 237—239, 241. 

*Mäüidüresti (Măldereşti), sat <probabil |. 
Arges; azi j. Vilcea> cu munte, intärit 
cu imunităţi vlastelinului Badea din Suici 
ş.a. 40; parte cu munte întărită jui Dra- 
gomir mare sulger 175. 

Măldăreşti, sat <j. Vilcea> în pricină cu satul 
Vaideei, pentru munte 22, 23. 

Măleani, sat întărit cu imunităţi m-rii Bis- 
(Ца, dania fraţilor Craioveşti 193. 

машге, top. <la *Ciofringeni, Gätejesti, j. 
Vilcea> 41. 

*Mălureni (Mälureani), sat <Colibasi, j. Muş- 
cel şi Päduret; azi j. Агрез>, hotare 107; 
parte cu moară întărită jupanitei Musa 
de la Corbi 21; găleți domneşti dăruite 
an-rii de călugăriţe Valea 49; întărit cu 
imunităţi m-rii Bistriţa 58, 59, 107, 193. 

Мата а (Mamaliga), top. la Deagu <j. Ar- 
ges> 203, 240. 

Mänäilä, v. Manalià. 

Mănăstirea de lingă orașul Arghis, v. Curtea 
de Argeş, m-re. 

Mănăstirea de lingă Voinigesti, în Cornet, 
v. Cornet, m-re. 

Mănăstirea din Vale, v. Valea, m-re. 

“Mănăstirea lui Согойе, m-re (2) <probabil 
lg. Tircov, j. Buzău», parte întărită lui 
Tetiu pircălab 190. 


Drajna 


Mănăstirea iui Нади! posteinie, m-re lingă 
Pirscov <j. Buzău> 135. 

Mănăstirea Sfintul Ilie, ~ Sfintul Pavel, у. 
Athos. 

Mănăstirea Sfîntul Stefan, m-re dăruită de 
Harvat log. cu selişte pe Birlui şi moară 
la Racoviţa 149. 

Мапезй, sat <Mäinesti, j. Romanați; azi 
j. Olt>, în hotar cu Doicesti 167. 

Мага, ţigan (1525) 240. 

Mărăcineani, sat <j. Päduret; azi j. Arges> 
cu mori, întărit jupanitei Maria a lui 
Baldovin pircălab şi fiului ei Ivaşco 240. 

Mărăcini, v. Maricino, sat. 

Mărceşti, у. Mircesti, sat. 

Mărgărit, ţigan (1517) 163. 

*Mărgineani, sat “в. Cilnic, j. Gorj> întărit 
lui Deatco ş.a. 112. 

Mărgineani, sat <j. Prahova> cu munte, întărit 
cu imunităţi vlastelinului Neagoe al lui 
Drăghici ş.a. 74. 

Mărgineni m-re, v. Cricov, m-re. 

Mărina, v. Marina. 

Mătea, întărit în Pirscov (1515) 135. 

Miătreşoe, ţigan (1510) 74. 

Мези din Haţeg, sat <azi с. Sălaşu de Sus 
j. Hunedoara> 194. 

МАШ, у. Dragomir ~ şi Radul аі iui МАНЕ. 

Mecea, țigan (1507, 1512) 53, 108. 

Mechlen, oraş <Malines, Belgia», 
de ~ 107. 

Mehmed beg, у. Маһате beg. 

Mela, țigan (1508) 58, 59. 

Menedie, top. <Vintilă Vodă, j. Buzău> 212. 

Мег la gura Vilsanului, sat «<Merişani, j. 
Argeş>, partea lui Voico ș.a. 77; probabil 
acelaşi: Merişeni, act domnesc scris în 
~ 137. 

Merişani, sat <j. Teleorman», parte întărită 
lui Albul ş.a. 246. 


Merişor, v. Morlşoara, sat. 

Місаіа, munte <j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Miceşti, sat <j. Päduret; azi j. Arges>, іп 
hotar cu Mälureni 107. 

Micle, partea lui la Beresti (1512) 112. 


Miciea, fiul Neacşei, nepot lui Oncea vornic, 
vinde parte în Fägeteani (ment. 1516) 142. 

Micleus, У. Tustca Micieus. 

Мешизоапа, fiii săi vind parte în Cerna 
(ment. 1514) 127. 


Micşeneşti, sat <Micsunesti, j. Шоу> cu mori, 
întărit cu imunităţi m-rii Nucet 9, 11, 143. 

Micul, fiii săi vind in Ionești (ment. 1517) 163. 

Micui, fratele vlastelinului Badea din Suici, 
familie; stäpin în Gruiari ş.a. (1505) 40. 

Micul, ispravnic in act domnesc (1512) 101. 

Micui, întărit în Coturuia, Cerna şi Valea 
Bună (1514) 127. 


țesătură 
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Mieul, portar, în pricină pentru mori la Gru- 
mazi (1506) 48. 

Midea, ţigan (1502) 13. 

Mihail, Mihăilă : 

Mihail аш Vilturești, hotamic pentru Hir- 
tești (1512—1513) 105. 

Mihail, fiul lui Nanciul și frate cu Arca, în 
pricină pentru Suica pe Neagra (1505) 40. 

Mihail, frate cu Datco, cumpără în Bereşti 
(1518) B. 

Mihail, gramatic (1516...1520), scrie acte dom- 
nești 183, 203; ispravnic în act domnesc 
142. 

Mihail (Mihăilă, Mihäilu) <diferiti>, întă- 
riti: în Grădiștea și Runtea (1514) 128; 
— Ш Groşeţul (1514) 124. 

—Mihăilu, părțile lui în Șușiţa și Gruiari (ment. 

1519) 176. 

—Mihäil post. C <eroare>, v. Mihnea. 

Mihail, scrie acte domnești, v. Mihail, gra- 
matic. 

Mihail (Mihăilă), ţigani (1505, 1510) 40, 74. 

Mihai! Sirbul din Milcov, hotarnic pentru 
Cireașov ș.a. (1512—1513) 105. 

Mihăeşti, sat <j. Muscel și Päduret; azi j. 
Arges>, în hotar cu Hirtesti 105. 

*Mihăileşti, sat <probabil lg. Broșteni, j. Mehe- 
dinti>, părţi întărite popii Laiută ș.a. 6. 

*Mihälesti, sat <Cäluiu j. Romanați; azi 
1. Olt>, părţi întărite lui Vlad banul 
ș.a. 147. 

Mihnea din Vaideei, frate cu Nenciul, întărit 
peste munţi, după pricină (1504) 22, 23. 

Mihnea, gramatic, ispravnic în act domnesc 
(1508) 55. 

Mihnea, post. <din Bădeni> (1520...1525), 
cumnatul lui Bălaur log., familie; stăpin 
în Bădeni şi Pătirlage 216; şetrar, is- 
pravnic în acte domnești 201, 202; 

în sfatul domnesc: mare post. (1525) 
246, 247, 249, 250, С, II; <eroare:> Mihăil С. 

Mihnea, vätaf, ispravnic de hotărnicie la 
Gälesesti 201. 

Mihnea <cel Rău», domn al Ţării Românești 
<1508, 1509> 92, 106, 142, 231; fiul lui 
Vlad Терез 54—57, 59—63; tatăl lui 
Mircea voievod 64—66; familie 60; dă 
acte 54—63. 

Miho, Mihul : 

—Mihul, frate cu Stan ș.a., întărit peste 
plai de vie la Corcolati (1521) 207. 

Miho (Mihulh), ţigani (1501...1512) 9, 11, 13, 
53, 108. 

Miho Benga, ţigan (1507, 1512) 53, 

—Mihul Moldoveanul, ţigan (1510) 74. 

Mihoc, v. Craeul lui Mihoe. 

Mihoveani, sat «Mioveni, j. Päduret; azi j. 
Argeș>, în hotar cu Mălureni 107. 

Mila, ţigan (1520) 193. 


108. 
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Mija, sudet trimis de domn să cerceteze o 
pricină a m-rii Bistriţa (1512—1521) 95. 

Mijloci, sat <j. Vilcea», funii întărite slugilor 
domneşti Oprea şi Frincul 26. 

Milco, v. Mileu. 

Mileov, piriu <]. Vlaşca; azi j. Шоу», sat ре 
— 196. 

Milcov, sat <Milcovu, j. О» 105. 

*Mileoveni (Milcoveani), sat <lg. Letca, j. 
Vlașca; azi j. Шоу», părți întărite lui 
Manea ș.a.; popă 182. 

Mileu, Mileo : 

Milcu din Laiova де Jos, 
1513) 105. 

—Mileo, stolnic, vlastel, ispravnic de hotăr- 
nicie (1512—1513) 105. 

Milea, v. și Radu Milea. 

Milea din Mircești (1509, 1511), tată! lui 
Zimtea ş.a., stăpin 65; jurător pentru 
Tismana 82. 

Milea, fiul lui Barbu! si frate cu Stoica, 
întărit în Bărbulești (1520) 196. 

Milea, fiul lui Voico al Tatului, viclean, în- 
temnitat (ment. 1501) 9. 

*Mileşti, sat (probabil 18. Căzănești, j. Ialo- 
mita> cu mori, întărit cu imunităţi m-rii 
Nucet 9, 11, 143. 

Miloe, v. Genunea lui Miloe. 

Milostea, sat <j. Vilcea> întărit cu imunităţi 
m-rii Bistriţa, dania fraţilor Cralovesti 
58, 193, 223. 

Miloș, v. Radul al lui Miloş. 

Miloșea, top, la Leamna «or. Craiova> 151. 

Mima, ţigani (1501, 1510) 11, 74. 

Mircea, frate си Dan ș.a., stäpin în Bälesti, 
Poeni și peste muntele Florile Albe (1521) 
210. 

Mircea, post. 86 <егоаге>, у. Marcea. 

Mircea, tată! lui Tatul și Togsaba stäpini în 
Cringari (ment. 1507, 1512) 53, 108. 

Mircea, ţigani (1501) 9, 11. 

Mircea vinde, împreună cu Vladul, satul Ră- 
doi (1502) 13. 

Mircea voievod, fiul lui Mihnea се! Rău, 
strănepotul lui Mircea voievod; dă acte 
(1509) 64—66. 

Mireea cel Ваиш, domn al Таг! Româneşti 
<1386—1418> 132, 183, 192; strămoșul 
lui: Radul cel Маге 29—31, 51; lui 
Mihnea cel Rău 60; ~ ћи Vlad cel Tinär 
81; ~ lui Neagoe Basarab 105, 130; frate 
(2) cu Vlad voievod 130; 

ctitor şi donator 29—31, 51, 53, 64, 
108; înnoiește m-rea Cultumuz 105, 130; 

cărţi de la ~~ menţionate 60, 81, 106, 
229. 

Mireeşti, sat «<Mărcești, j. Dimbovita», părţi 
întărite lui Radul! stolnic ş.a. 27. 

*Mireeşti, sat <lg. Ciresu, j. Mehedinti> 82; 
hotare ; întărit lui Milea ş.a. 65. 
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Mirila, sat <j. Romanați; azi j. ОЊ>, în hotar 
cu Doicești 167. 

Mirileasea, ţigan (1503) 21. 

Misail, gramatic, scrie act domnesc (1523) 215. 

Misail, nastavnic al m-rii Tismana (1505, 
1508) 31, 60. 

Mislea, ocnă <j. Prahova», sarea întărită 
vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 74. 

Mitrea, fiul lui Stoica Olteanul slugă dom- 
nească, familie; stăpin în Făgeţeni (1516) 
142. 

Mitropolia din "гром је ;sate, УП, perperi 186, 
220 ; locuri de casă în Tirgoviste 186 ; mitro- 
politi 59, 220, 222, 223; Mitropolia (ment. 
sec. XIX) 145, 147. 

Miţirea, ţigan (1505) 40. 

Milca, soţia lui Dragomir, întărită peste 
ogoare în Orbi (1514—1515) 129. 

Minea, fiii săi vind părţi din munţii Breaza, 
Negraş şi Comarnicul (ment. 1510) 74. 

Minea, tatăl lui Dan cu părţi în Albeștii 
de Ja Rătunda şi Negovani (ment. 1525) 
250. 

Minea, tatăl lui Stan 5.а., întărit în Dodesti 
(1501) 8. 

Minzea, v. Neagul Minzea. 

Minzea, jupanita lui vinde parte în Rogo- 
zesti (ment. 1511) 87. 

Mirga, sat <]. Vlașca; azi j. Шоу», părți tn- 
tărite lui Stanciul pircălab ș.a. 123. 

Мизауш, ţigan (1502) 13. 

Mlaca, v. Radul Mlaca. 

Mlastina lul $icone, top. la Ни ери <j. Muşcel 
şi Päduret; azi j. Argeş> 105. 

Mlăjetul, top. <la Zemnicele, j. Тееогтап> 90. 

Mocirlă, top. la Vaideei <Vaideeni, |. Vilcea> 
22. 

Moga, v. si Dosul Mogăi. 

Moga, vinde parte în Roșia (1502) 13. 

Mogoş, partea lui la Trestenic (1520) 196. 

Mogoş, slugă domnească, frate сї Nanciul, 
stăpin în Stănești (1502) 17. 

Mogoş, tatăl lui Manea care dăruieşte ţigan 
m-rii Govora (ment. 1517) 163. 

Mogoş, unchiul lui Voico, vinde loc de casă 
în Crăstinești (1506) 43. 

Mogoşani, sat <j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13; probabil 
acelaşi: Mogoşani, întărit lui Lucaci spă- 
tar, jupanului Iacov ș.a. 46. 

Moisi, egumen al m-rii Bistriţa (1506, 1508) 
47, 58, 59. 

Moisi, scriitor de acte domneşti (1516, 1517) 
146, 165. 

Moiseseul, top {a *Mircesti <lg. Ciresu, j. Me- 
hedinti> 65. 

Moldoveanul, v. Mibul Moldoveanul. 

Moldoveanul, tigan (1501) 9, 11. 

Momce, frate cu Danciul $.a. cumpärä parte 
în Bunilesti (1525) 237. 


Momce, tigani (1505, 1525) 40, 242. 

Moncea, scrie act domnesc (1520) 197. 

Morariul, munte <Murariu> în hotarnica lui 
Neagoe Basarab 194. 

Morişoara la cimpul Jiului, sat <Merisor; azi 
j. Hunedoara, or. Petroșani>; boieri din 
Tara Românească şi Transilvania se string 
la ~ pentru alegerea hotarului 194. 

Moş, închină partea sa din Lupşanul lui Calotă 
mare vornic, rumânindu-se (1517) 154. 

Moş (Moşu), partea lui în Muşeteşti (ment. 
1509, 1519) 63, 189. 

Motnău, рігіц, у. Mutna. 

Motru (Gura Motrului, Cuvioasa Paraschiva), 
m-re <j. Mehedinţi», ctitor; sate 176; 
proegumen (теп{. 1745) 46. 

Movila Voineagulul, top. la *Comanca «lg. 
Dorobanţu, j. Olt> 105. 

Mucea, v. Stan Mucea. 

Мща, у. МЦа şi Stanciul Muja. 

Mujina din Haţeg, sat 194. 

Muntele lul Pătru, munte <Virful lu Pătru> 
în hotarnica lui Neagoe Basarab 194. 

Muntele Negru, munte în hotarnica lui Nea- 
goe Basarab 194. 

Murgesti, v. Crivina Murgeştilor, sat. 

Murminte, top la Hirtesti <j. Muscel şi Pädu- 
ret; azi j. Argeş> 105. 

Mustea, vale la Aninoasa <lg. Cislău, j. Să- 
cuieni; azi j. Buzău> 168. 

Musa din Corbi, v. Magdalina Cirjoaia. 

Musa, femeia lui Barbul al lui Gropeai, 
vinde parte în Doicești; cumpără ţigani 
(1518) 167. 

Musa, fiica lui Balea Oţelea, familie; așezată 
în Cäpotesti, Trestenic gi Nanoti (1520) 196. 

Musa, fiica lui Lal, aşezată în Ctreimari 
(1509) 63. 

Musa, fiica lui Radu Berbeceag, soră cu Para- 
schiva, aşezată în Bărbuleşti (1520) 196. 

Musa, jupineasa lui Ivan vornic, familie; în 
pricină pentru Nämäesti şi Mogoşani (1506) 
46. 

Musa, tigancä (ment. 1508) 58, 59. 

Muşat, fiul lui Iuga, înfrățit peste parte din 
muntele Prislopul (1506) 43. 

Muşat, infräteste pe Radul comis şi Pătru 
spătar în Corbi (1505) 36. 

Muşat <diferiti>, cu părţi: în Cotoruia, Cerna 
si Valea Bună (1514) 127; în Topol (1519) 
182. 

Muşat, slugă domnească, fiul lui Топ, familie; 
întărit peste delnite în Sibiceu (1506) 50. 

Muşat, ţigani (1503...1515) 21, 103, 114, 133. 

Muscel, у. si Bunestii de la Muscel, sat. 

Мизсе!, top. la *Secăreni <lg. Țintea, j. 
Prahova; or. Bäicoi> 165. 

*Muşcelul, sat <Dranovät, j. Romanati; azi 
j. Olt> întărit cu imunităţi m-rii Bistriţa 
58, 193. 
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*Muşeteşti, sat «Seaca, j. Olt>, parte întărită 


lui Stanislav 63; întărit cu imunităţi 
m-rii Seaca, dania lui Manea clucer 
189. 


Nadanova, v. Nedanova, sat. 

Nadea <егоаге>, У. Badea. 

*Nagomireşti, sat <Neagomiresti 12. Boteni, 
j. Muscel si Päduret; azi j. Arges> 105. 

Хака, fiica lui Butea, familie; întărită peste 
părți în Merișani, Păpuşari si Găleșești 
(1525) 246. 

Naico, ţigani (1501) 9, 11. 

Nan, Nanu, Nanul: 

Nan, ban <eroare>, v. Barbul. 

Nan din Вегіпдеаі, hotarnic 
(1512—1513) 105. 

Nan din Gornovita, jurätor pentru Tismana 
(1511) 82. 

—Nanu din Negotesti, frate cu Dobra (1525) 
241. 

—Nanul, fiul lui Stanciul Muja, frate cu 
Deatco si Zoica, întărit în Alicseani și 
Curpenel (1512) 110. 

Nan, frate cu Stanciul, Dan și Roman, cu 
părţi în Corcolati (1518, 1521) 169, 207; 
v. şi Nan, vinde ogor la Ursati. 

—Nanul, în pricină pentru Terätelul (1510) 76. 

Nan, jude de ţigani (1510) 74. 

Nan, părţile lui la Curpenel și Alecseni (ment. 
1512) 110. 

Nan, slugă domnească, fiul lui Ion, familie; 
întărit peste delnite în Sibiceu (1506) 50. 

Nan (Nean), ţigani (1501...1523) 9, 11, 74, 
133, 163, 198, 217. 

Nan (Nean) <diferiţi>, vind: satul Подези 
(1501) 8;ogor la Ursaţi (1508) 62; 
v. şi Nan, frate cu Stanciul. 

Nana, tigancä (1525) 240. 

Nanelui, Neanelul : 

Nanelul din Vaideci, frate cu Mihnea, întărit 


la Dänesti 


peste parte de munte, după pricină 
22, 23. 

Nanelul, dobindeşte parte în Rätesti (ment. 
1521) 208. : 


—Neaneiul, frate cu Stoica, familie; întărit 
peste parte în Milcoveni (1519) 182. 
Nanelul (Nanciu), frate cu Vilcul, vinde parte 
in Poeni (1521) 210. 

Nanelul, slugă domnească, frate cu Mogoș, 
stăpin în Stăneşti (1502) 17. 

Nanelul, tatăl lui Arca şi Mihail în pricină 
pentru Șuica pe Neagra (ment. 1505) 40. 

*МапоЙ, sat <lg. Putineiul, j. Vlaşca; azi j. 
Шоу», parte întărită lui Balea Otelea 
(1520) 196. 
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Mutna, piriu <Motnău, j. В. 
j. Buzäu», sat ре ~ 184. 
Мини, partea lui la Balta Albă (1520) 203. 

Mutui, ţigan (1520, 1523) 198, 217. 


Sărat ; azi 


Nanu, Nanul v. Nan. 

Nämäesti, sat <j. Muscel я Päduret; azi 
j. Argeş>, părți întărite lui Lucaci spätar 
ș.a. 46. 

Nănala, țigan (1512) 103, 114. 

eNănăşeşti la gura Topologului, sat <Gali- 
cea, j. Argeș; azi j. Vilcea> cu mori, 
întărit cu imunităţi m-rii Govora 15, 163. 

Năneacă, ţigan (1510) 74. 

*Nănişorii de pe Ialomiţa, sat <Ig. Armäsesti, 
j. Ialomiţa; azi j. Ilfov>, act domnesc 
scris în ~ 120. 

Năvrap, ţigan (1507, 1512) 53, 108. 

Neacsa, fiica lui Capotă slugă domnească, 
familie ; întărită peste parte în Frăsinetul 
de Dumbravă (1502) 18. 

Neaesa, fiica lui Drăghici vornic <din Măr- 
gineni>, soţia lui Suica pah., familie; stă- 
рта cu imunităţi în Mărgineni, Filipești, 
Deadilov ş.a. (1505, 1510) 40, 74. 

Neaesa, fiica lui Dragomir mare sluger, stă- 
pînă în Suici, Podeani, Pleșești ş.a. cu 
vii şi ţigani (1519) 175. 

Neaeşa, fiica lui Топ, soră cu Bratul slugă 
domnească ș.a., întărită peste delnite în 
Sibiceu (1506) 50. 

Neacşa, fiica lui Vlad slugă domnească, азе- 
zată de tatăl său în Văleni, Băteşani, 5.а.; 
familie (1503) 1. 

Neacsa, jupanitä <din Вгіпсоуеві», fiica lui 
Harvat log., soția lui Dobrovoe pircälab; 
stăpină în Brincoveni, Baia ș.a. (1518) 
171. 

Neacsa, jupanitä, fiica lui Vlad Călugărul, 
soţia lui Calotă mare vornic, familie; 
stäpinä în Drăgănești (1512) 102. 

Neacsa, jupanifä, mama lui Stan spătar, 
soră cu Ratea post., familie; vinde casă 
cu loc și pivniţă т Tirgoviste (1512—1521) 
94. 


Neacsa, jupanifä, mătușa lui Mihnea post., 
familie; stăpină de ţigani (1523...) 216. 

Neacşa, jupanitä, soacra lui Radul comis, 
vinde satul Teräfelul (ment. 1510) 76. 

Хеаеза, jupanitä, soră cu Neaga și cumnatä 
cu Oprea vornic, stäpinä în Cislău (1523) 
219. 

Neacsa, mama lui Dragomir din Pleasov 
hotarnic la Laiova (ment. 1512—1513) 105. 

Neaega, soră cu Oană Я Marina, dăruiește 
pivniţă m-rii Govora (ment. 1517) 163. 
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Neacșa, soră cu Oancea vornic, mama lui 
Miclea, vinde parte în Fägeteni (ment. 
1516) 142. 

Кеасза, vară cu Şerbu <fiica lui Manea Dirstă- 
rescul>, părțile ei la Stoenești, Dingești 
şi Berislăvești (1517) 152. 

Neacsul, Niesa : 

Neaesul din Băseşti, 
(1512—1513) 105. 

Neaeşul din Cimpulung, socrul lui Negre, scrie 
judelui din Braşov (1521) 209. 

Neaesul, partea lui la Blagodesti (ment. 1510) 
74. 

—Niega, ţigani (1503...1517) 21, 163, 164. 

Neag, v. Neagul. 

Neaga, Мада : 

Neaga, așezată în Џез! (1520) 196. 

Neaga (Diicoae), fiica lui Diicul, mama lui 
Stanciul, vinde loc de vie, grădină, pomi 
în Titiricesti (1516, 1517) 146, 157, 162. 

Neaga, fiica lui Stănislav, înzestrată cu parte 
în Sasa (1504) 25. 

Neaga, fiica lui Vlad slugă domnească, азе- 
zatä de tatăl său în Văleni, Bätesani $.а.; 
familie (1503) Г. 

—Niaga în pomelnicul fraţilor Craiovesti, 
v. Neaga, jupanita lui Pirvul Craiovescul. 

Neaga (Neagoslava), jupanitä, fiica lui Dan 
Durduca <vornic>, dăruiește țigani m-rii 
Govora (1511, 1520) 84, 163; stăpină 
la Stupini <la Deagu> 203. 

Neaga, jupanita lui Gherghina pircälab, däru- 
iește parte în Topoloveni m-rii Nucet 
(ment. 1501) 9. 

Neaga, jupanita lui Mihnea post. (1523...) 216. 

Neaga, jupanita lui Oprea vornic, soră cu 
јарапца Neacsa, stăpină în Cislău (1523) 
219. 


Neaga (Niaga), јирапца аш Pirvul Craio- 
vescul> (1501, 1513), mama Margăi, dăru- 
ieste muntele Plăseală m-rii Visina 117; 
în pomelnicul m-rii Sf. Pavel de la Athos 2. 

Neaga, mama lui Piprea, vinde parte în Să- 
lätruc (ment. 1501) 5. 

Neaga mama lui Stanciul, v. Neaga, fiica 
lui Diicul. 

Neaga, mama Tusei cu parte în Topile (1506) 
43. 

Neaga, soră cu Şerban, întărită peste parte 
în Milcoveni (1519) 182. 

Neaga, tigancä (1517) 163. 

Neagoe, v. Stilpul lui Neagoe. 

Neagoe, comisi în sfatul domnesc (1510—1511) 
şi (1525), v. Neagoe Basarab și Neagoe 
al lui Drăghiei. 

Neagoe (Neagu), delnita lui la Stănești (ment. 
1510) 68. 

Neagoe, fiul lui Bucur, familie; întărit peste 
parte în Gärdesti (1505) 37. 


hotarnic la Dänesti 


Neagoe, fiul lui Stănilă, familie ; întărit peste 
părți în Negotesti si Necsesti (1525) 241. 

Neagoe, frate cu Liga 5.а., întărit în Terätelu 
(1510) 76. 

Neagoe, frate cu Manea slugă domnească 
s.a., întărit peste parte în Blagodești 
(1508) 55. 

Neagoe, frate cu Stoica slugă domnească, 
întărit peste parte în Grămădite (1512) 101. 

Neagoe în pomelnicul fraţilor Craiovesti de 
la Athos, v. Neagoe Străhăianul. 

Neagoe, întărit în Groşetul (1514) 124. 

Neagoe, jupan <spătar>, dă satul Birsesti 51 
muntele Ludeasa schimb pentru Curti- 
зоага şi parte în Rucăr (1502) 15; probabil 
același: Neagoe, stăpin în Визе si 
Neagoesti (1502) 13. 

Neagoe, nepotul lui Stoian, aşezat în Uiesti 
si Soimari (1520) 196. 

Neagoe, postelnici în sfatul domnesc (1501— 
1509) 51 (1516—1522), у. Neagoe Basarab 
și Neagoe, vist. 

Neagoie, slugă domnească, dăruit cu parte 
în Hlevna, pentru slujbă dreaptă (1517) 
151. 

Neagoe, slugă domnească, fiul lui Fătul, fa- 
milie; întărit peste părţi în Circimari, 
Băbeni ş.a. (1525) 250. 

Neagoe, slugă domnească, tatăl lui Brătiian 
şi Neag, stăpin în Brătiianii de la Bră- 
det (1508) 57. 

Neagoe, spătar, frate cu Radul, trimis să 
așeze hotarul ţării (1520) 194; probabil 
același: Neagoe, spătar, hotarnic pentru 
m-rea Vișina (1514) 132. 

Neagoe, spătar în sfatul domnesc (1522, 1523) 
211, 215. 


Neagoe, tatăl Drăgaiei, partea lui în Lungi 
(ment. 1510) 75. 

Neagoe, ţigan (1515) 133. 

Neagoe (Neagoi, Negoe), vist. mare <fiul lui 
Socol si ginerele lui Staico mare log.> 
(1516—1525); post., dăruit de Radul de 
la Afumaţi cu părţi în Uibäresti și Stoi- 
cänesti, pentru slujbă dreaptă 214; 

în sfatul domnesc: mare post. (1516— 
1522) 146, 149, 151, 155, 159, 161—165, 
167, 168, 170—172, 175—177, 179, 180, 
183—185, 188—192, 195—201, 203, 204, 
207, 210, 211, B; mare vist. (1525) 226, 
240, 242, 243, 246—250, II; 

scrie act domnesc 248. 

Neagoe, vornic din Slävitesti, stäpin la Balta 
Neagrä (1520) 203; probabil acelasi: 
Neagoe, vornic, ispravnic în acte domnești 
(1512... 1525) 99, 167, C. 

Neagoe al lui Drăghici (Neagoe), comis, vlas- 
telin «din Mărgineni> (1510, 1525), fiul 
Jui Drăghici vornic, familie; stăpin în 
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Mărgineni, Filipești, Cricoveni ş.a. cu 
munţi, mori, vii, ţigani, imunităţi 74; 

în sfatul domnesc: comis (1525) 232, 
236—239, 241. 

Neagoe Basarab (Basarab, Basarabă, Băsărab, 
Neagoe), domn al Țării Românești <1512— 
1521> 241; „fiul“ lui Basarab cel Tinăr 96, 
97, 99—103, 105—110, 112—120, 122—129, 
132—149, 151—156, 159, 161, 162, 
164—166, 168—173, 175—180, 182, 185, 
188, 190—192, 194—208, 210, В; stră- 
nepotul lui Radul се! Bătrin 105 și al lui 
Mircea 105, 130; tatăl lui Theodosie voie- 
vod 163; 

ctitorii și danii: unor m-ri din ţară 
97, 131, 153, 158, 173, 211, 221, 228, 249; 
la Athos 105, 109, 130, 160, 187; dăruiește 
unor boieri 119, 135; 

dă acte 95—156, 158—208, 210, 250, 
В; aşzză hotare cu Transilvania 194; 

în sfatul domnesc: mare post. (1501— 
1509) 9, 11, 13—18, 20—27, 29—31, 
34—37, 39, 40, 42—44, 48, 50—52, 54, 
55, 57, 60—63; mare comis (1510—1511) 
68—70, 73—78, 81—91, А; 

scoate balta Mamina de la turci 163; 
relații cu Mahamet beg 209; 

în pomelnic la Athos (post.) 2. 

Neagoe <Străhăianul> „in pomelnicul Craio- 
vestilor de la Athos (ment. 1501) 2. 
Neagoesti, sat <Negoesti, j. Gorj>, parte 
întărită cu imunităţi vlastelinului Radul 

ș.a. 13. 

Neagomir, vinde parte <în Ciofringeni> lui 
Stan slugă domnească (ment. 1506) 41. 

Neagomir, vinde parte în Roșia (1502) 13. 

Neagomirești, У. Nagotuiresti, sat. 

Neagoslava, У. 51 Neaga, fiica lui Dan Durduca. 

Neagoslava (Neguta), jupanita lui Barbul ban 
Craiovescul (1501, 1520); dăruiește ţigani 
m-rii Bistriţa 193; în pomelnicul fratilor 
Craioveşti de la m-rea Sf. Pavel de la 
Athos 2. 

Neagotă, schimbă parte în Tirsa pentru parte 
în Slătioara (1512) 115. 

Neagovani (Neagobani), sat <Valea Nicovani, 
ј. Prahova> întărit cu imunităţi vlaste- 
linului Neagoe al lui Drăghici 74; parte 
întărită lui Fătul ș.a. 250. 

Neagovanul, munte la Racoviţa <j. Gorj> 
întărit cu imunităţi vlastelinului Radul 
ș.a. 13. 

Neagra, piriu la Şuica <probabil j. Olt> 40. 


“Neagra, sat < lg. Glavacioc, j. Vlașca; azi 
j. Arges>, parte întărită m-rii Glavacioc, 
după schimb си Oncea pircălab 120. 


Neagra, top. la Cepari <j. Arges> 175. 


Neagreni, sat <Negreni, j. Olt>, părţi întărite 
m-rii Seaca 189. 
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Neagu, Neag: 

Neagu, dăruit de Radul de la Afumaţi cu 
loc domnesc la plaiul Peceneagăi (1522) 
212. 

Neagu, fiul lui Barbul slugă domnească, în- 
tărit peste parte cu vie în Proșcani; fa- 
milie (1525) II. 

—Neag, fiul lui Dragomir Pintei, v. Neagul 
Pintece. 

— Neag, fiul lui Neagoe slugă domnească, frate 
cu Brătiian, întărit în Brătiianii de la 
Brădet (1508) 57. 

—Neag, gramatic, dăruiește parte în Izvor 
m-rii Glavacioc (ment. 1512, 1513) 108, 
120. 

Neagu, în pricină cu Barbul slugă domnească 
ș.a. <pentru Proșcani?> (1525) II. 

Neagu (Neag) <diferiti>, întăriţi: în Dädesti 
și Milcoveni (1519) 182; ~» їп Uieşti si 
Soimari (1520) 196; ~ іп Ursati și Lä- 
leşti (1508) 62. 

Neagu, partea lui la Bărbulești (ment. 1520) 
196. 

—Neag, ţigan (1510) 74. 

Neagu (Neag) <diferiţi>, vind: în Frincesti 
(ment. 1510) 74 ; ~ in Milcoveni (1519) 182. 

Neagul <al> lui Urdesu, părțile lui în Susifa 
și Gruiari (ment. 1519) 176. 

—Neag Berindeiu (Neag), infräteste pe vlas- 
telinul Radul ş.a. peste parte în Ungu- 
relul (1502) 13. 

—Neag Custră, vinde împreună cu Bumbac 
satul Toplitele (1510) 74. 

—Neag Minzea, frate cu Bărbăteaiu, familie ; 
vinde în Rogozești (1511) 87. 

Neagul Pintece (Neag), fiul lui Dragomir 
Риме, frate си Уади! (1514...1520), 
dăruiește loc de chilie la Cornu m-rilor 
Snagov și Glavacioc 126; schimbă parte 
în Cornu pentru parte în Tincăbeşti 197. 

—Neag Taurul, v. Ganea Taurul. 

Neajlov (Neajlovul), ми <afluent al Argesu- 
lui>, sate pe — 40, 53, 108, 189; moară 
pe 150. 

Nean, v. Nan. 

Neanciul, v. Nanciui. 

Neaniul, v. Neniul. 

Necäturä, top. la Corcolati <j. Gorj> 207. 

Necovani, v. Neagovani, sat. 

*Necşeşti, sat <j. Mehedinti>, părţi întărite 
lui Bogdan ș.a. 138; parte întărită lui 
Stănilă ș.a. 241. 

Neda, ţigani (1502, 1517) 15, 163. 

Nedanova, sat <Nadanova, j. Mehedinti> 82. 

Nedeaia, munţi în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Nedealea, ţigani (1512, 1525) 108, 240. 

Nedelco, ţigan (1516) 144. 

Negoe v. Neagoe. 

Negoesti, у. Nengoesti, sat. 
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Negomir, v. Neagomir. 

« Negoteşti (Negoteaști), sat <probabil j. Mehe- 
dinti>, părţi întărite lui Bogdan ş.a. 138; 
parte întărită lui Stănilă ş.a. 241. 

Negovan, frate cu Stan $.а., întărit în Terä- 
țelul (1510) 76. 

Negovani, v. Neagovani, sat. 

Negraş, munte <j. Prahova> întărit cu imu- 
nitäti vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 
74. 

Negre, ginerele lui Neacşu din Cimpulung 
(1521) 209. 

Negre, țigani (1507, 1512) 53, 108. 

Negre, vistier, tatăl lui Dobrin care vinde în 
Cocorästi (ment. 1512) 99. 

Negrea, partea lui (ment. 1510) 74. 

Negreni, v. Neagreni, sat. 

Negrita, partea ei în Epureşti (1519) 184. 

Negrul, v. Manea Negrul. 

Negruşoaia (?), izvor la *Mirceşti <lg. Ciresu, 
j. Mehedinţi> 65. 

Neguta, v. Neagoslava. 

Nenciul, у. Мапећ!. 

Neniul, Neaniul : 

Neniul, fiul lui Duca, partea lui în Tămăşeşti 
(1520) 196. 

Néniul, drumul Neniului la Grädiste (ment. 

.1514) 128. 

— Neaniul, țigan (1501) 9. 

Nevoia, poiană <Rijlefu Govora, j. Argeș», 
hotare 118; loc de stupină şi braniste 


0..., tatăl lui Radul cu parte în Berești (ment. 
1512) 112. 

Oană de la Ocna, dăruiește pivniţă şi loc 
surorilor sale Neacșa şi Marina (1517) 163. 

Oană, înfrățit în Răceani (1519) 184. 

Oancea, Oncea ; 

Oancea, clucer, diac, v. Oancea, log. 

Oancea (Oncea) din Batiu, din Argeş (1512... 
1523) ; familie, stăpin în Mălureni, Neagra, 
Floreni ș.a. 107, 120, 139, 203; pircălab 
107, 120, 203; pitar 139; 

în sfatul domnesc: vist. (1522, 1523) 211, 
215; 
ispravnic în act domnesc 174. 

— Oncea din Rimnic, martor (1501) 4. 

— Oneea din Urlaţi, jurător pentru Circiu- 
mari şi Băbeni (1515) 134. 

Oancea, întărit peste părți în Frăsinet, Bu- 
neşti și Meri$ (1510) 77. 

Oancea (Oncea), mare log. (1504...1512); diac, 
grămătic, scrie acte domnești 28, 35, 49, 


53, 74; clucer 49, 53; 
în sfatul domnesc: mare log. (1510— 
1511) 78, 81—84, 86—93; 


ispravnic în act domnesc 87. 


domnească întărite m-rii Govora 15, 118, 
163. 


Niaga, v. Neaga. 
Nica, ţigani (1501...1523) 9,11,198, 217. 


Nichifor, jupan stäpin in Rogozesti (1511) 87. 
Nicola, v. Nicula. 


Nicon, proegumen al m-rii Sf. Pavel de la 
Athos (1501) 2. 

Nicopoe, oraş <Nicopol, R. P. Bulgaria> 209. 

Nicopol, v. Drumul Nicopolei. 

Nicşa, v. Neacsul. 

*Nicuia din Jiul de Jos, siliste dăruită de 
Radul de la Afumati lui Dragul spätar C. 

Nicula, Nicola : 

— Nicola, scrie act domnesc (1511) 87. 

Меша (Niculea), ţigani (1501...1517) 11, 13, 
15, 53, 74, 108, 163. 

Меша Rutea, ţigan (1507, 1512) 53, 108. 

Меша Тиара, ţigan (1505) 40. 

*Noiani, sat <lg. Piua Pietri, j. 
în hotar cu Căscioarele 74. 

Моу..., sat <Novaci, j. Gorj>, parte întărită 
cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a 13. 

Novac, ţigan (1508) 58, 59. 

Nucet j. Dimbovita (Sf. Gheorghe), m-re, 
ctitor: Gherghina mare pircălab 9, 11; 
sate, mori, vii, vinăriciuri, bălți, ţigani, 
ппопиай 9, 11, 143, 174, 201, 202; egu- 
meni 9, 11, 143, 174. 

*Nucet, sat «lg. Däneasa, j. Olt> 105. 


Ialomiţa», 


Oancea pitar, pircălab, у. Oancea din Batiu. 

— Oncea, portar, ispravnic în act domnesc 
(1515) 137. 

— Oncea, post. mare în sfatul domnesc 
(1512, 1513) 115, 118. 

— Oncea, scrie act domnesc, 
mare log. 

— Oncea, socrul lui Dragomir, întărit peste 
părţi în Milcoveni (1519) 182. 

Oancea, vist. în sfatul domnesc. v. Oancea 
din Batiu. 

— Oncea, vornic, fratele Neacşei care vinde 
în Fägeteani (ment. 1516) 142. 

Oanea, У. Теага lui Oanea. 

*Obeadinul, sat <Corzu, j. Mehedinţi> întărit 
m-rii Tismana, dania lui Mircea cel Bä- 
trin 31. 

Obislav, sat <j. Vlașca; azi j. Dimbovita», 
parte întărită m-rii Glavacioc 239. 
Obirşie, sat <Obirşia Cloșani, j. Mehedinţi», 

parte întărită lui Bogdan ș.a. 138. 

Obirşie (Obräsie), sat <Obirşia de Cimp, 
j. Mehedinti> dăruită de Radul де la Afu- 
mati lui Dragul spătar C. 

Obirşia, top. la Cilnic <j. Gorj> 112. 


v. Oancea, 
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Obîrsia Deşului, sat <probabil lg. Piriu Boia, 
j. Gorj> întărit cu imunităţi m-rii Bistriţa, 
dania fraților Craiovesti 193. 

Obirşia Ursului, top. la Vaideei 
j. Olt> 189. 

Obrazlat, у. Stanelui Obrazlat. 

Obreajle, top. <la Alexeni, j. Ialomiţa; azi 
j. Шоу> 131. 

Obrejie, top. la *Comanca <lg. Dorobanţu, 
j. Тееогтап> și Dănești <Däneasa j. Olt> 
105. 


< Seaca, 


Obrejlufa, piriu la  Bumbești <j. Gorj> 
132. 

Оста Papei, lingă Floci, у. Рарепе]. 

Oena Mică (Ocna) де la Tirgoviste, ocnă 


<j. Dimbovita>, vama domnească de sare 
întărită m-rii Argeș 148, 215, <221>. 

Oene (Ocna), tirg, ocnă <or. Ocnele Mari, 
j. Vilcea> 15; în hotar cu Titiricesti 162; 
pivnițe 163, 175; vii 15, 163, 175; croitor 
146; popi 15. 

Ogrăzeni, sat <j. Vlașca; azi j. Ilfov>, partea 
Cegăi întărită m-rii Bolintin 150. 

Ogritin, piriu <Ogretin, j. Săcuieni; azi 
j. Prahova> 156. 

Ohabiţa, sat <Hobita, j. Gorj>, părţi vin- 
dute de Fiat lui Datco за. В. 

Olanul, munte <j. Argeș> întărit lui Dragomir 
mare sluger 175. 

Olanul Mare şi ~ Mie, munţi în hotarnica lui 
Neagoe Basarab 194. 

*Olăceşti, sat  <probabil ig.  Codmeana, 
j. Argeș > întărit m-rii Codmeana 86. 

Отен, у. Valea Oimetului. 

016, județ, m-rea Seaca din ~ 189. 

Oit (Oltul), rîu, în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194; sate pe ~ 105, 161—163, 170; 
moară ре ~ 162; vama de la vadul ~ 
30, v. si Ciineni. 

Olteanifa, sat <]. Шоу; azi oraș>, act dom- 
nesc scris în 135. 

Olteanul, у. Stoiea Oiteanul. 

<Oitenia>, hotarul său spre Transilvania 194. 

Oiteţ, гїп <afluent al Oltului>, sat şi moară 
pe 189. 

Omraza, vale <lg. Văleni, |. Mușcel si Pädu- 
га; azi j. Argeș> 105. 

*Oinrazani, sat <probabil 16. Văleni, j. Muscel 
si Päduret; azi j. Arges> întărit cu imu- 
nitäti m-rii Cutlumuz 98. 

Omsor, munte <Ulmușor, j. Rimnicu Sărat ; azi 
j. Buzău și Vrancea> 212. 

Oncea, v. Oancea. 


Onea, partea Ци la Berești (1512) 112. 
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Opesat, munte în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Oprea din Rimnic (1501...1518), fiul bänesii, 
familie 163; stăpin în Uliţa я Stoeneşti 
52, 163; vinde vie la Copăcel 15, 163; 

jupan 4; pircălab 52, 167; 
martor 4; ispravnic în act domnesc 167. 

Oprea, fiul iui Călin și frate cu Dobrotă, cu 
parte în Stănislăvești (1520) 196. 

Oprea, frate cu Manea slugă domnească $.а., 
întărit peste parte în Blagodesti (1508) 55. 

Oprea, întărit peste parte în Letca (1519) 182. 

Oprea, nepotul lui Seman ș.a., întărit peste 
plai de vie la Corcolati (1521) 207. 

Oprea, partea lui la Tirsa (1512) 115. 

Oprea pircälab, v. Oprea din Rimnic. 


Oprea, portar, ispravnic în act domnesc (1525) 
II. 


Oprea, slugă domnească, stäpin în Corbi 
(1510) 80. 

Oprea (Opre), slugă domnească, întărit peste 
funii la Mijloci (1504) 26. 

Oprea, spătar, tatăl lui Mandea și al Cherei, 
dăruit de Neagoe Basarab cu ocină în 
Aninoasa, pentru slujbă dreaptă (1518) 
168. 

Oprea, ţigani (1501...1523) 9, 11, 
53, 74, 84, 163, 189, 198, 217. 

Oprea, văr cu Dragomir Mätil, în pricină 
pentru ţigani (1506) 45. 

Oprea, vornic, soțul Neagăi, familie; stäpin 
în Cislău (1523) 219. 

Oprea al lui Gherghe, pirgar din Rimnicu 
< Vilcea>, martor (1506) 47. 

Oprea Сша, ţigan (1517) 163. 

Opriş, slugă domnească, înfrăţește pe fiicele 
sale în Văleni, Băteșani ș.a. (1503) I. 

Oprişor, țigani (1512) 108. 

Orașul de Floci, у. Filoel, oraș. 

*Orbi, sat «а. Cartiu, j. Gorj>, ogoare întă- 
rite lui Slănilă, Dragomir ș.a. 129. 

Orlea, у. Cuibul Oriel. 

Orlea, sat <j. Romanați; azi j. Olt>, în hotar 
cu balta Mamino 5. 

Orlea, vătaf, dăruit de Radul се! Mare cu 
ocină la Andolie, pentru slujbă dreaptă 
(1505) 38. 

Orlesti (Hornesti?), sat <j. Vilcea> întărit cu 
vinäriciul domnesc și boieresc m-rii Argeş 
215, 221. 

Orșova, v. Rişava. 

* Ostra, sat «Slobozia Mindra, j. Olt; azi 
j. Teleorman», în hotar си Laiova 105. 

Ostrov pe Olt, ostrov <j. Olt> 105. 

Otesti, sat <j. Olt> 189. 

Otelea, У. Balea Otelea. 


13, 40, 
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Радев, sat <j. Mehedinţi; azi j. Gorj>, popă 82. 

Padina Pietrei, sat «Padina, j. Mehedinţi> 
dăruit de Neagoe Basarab lui Şerban 
spătar 119. 

Pahulea, portar, ispravnic în act domnesc 
(1510) 68. 

Paisie, episcop de Buzău (1525) 242, 244. 

Pajişte, top la *Călugăreni <Cireasov, j. Olt; 
or. Slatina> 105. 

Paltinul, munte în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Papa, spätar, hotarnic <la Alexeni> <1514— 
1519> 131. 

Papa, vinde ocină lingă Floci, m-rii Cozia 
(ment. 1505, 1507) 29, 51. 

Paraciova, tigani (1501) 9, 11. 

Paraschiva, fiica lui Radu Berbeceag, sorä cu 
Musa, așezată în Bärbulesti (1520) 196. 

Paraschiva (Paraschivi), ţigani (1515, 1517) 
133, 163. 

Parda din Cräciuneni, hotarnic la Dänesti 
(1512—1513) 105. 

Parnica, tigan (1525) 240. 

Pasiva, tigan (1525) 240. 

Patea, țigan (1525) 242. 

Paul din Voinigesti, soțul Virhăroaiei, stă- 
pin în Titiricesti, Suseni ş.a. (1505...1517) 
35, 42, 78, 157, 162, 178. 

Paul, ţigan (1510) 74. 

Paun, v. Păun. 

Pavel, întărit în Coturuia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

Pavel, vinde ogoare şi funii în Milcoveni 
(1519) 182. 

Pavelescul, у. Stan Pavelescul. 

Pazarlie, partea lui în Rinduresti (1516) 144. 

Păcureanul, în pricină pentru ocină la Lo- 
patna Dulce (1521) 208. 

Păcuri, top. la *Secăreani <lg. Țintea, j. 
Prahova; or. Băicoi> 165. 


Pădure, v. Manea — și Radul Pădure. 

“Pădure, sat <probabil lg. Plopul, j. Să- 
cuieni; azi j. Ргаһоуа» 134. 

Pădureţ, județ, cäsärit dăruit bolnitei de la 
Simidreani 51 adăpostului de călători de 
la m-rea Argeș 218. 


Pănătăul, top. la Tircov <j. Buzău», în hotar 
cu Tircov; întărit lui Tatul vätaf ș.a. 135. 


«Păpenei (Оста Papei, lingă Floci), sat 
<Hagieni, j. Таотца> cu vii, vinărici» 
grădini, pomet, prisăci, drept de a lua 
dusegubinä si gloabă, întărit m-rii Cozia 
5, 29, 51. 

Păpone, ţigan (1525) 240. 

*Păpuşari, sat <lg. Merișani, j. Teleorman», 
părţi întărite fiilor lui Bratea 246. 


Părăginosul, munte la Морозат <j. Gorj> în- 
tărit cu imunităţi vlastelinului Radul $.а.13. 

*Părdești (Pärdisti, Predesti) sat <lg. Сігеа- 
şov, j. Olt; or. Slatina», în hotar cu Călu- 
găreni 105; parte întărită m-rilor Clo- 
cociov (?) și Cutlumuz 96. 

Păroși, sat <Părosu, с. Leleasca, j. 
parte întărită lui Radul ș.a. 63. 

*Părul (Păr), sat <lg. Cosoveni, j. Dolj> în- 
tărit lui Stoica slugă domnească ș.a. 20. 

Pätesti, sat <j. Argeș; azi j. Vilcea> întărit 
cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

Pătirlage, sat <j. Săcuieni; azi j. 
parte întărită lui Bălaur log. 216. 

Pătru, Petru: 

Pătru, v. şi Muntele lui Pătru. 

Pătru (Petre, Petru), diac, grămătic, scrie 
acte domneşti (1510...1517) 76, 132, 139, 
141, А; v. si Petrica, diac. 

— Petru din Crăciuneni, hotarnic la Dănești 
(1512—1513) 105. 

Pătru, fiul lui Milea, familie ; întărit în Mircești 
(1509) 65. 

Pătru, frate cu Dragosin post. ș.a., stăpin în 
Mädulari, Iacovul ş.a. (1501) 7. 

Pătru, frate cu Stan ș.a., întărit în Тегдје- 
lul, după pricină (1510) 76. 

Pătru, frate <de ocină> cu Gige ș.a., întărit 
peste parte în Corcolati (1521) 207. 

— Petru jupan, frate cu Radul, v. Pătru, 
spătar. 

Pătru, nepotul lui Stanciul Muja, în pricină 
pentru Alicseani și Curpinel (1512) 110. 

— Petru, pah. în sfatul domnesc (1525) 238. 

— Petre (Petrea), părţile lui la Suseni si Voi- 
nigești (1505, 1506) 35, 42. 

Pătru, slugă domnească, tatăl lui Dan ș.a., 
stäpin în Lupiea (1505) 39. 

Pătru (Petru), spătar <din Bae», vlastel, frate 
cu Radul, familie; ѕійріп în Polovragi, 
Racoviţa ș.a. cu munţi, vinäriciuri, ți- 
gani, imunităţi (1502, 1505) 13, 36. 

Pătru, ţigani (1501...1520) 9, 11, 13, 175, 193. 

Pătru (Petru) <diferiti>, vind în: Cerna (1514) 
127; ~ în Liesti (1519) 182. 

— Petru Prejmireanul, ţigan (1510) 74. 

Pătru Удейгевеш (Petru ~ ), slugă domnească, 
dăruit de Barbul ban cu parte în Hlevna, 
pentru slujbă dreaptă (1517) 151, 155. 

Păunești, sat <probabil Lişcoteanca, j. Bră- 
ila> întărit cu imunităţi vlaselinului Nea- 
goe al lui Drăghici 74. 

Păunul, Paun: 

Păunul, vinde parte în Cerna (1514) 127. 

— Paun, vornic în sfatul domnesc (1525) 231. 

Päus, frate cu Stănilă slugă domnească si Stan, 
întărit peste parte în Stoeneşti (1507) 52. 


Olt», 


Buzäu», 
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Păvelescul, v. Stan Pavelescul. 

Peceneaga, piriu la plaiul Peceneagăi <j. Bu- 
zău> 212. 

Peceneaga, plai <]. Buzău», hotare; loc dom- 
nesc dăruit lui Neagu 212. 

Pera din Tirgoviște, martor în cartea jude- 
{шш (1512—1521) 94. 

Peret, top la *Corcolaţi «lg. Stänesti, j. Gorj> 
207. 

Perivoli, v. Cornet, m-re. 

Pero din Corbul, hotarnic la Dänesti (1512— 
1513) 105. 

Perșanul, v. Manea Perganul. 

*Pesticeva, sat <probabil la Mäcesul de 
Jos, j. Dolj> întărit m-rii Tismana, dania 
lui Mircea cel Bătrin 31. 

Pesghizdav, v. Radu Pesghlzdav. 

Peştişanii de Sus, sat <j. Gorj>, părţi întă- 
rite lui Datco ş.a. B; întărit lui Dragomir 
şi cetei sale 238; ~ de Jos, părți întă- 
rite lui Datco B. 

Petreşti, sat <j. Gorj>, parte întărită lui Ion 
slugă domnească ș.a. 24. 

Petreşti, sat <probabil j. Шоу», parte întă- 
rită lui Radul stolnic ș.a. 27. 

Petrlea, diac, scrie act domnesc (1508) 57; 
у. Я Pătru, diac. 

Petrica, ţigan (1501) 9. 

Решееаоа, munte <j. Argeș; azi |. УПсеа> 
întărit lui Dragomir mare sluger 175. 

Petrlman, partea lui la Muşeteşti (1519) 189. 

Petrlman, post. mare în sfatul domnesc (1525) 
232, 236—239. 

Petrosa, v. Pltrosa. 

Petroşani, părţile lui în Voicesti şi Bäläria 
(1519) 189. 

Petru, v. Pătru. 

Petru, v. Zlaşti Petru. 

Platră, munte <Piatra Cislăului, j. Săcuieni; 
azi j. Buzău> 168. 

Platră, munte în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Pliatra, munte al satului Suici <j. Argeș; 
azi j. Vilcea> întărit cu imunităţi vlaste- 
linului Badea din Suici ș.a. 40. 

Platra Albă, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Platra Lupulul, 
<j.Gorj> 238. 

Platra Zäganulul, top. în hotarul munţilor 
Drajna şi *Stăneşti <j. Săcuieni; azi 
j. Prahova> 156. 

Pletra, sat «Petra, j. Mehedinţi> întărit 
m-rii Tismana, dania lui Mircea cel Bă- 
trin 31. 

Pletri, sat <probabil Pietrele, j. Vlașca; 
azi j. Ilfov>, parte întărită cu imunităţi 
lui Şuica pah. 40. 

Pietrile Roşii, top. la Vaideeni <j. Vilcea> 
22. 


top. la Peștișanii de Sus 
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Pietroaia, v. Valea Pletrăi. 

Pietroasa, v. Pltrosa, piriu şi vale. 

Pletrosul, munte <j. Săcuieni; azi j. Prahova> 
al satelor Drajna 51 *Stänesti 156. 

Pilat, ţigan (1502) 13. 

*Pllesti, sat <probabil lg. Bolintin, j. Vlașca ; azi 
j. Шоу» întărit m-rii Bolintin 150. 

Plpllea, ţigan (1501) 9, 11. 

Plprea, fiul Neagäi, vinde parte în Sälätruc 
(ment. 1501) 5. 

Pirlba, sat <Piria, j}. Mehedinţi», în hotar си 
Btlätarsca 119. 

Plrotul (Pirot, Pirotu), siliste și baltă <pro- 
babil Orlea, j. Romanati; azi j. Olt> 
întărite cu imunităţi m-rii Govora, dania 
lui Alb spătar 15, 163. 

Pise, top. <la Alexeni, j. Ialomița; azi |. Шоу> 
131. 

Piscul Călin, v. Călina. 

Piscul Fagulul, top. la Vaideei < Seaca, j. Olt> 
189. 

Piscul Găteştilor, ~ Glodulul, topice la *Stă- 
nesti şi Drajna <j. Săcuieni; azi j. Pra- 
hova> 156. 

Piscul lul Steaiotă, top. <probabil la Seaca, 
j. Olt> 63. 

Piscul lu Stroe, munte (?) <]. Gorj> întărit 
cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 


Piscul Măgurii, top. la *Rătești <lg. Podeni, 
j. Săcuieni; azi j. Prahova» 208. 

Piscul Praväfului, top. <probabil la Seaca, 
j. Olt> 63. 


Piscul Rumânescu (~ Rumâneii) şi Piscul 
Sărbătoarei ( ~ Sărbătoriei), topice la 
Leamna <j. Dolj; or. Craiova> 155. 

Plteşti (Pitisti), cetate, oraş, scaun; 

sate și locuri în jurul oraşului 118, 
185; mori 185, 213, 215; ocina Piteştilor 
213; 

curţi noi 165; foişor 167; 

mori ale m-rii Argeş 221; 

acte domnești scrise în - 54, 67, 146, 
149, 154, 159, 165—167, 173, 175—180, 
182—185. 

Pltrosa, Petrosa : 


Pltrosa, рігіц <Pietroasa, probabil la Mucesti, 
j. R. Sărat; azi j. Buzäu> 184. 

— Petrosa, vale la *Balta Neagră <Pietroasa, 
lg. Broșteni, j. Arges> 203. 

Picleanl, sat <Piclele, j. Buzău> 135; întărit 
lui Tetiu pircălab 190. 

Pintece, v. Neagul Pintece. 

Pintei, v. Dragomir Pintel. 

Pirae, top. în hotarul munţilor satelor Drajna 
şi *Stänesti <j. Săcuieni; azi j. Buzău> 
156. 

Pircea, ţigani (1503, 1519) 21, 189. 

Pircei, v. Badea Pircel. 

Pirelul (Pirciu), ţigan (1501) 9, 11. 
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Piriiani, sat <Pirlieni, j. Vilcea> întărit cu 
imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Piriu, munte în hotarnica lui Neagoe Basa- 
rab 194 . 

Pîrîul, sat <Piriul Boia, j. Gorj> întărit cu 
imunităţi m-rii Bistriţa, dania fraților 
Craioveşti 58, 59, 193, 223. 

Риш! Femeii, piriu la Cireasov <j. 
er. Slatina> 105. 

Piriul lui Udrişte, piriu în munţii Bucegi 
<j. Prahova> 143. 

Риш Mănăstirii, ~ Prădeşeului, ~ Rota- 
reştilor, pirae la *Călugăreni <lg. Cireaşov 
1. Olt; or. Slatina> 105. 

Fiîrşeov (Pirscovul), sat <j. Buzău>, hotare 
190, 219; întărit lui Tatul vätaf ș.a. 135. 

Pirvul, ban 86 <егоаге>, у. Pirvul Сгаюуевеш, 
mare vornic. 

Piîrvul, comis mare (1504... ment. 1511), fiul 
lui Staico log. și al Caplei, nepot de soră 
lui Vlad cel Tinăr 92; 

їп sfatul domnesc: mare comis (1504— 
1508) 22—27, 29—32, 34—37, 59, 40, 
42, 48, 50—55, 57—61. 

Pirvul, portar în sfatul domnesc (1520) 195. 

Pirvul, stolnic, stăpin în Stoeneşti (1515— 
1517) 141. 

Pirvul Craioveseul (Pirvul), <fiul lui Pirvul 
vornic> mare ban în sfatul domnesc 
(1522—1525) 211, 217, 218, 226, 240, 242, 
243, 246—250, A, 11; ispravnic în act dom- 
nesc 228; probabil același: Pirvul, post. 
în sfatul domnesc (1510, 1511) 75, 83, 
86, 88. 

Pirvul Craiovescul (Pirvul, ~ al Craiovei, ~ 
Craioveanul), vlastel, mare vornic, frate 
cu Barbul ban (1501—1512, ment. 1520), 
familie 2, 24, 47, 58, 59, 67, 88, 193; 
stăpin la Potel și Cusmita 67; ctitor și 
donator la m-rea Bistriţa 47, 58, 59, 193; 
dăruiește обгос m-rii Sf. Pavel de la Athos2; 

їп sfatul domnesc: mare vornic (1501... 
1509) 5—9, 11, 54, 55, 57, 60—63; fost 
mare vornic, jupan (1502...1512) 14—18, 
20—27, 29, 31, 32, 34—37, 39—44, 48, 
50—52, 68—70, 73—78, 80, 85—91, 99, 
100; 

<eroare în trad.:> ban 86. 

Pitea, țigan (1512) 108. 

Plaiul lul Dumitru, top. în hotarul munţilor 
satelor Drajna şi *Stăneşti <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Май (Platäta, Platätä, Plateţ), baltă <j. 
Dolj> întărită cu vamă din peste m-rii 
Tismana 14, 69, 224. 

Plăseală, munte <j. Gorj> întărit m-rii Vişina 
117. 

Plăviceani (Plaviceani) pe Säoas, sat <]. Vilcea ; 
or. Ocnele Магі» cu vii, întărit cu imu- 
nitäti m-rii Bistriţa, dania boierilor Craio- 


Olt; 


veşti 58, 59, 193; probabil acelaşi; Plăvi- 
ceani (Plăvicenei), sat întărit cu imuni- 
täti m-rii Govora, dania lui Radul cel 
Mare 15, 163. 

Pleaşov (Pleşoi), sat <]. Olt; azi j. Teleorman> 
105. 

*Plesesti, sat <lg. Văleni, j. Arges> cu munte, 
întărit lui Suica vornic 10, 122; întărit cu 
imunităţi vlastelinului Badea din Зшс! 
ș.a. 40; parte întărită lui Dragomir mare 
sluger 175. 

Plitea, ţigan (1507) 53. 

Plopeani, sat <Plopeni, j. Prahova», parte 
întărită cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici ş.a. 74. 

Plopii lui Virjoghe, top. la Zemnicele < j. Te- 
leorman> 90. 

Plopşor, top. la Geamăna <j. Argeş; or. Pitesti> 
185. 

Plopșorul din Jiul de Jos, siliste <j. Dolj> 
dăruită de Radul de la Afumați lui Dra- 
gul spătar C. 

Ploştina, top. la *Straja < Grădiștea, j. Vilcea> 
200. 

Pluşeo (2), sat <probabil Pluscu, с. Său- 
lesti, j. Gorj>, parte întărită cu imunităţi 
vlastelinului Radul ș.a. 13. 

*Poborăşti, sat «в. Novaci, j. Gorj>, parte 
întărită cu imunităţi vlastelinului Radul 
ș.a. 13. 

Pobrat, întărit іп Coturuia, Cerna și Valea 
Bună (1514) 127. 

#Рой, sat (?) <18. or. Rimnicu Vilcea> 157. 

Podeani, munte al satului Podeani <]. Argeș; 
azi j. Vilcea> 40. 

Podeani, sat <Podeni, j. Argeș; azi j. Vilcea> 
cu munte, întărit cu imunităţi vlastelinu- 
lui Badea din Șuici ș.a. 40; parte întărită 
lui Dragomir mare sluger 175. 

Podgorie, regiune <j. Päduret; azi j. Argeș», 
sat în ~ 60. 

Podișorul, у. Vadul Podişorului. 

Podul Brebului, munte ( 2) <la Brebu, |. Buzău», 
loc domnesc dăruit lui Neagu 212. 

Podunavia, în titulatura domnului Țării Ro- 
mâneşti 109, 234, 235. 

Poduri, loc domnesc <Vintilă Vodă, j. Buzău> 
dăruit lui Neagu pentru slujbă dreaptă 212. 

Poenari, cetate <]. Arges>, boier întemnițat 
la ~ 9; pircălab de ~ 74. 

Poeni, sat <Poenari, j. Gorj>, în hotar cu 
Cirligi ; părți întărite lui Mircea ş.a. 210. 

Poenile, у. Poiana lui Gîltea. 

Poenifa, top. la *Groşetul <probabil *Gro- 
ѕапі, 12. Dingești, j. Argeș; azi j. УПсеа> 
124. 

Poia, ţigan (1519) 175. 

Poiana de la Gilort, sat <j. Gorj> întărit lui 
Stanciul log., lăsat m-rii Cornet după 
moartea sa 146. 
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Polana din Jiul de Jos, silişte <probabil 
Poiana Mare, j. Dolj > dăruită de Radul 
de la Afumaţi lui Dragul spătar C. 

Polana Bratului, top. la *Colfeşti <lg. Creve- 
nic, j. Vlașca; azi j. Teleorman> 183. 

*Polana Clolanulul (~ lui Ciolan), sat (2) 
<Auresti, j. Vilcea> întărit m-rii Dobruşa 
198, 217. 

Polana lul Giltea, sat «Poienile, j. 
azi j. Buzău», hotare 216. 
Polana Särll, sat (?) <j. Prahova; or. Cim- 
pina> întărit cu imunităţi vlastelinului 

Neagoe al lui Drăghici ș.a. 74. 


Săcuieni; 


Pojar, sat <]. Gorj>, parte întărită lui Stanciul 


log., lăsată m-rii Cornet după moartea sa 
146. 

Polog, piriu la Ceauri <j. Gorj> 64. 

Polovragl, sat <j. Gorj> 194; intärit cu imu- 
nitäti vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Popeşti, sat <probabil or. Bucuresti», acte 
domnești scrise in ~ 84, 85. 

*Popeţi, sat <probabil vatra m-rii Snagov, 
j. Шоу» întărit cu imunităţi m-rii Snagov 
111, 116. 

Popoe, ţigan (1525) 240. 

Porceni (Porceani) la gura Jiului, sat < Gornă- 
cel, j. Gorj>, în hotar cu m-rea Vişina 
132; parte întărită m-rii Vișina 180. 

РогИзоага, top. în hotarul munţilor satelor 
Drajna și *Stăneşti <j. Săcuieni; azi 
j. Prahova> 156. 

«Рот е de Fler> (locul cela strimtul), strim- 
toare pe Dunăre, navigaţie 209. 

Porumbul, top. <la Alexeni, j. Ialomiţa; 
azi j. Ilfov> 131. 

Potan, deal la *Călugăreni <Cireaşov, j. Olt; 
or. Slatina> 105. 

Potel (Potelul), sat cu baltă <j. Romanați; 
azi j. Olt> dăruit de Vlad cel Tinăr fraţilor 
Craioveşti 67; întărit cu imunităţi m-rii 
Bistriţa 58, 59, 193, 223; v. şi Balta Albă, 
baltă. 

Роше (Schimbarea la Faţă, Preobrajenia), 
m-re <Butoiu, j. Dimboviţa> dăruită de 
Barbul banul cu parte si girlă la Celei 191. 

Potrlea, ţigan (1501) 11. 

Pr..., ispravnic în act domnesc (1520) 195. 

Prahova, riu, sat ре ~ 126. 

Prahova, vamă, parte întărită m-rii 
vacioc 53, 108. 

Pravăţ, portar în sfatul domnesc (1523) 219. 

Pravätul, у. Piscul Pravăţulul. 

Prădeșcul, у. Риш! Prädesculul. 

*Prăvaleanl (Prăvuleni), sat «и. Valea Da- 
nului, j. Argeș> întărit m-rii Argeș 215, 221. 

Preajva (Prejva), sat <Preajba, j. Vlașca; 
azi j. Teleorman>, drum la ~ 196; pro- 
babil același: întărit їшї Șuica vornic ș.a. 
122. 

Preaslopul, v. Prislopul. 


Gla- 
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*Precirstiia (2), sat <probabil lg. Gura Văii, 
j. Mehedinţi; or. T. Severin> întărit m-rii 
Tismana 82. 

Ргесор, v. Рпеорш, sat. 

Preda, post. în sfatul domnesc (1512) 99. 

Preda ( ?), spătar în sfatul domnesc (1514) 128. 

Preda, vinde parte în Cerna (1514) 127. 

Preda, vist. în sfatul domnesc (1512) 112. 

Preda Cralovescul (Preda, Prida), mare ban 
«Ни! lui Pirvul vornic> (1517... 1521); 
în sfatul domnesc: jupan (1517) 154; 
mare ban (1520, 1521) 193—204, 207, 
210; ispravnic în acte domneşti (1517, 
1519) 155, 190; 

<eroare în trad:> ban (1515) 139. 

Predealul, pe ocina Bădenească <deal la Bă- 
deni j. Săcuieni; azi j. Buzău> întărit 
lui Bălaur log. 216. 

Predealul Corbului, top. la *Rätesti «в. Po- 
deni, j. Säcuieni ; azi j. Prahova> 208. 

Predesti, v. Pärdesti, sat. 

Preia (Priaia), fiica lui Opris slugä domneascä, 
așezată de tatăl său în Văleni, Băteșani 
ş.a.; familie (1503) І. 

Prela, jupanitä, fiica lui Staico log., înzestrată 
în Crătuneşti (1510) 74. 

Prejmirenul, у. Pătru Prejmirenul. 

Ргејпа, sat <j. Mehedinti> 82. 

Prejva, v. Preajva. 

Preslop, Preslopul, v. Prislop, munte și sat. 

Preutestl, sat <probabil Preotesti, j. Vilcea», 
parte întărită cu imunitäti m-rii Govora 
15. 

Priba, ţigan (1510) 74. 

Prlboeni, sat <probabil j. Muscel și Päduret; 
azi j. Dimbovita», parte întărită lui Cer- 
nica ș.a. 137. 

*Prlbolu, sat <probabil lg. Izvoru, j. Te- 
leorman; azi j. Argeș>, partea lui Ma- 
nea clucer 189. 

*Pricopul (Precop), sat <lg. Вгайца, j. Ialo- 
mita> cu braniște, întărit cu imunităţi 
vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 74. 

Pricuple, vinde parte în Lälesti (ment. 1508) 
62. 

Prida, v. Preda. 

Рпрог, top. în hotarul munţilor satelor Drajna 
şi *Stăneşti <j. Săcuieni; azi j. Prahova> 
156. 

Priseaca, sat <probabil j. 
Harvat log. 121. 
Priseceanl, sat, partea lui Andronic întărită 

m-rii Cozia 181. 

Prislopul, Preaslopul, Preslopul : 

Prislopul, v. Valea Prislopulul. 

Prislopul, munte <probabil j. Argeş; azi j. Vil- 
cea> întărit popii Aldea ș.a. 43; parte 
întărită m-rii Glavacioc 53. 

— Preslopul, munte <j. Gorj> întărit cu imu- 
nitäti vlastelinului Radul ș.a. 13. 
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Prislopul, munte în hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 


*Prislopul, sat <lg. Содтеапа, j. Arges> ìn- 
tärit m-rii Codmeana 86. 


—“*Preaslopul, sat <probabil 16. Cälmätuiul, 
j. Teleorman»>, hotare; întărit m-rii Cut- 
lumuz 105. 


— Preaslop, top. în munţii Bucegi <j. Pra-. 
hova> 143; v. si Florelul, munte. 


— Preslop, top. la *Mirceşti <lg. Ciresu, 
j. Mehedinti> 65. 


Procopie, у. Рпешр!е. 


Prodan, frate cu Ivan slugă domnească, întă- 
rit în Väselati (1504, 1508) 25, 61. 


Prodea, în pricină pentru Corcolati (1518) 169. 


Prodileşti, sat <Produleşti, j. Dimbovita», 
Rachitova, У. Răchltova, sat. 
Racova (2), fintină la *Beresti <lg. Seuca, 


j. Gorj> 112. 

Racoviţa, sat <j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Racoviţă, sat <j. Romanați; azi j. ОШ», 
moară întărită m-rii Sf. Ștefan, dania lui 
Harvat log. 149. 

Rada, fiica lui Dumitru, familie; așezată de 
tatăl său peste părţi în Milcoveni şi Dă- 
desti (1519) 182. 

Radomir, v. Lazul lul Radomir. 

Radomir din Dobrești, hotarnic 1а Cireaşov 
ş.a. (1512—1513) 105. 

Radomir, întărit în Groșetul (1514) 124. 

Radomir, nepotul lui Badea, vinde în Făge- 
teani (ment. 1516) 142. 

Radoslav, fiul lui Spinul si frate cu Badea, 
vinde parte in Corbii de Piaträ (ment. 
1503) 21. 

Radoslav, unchiul lui Radul stolnic și al lui 
Badea, stăpin în Petrești (1504) 27. 

Radul, у. Vilceaua Radulul. 

Radul, comis, ginerele jupanitei Меасза, vinde 
Terätelul (ment. 1510) 76. 

Radul, comis mare, < al lui Danciul>, în 
sfatul domnesc (1525) 226, 240, 243, 246, 
248—250, II. 

Radul, comis, vlastelin <din Bae> (1502, 1505), 
frate cu Petru, familie 13; stăpin cu imu- 
nitäti în Polovragi, Corbi ş.a. 13, 36; pro- 
babil același: Radul, spătar, hotarnic la 
Cireaşov (ment. 1512—1513) 105. 

Radul, dieci, gramatici, scriu acte domnești 
(1510...1525) 80, 180, 196, 206, 236; 
у. şi Radul Pădure. 

Radul din Bae, v. Radul, comis. 

Radul din Berindeai, hotarnic la Dănești 
(1512—1513) 105. 


parte întărită jupanitei Maria a lui Bal- 
dovin pircălab 240. 

Proşcani, sat <Ргозса j. Săcuieni; azi j. 
Buzău», parte cu vie cumpărată де Barbul 
slugă domnească ș.a. II. 

Pruncea, pierde parte din Bădeni, pentru 
viclenie (ment. 1523—1528) 229. 

Prundul, top. la *Voinigesti «ш. Feţeni, 
j.Argeş; azi |. Vilcea> întărit popii Frincu 
ş.a. 42. 

Pulca din Răsimnici, 
nesti (1501) 9. 
Pulul, partea lui la Dedilov (ment. 1510) 74. 

Pungă, întărit în Grosetul (1514) 124. 

Purcelea, v. Manea Purcelea. 

Purcariul, у. Stilpul Purearlulul și Valea Pur- 
carlulul. 

Рщеа, ţigani (1502) 13. 


vinde parte іп Micșe- 


Radul din Birleşti, jurător pentru т-геа Vi- 
şina (1514) 132. 

Radul din Borăşti, v. Radul, log. 

Radul din Bujorani. v. Radul, fiul bănesii și 
Radul al lul Гуацео. 

Radu din Cireaşov, hotarnic la Călugherani 
ş.a. (1512—1513) 105. 

Radul din Mărgineni, v. Radul, fiul lui Vintilă. 

Radul din Stănești, ispravnic în act domnesc 
(1515—1517) 141. 

Radul din Sivarna, jurător pentru Tismana 
(1511) 82. 

Radul din Voinigeşti, vinde parte de moară 
(1517) 161, 162. 

Radul, fiii săi fntäriti peste parte în Bobeni 
(ment. 1515) 137. 

Radul, fiul bănesii, <din Вијогапі», frate cu 
Oprea și Ivanco, vinde vie în Copäcelu 
(1517) 163. 

Radul, fiul lui Dimitru Я frate cu Manea, 
vinde parte în Bucşani (1520) 196. 

Radul, fiul lui Fete din Sarbanesti, hotarnic 
la Cireasov ş.a. (1512—1513) 105. 

Radul, fiul lui Latco, v. Radul, slugă dom- 


nească. 

Radul, fiul lui Milea, v. Radul Milea. 

Radul, fiul lui Minea, familie; întărit în 
Dodesti (1501) 8. 

Radul, fiul lui О..., partea lui la Berești 
(1512) 112. 


Radul, fiul lui Roman, vinde vie la Muşeteşti 
(ment. ulterioară) 189. 

Radul, fiul lui Stoica Olteanul slugă dom- 
nească, familie ; întărit în Făgeţeani (1516) 
142. 

Radul, fiul lui Vintilă <din Mărgineni», 
familie; stăpin cu imunităţi în Mărgi- 
neni, Filipești ş.a. (1510) 74; probabil 
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același: Radul, mare post. în sfatul dom- 
nesc (1511—1513) 83, 86, 88, 100, 101, 
103, 105—108, 110, 112—115, 117—120, 
132. 

Radul, frate cu Barbui Бап, у. Radul, post. 

Radul, frate cu Cazan log., У. Radul Trämin- 
dan. 

Radul, frate cu Dragosin post., familie; 
stăpin în Mădulari, Тасоуш ș.a. (1501) 7. 

Radul, frate cu Liga ş.a., întărit în Terä- 
țelul (1510) 76. 

Radul, frate cu Neagoe spătar, 
aşeze hotarul ţării (1520) 194. 

Radul, frate cu Obrazlat, familie ; fuge peste 
munte (ment. 1525) 231. 

Radul, frate cu popa Laiută, familie; stă- 
pin în Brătivoieşti, Vrabeti ş.a. (1501) 6. 

Radul, frate cu Sora, întărit în Groșeţul (1514) 
124. 

Radul, frate cu Stanciul, întărit în Groșeţul 
(1514) 124. 

Radul, frate cu Șerban, așezat în Milcoveni 
(1519) 182. 

Radul gramatic, v. Radul, dieci. 

Radul, în pricină cu Barbul slugă domnească 
ș.a. <pentru Proşcani?> (1525) II. 

Radul <diferiţi>, intäriti în: Letcă (1519) 
182; în Mădulari şi Тасоуш (1503) І; ~ їп 
Terätelul (1510) 76. 

Radul, jupan, dăruiește m-rii Dobrușa satul 
Crivina, Poiana Ciolanului și ţigani (ment. 
1520, 1523) 198, 217. 

Radul, log., jupan din Borästi (1511, 1520) 
trimis să așeze hotarul ţării 194 ;ispravnic 
de jurätori 82, 89. 

Radul, log. mare, fost log. în sfatul dom- 
nesc (1525) у. Radul al lui Ма. 

Radul, nepotul lui Badea din Suici, familie; 
stăpin în Gruiari, Lănciani ș.a. (1505) 40. 

Radul, nepotul lui Dumitru, părţile lui în 
Suseani și Voinigești (1505, 1506) 35, 42. 

Radul, nepotul vlastelinului Radul 51 al jui 
Petru, v. Radul Bränescul. 

Radul, pah. în sfatul domnesc (1509) 66. 

Radul, pah. mare <Pașadia> în sfatul domnesc 
(1525) 226, 240, 243, 246, 248—250, II. 

Radul, pierde parte în Vaideei pentrucă a 
tuns în ascuns oi domneşti (1519) 189. 

Radul, portar, ispravnic în act domnesc 
(1514—1515) 129. 

Radul, post. mare <Craiovescul> (1501, 1506, 
ment. 1508, 1520), vlastel, frate cu Bar- 
bul ban, familie 2, 47, 58, 59, 193; ctitor 
și donator la m-rea Bistriţa 47, 58, 59, 
193; dăruieşte obroc m-rii Sf. Pavel 
de la Athos 2; 

în sfatul domnesc: mare post. (1501) 
5—8. 

Radul, post. mare în sfatul domnesc (1505... 

1508) 29—31, 51, 53, 54. 


trimis să 
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Radul, post. mare în sfatul domnesc (1511— 
1514), v. Radul, fiul lui Vintilă. 

Radul, post., mănăstirea lui la Pirscov 
(1515) 135. 

Radul, scriu acte domnești, v. Radul, dieci. 

Radul, slugă domnească, fiul lui Пасо, 
stăpin în Topesti (1505, 1512) 32, 93. 

Radul, slugă domnească, tatăl lui Stanciul 
ș.a., întărit în Brătianii de la Brădet 
(1508) 57. 

Radul spătar, hotarnic pentru Cireasov 105, 
v. Radul, comis. 

Radul, spătar în sfatul domnesc (1510) A. 

Radul, spătar în sfatul domnesc (1512—1520) 
у. Radul Căpăţină. 

Radul, stolnic, dăruit de Radul de la Afumaţi 
cu un sălaș de ţigani (1525—1526) 247. 

Radul, stolnic, frate cu Badea 5.а., familie; 
stăpin în Fintesti, Mirceşti și Petrești, 
cu ţigani (1504) 27. 

Radul, stolnic în sfatul domnesc (1525) C. 

Radul, tatăl lui Tatul ș.a., stăpin în Pärosi, 
Vulpeștii de Sus ș.a. (1509) 63. 

Radul, ţigani (1501...1525) 9, 11, 13, 40, 
53, 74, 84, 108, 113, 133, 163, 240. 


* Radul, vinde parte în Criva (1519) 189. 


Radul vlastelin, 
comis. 

Radul voievod, domn (1501—1507), v. 
Radul cel Mare. è 
Radul voievod, domn (1522—1525), v. Radul 

de la Afumați. 

Radul voievod, în monogramă pe document 
de la Neagoe Basarab (1514—1515) 129. 

Radul voievod 220, у. Radul Bădica, domne 

Radul voievod cel Bătrin, străbunicul lui 
Neagoe Basarab (ment. 1512—1513) 105: 

Radul voievod cel Bun şi 54, 63, 95, 105, 
106, 109, 110, 112, 146 v. Radul celMare. 

Radul voievod, fiul lui Radul voievod, v. 
Radul de la Afumați. 

Radul voievod, fiul lui Vlad voievod. fiul 
monahiei Samonida, fratele lui Vlad 
voievod, tatăl lui Radul voievod, v. 
Radul cel Mare. 

Radul voievod, unchiul lui Radul cel Mare 
voievod, v. Radul eel Frumos. 

Radul, vornic, hotarnic la Răteşti (1521)208. 

Radul, vornic în sfatul domnesc (1522, 1523) 
211, 215. 

Radul al lui Danciul, v. Radul, comis mare. 

Radul al lui Ivanco <din Bujorani>, martor 
(1506) 47. 

Radul al lui МА (Radul, ~ Маш) din Bui- 
cești (1519...1525), stăpin în Voiccsti si 
Bălăria 189; 

în sfatul domnesc: setrar (1523) 219; 
mare log., fost mare log. (1525) 226, 240, 
242, 243, 246—248, 250, C, II; 

ispravnic în act domnesc 225. 


frate cu Petru v. Radul, 
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Radul al lui Miloş, 
(ment. 1525) 241. 

Radul al lui Tomonea, nepotul lui Grozea, 
vinde parte în Groșani (1517) 159. 

Radul al lui Vasie, armaș în sfatul domnesc 
(1523) 219. 

Radul <Bädica> (Badea, Badica, Bădica), 
domn al Țării Româneşti <1523>, dă act 
220; 

în sfatul domnesc: mare comis (1520.. 
1523) 198—204, 207, 210, 217—219; 
probabil același: Bădica (Bade, Badea, 
Badica), mare post. (1517—1520) vinde 
satul Topana 177; în sfatul domnesc: 
mare post. (1517—1520) 149, 154, 155, 
159, 161—172, 175—185, 188—191, 193— 
197, 208 (?), В; <eroare:> Nadea 169. 

Radu Berbeceag, așază pe fiicele sale Ра- 
raschiva şi Mușa peste parte în Bărbu- 
lesti (1520) 196. 

Radul Brănescul (  Bränescu), slugă dom- 
neascä, nepotul vlastelinului Radul si al 
lui Petru (1502, 1504), stäpin în Bir- 
sesti si Băbeni 13; hotarnic 22, 23. 

Radul Bucșa spătar, у. Radul  Căpăţină. 

Radul Bughenescul, pitar în sfatul domnesc 
(1523) 219. 


Radul Вигаще (Radul), vinde părţi în Seve- 
rin (1519) 182. 

Radul Căpăţină (Radul,  Capätinä), mare 
spătar în sfatul domnesc (1512—1520), 
100, 103—108, 110, 113—120, 122—124, 
126—129, 131—134, 136—139, 142—147, 
149, 151, 152, 154—156, 159, 161—165, 
167—172, 175—185, 188—196, В; <eroa- 
re:> Vladu 104; 

probabil același: Radul Bucşa, spătar 
in sfatul domnesc (1514) 130. 


Radul <cel Frumos>, domn al Țării Româ- 
nești <1462—1475>, unchiul lui Radul 
cel Mare 6, 39. 

Radul cel Mare (Radu, Radul cel Bun), 
domn al Țării Românești <1495—1508> 
63, 95, 105, 110, 112, 146, 151, 155; 
fiul lui Vlad Călugărul 5—11, 13—18, 
20—32, 34—46, 48—53, 72, 163,1; şi al 
monahiei  Samonida 163; nepotul lui 
Vlad Dracul 15; strănepotul lui Mircea 
cel Bătrin 29—31, 51; nepotul lui Radul 
cel Frumos 6, 39; lui Gherghina pir- 
cälab 11; frate cu Vlad cel Tinăr 70—73, 
79, 81, 93; tatăl lui Radul de la Afumaţi 
211, 212, 214—216, 226, 228, 234, 240, 
242, 243, 246—250, C, II; 

ctitorii și danii 3, 4, 19, 49, 54, 118, 
131, 163; donator la Athos 1,12, 71, 109; 
dăruiește loc unui boier 38; 

dă acte 1, 3—42, 44—46, 48—53,1; 
acte menţionate de la ~ 54, 71, 81, 106. 


hotarnic la Negotesti 
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Radul Coviltir, părţile lui în Circiumari și 
Băbeni (1525) 250. 

Radul Craiovescul, у. Radul, post. 

Radul <de la Afumati> (Radu), domn al 
Тай Româneşti <1522—1528>, fiul lui 
Radul cel Mare 211, 212, 214—216, 226, 
228, 234, 240, 242, 243, 246—250, C, II; 

donator la Athos 233—235; dăruiește 
sate, vii ș.a. unor boieri 212, 214, 248, С; 

dă acte 211—216, 226, 228—230, 
233—235, 240, 242—250, C, II. 

Radul Lungul (Lungul), suditel, fratele 
lui Serbu (1519, 1521), vinde parte la 
Ruptura Роепй 184; ispravnic în act 
domnesc 210. 

Radul Matil, у. Radul al lui МАИ. 

Radu Milea, hotarnic la Cireasov ș.a. (1512— 
1513) 105; probabil acelaşi: Radul, fiul lui 
Milea, frate cu Zimţea, familie; întărit în 
Mircești (1509) 65. 

Radul Маса (Radul) din Cringeni, hotarnic 
la Laiova ș.a. (1512—1513) 105. 


Radul Pădure (Pădure), log. (1525), scrie 
acte domneşti 234, 235; іѕргаупіс în 
act domnesc 245; v. și Radul, dieci. 

Radul Pesghizdav, hotarnic la Cireasov ș.a. 
(1512—1513) 105. 

Radul Seurtul, vinde livadă «а Groșeţul> 
(1514) 124. 

Radu Trämindan, fratele lui Саап log. 
stäpin în Velea și Izvirta (ment. 1507, 
1512) 53, 108. 

Radu Truca (Radul), așază pe fiica sa Dobra 
peste parte în Milcoveni (1519) 182. 


Rafail, stareţ la m-rea Turnul lui Arbănaș 
(1512) 109. 

Rasiguvlea, ţigan (1510) 74. 

Ratea (1525) 227. 

Ratea, post., frate cu jupanita Neacșa, fami- 
lie; cumpără casă și pivniţă în Tirgoviste 
(1512—1521) 94. 

Raviţa, deal la *Rätesti <lg. Podeni, j. Să- 
cuieni ; azi j. Prahova> 208. 

Razor din Vilturesti, hotarnic 1а Hirtești 
(1512—1513) 105. 

#*Räceani, sat <probabil lg. Balta Albă, 
j. Rimnicu Sărat; azi j. Buzău», parte cu 
baltă întărită lui Oană 184. 

Răchita, sat întărit cu imunităţi m-rii Bis- 
trita, dania fraţilor Craiovesti 193. 
Rächitova din Haţeg, sat <Rachitova, azi 

$. Hunedoara> 194. 

Räcita, v. Recita, sat. 

*Rădoi, sat <probabil j. Gorj> întărit cu 
imunităţi vlastelinului Radu ş.a. 13. 

Räduletul, tatăl lui Albul stăpin în Căluiul 
de Sus și Mihälesti (ment. 1516) 147. 

Răduţa, tigancä (1503) 21. 

Räga, tigan (1510) 74. 
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Rägälie, moşnean din Stănești 81 Drajna 
(1517) 156. 

Răslmalel, sat <Răsimnicia, j. Ilfov> 9. 

Răsipă, fiii săi In pricină cu m-rea Tismana 
pentru Vodița Mare, Bahna ș.a. (ment. 
1508...1525) 60, 81, 82, 106, 236. 

“Răteşti, sat <lg. Podeni, j. Săcuieni; azi 
j. Ргаћоуа>, hotare; Intärit lui Cirstea 
slugă domnească 208. 

Rătunda, v. Albeştii de la Rătunda. 

Rătunda, top. In hotarul munţilor satelor 
Drajna şi *Stăneşti <j. Săcuieni; azi 
j. Prahova> 156. 

*Răzlovul, sat <Jupinesti, j. Gorj> Intärit 
cu imunităţi m-rii Bistriţa 193. 

Räzvad (Răzvadul), sat <j. Dimbovita; 
or. Tirgoviste> Intärit lui Cazan pah. si 
fratelui său Sahat 192; părţi cu vină- 
rici domnesc şi boieresc întărite m-rii 
Argeş 215, 221. 

#Несца (Räcita), sat <lg. Cireşu, j. Mehe- 
dinti>, In hotar cu Bahna 60, 81, 106, 
236. 

Repede din Vilturesti, hotarnic la Hirtesti 
(1512—1513) 105. 

тез, sat cu mori şi branişti, Intärit cu 
imunităţi  vlastelinului Neagoe al lui 
Drăghici ş.a. 74. 

Ribnic, у. Rimnle, oraş. 

Rlcea, ţigan (1520) 193. 

„„„rina, fiica lui Stoica şi nepoata lui Bucur, 
Infrätitä In Gărdeşti (1505) 37. 

Rijila, munte In hotarnica lui Neagoe Basa- 
rab 194. 

Rimnle pe Olt (Ribnic), oraş domnese< Rim- 
nicu Vlicea> 4, 161, 162, 164; 

locuri In jurul oraşului 161—163, 
175; у. şi Оа de 1а ~ ; uliţa lui Oprea 
163; case şi locuri de casă 163, 175; 

circiumă 42; vii 15, 193; mori 15,163; 

măcelar 157; 

stăplniri: ale m-rii Bistriţa 193; ~ 
ale m-rii Govora 15, 163; 

vinăricl Intärit m-rii Govora 15, 163; 

judeţul şi pirgarii 35, 42, 47, 157; 
plrcălab 167; 

popi 157. 

Rimanic (Rimnicul), пи <Rimnicu Sărat», 
sat pe 184. 

*Rindureşti, sat <lg. Studina, j. Romanați; 
azi j. Olt>, parte întărită lui Harvat 
log. 144. 

Ница, țigan (1510) 74. 

Rişava, <orasul Orşova> In hotarul Olteniei 
194. 

Ritea, ţigan (1510,:1519) 74, 175. 

Riul Alb, plriu In hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Riul Bărbat din Haţeg, sat <azi j. Hune- 
doara> 194. 
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В Bollor, top. la Dănești <Däneasa, j. Olt> 
105. 

Rlul lui Frate, v. Apa Fratelul. 

Riul Ses, plrlu In hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Riul Vadului, plriu <afluent al Oltului> în 
hotarnica lui Neagoe Basarab 194. 
*Rogojlna, sat <lg. Bătăşani, j. УПсеа>, 

seciuri Intărite lui Dragosin post. ş.a. 7. 

*Rogozestl, sat <probabil j. Prahova; 
or. Ploiesti> intärit cu drept de slobozie 
şi scutiri, In afară de oastea cea mare, 
jupanului Nichifor 87. 

Rogozul, top. la Poeni <Poenari, j. Gorj> 
210. 

Roman, Romanul: 

Roman, у. şi Fintina lul ~ я Valea lui Ro- 
man. 

— Romanul din Brădiceni (1518) B. 

Roman din Vaideei, Intärit peste munte, 
după pricină (1504) 22, 23. 

Roman, frate cu Stanciul ș.a. Intärlt peste 
părţi іп Corcolati (1518) 169. 

Roman, partea lui la Beresti (1512) 112. 

Roman, tatäl lui Radul (ment. 1519) 189. 

Roman, tigan (1510) 74. 

Romanați  (Romonaţi), judeţ, grlu şi orz 
din ~ dăruit m-rii Govora 15; ~ m-rii 
Iezer 4, 104;ispravnici 104. 

Româneşti, sat <j. Gorj; 
or. Tg. Jiu> 132, 194. 

Roşca, In pricină си m-rea Tismana pentru 
Bahna şi Vodița Mare (ment. 1510) 81. 

НозПа, sat <probabil Roşia de Amaradia 
j. Gorj> Intărit cu imunităţi vlastelinului 
Radul ş.a., 13. 

Roşiorii de Vede, v. Ruşii, sat. 

*Rotarestl, siliste <lg. Cireaşov, j. Olt; 
or. Slatina> 105; У. şi Piriul Rotareştilor. 

Rucăr, sat <j. Muşcel; azi j. Argeș», parte 
dată schimb de Radu cel Mare jupanu- 
lui Neagoe spătar 15. 

Ruda, sat <]. Argeș; azi j. УПсеа> întărit 
m-rii Argeş 215, 221. 

Водла, plrlu la Ceauri <]. Gorj> 64. 

Rujea (Rujen), via lui la Topoloveni (1507, 
1512) 53, 108. 

Runcu, sat <j. Сог]> 82. 

Runcu, sat <probabil j. УПсеа și Romanați; 
azi j. Olt> 15. 

Runeul, vale la Aninoasa <lg. Cislău, 
1. Săcuieni; azl 1. Buzäu> 168. 

Runeu (Runcul), vamă, parte Intărită m-rii 
Govora 15, 163. 

*Runtea, sat <lg. Grădiştea, j. 
parte Intäritä lui Mihail ş.a. 128. 

Rupa, ţigan (1510) 74. 

“Ruptura Poenli, sat (2) <Mucesti, j. В. Să- 
rat; azi j. Buzău», hotare; parte întă- 
rită lul Stan Mucea 184. 


Romanesti, 


Vilcea», 
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Низеа, vale la *Laiova < Saelele, j.Teleorman> 
105. 

Rusi, m-re, v. Athos. 

Rusetul, sat <j. Buzău» cu braniste, întărit 
cu imunităţi vlastelinului Neagoe al lui 
Drăghici 74. 


Saca, v. Seaca. 

Sadină, top. <probabil 
Muşcel, j. Argeş> 77. 

*Saghevăţ la Blatnita, două silisti <probabil 
lg. Mäcesul de Jos, j. Dolj> întărite 
m-rii Tismana 31. 

Sahancei, ţigan (1502) 13. 

Sahat, mare post., fratele lui Cazan раћ., 
stăpin în Greci, Săhăteni ş.a. (1520, 1525) 
192; în sfatul domnesc: mare post. (1525) 
241. 

Salce, top. mai jos de Piteşti <la Geamăna, 
j. Argeş; or. Piteşti> 195. 

Salcea, sat <j. Mehedinţi> dăruită de Radul 
de la Afumaţi lui Dragul spătar C. 
Saltava, baltă <j. Ialomiţa», parte întărită 

cu imunităţi m-rii Nucet 11, 143. 

Samonida, <monahie, doamna Кайа», mama 
lui Radul cel Mare; dăruieşte satul 
Stoiceni m-rii Govora (ment. 1502, 
1517) <15>, 163. 

Sarchiz Carabet, pirgar din Rimnicu <УПсеа>, 
martor (1506) 47. 

Sarul, frate cu Oancea pircälab ş.a., dă 
parte іп Neagra schimb pentru parte 
în Izvor (1513) 120. 

Sasca, pircălab vinde vie şi livadă (1506)47. 

Saşca, padină la "Сотапса <Dorobantu, 
j. Olt; azi j. Teleorman> 105. 

Sava (Savva), egumen al m-rii 
(1517, 1518) 150, 174. 

Sava, egumen al m-rii Glavacioc (1525) 239. 

Sava, vist., martor în cartea judeţului din 
Tirgovişte (1512—1521) 94. 

Săhăteani, sat <j. Săcuieni; azi j. Buzäu> 
întărit lui Cazan pah. ş.a. 192. 

Săcel, у. Sătelli, sat. 

Sălătrue de la Coisca (Sălătrucul), sat <Să- 
lătrucel, j. Argeş; azi j. Vilcea> întărit 
cu imunităţi m-rii Cozia 5; vii întărite 
vlastelinului Badea din Șuici, Dragomir 
mare sluger ș.a. 40, 175. 

Săltava, v. Saltava, baltă. 

Săman, v. Seman. 


la Bunestii de la 


Bolintin 


Săpatul la balta Căbel, baltă <probabil 
Săpata, j. lalomiţa> 5; cu vamă ат 
stupi si peste întărită m-rii Cozia 29, 


51; vinărici, perperi, dusegubine, gloabe 
întărite m-rii Cozia 29, 51. 


Кия, sat< j. Teleorman; or. Roşiorii de Vede> 
în hotar cu Сотапса ; Drumul Rusilor 105. 

Rutea, у. Меша Ашеа. 

Ruva, ţigani (1507, 1510) 53, 74. 


Sürac (Siracul), vale la Deagu <j. Arges> 
203, 240. 

Sărata, sat <j. Buzău», vinărici întărit epis- 
copiei Buzăului 242; probabil acelaşi: 
Sărata, întărit cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici 74. 

Săratul, top. la Crăstineşti «с. Corbi, 
j. Muscel şi Päduret; azi j. Argeş> 43. 

Säräcin Freanti din Răchitova, boier din 
Haţeg, trimis să aleagă hotarul cu Tara 
Românească (1520) 194. 

Sărăcineşti, sat <Lupäria-Säräcineasca, 
j. Ilfov> întărit cu imunităţi m-rii Sna- 
gov 116. 

Sărbătoarea, У. Piscul Sărbătoarei. 

Sărindariu, ţigan (1501) 11. 

Săteili din Haţeg, sat <Săcel; azi j. Hune- 
doara> 194. 

*Săvăstreani, sat <*Sevestreni; 
j. Vilcea> întărit cu 
Cozia 5. 

Scaune, top. la Deadilov <Mihai Bravu, 
j. Vlașca; azi j. Ilfov> 40. 

Scărişoara, munte <probabil j. Vilcea> întă- 
rit m-rii Cozia 140. 

Scortea, ţigan (1525) 240. 

Scorus, top. la *Ruptura Poenii <Mucesti, 
j. В. Sărat; azi j. Buzău> 184. 

Serita, sat <Sicrita с. Blejoi, j. Prahova; 
or. Ploiesti> întărit cu imunităţi vlaste- 
linului Neagoe al lui Drăghici ş.a. 74. 


Cäzänestii 
imunităţi m-rii 


Seurota, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 
Scurta, sat <probabil Scurtu, j. Gorj> 


întărit cu imunităţi vlastelinului Radul 
ş.a. 13. 

Scurtele (Cracul Scurtelor), munte în hotar- 
nica lui Neagoe Basarab 194. 

Scurtul, у. Dan al lui si Radul Scurtul. 

Seaca, Saca: 

Seaca din j. Olt, la satul Muşeteşti (Ador- 
mirea), m-re; sate, mori, ţigani 189. 

Seaca, piriu la Seaca <j. Olt> 63. 

Seaca, sat <j. Argeş; azi j. Vilcea> întărit cu 
imunităţi m-rii Cozia 5. 

Seaca la gura Seacăi, sat <]. Olt>, loc де stu- 
pină întărit lui Grozea 63; m-re 189. 

— Saca, lingă balta Călmățui, silişte <j. Te- 
leorman> întărită m-rii Cutlumuz 105. 
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Seanchea, ţigan (1503) 21. 

беса, У. Semea. 

*Secăreani, sat <lg. Țintea, j. Prahova; 
or. Băicoi>, hotare 165; întărit cu imuni- 
täti vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 
74; întărit m-rii Mărgineni 165. 

бес! lui Mastic, top. la *Rătești <lg. Po- 
deni, j. Săcuieni; azi j. Prahova> 208. 

Secu! pe Jiu, vamă <j. Dolj> întărită m-rii 
Bitrita 58,59. 

Selistea Mare, ~ Mică, 
<j. Arges> 175. 

Seman, Säman ; 

Seman, frate cu Stan ş.a., întărit peste plai 
de vie la Corcolati (1521) 207. 

— Săman, frate cu Serb, intărit іп Groșeţu 
(1514) 124. 

Semca, Simca : 

— Simea, log. (sec. XVII) 215. 

Semea (Simca), spătar, frate cu Marcea 
<mare post.> (1510—1512) 78; in sfatul 
domnesc: spătar (1510—1512) 75—77, 
80—93; ispravnic în act domnesc 78. 

Semea (Seca, Simca), sulger (1515—1518) 
in pricină pentru iaz de moară la 
Stoeneşti 141; ispravnic іп acte domneşti 
165, 174, ~ de hotărnicie 165. 

Serbia, v. sirbi. 

Severin, <or. Turnu Severin> 14, 69. 

*беүегіп, sat <probabil lg. Letca, j. Vlașca; 
azi j. Шоу», părţi întărite lui Cirstea 
ș.a. 182. 

Sevestreni, v. Săvăstreani, sat. 

Sfinta, у. Voiea Stiinta. 

Sfintul Munte, v. Athos. 

Slbiceu, sat <]. Săcuieni; azi j. Buzău», 
in hotar cu Valea Olmetului 135; дејпце 
cu casă și moară întărite lui Bratul slugă 
domnească 5.а., după pricină 50. 

Sibin, vornic, soţul jupaniţei Stana, stăpin în 
Crivina (1523—1528) 216. 

Sibiştean, partea lui la Voinigeşti (1506) 42; 
partea Sibiștenilor la Suseani (1505) 35. 

Siblu, oraș. purgarmeșşterul obligat să dea 
vamă la Genune m-rii Cozia 30. 


Sibiu, spătar în sfatul domnesc (1509) 65, 66. 
Sichir, sat(?) <probabil Secara, |. Teleorman>, 

în hotar cu balta Călmățuiului 105. 
Sicrita, v. Serita, sat. 


Siliştiţă, top. la Hlevna <Leamna j. 
or. Craiova> 151. 

Simca, v. Semea. 

Simeon, nastavnic al m-rii Cozia 5, 29, 30. 

Simidreani, bolnitä a m-rii Argeş <probabil 
or. Curtea де Argeş>, întărire pentru 
parte din cäsäria j. Päduret 218. 

Simon, v. Simon. 

Sin, fiul lui Stoica Olteanul, familie; stăpin 
in Fägeteni (1516) 142. 


topice la Серагі 


Dolj ; 
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Sin, frate cu Cherana şi Anca stăpine în Bir- 
seani pe Cricov (ment. 1510) 74. 

in, log., gramatic, scriitor (1501...1525) in 
pricină pentru Slăveni şi Stoeneşti 73; 
scrie acte domnești 5, 16, 17, 21, 55, 
84, 92, 93, 160; ispravnic în acte domnești 
118, 239. 

Sin, spătar, hotarnic la Colfeşti (1519) 183. 

*Sineştii din Buzău, sat <lg. Racoviteni», 
parte întărită lui Теби pircălab ş.a. 190. 

Siracul, у. Sürac, vale. 

Siriiaş, piriu în hotarul munţilor satelor 
Drajna şi *Stănești <j. Săcuieni; azi j. Bu- 
zău> 156. 


Striiul, piriu <afluent al  Buzăului>, sate 
pe ~ 156. 
Sîrbeşti, sat <c. Alimpeşti, j. УПсеа>, in 


hotar cu Bälesti 210; parte întărită cu 
imunitäti m-rii Bistrita 193. 
*Sirbi, sat <lg. or. Roșiorii de Vede, j. Te- 
1еогтап>, іп hotar cu Comanca 105. 
Sirbul, у. Cimpul Sirbulul, Гота ~ și Mihail 
Sirbul. 

Sirbul din Neagomiresti, hotarnic Іа Hirtești 
(1512—1513) 105. 

Sirbul, ţigan (1525) 240. 

Slatina, <tirg>, sate ш jurul tirgului 105; 
braniște domnească 53, 108; popă 105. 


Siav, <infrätit> in Epureşti (1519) 184. 

Slav, ţigani (1501...1525) 9, 11, 13, 53, 74, 
108, 133, 163, 240, 242. 

Slaveiul, intărit în Peștişani (1525) 238. 

Slavna, fiica lui Drăghici vornic, <soţia lui 
Hamza banul», familie; stăpină cu imu- 
nităţi in Mărgineni, Filipești ș.a. (1510) 
74. 

Slănic, sat <j. Mugcel; azi j. Argeş», părți 
intărite Mariei, zestre de la bunica ei 
Maria, jupanita lui Baldovin pircälab 240. 

Slănilă, soţul Stancăi, cumnat cu Stanciul 
$.а., întărit peste ogoare în Orbi (1514-- 
1515) 129. 

Slătinorele (Slătiira), sat <Slătioara, j. Vilcea> 
intărit cu imunităţi m-rii Bistriţa, dania 
fraţilor Craiovești 58; schimbat де Barbul 
ban cu Neagotă ş.a. 115. 


Släveani, sat <j. Romanați; azi 1. ОН» Intä- 
rit lui Calotă fost vist. 73; probabil ace- 
laşi: Slăveni (Slăveani) întărit m-rii Ar- 
ges 215, 221. 

Slävilä, slugä domneascä, fiul lui Ion, familie; 
intărit peste delnite în Sibiceu, după 
pricinä (1506) 50. 

Slävitesti (Slävesti, Slediti), sat <probabil 
Plopii Slävitegti, j. Olt> 203. 

Slăvnoe, ţigan (1503) 21. 

Slove (2), cursurä la *Secăreni <lg. Fiatea, 
j. Prahova; or. Băicoi> 165. 


www.dacoromanica.ro 


Smedovita, sat <Smadovita, j. Mehedinţi» 
dăruit de Neagoe Basarab lui Särban 
spătar 119. 

Snagovul (Sneagov, Znagov, Intrarea în bi- 
serică, Văvedenia), m-re <j. Ilfov>; sate, 
loc de chilie, vii, imunităţi, ţigani 83,100, 
111, 116, 126, 134, 197, 208; dania mona- 
hiei Eupraxia, mama lui Vlädut voievod 
195; egumeni 100, 111, 116, 174, 197. 

Soarbele, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Socol, log. din Baia (1520, 1521), hotarul lui 
la Băleşti 210; trimis să aşeze hotarul 
țării 194. 

Sofia, oraş <R. P. Bulgaria> 209. 

Sofriceni v. Sofräceani, sat. 

Sogoino, <sat, probabil lg. Măceşul de Jos, 
j. Dolj> întărit m-rii Tismana, dania lui 
Mircea cel Bătrin 31. 

Sohodol, sat <j. Gorj> scris ulterior într-un 
document de scutiri al Tismanei 225. 

<Soliman I Magnilicul> (impăratul), sultan 
<1520—1566> campanie împotriva Unga- 
riei 209. 

Sora, fiica Stanei, aşezată de mama ei peste 
părţi în Buari (1519) 182. 

Sora, infräteste pe vărul său, jupan Şerbu, 
în Stoeneşti, Dängesti şi  Berislăveşti 
(1517) 152. 

Sora soră cu Radul, întărită în Groşeţul 
(1514) 124. 

Sora, soră cu Visa, familie; înfrățită (1503) I. 

Sora, stăpină în Novaci, Poborăşti și Turbu- 
rea (1502) 13. 

бращоу (Spantog), sat <j. Шоу», părţi 
întărite cu imunităţi m-rii Snagov 111, 
116. 

#Spatnita, sat <lg Vlădeni, j. Prahova» 
întărit cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici ş.a. 74. 

Spăteani, sat <Speteni, c. Bärcänesti, j. Ialo- 
та; azi j. Шот», drum 1а ~ 131. 

Spida, v. Dosul Spidei. 

Spineane (?), sat 136. 

*Spineni, sat <lg. Рігіїепі, j. Vilcea> întărit 
cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Spînul, tatăl lui Radoslav şi Badea cu ocine 
în Corbii de Piatră (ment. 1503) 21. 

Sprintes din Preuteşti, partea lui la Nănă- 
sesti (ment. 1502) 15. 

St..., frate cu Dragomir şi Magul, cu loc de 
vie în Văleni (1525) II. 

Staian (?), „bătrin“ la Grămădite (1512) 101. 

Staico, mare log., vlastelin, soţul jupanitei 
Caplea, <cumnat cu Radul cel Маге» 
(1501...1507, ment. 1508...1520), familie 
74, 92; stăpin în Bejesti, Crătuneşti ş.a. 
15, 58, 59, 74, 92, 163, 193; face danii 
m-rilor Bistriţa Я Govora 15, 58, 59, 
163, 193; 


în sfatul domnesc: mare 
(1501—1505, 1507) 5—9, 11, 
20—27, 29—31, 53, 1; 

<eroare:> Stoica 22. 

Staico, popă, ajută la lucrul morilor m-rii 
Argeș (1522) 211. 

Staieo, stratornic, ispravnic în act domnesc 
(1516) 146; probabil acelaşi: Staico (Stai- 
cu), pah. în sfatul domnesc (1525) C. 

Staico, ţigan (1502) 13. 

Stan, v. şi Fintina lui Stan. 

Stan, aşază pe nepotul său, Tihu, la Creve- 
nic (1520) 196. 

Stan, cumpără în Bereşti (1518) B. 

Stan, din Bälesti, frate cu Mircea ş.a. (1514, 
1521), “арт în Bälesti, Poeni ş.a. 210; 
jurător pentru m-rea Vişina 132. 

Stan din Brădiceni, cu parte (1518) B. 

Stan din Cepturele, hotarnic la Lopatna Dulce 
(1521) 208. 

Stan din Laiova de Jos, hotarnic la Comanca 
ş.a. (1512—1513) 105. 

Stan din Stirci, partea lui la Mihăileşti (ment. 
1501) 6. 

Stan din Vaideei, întărit peste munţi, după 
pricină (1504) 22, 23. 

Stan, fiul jupanitei Maria a lui 
pircălab, frate cu Гуазсо ș.a. 
1525) 240. 

Stan, fiul lui Barbul slugă domnească, familie , 
întărit peste parte cu vie la Ргозсап 
(1525) II. 

Stan, fiul lui Bucur, întărit în Urlandasi (1519) 
184. 


Stan, fiul lui Cirstea slugă domnească, familie ; 
întărit în Rătești (1521) 208. 

Stan, fiul lui Minea, familie; întărit în Do- 
deşti (1501) 8. 

Stan, fiul lui Pătru slugă domnească, 
familie; stăpin în Lupia (1505) 39. 

Stan, fiul lui Stanciul, aşezat de cumnatul 
său Stan peste părți în Găleteni şi Şu- 
lesti (1519) 182. 


Stan, frate cu Albul și Manciul, întărit în 
Albeşti ş.a. (1520) 196. 

Stan, (гаје cu Dragomir, întărit peste parte 
in Alixeni (1518) 169. 

Stan, frate <de ocină> cu Itovoe ş.a. din 
Stănești (1521) 207. 


Stan, frate cu Mircea ș.a., У. Stan din Bă- 
leşti. 

Stan, frate cu Neag Minzea şi 
vinde în Rogozeşti (1511) 87. 

Stan, frate cu Negovan 5.а., întărit în Terä- 
țelul, după pricină (1510) 76. 

Stan, frate cu Pătru ș.a., întărit în Terätelul 
după pricină (1510) 76. 

Stan, frate cu Seman, familie; întărit peste 
plai de vie la Corcolati (1521) 207. 


logofăt 
13—18, 


Baldovin 
(ment. 


Bärbäteiu, 


539 


www.dacoromanica.ro 


Stan, frate cu Stănilă slugă domnească şi 
cu Păuș, închină partea sa din Stoeneşti 
(1507) 52. 


Stan, frate cu Voico, întărit peste parte 
în Hăești, după pricină (1509) 66. 
Stan, gramatic, scriitor de acte domneşti 


{1501...1505) 4, 9, 11—13, 15, 29; proba- 
bil același: Stan, log (1505...1514), scrie 
act domnesc 114; în sfatul domnesc: 
log. al doilea, log. mic (1505, 1508) 31, 
58, 59; ispravnic în act domnesc 63, 125. 

Stan, gramatic scrie act domnesc (1520) 202. 

Stan, în pricină pentru Șuica pe Neagra 
(ment. 1505) 40. 

Stan, jupan, stăpin în Golesti si peste mun- 
tele Cernat (1515) 136. 

Stan log., log. al doilea, v. Stan, grämätic. 

Stan, medelnicer în sfatul domnesc (1523) 
219; v. si Stan, spätar. 

Stan, partea lui în Dobroesti (ment. 1525) 
240. 

Stan <diferiţi>, schimbă: parte în Tirsa pentru 
parte în Slătioara (1512) 115; ~ ogoare 


în Vaideei pentru ogoare în Muşeteşti 
(1519) 189. 

Stan scriitor de acte domneşti, v. Stan, gră- 
mătic. 


Stan, slugă domnească, dăruit de Neagoe Ba- 
sarab cu parte în Hlevna, pentru slujbă 
dreaptă (1517) 151. 

Stan, slugă domnească, întărit peste ocina 
lui Neagomir <din *Ciofringeni> (1506) 41. 

Stan, slugă domnească, întărit peste ocină la 
Sadină (1510) 77. 

Stan, spătar fiul jupanitei 
lui Ratea post., vinde casă și 
în Tirgoviste (1512—1521) 94; 
Stan Turcul. 

Stan, spätar mare în sfatul domnesc (1525) 
232, 236—239, 241. 

Stan, tatăl Bogdanei, ginerele lui Stanciul, 
așază pe fiica şi pe socrul său peste părţi în 
Găleteani și Sulesti (1519) 182. 

Stan, tatăl Stanei, Ancäi și Visäi, așază pe 
fiicele sale peste parte іп Milcoveani 
(1519) 182. 

Stan, ţigani (1501...1525) 9, 11, 74, 
163, 174, 240. 

Stan, unchiul (?) lui Straoa și Dobrotă, 
întărit în Vulpeșiii de Sus (1509) 63. 

Stan <diferiţi>, vind: ogor în  Milcoveani 
(1519) 182; — parte în Zărneşti (1515) 137. 

Stan, vornic mic în sfatul domnesc (1508) 
58, 59. 

Stan Bica, tatăl Stancăi şi Voicăi, întărit în 
Urlandași (1519) 184. 

Stan Macrea, vinde parte în Väselati (ment. 
1508) 61. 

Stan Mucea, întărit în Ruptura Poenii (1519) 
184. 


Neacșa, nepot 
pivniţă 
v. și 


133, 
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Stan Pavelescul ( ~ Păvelescul), vinde funii 
Я ogor în Milcoveni (1519) 182. 

Stan Tureul, spătar din Cimpul Frumos, 
ispravnic în acte domneşti (1517) 161, 
162; v. și Stan, spătar. 

Stana, așezată in Uesti (1520) 196. 

Stana, fiica Пизе, vinde parte în Letcă 
(1519) 182; v. şi Stana, mama Sorei. 

Stana, fiica lui Balea Oţelea, familie; азе- 
zată stăpină în Cäpotesti, Trestenic și 
Nanoti (1520) 196. 

Stana, fiica lui Capotă slugă domnească, 
familie; întărită peste parte în Frăstnetul 
de Dumbravă (1502) 18. 

Stana, fiica lui Dumitru, familie; aşezată de 
tatăl său peste parte în Milcoveni și 
Dădești (1519) 182. 

Stana, fiica lui Ion slugă domnească, stăpină 
în Petrești (1504) 24. 

Stana, fiica lui Manea, aşezată de tatăl său 
peste parte în Zărnești și Bobeni (1515) 
137. 

Stana, fiica lui Oancea pircălab, înzestrată 
cu loc la gura Adincatei în lunca Teleor- 
manului (1520) 203. 

Stana, fiica lui Opriș slugă domnească, fa- 
milie; aşezată de tatăl său în Văleni, Bă- 
teşani ș.a. (1503) I. 

Stana, fiica lui Stan, familie; așezată de 
tatăl ei peste parte în Milcoveni (1519) 
182. 

Stana, fiica lui Stance, întărită în Brătotești 
(1509) 63. 


Stana, în pomelnicul fraţilor Craiovesti de la 
m-rea Sf. Pavel de la Athos (ment. 1501) 2. 

Stana, jupanitä, soţia lui Sibin vornic, stă- 
pină în Crivina (1523—1528) 216. 

Stana, mama Sorei, așază pe fiica sa peste 
parte în Buari (1519) 182; у. și Stana, 
fiica Dușei. 

Stana, soră cu Radul stolnic și cu Badea, 
înfrățită іп Fintești, Mircești я Petrești 
(1504) 27. 

Stanae, fiica lui Stance şi soția lui Straoa, 
întărită in Brătotești (1509) 63. 

Stanca, fiica lui Calotă mare vornic, nepoata 
lui Vlad Călugărul, stăpină în Drăgănești 
(1512) 102. 

Stanca, fiica lui Capotă slugă domnească, 
familie ; întărită peste parte în Frăsinetul 
de Dumbravă (1502) 18. 

Stanea, fiica lui Opriș slugă domnească, fa- 
milie; aşezată de tatăl său în Văleni, Bă- 
teșani ș.a. (1503) I. 

Stanca, fiica lui Stan Bica, soră cu Voica, 
întărită în Urlandasi (1519) 184. 

Stanca, fiica lui Stănislav, nepoata lui Bucur, 
înfrățită de tatăl ei în Gärdesti (1505) 37. 
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Stanca, fiica lui Stoican, nepoata lui Drăghici 
vornic, familie; stăpină în Mărgineni, 
Filipești, Cricoveni ș.a. (1510) 74. 

Stanca, fiica lui Vlad slugă domnească, fa- 
milie; aşezată de tatăl său în Văleni, Bă- 
teșani ș.a. (1503) I. 

Stanca, jupăneasă, soţia lui Trandafir, fami- 
Пе; în pricină pentru Nămăești si Mogoşani 
(1506) 46. 

Stanca, nepoata lui Stoian, înfrățită în Uieşti 
51 Şoimari (1520) 196. 

Stanca, nepoata lui Stoica slugă domnească, 
înfrățită în Lumasul și Părul (1503) 20. 

Stanca, partea ei în Letca (1519) 182. 

Stanca, soţia lui Slănilă, soră cu Stancul ș.a., 
întărită peste ogoare în Orbi (1514—1515) 
129. 

Stance, tatăl Stanaei și socrul lui Straoa, 
întărit în Brătotești (1509) 63. 

Stancea, fiul lui Straoa, înfrățit în Sturzesti 
(1515) 139. 

Stanelul, ban, jupan, fiul popii Frincul, 
frate cu Tudor log. <din Drägoesti> (1505... 
1521), stäpin în  Voinigeşti, Costeşti 
ș.a. 35, 42, 125, 170, 199, 205; trimis să 
așeze hotarul ţării 194. 

Staneiul de la Pod, martor la vinzare în 
Rimnicu <Vilcea> (1517) 157. 

Stanciul din Baia, у. Stanelul, jupan. 

Stanciul din Crasna, у. Stanclul, post. 

Stanelul din Laiova de Jos, hotarnic la 
Comanca ș.a. (1512—1513) 105. 

Stanelul din Mätesti, boier din Haţeg, trimis 
să aşeze hotarul cu Tara Românească 
(1520) 194. 

Stanelul din Rimnic, dăruiește vie 
Govora (ment. 1502) 15. 

Stanciul din Tirgoviste, pirgar (?), martor în 
cartea judetului (1512...) 94. 

Stanclul din Vaideei, intärit peste munti, 
după pricină (1504) 22, 23. 

Stanelul din Topolnița, jurător pentru т-геа 
Tismana (1511) 82. 

Stanelui, fiul lui Cutrea, vinde satul Plävi- 
ceni (1502, ment. 1517) 15, 163. 


Stanelul, fiul lui Radul slugă domnească, 
familie; întărit în Brătianii de la Brădet 
(1508) 57. 

Stanelul, fiul lui Stănilă, familie; întărit 
peste părţi în Negotesti si Necşeşti (1525) 
241. 

Stanclul, fiul Neagăi și nepotul lui Diicul, 
vinde loc de ме şi grădină la Titiricești 
(1517) 157, 162. 


Stanciul, fiul popii Frincul, v. Stanelul, ban. 

Stanclnl, frate cu Danciul, Draghiia și Мотсе, 
cumpără parte în Bunilești (1525) 237. 

Stanelul, frate cu Deico, martor la vinzare în 
Rimnicu <Vilcea> (1517) 157. 


m-rii 


Stanelul, îrate cu Dumitru, martor la vinzare 
în Rimnicu <Vilcea> 157. 

Stanelul, frate cu Nan, Dan 51 Roman, întărit 
peste părţi în Corcolaţi, după pricină 
(1518) 169. 

Stanciul, frate cu popa Frincul, у. Stanelul, 
log. 

Stanelul, frate cu Radul, cumpără 
pe valea Cernitei (1514) 124. 
Stanclul, frate cu Stan, nepotul (?) lui Pătru 
slugă domnească, stăpîn în Lupia (1505) 

39. 

Stanciul, frate cu Tudor clucer, v. Stanelul, 
ban. 

Stanelul, gramatic, fiul lui Stanciul Obrazlat, 
familie ; stăpin în Drugănești, Cornäteni, 
Vintilești ș.a. (1525) 231. 

Stanelul, gramatic, scrie acte domnești 
(1501...1506) 7, 14, 19, 20, 43, 44. 
Stanelul (Stanciol), gramatic (1512, 1518) 
scrie acte domnești 112, В; ispravnic 
în act domnesc 113; у. 4 ~ log. 51 Stan- 

ciul Veatel. 

Stanelul, înfrățit în Uesti (1514) 123. 

Stanelul, în pricină cu fiii Dumitresei (1510 — 
1512) 79. 

Stanelul (Stanciu), <diferiti>, intäriti peste: 
ogor în Corcolati şi livadă la Stănești 
(1521) 207; parte în Gärdesti (1505) 
37; ~ părţi în Grădiștea și Runtea (1514) 
128; în Groșeţul (1514) 124; in 
Peștișanii de Sus (1525) 238. 

Stanelul, jupan din Baia, dăruiește satul 
Alun, cu mori, m-rii Bistriţa (1525) 226. 

Stanciul log., frate cu Tudor clucer, v. Stan- 
clul, ban. 

Stanciul, log. din casa domnească, frate 
cu popa Егіпси (1510...1519) stăpin în 
Costeşti, Voinigesti, Titiriceşti ș.a. cu 
mori, vii, livezi 157; lasă averile sale 
m-rii Cornet 78, 146, 161, 162, 178. 


Stanelul, pah. în sfatul domnesc (1510—1512) 
69, 70, 73—75, 77, 78, 80—85, 87, 89—93. 

Stanciul, pircălab, văr cu Stoica şi Drago- 
slav, stăpin în Mirşa, Џез ș.a., ţigani 
(1514) 123. 

Stanelul, pircălab, vinde satele Prislop, Caca- 
leti și Olăcești (1511) 86. 

Stanelul, popă, cumpără parte în Zărneşti 
(1515) 137. 


Stanclul, popă din Vaideei, întărit peste 
munţi, după pricină (1504) 22, 23. 

Stanelul, portar mare, hotarnic (1514) 132. 

Stanclul, post. din Crasna, trimis să aşeze 
hotarul ţării (1520) 194. 

Stanclul, post. în sfatul domnesc (1512) 100. 

Stanciul, schimbă livadă la Stănești (1521) 207. 

Stanelul, schimbă parte în Tirsa pentru 
parte în Slătioara (1512) 115. 


livadă 
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Staneiul, slugă domnească, fiul lui Топ, 
frate cu Bratul $.а., întărit peste delnite 
în Sibiceu, după pricină (1506) 50. 

Stanciul, slugă domnească, fiul popii Frincul, 
у. Stanelul, ban. 

Staneiul, slugă domnească, întărit în Corbi 
(1510) 80. 

Stanclul, slugă domnească, întărit peste ocină 
la Sadină (1510) 77. 

Staneiul, tatăl lui Manea și Stan, așezat de 
ginerele său Stan peste părţi în Gäle- 
teani și Sulesti (1519) 182. 

Stanelul, ţigan (1507) 53. 

Stanclul, vinde parte în Milcoveni (1519) 182. 

Stanclul Furdueseul, vinde ţigan (1504) 27. 

Stanclul Muja (Stanciul), jupan, tatăl lui 
Мапи] з.а., întărit în Alicseani şi Curpi- 
nel (1512) 110; probabil acelaşi: Muja, 
vinde ogoare în Alicseni (1521) 207. 

Stanciul Obrazlat, tatăl lui Stanciul gramatic, 
familie; stăpin în Drugänesti, Cornäteni, 
Vintilesti ş.a., şi de ţigani (1525) 231. 

Stanclul Veaţel (Veaţel), gramatic (1512, 
1517), în pricină cu m-rea Govora pentru 
un ţigan 164; scrie act domnesc 115; v. 
şi Stanclul, gramatic. 

Staneul, frate cu Danciul ș.a., vinde ogoare 
în Orbi (1514—1515) 129. 

Stancu (Stanco), pah. în sfatul 
(1525) C. 

Stancul, schimbă parte în Tirsa pentru 
parte în Slătioara (1512) 115. 

Stanislav, у. Stănislav. 

Stanislava, soră cu Mircea, 
cești (1509) 65. 

Stanul, у. Valea lui Stanul. 

Stäneesti, sat <in or. Piteşti> întărit cu imu- 
nitäti m-rii Cozia 5. 

Stănceşti, sat <]. Prahova> 134. 

Stăneşti, sat <]. Muşcel; azi |. Argeş», partea 
lui Alăman întărită lui Мороз ș.a. 17; 
delnita lui Neagoe întărită Mariei 68. 

Stănești, sat <j. Gorj>, livadă întărită lui 
Stanciul după schimb cu Itovoe ș.a. 207. 

*Stăneşti, sat <Mărginenii de Jos, j. Prahova> 
cu munte întărit cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici ș.a. 74. 


*Stänesti, sat <lg. Drajna, |. Săcuieni; azi 
j. Prahova> întărit moşnenilor satului 
156; probabil acelaşi: Stăneşti 141. 


Stănilă, frate cu Manea slugă domnească 
ѕ.а., întărit peste parte în Blagodesti, 
după pricină (1508) 55. 

Stănilă, portar în statul domnesc (1525) 232. 

Stănilă, post. mare în sfatul domnesc (1521) 
210. 


Stănilă, slugă domnească, tatăl lui Stoian, 
familie; întărit peste parte în Stoeneşti 
(1507) 52. 


domnesc 


vinde în Mir- 
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Stănilă, tatăl lui Neagoe 5.а., întărit peste 
părţi în Negotesti şi Necsesti (1525) 241. 

Stănilă, vinde parte în Bunilă (ment. 1508) 61. 

Stănlmir, partea lui din Studina luată де 
Harvat mare log. pentrucă i-a pierdut 
8 cai (1516) 144. 

Stănislav, Stanislav: 

Stănislav (Stanislav), cumpără apoi 
în Muşeteşti (1509, 1519) 63, 189. 

Stănislav (Stanislav), fiul Caprinei din Tirgo- 
viște, frate cu Stepan Tepeiu ș.a., vinde 
părţi în Alicseni si Curpinel (1512) 110; 
v. si Stănislav, partea lui în Alicseni. 

Stănislav, fiul lui Stoica Olteanul slugă dom- 
nească, frate cu Radul ş.a., stăpin în 
Fägeteani (1516) 142. 

Stänislav, fiul lui Bucur, frate cu Stuica 
ș.a., întărit peste parte în Gärdesti (1505) 
37. 

— Stanislav, frate cu Deatco, întărit în Be- 
resti, Mărgineni şi Спіс (1512) 112. 
Stănislav, frate cu Drăgoi, întărit peste părți 

în Margenea şi Zvorjoi (1511) 88. 

—Stanislav, partea lui în Alicseni (ment. 
1518) 169; v. şi Stănislav, fiul Caprinei. 

Stănislav, tatăl Neagäi, înzestrează pe fiica sa 
cu parte în Заза (1504) 25; probabil 
același: Stănislav, în pricină pentru parte 
în Bunilă (1508) 61. 

— Stanislav Bogatul, partea lui 
(2) (1512) 112. 

Stänislav{a Surli, partea ei la Berești (ment. 
1518) B. 

*Stănislăveşti, sat <probabil lg. Cirtojani, 
j. Vlașca; azi 1. Шоу», parte Intărită lui 
Căliian ş.a. 196. 

Stănislăvone (Stănislăvoaie), ţigan (1507, 1512) 
53, 108. 

Steaiotă, у. Piseui lui Steaiotă. 

Stefan, v. Stefan. 


Stepan din Corbi, jurätor pentru m-rea Visina 
(1514) 132. 

Stepan, jupanita lui în pricină cu m-rea 
Snagov, pentru Circiumari (ment. 1512) 
100. 


Stepan, popă din Rimnic, martor (1506) 47, 
Stepan, scrie acte domnești şi scrisori ale 
boierilor (1501...1510) 2, 47, 72, 81. 


Stepan, spătar, hotarnic la Hirtești (1512— 
1513) 105. 

Stepan, via lui la Copăcel, у. Ştefan din Rim- 
nic. 

Stepan, vornic mic în sfatul domnesc (1508) 59. 

Stepan Tepelu, fiul Caprinei din Tirgoviste, 
frate си Stänislav ş.a., vinde părți în 
Alicseani şi Curpinel (1512) 110. 

Stilpl, top. la Vaideei <Seaca, j. Olt> 189. 

Stilpul lui Neagoe, munte în hotarnica lui 
Neagoe Basarab 194. 
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Stilpul Purcariului, top. în hotarul munţilor 
satelor Drajna și *Stänesti <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

*Stirci, sat <Ceplea, j. Gorj> 6. 

Stoan, v. Stoian. 

Stoeneşti, sat <). Argeș; azi j. Vilcea», parte 
întărită jupanului Şerbu, înfrățit де verele 
sale, Neacşa şi Sora 152. 

Stoeneşti, sat <probabil j. Prahova», parte 
cu moară întărită lui Dan spătar ș.a. 141. 

Stoeneşti, sat <]. Romanați; azi j. Olt> întă- 
rit lui Calotă vist. 73; întărit m-rii Argeş 
215, 221. 

Stoeneşti, sat <). Vilcea», părţi întărite lui 
Stănilă slugă domnească ş.a. 52. 

Stoia, Stoe : 

—Stoe din Copăceni, femeia lui în pricină 
pentru Crivina Murgestilor (ment. 1505) 34. 

Stoia, frate cu Cirstea, întărit peste parte în 
Severin (1519) 182. 

Stoia, în pricină pentru Mirceşti (1509) 65. 

Stoia, ţigani (1502, 1512) 53, 108. 

Stoia Gomoi, hotarnic la Cireaşov (1512— 
1513) 105. 

Stoian, Stoan : 

Stoian, cumpără în Grămădite (1512) 101. 

Stoian, fiul lui Stănilă slugă domnească, ne- 
potul lui Păuş, întărit peste parte if 
Stoeneşti (1507) 52. 

Stoian, fratele doamnei <Anca a lui Vlad cel 
Tinăr>, stăpin în Sărata (1510) 74. 
Stoian, fratele lui Manea slugă domnească 
ş.a.» întărit peste parte în Blagodești (1508) 
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Stoian, log., scrie act domnesc (1525) 238; 
probabil același: Stoian, scrie cartea ju- 
detului din Tirgovişte (1512—1521) 94. 

—-Stoan, partea lui la Berești (?) (1512) 112. 

Stoian, unchiul lui Neagoe, al Stoianei 5.а., 
întărit în Uiesti și Soimari (1520) 196. 

Stolana, nepoata lui Stoian, aşezată în Uieşti 
şi Soimari (1520) 196. 


Stolasa, femeia lui Stoe din Copăceni, în 
pricină pentru Crivina Murgestilor (1505) 
34. 

Stoica diac, v. Stoica, log. 

Stoiea din Cozleci (1515) 134. 

Stoica din Dobroesti, frate cu Dolofan, partea 
lui la Topliceni (1520, 1525) 203, 240. 

Stoiea, fiul lui Albul post., trimis să așeze 
hotarul ţării (1520) 194. 

Stoica, fiul lui Bucur, frate cu Stănislav 
ş.a., întărit în Gärdesti (1505) 37. 

Stoiea, fiul lui Pătru slugă domnească, frate 
cu Dan $.а., stăpin în Lupia (1505) 39. 

Stoiea, frate <de ocină> cu Gige, Pătru 51 
Vladul, întărit în Corcolaţi (1521) 207. 

Stoica, frate cu Grozea și Badiul, întărit în 
Trestenic (1520) 196. 


Stoica, frate cu Negovan 5.а., întărit în Terä- 
țelul, după pricină (1510) 76. 

Stoica, frate cu Milea, înfrățit în Bärbulesti 
(1520) 196. 

Stoica, frate cu Neanciul, aşază pe fiicele sale 
Draga, Boba și Anca peste părţi în Milco- 
veni (1519) 182. 

Stoica, ginerele lui Iuga, întărit în Trestenic 
(1520) 196. 

Stoica, gramatic, v. Stoica, log. 

Stoica, în pricină pentru Corcolati (1518) 169. 

Stoiea <diferiti>, întăriţi: în Bädiceni (1525) 
232; ~in Groşeţul (1514) 124. 

Stoica, log. în sfatul domnesc 22, v. Staico. 

Stoica, log., gramatic (1511—1514), scrie acte 
domneşti 83, 86, 103, 105, 106, 108, 119; 
ispravnic în act domnesc 127; probabil 
același: Stoica, gramatic, tatăl lui Boga 
şi Drăghici, întărit în Lieşti (1519) 182. 

Stoica, martor la danie m-rii Iezer (1501) 4. 

Stoica, partea lui la Topliceni, v. Stoica din 
Dobroesti. 

Stoica, pitar (1510, 1519), cumpără în Lungi 
75; hotarnic 189. 

Stoiea, popă din Tirgoviste, martor în cartea 
judeţului (1512—1521) 94. 

Stoica, schimbă parte în Vaideei pentru parte 
în Priboiu (1519) 189. 

Stoica, sluga pircălabului, 
m-rii Jezer (1501) 4. 

Stoica, slugă domnească, frate cu Neagoe, 
întărit în Grămădite (1512) 101. 

Stoica, slugă domnească, stăpin în Corbi, у, 
Stoica Dohoret. 

Stoica, slugă domnească, tatăl Vlădaei, stă- 
pin în Lumaşul şi Părul (1503) 20. 

Stoica, suditel, ispravnic în act domnesc (1521) 
207. 

Stoica, ţigan (1510) 74. 

Stoica, văr cu Stanciul pircălab, stăpin în 
Mirşa (1514) 123. 

Stoiea <diferiti>, vind: loc la Corcolati (1521) 
207; ~ parte în Milcoveni (1519) 182; ~ 
parte în Săvăstreani (ment. 1501) 5; ~ 
ogor la Ursati (1508) 62. 

Stoica al ИЦ Gamian, pirgar din Rimnicu 
<УПсеа>, martor (1506) 47. 

Stoica al lui Stefonea, pirgar din Rimnicu 
<Vilcea>, martor (1506) 47. 

Stoica <Dohoret», slugă domnească, stăpin 
în Corbi (1510) 70. 

Stoiea Ghizdavet, vinde parte din muntele 
Groşani (ment. 1501) 7. 

Stoiea Olteanul, slugă domnească, tatăl lui 
Radul $.а., stăpin în Fägeteani (1516) 142. 

Stoica Sodea din Vaideei, întărit peste munţi, 
după pricină (1504) 22. 

Stoicanul (Stoican), fiul lui Drăghici vornic 
<din Mărgineni> (1508, ment. 1510) fami- 
lie 74; în pricină pentru Blagodesti 55. 
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Stoicanul, fiul lui Șuica vornic, familie ; stăpin 
in Suici, Pleșești, moară la Dedilov ş.a. 
(1514) 122. 

Stoicänesti, sat <j. Olt> în hotar cu Dănești 
105 ; partea pierdută de Hamza spătar pen- 
tru viclenie întărită lui Neagoe post. 214. 

*Stoiceani pe Olt, sat <15. Valea lui Alb, j.Olt> 
întărit m-rii Govora, дата monahiei 
Samonida, mama lui Radul cel Mare 15, 
163. 

Stoichiţa, sat cu mori, întărit cu imunităţi 
vlastelinului Neagoe allui Drăghici ș.a. 74. 

Stoicin, portar al doilea, ispravnic de hotăr- 
nicie la Vaideei (1504) 22. 

“Straja, sat «Grădiștea, j. Vilcea> 128; întă- 
rit lui Cirstea şi Dan după pricină cu 
grädistenii 200. 

Straoa, bărbatul Stanaei, întărit în Brătotești 
(1509) 63. 

Straoa, nepotul lui Radul și Stan, întărit în 
Vulpeştii de Sus (1509) 63. 

Straoa, partea lui în Nănăşeşti (ment. 1502) 15. 

Straoa, tatăl lui Stancea, infräteste pe Oancea 
pitar peste parte în Sturzeşti, pentrucă 
l-a scos de la bir (1515) 139. 

Sträharet, sat <Striharet, j. Olt; or. Slatina> 
în hotar cu Cireașov 105. 

Străminuoasa, munte <]. Argeș; azi probabil 
j. УПсеа» întărit lui Dragomir mare sulger 
175. 

Străoşti pe Cricov, sat <j. Prahova», parte 
întărită cu imunităţi m-rii Snagov 111,116. 

Stridnicul, munte, în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Striharet, у. Sträharef, sat. 

* Strimtişorul, sat е. Strimptul, j. Mehedinţi», 
părţile lui Frăţilă şi Drăgoiu întărite lui 
Bogdan, Vrabcea şi Lupul 138. 

Strimtul, sat <Strimptul, j. Mehedinţi», parte 
întărită lui Bogdan, Vrabcea si Lupul 138. 

*Strimbätati, sat <probabil lg. Virleni, j. Vil- 
cea> întărit cu imunităţi vlastelinului 
Radul ș.a. 13. 

Stroe, v. Piscul lu Stroe. 

Stroe din Blagodești, partea lui (ment. 1510) 74. 

Stroe din Luciani, hotarnic la Hirteşti (1512— 
1513) 105. 

Stroe, fiii săi din Tirgoviste (ment. 1512—1521) 
94. 


Sandro din Draghici, hotarnic la Hirtești 
(1512—1513) 105. 

Șarbănești, v. Şerbăneşti, sat. 

База, sat <j. Gorj>, partea lui Voico întărită 
lui Ivan slugă domnească ş.a. 25. 

Șăbilanul, top, la *Stăneşti я Drajna «|. 
Săcuieni; azi j. Prahova> 156. 
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Stroe, log. mare <Leurdeanu», ispravnic (ment. 
sec. XVII) 119. 

Stroe, post. mare, <frate cu Radul Bădica», 
în sfatul domnesc (1514—1517) 122—130, 
132—134, 136—139, 142—145, 152, 156. 

Stroe, spätar mare, mare vornic, vlastel 
<Bugheanul> (1501...1510), în statul dom- 
nesc: mare spătar (1501) 5—9, 11; mare 
vornic (1502—1507) 13—18, 20—27, 29— 
32, 34—37, 39-44, 48, 50—53,1; fost vor- 
nic (1508, 1510) 55, 58, 69; 

martor 39. 

Stroesti, sat <]. Argeș> întărit cu imunităţi 
m-rii Bistriţa 223. 

Strugarti, sat <probabil lg. 
j. Mehedinti> 82. 

Studena, sat <j. Romanati; azi j. Olt>, părţi 
vindute de Guga, Dragoslav, Vladul ș.a. 
lui Harvat log. 144, 179, 206. 

Stupini, top. <la Deagu, j. Arges> 203. 

*Sturzesti, sat <lg. Tămăşeşti, j. Vlaşca; azi 
j. Teleorman», parte întărită lui Straoa 
ș.a. 139. 

Suașul, у. Seosul, sat. 

Suhaia lingă balta Călmățui (Sucaia, Suhaa) 
sat și silişte <]. Teleorman»>, hotare 105; 
întărit cu imunităţi m-rii Cutlumuz 98. 105, 

Suharna, munte la Racoviţa <]. Gorj> 1, tă- 
rit cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Suharul din Jiul de Jos, siliște <ј. Dolj> 
dăruită de Radul de la Afumati lui Dragul 
spătar C. 


*Sumärinesti, sat <probabil j. Vlaşca; azi 
j. Teleorman> întărit m-rii Glavacioc, 
dania lui Vlad Călugărul 53, 108. 

Sura, у. Stănislavţa Surii. 


*Sura, lingă balta Călmățui, siliște «р. Nävo- 
dari, j. Teleorman»> întărită m-rii Cutlumuz 
105. 

Surdilă, ţigan (1510) 74. 


Surlaz, vinde vie la Tirgoviste (ment. 1516) 143. 

*Suseani, sat <probabil lg. Fedeleşoiu, j. Ar- 
geș; azi j. Vilcea», părți ale Sibistenilor 
ş.a. cu pădure 51 baltă întărite popii Frincul 
și fiilor săi 35. 

Sviştov (Șviștev), oraş <А. P. Bulgaria», 
drum, girlă și vad la ~ 90, 105. 


Izvorul Birzii, 


Șăoşu, v. Seos, piriu. 

Särban, v. Şerban. 

Şările Clăbucetului, top. în hotarul munţilor 
satelor *Stănești și Drajna <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

*Scheai, sat <lg. Alexeni, j. Ialomiţa; azi j. 
Ilfov> 131. 
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Scheaul, у. Valea Scheaului. 

*Scheaul, sat «lg. Filiu, j. Rimnicu Sărat; 
azi j. Brăila>, în hotar cu Andolie 38. 

Scheoastre (Scheoastra, Scheostre), sat <рго- 
babil Scriostea, j. Тејеогтап>, în hotar 
cu Comanca 105. 

Segläu, munte în hotarnica 
sarab 194. 

Şeoş (Säosu, Soas), piriu <]. УПсеа>, sat ре 
~ 58, 59, 193. 

*Şeoşul (Suașul), sat <]. Vilcea; ог. Ocnele 
Mari> întărit cu imunităţi m-rii Bistriţa 
223; parte cu vinăriciul domnesc şi boie- 
resc întărit m-rii Argeş 215, 221. 

Serb, v. Şerbu. 

Serban, Särban : 

Serban, fiul lui Radul slugä domneascä, frate 
cu Stanciul și Frincul, întărit în Brătianii 
de la Brădet (1508) 57. 

Șerban, frate cu Neaga şi Radul, așază ре 
fratele său peste parte în Milcoveni (1519) 
182. 

Şerban, întărit peste părţi în Mădulari și 
Iacov (1503) I. 

Şerban, partea lui în Vaideei (1519) 189. 

— ааа, spătar, dăruit de domn cu Bicleșul, 
Drăgoicea ş.a. sate, pentru slujbă dreaptă 
(1513) 119. 

Şerban (Särban), stolnic mare <viitorul mare 
Бап», stäpin în Cislău 217; în sfatul doni- 
nesc: mare stolnic (1522—1525) 211, 215, 
217—219, 226, 240, 242, 243, 246—250, II. 

Şerban, vornic, vinde loc de stupină la Piscul 
Pravätului (1509) 63. 

Serbänesti, Şarbăneşti : 

—Şarbănești, sat <Serbänesti, j. Argeș; azi 
c. Sălătrucel, j. Vilcea> întărit cu imuni- 
{АЙ m-rii Cozia 5. 

*Serbänesti (Sarbanesti, Şerbaneşti), sat <lg. 
Dobrotinet, j. Olt>, în hotar cu Cireaşo- 
vul şi Călugăreni 105. 


*Serbesti, sat <lg. Girbovu, 1. Gorj>, în hotar 
cu Crivina Murgestilor 34. 

Şerbu, Serb: 

Serbu, Serb, у. Я Lazul lui ~ і Valea lui 
Şerbu. 


Şerbu (Serb) din Bäcälesti, hotarnic la Laiova 
ș.a. (1512—1513) 105; probabil acelaşi: 
Şerb, hotarnic la Sucaia (1512—1513) 105. 

—S$erb din Voroveani, hotarnic la Hirtesti 
(1512—1513) 105. 

Şerbu, frate cu Mircea ș.a., întărit în Bälesti şi 
Poeni (1521) 210. 


Şerbu, frate cu Radul Lungul, vinde parte la 
Poiana Rupturii (1519) 184. 

—Serb, frate cu Seman, întărit în Grosetul 
(1514) 124. 

—Serb <diferifi>, întăriți în Groșeţul (1514) 
124. 


lui Neagoe Ba- 


—Şerb, nepotul lui Badea din Suici, familie; 
stäpin în Gruiari, Lănciani ș.a. (1505) 40; 
probabil acelaşi: Şerbu, văr cu Neacșa 51 
Sora, înfrățit în Stoeneşti, Dängesti și 
Berislävesti (1517) 152. 

Serbu, partea lui la Bärbulesti (1520) 196. 

—Serb, tigan (1515) 133. 

*Şevirliugul, sat «<Topolniţa j. Mehedinti», 
în hotar cu Bucina 81. 

Ѕісопе, v. Mlaştina lui Sicone. 

Şimon, vinde satul Dodeşti (1501) 8. 

Sistov, v. Sviştov, oraș. 

Sivarna, sat <Sovarna, j. 

Soas v. Seosul, piriu. 

Sodea, у. Stoica Зодеа. 

Sofräceani, sat <Sofriceni с. Bumbesti—Jiu, 
j. Gorj> 132. 

*Soimari, sat <probabil lg. Uesti, j. Мазса; azi 
j. Шоу», părţi întărite lui Stoian ș.a. 196. 

Șoimul, v. Valea Șoimului. 

Sold, munte la Baia <de Fier, j. Gorj> întărit 
cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Şolda, vinde parte în Sävästreani m-rii 
Cozia (ment. 1501) 5. 

* Şoldeşti, sat <în vatra m-rii Snagov, j. Шоу> 
întărit cu imunităţi m-rii Snagov 111, 116. 

Şoplea, jurător pentru Circiumari şi Băbeni 
(1515) 134. 

Sovarna, у. Șivarna, sat. 

Șovirliugul, у. Sevirliugul, sat. 

Stefan (Stepan) din Rimnic (ment. 1502, 
1517), călugărit în m-rea Govora 163; 
dăruiește m-rii vie și ţigani 15, 163. 

Stefan, frate cu Stancul $.а., vinde ogoare In 
Orbi (1514—1515) 129. 

—Stefan, nastavnic al m-rii Snagov (1512, 
1513) 100, 111, 116. 

Stefan, proegumen al m-rii Motru, dascăl 
din Cimpulung, tälmäceste hrisov (sec. 
XVIII) 46. 

Stefanul, munte la Vălari <j. Gorj> întărit cu 
imunităţi vlastelinului Radul 13. 

Ştefăneşti, Stefanesti : 

Ştefăneşti în Podgorie, sat <j. Päduret; azi 
j. Argeş, ог. Pitesti>, parte cu vinărici 
domnesc și boieresc întărit m-rii Argeș 
215, 221; act domnesc scris іп ~ 60. 

—S$tefanesti, sat <Stefänesti, j. Gorj> întărit 
cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Stefina, pirgar din Rimnicu <Vilcea>, martor 
(1501, 1506) 4, 47. 

Stefonea, v. Stoica al lul Stefonea. 

е, fiul popii Aldea, stăpîn în Crästinesti, 
Topilele ș.a. (1506) 43. 

Steful, <jurător> pentru Circiumari și Băbeni 
(1515) 134. 

Ştetul, partea lui de moară la Gugesti (ment. 
1510) 74. 

„.. Мей, sat, întărit cu imunităţi vlasteli- 
nului Neagoe al lui Drăghici 74. 


Mehedinti> 82. 
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Ştirban, In pricină pentru parte in Cerna 
(1514) 127. 

*Știubelul (Stubeiu), sat <lg. Moisesti, j. Me- 
hedinti>, Іп hotar cu Virful lui Vlad 60, 
81, 106, 236. 

Suica pe Neagra, sat <probabil j. Olt> întărit 
vlastelinului Badea şi fiilor săi 40. 

Sulca, pah. (1502, 1505), apoi vornic (1509, 
1519), fiul vlastelinului Badea, familie 
40, 122; stäpin Іп Suici, Podeani, Dedilov 
ș.a. 16, 40, 122; 

în sfatul domnesc: vornic (1509) 65, 66; 
ispravnic în act domnesc 180. 

Sulei (Suica), sat <]. Argeş> 10; întărit cu 
imunităţi vlastelinului Badea ș.a. 40, 
întărit lui Suica vornic ş.a. 122; parte 
cu vii întărită lui Dragomir mare sluger 
ș.a. 175. 


Т..., sat întărit cu imunităţi vlastelinului 
Neagoe al lui Drăghici 74. 

Taba, frate <de ocină> cu Itovoe ș.a. din 
Stănești (1521) 207. 

Тава, în pricină pentru Corcolati (1518) 169. 

Tagsaba, v. Tocsaba. 

Taica, ţigan (1507) 53. 

Tarcea din Zätreni, hotarnic la Straja (1520) 
200. 

Tatara, v. Tătara. 

Tatomir, intărit peste parte în Milcoveni 
(1519) 182. 

Tatul, Teatiu: 

Tatul, v. și Voico al lui Tatul. 

Tatul, cumpără parte în Brädiceni (1518) B. 

Tatul din Pirscov, v. Tatul, vätaf. 

Tatul (Tatu) din Rimnic (1501, ment. 1517), 
călugăr în m-rea Govora 163; dăruiește 
ţigani m-rii Govora 163, 164; martor 4; 
probabil acelaşi: Таш al lul Тапш, pirgar 
din Rimnic, martor (1506) 47. 

Таш, fiul lui Mircea şi frate cu Tagsaba, 
vinde satul Cringari (1507, 1512) 53, 108. 

—Teatiu, fiul lui Stoica Olteanul, familie; 
întărit in Făgeţeani (1516) 142. 

Tatul, fiul lui Radul, familie; stäpin în Pă- 
roși, Vulpestii de Sus ş.a. (1509) 63. 

Tatul, frate cu Dragosin post. ș.a., stăpin 
ш Mădulari, Iacovul, Rogojina ș.a. (1501)7. 

Tatul, întărit in Bunestii de la Muscel (1510) 77. 

Tatul, log. ispravnic în act domnesc (1525) 
244, 246; probabil același: Tatul, scrie 
act domnesc (1522) 211. 

Tatul, partea lui în Susita şi Gruiari (ment. 
1519) 176. 

—Teatiu, pircălab din Picleani (1515,1519), 
stăpin în Girbov, Tircov ş.a. 190; ispravnic 
Іп act domnesc 135. 
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*Sulesti, sat <probabil lg. Gălăteni, j. Vlașca; 
azi j. Teleorman», parte întărită lui 
Stanciul ș.a. 182. 

Supitul, v. Cirstian Supitul. 

бизца. sat <}. Mehedinti>, Іп hotar cu Ionești; 
părţi întărite m-rii Gura Motrului, dania 
lui Harvat mare log. 176. 

Susman din Marga, jurător pentru Tismana 
(1511) 82. 

Şuşmanu, schimbă livadă la Stănești (1521) 
207. 


Sutea, top. la *Rătești <lg. Podeni, j. Să- 
cuieni; azi j. Prahova> 208. 

Sutilä, hotarul lui la *Răteşti <lg. Podeni, 
j. Săcuieni; azi |. Prahova> 208. 


Sutul, ріпи la Grădiştea <j. УПсеа» 128. 
Svistev, v. Sviştov. 


T 


Tatul, ţigani (1501...1515) 9, 11, 13, 40, 74,133. 

Tatul, vätaf din Pirscov (1515, 1523) stäpin 
135; în pricină pentru Cislău 219. 

Tatul al lui Ianul, v. Tatul din Rimnic. 

Taurul, v. Ganea Taurul. 

Tăbarta, partea lui în Bälesti (1502) 13. 

Tămăşeşti, sat <]. Vlașca; azi с. Videle, j. 
Teleorman>, părţi întărite lui Neniul 
ş.a. 196. 

Tătara (Tatara), ţigani (1507, 1512) 53, 108. 

*Tătari (Tătarul), sat <lg. Schitu Poienari, j. 
Vlaşca; azi j. Teleorman> întărit m-rii 
Argeş 228. 

*Tătărăi, sat <Tătari, probabil lg. Stroesti, 
j. Шоу> întărit lui Cazan pah. ş.a. 192. 

Tătuleseu, top. la *Groşetu <probabil *Gro- 
şani, 18. Dingeşti, j. Argeș; azi j. УПсеа> 
124. 


Teameş, ţigan (1502) 13. 

Telul Риеюз, top. la Grădişte <j. УПсеа> 
128. 

*Tejăiacul, sat <lg. Leamna, j. Dolj; ог. 
Craiova», hotare 151. 

Teleajen, rlu 134; sate pe ~ 156, 250. 

Teleorman, judeţ, vämesitul din ~ întărit m-rii 
Glavacioc 53, 108. 

Teleorman (Telorman), Пи, sate ре ~ 53, 108, 
203. 

Teodor, v. Tudor. 

Teodosie, v. Theodosie. 

Tepeiu, v. Stepan Tepelu. 

Tepsa din Runcu, jurätor pentru Tismana 
(1511) 82. 

Tereuje, sat <Dealu Bisericii, j. УПсеа», 
parte intărită cu imunităţi vlastelinului 
Radul ş.a. 13. 

Tetradi, ţigan (1523—1528) 216. 

Theodor, v. Tudor. 
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Theodosle, Todosle: , 

Theodosle, domn al Таг! Româneşti «1521», 
fiul lui Neagoe Basarab (1517) 163. 
—Todosle, hotarul lui la Pirscov (ment. 

1515) 135. 

Tleuci, ispravnic în act domnesc (1512) 112. 

Ticuci, vinde loc де stupinä la Piscul lui 
Steaiotă (1509) 63. 

тећи, nepotul lui Stan, înfrățit tn Creve- 
nic (1520) 196. 

Tismana (Tismeana, Tismena, Adormirea, 
Uspenia), m-re domnească <j. Gorj»; 
sate, silişti, vii, livezi, bălți, vämi din 
peste, imunităţi 14, 31, 32, 60, 64, 69, 
70, 80—82, 85, 89, 93, 106, 171, 224, 
225, 229, 230, 236; drept de slobozie 33; 
sate cotropite, redobindite 229, 230; 

vama de la Calafat 14, 56, 69, 222, 
224; obroc de sare 19; 

egumeni 14, 19, 31, 60, 
82, 93, 106, 224, 229, 236. 

Tismana, sat <j. Gorj> 82; parte întărită cu 
imunităţi m-rii Bistriţa, dania fraților 
Craioveşti 193. 

Tltea, ţigan (1502) 13. 

Tlureci (Titiricesti), sat <j. Vilcea», loc си 
vie, grădină, livezi şi pădure întărite lui 
Stanciul log. și m-rii Cornet 146, 157, 162. 

*Timburesti, sat <lg. Borcea, j. Ialomiţa», 
in hotarul bălții Saltava 11, 143. 

Timpa, v. Nleula Timpa. 

Timpeul. sat <probabil j. Olt; azi Movileni> 
întărit lui Harvat log. 121. 

Tincava, top. în hotarul munţilor satelor 
Drajna și * Stăneşti <j. Săcuieni ; azi j. Pra- 
hova> 156. 

Tineäbesti, sat <j. Шоу», părţi întărite cu 
imunităţi m-rii Snagov 111, 116; parte 
întărită lui Dragomir şi fiului său Neagul 
Pintece, după schimb cu m-rea Snagov 
197. 

Tirea, ţigan (1501) 9, 11. 

Tireov, sat <j. Buzău», hotare 135; parte 
întărită lui Tetiu pircălab ş.a. 190. 
Tirgovişte, cetate de scaun, oraş domnesc; 

oraş vechi 207; 
sate şi locuri lingă ~ 102, 148, 215, <221>; 
case 51 locuri de casă 94, 186; pivniţă 
94; vii 143, 186; stäpiniri ale: Mitropoliei 
186; ale m-rii Nucet 143; ale lui Ratea 
post. 94; 

perperii de la viile din ~ întăriţi Mi- 
tropoliei 220; 

sași 94; 

judeţul, pirgari 94, <99>, A; 

Mitropolia, biserica cea mare 186; mi- 
tropolit 220; popă 94; 

acte domnești scrise în ~ 1, 3—8, 10— 
21, 24, 25, 27—30, 38, 42—44, 49—53, 
69, 70, 78, 82, 86, 92, 93, 98, 99, 101, 103, 


64, 69, 81, 


104, 106—110, 112—114, 119, 122, 123, 
128, 134, 136, 141, 147, 148, 155, 188— 
199, 201, 202, 204, 206, 207, 210—212, 
215, 226, 233—235, 240, 242, 246—250, 
А, С, Г. 

Tirnava, sat <j. 
Colfeşti 183. 

*Tirsa, sat <Costesti, j. Vilcea>, părţi întărite 
lui Barbul ban 115; întărit cu imunităţi 
m-rii Bistriţa, dania fraţilor Craiovesti 193. 

Toader, căldărar, cotlar, vinde parte în Coco- 
rästi (1510, 1512) 99, A. 

Toader, comis în sfatul domnesc (1509) 63. 

Toader, vinde loc la Corcolati (1521) 207. 

Tocsaba (1525) 227. 

Toesaba (Tagsaba), fiul lui Mircea şi frate cu 
Tatul, vinde satul Cringari (1507, 1512) 
53, 108. 

*Toesăbești (Tucsäbesti), sat «lg. Colibași, j 
Päduret; azi j. Argeș, or. Piteşti», 1п" 
hotar cu Mălureni 107. 

*Toderesti, silişte <Cepari, j. Arges> întărită 
lui Dragomir mare sulger 175. 

Todor, v. Tudor. 

Todoran, у. Tudoran. 


Todosie, v. Theodosle. 

Toleea, ţigan (1501) 9. 

Toma, judeţ din Tirgovişte, dă carte (1512— 
1521) 94. 

Toma, portar, ispravnic în act domnesc (1523) 
219. 


Tomonea, v. Radul al lui Tomonea. 
Tomșani, sat <j. Dimboviţa> cu mori, întă- 
rit cu imunităţi m-rii Nucet 11. 


Tonsani, у. Trănşanl, sat. 

Topana, sat <j. Argeș; azi j. Olt>, drum la 
~ 118; întărit m-rii Argeș 177, 215, 221. 

Topesti, sat <j. Gorj>, parte întărită m-rii 
Tismana, parte lui Radul slugă domnească 
32; parte întărită lui Deatcu slugă dom- 
nească 91; întărit m-rii Tismana 93; drept 
de a face slobozie acordat m-rii Tismana 33. 

Toplle, top. la “Crästinesti <lg. Corbi, 
j. Muşcel şi Päduret; azi j. Argeş> 43. 

Topiliştea, piriu la Cireașov și *Cälugäreni 
<j. Olt; or. Slatina> 105. 

*Topliceani, sat, părţi ale lui Dolofan ş.a. 
întărite lui Baldovin pircălab şi jupanitei 
sale Maria 203, 240. 

Topllţele, sat <probabil lg. Dobrita, j. Gorj> 
întărit cu imunităţi vlastelinului Neagoe 
al lui Drăghici, cumpărat de tatăl său 
de la Bumbac ș.a. 74. 

Topol (?), sat <Toporu, j. Vlașca; azi j. Te- 
leorman», părţi întărite lui Muşat ş.a. 182. 

Topolnița, sat <j. Mehedinti> 82. 

'Topolov, гїп <afluent al Oltului>, sat pe ~163. 

Topolov, piriu la *Mirceşti <. Cireşu, j. 
Mehedinti> 65. 


Teleorman>, în hotar cu 
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Topoloveni (Topoloveani), sat <j. Pădureţ; 
azi oraș j. Argeș», vii cu vinăriciuri 
întărite m-rii Glavacioc 53, 108; ~ m-rii 
Nucet, dania lui Gherghina pircălab și 
a jupinesei sale 9, 11, 143. 

Toporno, baltă (?) <la Basarabi, j. 
întărită m-rii Tismana 31. 

Torne, ţigan (1515) 133. 

Тогос, pirgar din Rimnicu <УПсеа», martor 
(1506) 47. 

Totea, sora Убе, infrätitä peste parte în 
Grămădite (1512) 101. 

Totea, vinde parte în Milcoveni (1519) 182. 

Toxaba, v. Toesaba. 

Trandafir, soţul jupinesei Stanca, familie; 
întărit peste părţi іп Nämäesti şi Mogo- 
şani (1506) 46. 

Transilvania, v. Ardeal. 

Trămindan, v. Radul Trămindan. 

*Trănşani (Tonsani), sat <*Trämsani, lg. 
Tonea, j. Ialomița; azi or. Călăraşi», 
parte cu girlă și Бай întărită m-rii Argeş 
215, 221. 

Trestenie, sat <c. Tomulesti, j. Vlașca; azi 
j. Teleorman», părţi întărite lui Iuga, 
Balea Oţelea ş.a. 196. 

Trestiia, sat <). Buzău», іп hotar cu Pirscov; 
întărit lui Теби pircălab 190. 

Trila, log. ispravnic în act domnesc (1524, 
1525) 218, 242. 

Trifon, scrie act domnesc (1525) 233. 

Triful, fiul Diicoaei, vinde loe de ме cu 
ogradă în Titiricesti (1517) 157, <162>; 
martor 157. 

Trimba, Trimbä, v. Barbul Trimba. 

Troian, <deal, ог. В. Vilcea», vie întărită lui 
Dragomir mare sulger 175. 

Troiane, top. la *Comanca <. Dorobanţu, 
j. Olt; azi j. Teleorman> 105. 

*Troienesti, sat <*Troenesti, 18. Băbeni Bis- 


ПоЦ> 


trita, ). УПсеа» întărit cu imunităţi 
m-rii Cozia 5. 
Troşan (Troșanu) din Cretesti, hotarnic la 


Laiova ş.a. (1512—1513) 105. 

Truca, у. Radu Truca. 

*Trudestii de la Veadea, sat <probabil 18. 
Calomfiresti, j. Teleorman; or. Alexan- 
dria>, Dobra infräteste pe Oancea pitar 
pentrucă a scos-o de la bir 139. 

*Trufesti, sat <18. Corzu, j. Mehedinti> intä- 
rit m-rii Tismana, dania lui Mircea voie- 
vod 31. 

Tucila, v. Tutilă, munte. 

Tudor, Theodor: 

Tudor, clucer, diac, v. Tudor, log. mare. 

Tudor, fiul lui Cirstea slugă domnească, 
familie; întărit în Răteşti (1521) 208. 

Tudor gramatic (1505...1511), v. Tudor, log. 
mare. 
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Tudor, gramatic, scrie act domnesc (1525) 
250. 
Tudor, log. în sfatul domnesc (1508—1509) v. 
Tudor, vist. 
Tudor (Theodor), log. mare <din Drägoesti> 
(1501...1525); 
gramatic din casa domnească, diac, 
fiul popii Frincu şi frate cu Stanciul; 
stăpin în Voinigesti, Bogdănești, Costeşti 
ș.a. 35, 42, 78, 125, 170, 199, 205; 
diac, gramatic, log. scrie acte domneşti 
(1501...1511) 1, 25, 27, 34, 36, 39, 40, 
50, 52, 58, 60, 64, 82, 90; log. (1509... 
1518) 64, 125, 170; clucer (1520, 1521) 
199, 205; 
in sfatul domnesc: mare log. (1523— 
1525) 217—219, 242, 247, 249, 250; 
ispravnic în acte domnești 220, 225, С. 
— Theodor, mitropolit al Ungrovlahiei, is- 
pravnic іп acte domneşti (1524) <222>, 
223. 
Tudor, nepotul jupanului Stanciul, v. Tudor, 
log. mare. 


Tudor, nepotul lui Badea, vinde ш Fägeteni 


(ment. 1516) 142. 
Tudor, ţigan (1508) 58, 59. 
Tudor (Teodor, Theodor, Todor), vist. mare, 
mare log., vlastel (1501...1517); 
dăruiește poiana Nevoia m-rii Govora 
15, 118, 163; 
in sfatul domnesc: mare vist. (1501, 
1502) 5—9, 11, 13; mare log. (1508, 
1509) 54, 55, 57—63, 65, 66; 
hotarnic 105; martor 39. 
Tudoran, Todoran : 
Tudoran din Tirgoviste, pirgar (?), martor 
îm cartea judeţului (1512—1521) 94. 
Tudoranu, fiul lui Dragomir spătar, familie; 
stăpin in Bucșani, cu moară la Grumazi 
(1506) 48. 

— Todoran, ţigan (1502) 13. 

Tudorică, ţigan (1510) 74. 

Tuleia, ţigan (1510) 74. 

Tulişa, munte іп hotarnica lui Neagoe Ba- 
sarab 194. 

Tupșa, sat <). Gorj; ог. Tg. Cărbunești> 
întărit cu imunităţi m-rii Bistriţa 193. 

Tur..., top. 131. 

Tura, ţigan (1510) 74. 

Turbati, sat <Silistea Snagovului, j. Шот» 
intărit m-rii Snagov 111, 116. 

Turburea, sat <probabil j. Vilcea», parte 
întărită cu imunităţi vlastelinului Radul 
ş.a. 13. 

Turein (Turcinu), clucer, fost clucer (1514... 
1525) hotarnic 131; ispravnic în act 
domnesc 231. 
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Turcul, v. şi Stan Tureul. 

Turcul, ţigan (1510) 74. 

Turcul, vinde ogoare în Alicseni (1521) 207. 

Turila, sat <j. Ой», partea lui Manea clucer 
dată în schimb m-rii Clocociov şi Cutlumuz 
96. 

Turniciul, у. Valea Turnleiulul. 

Turnul lui Arbänas, m-re, v. Athos. 


Tagalsosa, ţigan (1510) 74. 

Talapi, frate cu Oancea pircälab, Sarul si 
Manea, stăpin în Izvor, Birleşti ș.a. (1513) 
120. 

Tara Românească 
hotarul <Olteniei> cu Transilvania 194; 
hotar la Dunăre 163; 

sat de la întemeierea ţării 156; 
stringător de bir fuge cu birul ţării 

189; 

relaţii cu: Braşovul, cu Transilvania 
209, 245; ~ си Turcia 209; ~ си Unga- 
ria 90; 

în titulatura domnului: passim. 

Țarigrad, oraş <Constantinopol>, meşteri din 
~ 209. 

Теага lul Oanea, ocină «probabil la Golestii 
Vulpaşi, j. Muşcel şi Pădureţ; azi j.Argeș> 
36 


Teatul, ţigan (1506) 45. 
Tegänesti, у. Tlgänesti, sat. 
Tepelus, tigan (1510) 74. 


Ucea, tigan (1502) 13. 

Udoba, у. Baniţa Udoba. 

Udrea (Udre), mare vornic (1512...1523); 
în siatul domnesc: mare armaș (1512... 
1515) 101, 108, 116, 137; mare vornic 
(1520—1522) 195—204, 207, 208, 210; 
fost vornic (1522—1525) 211, 215; 

ispravnic în acte domneşti 204, 212. 

Udrişte, у. Риш lul Udriste. 

Udrlşte, nepotul său Dragomir post. al doilea 
în statul domnesc (ment. 1508) 59. 


Udriste, <jupan»>, socrul lui Badea din Cojeşti 
(ment. 1508) 58, 59. 

Udrişte, post. ispravnic în act domnesc (1525) 
247. 

Udrişte, ţigan (1501) 9, 11. 

Uestl, sat <j. Vlaşca; azi j. Шоу», parte 
întărită lui Stanciul pircălab. ş.a. 123; 
părţi întărite lui Stoian ş.a. 196. 

Uglea, ţigan (1502) 13. 


Tuşa, fiica Neagăi, întărită peste parte în 
Topile (1506) 43. 

Tuştea Mleleuş din Mujina, boier din Haţeg, 
trimis să aşeze hotarul cu Țara Românească 
(1520) 194. 

Тоа, munte <Tucila> în hotarnica lui Nea- 
goe Basarab 194. 


Tepelus voievod, у. Basarab cel Tinăr, domn. 

*Toräfelul, sat 16. <Copäcioasa j. Gorj> cum- 
părat де Costea, Dobromir ş.a. де la 
Radul comis şi de la soacra lui, 
Neacsa 76. 

Тен, у. Teatul. 

Tibrul în Таја Bistretului, <tirg; В. P. Bul- 
garia> 31. 

Tiflea, ţigan (1502) 13. 

Tigänesti (Tegänesti), sat <c. Ciolpani, j. Шоу», 
parte întărită m-rii Snagov 111, 116. 

Tigolea, ţigan (ment. 1506) 45. 

Чита, ţigan (1502) 13. 

Țintea, dăruit de Neagoe Basarab cu ocină 
la Pirscov şi Valea Olmetului, pentru 
slujbă dreaptă (1515) 135. 

Țintea, ţigan (1510) 74. 

Трап, ţigan (1510) 74. 

Тиш (Tiţea), ţigani (1501, 1525) 9, 11, 240. 

ТоПа, deal la Seaca <j. Olt>, loc de stupină 
întărit lui Badea 63. 


*Ulbürestl, sat <lg. Drăgănești, j. Olt>, în 
hotar cu Dănești 105; parte cu vii si 
mori pierdută de Hamza spătar, întărită 
lui Neagoe post. 214. 

Ujvaltă, ţigan (1501) 11. 

Ulița de la Rimnic, sat <or. В. Vilcea> întărit 
cu vinäriciul domnesc т-гіі Cozia 5. 

Ulmetu, у. Valea Oimetului, sat. 

Шш, top. la * Secăreni <lg. Țintea, j. Prahova; 
or. Băicoi> 165. 

Ulmuleti, top. la Zemnicele <j. Teleorman> 90. 

Ulmusor, v. Omsor, munte. 

*Ungurei, sat <lg. Corneşti, j. Gorj ; ог. Tg. Jiu> 
întărit m-rii Tismana, dania lui Mircea 
cel Bătrin 31. 

Ungurelul (Ungurel), sat <j. Gorj; or. Tg. 
Cärbunesti>, parte întărită cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Ungurul (Ungurașul), ţigan (1520, 1523) 198, 
217. 
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Unte, Untea, v. Manea Untea. 
Urdeşu, v. Neagul <al> lui Urdeşu. 


Urdorea, ţigan (1505) 40. 
Ureache, ţigan (ment. 1505) 40. 


*Urlandasi, sat <lg. Muceşti, j. В. Sărat; 
azi j. Buzău», hotare; parte întărită lui 
Bucur ș.a. 184. 


Urlaţi, sat <]. Prahova; azi oraş> 134. 


Va..., partea lui la Dedilov (?) (ment. 1510) 74. 

Vadastra, v. Vădastra, sat. 

Vadul Cumanilor v. Comani. 

Vadul Mlelcllor, top la Alicseni <]. Gorj> 169. 

Vadui Podişorului, top. la *Rätesti <lg. Po- 
deni, j. Săcuieni; azi j. Prahova) 208. 

Vadui Svistevului, vad <j. Teleorman», hotar 
al ђаци Călmățuiului 105. 

Vadul Vidinului, v. Calafat si Vidin. 

Vaideel, sat <Seaca, j. ОН», hotare; părţi 
întărite cu imunităţi m-rii Seaca, dania 
lui Manea сіцсег 189. 

Valdeei, sat <Vaideeni, j. Vilcea> cu munte, 
întărit slugii domneşti Dragotă ş.a., după 
pricină cu satele Mäldäresti şi Cindoni 
22, 23. 

Valea (Mănăstirea din Vale), m-re de călu- 
gärite; înzestrată de monahia Magdalina, 
cu sate, vii, ţigani; dăruită cu gäletile 
domneşti din Corbii de Piatră şi Mălu- 
reni 49, 188; v. şi Corbii de Platră, m-re. 

Valea Boului, vale la Peceneaga <ј. Buzäu> 
212. | 

Valea Bună, piriu la Cotoroaia <j. Mehedinti> 
127. 

Valea Bună, sat <j. Mehedinti> întărit lui 
Manea ș.a. 127. 

Valea Calului, top. la Buneşti <j. Argeş> 232. 

Valea Călugărilor, top. la *Urlandași <16. 
Mucesti j. В. Sărat; azi j. Buzău> 184. 

Valea Cernael, top. la Cernaia <j. Mehedinti> 
127. 

Valea Fintinelei, top. la Crăstineşti <c. Corbi, 
j. Muşcel şi Päduref; azi j. Argeş> 43. 

Valea Iaşului, у. Iași, sat. 

Valea lui Cotea, top. în hotarul munţilor 
satelor Drajna şi *Stăneşti <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Valea lui Roman, — Stanul, topice la *Cor- 
colati «в. Stăneşti j. Gorj> 207. 

Valea lui Şerbu, top. la *Vişina <c. Bumbesti 
j. Gorj> 132. 

Valea Mare, top. la Poeni <Poenari, j. Gorj> 
210. 

Valea Mărului, loc de stupină <probabil la 
Seaca, j. Oit> întărit lui Dragomir 63. 
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Ursa, cumpără parte în Zärnestii Ме Jos 
(1515) 137. 

Ursati, sat <Ursăţei, с. Lelesti, j. 
parte întărită lui Neag 62. 

Ursul (Ursu), ţigan (1501) 9, 11. 

Urşi, sat <j. Vilcea>, parte întărită m-rii 
Govora 15. 

Useatul, moşnean din Stänesti şi 
(1517) 156. 


Gorj», 


Drajna 


Valea Olmetului, sat (2) <Uimetu j. Buzäu», 
în hotar cu Sibiceu; ocină domnească 
dăruită lui Dragomir ş.a. 135. 

Valea Nicovanilor, v. Neagovani, sat. 

Valea Pieträi, ptriu <Pietroaia, j. Dolj>, in 
hotarul satului Hlevna 155. 

Valea Popii, top. la Vaideei <Seaca, j. Olt> 
189. 

Valea Prislopulul, top. <probabil la Corbi, 
j. Muscel şi Päduret; azi j. Arges> 43. 

Valea Purcarului, top. la Pirscov <azi sat 
j. Buzău> 135. 

Valea Rea, top. la m-rea *Cornet «lg. Feteni, 
j. Argeş; azi j. Vilcea> 78, 146, 161, 162. 

Valea Şeheaului, top. în hotarul munţilor 
satelor Drajna şi *Stänesti <). Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Valea Soimuiui, ~ Turnicluiui, ~ Ursului, văi 
la Vaideei <Seaca j. Olt> 189. 

Vama Doamnei, parte din —intărită m-rii 
Glavacioc 53, 108. 

Varnava, gramatic, scrie acte 
(1509...1513) 63, 68, 77, 120. 

*Varonleu, siliste <ig. Schela Cladovei, j.Me- 
hedinţi; ог. T. Severin); cotropitä de 
Frăţilă cu ceata sa, redobindită de m-rea 
Tismana 229, 230. 

Уаѕіе, У. Radui al lui Vasle. 

Vasilie (Vasilii), egumen al m-rii Snagov 
(1518, 1520) 174, 197. 

Vavila, egumen al m-rii Bistriţa (1512) 107. 

Văcărea, țigan (1519) 189. 

Văcărescul, у. Pătru Väcärescul. 

Vădastra (Vadastra, Vodeastra), sat <j. Ro- 
manati; azi j. Olt> întărit cu imunităţi 
m-rii Bistrița, dania fraţilor Craioveşti 58, 
59, 193, 223. 

Vädästrita, у. Vodostriţa, sat. 

Vädrariul, v. Fintina Vădrariului. 

Vălari, sat <j. Gorj> întărit cu imunităţi 
vlastelinului Radul ş.a. 13. 

Văleani, sat < j. Vilcea >, parte întărită lui 
Vlad slugă domnească, Opriş ş.a. I. 

"Văleni, sat < lg. Vispeşti. j. Săcuieni; azi 
j. Buzău >, loc de vie al lui Dragomir, 
Magul ş.a. II. 


domnești 
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Vărbila, <m-re, j. 
208. 

*Väselati, sat <probabil lg. Dănești, j. Gorj», 
partea Mäcrestilor şi a lui Bunilă întărită 
lui Ivan slugă domnească ș.a. 25, 61. 

Veatel, У. Staneiul Уепје!. 

Vedea (Уеаде, Veadea), Пи, loc 51 sate ре 
~ 90, 118, 122, 139. 

Velea, sat <c. Bulbucata, j. Vlașca; azi 
j. Шоу> întărit m-rii Glavacioc 53, 108. 

Velica <din Golești>, fiica jupanitei Мапа 
a lui Baldovin pircălab, familie; înzes- 
trată în Dobroeşti ş.a. 240. 

Vejica, <jupanita lui Radul Craiovescul>, їп 
pomelnicul fraţilor Craiovesti de la Athos 
(1501) 2. 

Verbita, у. Virbiţa, siliste. 

Vidin (Diiu), oraş <А. Р. Bulgaria», Drumul 
Diiului 155; Vadul Vidinului 222 v. şi 
Calafat, loc de trecere. 

Vieros, v. Virăşul, sat. 

Vinda, ţigan (1505) 40. 

Vinia, în pomelnicul fraţilor Craiovesti de la 
Athos (1501) 2. 

Vintilă <din Cornäteni», fiul lui Radul, în 
pricină pentru satele Drugänesti, Cornă- 
teni ş.a. rămase de la unchiul său Obrazlat 
(1525) 231. 


Vintilă <din Märgineni», fiul lui Vintilă 
<pah.>, familie; stäpin în Mărgineni, 
Filipești ș.a. cu munţi, vii, mori, ţigani, 
imunităţi (1510) 74. 

Vintilă <din Mărgineni, pah.>, tatăl lui Dră- 
ghici, Radul, Laşco, Vintilă, familie (ment. 
1510) 74. 

Vintilă, grămătic, scrie acte domnești (1512, 
1521) 100, 208. 


Vintilă, portar, traduce act (1734) 80. 

Vintilă, stolnic <probabil viitorul domn Vlad 
Vintilă>, stăpin în Cislău (1523) 219. 

Vintilă, ţigan (1510) 74. 

Vintilesti, sat <ргођађи j. Ilfov>, partea 
lui Obrazlat întărită fiului său Stanciul 
231. 


Virăşul, sat <Vieroș j. Päduret; azi j. Arges> 
întărit jupanitei Maria a lui Baldovin 
pircălab și fiului ei Ivaşco < Golescul> 240. 

*Visina (Visina, Sf. Troiță), m-re <Bumbesti, 
]. Gorj>, ctitori 97; întărită peste vatra 
m-rii, sate şi munte 117, 132, 180; sără- 
cită, dăruită cu obroc în bani 97; egumeni 
132, 180. 


Visa, așezată de tatăl său Butea în Merișani, 
Păpușari ș.a. ; familie (1525) 246. 

Visa, Шса lui Manea Purcelea, vinde părţi 
în Витез! (1525) 237. 

Visa, fiica lui Radul, familie; întărită peste 
părţi în Pärosi, Vulpești ș.a. (1509) 63. 

Visa, fiica lui Stan, familie; înfrățită în 
Milcoveani (1519) 182. 


Săcuieni; azi j. Prahova> 
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Visa, soră си Sora, infräteste pe sora sa 
(1503) 1. 

Visa, soră си Totea, înfrățită în Grämädite 
(1512) 101. 

Visa, tigancä (1525) 240. 

Visa, vinde parte în Cocorästi (1512) 99. 

Vişan, frate cu Buna, înfrățit în Uesti (2) 
(1520) 196. 

Vişan, log. mare în sfatul domnesc (1525) 
241; probabil același: Vişan, 105., scrie 
act domnesc (1525) 243. 

Vișina, v. Visina, m-re. 


Vişosav, întărit în Bunestii de la Muscel 
(1510) 77. 
Уне, top. la *Nevoia «Вер! Govora, 


j. Arges> 118. 

Vilcan, v. Curtea lui Vilean. 

Vilean, întărit peste parte în Gärdesti (1505) 
37. 

Vilcea, judeţ, găletăritul din ~ întărit m-rii 
Cozia 5; cäsäritul dăruit m-rii Bistriţa 
58, 59, 193, 223. 

Vilceaua Dräghiciului, top. la Dănești <Dă- 
neasa, j. Olt) 105. 


Vilceaua Radului, top. la *Colfesti <lg. Cre- 
venicu, j. Vlașca; azi j. Teleorman) 183. 

Vilesan, у. Vilsan. 

Vileul <din Glod>, vinde parte în Hintea 
(ment. 1517) 163. 

Упеш din Ostra, hotarnic la Laiova (1512— 
1513) 105. 

Vileul din Vaideei întărit peste munţi, după 
pricină (1504) 22, 23. 

Упеш (Vilcu), frate cu Nanciul, vinde parte 
în Poeni (1521) 210. 


Vileul, gramatic, scrie act domnesc (1507) 51. 

Vilcul, în pricină pentru Peștişani, у. Vilsul. 

Vileul, tatăl lui Dan, în pricină pentru Be- 
resti (1512) 112. 

Vislan, Vilcsan : 

Vilsan din Drăgoiani, jurător pentru m-rea 
Vişina (1514) 132. 

Vilsan, gramatic, log., fiul lui Furcovici 
scrie acte domnești (1516, 1520) 147 
193; vist. mare, în sfatul domnesc (1525) С. 

—Vilesan, în pomelnicul dat de fraţii Craio- 
vești la Athos (ment. 1501) 2. 

Vilsan, partea lui la Plușco (1502) 13. 

Vilsanul, ги <afluent al Argeșului>, sat ре 
~ 77. 


*Vilsänesti, sat <Obislavu, j. Vilcea> întărit 
cu imunităţi vlastelinului Radul ș.a. 13. 

Vilsul (Vilcu, Vilcul) cu ceata lui, în pricină 
pentru Pestisanii de Sus (1525) 238. 

Vilturesti, sat <Vulturesti, j. Muscel şi Pädu- 
ret; azi j. Arges) 105. 

Virbiţa din j. Jiul de Jos, siliste <Verbita, 
j. Dolj> dăruită de Radul de la Afumaţi 
lui Dragul spătar C. 

Ми! lu Pătru, У. Muntele lui Pătru. 
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зушш lul Vlad (~ Vladului), sat <1;. Bahna, 
j. Mehedinti> întărit т-т Tismana 60, 
81, 106, 236. 

Virful Rău, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

Virtul Rudelor, top. în hotarul munţilor 
satelor Drajna și *Stănești <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Virhăroae (Угаћапоае), soţia lui Paul, vinde 
vie cu grădină si livezi la Titiricesti (1517) 
157, 162. 

Virjoghe, v. şi Plopii lul Virjoghe. 

Virjoghe (Virjoghi), sulger din Voevodesti, 
din casa domnească (1511...1525); stăpin 
in Zemnicele 90; în sfatul domnesc: clu- 
cer (1525) 231, 237, 238, 241; stolnic (?) 
(1525) 232. 

зушей, sat (2) <probabil Axintele, j. Ialo- 
miţa; azi j. Шоу» întărit cu imunităţi 
vlastelinului Neagoe al lui Drăghici 74. 

Virtej, top. la *Stănești я Drajna <j. Săcuieni; 
azi j. Prahova> 156. 

Visina, v. Visina, m-re. 

Vlad, Vladul : 

Vlad, v. și Virtul lui Vlad. 

—Vladul, ban <din Cepturoaia>, frate си 
Dumitru pircălab, stäpin în Căluiu și 
Mihälesti; ctitor (1516) 145, 147. 

Viad, dăruieşte parte în Ogrăzeni m-rii Bolin- 
tin (1517) 150. 

Vlad din Băsești, v. Vlad, judeţ. 

—Vladul din Padeș, jurător (1511) 82. 

—Vladul din Zărnești, vinde parte (1515) 137. 

Viad, fiul lui Barbul slugă domnească, familie ; 
întărit peste parte cu vie în Proșcani 
(1525) II. 

—Viadul, fiul lui Bucur, familie; întărit peste 
parte în Gărdeşti (1505) 37. 

—Vladul, fiul lui Dragomir Pintei, frate cu 
Neag, dăruiește loc de chilie la Cornu m-rilor 
Snagov si Glavacioc (1514—1516) 126. 

--Мадш, fiul lui Suica vornic, familie; stäpin 
în Suici, Pleșești, moară la Dedilov ș.a. 
(1514) 122. 

—Vladul, frate cu Bădilă și Cirstian, vinde 
parte în Studena (1521) 206. 

—Vladul, frate <de ocină> cu Gige șa, 
vinde parte în Corcolati (1521) 207. 
—Vladul, gramatic scrie act domnesc (1523) 217. 
—Vladul, întărit în Ţerăţelul, ~. Radul. 
Vlad (Vladul), judeţ din Băsești, hotarnic 

la Laiova, Dănești ș.a. (1512—1513) 105. 

—Vladul, partea lui de vie la Bogdănești 
(ment. 1521) 205. 

—Viadul, portar, ispravnic în act domnesc 
(1525) 241. 


—Viadul, schimbă parte în Tirsa pentru 
parte în Slătioara (1512) 115. 

Vlad, slugă domnească, infräteste pe fiicele 
sale în Văleni, Băteșani ș.a. (1503) I. 
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— Vladu, spătar 104, у. Radul. 

—Vladul, vinde satul Vädastra, у. Vladul се! 
Gros. 

—Viadul <diferiti>, vind: parte în Frincesti 
(ment. 1510) 74; ~ іп Rădoi (1502) 13; 
~ parte în Roşia (1502) 13. 

Vlad voievod 58, 61, 62, 66, 109, 163, v. 
Vlad Călugărul, domn. 

Vlad voievod 100, у. Vlad cel Tinăr, domn. 

Vlad voievod, bunicul lui Radul cel Mare, 
v. Vlad Dracul, domn. 

Vlad voievod cel Bătrin, v. Vlad Călugărul, 
domn. 

Vlad voievod cel Bun, у. Vlad Dracul, domn. 

Vlad, voievod, fratele (?) lui Mircea се! 
Bătrin, ctitor la m-rea Cutlumuz (ment. 
1514) 130. 

Vlad voievod, fratele lui Radul cel Маге, у. 
Vlad cel Tinăr, domn. 

Vlad voievod, socrul lui Calotă vornic, v. 
Vlad Călugărul, domn. 

Vlad voievod, tatăl lui 
у. Vlad "Ţepeş, domn. 

Vlad voievod, tatăl lui Radul cel Mare și al 
lui Vlad cel Tinăr, v. Vlad Călugărul, 
domn. 

Vlad voievod, unchiul lui Vlad cel Tinăr, 
у. Vlad Ţepeş, domn. 

—Vladul, vornic <din Ваде >, tăiat de 
Vlad Călugărul pentru viclenie (ment. 
1501) 9. 

Vlad Călugărul (Vlad, Vladul, ~ cel Bătrin), 
domn al Таги Româneşti <1482—1495> 
58, 61, 62, 112, 136, 163, 193; tatăl lui 
Radul cel Mare 5—11, 14—18, 20—32, 
34—46, 48—53, 72, 163, І; lui Vlad cel 
Tinär 67—70, 72—78, 80—87, 89—93, A; 
unchiul lui Mihnea cel Rău 60; socrul lui 
Calotă vornic, familie 102; 

danii: unor m-ri din ţară 15, 53, 
108, 143, 163; unei m-ri străine 109; unui 
boier 74; 

intemniteazä și ucide boier, pentru 
viclenie 9; acte de la — 46, 60, 66, 81, 
91, 106, 219, 236. 

—Vladul «се! Gros», vinde satul Vădastra 
(ment. 1508) 58, 59. 

Май cel Tinăr (Vlad, Vlăduţ), domn al Țării 
Româneşti <1510—1512> 100, 106, 142; 
fiul lui Vlad Călugărul 67—78, 80—93, A; 
și al Eupraxiei monahia 195; nepotul lui 
Vlad Dracul 83; strănepotul lui Mircea 
cel Bătrin 81; frate cu Radul cel Mare 
70, 72, 73, 79, 81, 93; 

dă obroace unor m-ri străine 71, 72; 

dă acte 67—93, A. 

Vlad Drăculea (Vlad, ~ cel Bun), domn а! 
"Țării Româneşti <1436—1442, 1443— 
1446> 192; danie m-rii Govora 15, 163. 

—Vladul Gage, hotarnic la Andolie (1505) 38. 


Mihnea voievod, 
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—Vladul Hartie, spătar, partea lui în Neagra 
(1513) 120. 

Vlad Ţepeş (Vlad, Vladul), domn al Țării 
Românești <1456—1462, 1476> 41; tatăl 
lui Mihnea cel Rău 54—57, 59—63; un- 
chiul lui Vlad cel Tinăr 83; act de la 
~ 60. 

Vlada, așezată în Uesti (1520) 196. 

Vlada, în pomelnicul fraţilor Craiovesti de 
la m-rea Sf. Pavel de la Athos (ment. 
1501) 2. 

Vladae, v. Vlădaia. 

Vladimir, v. Vlădimir. 

Vladislav (Vlădislav), post. mare în sfatul 
domnesc (1514—1517) 122, 123, 125, 127, 
136, 138, 142, 152. 

Vladislav 1 <Vlaicu>, domn al Țării Românești 
<1364—1377>, саги de la ~ 60, 81, 
Vladislav II (bătrinul ~), domn al Țării 
Românești <1446—1456> 192; bunicul lui 
Vladislav III 219; „tatăl“ lui Vladislav ПТ 
217, 223, 224, 231, 232, 236—238, 241. 

Vladislav HI, domn al Țării Româneşti 
<1523-—1525 >», „Пи!“ lui Vladislav voie- 
vod 217, 223, 224, 231, 232, 236—238, 
241; nepotul lui Vladislav II 219; 

dă acte 217—219, 222—225, 231, 232, 
236—239, 241. 

Viadislav Dracul (?), domn al Țării Româneşti 
(1525), dăruieşte privilegii la Athos D. 

<Vladislav Iagello», crai al Ungariei, încheie 
pace (1511) 90. 

Vladul, v. Vlad. 

Мае, у. Dänestii lui Vlae, sat. 

Vlaicul (1525) 226. 

Viaicul <din Bucșani», fiul lui Cegan spătar, 
familie; stăpin în Bucșani cu mori la 
Grumazi (1506) 48. 

Vlaicul din Dragomirești, schimbă satul Gă- 
leșești pentru Crăstineşti (1501) 9. 

Vlaicul din Nucet, у. Vlaicul, spătar. 

Vlaicul, fratele lui Albul, у. Vlaicul, spätar. 

Маеш, nepotul lui Fintea, pierde parte 
în Bilceresti pentru că а fugit cu birul 
țării (1519) 189. 

Vlaicul, partea lui la Topliceni (1520) 203. 

Макеш, spătar din Nucet, fratele lui Albul 
(1502...1517), stäpin în Stoiceani și Nucet 
15, 163;  hotarnic la Dănești ș.a. 105. 

Vlaleul, stolnic în sfatul domnesc (1509) 65, 66. 

Ушеш, sudet, ispravnic în act domnesc 
(1520) 199. 

Vlaicul, șetrar în sfatul domnesc (1512) 99. 

Vlaicul vinde satul Stoiceani, У. Vlaicul, 
spătar. 

Vlaicul, vinde vie în Cornet (1517) 162. 

Мазеа, judeţ, griu şi orz dăruit m-rii Glava- 
cioc 53, 108. 

Vlaşeo, munte <Vlaşca> în hotarnica lui 
Neagoe Basarab 194. 


Vlädala (Vlădae), fiica lui Stoica slugă dom- 
nească, înfrățită în Lumaşul și Părul (1503) 
20. 

Vlădaia (Vladae), jupanita lui Badea pah., 
dăruiește m-rii Dobrușa satul Crivina, 
Poiana lui Ciolan Я ţigani (1520, 1523) 
198, 217. 

Vlădimir, frate cu Pătru ş.a., întărit în Terä- 


țelul (1510) 76. 

Vlădislav, v. Vladislav. 

Vlăşeulețul Mic, munte în hotarnica lui 
Neagoe Basarab 194. 

Vlăduleţ, întărit în Grosetul (1514) 124. 


Vlädut voievod, fiul monahiei 
у. Vlad cel Tinăr, domn. 

Vodeastra, v. Vădastra, sat. 

Vodița, piriu <ptriul Bahna, j. Mehedinti», 
silisti pe ~ 60, 81, 106, 236. 

*Vodita Mare, sat (7) <18. Bahna, j. Mehedinti> 
întărit m-rii Tismana 60, 81, 106, 236. 

Vodomoena, piriu la *Colfesti <lg. Crevenicu, 
j. Vlaşca; azi j. Teleorman> 183. 

Уодоз та, sat <Vädästrita, j}. Romanați; azi 
]. Olt> întărit cu imunităţi m-rii Cozia 5. 

*Voevodeşti la gura Vedei, sat <lg. Zemnicele, 
j. 'Teleorman> 90. 

Volca, fiica lui Stan Bica şi soră cu Stanca, 
întărită în Urlandași (1519) 184. 

Volca, jupineasa lui Iacov, familie; stăpină 
în Nämäesti și Mogosani (1506) 46. 
Voica Sfinta, vinde parte în Cocorästi (1510, 

1512) 99, A. 

*Voiceşti, sat <lg. Văleni, j. Argeş> cu munte, 
întărit vlastelinului Badea din Suici 10, 
40; parte cu munte întărită lui Dragomir 
mare Sluger ş.a. 175. 

Voiceşti, sat <). Vilcea>, parte schimbată de 
Manea clucer cu Dobrin ş.a. 189. 

Voicilä, jurător pentru Circiumari 4 Băbeni 
(1515) 134. 

Voico, У. Fintina lui şi Ivan al lui Voico. 

Voico, diac scrie act domnesc (1514) 122; 
probabil acelaşi: Моісо, gramatic, fiul 
lui Deico, scrie cartea judeţului din Rim- 
nicu <Vilcea> (1517) 157. 


Уойсо <din Bucșani», „frate“ <uncai> lui Drago- 
mir spätar, stăpin în Bucșani şi cu mori la 
Grumazi (1506) 48; probabil acelaşi: Voi- 
со al lui Albul, vinde țigani (1514) 123. 

Voico, fiul jupanului Iacov Я al Voicăi, 
familie; stăpin în Nămăeşti și Mogoşani 
(1506) 46. 

Voico, frate cu Stan, întărit peste parte în 
Hăeşti (1509) 66. 


Volco, frate <de ocină> cu Itovoe ş.a. din 
Stănești (1521) 207. 

Voico gramatic, v. Voico, diac. 

Volco <diferiţi>, întăriţi în: Frăsinet şi Meriș 
(1510) 77; în Pirscov (1515) 135. 


Eupraxia, 
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Voico, nepotul lui Mogoş, vinde loc de casă 
la Crästinesti (1506) 43. 

Voico <diferiti>, partea lui: la Finteşti (1504) 
27; ~la Şasa (ment. 1504) 25. 

Voico, portar, ispravnic în act domnesc 
(1506) 44. 

Voico, schimbă parte în Tirsa pentru parte în 
Slătioara (1512) 115. 

Voico, ţigani (1515, 1519) 133, 188. 

Уоіео <diferiti>, vind: parte în Băjăști (1519) 
188; ~ livadă la Groşeţul (1514) 124. 

Voico, vist., ispravnic în act domnesc (1516) 
145. 

Voico al lui Albul, v. Voico din Bucşani. 

Voico al lui Таш ( ~al Tatului), tatăl lui 
Milea și al Ancăi (1501...1512) 9, 73; 
vinde Sumărineștii 53, 108; vinde parte 
în Topoloveni ca să scoată capul fiului 
său 9. 

Voico Ciungul, partea lui la Epotesti (ment. 
1520) 204. 

Voihneşti, sat 18. 

Voina, ţigan (1525) 240. 
Voinea de la Ocne, fiii săi vind parte în 
Glodul (ment. 1502, 1517) 15, 163. 
Voinea, nepotul lui Dragostin, aşezat în 
Uesti (1520) 196. 

Voineasa, munte în hotarnica lui Neagoe 
Basarab 194. 

*Voinigesti pe Olt, lingă Valea Rea, sat <lg. 
Feteni, j. Argeș; azi j. Vilcea, or. Rimnic> 


Xenofon, m-re, v. Athos. 


Ypres oraş, У. Jepreu. 


Zagano, v. Drăgan Zagano. 

Zahna, munte în hotarnica lui Neagoe Basa- 
rab 194. 

Zana, top. la Cereșani <Cerșani, j. Argeș> 203. 

Zápolya, У. Јапоѕ, voievodul Transilvaniei. 

Zaruba, ţigan (1510) 74. 

Zăganul, v. Piatra Zăganului. 

Zăganu, partea lui în Gruiari (ment. 1519) 176. 
Zănoaga, munte <j. Gorj> la Porceni <azi 
Gornăcel>, întărit m-rii Vișina 117. 
Zănoagă, munte la Vaideei <Vaideeni, j. Vil- 

cea> 22. 
Zărneşti, partea lor la Zărnești (1515) 137. 
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părţi cu baltă întărite popii Frincu şi 
fiilor săi 42; loc de m-re, vie, moară, 
stupină întărite m-rii Cornet, dania lui 
Stanciul log. 78, 146, 161, 162, 178; 
~ de Jos., parte întărită lui Tudor log. ș.a. 
170. 

Voroveani, sat <j. Muscel si Päduret; azi 
j. Arges> 105. 

Vrabcea, nepotul lui Bogdan, stäpin în Nego- 
teşti, Strimtisorul, Necşești ş.a. (1515) 
138. 

Vrabetl, sat <Brabeti-Horästi, j. Mehedinti;azi 
ј. Gorj, or. Motru», parte întărită popii 
Laiută, Alăman ș.a. 6. 

Vrana, dealul Vranei, ~ Vraneştilor, deal la 
Comanca și *Laiova <Saelele j. Teleorman> 
105. 

Vranica (Vranici), ţigani (1501) 9, 11. 

Vrăhănoae, у. Virhäroae. 


Vrămiariul, top. la Zemnicele <). Teleorman> 
90. 

Vroişta, ţigan (1510) 74. 

Vulpariu, Vulparu, Vulparul, v. Manea Vul- 
parul. 

Vulpea, ţigan (1510) 74. 

*Vulpeştii de Sus, sat <probabil 12. Comänita 
Căzăneşti, j. Olt>, parte întărită lui Radul 
63. 


Vultureşti, у. Bogdänestil de la Codmeana 51 
Vilturesti, sate. 


Zărnești, sat <). Argeș>, parte întărită popii 
Stanciul ș.a. 137; ~de dos, parte întă- 
rită lui Manco ş.a. 137. 

Zătreani, sat <~ де Sus, j. Vilcea> 200. 

Zăvirstea, v. Izvirta, sat. 

Zăvirtea, partea lui în Bärbulesti (1520) 196. 

Zemnicele, sat <Zimnic.le, j. Тееогтап>, ho- 
tare 90; cu baltă, întărit m-rii Glavacioc 
28; întărit lui Virjoghe sluger 90. 

Zerea <Zorea?>, ţigan (1517) 163. 

Zimba (Zeamba), ţigani (1503...1515) 21, 
103, 114, 133. 
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Zimtea, fiul lui Milea, familie; întărit în 
Mircești (1509) 65. 

Zirnă, partea lui în Mirceşti (1515) 137. 

Zirnă, portar, ispravnic în act domnesc 
(1519) 183. 

Таз! Petru din Mujina, boier din Haţeg, 
trimis să aleagă hotarul cu Tara Româ- 
nească 194. 

Zlatanul, top. la Zimnicele <j. Teleorman> 90. 

Zlătărel, sat, parte întărită lui Dragomir 
mare sluger 175. 

Znagov, v. Snagov, m-re. 

Zoiea, fiica lui Stanciul Мија, familie; întă- 
rită în Alipseani şi Curpenel (1512) 110. 


Zoica, tigancä (1523—1528) 216. 
Zorea <diferiţi>, vind: în Bădeni (1523—1528) 
216; - în Frincesti (ment. 1510) 74. 
Zoreasea, moșie la Bădeni <j. Săcuieni; azi 
j. Buzău> 216. 

Zoresti, partea lor la Bădeni (1523—1528) 216. 

Zosima, pah., şeful ,cantelariei“ Mitropoliei 
Ungrovlahiei (1848) 145, 147. 

Zubi (2), top. la Aninoasa «lg. Cislău, j. Să- 
cuieni; azi j. Buzău) 168. 

Zvlan (?), vinde parte în Blăgăreştii de Sus 
(ment. 1510) 74. 

*Zvorjoi, sat <Fometesti, j. 
întărită lui Drăgoi 88. 


Vilcea>, parte 
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acte (cărţi domnești, hrisoave, porunci dom- 
nesti, scrisori): 
date de domn: danii, întăriri, scutiri 
unor boieri si m-ri din ţară: passim; 
unor m-ri străine 1, 12, 71, 72, 96, 98, 
105, 109, 130, 160, 187, 233—235, D; 
așezămint pentru hotarul ţării 194; dis- 
poziţii 79, 95, 222, 229, 230, 245; acte 
domnesti mentionate 30, 46, 54, 55, 60, 
66, 71, 78, 81, 82, 89, 91, 106, 147, 219, 
229, 230, 236, 250; 
acte date în orașe 90, 129, 219, v. şi 
Bucuresti, Curtea de Arges, Pitesti, Tir- 
govişte; date în m-ri 47, 125, 160, 162, 
164; date în sate 60, 64, 65, 79, 84, 85, 
120, 135, 137, 145, 218, 243; 
carte a marelui 'vornic 227; cărţi ale 
judetilor și pirgarilor 94, 157; 
cărţi ale unor boieri 2, 47; scrisoarea 
lui Neacșu 209; 
~ scrise în lb. slavă: passim; scrisoare 
în lb. română 209; rezumate păstrate în 
Íb. greacă 187, D; 
carte coajnică 111; ruptä în divan, 
mincingasă 229, C. 
adăpost pentru călători 218. 
albinărit, în scutiri 5, 11, 13, 15, 40, 74, 116, 
131, 163, 189; dijmărit, vamă, zeciuială 


baci, în onomastică 53. 

baie, în toponimie (Baia, Bania) 13, 
226. 

balaur, în onomastică 152, 215, 216, 229, 230, 
249, 250. 


171, 


din albine, din prisăci, din stupi 29, 51, 
58, 59, 98, 166, 193. 
aldămaş la vinzare, cheltuieli 35, <42>. 
alegere, v. hotărnicii. 
alun, în toponimie 226. 
aniniş, în toponimie 107. 
arătură, parte cumpărată pentru ~ 21. 
arbănaşi, în toponimie 109, 234, 235. 
argint, obiecte de cult ат ~ 173. 
arhiepiscopi, v. episcopi. 
arie, loc де ~ 178. 
armasi, vlasteli 58, 59, 193; mari 
55, 57—62, 101, 116, 236; 
stăpini 58, 59, 105, 167, 193, 237; 
în sfatul domnesc (armasi, mari armași) 
55, 57, 60—63, 101, 108, 116, 137, 219, 231, 
236—238, 240, 241; 
opriţi să tulbure sate scutite 5, 11, 13, 
15, 33, 40. 
ascultare datorată de rumâni m-rești egume- 
nului si poslușnicilor m-reşti 223. 
aspri, v. bani. 
așezare, у. înfrățire. 


asezämint pentru hotarele țării 194. 
aur, giure de 53, 108. 


avere (bucate, marfă) 63, 149; averi pierdu- 
te 231; pentru viclenie 9. 


armași 


bani <dregători> 
prim sfetnic 115; vlasteli, vlastelini 
58, 67, 115, 132, 193; din casa domnească 
147; 
mari bani 41, 124, 132, 145, 156, 176, 
194, 202, 210, 211, 217, 218, 226, 228, 
242, 243, 248—250; 
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stăpini, familie 2, 47, 58, 59, 67, 107, 
115, 125, 145, 147, 151, 155, 191, 193; 
mari bani, bani, bani ai Craiovei, în 
sfatul domnesc у. Barbul Craioveseul, Pir- 
vul Craioveseul și Preda Craioveseul; alt 
Бап у. Deatco; ispravnici în acte domneşti 
91, 228; 
judecă 110; hotarnici 85, 132, 194; 
opriţi să tulbure sate scutite 15, 33, 223; 
slugile banilor 33, 223; 
în onomastică 45, 53, 59, 74, 108, 135. 
bani <monedă> 
aspri 1—3, 5, 9, 12—18, 21, 27, 35, 39, 
41, 42, 44, 47, 52—54, 56, 58, 59, 61—63, 
69, 71, 72, 74, 75, 78, 83, 86—88, 90, 92, 
94, 97, 99—101, 107—110, 120, 123, 
124, 129, 130, 137, 142, 144, 146, 152, 
153,157, 159—163, 167 ‚169—173, 176—179, 
182, 184, 188—190, 196, 202—204, 206, 
207, 210, 211, 216, 227, 228, 233—235, 
237, 238, 242, 250, A, II; florini, По- 
rinti 5, 6, 65, 76, 80, 112, 127, 138, 
169, В; florini ungurești, florinti ~ 8, 25, 
53, 61, 108, 142; leptă 2; perperi 29, 51. 
bălți 60, 62, 65, 81, 106, 128, 183, 236; bălți 
domnești 163, 242; 
întărite unor m-ri 5, 11, 14, 28, 29, 31, 
51, 69, 143, 163, 215, 221, 223; — episco- 
piei de Buzäu 242; unei m-ri sträine 105; 
~ unor boieri 35, 42, 74, 90, С; ~ unor 
oameni indicati numai nominal 184; 
venituri 14, 29, 51, 56, 69, 224, 242; 
oprelisti pentru zăgazuri 29, 51; 
baltă scoasă de la turci 163; 
v. și girle, iazuri și lacuri. 
băneasă 163. 


bărci, v. vase. 

bășicuţă, <mägurä> în toponimie 165. 
„bătrin“, parte dintr-un ~ 101. 

beg 209. 


са апе, де pernes 74; în pret, pretuite 74, 
157, 162. 
са! 129; 
cai prusi 74; turcești 90, 216; 
în danie 4, 216; dati la înfrățire 63, 189, 
190; în preţ 5, 6, 9, 13, 74, 152, 163, 
182, 190, 196; v. şi darea ealului și domnul 
vinde pe cai; 
taxe vamale pentru ~ 56; ~ cu povară 
14, 69; pretuiti 39, 52, 74, 88, 90, 142, 
152; 
 furati 189; pierduţi 144; ~ dat la 
unguri 90; 
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bir (dare), dat de sate scutite 33, 58, 59, 87, 
98, 193, 225; ocini date pentru scoaterea 
de la bir 139, 189; birul tärii 189. 

birari, opriti sä tulbure sate scutite 5, 11, 13, 
15, 33, 40, 74, 116, 225; stringätor de 
bir fuge cu birul tärii 189. 

boi, іп pret 13, 43, 124, 182; taxe vamale 
pentru ~ 14, 56, 69. 

boieri (jupani, jupanite) 

зар: passim ; ctitori și donatori 2, 9, 
11, 15, 28, 47, 58, 59, 78, 83, 84, 86, 92, 
96, 103, 105, 107, 113, 114, 117, 118, 133, 
135, 143, 145, 146, 149, 161—163, 171, 
172, 176, 178, 186, 188, 189, 191, 193, 
198, 216, 217, 226, 239, 243; 

dăruit cu ocină, infrätit, pentru scoa- 
tere de la bir 139, 189; 

datori 9, 172; 

dau vamä 30, 
oprelisti 29, 51; 

pretendent 9; pierd avere 39; ~ pentru 
viclenie 9, 189, 214, 216, 248; întemnițat 9; 

fugit peste munte 231; 

slugile boierilor, ~ dregătorilor 223, 225; 

nemesi din Transilvania 30, 194; 

у. Я casa domnească, înfrățiri, slugi 
domnești, slujbă, vlasteli și sub numele 
dregătoriilor. 

БошЦе, pe lingă о m-re din ţară 218; m-ri 
străine 130, 233. 

bolovani de sare 14, 19, 56, 69. 

branişti : 

domnești, dăruite unor m-ri si episco- 
piei 15, 53, 108, 242; a unui boier 74; 
a unui om indicat numai nominal 144; 

dată pentru a face sat 15. 

brădet, în toponimie 43, 53, 57. 

brînză (burdufuri, cașcavaluri, casuri), dăru- 
ită 15, 218, 242. 

bumbac, în onomastică 74. 

burdufuri de brinză 15, 218, 242. 

butoaie, buti de vin 14, 29, 51, 56, 69. 


224; ia vamä 224; 


în obligaţii faţă de stat: cal să nu dea 
33; cal domnesc să nu hrănească 33, 40; 
în toponimie 232. 


canfelaria Mitropoliei (ment. tirzii) 145, 147. 
саге, си grìu 74; ~ cu lemne 242; ~ cu peste 


14, 29, 51, 69; măsură la taxe vamale 
14, 69; în obligaţii faţă de stat 74, 166. 

casa domnească, danie făcută ат ~ 15; bo- 
ieri si dregători din ~ 16, 35, 73, 78, 90, 
102, 147, 154, 161, 162, 172, 175, 179, 
190, 248. 
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case, locuri de ~ : 
în oraşe 94, 163, 175, 186; în sate 43, 
50, 171, 207; numite colibe 62; 
ale unor boieri 9, 50, 94, 171, 175; 
locuinţa lor de la cimp 74; ~ ale МИгоро- 
liei, a unei m-ri 163, 186; — a unui popă 
43; 
ioc de așezare măsurat în paşi 206; ~ 
cu pivniță 94; lemne де ~ 171; pier- 
dute pentru datorie 9; două mori într-o 
casă 163; 
găleți date de case <familii> 242. 
cașcavaluri, caşuri, у. brînză. 
catastife, ale unor vamesi 30, 224. 
călători, adăpost pentru 218. 
eäldärar (cotlar), си parte 99, A. 
eälugäri (fraţi, monahi): 
fac danii 83, 181; ~ la călugărire 113, 163; 
călugări străini veniţi după mile 1, 2, 71, 
72, 109, 160, 233—235; 
stareti 163, 164; sträin 109; 
în onomasticä 5, 31, 53, 98, 105, 108, 
140, 163, 184, 203; 
v. si mänästiri. 
călugăriţe (monahii), stăpine, ctitore, dona- 
toare (jupanite) 49, 103, 107, 114, 133, 
188; mamă де domn 195; у. și mănăstiri, 
cămaşă, în pret 43. 
cărături, în scutiri 5, 11, 13, 15, 40, 74, 116, 
131, 163, 189; у. şi саге. 
cărți bisericeşti, dăruite de egumen unei m-ri 
4, 104; tetraevangheliar dat în schimb 
pentru un munte 53. 
cășărit (cășărie), dăruit de domn unor m-ri 
şi episcopiei 58, 59, 193, 218, 223, 242; 
v. si brinzä. 
ceară, taxe vamale pentru ~ 30. 
cetăţi ( de scaun): 
scaun al vechilor domni 163; 
boier întemnițat т ~ 9; pircălab <74>; 
grămătic al cetăţii 142; 
lucru la cetate 33, 40; 
~ de scaun, orașe ~ ,асіе domnești date 
în 105, 163, у. şi Bucureşti, Curtea de 
Argeş, Piteşti, Tîrgovişte. 
eete, ale unor slugi domneşti 80; ale unor 
oameni indicaţi numai nominal 207, 219, 
229, 230, B; ceată oprită să răzbune, 
238; ~ numite tovarăși 79, 196; ~ soții 
(în trad.) 80. 
cheltuieli pentru drum, v. drumuri. 
chile de griu şi orz 104. 
ehiiie, loc de ~ dăruit unor m-ri 126. 


chinovar, părți scoase din documente, cu 
~ 112, 119, 123, 189, 190, 196, 215, 216. 


eireş, în toponimie 203. 


eîrelumă, <aldămaș> făcut la ~ 42; în topo- 
nimie 63, 83, 100, 111, 116, 134, 250. 
eîriige, în onomastică 74, 210. 
elisiarh, ispravnic în act domnesc 211. 
elueeri 
vlastelin 28; mari cluceri 96, 166 (?); 
stăpini 28, 96, 163, 189, 199, 205; 
în sfatul domnesc 100, 166 (2), 231, 
237, 238, 241; 
ispravnici în acte domnești 198, 231; 
hotarnic 131; 
clucer și gramatic, scrie acte domnești 49, 
53. 
colibe, v. 
comisi 
vlastel 36; 
stäpini, familie 2, 36, 47, 48, 76, 92; 
în sfatul domnesc (comisi, mari —) 5—9, 
11, 13—18, 20—27, 29—32, 34—37, 39, 40, 
42, 48, 50—55, 57—61, 63, 65, 66, 68--70, 
73—78, 81—93, 100, 101, 103, 104, 106— 
108, 110, 112—115, 117—120, 122—128, 
130—132, 134, 136—139, 142—147, 
149, 152,154—156, 159, 161—172, 175— 
185, 188—196, 198—204, 207, 208, 210, 
211, 215, 217—219, 226, 232, 236—243, 
246—250, А, В, C, I, П; 
scrie act domnesc 191 (?). 
copael, în scutiri 5, 11. 
corăbii, v. vase. 
corb, în onomastică 15, 21, 36, 49, 70, 80» 
103, 105, 114, 132, 133, 153, 163, 208, 
215, 221. 
cositul finului, loc де cosit 150; în scutiri 5, 
11, 13, 15, 40, 74, 116, 131, 163, 166, 189. 
cotlar, у. eňidărar. 
сој! de ţesături 53, 107,108. 
erai al Ungariei 90; ~ al Ardealului 194; jude 
crăiesc 30. 
eriptogramă, semnături în ~ 86, 191. 
erivină, în toponimie si descriere de hotare 
34, 105, 198, 216, 217. 
erîng, în toponimie 40, 90. 
егоіќог, cu parte, vie si grădină 146, 157, 162. 
crugul lunii, ~ soarelui, у. datare. 
etitori, drepturi ale ctitorilor 133, 149; ctitori 
noi <textual> 234; у. şi boieri, călugăriţe, 
doamne, domnul. 
euräturä 125; loc în pădure, curățat cu foc 
și cu securea 168. 
curte, gardul curții 185; curţi domneşti noi 
165; ~ şi curtişoară în toponimie 13, 15; 
v. si Curtea de Argeş. 
curteni 30, 224. 


case. 
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danii (miluire) 
închinare 9, 52, 83, 96, 118, 150, 189, 
199, 243; 
danii cu particularităţi, la moarte, 
cu efect după moarte 1, 11, 71, 78, 146, 
149, 186; 
donatori v. boieri, călugări, călugărițe, 
doamne, domnul, egumeni, popi; alţi 
donatori 5, 13, 15, 32, 93, 108, 120, 126, 
136, 147, 150, 163, 164, 180, 189, 201; 
у. şi infrätiri. 
dare pentru oi 194; v. si bir. 
darea calului 16, 17, 20, 21, 24—27, 36, 37, 
39, 40, 42—44, 52, 87, 88, 110, 122—125, 
127, 129, 137, 138, 142, 144, 159, 169, 
170, 175, 178, 179, 182, 184, 190, 
196, 203, 210, 216, 237, I; plătită în aspri 
63, <207>. 
dascăli slovenesti, traduc hrisoave (ment. 
tirzii) 46, 167, 232, 243. 
datare de la Adam: passim; si cu anul de 
la Hristos (în trad. tirzie) 169; si cu 
indiction 12, 15; ~ şi cu став 
soarelui, al lunii și cu temelia 12; ~ şi cu 
sărbători religioase 28, 148, 215. 
datorii 9, 245; datornici, judecarea lor după 
lege 194. 
dări și slujbe (dăjdii): 
mari și mici 11, 13, 15, 33, 40, 74, 87; 
scutiri de nespecificate 29, 51, 58, 
59, 87, 193, 223, 225; 
dări şi slujbe specificate, у. albinărit, 
bir, cai, care, cărături, cäsärit, copaci, 
cositul finului, dare, dijmărit, găletărit, 
gloabe, munci, oaste, perperi, poelon, pod- 
voade, posadă, talpe, vămeşie, vămi,vinărici, 
zeciuială; у. şi rentă feudală. 
dedina popească 43; vamă de dedină 224; 
passim. 
дешце 50, 68. 
diacon] din т-г 160, 163, 164. 


diată, a unei jupanite 240. 
dichisuri, pentru cal 190. 
dieci 


slugă domnească 42; seriu acte dom- 
neşti 25, 27, 28, 57, 59, 60, 76, 89, 101, 
106, 122, 132, 139, 144, 156, 196, 206, 
218, 242, А; diac mic 182. 
dijmari, opriți să tulbure privilegiați 5, 98, 225. 
dijmărit, dijme 5, 11, 13, 15, 40, 74, 98, 116, 
131, 163, 166, 189; din stupi 166. 
divan, v. sfatul domnesc. 
doamne 74; monahie, donatoare <15, 163>; 


în pomelnic 109; doamnă străină, ctitoră 
72; în toponimie 53, 108. 
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domnul : 
voievod şi domn al Ţării Românești: 
passim; herteg al Amlaşului я Fägära- 
sului (al părţilor de peste munţi) 5, 9, 11, 
13, 15, 30, 40, 58, 74, 83, 189, 193, 216, 
242; stăpinitor al Podunaviei 109, 234, 
235; у 
locuri Я ocini domnești 38, 53, 108, 
118, 163, 212; branişti 15, 53, 108, 242; 
bălți 163, 242; mori 33, 40, 211; v. şi 
casa domnească; 
cumpără, vinde, schimbă sate, vii, munte, 
mori ş.a. 15, 53, 74, 108, 163, 221, 228; 
vinde vinärici pe cai 13; vinde (?) ре cai 
7, 74, 90; v. şi darea calului; 
ctitor şi donator: unor m-ri din ţară 
3, 4, 15, 19, 29—31, 49, 51, 53, 54, 58, 59, 
64, 89, 97, 104, 108, 118, 131, 143, 153, 
158, 163, 173, 193, 211, 218, 220—224, 
228, 242, 249; у. şi mănăstiri; ~ unor 
m-ri sträine 1, 12, 71, 72, 96, 98, 105, 
109, 130, 160, 187, 233—235; dăruiește 
unor boieri 8 (?), 13, 38, 67, 74, 119,135, 
161, 162, 168, 171, 172, 189, 190, 212, 
214, 247, 248; у. si prädalica; 
acordă si întăreşte scutiri şi imunităţi: 
unor m-ri 5, 11, 15, 29, 33, 49, 51, 53, 58, 
59, 98, 116, 131, 163, 189 ,193, 198, 217, 
223, 225, 244; unor boieri 13, 40, 74, 87, 
166; acordă drept de slobozie 33, 87; 
pretendent 9; 
relaţii cu regele Ungariei, cu impăratul 
turcesc 90, 209; scoate baltă de la turci 
163; 
carte pecetluită cu inelul domnului 30; 
ispravnic în act domnesc, spusa domnu- 
lui 95, 149; 
v. si judeeată. 
dorobanţi (in ment. ulterioară) 21. 
dregätori 


numiţi boieri (în trad.) 166; din casa 
domnească 90, 190; sluga unui dregător 
225; 


întrebaţi de domn la judecată 40, 82, 
122, 164, 183, 219; 

~ şi slugi domnești trimiși după milo- 
stenii și munci, opriţi să tulbure privile“ 
giati 5, 11, 13, 15, 33, 40, 58, 59, 74, 98, 
116, 131, 163, 166, 189, 193, 211, 225; 

dau vamă 30; oprelişti 29, 51; 

v. si armasi, birari, cluceri, găletari, 
globnici, județi, pitari, pircälabi, portari» 
роуойпісагі, sfatul domnesc, slugi dom- 
nesti, sulgeri, şetrari, vameşi, vinăriceri. 


www.dacoromanica.ro 


drumuri 
drum săpat 165; — vechi 65; 
bani daţi pentru cheltuiala drumului 
unor călugări străini veniţi după mile 
<1>, 2, 12, 71, 72, 109, 130, 233; 
în toponimie şi descriere de hotare 38, 


E 


egumeni (ieromonahi, popi) 4, 5, 30, 47, 53, 
58, 59, 81, 82, 85, 86, 89, 92, 93, 97, 100, 
107, 108, 111, 118, 120, 143, 150, 163, 
164, 174, 177, 180, 185, 191, 193, 19%, 
197, 211, 223, 229, 239; egumeni și nas- 
tavnici 9, 11, 19, 29, 31, 51, 60, 64, 83, 
106, 116, 132, 224, 236; nastavnici 4, 14, 
15, 58, 59, 69, 84, 104; 


F 


fagi, în toponimie si descriere de hotare 
41, 142, 189, 208. 

faur, ţigan — 13. 

făinuri, taxe vamale pentru ~ 30. 

fălci 207. 

fin, loc de cosit ~ 150; у. şi cositul finului 51 
livezi. 

fintini, în toponimie Я descriere de hotare 
22, 43, 112, 128, 131, 156, 157, 162, 184, 
194, 203, 208. 

florini, v. bani. 


garduri, gardul curţii 185; zăgazuri де ~ 
puse la bălți 29, 51. 

găletari, opriţi să tulbure privilegiați 5, 98, 
225. 

gületi si găietărit, găleți de griu și de orz 4, 5, 
15, 53; găleata boierească 98; ~ ohabnice 
4, 53, 108; ~ domnești 49, 98, 198, 217, 
242; gäletärit dintr-un judej 5; 

în scutiri 5, 11, 13, 15, 40, 74, 98, 116, 

131, 163, 166, 189. 

giure de aur, coti de 53, 108. 

girie, intärite unor m-ri 15, 163, 188, 191, 
215; unei m-ri străine 105; întà- 
rite unor boieri 40, 67,90, 122, C; în 
toponimie 40, 56, 90; v. si bäiti, iazuri. 

gloabe, drept de а ша ~ acordat unor т-гі 
29, 51, 58, 59, 193 în scutiri 5, 33, 40, 98. 

giobnici, opriţi să tulbure sate scutite 5, 11, 
13, 15, 40, 74. 


40, 105, 118, 128, 131, 143, 151, 155, 
165, 169, 183, 189, 212. 


duhovnici din m-ri străine 233, 235. 
dumbravă, în toponimie 105. 
duşegubină luată de m-re 29, 51; sate scutite 


să tragă ~ 33, 40. 


donator 4, 104; martor 174; ispravnic 
în act domnesc 164; proegumen tălmă- 
ceşte hrisov (în ment. ulterioară) 46; 
egumeni, nastavnici, proegumeni а! 
unor m-ri străine 2, 71, 160, 233—235; 
fost prot 12, 71. 
episcopi 242, 244. 
episcopie primeşte danii domneşti 242. 


foc, loc în pădure curăţat cu ~ 51 cn securea 
168. 

foişor, în oraş 166. 

frasini si frăsinet, în toponimie şi descriere de 
hotare 18, 22, 23, 77, 105, 208. 

fraţi de ocină 156, <207». 

fugă, boieri fug peste munte 9, 231; stringă- 
tor de bir fuge cu birul ţării 189; у. si 
vicienie. 

funii de mosie 26, 137, 182, 201, 210; tei 159. 

furt де cai 189; pedeapsă pentru ~ 194. 


gorgan, în toponimie și descriere de hotare 
40, 165. 
gorştină, gostinärit 98, 166; У. şi уйти din porci. 
goruni, în toponimie și descriere de hotare 
105, 184. 
grădini 157, 162, 169; ogor де ~ pret 62; 
dări de la 29, 51; saduri cu 132. 
grädisti, în toponimie 105, 107, 116, 200. 
grämätiei 
din casa domnească 35, 40; grämätic 
al cetăţii 142; grămătic 51 clucer 49; ~ 
şi logofăt 40; ~ si scriitor 40, 118; 
stăpini 35, 73, 108, 120, 164, 182, 231; 
scriu acte domnești 4, 7, 12, 15, 19, 
20, 29, 34—36, 39—44, 49—53, 58, 68, 82, 
86, 103—105, 107, 108, 113, 118, 119, 
131, 136, 141, 143, 176, 193—195, 198, 202 
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208, 215, 217, 223, 231, 236, 239, 250; 
scrie cartea judeţului 157; 
ispravnici în acte domnești 55, 113, 142; 
у. și dieci, logofeti și serlitori. 
greci, în toponimie 192. 


herteg, în titulatura domnului 5, 9, 11, 13, 
15, 30, 40, 58, 74, 83, 189, 193, 216, 242. 

hotare, ~ vechi 76, 85, 105, 120, 132, 143, 
156, 208, 210; hotarul de 105, ~ де sus 
99, 159, 169, 210; descrieri dezvoltate de 
~ 38, 40, 41, 64, 65, 90, 105, 118, 127, 
128, 131, 132, 143, 151, 155, 156, 165, 
168, 183—185, 189, 203, 208, 210, 240; 
semne de ~ 105, 156, 194, 200, 208, 210; 
hotar de piaträ 132; 

hotarul tärii 194. 

hotarnici, boieri ~ 105, 128, 132, 165, 202; 
ispravnici 22, 23, 38, 131, 132, 165, 183, 
189, 200—203, 208, 241; v. si jurätori. 

hotärnicli (alegeri) 22, 38, 41, 85, 105, 131, 
165, 189, 200—203, 208, 210, 241, 249; 
hotărnicie a ţării 194. 


azuri (iezere) 29,51, 90, 105; ~ de moară 141, 
185; cheltuieli 211; iezere în toponimie 
4, 104, 194; у. si bălți, ае și iacuri. 
iconomia Mitropoliei, cancelaria ~ (în tradu- 
ceri ttrzii) 145, 147. 
imunităţi, У. domnui. 
indiction, v. datare. 
пеш! domnului, pecete 30. 
ispravnici : 
de hotärnicii, de jurätori 22, 23, 82, 85, 
89, 131, 165, 208, 241; 
~ de judeţ (în trad.) 104; 
min acte domnești 66, 78, 88, 101, 
112, 123, 135, 141, 155, 170, 174, 175, 
195; spusa domnului 95, 149; ban, mare 
ban 91, 228; clisiarh 211; cluceri 198, 
231; egumen 164; grămătici 55, 113, 142; 


împăratul turcese 209; baltă scoasă de la 
~ 163. 

inchinare, m-re închinată să fie domnească 
103, 114; om se închină vecin unui boier 
154; v. şi danii. 
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griu, chile де ~ dintr-un judeţ 104; găleți, 
obroace de dăruite şi întărite unor 
m-ri 4, 5, 15, 53, 58, 59, 104, 108, 193; 
car de ~ negru, în pret 74; taxe vamale 

14, 30, 69. 


H 


hramuri : 
Adormirea Maicii Domnuiui (Uspenia) 3, 
14, 15, 19, 31, 47, 49, 54, 56, 58—60, 64, 
69, 81, 82, 84, 85, 89, 93, 103, 106, 107, 
114, 118, 133, 148, 153, 163, 164, 189, 
191, 193, 211, 213, 215, 221, 224—226, 
228, 236, 242; Buna Vestire (Blagoveste- 
nia) 28, 53, 86, 108, 120, 173, 239, 243; 
Cuvioasa Paraschiva 176; Intrarea în Bi- 
serică (Vovedenia) 72, 83, 100, 111, 116, 
134, 160, 195, 198, 217, 233 Nașterea Мајен 
Domnului 78; Schimbarea la faţă (Preo- 
brajenia) 4, 96, 98, 104, 105, 130, 191; 
Stinta Тгоца 5, 29, 30, 51, 97, 117, 132, 
180, 181; Sfintul Dimitrie 218; Slintui 
Gheorghe 2, 9, 11, 109, 143, 174, 201, 202, 
234, 235; Stintul Ille 1, 71; Sfintul Nieoiae 
92, 131, 234, 235; Stintui Pantelimon 12; 
Sfintul Stefan 149. 
hrisoave, v. acte. 


judeţ 199; jupan 190;  logoieţi, mari 
logofeti 63, 87, 118, 125, 127, 143, 148, 
177, 185, 188, 194, 214, 215, 217, 218, 
220, 225, 226, 229, 230, 239, 242, 244—246, 
249, 250, C; mitropolit (vlädica) 222, 223; 
paharnic 238; pircăiabi 167, 182; portari 
20, 44, 68, 129, 137, 138, 159, 168, 183, 
200, 219, 241, 11; popi 115, 197; postelnici, 
mari postelnici (stratornici) 67, 75, 146, 
192, 247; spătari 128, 161, 162, 237; 
stolnici 178, 196; sulgeri 165, 174,232; 
suditeli 205, 207, 210; şetrar 201; vistier 


61, 115, 145, 208; vornici, mari vornici 

77, 79, 99, 148, 167, 180, 204, 212, C; 

doi - într-un act 115, 148, 167, 174, C; 
în ment. uiterioară 119. 


пита В; 
așezare 6, 13, 24, 27, 36, 37, 43, 63, 88, 
101, 122, 123, 137, 139, 175, 182, 190, 
192, 196, 205, 246, 250, Г; întocmire 144, 
216; unire 27, 122, 123; 
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între boieri 46, 122; — şi oameni indi- 
cati numai nominal 13, 36, 74, 190, 205, 
250; boier înfrățit de un om pentru că l-a 
scos de la bir 139; între popi si oameni 
indicaţi numai nominal 6, 43; între oa- 
meni indicaţi numai nominal 184, 196; 

părinţi înfrăţesc, așază fiice 20, 24, 
27, 37, 63, 124, 137, 144, 175, 182, 19%, 


jeluire, pedeapsă pentru ~in asezämintul 
pentru hotarele ţării 194. 
judecată 
prigonire (în trad.) 169; 
în fata domnului și a sfatului domnesc 
10, 18, 22, 34, 39, 45, 48, 55, 60, 61, 6, 
68, 73, 76, 80—82, 85, 89, 90, 100, 110, 
122, 128, 134, 141, 147, 164, 169, 174, 
183, 200, 211, 219, 229—231, 11; ~ гере- 
tată 23, 27, 40, 46, 50, 65, 79, 101, 106, 
112, 208, 236; 
în faţa banului 110; 
~ pentru datornici 194; У. si jurători. 
judeţe 
cășărit, găleți, gäletärit, vämesit din ~ 
4, 5, 15, 53, 58, 59, 108, 193, 218, 242; 
ispravnici de ~ (în trad.) 104. 
judeţi (sudeti) 
opriţi să tulbure privilegiați 5, 11, 13, 
15, 33, 40, 74, 98, 116; ispravnic în act 
domnesc 199; hotarnic 105; cu însărcinări 


lacuri, în toponimie şi descriere de hotare 
74, 90, 128, 156, 165, 189, 208; v. și 
bălți, girle si iazuri. 

lance 119. 

lavră, m-re de la Athos numită 1. 

lazuri, în toponomie 124. 

lege, dări şi dăjdii luate dupä 29, 51, 58, 
59, 193, 194; vamă plătită după ~ 56, 
222; ~ şi judecată dreaptă 194. 

lemne, pentru casă 171; care cu ~ dăruite 
unei episcopii 242. 

lepte, у. bani <monedä». 

leu, în onomastică 189. 

livezi 31, 47, 124, 157, 162, 207. 

locuri şi ocini domnești 38, 53, 108, 118, 
163, 212. 

logolefi 

din casa domnească, vlastelini, primi 

sfetnici 59, 78, 144, 161, 162, 172, 179, 
189, 206; 


246, Г; bunici (unchi) pe перой 13, 20, 27, 
101, 137, 192, 19%; 
între frati 27, 88, 101, 182, 196, 216, I; 
între veri 123, 152; 
între soţi 216; ~ ситпай 182; ~ socru 
și ginere 182; cu particularităţi 43, 184, 
196. 
întocmire, у. asezämint, schimb. 


domnești 95; numit (?) de domn la inter- 
ventia unui boier 189; jude de ţigani 74; 

judeţul și pirgarii, dau cărți, primesc 
dispoziţii 94, 157, 245; 

judele  crăiesc, ~ Brașovului, 
meşterul din Sibiu 30, <209>. 

<jurători> (boieri, ~ megiași, jură și mărtu- 

risesc, boieri hotarnici) ; 

în număr de: patru 55; de şase 208; de 
doisprezece 10, 18, 27, 34, 38, 40, 50, 57, 
65, 66, 80, 82, 85, 89, 100, 105, 106, 112, 
128, 131, 132, 134, 147, 163—165, 169, 
181, 189, 200, 201—203, 208, 219, 241; 
~ de douăzeci și patru 22, 23, 34, 50, 60, 
81, 90, 101, 106, 122, 236, II; ~ де treizeci 
Я patru 238; ~ де treizeci si șase 183; ~ 
de patruzeci si opt 79; 

mărturisesc împreună cu 12 sate 238; 
~ împreună cu 50 boieri 23; 

v. şi hotarnici. 


purgar- 


mari logofeti <fără cei din sfat> 144,167, 
172, 176, 179, 188, 194, 204, 206, 220, 225, 
226 ; logofeti mici 59, С; al doilea 31, 58; 

stăpini, familie 15, 53, 58, 59, 74, 78, 
92, 108, 121, 125, 144, 146, 149, 157, 
161—163, 167, 170—172, 176, 178, 179, 
193, 204, 206, 216; 

în sfatul domnesc (logofeti, mari ~v, 
foşti ~ ) 5—9, 11, 13—18, 20—27, 29—32, 
34—37, 39—44, 48, 50—55, 57—63, 65, 
66, 68—70, 73—78, 81—84, 86—93, 99— 
101, 103, 104, 106—108, 110, 112—120, 
125—128, 130—134, 136—139, 142, 143, 
145—147, 149, 151, 152, 154, 155, 159, 
161—165, 168—171, 175, 177—185, 188— 
203, 207, 208, 210, 211, 215, 217—219, 
226, 232, 236—243, 246—250, А, В, С, 
І, II; logofăt al doilea (тіс) 31, 58, 59; 

ispravnici în acte domneşti 63, 87, 118, 
125, 127, 143, 148, 177, 185, 188, 194, 
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214, 215, 217, 218, 220, 225, 226, 229, 

230, 239, 242, 244—246, 249, 250, С; 
trimiși să aşeze hotarul ţării 194; 
scriu acte domneşti 64, 114, 147, 160, 

232, 238, 240, 243, С; scriitor şi gramatic 40; 
în ment. tirzii 119, 215. 


majä de peste 242; taxe vamale 14, 69. 

maidär, în onomastică 11, 196. 

marfă, vamă luată pentru ~ 30, 69, 163, 224. 

măcelar, martor 157. 

măguri, în toponimie 105, 156, 194, 208; 
bäsicutä 165; v. şi movilă. 

mălai, în onomastică 232, 237—241. 

mămăiigă, în onomastică 203, 240. 

mănăstiri : 

numită zidire împărătească 131; 

de călugări: passim; de călugăriţe 49, 
103, 114, 133, 149 (7), 188; 

locuri de mănăstire, de metoh 162, 
165, 188; 

sărăcite 4, 97, 104, 108, 153, 158, 173; 

mănăstiri domnești <textual> 33, 56, 
60, 117, 148; inchinate sä fie domnesti 
103, 114; 

zidiri, ctitori: domnul 29, 30, 51, 108, 
131; boieri 9, 11, 49, 58, 59, 103, 114, 
135, 145, 147, 162, 165, 176, 188, 190, 193; 

venituri în afara domeniului: obroace, 
griu, cäsärit 3, 4, 53, 58, 59, 97, 104, 108, 
153, 173, 193, 223; vămi 14, 30, 53, 56, 
58, 59, 69, 108, 163, 215, 222, 224; privi- 
legii v. domnul acordă scutiri; drept de 
а lua dușegubină, singe și gloabe 29, 51, 
58, 59, 193; ~ de а face slobozie 33; drept 
de a pune vameși 30, 224; fac schimb, vind 
43, 70, 96, 120, 163, 197, 201, 211; pricini, 
volnicii 54, 57, 60, 80—82, 85, 89, 9%, 
100, 106, 164, 174, 181, 208, 211, 223, 
229, 230, 236; 

bolnitä, adăpost de călători 218; 

mănăstire apărată Таја де altă mănă- 
stire 4, 104; închinată unei m-ri stră- 
ine 96; 

drepturile ctitorilor 133, 149; 

acte domneşti scrise în ~ 47, 125, 160, 
162, 164; 

У. Я egumeni, metohuri și Argeș, Bis- 
trița, Bolintin, Brădet, Căiuiu, Ciocociovui, 
Codmeana, Corbi, Cornet, Cozia, Deaiui, 
Сіауасіое, Govora, Јахаги, Mănăstirea іш 
Corniiie, Mănăstirea iui Radui рочеше, 
Mănăstirea Sfintul Stefan, Nucet, Seaca, 
Snagov, Tismana, Valea, Vărbiia, Vişina, 
m-ri; mănăstiri străine у. Athos. 
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lucru, у. munci. 

iup, în onomastică 138, 167, 184, 232, 238, 
243. 

lupte, cu turcii C. 


măr, în toponimie 63. 
măsuri : 
aruncare cu săgeata în pistreală 161; 

„bătrin“ 101; burdufuri 15, 218, 242; bu- 
toaie (buti) 14, 29, 51, 56, 69; cal impo- 
värat 14, 69; care 14, 29, 51, 69, 74, 
242; chile 104; coräbii 14, 69; coti 53, 
107, 108; fälci 207; funii 26, 137, 201, 
210; gäleti 4, 5, 15, 53; mäji 14, 69, 
242; paşi 185, 206; pogoane 16, 184, 242; 
saci 14, 69; tei 159; vedre 15, 163, 205, 
242. 

mednicer (medelnicer?), în sfatul domnesc 219. 

megiași întrebaţi la vinzare 144, 202; boieri 
~ <jurători> 65, 132, 209. 

mertice, v. obroace. 

meşteri străini 209. 

metohuri 15, 185; loc де 165; У. şi mănăstiri. 

miere, vedre де 242; у. si albinărit, stupi. 

milostenii, mile domnești, dregători şi slugi 
domneşti trimişi după ~ 5, 11, 13, 15, 33, 
74, 98, 116, 131, 163, 189, 193. 

mitropoliți (vlădică) 220; în sfatul domnesc 
59; ispravnic în act domnesc 222, 223; 
у. şi Mitropolia Ungrovlahiei. 

moaște 3. 


moldoveni, în onomastică 9, 11, 74. 


morar, în toponimie 194. 
mori : 
vaduri de~ 15, 50, 107, 142, 163, 
165; iazuri şi scceuri 141, 211, 213; două ~ 
într-o casă 163; cheltuieli pentru ~ 211; 
muncă la ~, scutiri 33, 40, 211, 242; 
mori domnești 33, 40, 211; ~ale unor 

m-ri 9, 11, 15, 53, 92, 107, 143, 149, 150, 
161, 163, 165, 185, 189, 211, 213, 215, 
221, 226; ~ ale episcopiei 242; ~ ale unor 
boieri 21, 48, 74, 107, 115, 122, 141, 142, 
149, 161, 162, 171, 189, 214, 240; ~ale 
unor oameni indicaţi numai nominal 74, 
115. 

morminte, în toponimie 105. 

moşneni 156; domn numit moșnean 186; 
у. si cete. 

moștenitori, nu pot plăti datoria părintelui 
172; у. si infrätiri si prädalica. 

moviiä în toponimie 105; v. si măguri. 
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munei (lucru, slujbe, trebi), la cetate 33, 
40; la mori 33, 40, 242; la poteci 33; 
preţul unui iaz 211; 

munci (slujbe) domnești, în scutiri 5, 11, 
13, 15, 33, 40, 74, 98, 116, 131, 166, 189, 
225; „popor“ dat pentru muncă 171, 
242. 


munți, cäsäria din munţii unui judeţ 223; 
~ ai unor m-ri 15, 95, 117, 140, 143; 


nastavnici, у. egumeni. 
nasturi, în pret, pretuiti 9. 
nadeie, în toponimie 194. 


oameni, opriți să facă zăgazuri la bălțile 
unei т-гі 29, 51; у. Я danii, гаји. 
oaste 
oastea cea mare 33, 87, 98; 
scutire de 225; obligaţie a unor sate 
scutite 33, 58, 59, 87, 98, 193. 
obicei, dare luată după lege și ~ 194. 
obroace 
mertice 1, 4, 12, 15, 49, 163; 
acordate în natură și bani unor m-ri 
din (ага 3, 4, 15, 49, 97, 104, 108, 153, 
163, 173, 218; în bani, unor m-ri străine 
1, 2, 12, 71, 72, 109, 130, 160, 233—235. 
ocne, partea domnească din sare dăruită 
unei m-ri 148, 215, 221; în toponimie: 
15, 146, 162, 163, 175; v. şi sare. 
odäjdii, dăruite de un egumen 4, 104. 
оег 166; у. 51 удп din oi. 
ogoare 35, 42, 129, 182, 189, 196, 203, 207, 
227, 241; ~ de grădină 62. 
ogradă 157. 
ohabă, găleți ohabnice 4, 53, 108; ţigani 
ohabnici 111, 116; vamă dată де ~ 14, 
69, де uric 163, de dedină 224; іп toponimie 
B; 
sate ș.a. date де ~ : passim. 
oi: 
oi domnești tunse în ascuns 189; 
în preţ 7, 13, 74, 152, 216; 
dare din ~ 194; taxe vamale 14, 56, 
69, 224; 
vama din ~ <gorștină> у. vănil din oi. 


pace, daruri la încheierea unei păci 90. 
paharnici 

din casa domnească 16; 

stäpin, familie 9, 16, 40, 192, 198, 217; 
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ai unor boieri 7, 10, 13, 40, 44, 74, 136, 175, 
1; al unui popă 43; ai unor oameni indicaţi 
numai nominal 22, 62, 88, 156, 210, 
232, 238; 

parte cumpărată de la m-re pentru 
o tetraevanghelie 53; preţ 44, 53; 

hotarul ţării în ~ 194; 

fugă peste ~ 9, 231. 


negustori, negot, obligaţii de vamă 14, 29, 
30, 51, 56, 69, 163, 224. 


nemesi, boieri din Transilvania 30, 194. 


omor, moarte pentru moarte 238; v. si duse- 
gubine și singe. 
oraşe si orăşeni: 
tirg 91, 224; oraşe (cetăţi de scaun) 
у. Bucureşti, Curtea de Argeş, Piteşti, 
Tîrgovişte; orașe domneşti 15, 161, А; 
oraș vechi 202; oraşe de pe Dunăre 209; 
loc în jurul orașului, hotarul, „ocina 
orașului“ 163, 175, 213; uliţă 5, 163; 
curţi domnești noi 165; foișor 167; case 
și locuri de casă 94, 163, 175, 186; adăpost 
de călători 218; 
mori 15, 163, 213, 215, 221; vii 15, 
143, 163, 175, 186, 193, 220: orășeni 
opriți să zăgăzuiască la bălțile unei m-ri 
29, 51; cîrciumă 42; pivnițe 94, 163, 175; 
vamă la tirguri 14, 56, 69, 224; 
judeţul şi pirgarii 157, 245; pirgari 
35, 42, 47, A ;pircălab 167; v. și Buzău, Ca- 
lafat, Cimpulung, Corneţel, Craiova, Floci, 
Gherghița, Giurgiu, Оепе, Rimnic, Severin, 
Slatina ; 
popă, protopop 47; 
orașe străine 30, 53, 90, 105, 107, 108, 
155, 209, 222. 
orz, chile de~ dintr-un judeţ 104; găleți de 
~ dăruite și întărite unor m-ri 4, 5, 15, 
53. 


în sfatul domnesc (paharnici, mari ~) 
5, 6, 8, 9, 11, 13—18, 20—27, 29—31, 
34—37, 39,40, 42—44, 48, 50—55, 57—63, 
65, 66, 69, 70, 73—75, 77, 78, 80—85, 87, 
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89—93, 100, 101, 103—107, 110, 112—120, 
122—125, 127—134, 136—139, 142—147, 
149, 151, 152, 154—156, 159, 161—172, 
175—185, 188—204, 207, 208, 210, 211, 
215, 217, 219, 226, 238, 240, 242, 243, 
246—250, А, В, C, I, II; 
ispravnic în act domnesc 238; 
eroare în loc de postelnic 128; 
în ment. tirzii 145, 147. 
paltin, în toponimie 194. 
pantir <zale>, în pret 189. 
pardosi domneşti, în pret 9. 
paşi, locuri măsurate în ~ 185, 206. 
păcuri, păcurean în onomastică 165, 208. 
pădure 35, 42, 78, 105, 107, 120, 127, 128, 
146, 162, 183; loc in curățat cu foc 
şi cu securea 168; ~ са să facă vie 88; 
în onomastică 189, 234, 235, 245. 
păr, în toponimie şi descriere de hotare 20, 105. 
părăsire, у. prädalica. 
păun, în onomastică 127, 231. 
pecetea таге, ~ mică, carte domnească ре- 
cetluită си ~ 30; ~ pecetluită cu inelul 
domnului 30. 
pedepse, pentru furt 189; pentru viclenie 9, 
189, 214, 216, 248 ;— prevăzute prin азе- 
zämint 194. 
perneș, caftan de 74. 
perperi <dare>, däruiti unor m-ri 98, 220; 
luaţi pentru car cu peste, pentru Бай де 
vin, pentru tot ce se vinde 29, 51. 
perperi «monedă», у. bani. 
peşte 51 pescuit: 
pește sărat 14, 69; măji, care, corăbii cu 
peşte 14, 29, 51, 69, 242; pret(?) 242; 
taxe vamale 14, 30, 56, 69; oprelisti pentru 
pescuit 29, 51; у. şi bălți. 
pietre, semn de hotar 105, 156, 208, 210; 
hotar de piatră 132. 
pistreală, aruncare cu săgeata în ~ 161. 
pitari, stăpini 75, 139; în sfatul domnesc 
219; hotarnic 189. 
pivnițe, în oraşe 94, 163, 175. 
pireälabi 
de cetate 74; ~ de oraş 167; 
din casa domnească 190; vlastelin 11; 
mari pircălabi 11, 92; 
familie, stăpini 9, 11, 47, 52, 86, 99, 
107, 120, 123, 145, 147, 171, 190, 203, 
240; 
în sfatul domnesc 74, 92, 93;ispravnici 
în acte domnești 167, 182; ~ де jurätori 
101; 
sluga pircălabului 4. 
pirgari, stăpini 99, A; martori 35, 42, 47; 
judeţul $і ~~ v. лей. 
plaiuri 22, 23, 131, 132, 156; plai domnesc 
212; ~ de Vie 207, 238, 
plopi, în toponimie 90, 185, C. 
poelon, în scutiri 5. 
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poduri, în toponimie și descriere de hotar 157, 
212. 
podvoade, în scutiri 5, 11, 13, 15, 40, 74, 116, 
131, 163, 166, 189, 
pogoane, de vie 16, 184, 242. 
poieni 74, 118, 119, 184. 
pomelnice ( ~ la proscomidie), ctitori şi dona- 
tori scrişi în 2, 15, 96, 181, 189. 
pomi, pometuri 107; vii cu 146; dări де 
la ~ 29, 51. 
popi 211; protopop 47; 
cu vii, grädini, pärti 6, 15, 22, 23, 35, 
42, 43, 63, 78, 128, 136, 137, 157, 162, 
163, 169, 182; dedina popeascä 43; 
fac danii 15, 163; 
ispravnici în acte domnești 115, 197; 
martori 47, 94, 157; jurători, hotarnic 
82, 105; 
în toponimie 189. 
„popor“ dat pentru munci 171, 242. 
portari 
portar mare 132; portar al doilea 22; 
stăpin 48; А 
în sfatul domnesc 195, 219, 232, 238, 239; 
іѕргаупісі în acte domneşti 20, 44, 68, 
129, 137, 138, 159, 168, 183, 200, 219. 
241, Il; ispravnici de hotărnicie 22, 
132; în ment. tirzie 80. 
porumb, în toponimie 131. 
posadă, în scutiri 11, 33. 
poslusniei, mireni 223, 244; ~ mănăstirești 
(trimisii egumenului) adună däjdii, iau 
vamă 30, 193. 
postelnici (stratornici) 
vlastel 59 ; mari postelnici 7, 67 ; postelnic 
al doilea 59; stăpini, familie 2, 7, 47, 59, 
94, 135, 177, 186, 214, 216, 243; 
în sfatul domnesc: un singur postelnic 
(mare ~) 34—37, 39, 40, 42, 50, 52, 
53, 55, 57, 60—63, 68—70, 73—78, 80—82, 
84, 85, 87, 89—93, 99, 101, 103, 105—108, 
110, 112—114, 117, 119, 120, 124, 126, 
128—130, 133, 134, 137, 139, 143—145, 
151, 154, 156, 167, 169, 178, 181, 182, 
192—194, 198, 200, 202, 208, 217—219, 
231, 236, А; doi ~ (mari ~) 5—9, 11, 
13—18, 20—27, 29—31, 43, 44, 51, 54, 
100, 115, 118, 122, 123, 125, 127, 132, 
136, 138, 142, 146, 149, 152, 155, 159, 
161—165, 168, 170—172, 175—177, 179, 
180, 183—185, 188—191, 195—197, 199, 
201, 203, 204, 207, 211, 215, 226, 232, 
237—243, 246—250, В, С, Il; trei ~ (ma- 
ri) 83, 86, 88; postelnic al doilea 59; 
ispravnici în acte domneşti 67, 75, 146, 
192, 247; trimişi să aleagă hotarul ţării 194; 
în pomelnicul unei m-ri străine 2; 
eroare în loc de paharnic 104. 
poteci, muncă la ~ 33. 
potir de argint, în danie 173. 
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povară <unitate de mäsurä>, taxe vamale 14, 
<69>. 


povarnă 65. 

povodnicari, opriţi să tulbure privilegiați 5, 
11, 13, 15, 33, 40, 98. 

prădalica (în traduceri: părăsire, prigonire, 
vinzare), scutire de ~ 6, 7, 13, 16—18, 
20, 23—27, 34, 36, 37, 39—41, 43, 44, 
50, 52, 55, 57, 62, 63, 65, 67, 68, 73—77, 
80, 88, 90, 91, 94, 110, 112, 122, 123, 
127—129, 136—139, 141, 142, 144, 154, 
159, 168, 169, 172, 175, 179, 182, 183, 
190, 192, 196, 203, 205—207, 210, 219, 
232, 237, 238, 240, 241, 250, В, 1; scutire 
de ~ în favoarea unor m-ri 78, 103, 114, 
146, 178; dreptul ctitorilor де а гедо- 
bindi averile unei m-ri risipite 149. 


pretendent 9. 
preoteasă, cu parte 15. 


rentă feudală 
luată după lege 29, 193; 
găleata boierească 98; 
in natură, venituri domnești luate 
explicit de feudal 5, 9, 11, 13, 15, 29, 
49, 51, 53, 58, 59, 98, 108, 143, 163, 19%, 
198, 215, 217, 221, 242, 244; v. și domnul 
acordă scutiri și imunităţi; 
v. şi ascultare, munci, perperi. 
rumâni (vecini): 
mănăstirești 33, 243, 249; cu vii ре 


sac, <unitate de măsură», 
saduri cu grădini 132. 
sare, bolovani 14, 19, 56, 69; a unor boieri 
74; vămi, taxe vamale 14, 56, 69, 163, 
222, 224 ; în toponimie 74. 
sași, martori 94. 
sate 
de la întemeierea ţării 156; întindere 
26 ; selişte cu colibe 62; 
făcute slobozii 33, 87; sate ale unei 
m-ri luate de vecini 105; obligate să 
asculte de m-re 223; sate boiereşti oprite 
să zăgăzuiască la bălțile unei m-ri 29, 51; 
douăsprezece sate dau mărturie 238; 
acte domneşti date in~ 60, 64, 65, 
79, 84, 85, 120, 135, 137, 145, 218, 243; 
passim; v. şi preţuri, selisti. 
săgeata, aruncare cu ~ <unitate де măsură> 
161. 


de griu 14, 69. 


prețuri în aspri pentru: 
sate întregi 8, 15, 53, 58, 59, 74, 7%, 
86, 108, 127, 163, 177, 216, 228; silişte cu 
colibe 62; părţi definite de sat 5, 6, 9, 13, 
74, 87, 92, 99, 107, 142, 163, 171, A; 
părţi de munţi 44, 53; funii, teie 159, 182, 
210; pogoane de vie 16; ogoare 35, 42, 
129, 182, 189, 196, 207; ogor de grădină 
62; părţi de moară 161, 162; cai 39, 52, 
74, 88, 90, 142, 152; majă de peşte 242 
(2); caftane 157, 162; nasturi 9; tetraevan- 
gheliar 53 ; ţigani 15, 27, 123, 144, 167, 203; 
alte preţuri 5, 6, 9, 13, 74, 107, 152, 

157, 163, 182, 189, 190, 216. 

prigonire, v. judecată si prădalica. 

prisăci, v. stupini. 

proegumeni, v. egumeni. 

prot la Athos 1, 12, 71. 

prund în toponimie 42. 

purgarmesterul din Sibiu 30. 


locul m-rii 98; ţin sate dăruite unei m-ri 
străine 105; obligaţi să asculte de m-re 
223; 
boiereşti, opriţi să zăgăzuiască la băl- 
tile unei m-ri 29, <51>; om se închină 
cu partea sa unui boier 154; 
drept de strămutare 33, 87; 
dau bir, fac oaste 87; 
v. şi vlahi, 
rumânire 154. 
ruşi în toponimie 12. 


sălcii, în toponimie 185, С. 

sărindar, plătit în aspri 162; în onomastică 11. 

scaun, v. cetăţi. 

schimb de sate, părţi de sate și locuri făcut de: 
domn cu boieri 15, 53, 108; între boieri 9, 
74, 107; de boieri cu m-re 70, 96, 120; 
~ cu oameni indicaţi numai потта! 115, 
189, 204; de m-re cu oameni indicaţi 
numai nominal 43, 197, 201, 211; între 
oameni 207; 

schimb de părţi de mori 211. 

scorus, în toponimie 184. 

scriitori de acte domneşti 5, 11, 16, 17, 21, 
55, 92, 93, 120, 160, 165; scriitor și gra- 
та с 118; у. si dieci, gramatici, lo- 
gofeti. 

scrisori, v. acte. 

seule <pretioase>, ale unei m-ri 4, 104. 

scutiri şi imunităţi, у. domnul, 
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seeiuri 7, 43; în toponimie 208. 
secure, pădure curățată си ~ 168. 
selişti 15, 31, 40, 43, 60, 67, 74, 81, 90, 
105, 106, 142, 149, 163, 175, 230, 236, 
C; seliste cu colibe 62. 
semne de hotar, v. hotare. 
sfatul domnese (divanul): 
cu mare vornic, mare logofăt, mare vistier, 
spătar, stolnic, paharnic, comis, unul sau 
doi postelnici, cu sau fără marele ban 
57, 60, 61, 63, 86, 92, 93, 103, 106—108, 
110, 113—115, 117—120, 124, 127, 128, 
130, 134, 136—139, 142, 143, 145, 146, 149, 
152, 155, 159, 161—165, 168—171, 175, 
177—185, 189—196, 198, 201, 202, 207, 
210, 217, 226, 240, 242, 243, 249, А,В, С,П, 
si cu fosti dregätori 5—9, 11, 13—18, 
20—27, 29—32, 34—37, 39—44, 48, 50—55, 
58, 59, 68—70, 73—78, 80—85, 87—91, 99, 
100, 154, 197, 199, 203, 204, 211, 215, 
246—248, 250, 1; 
cu alți dregători 6, 13, 31, 55, 57—63, 
74, 81, 92, 93, 99—101, 104, 110, 112, 
115, 116, 120, 133, 134, 137, 195, 219, 
231, 232, 236—241; 
cu mitropolit 59; 
cu lipsuri 7, 31, 32, 41, 44, 50, 51, 54, 
58, 59, 62, 65, 66, 68, 70, 73, 74, 76, 78, 
80, 85, 99, 101, 104, 105, 108, 112, 116, 
122, 123, 125, 126, 129, 131—133, 144, 
147, 151, 154, 156, 166, 167, 172, 176, 
188, 197, 200, 204, 208, 215, 218, 231, 
232, 236—239, 241, 1; 
în ment. ulterioară 119. 
sfetnici domneşti, primi sfetnici 115, 144, 154, 
172, 179. 
ва, сој de ~ 107; у. și giure. 
singe, drept acordat unor m-ri de а lua дизе- 
gubinä si 29, 51; у. Я slujbe. 
sirbi, ctitori la Athos 72; în onomastică 105, 
128, 193, 210, 240. 
slav, în onomastică 9, 11, 13, 53, 74, 108, 
133, 163, 184, 238, 240, 242. 
slobozii, v. sate. 
slugeri, v. sulgeri. 
slugi : 
slugi domneşti 134; cu părţi, sate, 
imunităţi 17, 18, 20, 22—26, 32, 39, 
41, 42, 44, 50, 52, 55, 57, 70, 77, 80, 31, 
101, 135, 136, 142, 168, 208, 216, 237, 250, 
І, 1; trimise după milostenii у. dregători; 
ispravnic de hotărnicie 22; răsplătite cu 
danie pentru slujbă dreaptă 38, 151, 155; 
sluga pircălabului, martor 4; slugile 
banilor, ~ unor boieri, ~ unui dregător, ~ 
ale vornicului, oprite să tulbure privile- 
giati 5, 33, 223, 225. 
slujbe, slujbă dreaptă și credincioasă, cu 
vărsare de singe a unor boieri, răsplătită 
cu danii 13, 38, 67, 74, 119, 135, 151, 
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155, 162, 163, 168, 171, 172, 190, 212, 214" 
248, С; 
slujbe domnești у. dări şi slujbe. 
socoteală ținută în catastite la vămi 30. 
soroace, pentru ridicarea obroacelor 1—3, 12, 
71, 72, 97, 109, 130, 153, 160, 173, 233— 
235; ~ pentru plata unor datorii 172; ~ 
pentru judecată şi jurători: passim. 
spătari 
vlastel 36; 
stăpini, familie 36, 40, 46, 48, 94, 119, 
120, 141, 145, 147, 163, 168, 214, C; 
în sfatul domnesc (spătari, mari ~ )5—9, 
11, 13—18, 20—27, 29, 30, 34—37, 39—42, 
44, 48, 52, 53, 55, 57—63, 65, 66, 68, 
69, 75—78, 80—93, 100, 103—108, 110, 
113—120, 122—124, 126—134, 136—139, 
142—147, 149, 151, 152, 154—156, 159, 
161—165, 167—172, 175—185, 188—204, 
207, 210, 211, 215, 217—219, 226, 232, 
236—243, 246—250, А, В, C, І ,Il; 
ispravnici în acte domnești 128, 161, 
162, 237; hotarnici 105, 131, 132, 183, 194. 
spusa domnului, v. ispravnici. 
stareti, v. călugări. 
stăvilare, v. zăgazuri. 
stejari, în toponimie şi descriere de hotare 
105, 184. 
stilpi, semne de hotar 105, 200; în toponimie 
156,189, 194. 
stolnici 
vlastel 105; 
stăpini 27, 141, 219, 247; 
în sfatul domnesc (stolnici, mari ~~) 
5—9, 11, 13—18, 20—27, 29—32, 34—37, 
39, 40, 42, 44, 48, 50—53, 55, 57—63, 
65, 66, 68—70, 73—78, 80—93, 99—101, 
103, 105—108, 110, 112—120, 122—125, 
127—134, 136—139, 142—147, 149, 152, 
154—156, 159, 161—172, 175—185, 188— 
199, 201—204, 207, 208, 210, 211, 215, 
217—219, 226, 232, 236, 237, 240—243, 
246—250, А, В, С, I, Il; 
ispravnici în acte domneşti 178, 196; 
ispravnic de hotărnicie 105. 
stratornici, v. postelnici. 
stupi (albine, prisăci, vamă din ~) 29, 
51, 58, 59, 98, 166, 193. 
stupini, locuri de ~ 15, 63, 178, 240; pierdute 
pentru datorie 9; prisăci 29. 
sudeti, у. judeţi. 
suditeli, ispravnici în acte domnești 205, 207, 
210. 
sulgeri 
din casa domneascä 90, 
sulger 175; 
stäpini 90, 141, 175; 
ispravnici în acte domneşti 165,174, 232; 
hotarnic 165. 
sultanul, v. împăratul turcesc. 
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şa, cal înşeuat dat la înfrățire 190. 

schei, în toponimie 38, 131, 156. 

вео, şcoală domnească <fn ment. tirzie> 167, 
232, 243. 

şerb, în onomastică 40, 105, 124, 132, 133, 152, 
184, 196, 210. 


talpe, în scutiri 11, 13, 15, 40, 74, 116, 189. 

tătari și tătărăi, în onomastică 53, 108, 192, 
228. 

tei, în toponimie și descriere de hotare 105, 
128, 156. 

tei <unitate де măsură> 159; у. şi funii. 

temelie în datarea documentelor, v. datare. 

tetraevangheliar, dat în schimb pentru un 
munte 53. 

tipsie de argint 173. 


фагша 169. 

țigani (sälase де ~) 5, 9, 11, 15, 21, 40, 45, 
53, 58, 59, 78, 84, 103, 108, 113, 114, 
116, 123, 133, 143, 144, 150, 164, 166, 
174, 175, 188—190, 192, 198, 215—217, 


«це 5, 163. 
ulmi, în toponimie 165. 


unguri, cumpărături ungurești 30; fiorini, 


vaci, cu lapte 152; în preţ 74, 152; taxe 
vamale 14, 69. 

vaduri, la hotare 30, 105, 194, 220, 222; 
vamă la <vad> 58, 59, 224; де mori 
v. mori. 

vamesi, puşi de m-re 30, 224; opriţi să ia 
vamă 5, 222, 225. 

vase, bărci, perperi, dati pentru 29, 51; 
corăbii cu peşte sărat, taxe vamale 14, 69; 
corăbii turceşti, condiţii de navigaţie pe 
Dunăre 209. 

vămeşie (vämesit, vämeserie) 11, 13, 15, 
29, 51, 53, 108. 

vämi 

de hotar 5, 53, 108, 222, 224, taxe 

vamale 14, 29 (?), 30, 51 (?), 56, 69, 163; 


т 


V 


şetrari, în sfatul domnesc 99, 219; ispravnici 
în acte domnești 201, 202. 

şoim, în toponimie 189. 

ştiubei, în toponimie 60, 81, 106, 236. 


tirguri, v. oraşe. 

tovarăși, v. cete. 

trăgători la oaste 225. 

trecătoare, în descriere de hotare 155. 
troiane, în toponimie 105, 175. 


tunsul oilor 189. 

turei 209; cumpărături turceşti 30; cai 
90, 216; lupte си ~ С; în onomastică 74, 
161, 162, 207. 


221, 231, 240, 242, 247, 248; ~ оһарпісі 
111, 116; jude de ~ 74; faur 13; zlătar 
193; preţuri 27, 163, 167, 203; schimbat 
pentru un cal 216; 

în toponimie 13, 111, 116. 


florinti ungurești 8, 25, 53, 61, 108, 142; 
pace încheiată cu ~ 90. 

urie, vamă dată de uric 163. 

urs, în onomastică 9, 11, 15, 40, 189. 


vama Runcului 15;-—la vad 58, 
224; 
vama din albine 193; vama din oi 
(oierit), în seutiri 5, 11, 13, 15, 40, 74, 
116, 131, 163, 166, 189; vama porcilor 
(goștinăritul din rimători) în scutiri 5, 11, 
13, 15, 40, 74, 116, 163, 166, 189; 
vamă din peste 14, 56, 69, 224; ~ de 
la grădini, de la pometuri 29, 51; vamă 
din sare 148, <215, 221>, 222; vamă 
(zeciuiala) din stupi, prisăci 29, 51, 58, 
59, 98, 166; 
vamă din vii, vin, vinărici У. vinäriel. 
vătati 229 notă; stăpini 38, 135; oprit să 
tulbure sat scutit 223; hotarnic 201. 
vecini, v. rumâni. 


59, 
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vedre, де miere 242; ~ де vin 15, 163, 205, 
242. 

venituri: passim; у. rentă feudaiä si dări şi 
siujbe. 

vieienie şi vicieni 9; ост! pierdute pentru ~ 
189, 214, 216, 248. 

vii 9, 15, 29, 31, 40, 47, 51, 53, 58, 59, 74, 
78, 103, 108, 114, 127, 133, 134, 143, 
146, 157, 162, 163, 166, 169, 171, 175, 
186, 188, 189, 193, 205, 214, 215, 220, 
238, 240, 244, 250, II; plai де ~ 207; ма 
vecinilor pe locul unei m-ri 98; vii puse 
de oameni pe locul Mitropoliei 220; pogoane 
де 16, 184, 242; zeciuiala din v. 
vinăriei. 

vig, taxe vamale pentru ~ 56. 

vin (butoaie, buti, уедге де ~ ) 14, 15, 29, 
51, 56, 69, 163, 205, 242; taxe vamale 
14, 56, 69; în danie 58, 59; vinärici dat 
în ~ 242; zeciuialä din v. vinăriel. 

vinăriceri, opriți să tulbure privilegiați 220,244. 

vinăriei (vin) 

dat în vin 242; zeciuiala din vin, din ~ 
58, 59, 193; vinărici domnesc <textual> 
5, 15, 53, 98, 108, 163, 215, 221; vindut 
pe cai 13; domnesc şi boieresc <textual> 
53, 163; ~ boieresc <textual> 9, 143, 
215, 221; 

în danii şi întăriri 5, 9, 11, 15, 29, 51, 
53, 58, 108, 163, 193, 215, 221, 242, 244; 
în scutiri 5, 11, 13, 15, 74, 98, 116, 131, 
166. 

vistieri 

din casa domnească, vlasteli 39, 73; 
vistier al doilea 58, 59; 

stăpini, familie 15, 73, 99, 107, 118, 122, 
163; 

în sfatul domnesc (vistieri, mari) 
5—9, 11, 13—18, 20—27, 29—32, 34—37, 
39, 40, 42—44, 48, 50—55, 57—63, 65, 
66, 68—70, 73—77, 80—93, 100, 101, 
103—108, 110, 112—115, 117—120, 122— 
131, 133, 134, 136—139, 142—147, 149, 
151, 152, 154—156, 159, 161—172, 175— 
185, 188—204, 207, 208, 210, 211, 215, 
217—219, 226, 231, 232, 236—238, 240— 
243, 246—250, А, B, С, I, П; vistier al doi- 
]еа 58, 59; 

ispravnici în acte domneşti 61, 115, 145, 
208; martori 39, 94; hotarnic 105; 

scrie act domnesc 248. 


zăgazuri (stăvilare) de garduri, la bălți 29, 51. 

zălog, ocină pusă ~ 216. 

zeeluiaiă din stupi 98; din peste <14, 56, 69>; 
din vin, din vinărici 58, 59, 193. 
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vite 196; dăruite 4, 104; taxe vamale 30. 
vinătoare, у. peşte şi pescuit. 
vînzări-cumpărări 5—9, 15, 16, 18, 21, 25, 27, 
29, 35, 41-44, 47, 51—53, 58, 59, 61—63, 
65, 74—76, 78, 80, 83, 86, 87, 92, 94, 98— 
101, 105, 107, 108, 110, 112, 123—125, 
127, 129, 137, 138, 142—144, 146, 152, 
157, 159, 161—163, 167, 169—171, 176-- 
179, 182, 184, 188—190, 196, 202, 203, 
206, 207, 210, 216, 221, 228, 237, 238, 
250, A, II; vinärici vindut pe cai 13; 
drept de preemptiune 52, 100; 
domnul vinde pe cai у. domnul; 
v. şi danii, închinare, înfrăţiri și präda- 
Неа. 
viahi, dau vamă la vad 222; у. 51 rumâni. 


viasteii (vlastelini), dregători numiti 11, 
13, 28, 36, 39, 40, 58, 59, 60, 66—68, 
74, 82, 105, 106, 132, 189, 193, 206, 231, 
236; din casa domneascä 73, 115, 144, 
172, 179; 

judecă împreună cu domnul 40, 60, 
66, 68, 82, 106, 231, 236. 

vlădică, у. mitropoilti. 
vornici 

din casa domnească 154, 248; vlasteli 
39, 58, 59, 67, 193; prim sfetnic 154; 

mari vornici <fără cei din sfat> 58, 59, 
67, 77, 79, 86, 102, 154, 166, 193, 204, 
227; vornici mici 58, 59; 

stäpini, familie 2, 9, 40, 46, 47, 50, 53, 
58, 59, 63, 67, 74, 83, 86, 102, 107, 108, 
120, 122, 124, 142, 154, 166, 193, 203, 
216, 219, 240, 243; 

în sfatul domnesc (vornici, mari ~, foşti 
~) 5—9, 11, 13—18, 20—27, 29—32, 34 
—37, 39—44, 48, 50—55, 57, 58,60—63,65 
66, 68—70, 73—78, 80—85, 87—93, 99—, 
101, 103, 106—108, 110, 112—120, 122— 
128, 130—134, 136—139, 142—147, 149, 
151, 152, 155, 156, 159, 161—172, 175—185, 
188—204, 207, 208, 210, 211, 215, 217— 
219, 226, 231, 232, 236—243, 246—250, 
А, В, С, Г, II; vornici mici 58, 59; 

ispravnici în acte domneşti 77, 79, 99, 
148, 167, 180, 204, 212, C; hotarnic 208; 
martor 39; 

opreliști 29, 51, 223; 

carte a marelui vornic 227; 

slugile vornicului 5, 225. 


zestre 25, 68, 129, 241, IL; a unei doamne, a 
unei fiice de domn 102, 163; a unor jupa- 
nite 40, 74, 99, 171, 175, 203, 216, 240. 

zlătar, ţigan ~ 193. 

zmeu, în toponimie 74. 
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